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॥ झोश्स ॥ 
aa at कृण देवेषु प्रियं राजस मा क्ृण । 
प्रियं स्वस्थ पश्यत उत We उताय ॥१॥ 


अथर्ष० का० १६ Yo ६२ म० १। 
प्रिय मोहि करै देव, तथा राज समाज में | 
प्रिय सब दृष्टि वाले, औ शूद्र और अर्य में 
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षाडश काण्डम्‌ | 


आयभाषायासनवाद-भावाथा।द्साहत 


संस्कृते व्ययकरणनिरुक्ता दिप्रमाणसमन्बितं च। १४ 
श्रीमद्राजाधिराजप्रथितमहा गुणमहिमधीरवीरचिरप्रतापि श्री र 
सयाजीरावगायकवाडाधिष्ठित बड्डादेपुरीगतश्रावणमास- उ 
दक्षिणापरीक्षायाम्‌ ऋकूसामाथववेदभाष्येषु 8 
+ अद्क्षिणन 
श्री पण्डित क्षेमकरणदासचिवदिना 


निर्मितं प्रकाशितं च ।' 
Make me beloved among the Gods, 
beloved among the Princes, make 
Me dear to every one who sees, 
to Sudra and to Aryanman, 


Griffiths Trans. Atharva I9: 62: 7 
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gor [ ५०३] ` षोडशं कार्डस ॥ ९१६॥ (8 Ree) 


षोडशं काण्डम्‌। .- 


..... प्रथमोज्जुवाकः॥ 


६ 
पिन 


aay ९ [ पर्यायंसूत्तस्‌ [es i 


१--१३ ॥ प्रजापतिद्चता ॥ १, ३ सा्नी बृहती ; २, १० यालुषी 


त्रिष्टुप्‌ ; ७ आसुरी गायत्री; ५, cart पङक्तिः ; दे सामून्यच्ुष्डुप ; ७ 
आर्ची गायत्री ; & आखुरी पङ्क्ति; ११ खामून्थुष्णिक्‌ ; १२, १३ निचुदा- 
खुष्डुप॥ 
दुःखनिबृस्युपदेशः-ढुःख् से छुटने का उपदेश ॥ 
खतिम्रृष्ठटी झपा वृषभोडतिसृष्टा अग्यौ दिव्या: ॥ १.॥ 


अति-सृष्टः । झपास्‌ । वषभः । सति-बृष्टा; । समय: । दिव्या; tah 


भाषाय--( अपाम्‌ ) प्रजाओं का ( वृषभः ) बड़ा ईश्वर [ परमात्मा ग 2 
( अतिसः ) विमुक्त. [ छुरा इआ ] है, [ जैसे ] (दिव्याः) व्यवहारों में 
वर्तमान ( saa: ) अञ्चियां [ सुर्य, बिजुली और प्रसिद्ध अझि ] (अतिखुष्टाः) . 


विमुक्त हैं॥ २॥. . - ५ 
१--( अतिसः) खातरूयेण बिमुक्तः ( अपाम्‌). झापःऱयाप्ता; प्रचार * 
द्योनन्द्भाष्ये, यज्चः० ६। २७ । प्रजानाम्‌ ( बृषभः ) वृषु सेचने परमैशये च¬ ˆ य 
अभच्‌ , कित्‌ । परमेश्‍वरः. | सर्वेखामी - ( श्रतिस्ष्डाः ) विभुक्ता ( अम्नयः) 
खूर्यविदयुतूप्रसिद्धाझय; ( दिव्याः )व्यवहारेथु भवा: ॥  . . । . | 
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,  खधेदाने च। विनाशयामि ( तम्‌) रोगम्‌ ( मा अभ्यवनिक्ति ) णिजिर्‌ शौच” | | 
पोषणयोः च र अडभावः anini पुष्य म्‌ ose Collection. "* Cane 


SS आ हरि 
ककी 


{ ३,२४२ १ Digitized by,Arya ऽन बंदी ध्दें on eGangotri Ho 9 [ ५०३ | 


भावार्थ-वह परमात्मा सब दृष्टि में ऐसा स्वतन्त्र रम रहा है, जैसे 


सूये बिज्ञुनो अझ्नि वायु आदि संसार में निरन्तर खबे!पकारी है, सब सञुष्य 
खस जगदीश्वर की उपासना कर ॥ १॥ ॒ 


जन्‌ परिरुजन्‌ HUT मंम॒णन्‌ ॥ २४ 
रुजन्‌ १ परि-रुजनू । सणन्‌ १ स-सणन्‌ ॥ २॥ 
आको संबोहा खनो निर्दाह सात्सदूषिस्तनदूर्णिः ॥ ३ ॥ 
afte: । झनः-हा। खुनः। निः-दहः । सात्म-दूषि'! तन-दूर्षि३ 
at तमति सजामि तं साभ्यवनिक्षि wen ` 
SEA । तस्‌) अति । सृजसि १ तस्‌ । मा! अभि-अवनिश्चि ॥४॥ 
प € & ६ 
भाषाय--( रुजन्‌ ) तोड़ता हुआ, ( परिरुजन्‌ ) सब ओर छे ठोड़ता 


छुआ, (ay) मारता हुआ, (TTT) कुचलता छुआ ॥२॥ ( रोकः) र 
` 'सताने घाला, (मनोहा ) मन का नाश करने वाला, ( खनः) ate डालने 
खोला, ( निर्दाहः ) जलन करने वाला, ( आत्मदुघिः ) आत्मा के दूषित करने - 
“set, और (तनूदूषिः ) शरीर का दूषित करने वाला [ जो रोग है]॥३॥' ` 
( इदम्‌) अब (तम्‌) उस [ रोग ] को (अति सुजामि ) मे नाश करतः ई, | 


( तम्‌) उस { रोग ] के ( मा अभ्यवनिक्ति ) मैं कभी पुष्ट नहीं करू ॥ ४॥ 
भावायं-मड्भ्यो को योग्य है कि जिन रोगों वा दोषो से आत्मा 


२--( रुज़न ) विदारयन्‌ ( परिरुजन्‌) adat विदारयन्‌ (aut) 


सारयन्‌ ( प्रमुणन्‌ ) प्रकषण नाशयन्‌ ॥ 


३--(स्रोकः) da गतो वेदे तु हिंसने-घञअ. , कुत्वम्‌। हिंसकः (मनोद) 
मनोनाशक; ( खनः ag विदारणे-झच्‌ । विदारकः। पीडकः ( निर्दादः ) 


क निरन्तदाहकः ( आरमदुषिः ) आत्मदूषको रोगः ( तनूदूषिः ) शरीरदूधक: ॥ 


४-( इदम्‌) इदानीम्‌ (तम्‌) रोगम्‌ : ( अतिसजामि ) अतिसजेन 


आर शरीर में विकार दोवे, उनको शानपूर्वक ' eat और कभी न | 
चढ़ने दे ॥ २--४॥ | 


| 
i 


| 
| 
| 


| 
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तेन तसभ्यतिस जामो यो ३_समान्‌ द्वोष्टि य॑ वयं {द्वि ष्मः ॥५॥ 


तेन। तस्‌ । झभि-ञ्तिस॒जामः । यः । wear | दृष्टि 
यसू । वयस्‌ । द्वि ष्सः ॥ ५॥ ८ 


भाषार्य-( तेन) उसी [ पूर्वोक्त कारण ] से ( तम्‌) उस [ अक्षानी 
बैरी ] को ( अभ्यतिसुजामः ) हम सर्वथा नाश करते हैं, ( यः) जो [ अक्षानी J} 


( अस्मान.) हम से ( द्वेष्टि द्वेष करता है और ( यम्‌) जिल से (वयम्‌) 


en ( द्विष्मः ) द्वेष करते हैं ॥ ५ ॥ 

भावाथ--जो अधर्मी लोग धर्मात्माओं से अपनी sears कारण 
चर कर, अथवा धर्मात्मा लोग जिन्हें उनके दुष्ट व्यवहार के कारण बुरा जाने 
विद्वान. लोग उन ढुराचारियो को प्रयत्न पूर्वक नाश करं ॥ ५॥ 


MUAH GAS वोऽभ्यवस॒जास ॥ ६७ 


` पास्‌ । अग्रेस्‌ । ससि स॒सद्रस्‌ । वः । अभि-श्वस जामि.६ 


भाषाथ--] हे मडुष्यो !] वह [ परमात्मा ] ( अपाम्‌ ) प्रजां का 
(अश्रम्‌ ) सहारा ( असि अस्ति ) है-( वः ) तुमको ( समुद्रम्‌ ) प्राणियों के 
यथावत्‌ उदय करने वाले परमात्मा की ओर (अभ्यवसु जामि) में छोड़ता हुं ॥ ६॥ 

यानत नकि लिपिको 


५--( तेन ) पूर्वोक्तेन कारणेन ( तम्‌) अज्ञानिनं शत्रुम्‌ ( अभ्यतिस्‌- 
जांमः ) Ho ४ | सर्वतो विनाशयामः (यः) अज्ञानी (wear) धामिकान्‌ 
( द्वेष्टि ) बाधते (ay) अज्ञानिनम्‌ ( वयम्‌) घार्मिकाः (द्विष्मः ) वाधामहे ॥ 

६--( अपाम्‌) म० १। प्रजानाम्‌ ( BAM ) आलम्बनम्‌ ( असि ) 
प्रथमपुरुषस्य मध्यमपुरुषः । अस्ति । ada ( समुद्रम) Ho १० । ४। २३। 
सम्‌+ उत्‌ + ठ. गतौ-डप्रत्ययः। GHA कस्म।त्समु दृद्रवन्त्यस्मादाप५ सम- 
मिद्रचन्त्येनमापः, सम्मोद्न्तेऽस्मिन्‌ भूतानि समुदको भवति सस्ुनत्तीति ar 


निरु० २ । १० | समुद्र आदित्यः, ` समुद्र आत्मा-निरु० १४ | १६ | समुद्र र | 
समुदुदवन्ति भूतानि यस्मात्ल:--द्यानन्दभाष्ये, यजु० ५ । ३३२ । सघै देवाः | 


-सम्यशुत्कषंण द्रवन्ति यत्रेति समुद्र --मद्दीघरभाष्ये, यजु० ५। ,३३। भूताना 
समुद्यकारक परमात्सानम्‌-( वः ) युष्मान्‌ ( अस्यवसजामि ) afaaea 
त्यज्ञामि अजशापयातमि ॥ न ॥ , 
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APART, “विद्वान लोग उपदेश करे कि मचुध्य परमात्मा का आश्रय 
लेकर अपने कतेव्य में कुशळ ate ॥६॥ ; 


५७ हु [a ही ४ पा भाट श्या Cas प्र" 
य॒ | झआपू-सु | EE १ आहत । At सर्ज लि । a कस । 


[| 
खनिस्‌ । Rete wen 
साषाय-( यः) जो [ दोष | ( श्रप्छु ) प्राणियों के भीतर (afr) 
अझ्ि [ समान खन्ताप॒क ] है, (तम्‌) उ (ate) हिंसक, ( खनिम्‌ ) 
दुःखदायक ओर ( तनूदूषिम्‌ ) शरीरदूषक [ रोग ] को ( अति सजामि ) मैं 
नाश करता हूं ॥ ७ ॥ न 
। भावा य-विद्वान पुरुष सन्तापकारी दोषो का विचार पूर्वक नाश करे ७ 


दि |] ॥ 
या व आपोउग्रिराविवेश स एष यड्‌ बो घोर तदे तत्‌ ॥ ८॥ 


यो$. प्स्व९ झिरति तं सृ जासि qe खनि तनदूझिख्‌ ॥ 9 ॥ ` 


यः। व: । आप; । अशि: । झा-विवेश । र; । रु पः । यत्‌ । 


। a । घोरस्‌ । तत्‌ । एतत्‌ ॥८॥ १ 
' इन्द्रस्य व दद्रियेणाभि षिज्चेतू ॥ én 
` इन्द्रस्य । कः ॥ इन्ट्रियेण । अभि । सिञ्चेत्‌ nen 
. «  भाषाय- ( आपः.) हे सब विद्याओं मे. व्यापक बुद्धिमानो | ( यः) 
>जिस ( अप्निः ) व्यापक परमात्मा ने ( चः ) तुम में ( आविवेश ) प्रवेश किया 


है, (सः) वह ( ma) यह [ परमात्मा ] है, और (यत्‌ ) जो [ शलुओं के लिये] | 


(वः) तुम्हारा ( घोरम्‌) भयानक रूप है, ( ततु) बह ( पतत्‌= एतस्मात्‌ ) 


. न Cee ics remem a) दोषः ( sey) म० १। Tate ( अञ्चिः ) झञ्चिवत्सन्तापकः ` ` | 


(अति सुजासि ) म० ४ विनाशयामि ( तम्‌ ) दोषम्‌ ( प्लोकृ॒म्‌ ) म० ३-। हिंसः 


. कम्‌ ( ख़निम ) विदारकम््‌ । पीडकम्‌ ( तनूदूषिम्‌ ) शरीरदूबकम्‌ ॥ ` 

a ) (बः) युष्मान्‌ ( ञ्रापः ) हे सर्वविद्याव्यापिनो विपश्चितः 
a Fok २७ । (अग्नि) व्यापकः परमेश्वरः ( आ विवेश) 

ता ( खः ) परमात्मा ( एषः ) अन्न व्यापक: ( यत्‌ ) ( a युष्माकम 
_ 2 सवालक रूपम्‌ (तत्‌) रूपम्‌ (पतत्‌ ) अव्ययम.। एतस्मात्परमेश्‍वरात, 
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go ९ [ ५०३ | डश काण्डम्‌ ॥ १६ ॥ ( ३,२४५ ) 


इसी [ परमात्मा ] से है eae [ परमात्मा ] ( वः ) तुम को ( इन्द्रस्य ) 
घड़े ऐेश्वय॑वान्‌ पुरुष के [योग्य] ( इन्द्रियेण ) बड़े dead से ( अभि षिञ्चेत्‌ ) 
अभिषेक युक्त [ राज्य का अधिकारी ] करे ॥ & ॥ 
सावाय- विद्वान्‌ लोग उस जगदीश्वर को सर्वव्यापक और adage 
दायक समक कर बड़े ACAI के समान अधिक्रारी ह ल ) में बड़े 
बड़े काम कर ॥ ८, & ॥ FE 
24724 


ef ost 


अरुमा आयो अप रिगसस्मत्‌ ॥ १८ the 
Sica: । आप: । अप । रिमस । झंस्मत्‌ ॥ १० ॥ 
मास्मदेनो वहन्त प्र दृग्वप्न्य वहन्हु ॥ १९॥ ` 


म्र। अस्मत्‌ । एन: | वहन्त। म्र । दुः-स्वप्न्यस्‌ । वहन्त ९९ 


भाषायं--( अरिप्राः ) निदोषं ( आपः) विद्वान्‌ लोग ( रिप्रम्‌) पाप 
को ( अस्मत्‌ ) हम से (अप ) इूर.[ पहुंचाचे] ॥ १० ॥ ( अस्मत्‌ ) हम 
से (एनः) पाप को (प्र वहन्तु) बाहिर पहुंचाव और ( ढुःस्वप्न्यम्‌ ) दुष्ट खप्त में 
उत्पन्न कुबिचार को ( प्र वहन्तु ) बाहिर पहुंचाव ॥ ११.॥ 

भावायं-मजुप्य विद्वानों के सत्संग .और शिक्षा से जागते सोते 
कभी पाप कमे का विचार न करे ॥ १०, ११॥ | 

यह दोनों मन्त्र कुछ भेद से आ चुके हैं-अ० १०।५।२४॥ 
शिवेन सा चक्ष षा पश्यताप:शिवयां तन्वोप equa त्वच से १२ 


शिवेन । साः। चक्षषा । पश्यत । अपः शिवया । तन्वां । 


- &-- इन्द्रस्य ) परमैश्वर्यवतःपुरुषस्य ( वः ) ( युष्मान्‌ ) ( इन्द्रियेण ) 
परमैश्वयेण ( अभि षिञ्चेत्‌ ) असिषेकयुक्तान्‌ राज्याधिकारिणः कुर्यात्‌॥ | 


१०--( अरिप्राः ) निर्दोषाः ( आपः.) म०८। विपश्चितः ( अप) दूरे ` 
` ( रिप्रम्‌ ) पापस्‌ ( अस्मत्‌) ॥ | REN. 
` ११--( अस्मत्‌) ( एनम्‌ ) पापम्‌ ( प्र वहन्तु ) ,बहि्गमयन्चु ( दुध्ख* 


. way) ढुष्टखम्े भवं कुविचारम्‌ (प्रबहन्तु )).॥  .  ' ' . 
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ँ . बृहती; आच्यलुष्टुप्‌ & आची गायत्री ॥ 


( ३,२४६ ) Digitized by Arya अथर epee EN = and ००५०० थे [ ५5७ } 


उप । रुपशत । त्वचस्‌ । मे. ॥ ९२७ 
भाषाथ- ( अपः ) हे विद्दानो ! ( शिवेन ) gang ( खक्षुषा ) Ax 
से (मा) मुझे ( पश्यत) तुम देखो, ( शिवया ) अपने gang ( तन्वा ) शरीर 
, से (मे ) मेरे ( त्वचम्‌) शरीर को ( उप स्पृशत ) तुम सुख से छूओ ॥ १२॥ 
| ` भावार्थ-विद्वान लोग कृपा दृष्टि से मनुष्यों को देख कर अपने' 
समान स्वस्थ और उपकारी Tag | १२॥ 
यह मन्त्र आ चुका है-अ० १। ३३। ४ ॥ 


शिवानग्रीनंप्सषदौं हवामहे, सयि ea च_ सा धत्त देवी: ९३ 


शिवात्‌ । अग्रीन्‌ । अण्स-सदः । हवामहे, । सयि। wage 


वचे: । झा । धत्त । दे वीः ॥ ९३ ॥ 

रड भाषाथ--( अप्छुसदः ) प्रजाओ में बैठने वाले ( शिवान्‌) आनन्दप्रद्‌ 
(अग्नीन) विद्वानों के ( हवामहे) दम वुलाते हैं, ( देचीः ) हे दिव्य झुण वाली 
प्रजाओ | (मयि ) सुभ में (aaa) राज्य और ( वर्चः) तेज ( आ ) आकर 
(am ) धारण करो ॥ १३.॥ 


भावाथ--शर पराक्रमी मनुष्य विद्वान्‌ प्रजागणों की सम्मति से राज्य 


पद ग्रहण करके प्रतापी होवे ॥ १३॥ | 
मूक्तम्‌ २ [ पर्याथमूर््तस्त ] ॥ 
१--६ ॥ वाग्देवता ॥ १ आसुर्यनुष्टुप्‌ ; २, रे आसुयुष्णिक; ४ सास्नी 


Ss? 


इन्द्रियाणां दाढ्यापदेशः --इन्द्रियों की दृढता का उपदेश ॥ 


१२--( शिवेन )-सुखप्रदेन (al) माम्‌ ( चक्षुषा ) नेत्रेण ( ` पश्यत ) ` 


.. झब्रलोकयत ( आपः ) म० ४ । हे विद्वांसः ( शिवया ) सुखप्रदेन ( तन्वा ) 
शरीरेण ( उप `) सुखेन ( स्पृशत ) ( त्वचम्‌ )शरीरम्‌ (मे ) मम ॥ 
१३--( शिवान्‌) मङ्गलप्रदान्‌ ( अरीन्‌ ) अनयः =ज्ञानवन्तः- दयानन्द 


भाष्ये, यज्भु० ५।३४। शानिनः पुरुषान्‌ (अप्छुसद्‌ः ) म०१। Pate सद्नशीलान ` 


(वामदे ) आहयामः ( मयि ) पराक्रमिणि पुरुषे (aa) राज्यम्‌- ( वर्चः ) 
तेजः ( आ ) आगत्य ( धत्त ) धारयत ( देवी ) हे देव्यः प्रज्ञाः ॥ 
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निडुरम ण्य ऊर्जा मध मतो aA ॥ ९॥ ` 
निः । दः-झसम शयः । ऊर्जा । सघ -सती ॥ वाक ॥.९॥ 


भाषाथ--( Hat) शक्ति के साथ ( मधुमती ) ज्ञानयुक्त ( चाक्‌ ) वाणी 
( दुरमंणयः ) gate से ( निः) पृथक्‌ [ होवे ]॥१॥ 


सावय-मज्चष्या को योग्य है कि वे समझ वूझ कर खदा सत्य वचन 


बोल कर ee प्रतिज्ञा वाले ata’ , जिससे उनके जीवन में शक्ति बढ़े और कभी 


निन्दा न होवे ॥ १ ॥ | 
मच मती स्थ॒ सघ सतो वाचसुदेयस्‌ ॥२॥ 


सघ -मतो; | स्थ॒ । सघ -मतोस्‌ । वचस्‌ । उद्‌ यस्‌ ॥२॥ 


— w= 


भाषाय- [ हे प्रजाओ ! ] तुम ( मधुमतीः ) ज्ञान वाली (स्थ) हो, ` 


( मधुमतीम्‌ ) ज्ञानयुक्त ( बाचम्‌ ) वाणी (उदेयम्‌) में बोलू) २॥ 


भावार्थ-मजुष्य विद्वानों के सत्संग से सुशिक्षित होकर सदा शानयुक्त - 


बोले ॥ २॥ 
उपहूतो मे गोपा उपहूतो गोपोथः ॥ ३ tt 
उप-दूतः । से ॥गोपाः । उप-हूतः । गोंपीयः॥ ३ ॥ 


> 


भाषाय--( गोपाः ) वाणी का रक्षक [ आचार्य ] (मे ) मेरा (उपहूतः) 


आद्र से बुलाया हुआ है और ( गोपीथः ) भूमि का रक्षक [ राजा ] ( उपहूतः 
आदर से बुलाया हुआ हे॥ ३॥ र 


१--(.निः ) बद्दिभेवतु ( ढुरमंण्यः ) सवधातुभ्यों मनिन्‌। उ०४ । १४५। 
` दुः+ ऋ गतिप्रापणयोः--मनिन्‌। ऋन्नेभ्यो ङीप्‌ । पा० ४।१।.५। इति ङीप्‌ 


'पञ्चमीरूपम्‌ | STATA | दुर्गतेः ( ऊर्जा ) ऊर्जं बलमाणनयोः-क्िप्‌। शक्तया _ 


. ( मधुमती ) ज्ञानवती ( वाक) वाणी ॥ १ 
oa a—( मधुमतीः ) ज्ञानवत्यः प्रजाः ( स्थ) भवथ ( मधुमतीम्‌ ) शान, 
; घतीम्‌ ( वाचम्‌ ) वाणीम्‌ ( उदेयम्‌) Ho ३ । २० । १० | SATA ॥ 


३--( saga: ) आदरेणा55वाहनीरुतः ( मे) मम ( गोपाः ) वाणीरक्षक | 


आचार्य: ( उपहृतः ) ( गोपीथः ) निशीयगोपीथावगथाः। उ० २।8 । गो 
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ne >> 5८ ea 
भावार्य-मजुष्य आचार्य की शिक्षा और राजा की व्यवस्था से खुशि- 
च्षित होकर स्वस्थ ओर प्रतिष्ठित रहें ॥ ३॥ 
Qj ; ee ° 
सुश्रुतौ करणा भद्र्ुतौ कणा भद्र शलोकं शूयासस्‌ ॥ ४ ॥ 
ag ii RR an: a १ 
saat । कणा । ` भुद्र-श्रुतौ। कणा । भद्रस्‌ । श्लोकसू । 
झूयाससू॥ ४.॥ 
€ र , 
भाषाय [ मेरे ] (wal) दोनों कान ( छुश्न॒ुती ) er खुनने वाले, - 
र्न कर्णौ ) दोनों कान ( भद्रश्रुतौ ) मङ्गल खुनने वाले [ett], ( भद्रम्‌) 
मङ्गलमय ( श्लोकम्‌ ) यश ( भ्रूयासम्‌ ) में छुना करू ॥ ४ ॥ 
भावाय-मञुष्य प्रयल्ल करके अभ्यास करे कि वे कान आदि इन्द्रियों 
को सचेत रख कर श्रेष्ठ कमों के करने में शीघ्रता करते रहें ॥ ४ ॥ 4 
८ । रि ie 
मुख तिश्च मोपशुतिश्चु मा हासिष्टां ddd wale 
ze fa ट्ट = a 
. ज्योति: ॥ ५ ॥ 
सु-श्रंतिः । च । मा। उप॑-श्रतिः , 
` उरत । च॒ । सा saga: । च्‌। att हासिष्टाम्‌ । 
॥_९ Rebs ॥ 2 
- सौपणयसू । चक्ष; । अज॑स्रम्‌ । ज्योति: ॥ ५ ॥ 
© 
भाषाथ-( सभुतिः ) शीघ्र सुनना. (चच) site ( उपश्नतिः ) 
| अङ्गीकार करना (at) ga (मा हासिष्टाम्‌) दोनों न छोड़े', ( सौपर्णम्‌ ) अ 
` ` समस्त पूर्ति वाली (चल्नु: ) इष्टि ओर ( ata.) अचूक ( ज्योतिः ) ज्योति | 
[बनी रहे ]॥ए॥ Mer em | 


`= Ge a a ४--( gat) श्रु-किप । शीघ्रश्रोतारौ ( कणों 

ह गुत) शु-किप्‌ Ul) श्रोत्रे ( भदश्रतो ) 

मङ्गलश्रोतारौ Ca ee 

a, ( oe) HATTA ( श्लोकम्‌ ) यशः ( श्रूयासम्‌) आकणंया- ` 

५--( afer: ) शीघ्रश्रवणम्‌ (च) (सा) माः q 

दानद. ति) शीषधदणम्‌ (च) (मा) माम्‌ (डपभूतिः) विष- | 

TR (च) ( मा हासिष्टाम्‌) ओ. हाक. त्यागे-लुङ। न त्यजताम्‌ . 
ee थापृवस्यज्यतिभ्यो नः। उ०३।६। खु+प पालनपूरणयोः-'न, | 
... छपणम्‌-अण्‌। बहुपूत्तियुक्तम्‌ ( चलः) इष्टिः ( झजसखम ) निर्दर 
8 (ज्योतिः ) तेजः॥ | Sc ree छ, ह) 
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` भावार्य-मडय अह्मचय॑- आदि के सेघन से अपने अवण आदि 
इन्द्रियो को वि होने दे' ओर पेखा स्त्रस्थ रकख कि वे अपने विषयो को 
पूर्ण रीति से शीघ्र अङ्गीकार कर लें ॥ ५॥ 


ऋषीणां म्रस्तरऽस्चि नमाऽस्त cata प्रस्तराये ॥ -६ ॥ 
ऋषोशास्‌। अ॒-स्तरः। ससि ।- नमः । अस्त | दवाय । 
अ-स्तराय ॥ ६ ॥ 


. भाषाय-[ हे परमेश्‍वर ! ] तू ( ऋषीणाम्‌ ) इन्द्रियों का ( प्रस्तरः ) 
फेलाने वाला ( असि ) हे, ( दैवाय ) दिव्य गुण वाले ( प्रस्तराय ) फेलाने वाले 
[ तुझ ] को ( नमः ) नमस्कार [ सत्कार ] ( अस्तु ) होवे ॥ ६॥ : 

भावाय--मलुष्य उस परमात्मा को सदा धन्यवाद दे कि उसने उनको 

वेदादि शास्त्र खुनने, विचारने और उपकार करने-के लिये अमूल्य अवण आदि. 
इन्द्रियां दी है ॥ ६॥ 

amg ३ [ पर्यायत्रक्तस्‌ ॥ ] 

१--६ ॥ आत्मा देवता ॥ १ आसुरी गायत्री; 2 निचदाच्यनुष्टप्‌ ; ३ 


-आच्यचुष्ड्प्‌ ; ४ प्राजापत्या निष्टुपू ; ५ सामन्युष्णिक्‌ ; ६ साली लिष्ट्प्‌॥ 
आयुदद्धयथेप्ुपदेशः--आयु को sea लिये उपदेश॥ . - . ८. .. 


'सर्छाह रयीणां सर्घा संसानानाँ क्रूयासस्‌ ॥ ९:७ ¦ ` 
aut | अहस्‌ । रयीणास्‌। अर्घा। समानानांस्‌। भग्रासस्‌ ९ - 


भाषाय--( भ्रम्‌) मैं ( रयीणाम्‌ ) धनो; का ( wat): सिर और 
( समानानाम्‌) खमान [ तुल्य gat ] पुरुषा का (मूर्धा) सिर -( भूयासम्‌). 


` - _ ६--( ऋषीणाम्‌) सत्त ऋषयः प्रतिहिताः शरीरे षडिन्द्रियाणि विद्या 
` सप्तमी--निरु० १२। ३७ | इन्द्रियाणाम्‌ ( प्रस्तरः ) प्ररंतारकः । प्रसारकः परमे- 
शवरः ( असिं ) ( नमः ) संत्कारः ( अस्तु ) ( दैवाय ) दिव्यगुणवते (परस्तराय) ` 
प्रसारकायं तुभ्यम्‌ ॥ 


१--( सूर्धा ) शिरः । मस्तकवत््रधांनः ( अहम्‌ ) ( रयीणाम्‌ ) विद्या 


LES # ७६ / 


णोद्घिनानाम्‌ ( सूर्धा ) ( समानानाम्‌) सम्‌+आडन- णीञू प्रापणे--ड । हर े : eg 
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छो जाऊं ॥ १॥ --. 
. भावाय-मनुष्य उद्योग कर कि विद्याधन और gad आदि धन से 
gat मजुष्या को पाकर संसार में शरीर में मस्तक के समान मुखिया ats ॥१॥ 


` शुशच मा gary मा हासिष्टां मर्चा च सा विघर्सा च 
सा हाँसिष्डास्‌ ॥२॥ | | 
'झजः। च सा वे न; । च १ art हासिष्टास्‌ । सर्घा। 


च। सा । वि-धरर्मा। च । सा। हाविष्टाय्‌ ॥ २७ 
भाषार्य-( वजः)  अन्धकारनाशक गुण (च च) शौर ( वेनः) 
कमनीय गुण (मा) सुके (मा हासिष्टाम्‌) दोनों न छोड़े, (gal) मस्तक 
{ मस्तक बल ] (च च ) और ( विधर्मा ) विविध प्रकार धारण करने वाता 
आत्मा | आत्मबल ] ( मा ) सुके (मा दासिष्टाम्‌ ) दोनो कभी न छोड़ ॥ २॥ 


सावाय-मड़ष्य अज्ञान के नाश से अपने मस्तक चल अर्थात्‌ विचार 
सामर्थ्यं और आत्मबल का बढ़ाते TE ॥ २॥ 


Say भा चमसश्च मा हासिष्टां wat च सा .धरणश्च मा 
-_- हाँसिष्टास्‌ ॥ ३॥ | | 
उवः। च। मात) चससः । च ati हासिष्टासू । घर्ता। 
ख। सा । घरुण: ॥. च ॥०॥६३॥ 


भाषार्थ-( उचः) शत्रनाशक गुण [ शरपन ] ( च च ) और 


4 Ra a 


' दुस्बगुणघताम्‌ ( भूयांसम्‌ )॥, . 
| २--( रुजः ) रुजो भज्ञे-क । अन्धकारनाशकेो गुणः (च) (मां) 
. माम्‌ ( वेनः ). धापवस्यज्यतिभ्यो नः । ड० ३। ६। अज गतिक्षेपण॒ये|!-- 
ate, अथवा वी कान्त्यादिषु--न । प्रापणीयः कमनीया वा गुणः (च ) 
( मा हासिष्टाम्‌ ) न त्यजताम्‌ ( मूर्धा ) मस्तकसामर्थ्यम्‌ ( च ) ( मा ) मर्म 
( विधर्मा ) विविधधारक आत्मा (च) (मा हासिष्टाम्‌) . | 
३--( डे: ) उवी हिंसायाम्‌-अख्‌ । उर्वति श्रयति मारयति uaa! 
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- FoR [ १०५ } = "षोडशं "कास्‌. ९६ ०० (३,२५९) 
( चमखः ) भोजनपात्र | शरीर ] (मा) सुभे _( चमसः) भोजनपात्र Lutte] (मा) ठ ज का ( मा हासिष्टाम्‌ ) दोनो न 
gis, (घता) ) धारण करने वाला गुण (च च) आर ( धरुणः) अघस्थान 
[ डढ़ रहने-का गुण ] (मा) मुझे-( मा हासिष्टाम्‌ ) दोनों न छोड़े ॥ ३॥ 

भावाय-मडुष्य सड्ग्रामरूप संसार मे शर रहकर शारीर दक्षा . 
करते EI PAT को धारण we और स्थिर रकखं॥ ३॥ 


विसोकश्च सादर प विश्च मा हासिष्टासाद्र दौनश्च मा सात- . 
feat च सा हासिष्टास्‌ ॥४॥. | 
वि-मोकः । च॒ । सा । आङ्र-पैविः । च । सा । हासिष्टास । 
माद्र-दांनु: । च्‌ । सा। सातरिशवां । च । भा । हासिष्ट्रास्‌ ४ 


भाषाथ--( विमोकः ) विमुक्त करने घाला गुण (च च) और (re: 
पविः ) गतिशोधक गुण (मा) मुझे ( मां हासिष्टाम्‌) दोनो न छोडें, ( आदे. 
दानुः ) याचको का पालने वाला गुण (च च) और ( मातरिश्वा ) ऐश्वर्य 
में बढ़ने वाला गुण ( मा ) सुझे (मा हासिष्टाम्‌ ) दोनों न छोड़ ॥ ४॥ 


शरत्वगुणः ( च ). ( माः ) साम्‌ ( चमसः ) सोज़नपात्र शरीरम्‌. (च) (मा 
हासिष्टाम्‌ ) न त्यजताम्‌ ( धता ) धारको गुणः ( धरुणः ) कुवृदारिभ्य उनन्‌। 
` ड०३।५३। BS अवस्थाने-उनन्‌ | अवस्थानम्‌। इढस्थितियुणः। अन्यत्‌ ` 
पूर्ववत्‌ ॥ | 
४--( विमोकः ) सुचल मोचने-घञ्‌ कुत्वं च। दुःखविमोचको गुण 

(च)-(मा) माम्‌ ( आट्रेपचिः ) अर्देदीघेश्च । उ० २। १८। अद्‌ गतौ यांचने 
हिंसायां च-रक्‌+अच इ: | उ०.४ १३३। पूज शोधने-इप्रत्ययः । गति- | 
शोधको au: (च) ( मा दांसिष्टाम्‌ ) न त्यजताम (आद्र ata? ) we याचने- . 
रक्‌ + दाभाभ्यां नुः । उ० ३। Bl देङ्‌ पालने-लु । याचकपालको - TT | 

` (मातरिश्वा) माता लद्दमी: , वै भवम्‌ । श्वश्नक्तन्पूषघन० | उ० १ । १५४७ मातरि 
_, +डु ओ शिव गतिबुद्ध.योः-कनिन्‌ डित्‌ । मातरि वैभवे ऐश्यर्येप्रवर्धकों Tot ` ` | 

- SRA पूर्चंचत्‌॥ 9 
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' झावार्थ--मजुष्य दुःखौ से छूटकर उद्योग करै और अधिकारी याचके 


का पालन करके वैभव बढ़ाचें।। ४ ॥ ` 


5 द 5 
बृहस्पतिर्म जात्या नसणा नास हव्य: ॥ ५ ॥ 


बृहस्पातः । से । त्मा । न-सना: । नास । हृदय ॥ ५॥ 


आषार्थ-( मे) मेरा ( आत्मा ) आत्मा ( बृहस्पतिः) बड़े गुणो का 
खामी, ( वृमणाः) नेताओं के तुल्य मन वाळा और (ga) हृदय का प्रियां 


= (नाम) प्रसिद्ध [ हो ]॥५॥ 


` भावार्थ-मञुष्य आत्मबल वढ़ाकर उत्तम गुण प्राप्त करे और वीर 
कै समान पराक्रम करके सब के प्रिय हो ॥ ५.॥ 


‘mga से. हृदयमवो गण्य ति; समद्रो अस्मि घिचमणा ६ 


अससू-सतापस । शे । हृदयस्‌ । उर्वो । गव्य तिः | समद्रः । 
स्स | वि-घसणा ॥ ६॥ 

भाषाथ-[ हे परमेश्वर ! ],( मे) मेरा (हृद्यम्‌ ) हृदय (असन्तापम्‌ ). 
सन्ताप रहित और ( गव्यूतिः ) चिद्या मिलने का. मार्ग (उर्वी ) चौड़ा [होवे ], 
में ( घिधर्मणा) विविध धारण सामर्थ्यं से ( समुद्रः ) समुद्र [wax समान 
गहरा ] ( आस्मि ) हू ॥ ६॥ 


भावाय-मतुष्य विघ्ना में हृदय को शान्त रखकर घेद्‌ मार्ग की दढ़तां 
ओर विस्तीर्णता फेलावे, क्योंकि परमेश्‍वर ने मनुष्य को बड़ा सामर्थ्य 


_दिया है॥ ६॥ 


MRIS SS ON er SY ND 


४--( बृहस्पतिः ) महतां गुणानां पालकः ( मे ) मम (आत्मा) (sau) 


नेतुठुस्यमनस्कः ( नाम ) प्रसिद्धौ ( हृद्यः ) हृद्यप्रियः ॥ 
. ६ असन्तापम्‌) सम्तापरहितम्‌। शान्तम्‌ (मे) मम ( हृदयम्‌) 


. अन्तःकरणम्‌ ( डवी ) विस्तीणा ( गब्यूतिः ) गो + यूतिः। विद्यामिश्रणमागः 


( समुद्र! ) समुद्र इव गम्भीरः (अस्मि) (विधर्मणा) विविधधारणसामर्थ्येन॥ | 
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amy ४ [ पर्यायसूक्त्स्‌ ] ४ 


१-७ ॥ आत्मा देवता ॥ १, ३ खामूच्यतुष्ट्प; २ प्राजापट्योष्णिक 
३ आर्ची पङ्क्तिः ; ५ आसुरी गायत्री ; ६ साज्नी freed ; ७ भुरिगार्ष्यब्णिक ॥ 
आायुदुंद्धयर्थपुपदेश:--झायु की बुद्धि के लिये डपदेश॥ 
नाभिरुहं रयीणां नाभिः सस्तानानां झूयासस्‌ ॥ ९७ 
F ) र : ।, : 
नाभिः। meq । रयीशास्‌ । नाभिः । ससानानांपू । 
भयासस्‌ ॥९॥ . | | | 
भाषाय--( अहम्‌ ) में ( रयीणाम्‌) धर्मों की ( नाभिः) नाभि [ मध्य 


- स्थान ] और ( समानानाम्‌ ) समान [ तुल्य युणी ] पुरुषो की ( नाभिः ) नासि - 
,( भूयासम्‌) हो जाऊं ॥ ु 


सावाण-जो age विद्या्धन और सुवण आदि धन के साथ गुणी - 
मनुष्यों को प्राप्त होते है, वे संसार में प्रतिष्ठा पाते हैं ॥.१॥ | 


सवासदशि सवा समतो सत्य ब्वा ॥ २॥ 
स-झासत्‌ । ATT । सु-उषाः । असतः । सत्यषु । आ ॥ २४ 


भाषायं-[ हे आत्मा | ] तू ( खासत्‌ ) सुन्दर सत्ता वाला, ( सूषाः ) 
खुन्द्र प्रभातो वाला [ प्रभात के प्रकाश के समान बढ्ने वाला ] (आ) और - 
( मत्येंषु ) मञुष्या के भीतर (असतः) अमर (af) है ॥ २॥ 

भावा थ-जो मञुप्य यहद विचारते हैं कि यद आत्मा जो बड़े पुण्या के 
_ कारणा इस मलुष्य शरीर में वर्तमान है, वह प्रभात के प्रकाश के समान उन्नति- 


१--( नामिः) मध्यस्थानम्‌ ( अहम्‌) पुरुषः ( रयीणाम्‌) विद्यासुवर्णा 
दिधनानाम्‌ ( नाभिः) ( समानानाम्‌) Go ३ म० १ । तुल्यणुणवताम्‌ ( भूया- 
` सम्‌) भवेयम्‌ ॥ 

२--( स्वासत्‌) खु + आख सतायामञशत्‌ | शोमनसत्तावात्‌ ( असि) 
` हे आत्मन्‌ त्वं wate ( सूषाः ) उषः किश्य। | ड० ४ | २३४ । सु + उष दाहे-असि। 


› ` शोभनाः उषसो यस्य सः । प्रभातवेलाप्रकाशतुल्यप्रवर्थमानः ( अस्तः ) अमरः 


- नित्यः पुरुषार्थी ( मत्येषु ) agetg ( आ ) समुच्चये ॥ 


SRY 
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शील और भी अमर अर्थात्‌ नित्य और पुरुषार्थी है, घे संसार | में बढ़ती करके 
यश पाते. हैं ॥.२॥ | - 


ar at माणो हासोन्मा संपार्नो$वहाय परां गात्‌ an 


सा । सास्‌ । माणाः। -हासोतू । मे इति । झप॒ानः । अव- 


हाथ । परां । गात्‌ ॥३॥ : 
-. आषार्य[ दे इश्वर !] (प्राण) प्राण [ श्‍वास ] (माम्‌) मुझे 
( मा arate) म छोड़े, (मो) और न ( अपानः ) अपान [ प्रश्वाल ] ( अवः 


= हाय ) छोड़कर ( परा गात्‌) दूर जावे ॥ ३ ॥ 


€ 
भावाय--मञ्चुष्य शरीर की स्वस्थता के साथ आत्मबल बढ़ाते TE ॥ ३॥ 


सूर्यों मोहन प(त्यग्रिः पृथिव्या वुयुर्न्तरिक्षाद्‌ य॒मो सन- 


CALM: सरस्वती पार्थिषेश्यः ॥ ४ ॥ 


a 3 १ 4 
- भूयः सा । झहून: । पात । अग्नि: । पुथिव्याः । वायु: ॥ 
ड रि el aad है ९) > . 
अन्तरिक्षात्‌ । यमः। म॒नुष्यभ्यः । सरस्वती । पाथिवश्य:॥४॥ 


भाषार्थ--( सूयः) सब का चलांने घाला परमात्मा (मा) सुभे 


| ( अहुः ) दिन [ के भय ] से ( पातु.) बचावे, ( अथि: ) ज्ञानस्वरूव जगदीश्वर 


(after: ) पृथिवी [ के भय ] से, ( घायुः ) सर्वव्यापक परमेश्वर ( अन्त- ` 
रिक्षात्‌ ) अन्तरिक्ष [ के भय ] से, ( यमः ) न्यायकारी ईश्वर ( मनुष्येभ्यः ) 


. मनुष्या [के भय ] से ओर ( सरस्वती) सर्वविशानमय परमेश्वर ( पाथिं- 
` वेभ्यः ) परथिवी के प्राणी आदियों [ के भय ] से [ बचावे ]॥ ४॥ 


३े--( भा हाखीत्‌ ) मा त्यजेत्‌ ( माम्‌) प्राणिनम्‌ ( प्राणः) श्वाः ` 
(मो) न च (अपानः ) प्रश्वास; ( अवद्दाय ) परित्यज्य ( परा गात्‌ ) इरे 
गच्छ्तु॥ ३॥ . AA र ! 
__ ४--( सूर्य: ) सर्घप्रेरकः परमेश्वर: (ar) माम्‌ ( अह्नः ) दिनभयात्‌ 
(पादु) wag ( अझिः ) अग गतो-नि। ज्ञानस्वरूपो जगदीश्वरः ( वायुः) . 
'सर्वव्यापकः परमेश्वरः ( अन्तरिक्षात्‌) झन्तरिक्षभयात्‌ ( यमः ) न्यायक्रारीः | 
अवरः ( मडुष्येभ्यः ) मंजुष्याणां भयात्‌ ( सरस्वती ) सरस्‌-मतुप्‌ , ङडीप्‌। | 
सरांसि विज्ञानानि विद्यन्ते यस्यां खा चितिः । सर्वबिज्ञानमयः परमेश्वरः. 


( पाथिबेभ्य; ) पृथिवीभवानां ्राएयांदीनां भयात्‌॥ | 
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` भावाय--मनुष्य परमात्मा की उपासना करता हुआ सदा डपाय करे 
कि वह सब प्रकार के fant से छरक्षित होकर शुभ कर्मों को करता रहे ॥ ४॥ 


आशापानो सा सा हासिष्टं मा जने प्र मेषि ॥ ५७ । 


माणापानी । सा । सा । हासिष्ट्स। सा। जन । श्र से चि | 


भाषाथ--( प्राणापानौ ) हे प्राण और अपान | तुम दोनों ( मा) 
भुके ( मा हासिष्टम्‌ ) मत छोड़ो, ( जने ) मजुष्यों के बीच ( मा प्र मेषि ) कभी 
नष्ट न दोऊं॥ १॥ र 


= 


भावाय-मड्ष्य अपने शरीर ओर आत्मा से सावधान रहकर निर्भ- 
यता से कर्तव्य परायण et ॥ ५॥ 


CANAVAN दोषसंश्च सब आपः TAT अशीय ॥ ६ ॥ 
स्वस्ति । wept उषसः। 'दोषसः । च॒ । सवः। erat 
सव-गणः । अशीय ॥ ई ॥ 


भाषाय--( आप; ) हे आपत विद्वानो | ( सर्वगणः ) अपने सब गणी के 
सहित ( wat) सम्पूर्ण मैं स्वस्ति) कल्याणसे ( अद्य) अब ( उषसः 
गरात वेलाओ को ( च) और (दोषः) रावियो को ( अशीय) पाता TE ॥ ६॥ 


भावाय--मजुष्य आप्त विद्वानों के सत्संग से प्रयत्न करें कि घे और 
उन के इष्ट मित्र ्रजागण आदि सदा राति दिन सुखी रहें ॥ ६॥' _ 


y—( प्राणापानौ ) दे श्वासप्रश्वासौ ( मा ) माम्‌. ( मा हासिष्टम्‌) 
नैव त्यजतम्‌ ( जने ) मनुष्येषु (प्र) प्रकषेण ( मा. सेषि ) ate हिंसायाम्‌ 
लुङ । नाशे मा प्राप्रयाम्‌॥ , * 


६-( स्वस्ति) कल्याणेन ( अद्य ) इदानीस्‌ ( उप्रसः ) प्रभातवेलाः 
( दोषः ) डु ष वैक्वत्ये-अ छुन | रात्रीः ( च ) (सच) सम्पूर्णोऽदम्‌ ( आपः ) हवे ` 
आघा विद्वांसः ( सवंगणः ) -सचेष्टमित्रप्रजञादिसिहितः ( अशीय ) बहुलं 
(छन्द्सि । पा०:२ । ३। ७३- । अश्रुतेः शपो लुंकि लिङ्युत्तमैकवचने रूपम्‌ 


. श्राप्तयाम्‌॥ ु ट Rae 
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( ३,२५६ ) Digitized by Arya >खयव वेद भृहणयि and eGangotri go ५ [ ५०७ ] 


—— 


शक्करी स्य पशवो साप स्थेषसि चावरुणो से माणापानाव- 
faa दक्ष दधातु ॥७॥ 
DHRU: | स्य । पुणव: । सा। उप । eae: । सिचावरुणो | 
से । प्राणापानौ । अझ्िः। में । दक्षस्‌। दधात un 


भाषाय. दे प्रजाओ | ] तुम ( शक्करीः ) वलवती (स्थ ) हो 
( पशवः ) संब प्राणी (मा उप) मेरे समीप ( स्थेषुः ) ठहर, ( अज्ञिः ) ज्ञान 
स्वरूप जगदीश्वर ( मित्रावरुणौ ) दो श्रेष्ठ मित्र ( मे ) मेरे ( प्राणापानौ ) प्राण 
आर अपान को और (मे) मेरी ( TAT) चतुराई' को ( दधातु .) स्थिर 
रखे ॥ ७॥ ] 


भावाथ--जो मनुष्य विद्वानों के उपदेश और परमात्मा की उपासना 
में तत्पर रहते हे, वे अपने शरीर और आत्मा से खस्थ रहकर कार्यकुशल ˆ 


. होते हैं॥ ७॥ 


इति प्रथमोष्युघाकः ॥ 


MY द्वितीयोऽनवाकः॥ ` 

« ayy [ पर्यायतुक्तस .] ॥ 
 १-१०॥ समो देवता ॥ १ भुरिगार्ची गायत्री, २, & प्राजापत्यां गायती; 
२, १० साम्नी वृद्दती; ४--६ साम्नी. पङ्क्तिः; ७ आाच्यष्णिक; ८ साम्नी त्रिष्टुपू ॥ 


आ आलस्याद्दोषत्यागोपदेशः>-आलस्यादि दोषः के त्याग के लिये. उपदेश). 
डड म 0 4000 4004 3 
_ ७--( शक्करीः ) स्तामद्पिद्यर्तिपृशक्षिश्यो aig । ४० ४। ११३ | 
शक्तोतेघनिप्‌, डोबूरेफो | शक्तिमत्यः प्रजा: ( स्थं) ` भवथः ( पशवः) प्राणित 
fat) मास ( उप ) ster ( स्थेषुः ) तिष्ठन्तु ( मित्रावरुणौ ) मित्रवरौ ( मे) 
मम ( प्राणापानौ ) श्वांसप्रश्बासौ ( अग्निः.) ज्ञानस्वरूपः परमेश्वर; (मे) 
( दक्षमू ) कार्यक्रशलताम्‌ ( दधातु ) स्थापयतु ॥ | 
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` ू० ४ [ ४०७ | TUSY ॥ १ _ (३,२५७ ) 


विद्य त श्वप्न जनिचं ara: परचोइखि य॒सस्य॒ करणः ॥ ९७ 
वद्य । ते । स्वप्न | जनित्रैय्‌ L are: । पचः। aries 
समस्य । क्रः ॥ ९ ४ ) छै jae न 

मन्तंके सि सत्युरसि ॥२॥ अन्तकः! ससि । arg आसि ॥२ 
तं त्वां स्वप्न तथा स विद्य स नः स्वप्न; दष्वप्त्याँत्‌ पाहि३ 
तसू । त्या । स्वप्न । तर्या । सस्‌ । विद्य । सः। नः । स्वप्न । 


द्‌ः-स्वप्न्यांत्‌। पाहि ॥ ३॥ ` 


भाषायथ-( खम ) हे खप्न ! [ आलस्य ] ( ते) तेरे ( जनित्रम्‌) जन्म 
स्थान को ( faa) इम जानते हैं, तू. ( ग्राह्याः) गठिया [ रोगविशेष] का 
(पुत्र; ) पुत्र और ( यमस्य ) मृत्यु को (करणः) करने वाला ( असि ) है 
॥१॥ तू ( अन्तकः ) अन्त करने वाला (असि ) है और तू ( मत्युः ) मत्यु 
' [ के समात दुःखदायी ] ( आसि )६ ॥ २ ॥ (स्वप्न `) दे स्वम | [ आलस्य ] 
(तम्‌) उस (त्वा ) तुझ को (तथा ) Far ही (सम्‌ ) अच्छे प्रकार (विदा)... 
इम जानते हैं, ( सः ) खो तू ( स्वश) हे स्वप ! [ आलस्य] ( नः ) हमे ( दुःस्व- 
' घ्यात) बुरी निद्रा ॐ उठे कुविचार से ( पादि ) बचा॥ ३॥ 
= 
eg सूक्तं किञ्चिदू भेदेन गतं व्याख्या च-अ० ६ । ४६। २(विद्य) 
जानीमः ( ते ) तव (स्वम ) दे निद्रे। दे आलस्य ( जनित्रम्‌) जन्मस्थानम्‌ 
( ग्राह्याः ) Ho २। &। १। सन्धीनां ग्रहणशीलपीडायाः ( पुत्रः ) Ga इघोत्पन्नः 
( यमस्य) मृत्योः ( करण; ) करोतेल्य। कर्ता ॥। ` ` ; | 
२--( अन्तकः ) अन्त, णिच--एंदुक्ष । अन्तयतीति अन्तकः । अस्त्रः 
(असि ) ( सत्युः ) सत्युरिव दुःखप्रदः (असि )॥ . , 
३--( तमू ) ताइशम्‌ ( त्वा ) त्वाम्‌ ( wast) ( तथा) तेन प्रकारण 
( सम्‌) सस्यक्‌ ( सः) स त्वम्‌ (नः ) अस्मान्‌ ( दुःस्वप्त्यांत्‌ ) दुशरव त--यत्‌। 
SCANT सबात्‌ कुविचारात्‌ ( पाहि ) रक्त ॥ 
३ र 
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= { ३,२५६ Pisitizea by ana Samal ROYSTER ० eGangotri qo है. [ ५७३ ] 


न नकीनाी:इऑक्‍ऑक्‍क्‍  उ न्‍ कक सक्‍फकसकसकक्‍क्‍क्‍््रफ)8ञ उस शी अ ३ रक. 


भावषाय-हे ager | कुपथ्य आदि करने से गठिया आदि रोग होते 
. है, गठिया आदि से आलस्य और उससे अनेक विपत्तियां मृत्यु आदि होतो हैं। . 
_ इससे सब लोग दुःखा के कोरण अति निद्रा आदि को खोज कर निकाले और 
-केचल परिश्रम की निवृत्ति के लिये ही उचित निद्रा का आश्रय लेकर खदा 
सचेते रुहे ॥ १--३॥ 


_ यह सूक्त कुछ भेद से झा छुका है-अथर्घष द। ४६। २॥ 


faa स्वप्न जनिच नित्याः पचाइखि शञ्गद्य रूरण:॥००७ 


७ । ज्ञनित्स्‌ i निः-ऋ त्याः waa ०१७ ४ ॥ 
भाषाय- cam हे स्वमन | [ आजस्य ] ( ते ) तेरे ( जनित्रम्‌) 
` _ Sarena को ( विद्य ).इम जानते हैं, तू ( निरा त्याः ) निऋति [ महामारी ] 
का ( पुत्रः ) पुत्र और ( यमस्य ) मृत्यु का ( करणः ) करने वाळा ( असि ) 
है.......[ म० २, ३ ]॥ ४॥ 
_  भावाथ-मन्त्रः१--३ के समान है॥ ४॥ ; 
fam तें स्वप्न जनिचम्त'त्या: qeisfeo ० १०। ० ४ ४ ॥ 


: t t 
` - ९ । जनित्रम्‌ ।, अञ्च त्याः । पञ्चः । ०॥ ३ ॥ 


"क _  भाषवर्थ= ( स्वम) हे स्वप्न! [आलस्य ] ( ते ) तेरे ( जनित्रस्‌) 

' - जन्मश्थान को ( विझा) हम जानते हैं, तू ( मूल्याः ) अभूति [ असम्पत्ति ] का 

| ( पुत्र ) पुत्र झोर ( यमस्य ) मृत्यु का ( करण ) करने चाला ( soft ) है ००० ००० 

[ म्र० २, ३ ]॥ ५॥ | 
भाषाय--मन्त्र १-३के समान हे॥ ५॥ . | 

[वद्य त स्वप्न जञानं निम्न त्याः पञ्ञोऽसि०।०।०॥ él 


० । जनिचस्‌ । निः-भ्नू त्याः । पच: । ०॥ ६॥ 
४--( निऋत्याः ) Soa | अन्यत्‌ पूर्वचत्‌ ॥ : र 
५--( अभूत्या; ) झसस्पत्त्या: | अन्यत्‌ FAR ३ 
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पर a 

_ भाषाय-( खम ) दे स्वम | [ आलस्य ] (त) तेरे ( जनित्रम्‌ ) 
जन्म स्थान को ( विद्य ) हम जानते हैं, तू ( तिमुत्याः -) निर्भूति [ दाति, 
' नाश वा अभाव | का ( पुचः ) पुत्र झर ( यमस्य ) मृत्यु का ( करणः ) 


~ 


करने वाल्ला ( असि ) है......[म० २, ३]॥ ६ ॥ 

भावाथ मन्त्र १--३ के समान है ॥ ६॥ : ८. 
विद्य ते स्वप्न जनिचं. परांृत्या: प्ोऽसि ०॥०॥०॥३७॥ 
० । जुनिचे स्‌ । परा-शत्या: । पत: । ०॥ ७ ॥ | 


भाषार्थ-( खप) हे aa ! [ भालस्य ] ( ते ) तेरे ( जनित्रम्‌ ) जन्म- 
स्थान को ( विझ ) हम जानते हैं, तू ( पराभूत्याः ) पराभूति [ पराभव, हार ] 
का ( पुत्र: ) पुत्र ओर ( यमस्य ) सत्यु का ( करणः )- करने . वाला ( अस्ति )- 
है......[ Fo २, ३ ] ॥ ७ ॥ | Bei र 


RE 
` भावाथ-मन्त्र १-३ के समान है ॥ ७ tr 
bas | a “७ है 
विद्य त स्वपन जनित्र देवजामीनां प॒चोंऽसि यमस्य करण: 
विद्म । ते । स्वप्न । जनित्र स्‌ । दे व्‌-जञासीनास्‌ । पच: । 
ससि । यमस्य । करणः wea `` 
t "3 एट 5 
अन्तकोऽसि ञ्ञध्युर 
ie gegcte ॥ 6 ॥ ठ 
अन्तकः । ससि । म॒त्युः । अझखि॥0९॥ / ` | 
SO हे ७ [| ु र : १ क दक : 
तं त्वा स्वप्न तया सं विद्युस न: स्वप्न दुष्वप्न्यात्‌ पाहि१०+ 
'तस्‌ । त्या । स्वप्न्‌ । तयां । सम्‌ । विद्य । सः। नः। स्वप्ना 
दुः-स्वप्न्यांत्‌ । पाहि ॥ ९०॥ a 


t—( निभूत्याः ) क्तित्याः | नाशस्य. I अभावस्य | अन्यत्‌ Wag 


७--( पराभूत्याः ) पराजिते; । पराभवस्य । अन्यत्‌ पूववत्‌... | 
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( ३,२६० ) Digitized by Arya ३५ PALA दभाएये, . eGangotri go द्‌ [ ४०८ ] 


भाषाय--( an) हें खप्न ! [ आनस्य ] ( ते ) तेरे ( जनित्रम्‌ ) जन्म- 
स्थान को ( fat) aa जानते हैं, तू ( देवजामीनाम्‌ ) उन्मत्तो की गतियो का 
(पुत्रः ) पुत्र और ( यमस्य ) खुत्यु का ( करणः ) करने वाला ( असि ) है ॥९॥ 
तू ( अन्तकः ) अन्त करने बाला ( अखि ) है और तू ( द्धत्युः ) त्यु [ के समान 
दुःखदायी ] ( असि ) है ॥ 8॥. (aa) हे .खन्न [ आलस्य ] ( तम्‌) उस 
(त्वा) तुझ को ( तथा ) चैला ही ( खम्‌) अच्छे प्रकार ( विद्य ) हम जानते 
हैं, ( सः) सो तू ( खस) हें खप्न ! (नः) हमें (Sanwa) चुरी निद्रा में 
- उठे कुघिचार से ( पाहि) बचा ॥ १०॥ 


भावार्य-मन्य १--३ के समान है॥ ८--१० ॥ 


सूक्तस्‌ ६ [ पर्यायपृत्तस ] ॥ 


१--११॥ प्रजांपतिदेंवता ॥ १--४ प्राज्ञापत्या5युष्ट्प्‌ ; ५ सान्नी पङ्क्ति; | 
६ निचुदार्ची बृहती ; ७ सास्नी deat ; म आछुरी जगती ; & आउुरी दद्दती; ` 


१० आच्युष्णिक्‌ ; ११ आर्षी गायत्री ॥. 
रोगनाशनोपदेशः--रोग नाश करने का उपदेश ॥ 
की 


अ्रजष्माद्यासंनॉसाद्याभसानांगसो TAT ॥ ९॥ 
- अजष्म | अद्य। अघनाम। सद्य AAW WANT: 
वयस्‌ ॥ ९ ॥ 


भाषाय--( अद्य ) अब [ अनिष्ट को ] { अजैष्म ) हम ने जीत लिया । 


है, ( अद्य) अब [ इष्ट को ] ( असनाम ) दम ने पा लिया है, ( बयम्‌.) दम | 


( अनागसः ) निर्दोष ( अभूम) दो गये हैं ॥ १॥ 


| 
। 


_ ८-( दे ।जामीबाम्‌ ) fg मदे-पचाद्यच्‌ । नियो मिः। उ० ४। ४९! | 


`या गतिप्रापणयो:--मि, आदेजं॑त्वम्‌ | देवानासुन्मत्तपुरुषाणांः जामीनां यामी 
गतीनाम्‌ ॥ अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 


१-- अज्ैषम ) चयं जितवन्तः ( अद्य ) इदानीम्‌ ( असनाम ) ष्ण 
संभक्ता-लडः। वयं लब्धवन्तः ( अद्य ) ( अभूम ) (अवागल:ः) निर्दोषॉः( ta) 
पुरुषार्थिनः MoE wi terre’ 
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qo दै [ yor Ee Se ess Ten ( ३,२६९ ) 
भावाय--जो मजुष्य दोषों को छोड़ते हैं, घे अनिष्ट को जीत कर इष्ट 
प्राप्त करते हैं ॥ १॥ 
मन्त्र १ तथा २ कुछ भेद से grag में है-८ । ४७। १८ ॥ 
उषो यस्माद्‌ दुष्वप्न्यादभ ष्सापु तदु'चळतु ॥२॥ ः 
उष: । यस्मांत्‌। दुः-स्वप्न्यांत्‌। अभेष्म । wd) तत्‌। 
उच्छत ॥ २ ॥ 
भाषाय--(उषः) हे उषा | [ प्रभात बेला ] ( यस्मात्‌) जिस 


( दुःखप्न्यात्‌ ) दुष्ट खम में उठे कुविचार 'से ( अभैष्म ) दम डरे हैं, (तत्‌) बह 
( अप) दूर ( उच्छुतु ) चला जावे ॥ २॥ 


भावायं--यदि किसी कुपथ्य वा रोग के कारण नित्राभंग होकर मस्तक 


में कुविचार घूमने लगें, मजुष्य उसका प्रतीकार प्रभात ही अर्थात्‌ बहुत शीघ्र ` 


करें ॥ २॥ 
टद्विषते तत्‌ परां वह शपले तत्‌ परां बह । ३॥ | 
fgqa । तत्‌ । परां । बह । शप॑ते । तत्‌ । परां । वंह ॥श 


भाषाथ-[ दे उषा! ] तू ( तत्‌ ) चद [ कष्ट ] ( द्विषते ) [ वैद्यो से ] 
बैर करने चाले के लिये ( परा बह) पहुंचा दे, (aa) वह ( शपते ) [ उन्हे ] 
कोसने वाले के शिये ( परा बह ) पहुंचा दे ॥ ३ ॥ 


भावाय-जो मडुय वैद्या के शासन पर नहीं चलते, वे gin दुःख 
सोगते हैँ ॥ ३॥ 
यं द्वि.ष्सो यच्च नो द्वेष्टि तस्मां wag गमयामः ॥ ४॥ | 
२--( उषः ) हे प्रभातवेले ( यस्मात्‌) ( डुःस्वप्न्यात्‌ ) Teal भवात्‌ 
कुविचारात्‌ ( अभैष्म ) चयं भयं प्राप्तवन्तः ( अप ). दूरे (aa) भयम्‌ (उच्छुतु) 
गच्छतु ॥ १ 
३--( द्विषते ) Sater: कुप्रीतिकारिणे ( तत्‌) कष्टम्‌ (परा वद) ` दुरे | 
` गमय ( शपते ) शापंकुवंत्ते। अन्यत्‌ पूवेषत्‌ ॥ , | “के 
.CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. f 
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eee as ETD SA LES LETT LIAL SETTLE LET DO TE PTET 


~ : RN | दै sa 
यस्‌ । द्विष्मः । यत्‌ । च। नः । द्वष्टि | wert रु न॒त्‌ । ` 
> न . १ - ५ 


गमयासः ॥ ४॥ 

भाषाण-( aq) जिस [ कुंपथ्यकारी ] से (द्विष्मः ) हम [ae 
लोग ] बैर करते हैं; ( च ) और ( यदन्यः.) जो ( नः) दम खे (AH) वेर 
करता है, ( तस्मै) डलको (एनत्‌) यह [ कष्ट ] ( गमयामः ) दम जताते 
हैं॥४॥ 


भावार्य-वैद्य लोग कह द्‌ कि कुपथ्यकारां मनुष्य अवश्य कष्ट 


भोगेगा ॥ ४॥ 


उषा देवी वाचा संविदानों वाग्‌ Seg १ बर्या संविदाना wh 


'उषाः। देवी । वाचा । सुम-विदाना। वाळू । Tate 


उषस । समू-विदाचा ॥ ५॥ 


भाषाथ--( उषा; देवी ) उषा देवी [ उत्तम गुण वाली प्रभात वला ] 
(वाचा ) वाणी से ( संविदाना ) मिली हुयी और ( वाक्‌ देवी ) वाक्‌ देवी 


_ [श्रेष्ठ वाणी ] ( उषसा ) प्रभात वेखा-से ( संविदाना ) मिली हुयी [दोवे] ॥४॥ 


an 


ATATa— ai मञुष्य प्रभात वेला को सत्य वाणी के साथ और सत्य- 


घाणी को प्रभात वेला के साथ संयुक्त करते हैं, अर्थात्‌ जो प्रभाव से लेकर 


gat प्रभात तक सत्यघाणी से काम करते हे, वे अवश्य खुली रहते हैं ॥५॥ 


दान:॥ ई it 


__ ४-( यम) कुपथ्यसेवित्तम: (द्विष्मः) चैरयामः, at वैद्याः ( यत्‌) अव्य. 
यम्‌ । यः ( च ) (नः ) अस्मान्‌ वैद्यान्‌ ( क्वष्टि ) वैरयति ( तस्मै ), कुप्रथ्यसेः 


चिने ( एनत्‌ ) कष्टम्‌ ( arate: ) ज्ञापयामः ॥ 


४--( उषाः ) प्रभातवेला (देवी ) दिव्यशुणवती ( वाचा ) वाण्या लह | 
(संविदाना ) संगच्छुमाना ( बाक) (देवी ) (उषसा) प्र भातवेलया सह (संविं 


दाना ) संगच्छुमाना ॥ 
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उषस्पतिर्वाचस्पतिना ढंघिदानो वाचस्पतिरुषस्पतिना संवि- | 


igitized by Arya Sagaj Foundation Chennai_and eGangotri | 


go है [१०८] डश काण्डम्‌ ॥ ९६ ( ३,२६३ ) | 


उषः । पति: ।- वाच: ।- यतिना । सुस्‌-विदानः । वाच; । 
पति: । उष: । पतिन्त । सुस्‌-धिदानः ॥ ६ ॥ हू 

ee भाषार्थ--( डपःस्डषसः ) उषा का (पतिः) पति [ प्रभात उठने वाला 
aga] (ara) वाणी के ( पतिना ) पति [ विद्याभ्याखी ] के साथ 
( संविदानः ) मिला हुआ और ( वाचः ) घाणी का ( पतिः ) पति [ विद्या 
ख्याली पुरुष .| ( उर्षः-उषसः ) उषा के ( पतिना ) पति [ प्रभात उठने वाले ] 

) साथ ( संविदानः ) मिला हुआ [ होवे ]॥ ६॥ 

... आभादायं-मलुष्य प्रभात वेला में उठकर वेदादि शाखो को विचार 
ओर वेदादि शास्र विचारमे दाले प्रभात वेला में उठे', जिससे उनकी खाता . 


अर स्मृति बढ़ती रहे ॥ ६! 
© 


ते३_सुष्सै षरा वहन्त्व्रायान्‌ दुर्णास्नः सदान्वाः ॥ 9 ॥ 


[| 
ल 
has Nl 
ते। अ्रयुष्मे। परां । वहन्त । अरायाँन्‌ दः-नास्न | 
सदान्वाः ॥ 9 ॥। | ह 
arial दूषीकाः wang ॥ ८॥ 

कस्मौका; । दषीक्काः । पोयकान्‌ ॥ ८७ 

जाग्र॒दृदष्व॒ण्न्य स्वण्नेदुष्वण्न्यस्‌ ॥ ८ ॥ 


जाग्नत्‌-दुस्वप्न्यस्‌ ।स्वण्ने-दस्वण्न्यय्‌ ॥ ९ ॥ . 
भाषाः्य-( ते ) घे [ ईशवर-नियम ] ( अमुष्मै) उस [ कुपथ्यकारी:] 
. के लिये ( अरायान्‌ ) क्ल शो, (gate: ) ठुनामों [sat आदि रोगों], (सद्मन्वाः) 


६--( उषः ) 'घिभक्तिलोपः । उषसः | प्रभातवेल्मायाः ( पतिः ) पालकः 
पुरुषः ( चाचः ) वाण्याः ( पतिना ) पालकेन पुरुषेण ( संविदानः) संगच्छु- ` 
मान; ( वाचस्पतिः ) विद्याभ्याखी - पुरुषः ( उषस्पतिना ) प्रभातबोधनशीलेन 


( संविदानः ) ॥ ( 
_ ७--( ते.) ,ईश्वरनियमा;-( sgt) कुपक्ष्यलेचिने ( परा वहन्तु ) दूरे | 


. प्रापयच्छु (अरायान्‌) शुद्छिस्छहियदिस्य ओय्यः। उ० ३।8६। ऋ 'हिसायामु 
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सदा चिढ्लाने वाली पीड़ाओं [ रोग जिन में. रोगी चिएल्लाता है] ney - 


( कुम्भोकाः ) कुम्भीका [ रोग जिस में पेर बटलो हो सा बजता है |, 

( aster: ) दृषीकाओं [ जिन रोगों में रोमी शिरता जाता है J, ( पीयकान्‌) 

अन्य दुःखदायी रोगो ॥ ८॥ ( ज्ञाप्रदुदुस्रम्प्यम्‌ ) जागते में बुरे खभ और 

( खप्नेदुखन्ष्यम्‌ ) सोते मे बुरे खप्न का ॥8॥ ( परा चहन्तु--म० ७) दूर पहुंचाये ॥ 
भावायं-जो age ईश्वर नियम का छोड़कर कुपथ्य फरते, हेवे 

अनेक महाङ्किष्ट रोग भोगत हैं ॥ ७-8 ॥ 

अनागमिष्यतो वरानवित्तेः संकल्पानसु च्या द्रुह पाशान्‌ ।१० 


सनागमिष्यतः । वरात्‌ । अवित्तेः । ससू-कुल्पान्‌ । झसु च्या;। 


द्रुः | पार्शांन्‌ ॥ १०॥ ` 
तद्सुष्मां अग्ने दे वाः परां वहन्त वघ्चियंथासद fad ct न ` 


लाच: ॥ १९ tt 


तत्‌ । सरमुष्म । अग्ने । देवाः । परां wera. aft 


यथा । असत्‌ । विय रः । न । साधः ॥ ११ ॥ 


_भाषाय-( अनागमिष्वतः ) न आने वाले ( घरान्‌) वरदानों [श्रेष्ठ | 


कर्मक ] को, (अवित्तेः) निर्थनता के ( संकहपान्‌ ) विचारों को और 


आय्य, यलोपः । क्क शान (दुणाम्नः) अ० ८। ६। १। अश भ्रादिरो गान्‌ ( सदा' 
FAG) Ho २। १४। १ । सदा नोजुवाः | सदा नोनूयमानाः शब्दायमानाः पीडा!॥ 


८--( कुम्भीकाः ) कुम्मी+के शब्दे-क । grit उखेव कायत्ति 


“ शब्दायन्ते यासु ताः पीडाः (पौयकान्‌ ) पीयतिहिं साकर्मा--निघ० ४। २५ | कना 
. शिल्पिसंज्षयोरपूर्वस्यापि । ३०२ । ३२ । पीयति-छन्‌ । हिंसकान, रोगान्‌ ॥ 


` ` , 8-( जाप्रद्दुस्घप्न्यम्‌) जाम्नरद्वस्थायां ढुष्टस्वमम्‌ ( खपेडुस्वपन्यम_) 
'स्वप्नावस्थायां दुष्टस्घम्नम्‌ ॥ 


ल १०--( झनागमिष्यतः ) अनागमनमिच्छुतः ( वरान्‌.) TRA 


(अवित्तेः ) द्रिद्रताया; ( संकरपान ) विचारान्‌ ( अमुच्या: ) gam मोचने 
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छू० ७ [ ५०८] Wise काश्डय्‌ ॥ १६ ॥ ( ३,२६५.) 


( अघुच्याः ) न छोड़ने घाले (ge: ) द्रोह [ अनिष्ट चिन्ता ] के ( पाशान्‌) 
Har को ॥ १० ॥ (aq) इस [ सब दुःख ] को ( अमुष्मै) उस [कुपथ्यसेवी ] 
के लिये, ( अग्ने ) हे शानस्वरूप परमेश्वर ! ( देवाः ) [तिरै] दिष्य नियम 
( परा वहन्तु ) पहुंचाच, (यथा ) जिस से (न साघुः) धह Bang gee 
( afit: ) नवीय और ( विधुरः ) व्याकुल ( असत्‌ ) हो जावे ॥११॥. : 
भाषाथं--जो मबुष्य कुपथ्यसेवी होवे, वह ईश्वर नियम के-अचुंसार 


दुष्ट कर्मा की अधिकता से श्रेष्ठ फलं कभी न पावे, किंन्तु दरिद्रता आदि महा 
. कशा मे पडकर घोर नरक भोगे ॥ १०, ११ ॥ 


| सूक्तंस्‌ ७ [ पर्यायसूत्तस्‌ ]॥ 

२-१३ ॥ प्रजापतिदेवता ॥ a आार्षी पङ्क्तिः ; २ खाम्थ्ययुष्टुप्‌ ; ३ 
आहछुयु ष्णिक्‌ ; ४ प्राज्ञापत्या गायत्री ।५' आच्यु ष्णिक्‌ ; ६, ८; &, ११ साम्नी 
Tedt ; ७ याञ्चषी गायत्री ; १० Areal गायत्री; १२ alla प्राजापत्याऽनुष्डुप्‌ ; 
१३ आजुरी त्रिष्टुप्‌ ॥ 


शुत्रनाशनोपदेशः-शात्र के नाश करने. का उपदेश ॥ 
९ A. 


तेनैनंविध्यास्यश्ष त्येनं विध्यासि fay त्येनं विध्यासि परां-- 
` भूत्येनं विध्यामि हैनं विध्यासि तससन: विष्यामि ॥९॥ 

तेन । ए नश्‌ । विध्यासि । अन्च'त्या । छ नस्‌ । विध्यासिं । 
निः-क्ष त्या। एनस्‌ । विध्यामि । परा-पम्ृत्यां। एनस्‌ । 
विध्यासि । ग्राह्मां। श्‌ नस्‌ । विध्यामि। तस शा । एनस्‌ । ` 


"क". 


विध्यामि ॥ ९॥ 


ms 


७ ० 


क, डीप्‌। अमोचनशीलायां; (ge) अनिष्टचिन्तायाः (पाशान्‌ ) बन्धान्‌ ॥ 
१--( तत्‌) पूर्वोक्त दुःखम्‌ ( अमुष्मै ) तस्मै कुपथ्यसेविनें ( अग्ने ) दे 
ज्ञानरूप परमेश्वर ( देवाः ) दिव्यनियमाः ( परा वहन्तु ) प्रापयन्तु ( afer ) 
` निर्वीयेः (यथा) येनं प्रकारेणं ( असत्‌ ) भूयात्‌ ( विधुरः) व्यथेः सम्प्रसारण थ 
faery उठ १।३६। वयथ भयसंचर्दनयी;--उरच्‌ , कित । व्याकुलः {नं ` 
लाधुः) असाञ्ञः। ZUMA W ` . ” ।' ` | . व 


डे 
CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha’Vidyalaya Collection. 


q ३,२६६ 9200204 by Arya son SRILA ENTE 0 उ स्‌ 8 [ ४०६ ] 


भाषाय--( aa ) उल [ ईश्वर frat] से ( पनम्‌) इस [ कुसार्गी ] 
के ( अभूत्या ) अभूति [ असम्पत्ति ] से ( विध्यामि ) में छेदता हु, ( एनम्‌) | 
इस को ( निभूत्या ) निभूति [ दानि घा नाश ] से (विध्यामि) छेदता हूं, 
(aay) इस को (पराभूट्य ) पराभूति [ पराभव, हार] से ( विध्यामि) 
दता हुँ, (aay) इस को (ater) ) गठिया रोम से ( विध्यामि) छेद्ता हूं, 
है एनम्‌) इस को ( तमा ) अन्धकार [ मद्दाक्केश ] से ( विध्यामि ) Saat 
“ह, (पम्‌) इस [ कुमार्गी ] को [ अन्य विपत्तियं से ] ( विध्यामि ) में 
छेदता हूँ ॥ १॥ 
भावारय-छृमा् दुराचार लोग इश्वर नियम से नाना विपत्तियां 
Reet 


दे वानमेनं चोरः Me: प्र परशिप्रष्यौसि ॥ २ ४ 


देवानास्‌। ए नख्‌ । चोरैः। क्ररैः। म-ए ब:। घ भि-मेष्यांसि ३ 


भाषाय--( पनम्‌) इस [ कुमार्गी ] के ( देवानाम्‌) [ परमात्मा के] | 
छत्तम नियमों के ( घोरैः ) घोर [ भयानक ] और ( करैः ) क्रूर [निय] (प्रेषे) 
'शासनों से ( अभिप्रेष्यामि ) में सामने से प्राप्त होता हूं ॥ २॥ | 

भावाय--दुराचांये लोग परमात्मा फे नियमो से घोर छूर क्लशोंम | 
पड़ते हैं ॥ २॥ - 


ये शवानरस्यनं gee योरपि दधासि ॥ ३॥ 


वे शवानरस्य । ऐ नस्‌ । दष्टे योः। अपि । दधासि ॥ ३॥ 
. १-(तेन) ईश्वरनियमेन ( एनमू ) कुमार्गिणम्‌ ( विध्यामि ) - विदाए | 
- यामि। प्रीडयामि ( अभूत्वा ) अखम्परया ( fae) हन्या ( पराभूत्या ) 

- पराजित्या | पराभवेन ( ग्राह्या) सन्धीनां रोगविशेषेण ( तमसा ) अन्धकारेणं | 
| AOU | अन्यत्‌ पूर्वबत्‌ ॥ 


_„ २--( देवानाम्‌) इश्वरस्य दिव्यनियमानाम्‌ ( पनम्‌) कुमारि; 
(घोरैः ) भयानकैः (me: ) दयारहितैः ( मेघे; ) प्र + इष वाच्छायां गतौ च | 
` बम । शासनेः ( अभिप्रेप्यामि ) आमिरुरुयेन प्रामोमि॥ ; | | 
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es eee 
भाषाय -( पनम्‌ ) इस [ कुमार्गी ] का ( वैश्वानरस्य ) सद नरो के 


'द्वितकारी पुरुष के (दृष्टयोः ) दोनों डाढ़ो के बीच [ जैसे अन्न को ] ( अपि ) 
अघश्य ( दधामि ) धरता हु ॥ ३ ॥ र 


भावा्य--प्रजागण कुकर्मी जन को परूड़कर-सथ फे हित के लिये ' 
राजा को देवें, TE उसे ऐसा नष्ट करे जैसे अन्न. को Sgt से Hand = law 


यह मन्त्र कुछ भेद खे आ चुका है-झ० ७। ३६। १३ ¬ 
श वाने बाघ सा गरत्‌ ॥ ४ ॥ Sey अनंव। वं । सा ६ 


गरतू ॥ ४ ४ | 
भाषाथ--( एव ) इस प्रकार' से [ अथक ] ( झनेच ) अन्य प्रकार से 
( सा ) ag [ न्याय व्यवस्था ] [ कुमार्गी को ] ( sa गरत्‌.) निगल जावे ॥४॥ 


भावाथ--राआ अपनी अनेक न्याय व्यवस्थाओ से Tet का नाश 
करता रहे ॥ ४॥ ै यौ 


यो ३ _शमान्‌ ETE तमात्मा gee यं चयं द्विष्मः छ सात्मानं 
दृष्ट ॥५॥ 
यः। अस्मान्‌ द्वेष्टि। तस्‌ । आत्सा। ड्वष्ट। यस्‌ ॥ 
वयस्‌ । द्विष्स ॥ सः । आत्सानंस्‌ | द्रे Fuyn ` 
भाषाथ-( यः ) जो [ कुमार्ग ] ( अस्मान्‌ ) हम से (द्वेष्टि) वैर 


करता है, ( तम्‌) उख से [डस.का] ( आत्मा ) आत्मा (द्वेष्टु) वैर करे, (यम) 
_ जिस [ कुमार्गी] से (वयम्‌ ) हम ( द्विष्मः ) बैर करते हैं, (सः ) बह (आत्मा 


३--( वैश्वानरस्य ) सर्वनरहिंतस्य पुरुषस्य, ( पनम्‌ ) क॒मागिणम्‌ 
( deat: ) दन्तपङ्क्तिविशेषयोमंध्ये ( अपि ) अवश्यम्‌ ( arte’) धरामि॥ 
" ४--( एवं ) एवम्‌ । अनेन प्रकारेण ( अनेघ) अनेवम्‌' | अम्यप्रकारेण 
( सा) न्यायव्यवस्था ( अचं गरत्‌ ) विनाशयेत्‌ ॥ 
y—( थः) कमागीं ( अस्मान्‌ ) धार्मिकान ( द्वेष्टि) -घेरयति (तम्‌ ) 
दुष्डम्‌( आत्मा ) .तस्यात्मा ( द्वेष्टु ) चेरयतु (aq) ( वयम्‌ ) धामिकाः 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. ~ 


| ( ३,२६८ ) Digitized by Arya sa PAAR RUSS on eGangotri Yo $ [ yor ] 


नस्‌ ) [ अपने ] आत्मा से (SG) वैर करे ॥ ५॥ 
भावार्थ-हे मजुष्यो | कुमार्गी पुरुष धर्माव्माओं का मार्ग छोड़ने से 
आप दी अपना बैरी बन जाता है Wa 


fale neat दिषो निः पृथिव्या निरन्तरिक्षाद भजाम nen | 
: निः । द्विषन्त॑स्‌। दिव: निः । पथिव्या: । निः । झन्त- 
स्क्षात्‌। भास्‌, ॥ ६ ७ 


भाषार्थ--( द्विषन्तम्‌) बैर करने वाले [ कुमार्गी ] Sr (दिवः) 
आकाश खे (निः ) पृथक्‌ ,-( एथिव्याः ) एयिघी से ( निः ) एथक्‌ और ( अन्त- ` 
रिक्तात्‌ मध्यलोक से (निः भजाम.) हम भाग रदित कर ॥ ६॥ 


भावाय शर धर्मात्मा लोग ढुराचारियो को आकाश भागे, पृथिवी 
मांगे और अन्य मागे से aden निकाल देव ॥ ६॥ 


-सुयौमंशचाक्षष ॥ ०॥ सु-यॉसन्‌ ॥ चाक्षण ॥ 3 ॥ 

, इद्महर्सांसुष्यायणं३_सुष्याः aa दुष्वप्न्यं सुजे ॥ ८॥ . 
इदस्‌ । अहस्‌ । शअ्ामष्यायणे । ager । पच्े। द्‌ः-स्व- . 
' प्न्यस्‌ । सजे ॥ ८७ 


_ भाषार्थ- ( उयामन ) हेछुमा्गी | (बातत ष) दे a वाले ! [विद्वान्‌] | 
॥ ७ ॥ ( इदम्‌) अव (अहम्‌ ) में ( आसुष्यायणे ) आमुक पुरुष के सन्तान) | 


(द्विष्मः ) वेरयामः (सः) दुराचारी ( श्रात्मानम्‌ ) खङ्गी यमात्मानम्‌ (zs) | | 


६--( निः ) पृथक्‌ ( द्विषन्तम्‌) वैरयन्तम्‌ ( दिवः) आकाशात्‌ ( निः) | 
( एथिब्याः ) भूलोकात्‌ ( अन्तरिक्तात्‌) मध्यलोकात्‌ ( निर्भज्ञाम ) भागरदिंत | 
कुर्याम ॥ ` | 
७ ( छुयामन्‌ ) या गतौ--मनिन्‌ । हे सुमार्गिन्‌ ( चाक्तुघ ) हे नेत्रवत। ¦ 
दूरदर्शिन्‌॥ 
= (इषम्‌) इदानीम्‌ ( a) धर्मात्मा. ( झामुष्यायणे ) अमुष्य पुर” 
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LS SS कलम 


( झघुष्याः ) age et के ( पुर ) [ कुमार्गी ] पुत्र पर ( डुश्खप्त्यम्‌) ge 
ean [ आलस्य आदि ] में उठे कुबियार को (aR) शोधता gre 


भावाथं-धर्मात्मा दूरदर्शी लोग कुमार्गी जन के कुल, भाता पिता 
आदि का पता लगाकर यथोचित दण्ड देव ॥ ७, cy 


यद्दोअदो ख्भ्यगच्छुन्‌ AE दोषा यत्‌ पूर्वा' राखिस्‌ neu. 
यत्‌ । झुदः-अंदः । खभि-झगच्दन्‌ । यत्‌। दोषा यतू । 
पवास । राचिसू ॥ ५ ॥ ; 
ASAI यस्‌ सप्ता यद feat TARY ॥ ९०.॥ ` ल 

त्‌ । जाग्रैत्‌ । यत्‌ । सप्त; । यत्‌ । दिवा । ay way ९८ 
यद्हरहरभिगच्छासि तस्सांदेनसव दये ॥ Wu. 
यत्‌ । अहः-अहः | अभि-गच्छौमि । तस्मात्‌ । एनस्‌। a 
MT । दये, ॥ ९९॥ 


भाषाय--( यत्‌) जैसे ( satay: ) उस उस समय पर ( यत्‌) जो 
[ कष्ट ] ( दोषा ) रानि में, (य॑त्‌) जो [ कष्ट ] (पूर्वा रात्रिम्‌) रात्रि के 
पूर्व भाग में ( अभ्यगच्छन्‌) उन [पूर्वज लोगो ] ने सामने से पाया है॥ §॥ 
[बैले ही ] (aa) जो [ कष्ट ] ( जाग्रत्‌) जागता हुआ, (aq) जो [ कष्ट ] 
( छुप्तः ) सोता gata (यत्‌) जो [कष्ट ] (दिवा) दिन में, (यत्‌)जो - 


. षस्य सन्ताने ( असुष्याः ) अघुकञ्मियाः (पुत्रे) कुमागिंणि सन्ताने ( दु:खप्त्यम_) 
दुष्टस्वमे भवं कुविचारम्‌ ( ast) शोधयामि ॥ 

&--( aq) यथा ( अदोद्‌ः ) तस्मिस्तस्मिन्‌ समये ( अभ्यगच्छन्‌ ) ते 
पूर्ण जा आभिसुख्येत प्राप्त घन्‌ ( यत्‌ ) कष्टम्‌ ( दोषा ) रात्रो ( यतू ) ( पूर्वाम ) | 
पूत्र भागभवायाम्‌ ( रात्रिम्‌) ॥ 


. .. - १०--( यसू) कष्टम्‌ ( जाप्रत्‌) जागरणयुक्तः सन्‌ (gat) fare . 
` खन्‌ ( दिवा ) दिने ( नक्तम्‌ ) रात्रौ | अन्यत्‌ पूव चत्‌ ॥ ... 
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he 
(नक्तम्‌) रात्रि में, ॥ १० ॥ ( यत्‌) जो ( अदर ) दिन दिन ( अभिगच्छामि) 
` सामने से पाता हूं; ( तस्मात्‌) sat कारण से ( एनम्‌) इस [ छुमार्गी | के . 


(अच za ) मार गिराता हूं ॥ ११॥ 
भावाय-जैले gis विद्वान लोग बड़े घड़े कष्ट .खहकर दुराचारी 
रुरो को CS आये हैं, वैसे ही agar WA खहकर Fel को हराकर feet 
का पालन करते रहेँ ॥ 8; १०, ११॥ ; 
तं जेहि तेने मन्दस्व तस्य पष्टोरपिं शुणीहि॥ ९२॥ 
तस्‌ । जहि। तेन । सन्दस्व । तस्य । पृष्टी अपिं । शर्णीहि १२ 
भाषार्य--( aq) उस [ कुमार्गी ] को ( जहि ) नाश करदे, ( तस्यः) 


उसकी (get: ).पसल्तियां ( aft) सच था ( शृणीहि) तोड डाल, ( तन) | 


उस [ शर कमे ] खे ( मन्द्स्व ) तू चल ॥ १२॥ : 


भावाथ--बुद्धिमान शर .लोग दुष्टो Ft नाश करके खदा आणे 


बढ़ते रहे ॥ १२॥ 


- शमा Mag तं ATW Berg ॥ ९३।। 


शः । मा । जीवीत्‌ । तस्‌ । प्राणः। जडत ॥ ९३ ४ 
-.. .. भाषाथ--(सः) वह [ कुमार्गी ] (मा जीवीत्‌ न जीता रहे, (तम्‌) 
डखको ( प्राणः ) प्राण ( जद्दातु ) छोड देवे ॥ १३ ॥ 


भावाय-प्रतापी राजा. दुराचारियो को सरथा. नाश करके प्रजा | 
- पालन करे॥ १३.॥ 


a यत्‌) कष्टम्‌ ( अहरहः ) प्रतिदिनम्‌ ( अभिगच्छामि ) अहमा' 


भिसुख्येन प्राप्तोमि ( तस्मात्‌) कारणात्‌ ( एनम्‌ ) दुष्टम्‌ ( अव दये) 
विनाशयामि ॥. . 


`  १२- (तमू ) कुमाभिंणम्‌ ( जहि ) नाशय ( तेन ) शरकर्मणा ( मन्दस्व) | 
मदि स्तुतिगत्यादिषु | गच्छं ( तस्यं ) दुष्टस्य ( पृष्टी; ) पार्श्वास्थीनि ( अणि) | 


सघ था ( श्टणीहि ) विदारय ॥ ` 


et १३--( स ) दुष्टः ( मा जौचीत्‌ ) नैष प्राणान, धारयेत्‌ ( तम्‌ ) दुष्टम | 


( प्राणः ) जीषनम्‌ ( जहातु ) त्यजतु ॥ 
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सूक्तस्‌ ८ [ पर्यायसूक्तस्‌ ] ॥ ` 
१-३३ ॥. प्रजापतिदेवता ॥ जितमित्यादि १, ५--३० ब्राह्म यज्ुष्टरपू। २ 
५-२8, ३१ विराडार्षी गायत्री ; हे प्राजापत्या गायत्री ; तस्येत्यादि ४-२३, ३३ 
आजापत्या निष्डुप्‌ } स इत्यादि ५, ६, ७, १२, २४, १६, २०, २२, २७ आसुरी 
जगती ; स इत्यादि ८, १०, १३, २१, २३, २४, २४ आसुरी freq, स इत्यादि क 
२३, १४, १७, १८, १६, २६,.३२ आसुरी पङ्क्तिः ; २८, २8 याजुषी जगती ॥ 


शत्रुनाशनोपदेशः-शात्रु के नाश करने का उपदेश ॥ 
ज॒तमस्माक मुरङ्भङ्ञमरुमाकसतयर्माकं - तेजोऽस्माकं Wart 
समाक श्वररुमाक WHY CATH पशवोऽ5स्माक प्रजा अस्माक 
वीरा अस्माकस्‌ ॥ ९॥ . 


जितस्‌। अस्माकस्‌। उत्‌-भिज्ञस्‌। अस्माकेस्‌। ‘चह तस्‌। 


अस्माकस्‌ UAT: | अस्माकम्‌ | ब्रह्म | अस्मार्कस्‌ | स्व; 
अ्स्माकस्‌ । यज्ञः। अस्साकस्‌ । पशव; । अस्माकस्‌ । म-जाः। 
ATHY । वीराः । अस्माकस्‌ ॥ ९.३ - . - 5. एमा 


तस्साँदुमु निभजामोऽसुमायुष्यायणससुष्याः पचमसो यः ॥२॥ 


तस्मात्‌ । भुस्‌ । निः। भजाम॒ः। असुस्‌ । सासष्यायुणस । 
श्सुष्यां । Vay । अ ॥ यः ॥ २॥। TR 


स ग्राह्माः पोशान्मा सोंचि॥ ३॥ ` छ yaaa 
सः । ग्राहयां: । पाशात्‌ । सा । सौचि ॥ ३॥ 


. तस्ये दं वर्चस्तेजः माणमायनि वेष्ट्यासीदमंनमधराञ्च 
पाद्यासि ॥ ४ ॥ - 
तस्य । डुद्स्‌ । वचः । तेजः। प्राणस्‌ । आयु: । नि । वे 


यासि,.। छुदस्‌ । र नस्‌.। शधराज्चस्‌.)। पादयामि, Wen. 
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` अमुकपुरुषम्‌,( निर्भजामः ) भागरदितं कुमः ( आश्चुप्यायणम्‌ ) अमुक | 
` पुरुषः ॥ 


मोंचि ) न घुक्तो भवतु ॥ द 
| _ . >,.3--(-तस्थ ) कुमागिंणः पुरुषस्य ( इदम्‌ ) इदानीम्‌ (ad: ) प्रताप, 


( ३,२१२ ) Digitized by Arya Sa कृषेः eGangoti @O€ [ ५९० ] 


भाषार्य--( जितम्‌) जय किया हुआ वस्तु ( अस्माकम्‌) हमारा 
(.डद्भिन्नम्‌) निकासी किया हुआ धन ( अस्माकम्‌) हमारा, ( ऋतम्‌ ) वेद 


“ ज्ञान ( अस्माकम्‌) इमारा, ( तेजः ) तेज ( अस्माकम्‌ ) मारा, (HT) भन्न | 


.( अस्माकम्‌ ) हमारा, ( स्वः ) सुख ( अस्माकम्‌ ) हमारा, ( यक्षः ) यक्ष [ देव- ' 
पूजा, संगतिकरण. और दान ] ( अस्माकम्‌) हमारा, ( पशवः) सब पशु | 
[गौ घोड़ा आदि ] ( अस्माकम्‌ )हमारे, ( प्रजाः ) प्रज्ञागण ( अस्माकम्‌ ) | 
हमारे और ( घोराः ) बीर लोग ( अस्माकम्‌ ) हमारे [ दोवें ] ॥ १॥ | 


( तस्मात्‌ ) उस [ पद्‌] से ( अमुम्‌ ) अमुक, ( असुम्‌ ) श्रसुक पुरुष, 


५ आमुष्यायणम्‌ ) अमुक पुरुष के सन्तान, ( अमुष्याः ) अमुक at के 
९ पुत्रम्‌.) पुत्र को ( निः ama: ) हम भागरहित करते हैं, ( असो य; ) बह 
जो [ कुमार्गी ] है ॥२॥ (खः ) वह [ कुमार्गी ] ( aa) गठिया रोग के | 


( पाथात्‌) बन्धन से (ar मोचि ) न छूटे ॥ ३॥ ( तस्य ) उख [ कुमार्ग ] ! 
(इदमः) अब ,( वचेः ) प्रताप, ( aa: ) तेज, ( प्राणम्‌ ) प्राण और | 
( आयुः ) जीवन को (नि वेष्टयामि ) में लपेटे लेता हुं, ( इदम्‌ ) अब ( एनम्‌) 
TE 
१--( जितम्‌ ) जयेन प्राप्तं वस्तु ( अस्माकम्‌ ) धर्मा त्मनाम्‌ ( TEAR | 
ay) उद्भेदनं स्फुरणाम्‌ | आयथनम्‌ ( ऋतम्‌ ) TATA ( तेजः ) ( ब्रह्म) 
अन्नम्‌-निघ० २ ।७ ( स्वः ) सुखम्‌ ( यशः ) देवपूजासंगतिकरणदान व्यषहारः | 
( पशवः ) गं वाश्वाद्यः ( प्रज्ञा: ) प्रजागणांः ( बीराः ) वीरपुरुषाः ( अस्माकम्‌) 
भवन्तु इति शेषः। अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ "ट; 


i 


- ९--( तस्मात्‌) प्रसिद्धात्‌ पदात्‌ ( असुम्‌) अपुफपुरुषम ( अद्यम्‌) 


सन्तानम्‌ ( अमुष्याः) अमुकस्तियाः ( पुत्रम्‌) खुतम्‌ ( अलौ ) (यः) कुमार्गी | 
'३--( सः ) कुमार्गी ( ग्राह्याः ) ग्राहीरोगस्य ( पाशात्‌) बन्धनात्‌ (मा | | 


(तेज; ) प्रकाशम्‌ ( spr) श्वासव्यापारम्‌ ( आयुः ) जीवनम्‌ ( नि ) नितरा 
(Fert) झोच्छादयामि (दम्‌ ) इदानीम्‌ (एनम्‌) छुमागिंणम्‌ (अधराञ्च्‌ । 
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qo ट्‌ [ ५९० Fr ( ३,२१३. ) 


— =o RE 0000 000 0 0 ि ध++ि 
इस [ कुमार्गी ] को ( अधराध्चम्‌ ) नीचे (पाद्यामि ) लतियाता हूं ॥४॥ 


भावाय- विद्वान्‌ धमेवीर राजा gay आदि घन और सब सम्पत्ति 
का छुन्द्र प्रयोग करे और अपने प्रजागण और वीरो को सदा प्रसन्न रख कर 


कुमार्गियो को कष्ट देकर नाश करे ॥ १-४ ॥ 


१--आगे के सब मन्त्री का भावार्थ इस भाषाथ के समान है ॥ 
२--मन्त्र १, २, ४ कुछ भेद से आ चुके हैं-अ० १० । ५। ३६॥ 
जितस्‌ ०।०। स निक्ष त्याः पाशान्मा मोचि । ० ॥ ५॥ 


- 


०। सः। निः-क त्याः । पाशात्‌ । ० ॥ ५॥ 7 कह ५. 
भाषाथ-( जितम्‌) जय किया हुआ... ...[ म० 2.2] (a) ae 

[ इमागी ] ( freer) -निऋति [ महामारी ] के ( पाशात्‌ ) बन्धन से ‘cage 

(मा मोचि ) न छुटे ।......[ म०४]॥५॥ _ | oe | 


जितस्‌ ०। ० खोज्न त्याः पाशान्सा सोंचि) ०॥ ६॥ | 


> rs 


०१ सः । झभ्चू त्याः । पाशात्‌ । ० ॥ ई ॥ 
भाषाथ्‌-( जितम्‌) जय किया इ्रा......[ wo १, २ ]। (सः) .वंह 


[ कुमार्गी ] ( अंभूत्याः ) अभूति [ असस्पत्ति ] के ( पांशांत्‌ ) बन्धन खे (मा 
मोचि ) न छूटे ।......[ म० ४] ॥ ६॥ 


०। त। निः-सू त्याः । पाशात्‌ ।०॥७॥ eae 
भाषशथ--( जितम्‌ ) जय किया हुआ......[ म० १, २ Li ( 

[ कुमार्गी ] ( निभूत्यांः ) निभूति [ हानि ] के ( पाशात्‌ ) बन्धन 

मोचि) न gz ।......[ म० ४ ]॥ ७ ॥ 


झधोगतम्‌ ( पांद्यामि ) पांदेन प्रहरामि ॥ 
u—( निऋ त्याः ) रुच्छापत्तः 


wb th pets Hee 


जितस्‌ ० । ० स॒. प्रजापते: पाशान्मा सोंचि । ०४ ९१ ॥ 


- ०। सः । ग्रजा-पंतेः । पाशात्‌ । ० ॥ १९ ॥ 


( ३,२७४ ) Digitized by Arya उज क्ेदनाऱते, and eGangotri yo & [ ५१० ] 


_ जितस्‌ ०।०। स पराँश्ूत्याः पाशान्मा भोचि।.० ॥ ट॥ 


०३ स; । परा-श्ृत्याः । पारत । ०॥ ट॥ 

भाषार्य-( जितम्‌) जय किया हुझा......[ म० १, ३]। (खः) वह 
[ कुमार्गी ] ( पराभूत्याः) पराभूति [ हार ] के ( पाशात्‌) बन्धन से (मा 
सोधि) न छूटे lL... [| म० ७ ]॥ ब ॥ 


J सीं है ° om 
जितस्‌ ०।०। स दवजासोर्ना पाशान्सा मोंचि) ० ॥ ५ 0 


०।सः। दे व-जामीनासू । पाशात्‌ ।०॥ ९ ४ 


| भाषार्य-( जितम्‌ ) अय छिया छुआ ...... vo १, २ ]। ( खः) वह 
[ कुमागी ] ( देवजामीयाम्‌ ) झब्मलों की गतियो फे ( पाशात्‌) बन्यन से 
(arate ) न छूटे ।......[ म०७ ] ॥ 8 ॥ 
Farry ०॥ ०॥ स बहस्पते : पाशान्या सोंचि । ० ॥ ३० ॥ 
y 
०॥ खः । बहुरुपतः । चाशात्‌ । ० ॥ १० ॥ 


sh भाषाथ--( frag.) wa किया gar......[ म० १,२ ]। (सः) वह | 
[ क्ुमार्गी ] ( बृहस्पतेः ) बृद्दस्पति [ बड़ी विद्याओं के रक्षक खेनाध्यक्ष ] के 
( पाशात्‌ ) बन्धन खे (मा मोखि ) न छूटे ।...... म०४ ]॥ १० ॥ 


|| 
4 
| 


. साषाय--( जितम्‌) जय किया छुआ... ... म० १, २] | (खः ) वह 
[ छुमार्गी ] ( प्रजापतेः ) प्रजापति [ प्रजापाक्षक सेनापति ] के ( पाशात) 


बन्धन से (मां मोचि) न छुटे।....... म०४]॥११॥ | 


द--( पराभूत्याः ) पराजिते; | पराभवस्य ।' न्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ ब 
६--(देवजामीनाम्‌) सू०५ | म०ह। उन्मसपरुषाणां गतीनाम्‌ | अन्यपूव व्व, को 


AC प्रजापतेः ) प्रज्ञापालकस्य सेनापतेः । अन्यत्‌ पूर्वचत्‌ ॥ 
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छू० ८ [ ५१०] - षोडशं काण्डम्‌ ॥ १६ ॥ (३२७४) 
~ प्या ७ याय 


जितू ०॥०॥ ख ऋषीर्शा पाशान्सा we । ०॥ ९२ ४ 


०। सः । ऋषोशास्‌ । पाशात्‌ । ० ॥ au $ 
भावाय-( जितस्‌) जय किया हुदा" म० १,२] । ( लः ) 

we [ कुमार्गी ] ( 'षीणाम्‌ ) ऋषियो [ सन्मागै दर्शक महात्मा ] 

(पाशात) बन्धन से ( मा मोचि ) न छूटे yc [ म०४]॥ १२॥ 

जित्‌ ०। ०। ख आषियाणां पाशान्मा Whe । ०॥ २३ ॥ ` 


०। खः । झाये याणांस्‌ । पाशात्‌ । ०॥ २३ ॥ 
आषाय- ( जितम्‌ ) जय किया .हुआ...... [ Fok, २ ] । 


(खः) बह [ कुमार्गी ] ( आर्षेयाणाम्‌ ) आषेय शास्त्रा [अऋषिप्रणीत चमेगाख ] 
के ( पाशात्‌ ) बन्धन से (मा मोचि ) न छूटे “| म० ४]॥ १३॥ 


- Farag ०। ० शोउङ्गिरखाँ पाशान्मा मोचि । ०॥ १४ 
०। शः । अङ्गिराश । पाजात्‌ ०॥ ९४ ॥ 


भाषाय--( जितम्‌) अय किया हुआ“ '**[ म० १, २]। ( छः ), बह 


[ झमार्गी | ( अङ्गिरसाम्‌) अङ्गिरा [ महाक्षानी युद्कुशलो ] के ( पाशात) 
बन्धन खे ( सा मोखि ) न छूटे । "77" Ho ४ ]॥ १४॥ 


जितस्‌ ०।०। स आ।ङ्गिर्‌सान्‌ं पाशान्सा साचि ।०॥९४॥ ` | 


० । स: | झाद्वरिरखानांयू । पाशाँत्‌ । ०॥ wn क्र 


भाषायं--( जितम्‌.) जय किया हुआ" ““[म० १, २]। (स्रः) चह | | | 
[ छुमार्गी ] ( ङ्गिरसावाम्‌) अज्ञिराओ [ महाञ्ञानिया ] क्रे शिक्षित योदा = 


१२--( ऋषीणाम्‌ ) सन्मागेदर्शकमहात्मंनास्‌ | अन्यत्‌ पूर्वचत्‌ ॥ = १ 
१३--( झर्षेयाणाम्‌ ) ऋषिप्रणीतानां घर्मेशाआणाम्‌। arog पूवेवत॥ | : 
` ` १४- अङ्गिर्राम्‌) to २। "१२ । ४ । अङ्गतेरसिरिरुडागमक्ष । ३० ४। कक 
२३६ | अगि गतौ--झसि, rez | महा्षानिनां युदकुशलानाम्‌ । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ eg 
५--( आज्विए्सानाम्‌ ) अन्ञिरस्‌-भण्‌ ।. मंहाश्ानिमिः शिक्षित R 
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Mem: `. 
के ( पाशात्‌) बन्धत से (मा मोचि) न ger [wee] ॥ १५॥ 
जितस्‌ ० । ० सैाइयव्णा पाशान्या साचि । ० ॥ ९६ ॥ 


०॥ स; । अयवणास्‌ । पाशात्‌ । ० ॥ ९६ ॥ 


` भाषार्थ-( जितम्‌) जय किया हुआ “[म० १,२]। (खः) ae 
[ कुमार्गी ] ( अथवंणाम्‌ ) अथर्वा [ निश्चल सभाव चाले सेना नायका ] के _ 
( पाशात्‌) बन्धन से ( मा मोचि ) ager [Ae ४ ]॥ १६॥ 


जितस्‌ ०। ०। स खँयव थानां पाशान्मा से|चि । ० ॥९५॥ 
_०। सः । आयव णानांस्‌ । पाशात्‌ । ० ॥ १७ ॥ 


भाषार्य-(जितम्‌) जय किया gar [ wo १, २]। (खः) पह 
. [ कुमार्गी ] ( आथवेणानाम्‌ ) अथर्षाओं के सेना दलों के ( पाशात्‌) बन्धन से | 
(मा मोचि) न छूटे ।”**"[ म०४ ]॥ १७॥ ` | 


जितस्‌ ०।०। स वनस्पतोनां पाशान्मा साचि io ॥ ९८॥ 


०३ सः । वनस्पतीनाम्‌ । पाशात्‌ । ०॥ ९८ ॥ 


े भाषार्थ--( जितम्‌) जय किया gar म० १, २] । (सः) वह 
[ कुमार्गी ] ( चनस्पतीनाम्‌) वनस्पतियाँ [ gat] के ( पाशात्‌ ) बन्धन. 
से ( मा मोचि ) न छूटे ।'*'"[ म० ४ ]॥ १८॥ | 


SIU | अन्यत्‌ पूवेवत्‌ ॥ 
१६--( अथबंणास्‌ ) अ०४।१।७। अथर्वाणो$यनवन्तस्थ्वेतिश्वरति 
sal सत्प्रतिषेधः-निर० ११ । १८। ख्ामदिपद्य्तिपृशकिभ्यो घनिप्‌ ise ४! 
| ११३ | अथवे चरणे-गतौ-बनिप्‌ । बल्लोपो विकहपेन | निश्चलखभावानां सेता" | 
q Wang . | 
१७--(आथवेणानांमू ) अ० ४ ३। ७ । अधथर्वन---अण | अन्‌ । पा० ६) | 
७) १६७। अनः प्रहृतिभाषः। अथवंणां निश्चलखभावसेनानायकानां गयानाम्‌ | 

“अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 2 


- श१६०-( बल PR द 
: cc In नस्पतीतामू) बू ण सन्यत एन वतू - 


a र 
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Digitized ; 
Jo ८ [ ४९० ST RMIT ॥ १६ ॥ ( ३,२३० ) 


rm 
जितस्‌ ०।०। स बानश्पत्यार्ना पाशान्माभे|चचि। ०॥ १८ ॥ 
०१ श । घानङ्पृत्यानास्‌॥ पाशात्‌ । ० ॥ ९८ ॥ 


साषाय-- ( जितम्‌) जय किया ger [ म०१,२]। (स्रः) 
ae [ ङुमार्गी ] ( बानरुपत्यानाम्‌ ) वनस्पतियों से उत्पन्न [ काष्ठ, पुष्प, फल 
आदिकों ] के ( पाशात्‌) बन्धन से ( मा मोचि ) म छूटे lL म० ४] ॥१३॥ 


जित्‌ ०।०। स ऋ तनां पाशुान्सा साचि ।० ॥ २० 


० । सः। क्‌ तनास्‌ । पाशात्‌ । ०॥ २०॥ 


भाषाथ-( जितम्‌) जय किया gare" [ म० १, २]। (सः) प्र 
[ कुमार्गी ] ( ऋतूनाम्‌ ) ऋतुं [ वसन्त आद्कि ] के ( पाशात्‌) बन्धन 
से ( मा मोचि ) न छूटे ।"'''[ म० ४] ॥ २० ॥ 


जितस्‌ ०।०। ख आत वानां पाशान्मा मेंचि। ०॥३१॥ 
ore आठ बारनांसू । पाशौत्‌ । ० ॥ २९ ४ 

भाषाय--( जितम्‌ ) जय किया हुआ"'““[ म० १, २ ]। (सः) 
वह [ ङुमार्गी ] ( आतंचानाम्‌ ) ऋतुओ में उत्पन्न [ शीत, ड ण्‌, पुष्प 


me, आदिको ] के ( पाशात्‌ ) बन्धन से (मा मोचिः) न छूटे । 
ee [ म० ४ ]॥ २१॥ 


जितस्‌ ०।०। स सासानां पाशान्या मोखि। ०॥ २२॥ 
०। सः। साऽइ$नास्‌ । पाशात्‌ । ०॥ २२.॥ 
भाषाथ-.( जितम्‌) जय किया हुआ'“““[ म० १, २]। (सः) aE 


६--( वानस्पत्यानाम्‌ ) वृक्तेभ्य डत्पन्नकाष्ठपुष्पफला द्किनाम्‌ | अन्यत्‌ . ` 
पूर्ववत्‌ ॥ 
२०--( ऋतूनाम्‌ ) घसन्ताद्कालानाम्‌ | अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ 


पूर्ववत्‌ ॥ 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha. Vidyalaya Collection. " 


> 
re 


२१--( आतंवानाम्‌ ) ऋतुषृत्पन्नानां शोतोष्णपुष्पफलादीनाम्‌ । न्यत्‌ | | | 
२-( माज्षानाम्‌) पर्षावयवानाम्‌ | अन्यत्‌ पूववतू | os Be द हा 


के ( पाशांतु ) बन्धन से ( मा मोचि ) न छूटे ।**[ म० ४ ]॥ २५ ॥ 
- जितस्‌ ०। ० । स द्यावापृथिव्योः पाञ्चान्सा सचि । ० ॥२६॥ 


० । स: । द्यावांपुचिव्या; । पाशात्‌ । ० ॥ २६ ॥ 


"५ |? sins ie I se 


“= _ २५-( अहोः ) दिनयोः। काकयोः ( खंयतोः ) यमेः क्रिपू । संयुक्तयो। " 


| ( ३,३७८ NR by Arya Samal SUPE छाये eGangotri yo e [ ५१७ ] 


~= ल्य कह खक | 
[ कुमार्णी ] ( मालानाम्‌ ) अहीनौ क्षे (पाशात) waa (सा सोखि)न | 


gare [we ४ ]॥ २२॥ 
जितस्‌ ०।० asvareta | पाशान्ला स्च । ०॥ ३३ ॥ 


भाषार्य-(कितम्‌) जब किया gar [ म० १, २]। ( खः ) वह | 
[ कुमार्गी ]( अधेमालानाम ) झे महीना के (पाशात) बन्धन से (सामोचि) 
न छूटे। '''[म०९]॥ २३ ॥ 
जितस्‌ ० । ० । Bisex न्या SIPS । ०॥ २४। | 
०॥ स: । अंहोराञयरः । पात्‌ । ० ॥ २४ ॥ | 


भाषाथ--( सितम्‌) जय किया gare" [ म० १, २] । (स्रः) पह | 


{ छुमार्गी ]( अहोरात्रयोः ) दिन और राजि के (पाशात) बच्चन खे (मा 


मोचि ) न छूटे |“ [ झ० ४.] ॥ २४ ॥ 
fag ० । ० । के।हहनें!: संय तो; पाशा्मा Atha । ०॥।२॥ | 
०॥ स: | अहनोः । TTA । पाशात्‌ ०॥ २५ ॥ 


भाषांथ-( जिवस्‌ ) जय किया छुआ “'[ wo १, २ ] | (सः) पह 
[ कुमार्गी ] ( संयतोः ) मिले इये ( अक्लोः ) - दो दिन [ दो समय के date] 


| 
ह 
ग. 
a 
| 


Pa 9 4 
२३-( अधं॑मास।नाम्‌ ) मांसावयवानाम | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ प 


.. २४ ( श्वहोराप्रयोः ) राजिदिवसयोः | अन्यत्‌ पूवेवत्‌ ॥ 


पूत, JMPutiic Domain. Panini Kanya-Maha Vidyalaya Collection. ° LN oF 
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०८ [ ४९० ] शं कायडस ॥ ९६ ( ३,२०८ ) 


भाषार्य-( जितम्‌ ) जय किया gat [स० १,२]।(सः) बह 
[ ङुमार्गी | ( चाचापृथिव्योः ) सूयं और पृथिषी के ( पाशात्‌) बन्धन से 
(arate ) न gti [aoe] ween 
जितस्‌ ०। ० ख इन्द्राग्न्योः पाश्ान्सा At ।०॥ २७॥ ` 
०। छः । इन्द्राग्न्योः । पाशात ।०॥ २७ ॥ | 
भाषाय--( सितम्‌) नय किया ga [म० १,२]।( सः ) बह 


[ झुमागी ] ( इन्द्राग्न्योः ) eget ओर भौतिक आशि के ( पाशात्‌) बन्धन खे 
(सा सोखि ) न छूरे।-*'--[ स०४]॥ २७॥ 


जितस्‌ ०।० स सिघावरुणयोः पाशान्सा APT । ०॥ २८ ॥ 
०। सः। सिचावरुणयोः । पाशांत । ०॥ ३६ ॥ 
साषाय( जितम्‌) जय किया [ स० १, २ ]। (खः) वदद 


[ कुमागी ] ( भि्लावरुणयोः ) प्राय और अपान [ श्‍वास प्रश्वाप्त के कष्ट ] के 
( पाशात्‌) बन्धन से ( मा मोचि ) न छूटे |“ `“ [ म० ४ ]॥ २८॥ २ 


जितस्‌ ०।०। स राज्ञो sever पाशान्मा खि । ०॥।२८॥ 


०। थः । राज्ञः । वरुणस्य । पाशत । ० ॥ २४ ॥ 


भावार्थ ( जितम्‌) जय किया हुआ“ [ म्‌० १, २ ]।( सतः) वह 
` [ झुमार्गी ] ( वदणस्य ) रेष्ठ (राज्ञः) राजा के ( पाशात्‌) बन्धन से (मा 
मोचि ) न छूटे ।"'"'"*[ म० ४ ]॥ २8 ॥ 


जितसस्माकंगुद्धि ATEAAAITEATH तेजोऽस्माकं ब्रह्माः 
SHIM रुषररुसाक ADAM समाक पशवोऽद्साक मजा अस्माक 


२६-( द्याबापृथिव्योः ) gage: |) अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ 

२७-( इन्द्राग्न्योः ) विद्य॒दरन्याः | अन्य yaaa 

२८-( मित्रावरुणयोः ) प्राणापानयोः | अन्यत्‌ पूर्व॑वत्‌॥ 
: देदे-( राज्ञः ) भूपतेः ( घरुणस्थ ) भ्रेष्ठस्य । अत्वत्‌ पूर्वषत्‌॥ ` aye 0 a 


; 5 Ca, ] | 
( ३,२८० ) Digitized by Arya BALI a and Bean: S [ २२० ] | 


बि म यर त 
चीरा अस्माकेस्‌ ॥ ३० ॥ | 
० । अस्माकस्‌ | ऋ तस्‌ । अस्माकस्‌ । तेजः | Wea | 
ब्रह्म । अस्साकंस्‌ । स्वः । अस्साकस्‌ । यज्ञः। अस्साकस्‌। | 
dud: । अस्माकेस्‌ । म-जाः । झ॒स्माकस्‌ । वौराः। 
MEATY ॥ ३० ॥ | | | 
तस्मौदुसु' नि्भेजासोऽसुमासुष्याय॒णमझुष्यांः पुचमखौ य॥३९॥ | 
तस्मात्‌ । भुस्‌ । निः । भजासः | असुस्‌ । AACA TAY 

उ सुर्या: । पचस्‌ । ससो । यः ॥ ३९ ॥ | 
aaa: पडवीशात पाशान्मा माचि ॥ BR" 

सः । मत्यो; । पडवोशातू । पाशात्‌ । झा । सोचि ॥ ३२॥ | 

तस्ये दै वच स्तेज; प्राशमायनि वष्टयासोदसनमधर।ञ्चं | 
पादयामि ॥ ३३ ॥ | 


तस्य । इद्स्‌ । वचः । तज: माणभू । आयुः । नि। वृष्ट- ` 


यासि | इदस्‌ । एनस्‌ । अघरोचञ्चस्‌ । पादयासि ४.३३ ॥ 


| 
i 
| 
भाषाय-( जितम्‌). जय किया हुआ वस्तु ( अस्माकम्‌ ) TAL | 
( उद््‌भिन्नम्‌) निकाली किया हुआ धन .( अस्माकम्‌ ) हमारा, ( तम्‌) 4 
घेदक्षान ( 'अस्माकम्‌) हमारा, ( तेजः ) तेज ( अस्माकम ) दमारा, ( ब्रह्म) 
_अन्न ( अस्माकम्‌ ) हमारा, ( स्वः ) सुल ( अस्माकम्‌ ) हमारा, (यक्ष: ) यश 
[ देवपूजा, सगतिकरण और दान ] (अस्माकम्‌) हमारा, (aoe ) सर्ब 
पशु [ गो, घोड़ा आदि ] ( अस्माकम्‌) हमारे,( प्रजाः) प्रजागण ( अस्माकम्‌ ह 


+ (तस्मात्‌) उस [ पद्‌ ] से ( असुम्‌) अघुक ( अपुम्‌ ) अमुक पुरुष,( आसु 
यणम्‌) अमुक GAR आतान, CREE सप्तक लोके ( पुत्रम्‌ ) ” 7 


qo é [ ५९९ ] ०००० BRAT Ra eGangotri ( है, २८९ ) 


at ( निः भज्ञामः ) हम भाग रहित-करते हैं, ( असौ यः ) बद जो [ कुमार्गी ] 
| है-[ म०२ ]॥ ३१॥ ( खः ) वह [ कुमागी ] (म्त्यो; ) मृत्यु की(पडवीशात्‌) 
के प्रवेश वाले ( पाशात्‌ ) बन्धन से ( मा मोचि ) न छूटे ॥ ३२॥ ( तस्य ) 
उस [ कुमार्गी ] के ( इद्म्‌) अब ( चर्चः ) प्रताप, ( तेजः) तेज,- ( प्राणम्‌ } 
प्राण और ( sg: ) जीवन को ( नि वेष्टयामि ) मैं. wad लेता इं, ( इद्म्‌ ) 
अय ( एनम्‌ ) इस [ कुमागी ] के ( अधराञ्चम्‌ ) नीचे ( पादयामि ) लतियाता 
हु--[ म० ४ ]॥ ३३॥ 


भावाय-म० १-४ छे समान ॥ ३०--३३॥ 
सन्तस्‌ ८ [ पर्यायसक्तस्‌ ] ॥ 


१--४ ॥ प्रजापतिदेवता ॥ १ खाल्ली त्रिष्ठुप्‌;२ आच्युष्णिक ; ३ साज्नी 
गायत्री ; ४ आधष्यण्णिक ॥ डड 


छुलप्राप्युपदेश।--छुख की प्राप्ति का उपदेश ॥ = 
जितमस्माक्सद्भि ज्ञमुस्माकस॒भ्यष्ठां विश्वाः पृत॑ना अरातीः९ 
जितस्‌ । शुस्माकेस्‌ । उत्‌-भिंन्नस्‌। झर्माकस्‌ । अभि । 
Weary । विश्व: । पृतनाः । ्॒रातोः ॥ ९॥ | 


areata —( जितम्‌ ) जय किया gat वस्तु ( अस्माकम्‌) हमारा और 
( डहुसिप्नम्‌ ) निकासी किया हुआ धन ( अस्माकम्‌ ) हमारा [ हो ], (विश्वाः) 
[ शन्नओं की ] लब ( पृतनाः ) सेनाओं और ( अरातीः.) कंजूसियो को (असि 
seu ) में ने रोक दिया है ॥ १॥ 


भावाथं--पराक्रमी वीर पुरष wast को जीतकर और उन से कर - 


लेकर अपने घश मे CaS Il १॥ 
यह मन्त्र झाचुका है-अ० १०।५।३६॥ 


- तद शिर्राहु तद सामं आह पषा माँ धात्‌ सुकृतस्य लोके ॥२॥ 


तत्‌ । ञ्चिः। श्राह । तत्‌। ऊं इति i सास; । साह । 


न २२--( खुल्यो; ) मरणस्य ( पडवीशात्‌ ) Ho ६। &६। २। सत्तररिः। 
उ० १। १३४ Lag बन्धने--अरि, डित्‌+ विश प्रवेशे-क, दीघेः। पाशप्रवेशेयु 
क्तात्‌ | अन्यत्‌ पूर्थेवत-म० १--४॥ 


£] 


१--( जितम्‌) जयेन प्राप्तम्‌ ( अस्माकम्‌) धमीत्मनाम्‌ ( ल डद्वूसिन्नम्‌ ) द ड | 


भेदनं स्कुरणम्‌। आयधनम्‌ ( अस्माकम्‌) (अभि अस्थाम) अभिभूतचाततस्मि 
( विश्वाः ) eats ( पृतनाः ) शत्रसेनाः ( अरातीः ) अदानशीलताः। | 


|: ~ | : of Se ® 
६ 2 पट Re Pt 5 Ag 
> s . as i 
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3 
Gat । सा । चात्‌ । ध-क तष्य । लोके ॥ २ ॥ | 
भाषार्थ (तत्‌) यह ( अश्चिः) ज्ञानखछप परमेश्वर ( आह ) कहता. | 
है, ( तत्‌ ड ) यही ( सोमः ) खर्वोत्पादक परमात्मा ( आइ ) कहता है, ( पूपा ) | 
पोषण करने घाला जगदीश्वर ( मा ) सुळे (gpa) पुण्य कम के ( लोके) | 
लोक [ समाज ] में (थात्‌) Tea ॥ २॥ 
शावार्य--परमात्मा निरन्तर BUA दे कि मनुष्य सदा धर्मात्माओं | 
के समाज में रह कर उन्नति करे ॥ २॥ 
इस मन्त्र का कुछ भाग छा चुका दे-अ० ८। ५। ४ ॥ 
arise रवर : स्वरगन्स सं FAUST ज्यातिवागन्ल ॥ हे ४ 
गेन्स । र्व: । रवैः । छगुन्स । सजू । Wer । ज्येततिषा। 
झगन्स॥ ३ 0 क 
र भनाषार्ण-( स्रः) सुख [ तत्वक्षान का आनन्द | ( अगन्म ) हम पावे' ' 
और ( खः ) सुख [ मोक्ष आनन्द ] ( अगन्म ) हम पाचे और ( सूर्य॑स्य) सरव - 
प्रेरक परमात्मा छी ( ज्योतिषा ) ज्योति खे ( (सम्‌ अगन्म ) इम मिल जावी। ३॥ 
पवर्ण--मङुष्य पुरुषार्थ के साथ तस्वक्षानी दोकर मोक्ष सुख पावे 
आर परमात्मा के दर्शन के भागी होर ॥ ३॥ 
वंस्योञ्चयाय वस्‌'मान्‌ यज्ञो वसं, वंशिषीय वस्‌ साज यासं, 


qq ala अहि ॥ 


( पूषा ) सर्वपोषकजगदीश्चरः ( मा ) माम्‌ (aa) दध्यात्‌ ( खुदत । 
परश्यकर्मणः ( लोके) समाजे॥ ह 


` _ . ३--( अगस्म ) छन्दसि लुङ्लङ्लिटः | पा० ३। ४। ६। लिड्ये IS 
Sgn । प्राप्नुयाम (स्वः) तत्वज्ञानसुखम्‌ ( स्वः) मोच्चसुखम्‌ ( अंग | | 
प्राप्नुयाम (सम्‌) संगत्य ( सूर्यस्य ) सवेप्र रकस्य परमात्मनः (ज्योति 
तेजसा ( अगन्म ) प्राप्छुयाम ॥ Sarre ys ११ 
CC-0.In Public Domain. Panini Kanya’Maha Vidyalaya Collection 
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भाषाय--( घस्योभूयाय ) अधिक श्रेष्ठ पद पाने के लिये [ हमारा ] 
(ag:) यज्ञ [ देवपूजा, संगतिकरण और दानव्यवहार ] ( वसुमान्‌) श्रेष्ठ 
छुण वाला [ हो ], ( वखु ) श्रेष्ठ पद्‌ ( वंशिंषीय ) मै ait, ( वसुमान्‌) श्रेष्ठ 
पढ्‌ वाल्ला ( भूयासम्‌ ) मैं हो जाऊं, [ हे परमात्मन्‌ | ] (बसु श्रेष्ठ पद्‌ - 
( मयि ) सुक में ( थेद्दि ) धारण कर ॥ ४ ॥ ः 

भावार्य-मञुष्य परमात्मा में विश्वास कर के यह प्रयत्न करे कि, वह 
परोपकार द्वारा संसार के भीतर श्रेष्ठ से श्रेष्ठ पद्‌ पावे ॥ ४॥ 

इति द्वितीयोऽनुवोकः॥ 


इति षोडशं काण्डस्‌ ॥ 


इति थ्रीमद्वाजा धिरांजप्रथितमहागुणमहिम श्री सयाजी राव गायक- 
वाड़ाधिष्ठित बड़ोदे पुरीगतश्रावुणमासदक्षिणापरी क्षायाम्‌ 
ऋक्सामाथवंवेदभाष्येषु लब्धद्क्षिणेन wt पण्डित 
ganar चिवेदिना 
कृते अथर्ववेद्‌भाष्ये षोडशं RTS समाप्तम्‌ ॥ 


इद्‌ं काण्डं प्रयागनगरे मार्गशीर्षक्ृष्णद्वितीयायां faut १६७५ 
[ पञ्चसप्तत्युचर एकोनविंशतिशतके ]विक्रमीये संवत्सरे | 
धीर-वीर-चिरप्रतापि-महायशस्ि | 
ग्रीराजराजेशवर पञ्चमजाज महोदयस्य 


सुखाम्नाज्ये ुसमासिमगात्‌॥ 


. मुद्रितस्‌--मागेशीषशक्का, ११ संवत्‌ १७७५ ato १४ दिसस्बर १३१८ ॥ 
क ND i rE RR 


४--( वस्योभूयाय ) वछु-ईयखुन्‌, ईलोपः+ भू सत्तायां प्राप्तौ च-काप्‌ । | 
श्रेष्ठटरपदप्राप्तये ( घसुमान्‌ ) श्रेष्ठयुणवान्‌ ( यज्ञः) देवपूज्ञासंगतिकरणदान- 

__ व्यवद्दारः ( वस्नु ) श्रेष्ठपद्म्‌ ( वंशिषीय ) अ० &। १ । १४ Lag याचने-आशी-. 
लिङि छान्दसं रूपम्‌। अहं वनिषोय । याचिषीय ( agar ) श्च 
(ag) भेष्ठपदम्‌ ( मयि ) पुरुषार्थिनि ( घेहि ) धारय ॥ _ 


we 
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श्रीमती आय अतिनिधिसभा, पंजाब, गुरुदत्त भवन लाहौर 
अन्तरंग सभा के ्रस्ताव संख्या ३ तिथि ६-१२-5३ की प्रति । 

ate दीवान चन्द इतिनिधि आये समाज बटाल का प्रस्ताव, कि To क्षेम- 
करणदाल को अथर्ववेद भाष्य के लिये vo) मासिक की सद्दायता दी जावे, 


उपस्थित हुआ ] निश्चय हुआ कि २५) मासिक की सहायता परू वषं के लिये दी 
. जावे और उसके परिवर्तन में उतने सूल्य की पुस्तक उनसे स्वीकार की Her ॥ 


अथवेवेदभाष्य सम्मतियां ॥ ` 2 


श्रोमती आय प्रतिनिधि सभा संयुक्त प्रदेश आगरा सोर 
अवध, स्थान बुलन्दशहर, अन्तरंग सभा ता०४ जून ९८९६ ई० 
के निश्चय संख्या ९३ ( फ़ ) और ( ब ) की लिपि । 
(a) समाजा में गश्ती चिट्ठी भेजी जावे कि वे इस भाष्य के ग्राहक 
बने तथा अन्यो का बनावें । । 
_ (ब) समा सम्प्रति १ वर्ष पर्यन्त १५) मालिक एक ङ्कक के लिये पं० 
क्षेमकरणदास जी को देवे, जिसका बिल उक्त पंडित जी कार्यालय सभा 
भेजते रहे । इस धन के बदले में पंडित जी उतने धन की पुस्तके सभा को देगे। 
लिपि गश्ती चिठ्ठी श्रीमती आर्यमतिनिधि संभा जा 
पूर्वात्त निश्चय के अनुसार समाजों के भेजी गयो ( संख्या _ 
१८७६ प्राप्त २० जूलाई ९८९६ ई० ) 
॥ ओउम्‌ ॥ 
मान्यवर, नमस्ते ! उ 
आप को ज्ञात दोगा कि आर्यसमाज के अनुभवी वयोचुद्ध विद्वान श्री प० 
क्षेमकरणदास त्रिवेदी गत कई वर्षो” से बड़ी योग्यता पूर्वक अथववेद का 
भाष्य कर रहे हैं। आप न महर्षि दयानन्द के अनुसार ही इस भाष्य का करने. 
का प्रयत्न किया है | भाष्य काण्डौ में निकलता है अथ तक ६ कांड निकल चुके 
है | आयसमाज के वैदिक साहित्य सम्बन्ध मे वस्तुतः TE बड़ा मह 
हो रहा है। त्रिवेदी महाशय के भाष्य की जानकारों ने खुब प्रशंसा की है। 
प्रन्तु खेद है कि अभी आयसमाज में उच्च कोटि के साहित्य को पढ़ने की ओर 
लोगों की बहुत कम रुचि है | जिसके कारण त्रिवेदी जी अर्थ हानि उठा रह 
हैं । भाष्य के ग्राहक बहुत कम हैं । लागत तक वसूल नहीं होती | वेदो-का पढना 
'पढ़ाना और खुनना सुनाना आर्यमात्र का प्रधान कत्तव्य हे । अतएव सविनय 
निवेदन है कि बैदिक धर्मीमात्र श्रौ त्रिवेदी को उनके मह्तवपूणे गुरुतर | 
साहस दान करें [ स्वयम्‌ ग्रहक बने और दूसरो को बनावे | ऐसा करने र 
भाष्यकार महाशय उसे छापने की अर्थं सम्बन्धिनी चिन्ताश्नो से सुक्त होकर 
भाष्य को और भी अधिक उत्तमता से सम्पादन करने की ओर प्रवृत्त होगे 
आशा है कि वेदों के प्रेमी उक्त प्रार्थना पर ध्यान दे इस ओर अपना कुछ 
कत्तव्य TART | प्रत्येक आर्य के घर में वेदों के भाष्य होने चाहिये | समाज्ञक 
: पुस्तकालयो में तो उनका रखना बहुत ही जरुरी है । भाष्य के प्रत्येक कांड 


` सूल्य त्रिवेदी जी ने age ही थोड़ा रक्ला है । 
_` जिवेवी जी से पत्र व्यवद्दार ५२ लूकरगंज, प्रया 


: जल्दी से भाष्य मंगाइये। 73 


९0१ 


re! 4 
चिट्ट संख्या ९४० तिथि १०-१२-१५२४ कार्यालय श्रीमती आर्यः | 
प्रतिनिधि सभा, संयुत्तत्रान्त आगरा व अवच, बुलन्दशहर । 
5:35. .आपका पत्र संख्या १०१ तथा अथवंवद भाष्य का दृताय काड मिला [इस | 
कृपा के लिये अनेक धन्यवाद है। वास्तव म आप आयंसमाज के साहित्य को | 
समृद्धि शाली बनाने में बड़ा कार्य कर रहे है, आपकी विद्वत्ता और रुपा के 
faa आर्य संसार ही नहीं, प्रत्युत प्रत्येक शिखा सूत्र धारी के आभारी होना | 
चाहिये | ईश्वर आप को उत्तरोत्तर उस महत्त्व पूण काय के सम्पादन आर | 
समाप्त करने के लिये शक्ति प्रदान करे, ऐसे उपयोगी घ्रम्थ प्रकाशन को आप | 
सदैव जारी रकखें यदी प्रार्थना है | 


भवदीय 
नदनमेहन सेठ 


(एम० ए०, पल० एल० बी०) मन्त्री सभा। | 


| श्रीमान्‌ पण्डित तुलसी रास स्वामो- प्रधान आर्य प्रतिनिधि सभा, 
संयुक्तप्रान्त, सामवेद भाष्यकार, सस्पादक वेद्प्रकाश, मेरठ--१&१३ | | 
ऋग्यज्ञुवंद का भाष्य श्रीस्वामी द्यानन्द, सरस्वती जी ने संस्कृत ओर भाषा 

में किया है, सामवेद का थ्री (० हुलूलीराम खामी ने किया है, अथर्वधेद पे 

भाष्य की बड़ी आवश्यव.ता थी । ५० च्ञेमकरण्दाख जी प्रयाग निवासी ने इस 
BMA को दूर करना gies कर दिया है। भाष्य दा क्रम अच्छा है। यदि | 

इसी प्रकार समस्त भाप्य बन गया, जो हमारी समझ में कटिन है, तो चारो 

वेदों के भाषा भाष्य मिलने AUT, आयां का उपकार होगा | | 


श्रीयुत महाशय नारायशप्रधाद जो मुख्याधिष्ट।ता गुरुकुल वुन्दाबत | 
` मथुरा-डपप्रधान आये प्रतिनिधि सभा, संयुक्त प्रान्त । शार्यमित्र आगरा, ९४ 

` जनवरी १६१३ | 
श्री पं० क्त मकरणदास त्रिवेदी प्रयाग निवासी, ऋक साम तथा अथवर | 
सम्बन्धी परीक्षात्तोण &थव्चेद का भाषा भाष्य करते हे, में ने सम्पूण [9 
कांड का पाठ किया। जिवेदी जी का भाष्य. ऋषि दयानन्द जी को शैली के र| 
सार भाषपृ्ण संतत और स्पप्टतया प्रकट करने घाला है कि मन्त्र के कित. 
_ शब्द के स्थान में भाषा का कौनसा शब्द शारा, फिर नोटों में व्याकरण १५ 
. निरुक्त के प्रमाण, SIAM में एक उपयोगी भूमिका दे देने से भाष्य क 
____ योगिता और भी बढ़ गई है, निदान भाष्य अत्युत्तम, आर्यसमाज का पक्ष 
_ आर इस योग्य हे कि प्रत्येक आय रूमाज उरूकी एक २ पोथी (कापी) 
Exo - पुस्तकालय में-स्के' Ce i lic Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection टर 
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उद्योग किया है। ईश्वर उनको बल तथा वेद प्रेमी आवश्यक सहायता प्रदान 
कर निर्विघ्नता के साथ बह्‌ शुभ कार्य पूरा हो...छुपाई और काराज्ञ भी अच्छा है। 


श्रीयुत महाशय सुन्शीराम जी--जिन्ञासु-सुख्याधिष्ठाता गुरुकुल कांगड़ी 
इरिद्वार-पत्र संख्या &४ तिथि २७-१०-१६६४ | 

अथववेद भाष्य आप का दिया व किया हुआ अचकोशानुलार तीसरे हिस्से 
के लगभग देख चुका हूं आप का परिश्रम सराहनीय है । 

तथा-- पत्र संख्या ११४ तिथि २२-१२-१३६8 | 

अवलोकन करने से भाष्य उत्तम प्रतीत हुआ | 


श्रीयुत पं शिवशंकर शर्भा--काव्यतीर्थ-छझान्दोग्योपनिषद भाष्यकार, 
वेदतस्वादि प्रंथकर्ता वेदाध्यापक कांगड़ी ग्रुरुकुल्न महाविद्यालय, आदि आदि, 
. सम्पादक आयैमित्र--८ फरवरी १६१३ | म! 


अथरयंवेद भाष्य | भरी पं० क्षेमकरण दास त्रिवेदी जी का यह परिश्रम 
प्रशंसनीय है ।... . आप बहुत दिनों तक सरकारी नौकरी कर और अब यहाँ 
से पेन्शन पाके अपना सस्पूणं समय संस्कृत पढ़ने में लगाने लगे । अन्ततः 
आपने वेदी में विशेष परिश्रम कर बड़ौदा राजधानी में वेदों की परीक्षा दी 
शोर उनमे sata हो त्रिवेदी बने हैं। आप परिभ्रमी और अनुभवी वृद्ध पुरुष 
हैं। आप का अथर्वधेदीय भाष्य पढ्ने योग्य है । | 


| श्रीयुत पंडित मीससेन शर्मा इठावा--उपनिषद्‌ गीतादि भाध्यकता 3 
वेद्व्याख्याता कलकत्ता यूनीवर्लिटी, सम्पादक ब्राह्मण सचख इटावा, फरवरी 
 १६१३। : कु | 
| अथवंवेद्‌ भाष्य--इसे प्रयाग के पण्डित च्तेमकरण दास चिवेदी,ने प्रकाशित | 
किया है । इसका क्रम ऐसा रक्खा गया है कि प्रथम तो प्रत्येक सुक के प्रारम्भ 
= मे. "अभिप्राय यह है कि भाष्य का ढंग अच्छा है“”भाष्यकर्ता के मानसिक 
` ` विचारो का gata आयंसामाज्ञिक faatedt की तरफ़ है, अतएव भाष्य भो | 
- आये सामाजिक शैली का हुआ है। तब भी कई अंशो मे स्वामी द्यानन्दके | 
भाष्य से अच्छा है । और यह प्रणाली ता बहुत टीक-है | Mr 
... धीमती पंडिता शिवप्यारी देवो जी, १३७ हकीम देवी प्रसाद जी 
अतरलुश्या, प्रयाग, पत्र ता० २१-१०-१४१५ ॥ जस 
sige पण्डित जी नमस्ते, | ; 
` महदेवा के पते से आप का भेजा हुआ पत्र और अथर्ववेद 
‘frat, मैंने चारों कांड पढ़े, पढ़कर अत्यन्त आनन्द प्राप्त | 


दु 'रूभो पर ares BY BR SBI को, भन्नेको, 
. कोंड भी शीघ्र तैयार होकर बी० पी० द्वारा ३ 
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दो पुरुतक क्म यार की एलिस लूहय+)॥९है;एछपाकर भेज दीजिये | 
मेरी एक बहिन को आवश्यकता है । | 


श्रीयुत पण्डित सहावीर प्रसाद द्विवेदौ--कानपुर, सस्पादक सर | 
स्वती प्रयाग, फरवरी १६१३ | 
अथर्ववेद भाष्य--भ्रीयुत क्षेमकरण दाख लिवेदी जी के वेदार्थशान और 
श्रम का यह फल है, कि आप ने अथर्ववेद का भाष्य लिखना आर क्रम कम से | 
प्रकाशित करना आरम्भ किया है...वड़ी विधि से आप भाष्य को रचना कर 
रहे हैं। स्वर सहित सूल मन्त्र, पद्‌ पाठ, हिन्दी मे खान्वय अर्थ, भावाथ ` 
पाठान्तर, टिप्पणी आदि से आप ने अपने भाष्य को अलंकृत किया है...आप | 
की राय है कि “वेदो में सार्वभौम विज्ञान का उपदेश हे” । आप का भाष्य 
खामी दयानन्द सरस्वती के वेदभाष्य के ढंग का है | | 
श्रीयुत पण्डित गणेश Wale शु्षा--संपादक भारतखुदशांप्रवत्तेत्न 
फृतहगढ, ता० १२ अप्रैल १३१३। | | 
“हर्ष की बात है कि जिस वेद भाष्य की बड़ी आवश्यकता थी, उसकी पूर्ति 
का आरम्भ होगया | त्रेद भाष्य बड़ी उत्तम शैली ले निकलता है | प्रथप मन्न 
पुनः पदार्थयुक्त भाषार्थ, उपरान्त भावार्थ, और नोट में सन्देह निवृत्ति के लिये | 
grat भी व्याकरण व निरुक्त के आधार पर किया गया है, वैदिक aaa 
"प्रेमियों को कम से कम यह समझ कर भी ग्राहक दोना चाहिये कि उनके माय | 
ग्रन्थ का अनुवाद है और काम पड़े पर उससे कार्य लिया जा सकता हे। छ 
बाबू कालिकांग्रसाद जी लिए मर्चेन्ट कमनगढा, बनारस सिटी 
संख्या ५८४ alo २७-३-१६। | | 
आप का भेजा अथर्ववेद भाष्य का वी० पी० मिला, मैं आप का भाष्य दै | 
कर बहुत प्रसन्न हुआ, परमेश्‍वर सहाय करे कि आप इसे इसी प्रकार पूणे करे! 
. आप बहुत काम एक साथ न छेड़कर इसी की तरफ समाधि लगाकर पू 


~ 


करेंगे | मेरा नाम ग्राहकों में लिख लीजिये, जब २ अङ्क छुप मेरे पास भेज | देना. 


श्रीयुत महाशय रावत हरप्रसाद सिंहजी वर्मा,मु« पकडला पो 
किशुनपुर, जिला फतेहपुर हसवा, पत्र ६ दिसम्बर १६१३ । 2 


areata मे आप का किया हुआ “अथवेवेद्‌ भाष्य” निष्पक्षता का थ 
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_ आपका अथववेद भाष्य अवलोकन कर चित्त अत्यन्त सन्तुष्ट हुआ | आप फ्री 
यह पारिडत्य-पूणे कृति Sarr जिज्ञासुओं को बहुत हितकारिणी होगी । आप 
का व्याख्याक्रम परम मनोरम तथा प्रांचल है, और ग्रन्थ सर्वथा उपादेय है। 


मकाश लाहोर ९२ आषाह्ठ संवत्‌ (८9३ ( २५ जन १९९९६ 
लेखक श्रीयत Fo श्रीपाद दामोदर सातवलेकर जी ) 


हम पण्डित क्षेमकरणदास जी का धन्यवाद करने से नहीं रह सकते-- 
स्वामी ( द्यानन्द्‌ ) जी ने लिखा हे-कि वेद्‌ का पढ़ना पढाना आयौ का परम 
धर्म है--इसके अनुकूल श्रो पंडित जी अपना समय वेद अध्ययन में लगाते 
हे-आर आयौं के लिये परम उपयोगी पुस्तक प्रकाशित करने मै पुरुषार्थ 
करते रहते हे- पंडित जी ने इस समय तक हवन मन्त्री तथा रुद्राध्याय काँ 
भाषा में अर्थ प्रसिद्ध क्रिया है-जो क्रि आयौं के लिये पठन पाठन में उपयोगी 
हैँ | इस सम्बन्ध में यह अथवेवेद के पांच कांड छुपवा कर निःसन्देह बड़ा 
लाभ पहुंचाया है । आयौं की जो शिक्षा प्रणाली थी उसको टूटे आज पांच 
EMIT घष हो चुके हे । ऐसे अंधेरे के समय में स्वामी जी ने वेद के ऊपर 
लोगो के भीतर इढ्‌ विश्वास उत्पन्न करझे एक धर्म कां दीपक प्रकाशित | 
किया । परन्तु हमे शोक यह हे वेद्‌ के पड़ने पढ़ाने में आये लोग इतना समय 
नहीं लगाते जितना वे प्रबन्ध सम्बन्धी झगडा को बातो में लगाते हैं। हमारा |. 
विश्वास है कि जब तक पं० क्षेमकरण॒दास जी जैसे वेदाभ्यासी परुषार्थी लोग 
अपना समय वेदी के खोज में न ANAT तब तक आय समाज का कोई गौरव 
नहीं बढ़ सकता | अथर्ववेद के अर्थ खोजने में बड़ी कठिनता है । इसके ऊपर 
_ सायण भाष्य उपलब्ध नहीं होता, जो इस समय तक छुपा हुआ है वह बड़ी 
अधूरी दशा में है, सूक्त के सूक्त ऐसे हैं कि जिनके ऊपर अब तक कोई टीका 
नहीं हुई । इस समय जो पांच कांडा का. भाष्य पंडित जी ने प्रका- 
शित किया हे उसके लिखने का ढंग बड़ा अच्छा और सुगम है। प्रथम उन्होंने 
सूक्त के तथा मन्त्रौ के देवता दिये हैं--पश्चात्‌ छन्द... विद्वानों का यद्दी काम 
है कि चह जैले जैसे साधन उनके पास हो वैसा वैसा सोच कर वेद मन्त्रौ का 
झर्थ प्रकाशित ati ऐसे सेकड़ों प्रयत्न जब होगे, तब सच्चे अर्थ खोज 
करना आगामी विद्वानों को सरल होगा | परन्तु इस समय बड़ी भारी कठि 
नाई यह है कि प्रकाशित पुस्तक के लिये पर्याप्त संख्या में ग्राहक नहीं मिलते | 
हैं और विद्वानों के पास सम्पत्ति का श्रभाव होने के कारण हानि के डर से 
पुस्तकां का प्रकाशित करना बम्द होता है । इसलिये सब आयो को परम | 
उचित है कि पंडित क्षेमकरणदास जी जैसे - विद्वान्‌ gest के ग्रन्थ मोल | आणुनी 
लेकर उनको अन्य ग्रन्थ प्रकाशित करने को आशा देते रहे । त्रिवेदी जो कोई 
धनाढ्य पुरुष नहीं हैं, उन्होंने अपनी सारी सम्पत्ति जो कुछ बनके पास ae र 
लगा दी है त्रिवेदी जो ने जो कुछ किया है वह वैदिक ध्म के प्रेम से | 
' प्रवृत्त होकर-इस लिये न केवल सब आर्य पुरुषो का यह कत्तव्य हल कि. 
भाष्य को मोल लेक fateh at करो उत्सा दिता कर किल्त-िन्नाह्षय ये पुर 
का यह भी कत्तव्य है कि उनकी आथिक सहायता करे। | 
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The VIDY the PRWRIeCMinistém ofnBrhucation} Buroda State, | 
letter No 624 dated 6th February I9I3. | 
 .lthas been decided to purchase 20 copies of your book entitleq . | 
अथव वेद: भाष्यम्‌. It has been sanctioned for use of the library and the ‘ 

rize distribution. Please send them ...also add on the address lable — |; 
८४ ८ For Encouragement Fund. 4 


Rat THAKUR DATTA RETIRED DISTRICT JUDGE, Dera Ismail 


Khan Letter dated March 25th, I974. 
The Atharva Veda Bhashye:—lt is a gigantic tase and spsaks = 
| 


volumes for your energies and perseverance that you should have 
undertaken at an advanced age wish! hada portion of your will- | 
~~ 
| 


power. 
Letter dated 30th April i9!4. 
I very much admire your labour of lore and hops ..the venture will 


not fail for want of pecuniary support 


THE MAGISTRATE OF ALLAHAABD. | 

Letter No. 972 dated 2Ist May I9%5. 

Has the honour to request him to be so good as to send a copy 
each of the Ist and 3rd Kandas of Atharva Veda Bhashya to this office | । 
for transmission to the India Office, London. मे 


| 


THE ARYA PATRIKA LAHORZ APRIL 8 छाव. 
T HE Atharva Veda Bhashya or commentary on the Atharv.s Veda, | 


which is being published in parts by Pandit Khem Karan Das + 
Trivedi, does great credit to his energy, perseverance and scholarship. || 
The first. part contains the Introduction and the first Kande or Book. 
There is a learned disquisition on the origin of the Vedas and the pre 7) 
eminent position in Sanskrit literature .....The arrangement is 00! | 
the original Mantra is followed by a literal translation and their 
bhavarth or purport in Arya Bhasha. The footnotes are copious: | 
they give the derivation and meaning in Sanskrit of the various wor 5 
quoting the authority of Ashtadhyayi of Panini, Unadikosha [ 
Dayananda, Nirukta of Yaska, Yoga Darshana of Patanjali and other 3. 
‘standard ancient works... \.The Pandit appears to have laboured yer 
hard and the Book before us does credit to his erudition ; schol 
may not agree with certain of his rénderings, but like a true Aryay 
JO the Vedas, he has made an honest attempt to find int 4 
हि Vedic verses something which will elevate and ennoble mankind. ...: 
Cross references to verses where the word has already occurred in © 
Veda are also given to enable the reader to compare notes. There © 

न ne finality in Vedic interpretation,but honest attempts like Ae 
which shall render the task easy to others are commendable. W 
glad tocall public attention to. this scholarly work and hope the 

Pandit Khem Karn Das Trivedi will get the encouragement W 

_ * 80. richly deserves -....Our earnest request is that the revert 
3 ae । on ana nak noble work and try to finish the whole br 
led to 66४ १8४७९ Domain Panini Kanya aha Vidyalaya Collection. . नर 
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2708 printing and paper are good, the price is moderate, ,} ~, 
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i ॥ SRA ॥ | 
Qf fi मां ey दे वेयु शियं राज॑सु मा कृणु । "क . 
2 fad स्वस्थ पश्यत उत शूद्र उताय ॥१॥ 5 
| । | ट 
edits । अथर्षे० का० १६ सू० ६२ म० १। |` 

si प्रिय मोहि कसे देव, तथा राज समाज में । हः 

5 प्रिय सब दृष्टि वाले, ओ शुद्र और अरय सें ॥ 3 20) 
ae 207 S = व्यय ः द 9 i 2) f 
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: | सतदश काण्डस्‌ | : iD 
ek आझार्येभाषायामनुवादू-भा वार्थादिसहितं >) | 

| £ संस्कृते व्याकरणनिरुक्ता दिप्रमाणसमन्वितं च। 4 ; 
54 | श्रीमद्राजाधिराजप्र्थितमहायुणमहिमधीरवीरचिरप्रतापि थ्री 5 


सयाजीरावगायकवाडाधिष्ठित बड़ादेपुरीगतश्रावणमास- 
दक्षिणापरीक्तायाम्‌ क्रकसामाथवेवेदभाष्येषु 
लब्धदक्षिणेन 
ग्री पण्डित क्षेमकरणदासचिवदिना 


निर्मितं प्रकाशितं 'च | ` 


Make me beloved among the Gods, 
beloved among the Princes, make 
Me dear to every one who sees 
to Sudra‘and to Aryanman 


Grifiths Trans. Atharva 9: 62: 7 
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sri sea: पण्डित काशीनाथ वाजपेयिप्रबन्धेन 
प्रयागनगरे संकारयन्तरालये सुद्रितः 
सर्वाधिकारः स्घाघीन एव Chere: | 
प्रथमावत्तो संवत्‌ १६७५ चि० | ८ लक 
१००० पुस्तकानि | सन्‌ ११८४०... ९ कड 
म क मा Re Ka Ky Ke का Ka Ba Ses aKa Re Ba Re Re यन Liked 
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॥ औउम्‌ ॥ | 
“वेट्‌ सन सह्य" विष्व ACHR न०य्फेक का पढना पढ़ा) 
सौर सुनना सुनाना सब आर्यो का परम wa हे ॥! 

झानन्द्समाचार ! 


अयववद्साष्यस्‌-जिन sat की महिमा सब बड़े २ ऋषि, सुनि ओर यो 
आंये हे और विदेशी विद्वान जिनका अर्थ खोजने में लग रहे हैं । वे अब तक सस; 
के कारण वड़े कठिन थे । ऋग्वेद, यजुवद आर ales, का oa तो भाषा मे 
है। परन्तु अथववेद का अर्थ अभी तक नागरी भाषा में नहीं था , इस मद्दाहुटि कोण! 
के लिये प्रयाग निवासी पं० क्षेमकरणदाल त्रिवेदी ने उत्लाह किया है। व भाष्य को 
(हिन्दी) और संस्कृत में वेद, निघण्डु, fem, व्याकरणादि सत्य शालौ के प्रमाण 
> परिश्रम के साथ बनाकर प्रकाशित कर रहे है । घ 
> भाष्य का क्रम इस प्रकार है। १--सूक्त के देवता, छन्द,उपदेश, २-सस्वर मूह 
३-सस्चर पदपाठ, ४--मन्त्रों के शब्दों को कोष्ठ मे देकर सान्वय भावार्थ, ५--भावाधे, ६- 
शयक टिप्पणी. पाठान्तर, अद्युरूप पाठादि, ७--प्रत्येक पृष्ठ में लाइन देकर सन्देह नि 
लिये शब्दों ओर क्रियाओं की व्याकरण निरुक्तादि प्रमाणा ले लिद्धि | 
___ इस वेद मं २० छोटे बड़े काण्ड हँ, एक एक काण्डका भावपूर्ण संक्षिप्त aly 
समभने योग्य अति सरल हिन्दी और संस्कृत भाष्य अल्प घूल्य में छुपकर ग्राहकों) 
पहुंचता है। चेदप्रेमी श्रीमान्‌ राजे, महाराजे, सेठ, साहूकार, विद्वान और सब a 
पुरुष स्वाध्याय, पुस्तकालयों और पारितोषिको के लिये भाष्य मंगाचं ओर जगत्‌पिताए 
के पारसाथिक और सांसारिक उपदेश, . ब्रह्मविद्या, वैद्यकविद्या शिएपविद्या, राजी 
अनेक क्रियाओं का तत्त्व जानकर आनन्द भोगे और धर्मात्मा पुरुषार्थी होकर कीर्ति! 
छुपाई उत्तम और कागाज्ञ बढ़िया रायल अठपेजी है । ' | 


स्थायी ग्राहकां में नाम लिखाने वाले सज्जन २०) सेकड़ा छोड़ 
पुरुतक ato पी० वा नगद्‌ दास पर पाते हैं । डाक्ज्यय ग्राहक दे 


SS a = 


SE ee 
मूल्य Ce ॥३ शार 
काण्ड मन्त्र 
| )का १२ | १३ | ४ | ९५ | १६| | to tel २० स 
मूल्य | २०) १७) १॥) | १7) | ॥-) 2) छ 


काण्ड--१८ छप रहा है | कांड १९ शीघ्र प्रकाशित होगा | र. 
हवनसन्धाः-धर्म शिक्षा. का उपकारी पुर्तक--जारों घेदौ के संग्रहीत ia 
- स्तुति, खस्तिबाचन, शान्तिक्रण, हवनमन्त्र, वामदेव्यगान सरल भाषा में शब्द 
` संशोधित बढ़िया रायल अठपेनी पृष्ठ ६०; सूल्य ।)॥ A 
_ सद्राच्याय,--प्रसिद्ध agaz अध्याय १६ ( नमस्ते रुद्र मन्यच डतो त ई | 
: ब्रह्मनिरूणक अर्थ संस्कृत, भाषा और अंग्रेज़ी में बढ़िया रायल अठपेजी, पृष्ठ १४८%) 
रुद्राध्याय:--मूल्ञमात्र बढ़िया रायल अठपेजी, पृष्ठ १४ सूल्य )॥ a4 

| वेद्विद्यायं-वेदो मे विमान, नौका set श्र निर्माण, व्यापार, ग्र 
सभा, ब्रह्मचर्यादि का वर्णन मूल्य -)॥ ` 


~ GC-0.In Public Domain. Panini (वलन Magy घकरणदार fa 
ah दिसम्बर १६१८.। - ५२, लूकरगंज, प्रयाग । ( 4 


0 


= by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


१--सूक्त विवरण अथवेबेद, काण्ड १० ॥ 


— सूक्त के प्रथम पद्‌ देघता 
१ विषासहिं सहमानं हस वा 


अथर्व॑वेद्‌ यजुवेद, |सामवेद्‌ 


स्त्र संख्या मन्त्र (काण्ड १७) नेर AER अध्याय, ।चिक, उत्तरा 
सूक्त, मन्त्र | १, | मन्त्र, | feta इत्या 
१ उद्गादयमादित्यो १।२४ |१।५०।१३ 


ICE 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. | spats १ र 


ह. 


झु Q [ ५१९ Pisitizea URS ai ATRSBE RI’ pRangotri ( 2 २८५ ) - | 
| Vea ॥ ` ८ 


सप्तद्शकाण्डसा | 


| _ प्रथमोडनुवाक:॥ 


= ang ९ [ watageg ] ॥ oo ee 
| १-३० ॥ इष्द्रो विष्णुर्वा देवता ॥ १.आर्ची जगती ; २, ३, ४ विराडतिः २ 
` जगती; ५ निचुदतिजगती ; ६, ७ अणिः ; ८, २११, १६ अतिश्चतिः ; & १५ 
ओ- विराद्‌ शक्करी ; १० gf git; १२ कतिः ; १३ प्रकृतिः ; १४ met ; १७ _ 
| खराट्‌ शक्वरी ; १८ भुरिगष्टिः ; १8, २४ Berea: ; २० आषी गायत्री; २९ 
 चिशाडार्षी बृहती; २२ आर्ष्यचुष्टुप्‌ ; २३ आची जिष्ठुप्‌ ; २५ अनुष्टुप्‌ ; २६ 
. आध्युँष्णिक्‌ ; २७ विराडारषी जगती ; २८, २8 चिष्टुप्‌; ३० आर्षी जिष्ठुपू॥ 
Seg आयु दृष्यर्थभु पदेश+--आयु की बढ़ती के लिये उपदेश ॥ .___ 


faut सहंयानं weg सहींयांसस्‌ । . क. 
edad सहोजितं स्वुर्जितै गोजितं संधनाजितंस्‌। | 
ईड्यं नामं ह इन्द्रमायु ष्मान्‌ क्ञयासस्‌ ॥९॥ | 
वि-सस॒हिस्‌ । सह भानस | ससहानस्‌ | सहीयां 
सहसानस्‌ | सह!-जितस्‌ । स्वः-जितस्‌ । र 
जितस्‌ ॥ ईड्यस्‌ । नाम । हे 
अयासुस्‌॥ १॥. 


Cs | | 
0 छन 
( ३,२८६ ) Digitized by Arya Bik तः ण्ये, and eGangotr ७ १ ॥ २९२ ] । 
< Senne 


<i 


काषार्थ-( विषासदिम्‌ ) विशेष हराने वाले, ( खद्दमानम्‌ ) दवा लेते. | 


हुये, { खा्षदानम्‌) दबा Bae बाळे, ( खद्दीयांसम्‌) अत्यन्त शक्तिचाले- . 


( सदमानम्‌ ) वश में करते हुये, ( लद्दोजितम्‌ ) बलवान्‌ के जीतने वाले, (खजि- ' 
aq) खगं जीतने घाले, ( गोजितम्‌) भूमि जीतने वाले, ( संघनजितम्‌ ) पूरा | 
शन जीतने घाले--( ईड्यम्‌ ) बड़ाई योग्य ( इन्द्रम्‌ ) इन्द्र [ परम एश्वर्य चालते | 


जगदीश्वर ] को (नाम) नाम से (ही ) में पुकारता हूं, ( आयुष्मान्‌ ) बड़े आयु प्‌: 


दीघेः। पूर्वमपि अभिभवितारम्‌ ( खद्दीयांसम्‌ ) तुशच्छन्द्सि। पा० ५. । ३। ४४ 


जेतारम्‌ ( गोजितम्‌) भूमेजेंतारम्‌ ( संघनजितम्‌) सोडितिको att! | 


.श्चम्यग्‌ धनस्य सम्पूर्णछ॒वर्णादिलक्षण॒स्य जेतारम्‌ (ईड्यम्‌ ) स्तुत्यम्‌ (नाम, , 
* प्रसिद्धौ । नाल्या (हे ) हे । आहृयामि ( इन्द्रम्‌ ) परमेश्वयवन्तं जगदी 


oe 


ac. Nao CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


Cre 


= 
ग 


चाला ( भूयासम्‌) में हो जाऊ॥ १॥ 

भावाय-हदे महुष्यो जिस सर्वजनक जगदीश्वर परमात्मा ने सब 
fasdt फो नाश करके तुम्हें अनेक Ge के साधन दिये हैं, तुम उसी की उपासना | 
खे बहुप्रकार शक्ति बढ़ाकर संसार में यश और कीरति फैलाझओ ॥ १॥ 


विषासहिं सहसाने सासहानं सहीयांसस्‌ । 

सह॑मानं सहोजित स्विः Nitsa खंघनाजितस्‌ । 
ईड्यं नाल हृ इन्द्र ग्रिय दे घानां सूयाससू ॥ Qu 
वि-ससदिस्‌। सहमानस्‌ । सुसहनस्‌ | सहीर्यासस्‌ ॥ सह- 
झानस्‌ । सुहः-जितंस्‌। स्वः-जित॑स्‌। गो-जितस्‌ । संधन- ' 


feaaq ॥ ईड़यंस्‌ । नाम । हे। इन्द्रस्‌ । प्रिय; । दे वानाम्‌ 
भयासस॥ ३॥ 


a 

१--( विषालहिम्‌ ) पद .अभिभवे शक्तः त्र यद्धि--किप्रत्ययः। विशेषे 
णामिभपितारम्‌ ( सद्दमानम्‌ ) ताच्छील्यवयोवचनशक्तिषु चानश्‌ । पा० हे। रै। 
१२६ । सद्देश्रानश्‌ । अभिभघन्‌ ( सासहानम्‌ ) सहेलिटः aaa छान्दसो 


सोढु -ईयशुन्‌ | तुरिष्ठेमेयःछः । पा० ६।४।१५४। gate | शक्तिमत्तरम 
( सहमानम्‌ ) वशीकुर्वन्‌ ( सहोजितम्‌ ) बलवतो Gacy ( खर्जितम्‌ ) a 


( आयुष्मान्‌ ) दीघंजीवनयुक्तः ( भूयासम्‌) भवेयम्‌ ॥ 


% 


Sa > 
oe $4 ॥) 4 


wo ९ [ ५९२ fied ORS ae च्या सकख tye: qFangotri ( a te y 


आणषाथ--( विषालदिस ) विशेष हराने बाल़े......[ मन्त्र, १, ]-- 
(erg) बड़ाई योग्य ( ea) इन्द्र [ परम Dat चाले जगको नया को 
(नाम) नाम ले (हो ) सें पुकारता हूं, ( देवानाम्‌ ) विद्वानों का ( प्रियः ) प्रिय 
( भूयासम्‌ ) में हो जाऊं ॥ २॥ ` | 


नांवार्य--मन्त्र १ के समांन॥२॥ 
विषासुद्धि सहेभानं सासहानं सहीयांसम्‌ । 
शैसानं उडोजिते स्वजित गोजितं संधनाजितस । 
Sed नामं हू इन्द्र मियः Raat श्षूयासस्‌ ॥ ३ 0 
अवे-तस हिस | सह सानम्‌ | WITT । Belated ॥ सहसा- 
नस । छह :-जितस्‌। स्वः-जितम्‌ । गो-जितम्‌ । सं धन-जितस्‌॥ 


| स्स 2 

 इड्थंभ्‌। नासं । छुँ । इन्द्रम्‌ fami अ-जानाँस्‌। ` 
भयाखस्‌ ॥ ३ ॥ ae 
Qa” ~ 


| ( ड्य म्‌ ) बड़ाई योग्य ( इन्द्रम्‌) OH [ परम पेश्वर्यं वाले जगदीश्वर ] `को 

| (नाम ) नाम से.( ह्वे) में पुकारता हुँ, ( प्रजांनाम ) प्रजागणों का ( प्रिय; } 

प्रिय ( भूयासम्‌ ) मे हो जांऊ॥३॥ १ 
भावाथ--मन्त्र १ के समान है॥३॥ hes 2 


विवासहि सहसानं सासहान संहीयांसस्‌ | 
सहैसानं सहोजितं स्दजित गोजित संचनाजितस १ 


Seq नामं ह इन्द्रे मियः पशूनां सू याम्‌ ॥ ४ ॥ 


वि-सस हिस | सहसानस्‌ | ससुहानस्‌ । सहो यासः 


( ३,२६८ ) Digitized by. Arya खञ्च हदे. and eGangotrl 0 ९ [ ५१२ ] 


भयासस ॥ ४ ॥ | | 


(भूयासम्‌ ) में हो जाऊ ॥ ४॥ 


| 
अब ना"... 


जितम्‌ ॥ ईड्यंस । नामं । ह्वे । इन्द्र स्‌ । थिय; । पुशनास । | 


भाषाय--( विषासद्दिम्‌ ) विशेष हराने वाले......[ मन्त्र १]-- | | 
ईड्यम्‌ ) बड़ाई योग्य ( इन्द्रम्‌) इन्द्र [ परम ऐश्वर्य वाले जगदीश्वर ] को 
(नाम) नाम से (ह्वे) में पुकारता हूं, ( पशुनाम्‌ ) मराशियो का ( fra: ) प्रिय 


` भावाय-मन्त्र १ के समान ॥ ४॥ 

विषासहिं सहमानं सासहानं सहीर्यांतल । 

सहमानं सहो जित स्वजित गोजित Suara | 
ईड्यं नासं हृ इन्द्रै रियः सेसानानों yew ॥ ५ ॥ | 
धि-सस हिम | सहमानस्‌ | संसहानस | सहींयांसम ॥ सहसाः १ 
नस्‌ । सहुः-जितम्‌ । स्वः-जितस्‌ । गो-जितंस्‌ । हं घनुः | 
जितस्‌ ॥ ईङ्यम्‌ । नास । हे । इन्द्र॑स्‌ । भियः । समाना- 
नाँस्‌ । भयासस्‌ ॥ ५ ॥ 


ओ-( सदमातम्‌ ) वश में करते हुये, (सहोजितम्‌ ) बलवान्‌ के जीतने चाले,(सखर्जिंतम) | 
खरगे जीतने चाले, ( गोजितम्‌ ) भूमि जीतने वाले, ( संघनजितम्‌ ) पूरा धन 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai andeGangotri , ०6४ ae 
[ १९२] Senay काण्डस्‌ ॥ १७॥ (३,२८८) 


—S—— अभि क्श्ण्णि लाली 


afafe इय. wast झान्युदिहि। द्विषंश्च॒ aed waa 


CO) i ॥ 
। सा चाह {द्विषते रथं तवहू विष्णो बहधा वीयाणि। त्वं नः 


| कुचेते waa ( सा रधम्‌) वशां न प्राप्नुयाम्‌ ( तव) त्वदीय 


. नानास्वरूपै” (ˆ खुधायाम्‌ ) छु+डु धान, 


? 
quite पशु भिवि शवरूपः सघाया मा घेहि ak व्यासन्‌ ।ई। 


= 


उत्‌ । gis । उस्‌ । इहि । सय । वचला ati अभि- 
। द्विषन्‌ । च । सहांसू । रण्यतु । सा । च । सहस्‌ ॥ 
र षते। ₹धस्‌। तव । इत्‌। विष्णो इति। बहधा । 
ये शि ॥ त्वस्‌ । नः: । पृणीहि । पश-भिः। दिश्व-रूप: । ` 
SWAY । सा । धे हि । परभे । वि-श्जासन्‌ ॥ ६ ॥ 


भाषाय--( सूर्य ) दे सूर्य | [ सब षे चलाने वाले परमेश्वर ] ( उत्‌ ` | 
इहि ) तू उद्य हो, ( उत्‌ इदि ) तू उद्य हो, ( घचेसा ) प्रताप के साथ (मा) _ | 
सुक पर ( अस्युदिदि ) उदय हो--( द्विषन्‌ ) बैर करता gat [शत्रु ] ( च ) ४ ना 
अवश्य (मह्यम्‌ रध्यतु ) मेरे वश में हो जावे, (च) और ( अहम्‌) में | 
( द्विषते ) वैर करते हुये के (मा रधम्‌ ) वश में न पड़ (विष्णा)हे विष्णु! | 
[ सर्वव्यापक परमेश्‍वर ] ( तव इत्‌) तेरे ही (वीर्याणि ) चीर कम [पराक्रम] 
( बहुधा ) अनेक प्रकार हे । (त्वम्‌) तू (नः) at ( विश्वरुपैः ) सब रूप | oS 
घाले ( पशुमिः ) प्राणियों से ( एणीडि ) भरपूर कर; (मा) मुझे ( परमे ) 


६--( उदिहि ) उदितो भव (उदिहि) वीप्लायां द्विवेचनम्‌ ( सूर्य 
राजसूयसूर्य०। पा० ३१ १ | ११४ | सरतेः Sadat क्यपू | हे सवेव्यापक | 
प्रेरक परमेश्वर ( चर्चा ) प्रतापेन (ar) माम्‌ ( अभ्युदिदि ) अभिलच्यो 


१० । ४० । वशं प्राझोतु (च) समुच्चये ( अहम्‌ ) धार्मिकः ` 


श्घर ( नः ) अस्मान्‌ ( प्रणीहि ) पूरय ( पशु 


उत्‌ । इहि । उतू । 
'उदिहि॥ यान्‌ । wi पश्यांसि । यान्‌ । तव । न | तेषु। 


| 
bl 
४.) 


( ३,२५० ) न तल by Arya cor TAA TRB ons eGangotri qo ९ [ ५९२] । 


MEI SC i FO TE XT माका) 
सब से ऊंचे ( व्योमन्‌) विशेष रक्षा पढ्‌ में ( छधायाम्‌ ) पूरी पोषण शाक्तिक! 


बीच ( घेदि) रख ॥ ६॥ 
भावार्य-हे बीर विद्वानो | उस महाबली सर्वशक्तिमान्‌ जगदीश्वर के 
लर्चव्यापक साक्षात्‌ करके सब का उपकार करों ॥ ६॥ | 


उदिह्यदिहि ga वघेखा साभ्युदिहि। याश्च पश्या 
यांश्च न तेष सा gaia कधि तवेद विष्णो बहुधा वोयाणि। 
बं नं: पृणीहि पंशुभिवि_श्वरूपः साया सा ute परपे 
व्येसन्‌ ॥ 9 ॥ 


[ep 


दुहि । सूर्य । वचसा । सा । ah 
मा स-मतिस्‌ । कधि ¦ तव इत्‌ । facet इति । बहचा। 
वीयाणि ॥ त्वस्‌। नः। warts । पशु-भि: । विशवरूपः। 

-धायांस्‌। मा । थे हि । watt वि-्रासन्‌ ॥ 8॥ | 


भाषाथ -( सूयं ) हे सूयं | [सब के चलाने वाले परमेश्वर ] (४ 
इहि ) तू उदय दो,( उत्‌ इहि ) तू उदय हो, ( वच॑सा ) प्रताप के साथ (मा), 
सुभ पर ( अभ्युदिहि ) उद्य हो । ( यान्‌) जिन [ समीपस्थ प्राणियों ] a 

( पश्यामि ) मैं देखता हुं(च च) और ( यान )..जिन [ दूर वालो ] शे 
` (न) नहीं [ देखता हूं ], (तेषु) उन पर (at) सुक को ( छुमतिम्‌ ) सुम 
चाला ( कृधि ) कर, ( विष्णा ) हे विष्णु | [ सर्वब्यापक परमेश्वर ]( तव एत. | 


| 
| 
i 


Zo १ [ ५१३ ] Disitize ORE वशस्‌ Tere eGangotri ( 2 २८९ ) 


भाधाय-मजुष्य परमात्मा को उपास्य देव समझकर सब समीप 
चाले और दूर घाले प्राणियों का उपकार करते TE ॥ ७॥ 


सां त्यां दभन्त्सलिले जप्स्व९ न्तर्यै पाशिन  उपतिष्ठन्त्यच । 
हित्वाश॑स्ति दिवसारक्ष शतां स नो सुड सुम॒तौ ते स्यास 
aag विष्णो बहुधा वायाणि । त्वं नः पृणीहि पश भिव इव- 
रूप: सधाय सा चेहि परसे CAAA ॥ ८॥ 


सा । स्व । दुभन्‌ । सलिले | अप्‌-सु । अन्त? ये । पाशिन:। 


- उप-तिष्ठेन्ति । अञ्न ॥ हित्वा । अशंस्तिस्‌ । दिवस्‌ । आ 


'परुक्ष:। रतास्‌ । सः। नः। मड । स-सतो । ते । स्यास । 
। इत्‌ । विष्णो इति । बहु-चा । वीयाणि॥ तवस्‌ । | 
पु गहि । पश-भिः । विश्‍व-रूपः स-धार्यास्‌ । सा। 

fe । aga । वि-जामन्‌ ॥ ८॥ 


Ge (4 


—= 


साषाय-[ हे परमेश्वर |] (त्वा) तुझे उन [ fst] ने ( मा 
बभन ) नहीं रोका है, (ये) जो ( पाशिनः ) बन्धन वाले [ विघ्न ] ( सलिले) | 
safe में ( अप्छ अन्तः ) सन्मात्राञ्रौ के भीतर ( अत्र ) यहां [ संसार मै]. 
( उपतिष्ठन्ति ) उपस्थित हैं। ( पताम्‌) इस ( अशस्तिम्‌) अपकीति को 
( हित्वा ) छोड़कर ( दिवम्‌) व्यवहार में ( आअरुक्तः ) तू ऊंचा हुआ है, 


(सः) सो तू ( नः ) हमें (रड) खुली रख, (ते) तेरी (सुमतौ) सुमति _ : 


८--( त्वा) त्वाम्‌ (मा दभन्‌) ary हिंसायां माङि लुङि रुपम्‌! न मै 
हिंसितवन्तस्ते विश्लाः ( सलिले) अन्तरिक्त ( झप्छु ) आपो व्यापिकास्तनः . 


७ 
se I 
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\ 


[ws Tn | 


| 'च्यञ्ज कै प्रकाशै किरणे; । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ il ae 9 : 


Raat पाकर सुरक्षित रह ॥ &॥ 


fos 
१.५ 


(१२८२) :  छयर्ववेदभाष्नै सू० ९ [१११] 


"स्स्स प्न न्न पट न ee ————————————— 


[ सुन्दर श्राज्ञा ] में ( स्याम) हम होव, ( विष्णो) हे विष्णु | [ सर्व्या | 


परमेश्वर ] ( तब इत्‌) तेरे eto [ मन्त्र द |॥ ८ ॥ 


भावार्थ--परमात्मा ने सव fast के हटाकर तस्वो के परमाणु 
सूर्य तृण आदि बड़े छोटे पदार्थौ को रचकर परस्पर EtG में उददराया है 


~ 


तुम खबर उस परमात्मा की उपासना करके AMAT खे ति करते जाओ lit 
त्वं न॑ इन्द्र मह ते सौभ्रगायादऽ्येभिः परि पात्यक्तुभिल: 
चेडू विष्णो बहुधा दौयाणि । त्वं a: यूणीहि पशु भिंवि श | 
Eu: । सुधायां सा चोहि परमे. व्योसलू ॥ ८॥ | 
त्वस्‌ । नः । इन्द्र । सह ते । सौभ॑गाय । eed: । परि। 
पाहि. । झक्त-भिंः । तव॑ । इत्‌ । विष्शो द 
वीयाशिः ॥ त्वस्‌ । नः । पणीहि । पश-भिंः । थधिश्व-रुपः 
-घायास्‌ । सा। थे हि । परखे । वि-ओसनू ४८॥ | 
__ भाषार्थ-( इन्द्र दे इन्द्र | [ परम पश्वर्थ वाले जगदीश्‍वर ] ( त्वा) 
तू ( नः ) इमे ( महते ) बड़े ( सौभगाय ) खुन्दर ऐश्वर्य के लिये ( agar) 
{ अपने ] अखण्ड ( अक्तुभिः ) प्रकाशो के साथ ( परि ) सब ओर से ( पाहि) 


बचा, ( विष्णो ) दे विष्णु | [ सर्वव्यापक परमेश्वर ] ( तब इत्‌ ) तेरे ही”. 


ua प di! [| 


भावाय--मनुथ परमात्मा THIN के प्रकाश से संसार 


अस्मान्‌ ( सड ) छुखय (get) अ (ते) तब ( स्याम ) भरे 
अन्यत्‌ पूर्वचत्‌ ॥ 


=( त्वम्‌) ( नः ) अस्मान्‌ ( महते ) प्रबुद्धाय ( सौभगाय ) मर 
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( ऊतिभिः) रक्तामिः (शिवाभिः ) मङ्गलयुक्ताभिः ( शंतमः ) खुखयितृतमः ( भव) | 


सु ९ [ ५९२ ]००"०*म्सन्तदश्कारडणू"त ९५१११००१०० ( ३ २८१ ) 


त्वं ने इन्द्रोतिनिः शिवाभिः शंतमो भव । witte feed 
feat गु शानः सामपोतये म्रियधांसा स्व॒स्तये ade विष्णो 
बहुधा वोयाणि । त्वं नः .पृणीहि पशभिंविइवरूपेः स॒ धाया 
सा चेहि परमे व्यासन्‌ ॥ ९० ॥ (९) 


Cay । नः । इन्द्र । झुति-भिः। शिवामिः । शस्‌-तसः। भव ॥ 
झा-राइन्‌। चि-दिवस्‌ । ठिवः। गणानः । सास- पीतये । 
पिय-धाँमा । स्घस्तय । तव । इत्‌ । विष्णो इतिः। बह -घा । 
वौयाणि ॥ त्वस्‌ । नः । waits. । प॒श-भिंः । विशव-रूपेः । 
सु-घायाध्‌ । सा। थे हि । परमे । वि-मामन्‌ ॥ ९० ॥ (१) 


भाषायं--(इन्द्र) हे इन्द्र ! [परम ऐश्वये वाले जगदीश्वर] (शिवाभिः) 
मङ्गलमय ( ऊतिभिः ) carat के साथ ( त्रिदिवम्‌) तीन [ आय व्यय वृद्धि ] 
व्यवहार में ( आरोहन्‌ ) ऊंचा होता हुआ: और (दिवः) व्यवद्दारौ को (ग्रणानः) 
जताता हुआ ( प्रियधामा ) प्रिय पद वाला ( त्वम्‌) तू ( खोमपीतये ) फेशवयं की 
रक्षा के लिये [ वा असत पीने के लिये ] और ( खस्तये ) सुन्दर सत्ता [दशां] 
के लिये (नः) हम को ( शंतमः.) अत्यत्त छुम्र देने वाला ( भव ) दो, ( विष्णा) 
हे विष्णु | [ wa व्यापक परमेश्वर ] (तव इत्‌ ) तेरे at मन्त्र ६ ] ॥१०॥ 

भावाय-परमात्मा अपनी अपार मह्दिमा खे प्राणियों को उनके पुरु-- 
बांधे के अनुसार आय, व्यय और वृद्धिरूप फल देता हुआ अनेक व्यवहारों 


१०--( त्वम्‌) (नः) अस्मभ्यम्‌ ( इन्द्र ) हे परमैश्‍वर्येवन जगदीश्वर 


( आरोहन्‌) आरूढ sae: सन्‌ ( च्रिड्रिवम्‌ ) झ० &। ५ । १० | दिवु व्यवहारे-- 


` के | जयो दिवा झायव्यप्रवृद्धिर्या यस्मिंस्तं व्यवहारम ( दिवः ) व्यवहारान्‌ 


a5 


( ४,२९४ ) Digitized i A AAAS, and eGangotri दै [ YAR ] 


ee >७छऋऋत >. 
का उपदेश करता है, हे AGM | उखी घी उपासना से पुदवाथ के लाथ yy | 
चढ़कर अपनी दशा छुघारते रद्दो ॥ १०॥ | 

८ शै > हह 0 & i 
त्वसिन्द्राशि विश्वजित्‌ संव वित्‌ पु बहु तर्त्वलिन्द्र । त्वसि 

~ ० CE ad कक छु ०७ | iS | 
gu ged ल्तोजमेरबल्व च Ri ge खुलतो त स्याम तवेद्‌ 

[): Se C= ९ १९ | 
चिष्णो घहुचा कोयाणि। त्यै मं: galfe पशु लिवि wag 
BUNT सा wie qR व्यासू ॥ १९ ॥ | 
way । इन्द्र । खि । विश्व-जित । एथ -घित्‌ । wea 


27 & 

|] ॥ | 

त्वम्‌ । इन्द्र ॥ त्यसू । इन्द्र । इससश्‌ । स-एवंस्‌ ॥ दतोसखू। 
आ । ई र॒यश्ष । सः । शः । सरू! सुन्यती । तै, । श्याम 


।। तै, 

र] : ea | 
तबं । इत्‌ । विष्णो eft बह -था। दौ्थाणि ॥ agi 
नः । पणीहि । पशु-भिः । विश्व-रूप:। सन्धायाँस्‌ । atl 

2 “oe 
WTS । परसे। वि-म्रासमन्‌ ॥ १९ ॥ | 


भाषायं-( इन्द्र ) हे इन्द्र | [ परम Aged वाले जगदीश्वर ] (त्वम्‌) 
तू ( विश्वजित्‌ ) सब का जीतने वाल्ला, ( लघेविछ्‌) सब का जामने वा | 
( इन्द्र) हे इन्द्र | [ परम ऐशवर्य चाले जगदीश्वर ] ( त्वम्‌ ) .तू ( पुरुद्दत ] 
'बहुत प्रकार पुकारा गया ( असि ) है। ( एस्द्र ) हे इन्द्र | ( er) तू ( AA) 
म "इस ( छुददवम्‌ ) अच्छे प्रकार पुकारने घाली (स्तोमम्‌) स्तुति को (आँ || 
-यथावत्‌ (इर ) प्राप्त कर, ( सः ) खो तू ( नः) हमें (ae) छुली रख, (3) 
`. तेरी ( छमतौ.) छुमति [ छन्द्र stat] में (स्याम ) दम gta, ( विष्ण प 


Saree 


- ११--( स्वम्‌ ) ( इन्द्र ) ( असि ) (विश्वजित्‌) सर्वस्य जेता । वशीष 
ee A wafer) ata: ( Gaga: ) बहुप्रकारेणाहुत: (cag) क्रियमाणम्‌ (छ a) 
- शोभनाहानयुक्तम्‌ (स्तोमम्‌) स्तघम्‌ ( आ )' छमन्तात्‌ (tae) ` रपु 


अस्यतु पूर्ववत्तू-म०प्र ॥ 
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` झ० १ [’ ५९३ ] षदिति UST १४ and eGangotri € ३,३८५ १ 


आ" ली सीसी ०७----...२००-०+---. 


अदब्धों दिवि घृ थिव्याङतासि न त॑ आपुमडिमानअन्तरिंकै । | 

अदब्धेन ब्रह्मणा वावृधानः सत्वं नं इन्द्र दिदि ded 
Sang विष्णो बहु धा वोयाशि। त्वं नेः पृणीहि पश- 

Fafa शवरूपः खुघाया सा घेहि पर्स व्यासन्‌ an 


इब्यः। दिवि । पथिष्यास्‌ । उत । असि। न | ते। श्राप: । 
THY अन्तरिक्ष ॥ अदब्धेन । ब्रह्मणा । ववृधानः । | | 
स! । त्वस्‌ । नः । इन्द्र । दिवि । सन्‌ । शस । यच्ळ । aq 
इत्‌ । विष्णो इति। बहु-था.। कोयाणि॥ त्वयय्‌ । न॒ः 
पशीहि। पशु-लि: । विशव-रूपः । स-धायांस्‌। सा । थे हि। 
परसे | वि-्रामन्‌ ॥ १२ ४ 


भाषाय--[ दे परमात्मन्‌ | ] तू ( दिवि ) सूर्य [ प्रकाश बाले लोक] 
पर ( उत ) और ( पृथिण्याम्‌ ) एथिवी [ प्रकाशरहित लोक ] पर ( झब्ब्धः ) 
save ( असि ) है, (ते तेरी ( महिमानम्‌ ) महिमा को ( अन्तरिक्षे) आकाश 
में डन [ लोको और लोकवासियो ] ने (न आपुः ) नहों पाया। ( अदब्धेन ) 
शखण्ड (HAY) बढ़ते हुये वेद शन से ( वाबूधान: ) अत्यन्त बढ़ता हुआ ‹ ` 
शोर ( दिवि) प्रत्येक व्यवहार में ( छन्‌ ) वर्तमान, ( खः त्वम्‌ ) सो तू (इन्द्र). 
हे इन्द्र | [ परम ऐेश्वय वाले जगदीश्वर ] ( नः) हमे ( शर्म ) सुख ( यच्छ ) 
दे, ( विष्णा ) हे विष्णु ! [ सर्वव्यापक परमेश्वर ] ( तष इत्‌ ) तेरे दो" 
[ मन्त्र ६]॥ १२॥ 


= 


१२--( झद्ब्धः ) अखण्डः ( द्वि) सूर्य । प्रकाशमानलोके ( पथि 
वयाम्‌ ) भूमौ । प्रकाशरहितलोके (sa) अपि ( असि) (न) निषेधे (ते ) 


2 : « उपकारे-ऊप्रत्ययः | उपकारशक्तिः ( अप्सु ) उद्केघु ( पृथिव्याम्‌ ) ` 
(अस्तः ) मध्ये ( अग्नौ) ( पवमाने ) संशोधके पवने ( खर्विदि ) खुन 


( ३ aed ४ ) Digitized,by "”कशर्वधदशाएयि"” and Soar 0 ९ [ ५९२. ] 7 : 


भावार्थ-जो परमात्मा संसार में बडो से बड़ा, अनन्त ज्ञानी और 
प्रत्येक व्यवहार में वर्तमान है, मठुष्य उसी जगदीश्वर की उपासना से वृद्धि 
करके सुख पाचे ॥ १२॥ 
या ते इन्द्र तनरप्सु या पूथिवर्या यान्तरुझौ या त इन्द्र पव- | 
गाने स्वर्विदि । यथेन्द्र तन्वा ३.न्तरिंक्षं व्यापिथ तया न 
इन्द्र तन्वा ३' शं यच्छ्‌ तवेदू विष्णो बहु धा वीयर्पाण । | 
: पृणीहि पशभिवि वरूपः सथारयः सा धेहि परमे | 
यासन्‌ ॥ ९३ ॥ | | 
या।ते VSR तन्‌ः। ञ्रप्‌-सु। या चयिव्यास्‌ । या । 
अन्त: | जयो । या। ते । इन्द्र । पवसाने। स्वः -विदि॥ 
यया । इन्द्र तन्वा | अन्तरिक्षस्‌ । वि-ञ्चापिय। तयां । न 
इन्द्रं । तन्वा । शास । यच्छ । तव । इत्‌ । विष्णो इति। 
बहधा । avian त्वस्‌। नः । पशीहिं । पशु-भिः 
विश्वा-रूपे: । स-घाँयाँस्‌ । सा । थे हि। परमे fase 


भाषार्थ--( इन्द्र ) हे इन्द्र ! [ परम ऐश्‍वये वाले जगदीश्वर ] (या) | 
जो (ते) तेरी.( तनूः) उपकार शक्ति ( ag ) जल में ओर (या ) जो (ge 
sary) पृथिवी में है, ( इन्द्र) दे इन्द्र ! ( या ) जो (ते तेरी [उपकार शक्ति] | 
(अग्नौ अन्तः) अग्नि के भीतर रः (या) जो ( विदि) सुख पहुंचाने | 
वाले ( पवमाने ) शुद्ध करने वाले पवन मे है। (इन्द्र) हे इन्द्र ! (यया ) बिव न 
( तन्वा) उपकार शक्ति से ( saftey) आकाश में ( व्यापिथ ) तू व्याप | 

, है, (इन्द्र हे इन्द्र ! ( तया ) ( तन्वा ) उपकार शक्ति से (नः) हमें ( ga) 


१३--( या ) (ते) तव (तनूः) कृषिचमितेनि० | go १। ८०। 


नह (am ) (तन्वा) उपकार शक्तया क्त्या ' 9 अन्तरित्तम्‌ आकाशम्‌ (व्यापि > 
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go ९ [ ९९२ ]०“«'सप्तदर्श eee २8०". ( ३२८७ ) 
तेरे दी [मन्त्र ६ ]॥ १३ ॥ 

भावाथ--परमात्मा ने पृथिवी आदि पांच तत्वों में अनन्त उपकार शक्ति 
दी है, मजुष्य उन तत्त्वा के विज्ञान से उपकार लेकर सुख प्राप्त करें ॥ १३॥ 
त्वासिन्ट्र ब्रह्मणा वधयन्तः सत्च नि षदक षयो नाधेसाचा- 
स्तवेदू विष्णो बहुधा वोयाणि। त्वं नः guife पशभिवि- 
शवरूपः सघायाँ मा धोहि परमे Saray ॥ ९४ ॥ | 
त्वासू । इन्द्र॒ । ब्रह्मणा । वधयन्तः। स॒त्चस्‌ । नि। सेदः 
ऋषयः। नाधमानाः । तवं । इत्‌ । विष्णो इति | बह धा 
घोयाणि ॥ त्वस्‌ । नः । पृणीहि । पश-भिः । विशव-रूपेः । 
स-धायांस्‌। सा । थे हि । परमे । वि-झसन्‌ ॥ १४ ॥ 


भाषाय--( इन्द्र ) हे इन्द्र | [ परम eas वाले जगदीश्वर ] ( ब्रह्म- 
शा) बढ़े इये वेदश्ञान से ( त्वाम्‌) तुझे ( वघंयन्तः ) बढ़ाते इप, (नाथमानः ) 
[ मोक्ष सुख ] मांगते हुये ( ऋषयः ) ऋषि [ वेदज्ञाता.] लोग ( सत्त्रम्‌ ) बैठक 
[ चा यज्ञ ] में ( निपेदुः ) बेठे हैं, (विष्णो) हे विष्णु | [ सवं व्यापक परमेश्वर | 
(तव इत्‌ ) erat [ मन्त्र ६] ॥ १४॥ | 

भावाय-जैसे ऋषि लोग वेद ज्ञान दारा जगदीश्वर की महिमा के 
ज्ञान से उन्नति करके संसार को सुख पडुंचाते हैं, वैसे ही सब ATA परस्पर 
उपकार RT tl १४ ॥ 


त्वं तत त्वं पर्ये ष्युत्स सहस्रधारं विदथ स्वविद्‌ तवद 


व्याप्तवनसि ( तया ). ( नः) अस्मभ्यम्‌ ( तन्वा.) उपकारशक्त्या (शस) 
Seq ( यच्छ॒ ) देहि । अन्यत्‌ पूवंचत्‌ ॥ _ | : : 
६ १४--( त्वाम्‌ ) परमात्मानम्‌ (इन्द्र ) ( ब्रह्मणा) प्रवुद्धेन चेदशानेन 3 
_ ( चर्धेयन्तः ) उन्नयन्तः । स्तुवन्त इत्यर्थः (सत्त्रम्‌) षद्ल विशरणगत्यवसादनेषु- _ 
. चल्‌ । स्थानम्‌ । यशम्‌ ( निषेदुः ) निषणणा नियमेन स्थिता ye: ( ऋषयः ); : a 
| चेद्वेत्तारः ( नाधमानाः) मोचं याचमानाः । अन्यत्‌ व Ms क 
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सुधायां झा Ure परसे घ्यासन्‌ ॥ १५ ॥ | 

त्वस्‌ । ततस्‌ । त्वस्‌ । परि । एषि | SIT | सहस्त-घारसू। 
चिद्यंख । स्वः-विदस्‌ । तव । दत्‌ । विष्णो इति । बह- | 
। कीराणि ॥ त्वस्‌ । न:। पणीहि । पश-निः । विशव- ` 
ea; । स-धायाँस्‌। सा । धे हि । परमे । aaa ॥ ९९॥ 


भावार्थ [ दे परमेश्‍वर! ] (खम्‌) तू ( दतम्‌= त्रितम्‌) तीनो 

` [ कालो ] के बोच फैले हुये [ जगत्‌ ] में, ( त्वम्‌) तू ( खइखथारम्‌ ) सहस्ना 
घाराओं चाले ( उत्सम्‌ ) ate, [ अर्थात्‌] ( खर्षिदम्‌) सुख पहुंचाने घाले 

| (दिदथम्‌) विज्ञान समाज मे ( परि) सव ओर खे ( एषि ) व्यापक है, ( दि 
ष्णो-) हे विष्णु | [ सर्वेव्यापक परमेश्वर ] (तव इत्‌ ) तेरे दी मन्त्र९] १४ 


भावाय-जो परमात्मा सबेदा सब संसार में व्यापक रद्द कर विद्वानों की 
उन्नति करतां हैं, हम सब उसी की उपाखना से विद्वान्‌ होकर उन्नति KE Ul 


त्वं रक्षते प्रदिशुश्चतस्र॒श्त्य॑ शोचिषा नभ॑सी वि भासि। 
= - fa ~ 
त्वसिमा विश्वा yaar, तिष्ठस चा तस्य पन्थासन्वषिं 
विद्वांस्तवेद विष्णो बहुधा वीयाणि । त्वं a: पृणीहि पशुः ` 
Fala श्वरूप: TUTA भा धेहि परमे व्यासन्‌ ॥ ९६ ॥ 


त्वस्‌ cee) म-दिशः । sae: । त्वस्‌ । शोविषां। | 


आढळ पक) परी) 


. नभेसी इति | घि। भासि ॥ त्यस्‌ । इसा । घिश्वाँ । भुवना । | 


(er) ( दतम्‌) खम्प्रसारणं छान्दसम्‌ । अ० ५। १।१। त्रि 

. सैनु विस्तारे - ड। निषु arty विस्तीणँ जगत्‌ (`त्वम्‌) (परि) षं 
(षि) व्याप्तोषि ( डस्सम्‌)) उन्द्णिधिकुबिश्यश्च । उ० ३ tel उ 
 कदने-सप्रत्ययः | जलस्रवयास्थनम्‌ ( सइस्न॒धारम्‌ ) बहुंघारायुक्तम्‌ ( 

.. थम्‌) विज्ञाखमाजम्‌ ( स्वषिंदम्‌) gered लस्भयितारम्‌ । अत्यतू FATE 
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ai तिष्ठ्से। कू तस्य । पन्थास्‌ । अनं । एखि । विद्वान । 
[वे । इत्‌ । विष्णो इति । बहु-घा। कीर्याणि॥ त्वस्‌ । 


~—z 


a fe भै । वि-मोमन्‌ ॥ १६-॥ 
भाषार्थ-- [ हे परमेश्वर ! ] ( त्वम्‌.) तू ( चतस्रः ) चारो ( प्रदिशः 


बड़ी दिशाओं की ( रक्षसे ) रक्षा करता है, (त्वम्‌ ) तू ( शोचिषा ) प्रकाश से 
( नभली ) gf ओर पृथिवी मे. (वि) विविध प्रकार (भासि) चमकता है। 
(cam) तू ( इमा ).इन ( विश्वा ) सब (भुवना अच ) भुवना [ लोकों ] में 
( तिष्ठले ) ठहरता है, और ( विद्वान्‌) जानता हुआ तू ( ऋतस्य ) सत्यधर्म 
छे ( पन्थाम्‌ ) मार्ग पर ( अजु) लगातार ( एषि.) चलता है, ( चिष्णो ) हे 
विष्णु | [ स्वव्यापक परमेश्वर ] ( तव इत्‌) तेरे ही ”"”” [ मन्त्र ६ ]॥ १६॥ 


न्‌; । प॒खोडि । पशु-लिः। विश्व-रंपः । स-धायांसू | सा । 


भावाथ-परमात्मा सब दिशाओं में हमारी रक्षा करता है, सूर्य थिवी | 
आदि लोकों में प्रकाश पहुंचा कंर सब का धारण करता है और सदा सत्य 
नियम पर चलता है, तुम उसी की आराधना से aa पथ पर चल कर अपनी 
उक्षति कर ॥ १६ ॥ 


पञ्चभिः ude तपस्यैकयार्वाङशंस्तिमेषि स दिने बाधमा- 


` नस्तवेददू विष्णो बहधा वीयाणि । त्वं नः ` पृणोहि पशभि- 


विश्वकप; सधाया मा धेहि परसे व्यामन्‌ ॥ १७॥ | | 
पञ्च-भिः। ads । तपसि । एकया | अर्वाङ्‌ | अशस्तिस्‌ । 


१९--( त्वम्‌ ) ( रक्षसे ) रक्षसि । पालग्नसि ( प्रदिशः ) प्रहृष्टा दिशाः 
(waa) चतुःसंड्याकाः .( स्वम्‌). ( शोचिषा) प्रकाशेन ( नभसी) छुपा 
झुझुक० | पा० ७। १ । ३8। पू्वसचरणंदीघ ] Seat च सप्तम्यथे । पा० १। १॥ | 


- १६। इति प्रगृह्मम्‌। नभस्योर्यावाएचिव्योर्मभ्ये (वि) विविधम्‌, ( सोसि ) दीप्यसे | 
_ (स्थम्‌) ( इमा ) दृश्यमानानि ( विश्‍वा ) सराणि (gaat) लोकांन (अजु ) 4 
_ मति ( तिष्ठसे ) ada ( ऋतस्य ) संत्यघमेस्य. (पन्थाम्‌) मागम्‌ ( अजु) हू : 
x निरन्तरम्‌ ( एषि ) अच्छुलि ( विद्वान.) जानन. सन्‌ fe 


पूवेवत्‌. Rr te ३ 5 
CC-0'In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection र क 5 र उ | 
हे र. कर... ae ० 
toute 


 एषि । स-दिने । बाधंसानः । att इत्‌ । विष्णो इति। 
` घह -था। वीयाणि ॥ त्वसू । नः। पणीहि। प॒श-भिः 


___ तुम आगे बढ़ो ॥ १७ ॥ 


- वितायतेतुभ्य जुहति जुहृतस्तवेद विष्णो agar वोयाणि। 


'त्वस्‌ । इन्द्र; । त्वस्‌ । सहा-इन्द्र: । त्वस्‌ । लोक: । त्वस्‌। | 


जहत्‌ । जुहृतः Late इत । वृष्णो इतिं । बह-धा 
याणि ॥ त्वम्‌ ॥ नः । पणीहि । प॒श-भिंः । विश्व-रूपः | 
 स-्धायास्‌। सा । धेहि । परमे । वि-श्ासन्‌ ॥ ९८ tt 


ten शशिषे ( एकया ) एकया दिशा च ( sais ) सर्मह्वत्ती खन (म. 
fara) अपकीत्तिम्‌ ( एषि ) गच्छुसि ( सुदिने ) नौदारमेवायुपद्ववर्रध | 
_ दिवले | खच्छुपकाशे (arama) निघारयन.। gga ॥ | 


( a ६०० ) Digitized by Arya अ्क्षवव तक Chennai and eGangotri SN शै [ १९२ ] 


विश्व-रूपे:। स-घायांघ्‌ । सा । थे हि । परमे । वि-श्रोंमन्‌१३ 


भाषाय--[ हे परमेश्वर | ( पञ्चभिः ) पांच [ दिशाओं ] के साथ 
और (एकया) एक [ दिशा ] के साथ [ अर्थात्‌ ge दिशाओं के खाथ ) (पराङ्‌) 
दूरवर्ती और (अर्वाङ) समीपवर्ती होकर (तपसि) तू प्रतापी [ पेश्वर्यवान्‌ ] 
होता है, और ( अशस्तिम्‌ ) अपकीर्ति का ( बाधमानः ) हटाता हुआ 
( छुद्नि ) अच्छे दिन [निर्मल प्रकाश ] मै (पषि ) चलता रहता है, (frat) 
हे विष्णु | [ सवेव्यापक परमेश्वर ] ( तव इत्‌ ) तेरे द्वी'" [ मन्त्र ६ ] ॥१ॐ 
 भावार्य-परमात्मा पूर्व, दक्षिण, पश्चिम, उत्तर, नीची, ऊंची दिशाओं | 

में का खामी होकर सब विप्रो को इटाकर व्याप रहा हे, उसी का आश्रय लेकर 


| | 
| 
| 
| 


4 


त्वमिन्द्रस्त्वं महे न्द्रस्त्वं लोकस्त्वं प्रजापतिः । तुभ्य यज्ञो 


त्वं नः पृणीहि प॒शुभिंविशवरूपः सधायाँ सा घेहि परमे 
व्योमन्‌ ॥ ९८ ॥ 


प्रजा-पतिः ॥ तुथ्यमू । य॒ज्ञः । वि। तायते । तुल्यस्‌। 


os । वि-अमन्‌ | १६ / आहि 
१७--( पञ्चभिः ) पश्चमिदिंगूमिः ( पराङ्‌) दूरगतः सन्‌ ( तपसि ) व| 
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भाषाय--] दै परमेश्‍वर ! ] ( त्वम्‌ ) तू ( इन्द्रः ) इन्द्र [ परम पश्व ` 
वाला ), (त्वम्‌ ) तू ( महेन्द्र; ) महेन्द्र [ बडो में परम ऐश्‍वर्य चालला ], (स्वम्‌). 
तू ( लोकः) लोकपति [ संखार का खामी ] और ( त्वम्‌) तू ( प्रजापतिः ) 
प्रजापति [ भाणिया का रक्षक ] है । ( तुभ्यम्‌ ) तेरे लिये .[ तेरी आजा पालने 
के लिये ] (aa: ) यश [ te व्यवद्दार ] ( वि तायते ) विविध फैलाया जाता 
है, ( तुभ्यम्‌ ) तेरे सिये ( Gea: ) होम [ हवन, दान आदि ] करते इये ger 
(gala ) दोघ | gaa, दान आदि ] करते हैं, ( विष्णे। ) हे विष्णु | [ सर्व-<. 
व्यापक परमेश्‍वर ] ( तव इत्‌ ) तेरे दी“ मन्त्र ६]॥१८॥ . 

लावार्थ--परमेश्‍वर सघ का स्वामी, लब का रक्षक और लब का नियम 

मै रखने वाला है, उल की Brat पालने से तुम अपनी उन्नति करो॥ १८॥ 


मसात थत्‌ प्रतिष्ठित सति. भतं मतिष्ठितस्‌। wae 


वोयाणि। त्वं नः पृणीहि पशुभिवि वरूपः सघायाँ मा 
धेहि प्रस व्यासन्‌ ॥ १८.॥ 


असंलि। सत्‌ । अति-स्थितस॒ । सति। भतश्‌। मति- 
WAT ॥ अतस्‌ । हु । wer । आ-हितस्‌ । भव्यस्‌ । भते । 
मति-स्वितञ्ष । adi इत्‌ । विष्णो इतिं । बह-घा। 
वीयाशि ॥ त्वस्‌। नः। पणीहि । प॒श-भिः। विश्व-रूप; 

सन्धायाँस्‌ । सः । थे हि । प्रस । वि-ञ्रामन्‌ ॥१८॥ | 
| . . भाषाथ ( अलति) अनित्य [ कार्य] में (सत्‌) नित्य ada . 
१८-( त्वम्‌) ( इन्द्रः ) परमैश्वयवान्‌ ( महेन्द्रः ) महत परमैश्वयंवान्‌ : : 
( लोक; ) अर्शआद्यच्‌ । लोकपति (प्रजापतिः) प्राणिनां ` रक्तकः ( तुभ्यम्‌) | 
-तवाश्ञापालनाय ( यक्ष: ) श्रेष्ठव्यचहारः ( घि) fara ( तायते) विस्तायते as 


ag ( जहति ) होम॑ इवनदामादिक कुषेन्ति (Gea) होमं दवनदानादिक कुवेत्त; ।. 
` अनमत्‌ पूवेवत्‌ ॥ ove अल 


१६--( असति ) अस जत्तायामू--शतू । अनित्ये कार्य 
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oe 
भव्य आहित ते अतिष्ठितं avg विष्णो बहा | 
| 


me | र भ्रकाशमातेन सरूपेण ( भ्राजः ) प्रकाशमानः ( site ) ( 
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SS BO , ~ जज जाओ 
.[ आदिकारण रह्म ] ( प्रतिष्ठितस्‌ ) sect हुआ है, और ( सति ) नित्य [बह] 
"में ( भूतम्‌ ) सत्ता वाला जगत्‌ | अथवा पृथिषी आदि sansa ] ( प्रतिष्ठि 
तम्‌) ठहरा हुआ है। (सूतम्‌) बीता हुआ (भ ये ) होने चाले में ( ह) निश्चय | 
करके ( झाहितय) रफ्खा हुआ है, ओर ( भव्यम्‌ ) होने बाला (भूते) बीते हुयेमे 
. (प्रतिष्ठितम्‌) ठहरा हुआ दे, ( विष्णा) हे विष्णु | [ खर्वव्यापक परमेश्वर ] 
(aa इत्‌ ) तेरे ही ( वीर्याणि ) घीरकम [ पराक्रम ] ( वहुधा ) अनेक प्रकार 
हैं। (त्वम्‌ ) तू ( नः ) हमें ( विश्‍वरूपैः ) लव रूप बाले ( TAIT) प्राणियों से 
(पूंणीहि ) भरपूर कर, (at) qa ( परमे ) सव खे ॐ ले ( व्योमन्‌) विशेष 
 शक्षापद्‌ में ( छुधायाम्‌ ) पूरी पोषण शक्ति के बीच ( धेहि) रख ॥ १६॥ 


भावाय-जो आ तत्लत्‌ परमात्मा अपनी महिमा खे सब का आदि | 
: कारण होकर सब फे भीतर और बाहिर और भूत भविष्यत्‌ और वर्तमान पे 
पक रल व्यापकर सब ब्रह्माएड को थांभे है, हम खव उक्षकी ही उपाखना करके 
सुखी हात ॥ १६॥ 


शङ्गाऽशि भ्राजाउखि । स॒ यथा त्वं भाजता थाई ये वाहे 
भाजता भाज्यासस्‌ ॥ २०॥ (२) 

शक्र असि । भाजः । अछि ॥ सः । बर्या । त्वस्‌ । भाजता । 
भाज; । असि । एव । शहस्‌ । भाजता । आज्यासस्‌ ॥२०॥(२) | 


भाषार्य-[ हे परमेश्‍वर | ] तू (शुक्रः) शुद्ध [ खच्छ निर्मल ] (अलि) 

हे तू (sist: ) प्रकाशमान ( असि) है। (सः व्घम्‌) सो तू (यथा ) जै 
( भ्राजता) प्रकाशमान स्वरूप के साथ ( भ्राजः). प्रकाशमान ( असि )ै 
Se 


Sao LE 


सादिकारणं . पर घ्रह्म-आतत्सदिति निर्देशात्‌ ( प्रतिष्ठितम्‌) प्रतीत्या स्थिः || 
(सति) निले ब्रह्मणि ( भूतम्‌) सत्तायुक्त जगत्‌ । पृथिब्यादिभूतपद्चरक 
.  प्रतिष्ठितम्‌ ) ( भूतम्‌) अतीतम्‌ (६ ) निश्चयेन ( भव्ये) भविष्यति ( अ 
BR) स्थापितम्‌ ( भव्यसू ) भविष्यत्‌ ( भूते ) अतीते । अन्यत्‌ पूचेवत्‌॥ ` 
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—— LL” | SL 7 0 
( एव ) पैसे ही (अहम्‌ ) में (aster) प्रकाशमान स्वरूप के साथ (भ्राज्यासम्‌ ) 
प्रकाशमान रषं ॥ २० ॥ 


भावा य-जगदीश्वर के प्रकाश खरूप का ध्यान करके मनुष्य चिद्या 
शझादि उक्तम गुणो से संसार में Anat Hs ॥ २०॥ 
सिरास रोचाऽसि। स यथा त्वं रच्या रोचोऽस्ये वाहं पणि. 
पच ब्राह्मणवच सेन च णचिवोय nau । 3 
aa: । अशि । रोचः । ससि ॥ सः । यथा । त्वस्‌ । रुच्यां ॥ 
रचः । आसि । एव । अहस्‌ । पुशु-लिः। च । श्राह्मण-वृः्च - 
सेनं । च्‌ । रउचियोय ॥ २९ ॥ 

भावार्थ -[ हे परमेश्वर !] तू ( रुचिः) प्रीतिरूप (अलि) है, तू 
(रोचः ) प्रीति कराने बाला ( असि ) है। (सः त्वम्‌) सो तू ( यथा ) 
जैसे ( दच्यां ) प्रीति के साथ ( रोचः ) प्रीति कराने वाला ( असि ) है, (एव) 
ate ही ( अद्दम्‌ ) में ( पशुभिः ) प्राणियों के साथ (च च ) और ( घ्राह्मणव- 
daa) ब्राह्मणौ [ ग्रह्मञ्चानियो ] के समान तेज के साथ ( रुचिषीय ) रुचि 
करूं ॥ २१॥ ; 

भावार्थ-जैले परमात्मा हमारे साथ प्रीति करके अनेक उपकार करता 
है, वैसे ही इम महात्मा के समान सब प्राणियों और वेद्‌ ज्ञान खे प्रीति करके 
सदा उपकार GE Ut २१॥ 


उतेद्या नस खु ema नस उदिताय Aq: | me : =F 


विराज नभः स्वराजे. नमः TYTS AH U २२ ॥ 


डपालकः ( भाजता ) दीप्यमानेन स्वरूपेण ( भ्राज्यासम्‌ ) दीपिषीय ॥ | 

२१--( रुचिः ) रच दीप्तावभिप्रीतौ च-कि । प्रीतिखरूपः (हसि) . 
। ( रोच;) रोचयतेः पचाद्यच्‌ | प्रीतिकारकः ( सः ) orem: (यथा) ( त्वम्‌ 
- (रुच्या ) प्रीत्या (रोचः ) प्रीतिकारकः (असि) (एवं ) तथा ( अहः 
i उपासकः ( पशुभिः ) प्राणिमिः (ब) ( बाह्मणवचसेन) ब्रह्महस्तिभ्यां : 
- पा० ४।४। ७८४ । इति ब्राह्मणशब्दात्‌ परस्यापि वच सः र 
- मरह्मक्षानितुस्यतेजसा (च) ( रुचिषीय ) रुचिमान्‌ भवेयम्‌ । | 
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STP wer [| 
उतृ-थते । नस; | उत्‌-आवते । नस; । उतु-डइताय । नसः y 
वि-राज | नसः। रूद-राज । नसः । ससू-राज | नस; ४ ३३॥ 


भाषार्थ--( उद्ते ) उदय होते हुये [ परमेश्वर ] को (नमः) नम 
हक है, (उद्दायते) ऊ चे आते हुये को ( नमः ) नमस्कार है, ( उदिताय ) 
उद्य दो चुके हुये को ( नमः) नमस्कार है। (विराजे) विविध राजा को 
(नमः) नमस्कार हैं, ( खराजे ) अपने झाप राजा को ( नमः ) नमस्कार है 
(asa ) सम्राट्‌ [ राजराजेश्वर ] को ( नमः ) नमस्कार है ॥ २२॥ 
भावाय-परमात्मा एक प्रलय और Us Haha दशा मे, दूलरे सृष्टि 
करने की दशा में और तीसरे afte फी समाति मे अपनी महिमा विविध प्रका 
प्रकट करता है, ढल सर्वशक्तिमान्‌ अद्वितीय जगदीश्वर की आज्ञा में रह 
| इस सदा Stata TE ॥ २२॥ | 
र्तं यते नमोऽस्तमेष्यते नने5स्तसिताय नमः 


विराजे, नमः स्वराजे नसः समाजे नसः ॥ २३ ॥ 


Lad, ces SEs Os NP TERS करकोचा डक SI ELSE ELLIE ESET EIR RAS 


डासतस्‌-यते | AW | अस्तसू-झ SAT । नस!। छस्तस्‌-दताय। 
; ० ०७ भ्यु 
जस: ॥ वि-राज। नम॑ः। स्वु-राज । नन: शुशू-राज TTR 


भाषाय--( अष्तंयते ) अश्त होते हुये [ परमेश्वर] को (am) 
नमस्कार है, ( अस्तमेष्यते ) अस्त होना चाहने याले को ( नमः ) नमस्कार है, | 
( अस्तमिताय ) अस्त हो चुके हुये को (am) नमस्कार है। ( विराजे) | 
विविध राज्ञा को ( नमः) नमस्कार है, ( खराजै ) अपने शाप राजा को (नम) | 
_ नमस्कार है, (WER) खन्ताट्‌ [ राजराजेश्वर ] को (नमः) नमस्कार है IRM) 


२२-( sad ) प्रलयसृष्टिसन्धिद्शायासुद्यं गच्छुते परमेश्वराय ( नम ) |. 

| चमर्कारः ( उदायते ) उत्‌ + आङ्‌ + हण गतौ-शत्‌ | सष्टिकाल उद्यमागच्य 
____ ६ इदितांय ) सृष्टिसमाप्तिकाल्ल उदयं प्राप्ताय ( विराजे ) घिविधेश्वराय (ख 
5 | os खपमैश्वय॑घते (सम्नाजे ) राजराजेश्वराय sag गतम्‌ ॥ | 
SO tis २२--( अस्तंयते) अस्तंगच्छुते परमेश्वराय (नमः) नमएकारः (अर 


“कु मत ) अस्तं गमिष्पते ( अस्तमिताय ) अस्तं sara | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ र 
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भाघायं-परमात्मा एक सृष्टि और प्रलय की afte दशा में) दूखरे 
TAT करने को दशा में और तीसरे प्रलय की समाप्ति में विविध प्रकार अपनी . 
महिमा दिखाता है, उसी सर्वशक्तिमान्‌ amg की आज्ञा मान कर हम सदा. 
gat रहे ॥ २३॥ 


उदगादयसाँदित्योा विश्वन तपसा सह । सपत्नान सहां रन्ध- 


aq सा चाहं द्विष॒ते ce तवेह विष्णो बहुधा वौथाणि । 


त्वं नः पृणीहि प॒शुभिंवि वरूपः सुधाया सा धेहि परमे 
व्यासन्‌ ॥ २४ ॥ . 

उत्‌ । अगात्‌ । अयस्‌ । आदित्य;। विशवन । तपसा । सह॥ 
सु-पत्नांन्‌ । सहास्‌ । रन्धयन्‌ । सा । च । अहस्‌ । द्विषते। _ 


रधस्‌। तवं । इत्‌ । विष्णो इति । बहुधा । वौयाणि ॥ 


| IQ 
त्यस्‌ । नः । पणीहि। पशु-भिः । विशव-रूपः । स-घायांस्‌ । 


सा । wig । परमे । वि-प्रोसन्‌ ॥ २४ ॥ . 


भाषार्थ-( अयम्‌) यहद ( आदित्यः ) आदित्य [ अखण्ड प्रभाव चाला 
परमात्मा ] ( सपल्लान्‌) बैरियौ को ( मह्यं रन्धयन्‌) मेरे चश में करता हुआ, 
( चिश्वेन ) समस्त ( तपसा सह ) ऐश्‍वर्य के साथ ( उत्‌ अगात्‌ ) उद्य हुआ 
है, (च ) और ( अहम्‌) में ( द्विषते) बैर करते हुये के (मा रधम्‌ ).वश मे | 
न पड, ( विष्णो ) हे विष्णु ! [ सर्वव्यापक परमेश्वर ] (तव इत्‌) तेरे ही 
( घौर्याणि) घीरफर्म [ पराक्रम ] ( बहुधा ) अमेक प्रकार दे । ( त्वम्‌) त्‌ 
(नः). हमें ( विशवरूपैः) सष रूप वाले ( पशुभिः) प्राणियों से. ( पृणीहि) 


| ` भरपूर कर, (मा) मुझे ( परमे ) सब खे ऊचे (व्योमन्‌) विशेष रक्षापद मै. 
ˆ. (सुधायाम्‌) पूरी पोषण शक्ति के बीच (धेहि) रख ॥२४॥ . | 


४--( उढ्गात्‌ ) डद्तिवान्‌ ( अयम्‌) सर्वब्यापकः ( आदित्यः ) अदि- विट 
ति--ण्य | अखण्डप्रभावः परमेश्वरः ( विश्वेन) समस्तेन ( तपसा ) ऐश्व 
येण (ae ) (ava) शत्रन ( मह्य रन्धयन्‌) मम वशं प्रापयन्‌ । अन 


ध्‌ तः म &॥ In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection हा 


aS भाम्‌ ( अति अपीपरः) प॒ पालनपूरणयोः--णिचि get पारं प्रापितवार्तिः 


( ३,३०६ ) Digitized by Arya pera ENT POM and वभा 2 १ [ AR ] ; 
ee 


"णा" 

भावार्य-जो पुरुषार्थी मनुष्य परमेश्वर को सव प्रकार अपना रक्षक 
ज्ञानता है, वह बैरियों को जीतता है और आप उनके वश में नहीं पड़ता ॥२७॥ 
यह मन्त्र -( डद्गाद्य द्विषते TIL) कुछ भेद खे ऋग्वेद में है | 


१।५०।१३॥ | 


मन्त्र ६ और १8 ले इस मम्त्र का मिलान करो॥ 

रः दु 
आदित्य नावमारुक्षः शतारिचा STAT । 
झहुर्सात्येपोपरो राखि सुचाति पारय ॥ २३ ॥ 
आदित्य । नावस्‌ । आ। Hee शत-अश्चिस्‌ । स्वः 
सत्य ॥ अहँ; । सा । झति | अफीपुर्‌ः। राईचसू । सुचा। 
अति | पारय ॥ २४ ॥ । 
। .  भाषांय--( आदित्य) हे आदित्य | | अखण्ड प्रभाव वाले परमात्मा] | 
( खस्तये ) [ हमारे ]. आनन्द के लिये ( शतारित्राम्‌) agi SIs वाली 
( नावम्‌) नाव पर ( आ अरुक्तः ) तू चढ़ा है ।( मा) ame ( अहः) दिन 
( अति अपीपरः ) तू ने eden पार कराया है, (रातरिम्‌) रात्रि ( खत्रा ) भी 
(झति पारय ) तू सर्वथा पार करा ॥ २५॥ | 

भावार्थ-जो परमात्मा अनेक प्रकार जगत्‌ को चला रहा है, मधुध्य 

उस की अनन्त कृपा से दिन का कर्तव्य पूरा करके रावि का कर्तव्य पूरा करणे | 
का प्रयत्न करे, ओर इस मन्त्र से सायंकाल. में प्रार्थना करें ॥ २५.॥ न 

-सय नावसारुक्ष; शतारित्रां स्वस्तय । 


रात्र सात्यपी परोषह! सचाति पारय ॥ ३६ ॥ | 
सूय। नावस्‌ । आ | सरुक्षः। wa-mitarg । स्वस्तय ॥ 
२४--( आदित्य ) म० २४ । हे छाखण्डप्रभाव परमात्मन्‌ ( नावम्‌) ( at : 


ओ-  अरुचः ) आरुढवानखि ( शतारित्राम्‌ ) शतं बहूनि अरित्राणि उद्काकर्षणसा्े' | 
` नानि विद्यन्ते यस्यां ताम्‌ ( खस्तये ) क्षेमाय ( अहः ) दिनकार्यमित्यथेः ( मा ) |. 


Carrey) रात्रिकतष्यमित्यथेः ( सत्रा ) सत्यं निश्चयेन ( अति पारय) पृ. 
णिचि, बद्धा, पार कू्मलमाती--लो nya पार a गमम्‌. lon नपन ig न न 
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se 


i eee 
राचिस्‌ू । सा । अति । श्पौपरुः । अह; । सचा । अति । 
पारय ॥ २६ ४ | 


साषाथ-( at) Fat! [ सब के चलाने वाले जगदीश्वर ] ( ख- 
स्तथे ) [ दमांरे ] आनन्द के लिये ( शतारित्राम्‌ ) सैकड़ों erst वाली (नावम्‌) 
ae पर (आ अर्चः) तू चढ़ा है। (at) सुक खे ( रात्रिम्‌) रात्रि को (अति 
झपीपरः ) तूने waar पार कराया है, (ae) दिन .( सत्रा) भी (अति 
| पारय ) सर्वथा तू पार करा ॥२६॥ 
| भावाय--जो जगदीश्वर इस संसार को विविध प्रकार चला रहदा है, 
| अउप्य उसकी सहती कृपा से रात्रिका कत्तव्यपूरा करके दिन का कत्तव्य 
' पूरा करने का उद्योग करें, और इस मन्त्र से प्रातःकाल में प्राथना करे॥ २६॥ 


मुञञापते राबतो ब्रह्मणा AACS कश्यपस्य ज्योतिषा वचा 
च । जञरदण्टिः छुतवोर्यो विहायाः शहस्वायः सुकतश्चरेयस्‌ २७ 
अजा-पंतें: । आ-घुतः । ब्रह्मणा । वसेणा | अंहस्‌ । कश्यः 
dex । ज्येतलिषा । व्चचा। च॒ ॥ जरत्‌-अष्टिः। कृत-वीयः 


वि-ह्ौयाः | सहस्न-्रायः । श-कृतः | चरे यस्‌ ॥ २७ ॥ 


भाषार्थ--( प्रजापतेः ) प्रजापति [ प्राणियों के रक्षक ] और ( कश्य 
पस्य ) कश्यप [ सर्वद्शक परमेश्वर | के ( ब्रह्मणा ) वेदक्ञान से, ( वमंणा ) 
आश्रय [ वा रक्षा ] से, ( ज्योतिषा ) ज्योति & ( च ) आर (.वचंसा ) प्रताप 
से ( आजृतः ) घेरा हुआ (अहम्‌) मैं, ( जरदष्टिः ) बड़ाई के साथ. प्रवृत्ति [ वा 
भोजन ] चाला, ( कृतवीर्यः ) पूरे पराक्रम घाला, ( विद्दायाः) विविध उपायों 
nN sane SRE. 
. २६--( सूयं ) हे सर्घप्रेरक्क जगदीश्वर ( रात्रिम्‌ ) रात्रिकत् व्यम्‌ 
( अदः ) दिनकत्त'व्यम्‌ । अन्यत्‌ TAS २५॥ | 

२७--( प्रज्ञापतेः ) प्राणिपालकस्य ( आबतः ) समन्ताद्‌ वेष्टितः (ब्रह्मणा) 
वेद्शानेन ( चर्मणा ) आश्रयेण रक्षणेन ( अहम्‌) उपासकः ( कश्यपस्य) अ० 
२।३३।७। कुञादिभ्यः संज्ञायां घुन्‌। To ५। २४। हशिर्‌ प्रेषण बुन्‌, पश्या- 
देशः, आद्यन्ताद्वरवरिपर्ययेण सिद्धिः । पश्यकस्थ | aay: परमेश्वर खर 


| 
क 


> q 
( ड ३०८ ) Digitized by Arya _आयर्वषेद्‌ः ष्ये and eGangotri [ ARR ] । 
er a ll 
वाला, ( सदस्नायु ) सदस्त्रो प्रकार से अन्न वाला और ( सुकृतः ) grag? 
घाला [ होकर ], ( चरेयम्‌) चलता TE ॥ २७॥ | 
भावाथ-मलुष्यों को योग्य है कि सर्घपालक, सर्घदशक, जगदीश्‍वर 
का अनेक प्रकार आश्रय लेकर और विविध प्रकार उपाय करके छुकर्मी होकर | 
सदा आनन्द भोग ॥ २७॥ 


परीवृतो ब्रह्मणा वसणाह कश्यपस्य ज्योतिष वचसा च। 

सा AT प्रापत्निषवो दैव्या या सा सान VAT SST TWIT 
परि-वृतः । ब्रह्मणा । वसणा | अहम्‌ । कश्यपस्य । ज्या तिषा। 
वचसा । च॥ AT’ सा।प्र। शापन । इषवः । Seat | 
याः। सा। सान बोः । अव-सष्टाः। घधायं ॥ ३८॥ 


भाषाय--( कश्यपस्य ) कश्यप [ सर्वेद्शंक परमेश्वर ] के ( प्रह्मणा) | 
वेदक्षान खे, ( वर्मणा ) आश्रय खे, ( ज्योतिषा ) ज्योति से ( च) और ( घर्चसा) | 
प्रताप से में ( परिवृतः ),ढका हुआ हुँ । (याः ) जो ( दैव्याः ) दैवी [ धि । 
दैविक ] (eva: ) वाण हैं, वे ( मा) मुझ को ( मा प्र झापन्‌ ) न पहुंचे, (ब) 
और ( माझुषीः ) मानुषी [ आधिभौतिक ] ( अवसृष्टाः ) छोड़े हुये [घाण] | 
( वधाय ) मारने के लिये (मा) न [ पहुंचे" ]॥ २८॥ 


; 
द | 


—— 
(ज्योतिषा ) तेजसा ( वर्चखा ) प्रतापेन ( च ) ( जरदृष्टिः ) झ० २। श८। ९। 
जरतिरचतिकमा-निघ० ३ । १४ | ज्ञीर्यतेरतृन्‌ । पा० ३। २। १०४ । ज ear. 
झतृन्‌ + अशू व्यापी, अश भोजने वा-क्तिन्‌ | जरतां स्तुत्या सह अषि कार्य 
व्याप्तिभोजन वा यस्य सः ( कृतवीर्यः ) पर्या्तपराक्कसः, “Pyar: ) विध" 
ङभ्यश्छुम्टम्हि- २०४ MLE य ता-असुन्‌, णिद्वद्भावादू युगांगम I 
विविधगतियुक्तः | बहुप्रथल्ल: ( सहस्रायुः ) आयुः, अन्ननाम--निघ० २।५। 

___ छुत्दतीणः। ड०१।२। RY. गतौ-उण | सहस्रप्रकारेणान्रयुक्तः | (gee! 
_ ,पुण्यकमा ( चरेयम्‌) गच्छेयम्‌॥ २ : 
. _ २८-( परिशृतः ) परिवेष्टितः। अन्यत्‌ः पूर्वचत्‌-म० २७ (मा) मा 

 (माप्रापन्‌) मा प्रापुयुः,( इषवः ) घाणा; ( देव्याः ) देव--यक्ष । आधिदेि 


“(दयाः ) (मा) निषेधे ( माचुषीः ) मानुष्यः । अधिकभौतिक्य इत्यर्थः ( 
au) afar ( वघाय ).हननाय ॥ :. 
6. GC-0.In Publie Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


pie न फे 


go | ९ [ 433. J, by aya पत RARE > ear | ( ३,३०९ ) 


हार न क... 
WATT सञ्जप्य परमात्मा का आश्रय लेकर ऐसे दूरदर्शी पुरुषार्थी 


` ga कि आधिदैविक और आधिभौतिक eat से सदा बचे रहूँ ॥ २८ ॥ 


AA गण्त छू तुनिशच सवन तेन गप्तो भव्येन चाहस्‌ । सा 
मा मापतू पाप्या भात सृत्युरन्तद धे se Casa वाच; ॥२५॥ 
sis । गण्त; । कातु-निः । च॒ । संब: । भूतेन । शष्तः । 
अध्यन । छ्‌ । सहस्‌ ॥ सा ST 
सा। उत। झत्युः। Wea: | 
aT ॥ २८ tt 


भाषायथ--( seq) में ( ऋतेन ) सत्यधर्म से (च) और ( सबै; 
mata: ) खब ऋतुओं से ( gus ) cat किया हुआ ओर ( भूतेन ) बीते हुये 
खे (च) ओर ( भव्येन ) होने बाले से (ga: ) रक्षा किया हुआ हूँ। ( सा ) 
gaa ( पाप्मा ) पाप [ get] ( मां प्र आपत्‌ ) न पाचे, (उत) और (मा) 
न (ag: ) aeq [ पाचे ], (अहम ) मै ( ares ) घेदवाणी छे ( ललिलेन ) 
जल के लाथ ( अन्तः दधे) अन्तर्धान होता है [ डुबकी लगाता हूं ] ॥ २३॥ 

सावाय--मडुष्य धर्म का सहारा लेकर wa भूत, भविष्यत्‌ ओर | 
वतमान को बिचार के लब काल में सुरक्षित रह कर निष्पाप और अमर 
अर्थात्‌ यशस्वी Hla, यही वेद्घाणी रूप जल में जातक दोना है॥ २६ ॥ 
झग्निना Wat परि पाहु विश्वत उद्यन्त्युया नुदतां थुत्युपा- 
शान्‌ । - व्यच्छन्तोल्षसः पवता War सहस्रं ` सणा संथ्या 
यतन्तास्‌ ॥ ३० ॥ ( ३ ) 
aft । सा । गोला । परि । पात । विश्वतः । उत्‌-यत्‌ । ` 


सयः । नदत्‌ । सत्य-वाशानु ॥ वि-उच्छन्तो; । उषसः । | 


Tl आपत्‌। Wate 
CG । wei सलिलेन । 


WHAT । भरवा; । सहस्वशू । माणाः । सयि । झा. 


यतन्ताय्‌ ॥ Qo ॥ (३ ) 


२&--( ऋतेन ) खत्यधमेण ( शुक्तः ) रक्षितः ( ऋतुसिः) वसन्तादि- . 
काले; (च ) (we: ) ( भूतेंन ) अतीतेय ( गुत्तः ) ( भव्येन ) भविष्यता ( च ) 


` (अहम्‌ ) उपासकः ( मा ) माम्‌ ( मा प्रापत्‌ ) aT Temata ( पाप्मा ) पापस्‌ | 
` (मा निषेधे ( उत ) अपि च (ae: ) मरणम्‌ ( अन्तद्धे ) अस्तधानं करोमि _ 


( sex) ( सलिलेन ) जलेन ( चाचः ) वेद्वाण्या  ॥ 0. 
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३३३ न (०९ [ ५९३ 
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भाषाय-( गोप्ता ) रक्ता करने वाला ( afa: ) ज्ञानमय परमेश्वर 
( च्रिश्वतः ) सब आर से ( मा पंरि पातु) मेरी cat करे, ( डन ) हि | 
| होता इआ ( सुर्य: ) सनप्रेरक परमात्मा { खुत्युपाशान ) सत्यु के बन्धनौ को 
( चुदताम) हटायें | ( व्यच्छुन्तीः ) विशेष चमकती हुई ( ) मन 
RR Se गै ण्‌ $ प्र शा क 
बेलायें, ( wat: ) चढ़ ( एर्वताः ) पहाड़ शीर ( मरणाः ) सब गा हि 
आर आत्मिक बल |( aaa) सहस प्रकार से ( मयि ) सुक (झा यतन्तास्‌ ) 
सव ओर से Wa करते रहे ॥ ३०४ र 
सावाय-मलुष्य परमेश्वर का आश्रय लेकर अमर अर्थात्‌ यशखी 
डोक़र सब कालो को सब ऊंची नीची झवस्थाओं को WT शारीरिक र 


- आत्मिक बलौ को AGRA वनाचें ॥ ३० ॥ 
इति प्रथमोडुऽचाकः ॥ 


इति सप्तदशं AILSA ४ 


इति श्रीमद्राजाधिराजप्रथितमद्दायुणमहिम शी सञयाजो राव गायक- 
. वाडाविव्ठित बडोदे पुरीगतभावणमासद्क्तिणापरीज्षायाम्‌ 
| च्हकसामाथवंवेदभाष्येष लब्धदक्तिणेन थी पण्डित 
झेमकरणदाश चिवेदिना 
कृते अथर्ववेद भाष्ये AA काण्डम्‌ AAT ॥ 
इद्‌ काण्डम्‌ प्रयागनगरे मार्गशीर्षमासे STATA तिथो १६७५ 
| पञ्चसप्तत्युत्तर एकोनविंशतिशतके ] विक्रमीये संचत्खरे 
धघौर-वीर-चिरप्रतापि-मद्दांयशस्तवि . 
श्री राजराजेश्वर पञ्चसजाज महोदयर 
सुसान्रांज्ये खुलमास्िमगात्‌॥ 


° 


। RGSS SR Se ८ संवत्‌ १६७५ चि० ato २५ दिसस्बर १६१८ ई०॥ a 
| ३०--( अग्निः ) ज्ञानमयः परमेश्वरः ( सा ) सामा ( गोप्ता ) Be 
( परिपातु ) परितो cag ( विश्वतः ) सर्वतः ( saa) उद्यं गच्छन ( र 
सबंप्रेरकः परमात्मा (दताम्‌) अपखारयतु ( शत्युपाशान्‌) मरण, 
( व्यच्छुन्तीः ) व्युच्छन्त्याः । विशेषभ्रकाशयुक्ताः (_ पर्व॑ताः ) शेलाः (GE 
eat: ( सहस्रम्‌) सहस्नप्रकारेण ( प्राणः) श्वासप्रश्वासाः । शारीरिकात्मिक 
` पराक्रमाः (मयि) पुरुषार्थिनि ( आ) समन्तात्‌ ( यतन्ताम्‌, ) य लशी के | 
 भवन्तु॥ th 
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७ का 


अथर्बथेद्भाषय सम्मतियां ॥ 
श्रीमती ATCA TENT Uae Ry! भवन लाहोर 
अन्तरंग सभा के प्रस्साव संख्या ३ तिथि ६-९२-१३ की प्रति । 
ला० दीवान चन्र प्रतिनिधि आर्य समाज वराला का प्रस्ताव, कि पं० ज्ञेम- 
करणदास को अथवंबेद भाष्य के लिये ४०) मासिक की सद्दायता at aa 


उपस्थित हुआ | मिश्यय छुआ कि २५) मासिक की सहायता एक वर्ष के लिये 
जावे और उसके परिवर्तन में उतने Gea की पुस्तक उनसे स्वीकार की नाई 


era as 

श्रोषतो आय प्रतिनिधि तभा संयुक्त मदेश आगरा और | 
अवध, स्थान बुलन्दशहर, अस्तरंग सभा ता०४ जून ९५९६ ई० | 
के निश्चय संख्य. ९३ ( अ ) और (ब ) की लिपि। 


( अ) समाजा में गश्ती चिट्ठी भेजी जावें कि वे इस भाष्य के ग्राहक 
बने तथा अन्यां को बनावे | 


. (ब) सभा सम्प्रति १ वर्षे पर्यन्त १५) मासिक एक क्कक के लिये पं० 
चेमकरणादास जी को देवे, जिसका बिल उक्त पंडित जी कार्यालय सभा में 
शेजते रहेँ | इस धन के बदले मे पंडित जी उतने धन की पुस्तके सभा को देंगे । 


लिपि गश्ती चिठ्ठी श्रीमती आयप्रतिनिधि सभा जा 
पूर्वात्त निश्चय के अनसार ससाजो के भेजी गयो ( संख्या र 


७ 


४९७६ ग्राप्त २० जलाई १८१६ ई० ) 
॥ ओ३म्‌ ॥ 


मान्यवर, नमस्ते | न 

_ आप को ज्ञात होगा कि आर्यसमाज के अबुभवी cage विद्वान्‌ श्री प० 
केमकरणदास त्रिबेदी गत कई वर्षा से बड़ी योग्यता पूवंक अथवचेद्‌,का 
भाष्य कर रहे हे.। आप ने महषि दयानन्द के अनुसार ही इस भाष्य का करने 
का प्रयत्न किया है । भाष्य काराड़ों में निकलता है अध तक ६ कांड निकल चुके | 
हैं । आयसमाज के बैदिक साहित्य सम्बन्ध में घस्तुतः यह बड़ा महत्व पूणेकाये 


हो रहा है। त्रिवेदी मद्दाशय के भाष्य की जानकारों ने खूब प्रशंसा की हे। 
परन्तु खेद हे कि अभी आर्यसमाज मै उच्च कोटि के साहित्य को पढ़ने की ओर 
लोगो की बहुत कम रुचि है | जिसके कारण frat जी य ah उठा रहं 

। भाष्य के ग्राहक बहुत कम हैं। लागत तक वसूल नहीं होती। वेदी का पढ़ना 
पढामा और सुनना हा आयंमात्र का प्रधान कत्तव्य है । अतएव सविनय 
निवेदन है कि वेदिक घर्मीमात्र भी त्रिवेदी को उनके महत्वपूर्ण आता न काये ` 
मे साहस दान करें | स्वयम्‌ प्रहक बने और दूसरी को बनावे | ऐसा करने से _ | 
भाष्यकार महाशय उसे छापने की अथे सम्बन्धिनी चिन्ता से सुक्त होकर _ 
भाष्य को और भौ झाधिक उत्तमता से सम्पादन करने की ओर प्रवृत्त चह es 
आशा है कि वेदों के प्रेमी उक्त प्रार्थना पर ध्यान दे इस ओर अपना कुछ - 
कतत व्य समरो | प्रत्येक आये के घर में वेदी के भाष्य होने चाहिये | समाजक * 
| पुस्तकालयो में तो डनका रखना बहुत ही जरुरी है । भाष्य के प्रत्येक कांड का _ 
` मूल्य जिधेदी जी ने बहुत ही थोड़ा रक्खा है । _ ; is 7 eee 
‘eee = त्रिचेदी ज्ञी से पञ्ज ब्यबहार ५२ लूकर गंज, मयाय ' पर -कीजिये। | 
__ जल्दी से भाष्य मंगाइये। mm सुवदीया > + 
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चिट्टी संख्या ६७० तिथ (० SRR कीयीशिय श्रीमती आयः 


प्रतिनिधि सभा, संयुक्तमान्त आगरा व शान > उचः ह| 
आपका पत्र संख्या १०१ तथा Rs भाष्य का तृतीय कांड मिला । इस 
कृपा के लिये अनेक धन्यवाद है। rae में आप आर्यसमाज भे ला को 
© - समृद्धि शाली बनाने में बड़ा कार्य कर रदे हे. आपकी rare आर रुपा के 
लिये री संसार et नहीं, प्रत्युत प्रत्येक शिखा सूत्र हेरी Fal आभारी दोना 
चा । काप cotter सश इ पुर्ण कार्य के सम्पादन आए 
हरन faa शक्ति प्रदान करें, पेसे उपयोगी ग्रन्थ प्रकाशन को शाप 

_ सदैघ जारी रक्ख यदी प्रार्थना हे । सा 

रे सबदीय 


मदनमोहन सेठ 


(पम ० | qo, एछ० URo बी० ) मन्त्री लभा। 


श्रीमान्‌ पण्डित तुलसोरास स्वाझी--प्रथान आर्य प्रतिनिधि समा 
संयुक्तप्रान्त, सामवेद भाष्यकार, सम्पादक वेदप्रकाश, मेरठ--१६१३ । 
 ऋग्यज्ञुवंद्‌ का भाष्य श्रीस्वामी दयानन्द सरस्वती जी ने संस्कृत ओर ma 
में किया है, सामवेद का.भी ८५० तुलसीराम खामी ने किया है; अथर्वधेद क 
भाष्य की बडी आावश्यवता थी | ५० क्षेमकरण्दाखं जी प्रयाग निवासी ने ट्स 
अभाव को दूर वरना आंरस्भ कर दिया है। भाष्य का क्रम अच्छा है । यहि 
इसी प्रकार समस्त भाष्य बन गया, जो हमारी समझ में कठिन है, तो चारो 
वेदों के भाषा भाष्य मिलने लगेंगे, आयें का उपकार होगा । 


+ श्रीयुत महाशय नारायणप्रथाद जी-सुख्याधिष्ठाता गुरुकुल qa .: 
.  अथुरा- उपप्रधान आये प्रतिनिधि सभा, संयुक्तप्रान्त । आर्यमित्र आगरा, * 
' जनवरी १६१३। “ | a 
at do च्ञेमकरणदाख त्रिवेदी प्रयाग निवासी, ऋक साम तथा अथ | 

सम्बन्धी परीक्षोत्तोर्ण अथर्वचेद का भाषा भाष्य करते हैं, मैं ने सम्पूर्ण [प्र ही 

- >कांड का पाठ किया Saat जी का भाष्य ऋषि दयानन्द जी को शैली के 
“ सार भावपुर्ण संक्षिप्त और स्पष्टतया प्रकट करने वाला है कि मन्त्र के 
. शाब्द के स्थान मे भाषा का कोनसा शब्द आया, फिर नोटों मे व्याकरणं 
___ निरुक्त के क प्रारम्भ में एक उपयोगी भूमिका दे देने से भाष्य फॉ यु 
2 क योगित क भी बढ़ गे है, निदान भाष्य अत्युत्तम, आर्यसमाज काप पो ु 
इस योग्य है कि प्रत्येक आर्यसमाज उसकी पक २ पोथी ( कापी 


Ce DSRS WT oF °, ) ~ 
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ANT का आरभ करके पकबड़ो कमी के पूर 


(: ३-५) 


योग किया दे ?०हश्बर easier een वेद प्रेश्नी SHEE लद्दायता प्रदान 
करे निर्विञ्चता के साथ वह शुम कार्य पूरा दो... छपाई और. कागज़ भी अच्छा है। 


श्रायुत महाशय सुन्शीरास जौ--जिज्ञासु मुख्याधिष्ठाता गुरुकुल कांगड़ी 
हरिद्वार-पत्र संख्या &४. तिथि २७-१०-१६६६ । 


ग्रथवंवेद्‌ भाष्य आप का द्या व किया हुआ. अवकोशानुलार तीसरे दिस्ले 
के लगभग देख चुका हूं आप का परिश्रम सराहनीय है । 

तथा पत्र संख्या ११४ तिथि २२-१२-१8६8 | ८ 

अवलोकन करने से भाष्य उत्तम प्रतीत हुआ । 


$ 


श्रीयुत पं० - शिवशंकर शर्मा--काव्यतीर्थ-क्ान्दोग्योपनिषद्‌ भाष्यकार, 
agate ग्रंथकर्ता वेदाध्यापक कांगड़ी गुरुकुल महाविद्यालय, आदि आदि, - 
सम्पादक आरयेमित्र--८ फूरवरी १६१३ | 


अथववेद भाष्य । श्री पं० क्षेमकरण दास त्रिवेदी जी का यह परिश्रम 

प्रशंसनीय है ।... . आप बहुत दिनो तक सरकारी नौकरी कर और अब वहाँ 

से पेन्शन पाके अपना सस्पूणं समय. संस्कृत पढ्ने में लगाने लगे । अन्तत; 

आपने वेदी में विशेष परिश्रम कर बड़ौदा राजधानी में वेदों की परीक्षा दी 

_ ओर. उनमे उत्तीर्ण हो त्रिवेदी बने हैं। आप परिश्रमी और अनुभवी वृद्ध पुरुष 
हैं। आप का अथवेवेदीय भाष्य पढ़ने योग्य है । 


श्रीयुत पंडित भीमसेन शर्मा इठावा--डपनिषद गीतादि भाथकर्ता 
ह स्याता कलकत्ता यूनीवसिरी, सम्पादक ब्राह्मण TIS इटावा, फरवरी 
| । 
_ अथववेद भांप्य--इसे प्रयाग के पण्डित घेभकरण दास त्रिवेदी,ने प्रकाशित 
किया है । इस का क्रम ऐसा ween गया है कि प्रथम तो प्रत्येक सुक्त के प्रारम्भ 
` में” “अभिप्राय यह है कि भाष्य का ढंग अच्छा है"”“भाष्यकर्ता के मानसिक 
विचारो का झुकाव आर्यसामाजिक faateat की तरफ है, अतएव भाष्य मी 
आय सामाजिक शैली का हुआ है | की क यसो सै च्यामी तुयातत्य भी कई अंशो में स्वामी दयानन्द के। ) 
_ भाष्यसे अच्छा है। और यह प्रणाली ता बहुत डोके 


nee oT 


श्रीमती पंडिता शिवप्यारो Fat जी, १३७ हकीम देवी प्रसाद जी 
अतरजुइया, प्रयाग, पत्र Ale २१-१०-१३१५ ॥ 
युत परिडत जी नमस्ते 


4 oop = 
„~ महेवा के पते से आप का मैजा हुआ पत्र और अथववेद न. च 
. निला, सैन चारों कांड पढ़े, पढ़कर अत्यन्तः आनन्द ग्राप्त हुआ । प केद 
= सभो पर sea कप, की cl SATE अनेकों, APPS oh HURT हे षि 
` कोड भी शन्न तैयार होकर बी० पी० द्वारा मुझे मिक्षेगा । ८ 
के क लिगा । ` 


4 90% Made 


)४ दो पुस्तक ०हुचलससख॥" की” लिक RT UR TTT भेज दीजिये 
मैरी एक बहिन को आवश्यकता है। 3 


/->>>>>>>> >>> 


श्रीयुत पण्डित महावीर प्रसाद द्विवेदी-कानपुर, सम्पादक . सर | 

वती प्रयाग, फरवरी १8१३ | Fs | 

: जात भाष्य-श्रीयुत चेमकरण दास त्रिवेदी जी के वेदार्थज्ञान और 

श्रम का यह फल है, कि आप ने अथवेवेद का भाष्य लिखना ओर क्रम क्रम से | 
प्रकाशित करना आरम्भ किया है...बड़ी विधि से आप भाष्य की रचना कर | 

रहे हैं । स्वर सहित मूल मन्त्र, पद पाठ, हिन्दी में सान्वय अर्थ, भावाय | 
पाठान्तर, टिप्पणी यादि से आप ने अपने भाष्य को अलंकृत किया है...श्राप } 

की राय है कि “वेदो में सार्वमोम विज्ञान का उपदेश है” । आप का माघ, 

\/ खामी दयानन्द सरस्वती के वेदभाष्य के ढंग का है । के ढंग का है | | 


——— 


4 

भीयुत पण्डित गणेश प्रसाद शुर्सा-संपादक भारतखुदशांप्रवत्तेद | : 

FACTS, ता० १२ अप्रेल १६१३ | = 

हर्ष की बात है कि जिस वेद भाष्य की बड़ी आवश्यकता थी, उसकी पूर्ति 

का आरम्भ होगया। बेद भाष्य बड़ी उत्तम शैली से निकलता है । प्रथम मस्त 

पुनः पदार्थयुक्त भाषार्थ, उपरान्त भावार्थ, और नोट में सन्देह निवृत्ति के लिये 

धात्वर्थ भी व्याकरण व -निरक्त के आधार पर किया गया है, वैदिक ake 

प्रेमियों को कम से कम यह समझ कर भी ग्राहक दोना चाहिये क्रि उनके मात 
meu का अनुघाद है और काम पड़े पर डससे कार्य लिया जा सकता है। 


नितिन 


बाबू कालिकाप्रसाद्‌ जो--सिल्क मर्चेन्ट कमनगढा, TATA सिरी 

संख्या ५८8 Alo २७-३-१३। | `> 
आप का भेजा अथर्ववेद भाष्य का Ato पी० मिला, मैं आप का भाष्य दे 

कर बहुत प्रसन्न हुआ, परमेश्वर सहाय करे कि आप इसे इसी प्रकार पूणे क 

- झाप बहूत काम पक साथ न छेड़कर इली की तरफ़ समाधि लगाकर पू | 
. करेंगे । मेरा नाम ग्राहकों मे लिख लीजिये, जब २ अङ्क छुपे मेरे पास भेज देगी |" 


ह र्‌ alga महाशय रावत हरप्रसाद सिंहजी वर्मा,मु० एकडला 

« किशुनपुर, जिल्ला फृतेहपुर हसवा, पत्र ६ द्सम्बर १६१३ । रा 
वास्तव में आपं का किया हुआ “अथवेवेद भाष्य” निष्पक्षता का * ‘a 

` ५ लिया चाहता है । आप ने ae साहस दिखाकर साहित्य भरडार की एक | 
मारीन्यूनता को पूर्ण कर दिया है । ईश्वर आप को वेद 'भण्डारे के शर. By 
कोय कार्यो के सम्पादन करने का बल प्रदान करें।. Ee. | 
& 


युत महाशय पंडित श्रीघर पाठक जी, ( सभापति हि| 


- साहित्य सम्मेलन लखनऊ ति ति कारक न्धो 
उपरि गवरे" सर रय इध to ओ 
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झापका अथववद्‌ भाष्य अवलोकन कर चित्त अत्यन्त सन्तुष्ट हुआ | आप at 
नयम € ति ~ © R ~ व i SX 
यह पाण्डित्य-पूण कृति वेदाथं जिज्ञाखुओं को बहुत हितकारिणी होगी । आप 
का व्याख्याक्रम परम मनोरम तथा प्रांजल है, और ग्रन्थ सर्वथा उपाडेय है। 


| अकाश लाहौर १२ MITE संवत्‌ (८७३ ( २४ जून १८१६ 
____ लेखक aaa पं० औपाद दामोदर सातवलेकर जी ) 


| 

| 

| हम पणिडत च्तेमकरणदास जी का धन्यवाद करने से नहीं रह सकते-- 

खामी ( दयानन्द ) जी ने लिखा है-कि वेद का पढ़ना पढाना आयौं का परम 
| शमं है--इस% अनुकूल श्री पंडित जी अपना समय वेद अध्ययन में लगाते 
| है--और आयों के लिये परम उपयोगी पुस्तक प्रकाशित करने में पुरुषाथे 
| करते रहते हे--पंडित जी ने इस समय तक हवन मन्त्रो तथा रुद्राध्याय का 
| भाषा में अर्थ प्रसिद्ध किया है-जो कि आयौं के लिये पठन पाठन में .डफ्योगी 

| हैँ | इस खस्बन्ध मे यह अथवंवेद्‌ के पांच कांड छुपवा कर निःसन्देह बड़ा 

| लाभ पहुंचाया है । आयां की जो शिक्षा प्रणाली थी उसको टूटे आज पांच 
|. हज़ार वर्ष हो चुके हैं। ऐसे अंधेरे के समय में स्वामी जी ने वेद के ऊपर 
लोगो के भीतर दृढ़ विश्वास उत्पन्न करके एक धर्म का दीपक प्रकाशित 
॥ 


किया । परन्तु हमें शोक यह है वेद के पढ्ने पढ़ाने में आये लोग इतना समय 
नहीं लगाते जितना वे प्रबन्ध सम्बन्धी aS की बातो में लगाते हैं । हमारा 
विश्वास है कि जब तक vo चेमकरणदाल जी जैसे वेदास्यासी परुषार्थी लोग 
' अपना समय वेदी के खोज में न लगावँगे तब तक आर्य समाज का कोई गौरव 
. नहीं बढ़ खकता | अथववेद के अर्थ खोजने में बड़ी कठिनता है । इसके ऊपर. 
आय उपलब्ध नदी होता, जो इस समय तक छपा हा वी सव है चह बड़ी - 
अपूरो दशा में हे, सुक्त क॑ सुक्त एसे है कि जिन जिनके अपर अब तक कोई टीका 
| हुई ।........... इस समय जो पांच कांडो का भाष्य पंडित जी ने प्रका- 
. शित किया है उसके लिखने का ढंग वड़ा अच्छा और सुगम है। प्रथम उन्होंने 
सूक्त के तथा मन्त्रौ के देवता दिये हैं-- पश्चात्‌ छन्द्‌...विद्व/नों ar यदी काम . 
कि वह जैसे जैसे साधन उनके पास हों वैसा वैसा सोच कर वेद मन्त्रौ का 
अर्थं प्रकाशित करें । ऐसे सैकड़ों प्रयत्न जब होगे, तब सच्चे अथे खोज 
` करना आगामी विद्वानों को सरल होगा । परन्तु इस समय बडी भारी. कठि- 2 
. नाई यह है कि प्रकाशित पुस्तकों के लिये पर्याप्त संख्या. में ग्राहक नहीं मिलते 
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The VIDY ADHIKARI (Minister of Education), Bareda State, 


से 


त जक I LLL खख CR Ski रहे अ ds = 


letter No 624 dated Oth February I93- छ 
Jt has been decided’ to purchase 20 copies of your book entitled 
अथव वेद भाष्यम. It has been sanctioned for use of the library and the 
rize distribution. Please send them ...also add on the address lable 
is For Encouragement Fund. 
Pn] 
. - - Rar THAKUR DATTA RETIRED District JUDGE Dera Ismail 


Khan Letter dated March 25th, 7974. . व , 
The Atharva Veda Bhashya:—lt is a gigantic task and speaks 


volumes for your energies and perseverance that you should have 
undertaken at an advanced age I wish | had a portion of your will- 
power. 


Letter dated 300) April I974- 
] very much admire your labour of lore and hope...the venture will 


not fail for want of pecuniary support. * 


खा TIES ? ee 


THE MAGISTRATE OF ALLAHAABD, 
Letter No, 9I2 dated 2Ist May 7975. 
Has the honour to request him to be so good as to send a copy 

each of the lst and 3rd Kandas of Atharva Veda Bhashya to this office 


for transmission to the India Office, London. 


“आळ. > >. 


~ 


THE ARYA PATRIKA LAHORE APRIL [8 i9!4- 4 
Veda, | 


हे T HE Atharva Veda Bhashya or commentary on the Atharva 


“which is being published in parts by Pandit Khem Karan Das 
Trivedi, does great credit to his energy, perseverance and scholarship: 
The first part contains the Introduction and the first Kanda or 00 
+ There isa learned disquisition on the origin of the Vedas and the Pp 
eminent position in Sanskrit literature ..... The arrangement is g 
the original Mantra is followed by a literal translation an 
=» bhavarth of purport in Arya Bhasha. The footnotes are ०077 
es they give the derivation and méaning in Sanskrit of the various wor 
quoting the authority of Ashtadhyayi of Panini, Unadikosha , 5 
_ _Dayananda, Nirukta of Yaska, Yoga Darshana of Patanjali and 
standard ancient works......The Pandit appears to have laboure is 
hard and the Book before us does credit to his erudition ; SC 
agree with certain of his renderings, but Iike ‘a true | 
rates the Vedas, he has made an honest attempt to find 


omething which will elevate and ennoble mankind: 
s to verses where the word has already occurred 
ethe reader to compare notes. I 
rpretation,but honest attempts lik 
easy to others ar commendable. 
n work, anc 
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॥ ओस्‌ ॥ | 
प्रियं at कृणु देवेषु प्रियं राजस मा कृण । 
प्रियं सवर्थ पश्यत उत We उतायं ॥ १॥ 


अथव० Alo १६ Fo ६२ Fo १। 
प्रिय मोहि करे देव, तथा राज समाज में । 
प्रिय सब दृष्टि वाले, औ शूद्र और अर्य में ॥ 


अथवेबदभाष्यम्‌। 
अष्टादशं काण्डम्‌ | 


आयेभाषायामनुवाद्‌-भाताथां दिस हितं 


संस्कृते व्याक्रणानिरुक्तादिप्रमाणसमन्बितं च। 
श्रीमद्राजाधिराजप्रथितमहाशुंणमहिमधीरवीरचिरप्रतापि भ्री 
सयाजीसवगायकवाडाधिष्ठित बड़ोदेपुरीगतश्रावणमास- 
दक्षिणापरीक्षायाम्‌ ऋक्सामाथर्ववेदभाष्येषु 
धद्क्षिणेन ) 
at पण्डित शषंमकरणदासचिवदिना 
निमितं प्रकाशितं च। | 


Make me beloved among the Gods 
beloved among the Princes, make 
Me dear to every one who sees, 
to Sudra and to Aryanman 
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अयं ग्रन्थः पण्डित काशीनाथ वाजपेयिप्रवन्धेने | 
प्रयागनगरे अंकारयन्तालये मुद्रितः । | 
सवाोघिकारः स्वाधीन एव त पं < 
_ अ्थमावृत्तौ | संवत्‌ १४७६ विंश 
पुस्तकानि sy 


सन्‌ १६१६ ई 


2 
८ 


{ 


rar 


Al १०००१ 


४ है ॥ ओउम्‌ ॥ 
(वेद सब ea ERR सुखतक है. ASH पढ़ना पढ़ाना 
आर सुनना सुनाना सब आयो का परम धम हे? 
श्रानन्द्ससाचार | 


~ 

अथववेदभाष्यस्‌ जिन वेदौ को sine सब रु २ ऋषि, मुनि ओर योगे। 
देशी विद्वान्‌ जिनका अर्थ खोजने में लग रहे हे । वे अब तक सस्कृतपे 
Fo रथ iS qa, यजुवंद और सामवेद का अथ तो भाषा में हो। 
_ छै । परन्तु अथववेद का अर्थ अभी तक नागरी भाषा में नहीं था । इस महात्रुटि को पूरा 
Sea प्रयाग निवासी do दोमकरणदाल त्रिवेदी ने उत्साह किया है। वे भाष्य कोर 
(हिन्दी) और संस्कृत में वेद, निघण्डु, निरुक्त, व्याकरणादि सत्य शास्त्रा के प्रमाण पे 
` परिश्रम के साथ वनांकर प्रकाशित कर रहे है । a 
| भाष्य का क्रम इस प्रकार है। १--सूक्त के देवता, FT STAN, २-सस्वर मूत! 
` ३-सस्तर पदपाठ, ४- मन्त्री के शब्दौ को कष्ठ में देकर सान्वय भाषाथ, ५ -भावाथ ६- 
gaa टिप्पणी, पाठान्तर, अनुरूप पाठादि, ७--प्रत्येक पृष्ठ में लाइन देकर सन्द निश 
लिये शब्दों और क्रियाओं की व्याकरण निरुक्तादि प्रमाणा से सिद्धि । _ 
अ ` इस वेद मे २० छोटे बड़े काण्ड हैं, एक एक काण्डका भावपूण संक्षिप्त स्री पुर 
| . समभने योग्य अति सरल हिन्दी और संस्कृत्‌ भाष्य अल्प मुल्य में छपकर ग्राहको क|, 

पहुंचता है । वेदप्रेमी श्रीमान्‌ राजे, महाराजे, सेठ, साहकार, विद्वान और सव साधा 
पुरुष स्वाध्याय, पुस्तकालयो और पारितोषिको के लिये भाष्य मंगाव और जगतूपिता पछ 
/ के पारमार्थिक और सांसारिक उपदेश, ब्रह्मविद्या, वैद्यकविद्या, शिट्पविद्या, राजि 
` अनेक क्रियाओं का तत्त्व जानकर आनन्द भोग और. धर्मात्मा पुरुषार्थी होकर कीति (5 


|. छपाई उत्तम और काग़ज़ बढ़िया रायल अठपेजी है । 


| 
i o ०७ . ७ Bf 
स्थायी ग्राहकों में नाम लिखाने वाले सज्जन २०) सेकड़ा छोड़ 


१ 
३: 
3 
3 


wo 


gene वी० पी० वा नगद दास पर पाते हैं । डाकव्यय ग्राहक दैत , 


१ भूमिका ३ 


८ रः |` | I a ब 
| शस्य से २) ।१॥।=)| ३) | २) | २) | २) 
( ) oo) | मन्त्र | पद 
| च | | |e | ५ ७ १ २ ची | ब 
ह । १8) १) | १) | the) रा | 


काण्ड. १६ छुप रहा है । कांड २० शीघ्र प्रकाशित होगा । 4 
| हिवनसन्चा: -धर्म शिक्षा का उपकारी पुस्तक--चारों वेदो के संग्रहीत म | 
स्वस्तिवाच लबाचन, शान्तिकरण, BATA, वामदेव्यगान सरल भाषा मे शब्द] 
संशोधित बढ़िया रायल अठपेजी पृष्ठ ६०, मूल्य ॥)॥ यगा स a. 
` रुद्राध्याय:-प्रसिद्ध यजुर्वेद अध्याय १६.( नमस्ते रुद्र मन्यव उतो त 
भाषा ओर अंग्रेज़ी मे बढ़िया रायल अठपेजी, पृष्ठ १४० 
था रायल अठपेजी, पृष्ठ te मूल्य ) 


aa 


Dag an) a Maha iy सम रश! धरया | ( Alla न | | । 


2.११. et NPR ४5७7 + HE 


९०"कु विवरण rare काण Se ॥ 
| सूक्त | सूक्त के प्रथम पाद्‌ | देवता | डपदेश | > नह क 
Mh: A | क 
सूक्तम्‌ ९॥ । 
- न्त्रा:१-१६ओ चित्‌ सखायं सख्या यमयमी भाईबहिन के परस्पर आदि : 
द aif विवाह का निषेध P 
१ १७-२६ | त्रीणि च्छन्दांसि कवयो| अञ्चि विद्वानौ के कतव्य [at त्रिष्दुप आदि 
१ २७-३६ | अन्वञ्चिरुषलामग्र | अञ्चि परमात्मा के गुण |निचतूत्रिष्टुए आदि 
|» ३७, ३८ सखाय आ शिषामहे | इन्द्र | राजा का चुनाव . निच्‌दुष्णिक आदि 
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SLY oa ॥ अम्‌ ॥ 
उत्तराशि | 
।- पि ABA 
: = eA 
| अथबबड्ः॥ 
| पू हश P 
| South अष्टादश काण्डस्‌ ॥ 
पृ०१॥) be | 
| gots | | 
| उ०४॥॥ र 
en प्रथमोऽनुवाकः ॥ 
| | qq ९ [ मन्चा; ९-६१ ] ॥ 
| = अन्त्राः १-१६॥ 
| 


gout यमयस्यौ देवते ॥ १, ५, &--११ त्रिष्टुप्‌ २ विराद्‌ त्रिष्टुपू ३, ४, ६,॥७, 
cae 22, १३ निचुत्‌ त्रिष्टुप्‌ ; ८ विराट छुन्दः ; १४ भुरिक्‌ त्रिष्टुपू; १५ आर्षी 
पङ्क्तिः ; १६ विराडांषी त्रिष्टुप्‌ ॥ 
| भ्रातभगिनीपरस्परविधाहनिषेधे। पदेश+--भाई बहिन के परस्पर विवाह 
| के निषेध का उपदेश ॥ | 


। 


नाला 


सो चित्‌ सखायं सख्या व॑वृत्यां तिरः परू चिदण व जग- 
न्वान्‌ । पितुर्नपातमा देघीत वेधा अघि कमि मतरं 
दोच्यानः ॥ ९ ॥ | 
झो इतिं । चित्‌ । सखायस्‌ । सख्या । ववत्यास्‌ । तिरः । 
परु । चित्‌ । अर्ण वस्‌ । जगन्वान्‌ ॥ पितुः । नपाँतस्‌ । 
ञ्रा। दधीत । वेधाः । अघि । क्षमि । म॒-तरम्‌ । दीध्यानः 
भाषार्थ-( sit) ओ ! [ हे पुरुष |] (सखायम्‌) [ तुक] भित्र 
_ १--( sit) सम्बोधने ( चित्‌) एव ( सखायम्‌ ) FETT ( सख्या) 2 
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MS SS Sy 2a 
को ( चित्‌) ही ( सख्या ) मित्रता के साथ (वद्धत्याम्‌ ) में [स्त्री] प्र छु 
„ करू-( परु चित्‌) बहुत हो .प्रकार से ( अर्णवम्‌ ) विज्ञान युक्त शाख क्ष 


( तिरः जगन्वान्‌ ) पार जा चुकने वाले, ( प्रतरम्‌ ) बहुत अधिक ( दौध्यान | 
प्रकाशमान, ( वेधाः ) बुद्धिमान्‌ आप ( पितुः ) [ अपने ] पिता के ( नपातम्‌) fF 
नाती [ पौत्र] को ( क्षमि अधि ) प्रथिवी पर ( आ दधीत ) धारण करे॥ | [= 


भावार्थ-यह मन्त्र स्त्री का वचन है | हम दोनों बड़े प्रेमी हैं ah a 
आदि शास्त्री का जानने वाला बुद्धिमान पुरुष है, ऐसा प्रयल किया जावे हि. > 
हम दोनो के सम्बन्ध से उत्तम सन्तान TTA हो ॥ १॥ a 

इस सूक्त के मन्त्र १-१६ में यमीयम अर्थात्‌ जोडिया बहिन शर भा छी 
को संवाद वा प्रश्‍न उत्तर की रीति से यह बताया हे कि वे दोनों बहिन भा के 
होकर परस्पर विवाह कभी न करे, किन्तु बहिन भाई से अन्य पुरुष के साप x 
और भाई वहिन खे दूसरी खी के साथ विवाह करे ॥ । छ 

मन्त्र-५ । अभेद वा भेद से ऋग्वेद में हें -१०। १०। १-५॥ | नि 

न ते sat सुख्यं वेष्टये तत्‌ सलक्ष्मा ag विषुरूपा भर्वांति। उः 

सहरुप चासे। असुरस्य वीरा द्वो walt उर्विया परि ख्यन्‌र [त्य 
| 


न. ते | सखौ । सुख्यस्‌ । वष्टि । एतत्‌ । सन्लद्षमा। a! 
 विषु-रूपा । भवाति ॥ महः । पत्रास; । ayer । वोरा!। 
fea: । घर्तारः । उविया । परि । ख्यन्‌ ॥ २.॥ 


BW सुन्नुक० | Wo ७ + १ । ३& । बिभक्तेराकारः | सख्येन | मित्रत 
( ववृत्याम्‌ ) वृततु वतने-ल्लिङ्‌ , शपः श्लुः । प्रवर्तयेयम्‌ ( तिरः ) पारे (पु 
बहुप्रकारेण (चित्‌ ) पच (aay ) ald विज्ञानम्‌-दयांनन्द्‌ भाष्ये, यजु० `~ 
Bh धापवस्यञ्यतिभ्यो नः । उ०.३। ६। घ्य गतिप्रापणयाः--नप्रत्यय ` | | 
| मुधधीयो. बः । विज्ञानयुक्त meq (जगन्वान.) गमेलिटः se | " i 
( पितुः ) खजनकस्य ( नपातम्‌ ) नप्तारं पौत्रम्‌ ( आदधीत ) आदध्यात्‌ | छा 
' स्ताड्‌ धारयतु (वेधाः) मेघाविनाम-निघ० ३ | १५ | मेघांबी भवान (च्षमिं ब 
| भूमेरुपरि ( प्रतरम्‌ ) प्रकृष्टतरम्‌ ( दीध्यानः) दीधीङ दीसिदेवनयोः २६ | . 
a दानः ॥ | 


‘CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


| जावे ह| 
ओर भा | 
बहिन ay 
TR साप | 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


स्‌० ९ [ ९९३ ] अष्टादशं काण्डस्‌ ॥ ९:॥ (३,३९३) 


NSS eee. ° sr NNN 
भाषार्थ--( सखा ) [ az ] प्रेमी ( ते तेरी ( पतत्‌ ) यह (सस्यम्‌ ) 
प्रीति (न) नहीं (afte) चाहता हे-( यत्‌) कि ( सलदमा) समानं 
[ धार्मिक ] लक्षण वाली [ आप ] ( विषुरूपा ) नाना स्वभाव वाली 
[ चंचल अधार्मिक ] ( भवाति ) हो जावे | ( मदः ) महान्‌ ( अघुरस्य ) बुद्धिं- 
मान्‌ पुरुष के ( दिवः ) व्यवहार के ( धर्तारः ) धारण करने वाले; ( वीराः ) 
वीर ( पुत्रासः ) पुत्र ( उविया ) भूमि पर ( परि ख्यन्‌ ) विख्यात हये हैं॥ २॥ 
भावार्थ--यह मन्त्र पुरुष का उत्तर है । हे at | तू' जों मुझ से ge को 
कामना करती है सो उचित नहा, हम दोनो धर्मात्मा होकर श्रधर्म न करें- _ 
क्योंकि TS कुल में उत्पन्न व्यचहारकुशल धर्मात्मा चीर ही संसार में कीर्तिमान 
होते हें ॥ २॥ 
उर्शान्त घा ते असतास एतदेकस्य चित्‌ त्यजसं. मत्येल्य | 


| नि ते war मनेसि' धाय्यस्मे जन्यः पतिंस्त॒ न्व९ मा विविश्याः३ 


| उशम्ति। च॑। ते । अमुताँसः । एतत्‌ । weer चित्‌ । 


त्यजसंस । सत्यस्य ॥ नि।ते। सनः। सनसि। धायि । 
mea इति । जन्युः । पतिः । तन्वस्‌ । आ । विविश्याः ॥३६. 
भाषाथ--( ते ) वे ( असतास: ) अमर [ यशखी ] लोग (य ) अवश्य 


( पतत्‌) इस प्रकार से ( एकस्य) एक [ अद्वितीय, अति श्रेष्ठ ] ( मत्येस्थ ) 
SESS 


२--( a) निषेधे (ते) तव (सखा ) प्रियः ( सख्यम्‌ ) प्रीसिघ्‌ (यष्टि). 
(पतत्‌. )- ( सलदमा) समानलक्षणा | धर्मशीक्षा ( यत्‌ ) यत 
{ विषुरूपा) नांनाखभावा। चञ्चला | अधार्मिकाः ( भवाति ) भवेत्‌. ( महः ) 


महतः (Gate) gar: (असुरस्य) अछुः प्रज्ञानाम--निघ० ३। & रा मत्वर्थीयः | 
प्रश्ञावतः पुरुषस्य ( वीराः ) विक्रान्ताः ( दिवः ) व्यवहारस्य ( vate: ) धारकाः 


(उविया) इयाडियाजीकाराणासुपसंख्यानम्‌। aro पा० ७। १ | 38! उवी- 


| डियाच्‌ डव्याः भूमी ( परि ख्यन्‌ ) ख्या प्रकथने प्रसिद्धो लुङ्‌, अडभावः | 


ता अभूवन्‌॥ . | 
३-(उशन्ति) कामयन्ते(घ) प्रसितः (ते) प्रसिद्धाः(असतासः ) अमराः। | 


“५ 4 यशखिन ( पतत्‌ ) अनेन प्रकारेशः(एकस्य) अद्वितीयस्य | अतिश्रेष्ठस्य ( चित्‌) PT | 
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OE See > ae | 
मनुष्य के ( चित्‌) at ( त्यजलम्‌ ) सन्तान की ( उशन्ति ) कामना करते है। | 
(ते मनः ) तेरा मन ( अस्मे ) हमारे ( मनसि ) मन में (निधायि) जमाया | 
जावे, और ( जन्युः ) उत्पन्न करने वाला ( पतिः ) पति [ होकर ] ( तन्वम्‌) | 
[ मेरे ] शरीर में ( आ विविश्याः) प्रवेश कर ॥ Ml 

| भावाथ--स्त्री का वचन है । महात्मा लोग मानते है कि अद्वितीय | 

वीर पुरुष का सन्तान अद्वितीय चीर होता है, इस लिये तू श्रेष्ठ होकर मेरै | 

साथ विवाह करके श्रेष्ठ सन्तान उत्पन्न कर ॥ ३ ॥ 


न यत्‌ परा Aga कद्ध ननस॒तं वदन्त अनु त TAL 
` गन्धर्वो अप्स्वप्यां च याष सानौ नाभिः प्रस जामि तज्ञा! 


न। यत्‌ । परा । चकम । कत्‌ । ह। ननम्‌ । कू तसू । वदन्तः।, 


| 
अनु ag । रपेस ॥ गन्धर्वः । झप-सु । अप्या । च । योषां। 


। 
सा । नौ । नाभिः । परससू । ज्ञासि । तत्‌ । नौ ॥ ४ ॥ 2 
भाषाथ--( यत्‌) जो [कम ] (पुरा) पहिले (न चकम) हम a 
नहीं किया, ( कत्‌) कैसे ( ह) निश्चय करके ( नूनम्‌) अब (ऋतम्‌ | 
सत्य ( agra: ) बोलते हुये हम (अन्तम्‌) असत्य ( रपेम ) बोले | [aa] 
(अप्छु ) सत्कर्मी में ( गन्थवः ) इष्टि रखने वाला पुरुष ( च) और ( अप्या) 
'सत्कमे मे प्रसिद्ध ( योघा ) सेवा करने वाली स्त्री [ होवे ], ( ar) वही (नै) | 


ge er SR PY SE SS SS SS 


एवं ( त्यजसम्‌ ) त्यज दानौ दाने च-अख़ुन | सन्तानम्‌ (मत्येस्य ) ATT | ` ` 
( नि) निश्चयेन । नियमेन (ते) तव ( मनः) चित्तम्‌ ( मनसि) 
(anf ) धीयताम्‌ ( श्रस्मे ) अस्माकम्‌ ( जन्धुः ) भुजिसडभ्या युकत्य 2 
go ३।२१। जन जनने-युक्‌ | जनयिता ( पतिः) त्वं पतिः सन्‌ ( तन्वम्‌) i 
aq शरीरम्‌ ( आ विषिश्यांः ) विश प्रवेशने--लिडः , शपःशलुः | प्रविशे ॥ 
४--( न) निषेधे ( यत्‌ ) यस्मात्‌ कारणात्‌ ( पुरा ) पूर्वकाले ( चर] 
` वयं छतवन्तः (कत्‌ ) कथम्‌ ( ह ) निश्चयेन ( नूनम्‌) इदानीम्‌ ( | 
' सत्यम्‌ ( वदन्तः ) कथयन्तः ( अनृतम्‌ ) असत्यम्‌ ( रपेम ) कथयेम (ग „| 
गा दृष्टि घरतीति.यः सः ( अप्सु ) सत्कर्मस ( अप्या) अप्यः, अप्छु सी | | 
 भषः-दयानःद्भाष्ये, ऋग्‌०६। ६७। &। स्तत्कमंछु, प्रसिद्धा ( च ) (यो 
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> डी. 


| 


९७] 
करते हू 


) जमाया | 
१ | 
, तन्वम्‌) i 
अद्वितीय | 
कर मेरे | 


रपेम। | 


प्त 
[ तज्ञा १. 


[दन्तः | 
| याषां। 
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मू० ९ [ ५९३ | अष्टादशं काएडस्‌ ॥ ९८ ॥ (३३९९) 


हम दे।नों की ( नाभिः ) बन्धुता, और (aq) वह (at) हम दोनों का 


(परमम्‌ ) सब से बडा ( जामि ) सम्बन्ध [ होवे ] ॥ ४ ॥ 


भावार्थ--पुरुष का वचन दै । तू कहती है-श्रेष्ठ पुरुष का सन्तान श्रेष्ठ 
होता है, परन्तु में मर्यादा तोड़कर असत्य कभी नहीं बोलू गा । स्त्री पुरुष सदा 
सत्कर्म करे, यही दोनों मे परस्पर बड़े स्नेह का कारण है ॥ ४॥ 


गर्भे नु ना जनिता दंप॑ती कदे वस्त्वष्टां सविता 'विश्वरूपः । 
नकिरस्थु म मिनन्ति ब्वृतानि वेदं नावस्य पंथिवी उत द्यौः ५ 
गर्भे। नु। नौ। जनिता। दंपती इति दस्‌-पंती। wt 
देवः । त्वष्टौ । सविता । विशव-रूपः ॥ नकिः । अस्य॒ । म्र । 
सिनन्ति । ब्रतानि । वेद्‌ । नौ ।अस्य । पथिवी। उत । व्याः५ 


भाषाथ--( जनिता) उत्पन्न करने चाले, ( देवः ) प्रकाशमान, ( त्वष्टा ) 
बनाने वाले, ( सविता ) प्रेरक, ( विश्वरूपः ) सब के रूप देने वाले परमेश्वर ने 
( गभे ) गर्भ मे ( चु ) ही ( नो) हम दोनों को (दम्पती) पति पल्ली (कः) बनाया 
है! ( अस्य ) इख [ परमेश्वर”] के ( व्रतानि ) नियमे को ( नकिः प्र मिनन्ति ) 
कोई भी नहीं तोड़ सकते, (at) हम दोनों के. लिये ( अस्य ) इस [ बात ] को ` 
( प्रथिवी ) पृथिवी ( उत) और भी ( द्यौः ) सूर्य ( वेद्‌ ) जानता है ॥ ५॥ - 


भावार्थ--सत्री का वचन | परमात्मा ने अपने अटल: नियम से माता के 


. गर्भे में ही हम दोनों को एक साथ जोड़िया उत्पन्न करके पति पल्ली बनाया हे, 


युष भजञने-अच्‌ , टापू। सेवाशीला स्त्री (सा) (at) आवयोः ( aft: ) 
बन्धुता ( परमम्‌) निरतिशयम्‌ ( जामि) वसिवपियजि० । ड०४। १२५। 
जघु अद्ने-इञ्‌। सम्बन्धः (तत्‌ ) ( नौ) आवयोः॥ 

" ४--( गर्भे) गर्भाशये ( चु ) निश्चयेन ( नौ) आवाम्‌ ( जनिता ) उत्पा 


- दकः ( द्स्पती ) जायापती | पतिपल्यौ ( कः) करोतेलुंङ्‌। अकः। इतवान्‌ 
(देवः ) प्रकाशमानः ( सविता ) प्रेरकः ( विश्वरूपः ) सर्व॑स्य रूपकतो (नकिः) 
| केऽपि ( अस्य ) परमेश्वरस्य ( प्रं) ( मिनन्ति) मीञ्‌ हिंखायाम्‌। हस्वः अ 
प्वादित्वात्‌ | हिंसन्ति । अतिक्रामन्ति ( रतानि ) कर्माणि (वेद्‌ ) ज्ञानाति | है 
(नौ ) आवाभ्याम्‌ (अस्य) इदं घचनम्‌ (एथिवी) (उत) अपि च (द्योः) सूर्य: ॥ a | 
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( ३,३९६ ) अथवव दभाई ZOU [ १९३ 


Ly >>> 


जैसे यह प्रत्यक्ष है कि सृष्टि की आदि से सूर्य और परथिवी में पतिपत्नी भाव है 
क्योंकि सूर्य वृष्टि करता है पृर्थिवी उसे ग्रहण करके अन्न आदि उत्पन्न 
करती है ॥ ५ ॥ 

का अदा gem धुरि गा हतस्य शिमोवतो भामिनों oe 


है 4 ॥ ० 23 
णायन्‌ । ासन्निइून्‌ हृत्स्वसों मयोक्षन्‌ य रुषां भत्यामणघत्‌ 


त कर ता ES —— 


स॒ जीवात्‌ ॥ ६॥ 
| ब | द भा 
कः । झदा । युङ्क्ते. । धरि । गाः। कृ तस्य । शिमो-वतः। 


भामिन: । द्‌ः-हु शान्‌ ॥ आसन्‌-ईघून्‌ | हुत्सु-असः । सयः | 
ञ्‌ । यः । rary । सत्यास । क्‌ णघत्‌ । सः। जीवात्‌ ue | 
भांषार्थ-( कः ) कर्ता [ प्रजापति ] परमेश्वर (अद्य ) आज (ऋतस्थ) ` 

सत्य के ( गाः ) गाने वाले, ( शिमीचतः ) उत्तम कमं वाले, (भामिनः) तेजस्वी । 
( डुद्देणायून.) [ शत्रओ पर ] भारी क्रोध वाले, ( आसन्निषून्‌) ठीक स्थान पर | 

- वाण पहुंचाने वाले, (हत्स्वसः ) [शत्रुओं के ] हृदयो मे शस्त्र मारने वाले और 
( मयोभून. ) [ धर्माव्माओं को ] सुख देने घाले वीरा को (gfe) धुरी | 
[ भारी बोझ ] में ( युङ्क्ते) जोड़ता है, (यः) जो पुरुष ( प्घाम्‌) इन | 
[ वीरो ] की. ( भृत्याम्‌) पोषण रीति को ( ऋणधत्‌) बढ़ोवेगा, (सः) वह 
( जीवात्‌ ) 'जीवेगा ॥ ६॥ | 
का मी cis Line ease ek 5 5 25 72 
६--( कः ) करोतेर्डप्रत्यय; | कर्ता । प्रजापति: परमेश्वरः ( अद्य ) feat | 

दिने ( युङ्क्ते) योजयति (gf) भारे (गाः) गौः स्तोत॒नाम--निघ० 2! 
१६। गायकान्‌ ( शिमीवतः ) शिमी कमेनाम-निघ० २ । १ । उत्तमकर्मयुक्तान्‌ 


( भामिनः ) भाम—इनि | तेजस्विनः ( दुद्णायून्‌ ) हणीयतेः क्रुध्यतिकर्मा- | 


Frere २। १२। हृणीङ्‌ रोषणे लज्जायां च-उण्‌, कण्डवादित्वादू यक्‌, श्रतो 
लोपे सति ईकारस्य आकारः | शत्रुषु महाक्रोधयुक्तान्‌ ( आसन्निषून्‌ ) TET 
मास्‌० | पा०६।१।६३। आ्रासनशब्द्स्य आसन्‌ आदेशः | आसने लच्ये MATT . 


( इत्स्वसः ती अस्यतेः--किप । शनुृद्येघु प्रक्षित्शल्लान्‌ ( मयोभून्‌) सुख । 
 _ भाङुकान्‌ वीरान्‌ (यः) पुरुषः ( एषाम्‌) चीराणाम्‌ ( भृत्याम्‌ ) पोषणरीतिम्‌_ 
। खिर जीवेत्‌। यशस्घी भवेत्‌:॥ 
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(ऋणधत्‌ ) ऋधु वद्धो>लेटिअडागंमः। वर्धयेत्‌ (सः) (जीवात्‌) लेटि आडागमं' " 


er 


i pee to ie 


| च डित्‌ । नेतून्‌ पुरुषान्‌ ॥ 
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सू० ९ [ ९९३ | अष्टादश काण्डस ॥ ९८॥ ( ३,३९७ ) 


SO Seg een 


ल् 
अावाय- पुरुष का वचन है । परमात्मा घुरन्धर धर्मात्मा वीरो पर 
संसार की रक्षा का भार रंखता दै, और वे उस नियम का यथावत्‌ पालन 


करते हैं। जो मनुष्य ऐसे मर्यादा पुरुषों की नीति पर चलता है 
यशस्वी होकर अमर दोता है ॥ ६ ॥ 


यह मन्त्र ऋग्वेद में है, १ । ८४॥ ६। महर्षि दयानन्द ने सेनापति के योग्य 
कर्म मै इसकी व्याख्या की है ॥ >> 


क्ष a] ig] ¢ a) 
Tet वद सथसस्याहु; क ई ददश्‌ क इह म वाचत । 
& ) $ i) 
ब॒हन्सिचस्य वरुणस्य घास कदु अव आहने। वीच्या नुन्‌ ॥७॥ 
कः । अस्य । वेद । म॒य॒मस्यं । मह: । कः। ईस । ददर्श । 


» वह संसार में 


० || || ~ | 
कः इह । म । वाचत्‌ ॥ बृहत्‌ । सितस्य semen घासँ। , | | 


कत्‌ । ऊं इतिं । ब्रवः । wea: । वीच्या । नन्‌ ॥ ७ ॥ 
भाषाय--( कः ) कौन [ पुरुष ] ( अस्य ) इस [जगत्‌ ] के (प्रथमस्य) 
पहिले ( अहः) दिन को (वेद) ज्ञानता है (कः) किस ने ( इम्‌) इस । 
[ दिन ] को ( ददर्श ) देखा है, ( कः) कौन (tz) इस [विषय ] में (प्र 
वोचत्‌ ) बोले । ( मित्रस्य ) सब प्रेरक (वरुणस्य ) श्रेष्ठ परमेश्वरे का (बृहत्‌) 
बड़ा ( धाम ) धाम [ धारण सामर्थ्यं वा नियम] है, ( आइनः ) हे चोट, 
लगाने वाली | ( कत्‌ उ ) कैसे ( वीच्य़ा ) ga के साथ ( नुन्‌ ) नरो [ नेताओं] 
से'( ब्रवः) तू बोल सके ॥७॥ द 
भावाथ--यदह भी पुरुष का वचन है। तू कहती है कि सूर्य और 


. ७--( कः) प्रश्ने । कः पुरुषः (अस्य ) जगतः (वेद्‌ ) ज्ञानाति 
( प्रथमस्य ) प्रथमम्‌ ( अहः ) अद्दः | दिनम्‌ ( कः ) ( ईम्‌ ) इदं दिनम्‌ (ददश) 
इष्ट्वान्‌-( कः) ( इह ) अस्मिन्‌ विषये ( प्र वोचत्‌) प्रकथयेत्‌ ( बृहत्‌ ) महृत्‌ 
( मित्रस्य ) डु मिञ्‌ प्रक्षपणे--कूत्र | सर्वप्रेरकस्य ( वरुणस्य ) श्रेष्ठस्य परः 
मेश्वरस्य ( धाम ) घारणसामथ्यम्‌। प्रभावः ( कत्‌) कथम्‌ (उ ) पादपूरणः 
( अवः ) बू याः । ब्रवीषि ( आहनः) आडः--हन हिंसागत्यो;--असुन्‌ । हे 


आदननशीले । ङ्कोशकारिणि ( बीच्या) व्यच व्याजीकरणे-किमप्रत्ययः। | 


है 


छान्द्सो दीघेः । छलेन ( नुन्‌ ) नयतेडिच्च | _उ०२ । १००। णीञ्‌ प्राणणे-ऋ, - 
CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


~ 


abe a SS 
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( ३,३९८ ) ःप्रथववद ० ९ [ ९९३] | 
न पली साब है, यद ठीक नहीं । परमेश्वर । पेरी 

थीं मै भी पति पल्ली भाव हे, Ae र 
oe ba Sa सूर्य और प्रथिवी में आकर्षण 


| सकता 
के नियम age नदी समझ १ ढ मा 
धारण आदि गुण हे जितके कारण उनके बीच बारंबार आपल में वृष्टि देने 


और सेने का सामर्थ्य है ।.दू हमे मत ठग॥७॥ न 
मन्त्र 3-१२ कुछ अभेद वा भेद से ऋग्वेद मेहैँ-१० । १० । ६-११ ॥ 


| | स्लम 
qed सो यस्मै ९ कास सागन्त्ससाने याना सहझेय्यौय | 


4 i a] | 
जायेव पत्ये aed रिरिच्यि| वि चिद्‌ बृहेव रथ्यव चक्का ११ 


vol aid अ अकल अ.) of 


ु |] है 
awed । सा । यस्यंस्‌ । काम) शा ' 
== ‘ भा 
भात्र । सह-शेय्यांय ॥ जाया-इव । पत्य । | 
a | - THEN | 
' च्यास्‌ । वि। faq । वुहेव | र्या-इव । चक्र । | 


भाषार्थ-( यमस्य ) यम [ जोड़िया भाइ] की ( फोर ) कामत | 
(मा) सु ( यम्यम्‌ ) यमी [ जोड़िया बहिन ] को, ( समाने योनौ ) ae i 

में ( सहशेय्याय ) साथ साथ सोने के लिये, ( आ अगन्‌) आकर प्राप्त हुयी 
(mat इव) पली के समान ( पत्ये) पति के लिये ( तस्वम्‌') [ अपता 
शरीर ( रिरिच्याम्‌ ) मैं फैलाऊं, ( चित्‌) भौर ( रथ्या ) र्थ ले चलने वाण मा 
( चक्रा इब ) दो पहिया के समान (fa facta) हम दोनो मिले ॥ ८ | क 


सा । गल्‌ । ससाने। | 
तन्वंस्‌ । felt 


& “* “> “5 ५ 


BS are पच ee का वचन हे। तू अर में दोनों एक माता से एक त रा 

८--( यमस्य ) यम परिदेषणे--अच्‌ू । एकगर्भ जायमानस्य है. = 

ata: (मा) माम्‌ ( यम्यम्‌) ar AG गौरादित्वात्‌ , यणादेशः | ama | है Ex, 
गर्भ जायमानां यमजाँ.सगिनीम्‌ (कामः) कामना (आ अगन्‌) भागमत (श |: 

एकस्मिन्नेच ( योनौ ) गदै ( सहशेय्याय) अचो यत्‌। पा० ३। १ । 89 ' d नि 

शयने--यत्‌। शेयं शयनं स्वार्थेयत्‌ । सहशयनाय ( जाया ) पली (३० ) म 

_ ( पत्ये ) स्व॒भत्र ( तन्वम्‌) तनूम्‌। स्वशरीरम्‌ (.रिरिच्याम्‌) रिचि : 

“चने। विस्तास्येयम्‌ ( चित्‌) आपि च ( fa वूहेव १. परस्परस एलेषो a | 

आवां संश्लेषं करवाव ( रथ्या ) तदूवहति रथयुगप्रासङ्गम्‌ | पा० न हि | र 
य ( Ee | 


इति यत्‌ । विभक्तः पूर्वसवणेदी्ेः । रथ्ये । रथवाइके (इव ) 


_ 
WHF ce-0.n Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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— ei । | 
परमेश्वर जोड़िया उत्पन्न इये हैं सो हम दोनों में अति प्रीति है। हम दोनों ही आपल में ॥ 7 
आकर | . विवाह करके पति पल्ली बने' और मिलकर गृहस्थ आश्रम चलावे', जैसे रथ 5 
[ष्टि देने । केदो पहिये चुरा के साथ आपस में मिलकर रथ चलाते हैं ॥ ८॥ ॥ | 
a । न तिष्ठन्ति न नि मिंषन्त्यैते देवानां स्पशं इह ये चर॑न्ति । iE 
| | sre ae कै ॥ J | i 
अन्येन सदौहने। याहि तूयं तेन॒ वि ge रथ्येव चक्रा ॥ ८ ॥ ॥ | 
य्‌ रि ह ze fae} 
। ना तिष्ठन्ति । न । नि। मिषन्ति। एते । देवानाम्‌ । रुपश:। श 
हा ॥॥ | | 


| इह )ये। चरन्ति ॥ अन्येन । सत्‌ । साहन: याहि। तूयेस्‌ । 
समाने) | तेन । वि। वहु । रथ्यां-इव । च॒क्रा ॥ ८॥ 


| fale क भाषार्थ--( देवानाम्‌ ) विद्वानौ के ( पते ) यह ( स्पशः ) नियम (न) 
॥  । न (तिष्ठन्ति) sara हैं और (न )न (नि मिषन्ति) सुदते है, (ये) जो 
। (इह) यहाँ पर ( चरन्ति) चलते हैं ( आहनः ) हे चोट लगाने वाली! तू 
„` (मत्‌) मुझ से ( अन्येन ) दूसरे के साथ ( तूयम्‌) शीघ्र (याहि) जा और 
) पक घ | ( तेन ) उसके साथ ( रथ्या ) रथ ले चलने चाले ( चक्रा इव ) दो पहिया के 
न्‌ gal el समान ( वि ze ) संयोग कर॥ &॥ 


) कामता 


[ Tal | ha कप 
ने वाहे | भावाणथे--पुरुष का वचन है। बड़े लोगो की अटल मयाँदायं सब कॉ 
a । मानने योग्य हैं, मैं बहिन के साथ विवाह नहीं कर सकता, तू दूसरे से विवाह 
cl | 
» | करके शृहस्थिनी हो॥ &॥ 
णे एक सा | 
पद राचोंभिरस्मा अहभिदशस्येत सूर्यस्य चक्षमुहृरुन्मिसीयात । 
। fear पृथिव्या मिथुना सब॑न्ध gata wer विवह्‌ दजा सि१०(९) 
गम्‌ | = i 
ee यछ सा र्न) 
त्‌ (सम &--( न ) निषेधे ( तिष्ठन्ति ) गत्या निवर्तन्ते (न) (नि मिषन्ति ) 
&७ it निमेषं चज्नुमुःद्रणं कुन्ति (at) ( देवानाम्‌) विदुषाम्‌ (.स्पशः ) स्पश 
(इव) | भन्थे बांधने च-क्विप्‌ । प्रबन्धाः | नियमाः (ge) संसारे ( ये) ( चरन्ति ) 
रिचिर्‌ | पवतेन्ते ( अन्येन ) इतरेश सह ( मत्‌ ) मत्तः ( आहनः ) म०७। हे आदनन- 
षो ) शोले (याहि) गच्छ ( तूयम्‌) क्षिप्रनाम--निघ० २ । १५ । शीघ्रम्‌ ( तेन ) 
४।४ : a पुरुषेण सह ( वि ae ) संश्लेषं कुरु ( रथ्या) म०८। रथवाहके (इव) 
४ | (चक्का) चक्रे ॥ 


- - CC-0.In Public Domain. Panini anya Maha Vidyalaya Collection. ° i ट्र 
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( ३,३२० ) अथवदभाष्यि OR a ] 
त ण eee - 
र ॥ 0. आया 
राची मिः । अस्मै । अह -भिः । दु शस्येत । सूयेस्य । चक्ष;| = 
मुहुः । sai सिसीयात्‌ ॥ द्वा । पथिव्या। सियना। 
सबैन्ध इति स-बन्ध । यमोः । य॒सस्य । विवहात। 


अजौसि॥९०॥(९) 
भाषार्थ--( राजीमिः ) रात्रिया के साथ और ( अहभिः ) दिनो हे 
साथ ( अस्मै ) इस [ भाई ] को ( सूर्यस्य ) खूये की (चक्षु: ) ज्योति (दश. 
स्येत्‌) [ सुमति ] देवे और (ge: ) वारम्वार ( उत्‌ मिमीयात्‌ ) फेलो रहे|| ` 
दिवा ) सूर्य के साथ और ( पृथिब्या ) पथिवी के साथ ( मिथुना) जोडा. 
जोडा(सम्बन्धू) भाई के साथ वाले हैं,[फिए] (यमीः) जोडिया बहिन ( यमस्थ) 
ओडिया भाई के ( श्रजामि ) बिना सम्वन्ध से ( विवृहात्‌ ) उद्यम करे ॥ १०| । 


i: भावाय-स्त्री का वचन है। हे भाई | सूर्य के प्रकाश में आंख खोल का 
देख कि राति और दिन बहिन भाई होकर पति पल्ली भाव से रहते दें और हू | 
और पृथिवी के बीच सव पदाथा में भो यही सम्वन्ध है, फिर में भी वहि 
होकर अपने भाई से ही विवाह करू ॥ १०॥ | 


आ घा ता गच्छानुत्तरा यगानि यच जामयंः कुणव॒ज्ञजामिं। 
उप agte वृष॒भाय बाहुसन्यसिच्छर्व सुभगे पति मत्‌ wl! 
Mtl घ। atl Weary उत-तंरा। य॒गानि। यर्त। 
जासयः । कुणव॑न्‌ । अजासि ॥ उपे । बब हि । TTA! 


१०--( रात्रीभिः) ( अस्मै ) यमाय ( अहिः ) श्रहोसिः । दिनै (@ 
स्येत्‌ ) दद्यात्‌ सुमतिम्‌ ( सूर्यस्य ) ( चक्ष :) प्रकाशक तेज; ( FE) बारमा 
( डन्मिमीयात्‌ ) माङ माने, परस्मैपद्‌ छान्दसम्‌ । ऊध्व॑ मानं गमनं ३ | 

` (दिवा) सूर्येण सह(पृथिव्या) भूम्या सह ( मिथुना ) स्त्रीपुरुषयोयु गमे | ॐ 
( सबन्धू ) बन्धुना श्वात्रा सहिते ( यमी ) विसर्गशछान्द्सः--म० ८ | TS 
पकगभज़ायमाता यमज्ञा भगिनी ( यमस्य ) म० ८) एकगर्मजाय्म | 
यमजस्य | ag: ( वि atta) ag उद्यमने | विविधं यत्नं कुर्यात्‌ (अर | 
_ अज्ञामित्वेन | सम्बन्धराहित्येन ॥ Eh 


= क छ 
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Nun । 
फला TE. 


ना ) जोड़ा | 6 


` (यमस्य) | 
हरे ॥ १०॥ | 
ख खोलकर 
हैं ओर पपं 

भी af, 


स्‌० १ [ ५९३ ००१ eos iG Bed Uy कार्ड ना agus qPangotri ( ३,३२१ ) 


बाहुस्‌ । अन्यस्‌ । इच्छुस्व । सु-भगे। पतिस्‌ । सत्‌ NN 


भाषाथ--( ता ) वे ( उत्तरा) अगले ( युगानि) युग [ खमय ] 
(a) निःखन्देह ( आ गच्छन्‌ ) आवं, ( यत्र ) जिन में जामयः ) कुल 
स्त्रियां [ वा बहिनें ] ( अजामि ) -कुल स्त्रियां [वा बहिनो ] के अयोग्य 
काम को ( कृण्वन्‌) करने लगे । ( वृषभाय ) श्रेष्ठ वर के लिये ( बाइम्‌ ) 
[ अपनी ] भुजा ( उप बब हि ) आगे बढ़ा, ( gua) हे सुभगे ! [ वड़े ऐश्वर्य 
बाली ( मत्‌) मुझ से ( अन्यम्‌) दूसरे ( पतिम्‌) पति के ( इच्छुख ) 
ढूंढ़ ॥ ११॥ 


भावाथ--पुरुष का बचन है । चाहे कुल स्तियां धर्म छोड़ कर अधमे 
करने लगें, में अधर्म न करूंगा, तू अपने लिये दूसरा पति बरके गृहस्थ आश्रम 
कर ॥ ११॥ 


कि भ्रातासद यदनाथं भवौति किम्‌ स्वसा wate fart - ` 
गच्छत्‌ । काम॑मूता TSR AZ रपामि तन्वा से तन्व९ सं 
पिपषरिध ॥ १२॥ 


किस्‌ । भाता । असत्‌ । यत्‌ । नायम्‌ | भवाति । किस्‌ । 
ऊ' इति। स्वसा । यत । निः-ऋतिः । नि-गच्छात्‌ ॥ कास- 
HAT । ब॒हु । एतत्‌ । रपासि । त॒न्वा । मे. । तन्वस्‌ । सस्‌ । 
E ॥ ९२ ॥ १ 


कक कत ति तिल ee 

११--( आ गच्छन्‌) आगच्छेपुः ( घ) निश्चयेन (ता ) तानि ( उत्तरा ) 
आगामीनि (युगानि ) समय विशेषाः ( यत्र ) येषु युगेषु ( जामयः ) इः 
faa: । भगिन्यः ( कृणवन्‌ ) कृषि हिंक्षाकरणयेः । ga: ( अजासि) 
कुलख्रीणां भगिनीनां वा अयोग्य कर्म (उप ) समीपे ( age) ge बुद्धौ 
यङ्लुकि लोट । भृशं वर्धय ( बृषभोय ) श्रेष्ठाय वराय ( बाहुम्‌ ) स्वसुजम्‌ _ 
( अन्यम्‌ ) भिन्नपुरुषम्‌ ( इच्छस्व) कामयख ( सुभगे ) दे बह श्वयंवति | ad 
( पतिम्‌ ) भर्तारम्‌ ( मत्‌ )मत्तः॥ ` 2 


~ 
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TO ee 
भाषार्थ- ( भ्राता ) भाई ( किम्‌) क्या ( असत्‌ ) होवे, (यत्‌) ज्ञ | 
[ बहिन को] ( श्रनाथम्‌) विन सहारा { भवाति ) होवे, (उ) और | 
( खसरा ) बहिन (किम्‌) क्या है ( यत) जब [भाई पर ] ( निति; | 
महाचिपत्ति ( निगच्छात्‌ ) आपड़े । ( कामसूता ) काम से Tat हुई में ( बहु) 
बहुत कुछ ( एतत्‌ ) यह (रपामि ) कहती हुँ, ( तन्वा ) [ अपने ] शरीर से | 
(मे) मेरे ( तन्वम्‌ ) शरीर को ( सं पिपूग्धि ) मिलकर छू ॥ १२॥ | 


भावार्य-ख्री का बचन है । वह भाई नहीं है जो बहिन की विपत्ति | 

. सहाय न करे और न वह बदिन है जो भाई के कष्ट को न मिटावे | मैं काम हे | 
पीड़ित होकर तेरे लाथ विवाह के लिये कद्दती हूं ॥ १२॥ i 
०७ ७ ॥ LN ° ॥ + 0 
नत नाथं यम्यचाहसस्सि न त तत तन्वा ३_सं प पुच्याम्‌। | 


न्येन सत्‌ Wye: कल्पयस्व॒ न ते भाता सुभगे वष्ट्य तत्‌ (१ 


न।ते। नायस्‌ । यसि । अजै । अहस्‌ । अस्सि । न। ते। | 
agg । तन्वां । सस्‌ । प॒पच्यास्‌ ॥ अन्येने । सत्‌ । अ-मुदः। 
कल्पयस्व । न ।ते । आता । स-भगे । वष्टि । एतत्‌ ॥ १३। 
भाषार्थ-( यमि ) हे यमी | [ जोड्या बहिन ] ( अहम्‌ ) मैं (अ) 

+ इस [ विषय ] में (ते) तेरा |( नाथम्‌ ) आश्रय ( न ) नहीं ( अस्मि ) हैं, (ग. 
तेरे ( तनूम्‌ ) शरीर को (तन्वा ) [ अपने ] शरीर से (न) नहीं (सम) 


१९--( किम्‌ ) किमर्थम्‌ | निष्फलम्‌ ( भाता ) सहोद्रः ( असत्‌ ) पवर्त 


(aq) यदि ( नाथम्‌ ) श्रनाथत्वम्‌ । अनाश्रयत्वम्‌ ( भवाति ) भवे! | , 
भगिन्याम्‌ ( किम्‌ ) निष्फलम्‌ ( उ ) समुञ्चये ( स्वसा ) भ्रगिनी ( यत्‌ | 
यदि ( निऋ fa: ) कृच्छापत्तिः ( निगच्छात्‌ ) निपतेत्‌ श्रातरि ( काममूता) 


मूङ्‌ बन्धने--क्त । कामेन बद्धा पीडिता (बहु) नानाप्रकारेण ( एतत) ए 
वचनम्‌ ( रपामि ) कथथामि ( तन्वा ) खशरीरेण (भे) मम ( सम्‌) संगत. 
( पिपृग्धि ) पृची सम्पर्क | SIAR: अभ्यासस्य इत्वं | संपचय॥ 


a i १३--( न ) निषेधे ( ते ) तब ( नाथम्‌) आश्रयः ( यमि) म॑? zr 
, यग्रमजे भगिनि ( अत्र ) अस्मिन्‌ विषये ( अहम्‌ ) भ्राता ( अस्मि ) wate 
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[७३] 


SS. 
पत्‌ ) ज्ञ. 


उ) और | 
निऋति: ) | 
में (बहु). 

शरीर से. 


विपत्तिं | 


\ 


में काम से / 


च्याय || 
तत्‌ (१. 
न । ते| । 
मुसु 
| ॥ ९३ | | 


सू०९ [ ४९३ | 


' नवाउ ते ad तन्वा ३_ सं पपच्याँ arated: स्वसारं 
_निगच्दात्‌ । असंयदेतन्सनंसा हुदी से भाता स्वसुः शयने 
_ यच्छयीय ॥ १४ ॥ | 


( स्वसारम्‌ ) बहिन का ( निगच्छात्‌ ) नीचपन से प्राप्त करे। ( एतत्‌ ) यह 
mms न AMIN I TU ७ स Ee 


'नहि (ते ) तव ( तनूम्‌ ) शरीरम्‌ ( तन्वा ) खशरीरेण ( सम्‌ ) संगत्य ( पणः . 


| ( कल्पयख ) समर्थय | साधय (न) निषेधे (ते) तव ( atat) सहोद्रः - | > । ' 


पापिनं तं पुरुषम्‌ ( sng: ) कथवन्ति शिष्टाः ( यः ) भ्राता ( स्वसारम्‌ ) भशिः ` = 


ih न 
eee 
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अष्टादशं काण्डस्‌ ॥ ९८॥ 


ee बर ९० 


2 


( ३,३२३ J 
SSS eee ee 
मिलकर ( पएच्याम्‌ ) छू ऊंगा ( मत्‌ ) मुझे से ( अन्येन ) दूसरे [ वर ] के 
साथ ( प्रमदः ) आनन्दो को ( कल्पयख ) मना, ( सुभगे ) है खुभगे | [ बड़े 
ऐश्वयं वाली ] (ते भ्राता ) तेरा भाई ( एतत्‌) यह (न) नहीं ( वष्टि ) 
चाहता है ॥ १३॥ =a | 

| भावाय-पुरुष का वचन है। यह ठीक है कि हम दोनों भाई बहिन 
होकर विपत्ति मे परस्पर सहाय करें, परन्तु धर्म छोड़कर बहिन से विवाह न | 
करूंगा । में तुझ से कहता हूं कि तू दूसरे योग्य वर से विवाह कर ले ॥ १३॥ 

इस मन्त्र का उत्तराद्धे ऋग्वेद में है--१० | १०। १२॥ 


न। वै। ऊ इति। ते | तत्तस्‌ । तन्वां । सस्‌ । प॒पच्यास्‌ | 
पापस्‌ । आहुः । यः । स्वसारस्‌ । नि-गच्छांत ॥ असंस-यत्‌ । . 


एतत्‌ । सनसः | हृदः । से । भ्राता । स्वसुः । शयने । यत्‌ । ` 
शयीय ॥ ९४॥ 


भाषाय-( वै ड) कभी भी (ते तनूम्‌) तेरे शरीर को. ( तन्वा) 
[ अपने ] शरीर से ( न) नहीं ( सम्‌ ) मिलकर ( पपृच्याम्‌ ) छूऊ गा) [ उस 
मञुष्य को ] ( पापम्‌ ) पापी ( आहुः ) वे [ शिष्ट लोग ] कहते हैं, ( यः ) जो 


च्याम्‌ ) संपचंयाम्‌ ( अन्येन ) भिन्नेन वरेण ( मत्‌) मत्तः ( प्रमुदः ) प्रहर्षान्‌ 


( खुअगे ) हे बह्नैश्यंचति ( वष्टि ) इच्छति ( पतत्‌) इदं कमं ॥ 
१४--( न) निषेधे (Fs) कदापि (ते) तव (तनूम्‌) शरीरम्‌ 
( तन्वा ) स्वशरीरेण (aq) संगत्य ( पपूच्याम्‌) सं पच याम्‌ ( पापम्‌) 


नीम्‌ ( नि गच्छातू ) नीचं प्राप्र्‍यात्‌ ( अस यत्‌ यसु उपरमे--किप | असंगतम्‌ ee 
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( ३,३२४ 
[बात] (मे) मेरे ( मनश ) मन [संकल्प ] और (हृदः) हृदय 
[निश्चय] के ( असंयत्‌) असंगत है--( यत्‌) कि (भ्राता ) में भाई (.स्वछु 
` बहिन की ( शयने ) सेज पर ( शयीय ) साऊ ॥ १४ ॥ 
भावार्थ-यहद भी पुरुष का वचन दै । मैं कभी भी तेरे साथ विवाहत 
करूंगा । बड़े लोग भाई के साथ बहिन का विवाह पाप मानते हे ओर में भी 
अन्त; करण से इसे पाप समभता हू ॥ १४ Il | 


|e ee eee DOME न 5 हक 


इस मन्त्र HI Tate ऋग्वेद में है--१०। १० । १२॥ | 
बतो बेतासि यस नैव ते AAT हृदय चाविदास । सत्या 


बतः। बत प्रस्ति। यस । न । रव । ते । सन; Tea! 
च। सविदास ॥ ख्रन्या। किल । त्वास्‌ । कर्ष््यां-इव | 


| 

| 

` यक्तम्‌ । परि । स्वजातै | लिंबू जा-इव । वृक्षस्‌ ॥ ९१॥ | 
_ भाषार्थ-( बत) हा! (यम) हे यम ! [ जोड़िया भाई ] तू (बत | 
बडा निर्बल ( असि ) है, (ते) तेरे ( मनः ) मन [ स'कल्प ] को (च) ^ 
( हृदयम्‌ ) हृदय [ निश्चय ] को ( एव) निःसन्देह (न अविदाम ) हम 
नहीं पाया । ( अन्या ) दसरी सत्री ( किल ) अवश्य ( त्वाम्‌) तुझ से (a 
स्वजातै ) आलिङ्गन करेगी, ( कच्या इच ) जैसे घोड़े की पेटी ( युक्तम )* | 


( एतत्‌ ) इदं कर्म ( मनसः ) चित्तस्य | संकल्पस्य ( हृद्‌ः ) हृदयस्थ ' तिर 
` यस्य (मे) मम ( भ्राता ( स्वसुः) भगिन्याः ( शयने) शय्यायाम्‌ (य 
अर्थबोधने ( शयीय ) अहं शयनं कुर्याम ॥ 
(aa ) चन उपकारे उपतापे च--क्त। बतो वलादतीतो मव 
ढुर्बलः--निरु० ६। २८। अतिनिबंल्वः ( बत ) शोके | हा ( असि ) (यम ॥| 
‘etl हे यमजम्रात; ( न ) निषेधे ( एव ) निश्चयेन (ते) तव (मनः ) fae 
संकल्पम्‌ ( हृदयम्‌) अ्रन्तःकरणम्‌। निश्चयम्‌ (a) ( अविदाम ) “a 


._( कच्या ) अश्वस्य कचाप्रदेशस्था रज्जुः ( इव ) यथा (युक्तम्‌) गमनाय | 


किल त्वां कश्ष्यव यत्त परि ष्वजाते लिंब जेव वक्षस्‌ UWI. 


लाभे -लुङ्‌। वयं प्रावत्यः ( अन्या ) मदुभिन्ना स्त्री ( किल ) प्रसिद्धी ( : | 


i 
>. जित 


sr 77% Siam mn का 


। अन्या | 
ane 
| 


हृदयम्‌।, 
स्या-इव। 


| 


१५ ॥ ` | 


` सू० ९ [ ५९३ 
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अष्टादश काण्डस्‌ ॥ १८ ॥ 


हुये [ घोड़े ] से और ( लिबुजा इव ) जैसे बेल [ लता ] ( aay) वृक्ष से 
[ लिपट जाती है ]॥ १५॥ 
भावार्य-ख्री का वचन है । भाई | मैं ने तुझे इतना समझाया पर तू ने 


मेरी बात न मानी, अवश्य मुझ से दसरी स्त्री तेरे साथ विवाह कर के सुख 
भोगेगी ॥ १५ ॥ 


मन्त्र १५ और १६ कुछ भेद से ऋग्वेद में हैं--१०। १० । १३, १४ ॥ | 


[| + रि ~ 
अन्यस्‌ षु यस्यन्य उ त्वां परि ष्वजातै लिब्‌.जेव वक्षस्‌ । | a 


तस्यं वा त्वं सनं इच्छा स वा तवार्धा कृणष्व सं विद्‌ 

ण र 

सुभद्रास्‌ ॥ २६ ॥ tie 

e हि ॥ ° 

magi क इति) gi afar gear ऊ afar 

त्वास्‌ । परि । स्व॒ज्ञातै । fat जा-इव । वक्षम्‌ ॥ तस्य । 

वा । त्वस्‌ । मनः । इच्छ । सः । वा। तव॑ । अध । कृणुष्व 
स॒स्‌-विदस्‌ | सु-भंद्रास्‌ ॥ ९६ ॥ 

भाषार्थ-( यमि ) हे यमी | [ जोडिया बहिन ] तू ( अन्यम्‌ ) दूसरे 

पुरुष से ( सु उ ) अच्छे प्रकार [ मिल ], (उ) और ( अन्यः) दूसरा पुरुष 

( त्वाम्‌) तुझ से ( परि ष्वजाते ) मिले, ( लिबुजा इव ) जैसे बेल [ लता ] 


( बृक्तम्‌ ) बृत्त से । (वा) और ( त्वम्‌) तू (तस्य ) डसके (मनः) मन को (इच्छ) 
चाह, (वा) और-( खः ) वह ( तव ) तेरे [मन को चाहे ], (अध) फिर तू 


` ( सुभद्राम्‌ ) बड़े मङ्गल युक्त ( संविदम्‌ ) संगति ( ese ) कर ॥ १६॥ 


x भावार्थ--पुरुष का अन्तिम वचन है । हे बहिन | तू प्रसन होकर'दूसरे 
योग्य वर से विवाह कर ले । तुम दोनों परस्पर प्रीति बढ़ाकर आनन्द भोगो १६ 


तमश्वम्‌ ( परिष्वजाते ) आलिङ्गेत्‌ ( लिबुजा ) अ० ६। ८। १। लता ( वृत्तम ) 
तरुम्‌ ॥ र / bs | . 

१६--(अन्यम्‌ ) भिन्नपुरुषम्‌-परिष्वजेति ge: ( उ ) एव (सु) aS 
(यमि) wo ८। हे यमजे भगिनि ( अत्यः) इतरः पुरुषः ( उ) (त्वाम्‌) 
( परिष्वज्ञाते ) आलिङ्गेत्‌ ( लिबुज्ञा ) अ० ६।८।१। लता ( इव ) यथा 


( बम्‌ ) ( तस्य) वरस्य (ar) wget च (स्वम्‌ ) (मनः ) चितम्‌ (इच्छ) . 
ohh यसया (सः) वरः (वा) च ( तव) ( अध ) अथ । अनन्तरम्‌ ( कृणुष्व) . . ह 
~| _ 28 ( संविदम्‌) संगतिम्‌ ( सुभद्राम्‌) अत्यन्तमङ्गलम्रदाम्‌॥ | a 


LI EERE 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. BS 


- 


( ३, ३२५ ) ४ 


व्य हत 


५१३३ 
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( ३,३२६ ) ai १०००७: स्‌ ० १[ ५९॥ 

» MES A eS TTS] | 

मन्त्राः १७--२८॥ | 

. अप्निर्देवता [ ऋग्वेदे १०। ११। १-8 यथा ]॥ १७ अर्थी त्रिष्ुप्‌, i 
१८-२०, 22 निचजजगती ; २१, २३ ज गती ; २४--२६ freq ॥ | 
. विद्वत्कर्मोंपदेशः--विद्वानों के कत्तव्य का उपदेश ॥ | 
चीणि च्छन्दासि कवयो वि येतिरे पुरुरूष दश तं विश्वच- | 

| 

क्षणम्‌ । आपो वाता ौषधयस्तान्येकस्सिन्‌ भुवन आः | 
| 


पितानि-॥ १७ ॥ 


-व्ॉणि । छन्दाौसि। कवयः । वि । येतिरे । परु-रूपस्‌। 
दर्श तस्‌ । विश्व-च॑क्षणंस्‌॥ आप: । वार्ता; । अषधयः 
तानि । एकस्मिन्‌ । भुवने । आपितानि ॥ १७ ॥ 


भाषांर्थ-( कवयः ) वुद्धिमाना ने ( पुरुरूपम ) अनेक प्रकार निरूपण 
करने योग्य, ( दर्शतम्‌ ) अद्भुत गुण वाले (विश्‍वचक्षणम्‌ ) सव के देखने योग्य, 
(ज्रीणि ) तीन ( छन्दांसि) आनन्द देने वाले पदाथा को ( वि) विविध प्रकार 
( येतिरे ) यत्न में किया है। वे ( आपः ) जल, ( वाताः) पवने और (ओ 
धयः ) ओषधे' [ सोमलता, जो, चावल आदि ] है, ( तानि) वे सब (एक 
स्मिन्‌ ) एक ( भुवने ) भुवन . सब के आधार परमात्मा ] में ( आपिंताति || 
ठहरे है ॥ १७॥ | 

भावार्थ--विद्ठान्‌ लोग अनेक प्रकार उपकारी जल, वायु और मोप | 
धियो आदि के गुणा को विद्वानों में उपदेश करके लाभ उठावे' और उनके की | 
CORE EGGS उन्नति कर ॥ १७॥ .......! ळी की मंहिमा जानकर उन्नति कर ॥ १७॥ : 


RY PY PRET PSEC. BR CE CU PTE Sd 


१७--( त्रीणि ) त्रिसंख्याकानि ( छन्दांसि) sto vl ३३। १ | ait 


रादेश्च छुः । उ० ४ | २१६ | चदि आ्राह्मादने--असुन्‌, चस्य छुः;। आनन्द प्रद 
पदार्थान्‌ ( कबयः ) मेथांविनुः ( वि ) विविधम्‌ ( येतिरे ) यती प्रयत्न लि 
यले छतवन्तः ( पुरुरूपम्‌ ) बहुविधनिरूपणीयम्‌ ( दशेतम्‌) zit a 
दर्शनीयम्‌ । अद्धतगुणयुक्तम्‌ ( विश्‍वचक्षणम्‌ ) सर्वैंदर्शनीयम्‌ ( आपः ) ७. 
( वाता! ) बायचः ( ओषधयः ) सोमलताब्रीहियवादयंः' ( तानि ) 


a eq" | = 


र्‌ निरूपण | 
वने योग्य, | 
बंध प्रकार | 
र (ओप | 
[ब्र (एक | 
fart ) | 


बैक त्य । 
_ विश्वूं स वदु वरुखो यथां घिया स य॒ज्ञियो यजति | 


७ ९ [ way arg Seen Chennai and eGangotri 
El अष्टादश काण्डस ॥ १८॥ (३,३२७ ) 


SS RTS Too ee. Se See 
वृषा वृष्ण दुदुहे दोह शा fea: पयासि यहो अदितेरदाभ्यः । 


कू तून्‌ ॥ ९८॥ | - | 
वृर्षां । वष्ण । दुद्हे । दोहंसा । दिवः। पयाँसि । यहः Dp | 
वर्षा । दु दुदु द्वः ॥ यहः । 
अदितेः । अदाभ्यः ॥ विशव॑स्‌ । सः । वेद्‌ । ada: । यथा । 
धिया । सः युज्ञियः । यजति । यक्षियांत । ऋ तून्‌ ॥ ९८ ॥ 
भाषाय-- Fg: ) महान्‌, ( अदाभ्यः) न दबने वाले (ager) बड़े 
ऐश्‍वर्य वाले परमात्मा ने ( Tey ) पराक्रमी मञुष्य के लिये ( दिवः) आनन्द 
देने वाली (अदितिः ) अखण्ड वेदवाणी की ( दोहसा ) पूरणता से ( पयांसि ) 
अनेक tat को ( दुदुहे ) भरपूर किया है। ( वरुणः यथा ) श्रेष्ठ पुरूष के 
समान ( खः ) वह [ मनुष्य ] ( विश्वम्‌) संसार को ( धरिया) [ अपनी ] बुद्धि 
से ( वेद ) जानता है और ( सः ) ag ( यज्ञियः ) पूजनीय होकर ( यज्ञियान्‌ ) 
पूजनीय ( ऋतून्‌ ) ऋतु आ [ उचित कालो ] को ( यजति ) पूता है॥ १८॥ 
३ सावार्य-परमात्मा ने वेद्द्वारा पुरुषार्थी के लिये संसार में अनेक 
ऐश्‍वर्य का उपदेश किया है । वही ज्ञानी पुरुष श्रेष्ठ के समान आचरण करके 
उचित समथ को न खोकर संसार का उपकार करता है॥ १८॥ 
7 Wt भेद वा अभेद. से ऋग्वेद में है-१०। ११। १-७॥ 
रपदु गन्धर्वीरप्या च योष॑णा ager नादे परि पातु नो सन 
a eee SRN EMS Cf ० यय 
` १८-(शषा)-वृषु प्रजनने, परमशक्तौ पराक्रमे च-कनिन्‌ | पर मशक्तिमान्‌ 
परमेश्वर; | इन्द्रः ( वृष्णे ) पराक्रमिणे पुरुषाय ( दुदुहे) प्रपूरितवान्‌ ( दोहसा ) 
SE प्रपूरणे--असखुन्‌[ । प्रपूर्त्या (.दिवः ) दिवु मोदे--डिवि । आनन्दप्नरदायाः, 
( पयांसि) रसान्‌ ( यहः ) महान्‌-निघ० ३। ३ । ( अदितेः) अदितिवाङ्‌ - 
नाम-निघ० १ । ११ । झखणिडताया घेद्वाणयाः ( अदाभ्यः ) अहिस्यः 
( विरम्‌ ) संसारम्‌ ( सः ) पराक्रमी ( वेद्‌ ) वेत्ति ( वरुणः ) sega: 
(यथा ) साहश्ये ( थिया ) saat ( सः) ( यज्ञियः ) पूज्ञाहः (यज्ञति) पूजयति | 
4० यज्ञियान्‌) पूजनीयान्‌ (ऋतून्‌ ) अत्तेश्चतुः | उ० १। ७२ ७ गतो--तु, कित्‌ । . 
गमनशीलान्‌ योग्यकालान्‌ ॥ | ह 
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( ३,३२८ ) __ अथववद्भा सू०९[ a 


इष्ठस्य मध्ये अदितिनि धातु नो आता नो ज्येषः मथमोदि . 


बोचति ॥ ९५ ॥ को 
रप॑त्‌ । गन्धर्वीः । अण्या । च॒ । योषणः । नदस्थ । नादे। 
परि । पात । नः | सनः ॥ दुष्टस्य । सध्य । अदितिः । नि) 
चात । नः। भाता । नः। ज्येष्ठ: । प्रयसः । वि। वौचति$ : 
भाषार्थ-( गन्धर्वीः ) विद्वानौ को धारण करने वाली, ( अप्या] | 
सत्कमी में प्रसिद्ध ( च ) और ( योषणा ) सेचने योग्य [ वेद्‌ वाणी ] (aq), 
स्पष्ट कहती है-कि वह [ वेदवाणी ] { नद्स्य ) स्तोता [ gue] ge; 
(नादे) सत्कार में (नः) हमारे (मनः) मन [वा विज्ञान] की (परि) सव an as 
से (पातु) cat करे । (अदितिः) अखण्ड वेदवाणी (sea) अभोष्ट खुखके(मध्यी = 
बीच में (न्तः) हमें ( नि) नित्य ( धातु ) cea, (भ्राता) भाई [केसमा ( 
हितकारी ] (ज्येष्ठः ) अतिश्रेष्ठ, ( प्रथमः ) सुख्य पुरुष (नः ) इम को (बि). ३ 
अनेक प्रकार ( वोचति ) उपदेश करे ॥ १8॥ 
` भावार्थ-वेदवाणी हमें उपदेश करती है हि मनुष्य गुणां के जानने ऐ 
अपनी cat करता और अभोष्ट सुख पाता है, श्रेष्ठ विद्वान्‌ परस्पर यही उपदे 
करे॥ १६॥ | 
से चिन्न भद्रा क्षमती यशंस्वत्यषा dare अनंते स्वैवंती! 


यदीस॒ शन्तसुशतासन mga होतौरं विदर्थाय जी | 


FA 


= pet 


१६- ( रपत्‌ ).रपति | उपदिशति ( गन्धर्वीः ) गौः eats" rate 
३।१६। स्तोतणां धारयिज्नी ( अप्या ) म० ४ | सत्कर्म भवा (च) (a क 
युष भजने-रुघु, टापू । सेवनीया ( नद्स्य ) ag: स्तोतूनाम- निघ० दै I 
Rata: | गुणज्ञस्य ( नादे ) नद्तिरचेतिकर्मा--निघ० ३। te | Aaa! सती 
(aft) ada: ( पातु ) cag (नः ) अस्माकम्‌ ( मनः ) विज्ञानम्‌ | रत 
करणम ( इष्टस्य ) अभीएसुखस्य ( मध्ये ) (अदितिः) अ्रखण्डिता 
बाणी ( नि ) नित्यम्‌ ( धातु) दधातु ( नः ) अस्मान्‌ ( भ्राता) आते ` | 
« कारी (नः ) अस्माकम्‌ ( ज्येष्ठ; ) प्रशस्यतमः ( प्रथमः ) मुख्य; पुरुष 
विविधम्‌ ( वोचति ) वक्त । उपदिशतु ॥ 
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= महक 
| 


[ ९९३] 


"णा 


थुसो वि. 


Bacay 


:\नि। | 


च नित: 
( अप्या 
| ] (रपत्‌) | 
] पुरुष के | 
) सव र | 
ख के (मे), 


[केसमा 


[ को (वि) | 
| 
के जानने से । 


यही उपदेश 


` (भद्रा) कल्याणी ( क्षुमती ) अन्नवती-निघ० २। ७ ( यशखती ) कात्तिमती 
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शू० १ [ ९९३ अष्टादशं काण्डस्‌ ॥ १८॥ (३,३९९ | 


नन्‌ ॥ २० ॥ (२) 
ले इति.। चित्‌ । नु । भद्रा । क्ष-मतों । यशस्वती | उषाः । 
gate । सनैवे । स्व॑ः-वती ॥ यत्‌ । ई स्‌ । SUIT ISM | | 
तास्‌ । अनुं । क्रतुस्‌ । अञ्चिस्‌ । होतारम्‌ । विदयाय । जीज॑- | 
नन्‌ ॥ २० ॥ (२॥ 


भाषार्थ--( से। ) वही ( चित्‌) निश्चय करके ( बु) अब (भद्रा) 
कह्याणी, ( छुमती ) अन्न वाली, ( यशस्वती ) यश वाली, (.खर्वती ) बड़े सुख 
वाल्ली [ वेदवाणी ], ( उषाः ) उषा [ प्रभात वेला के समान ], ( मनवे ) मनुष्य 
के लिये ( उदास ) प्रकाशमान हुयी है। ( यत्‌) क्योंकि ( ईम्‌ ) इस. [वेदवाणी] 
को ( डशन्तम्‌ ) चाहने वाले, ( होतारम्‌ ) दानी ( अञ्निम्‌) विद्वान्‌ पुरुष को 
(उशताम्‌) असिलाषी पुरुषों की (क्रतुम्‌ अचु) बुद्धि के साथ ( विदथाय ) 
ज्ञांन समाज के लिये ( जीजनन्‌ ) seat? [ विद्वान ने] उत्पन्न किया है ॥२०॥ 

भावाथ-परमात्मा ने ager के कल्याण के लिये वेदवाणी को सूर्य 
के प्रकाश के समान सं सार में प्रकट किया है | जो मजुष्य वेदश्चाता महाविद्वान्‌ 
दोचे, विद्वान्‌ लोग उसको मुखिया बनाकर समाज का सुख TSS ॥ २०॥ 


अध त्यं ged विभ्वं विचक्षणं विराभरदिषिरः श्येनो seat 
यदी विशो gua दुस्ममार्या wht होतारमध . धीरजायत -२९ 
अध्‌ । त्यस्‌ । guy । वि-भ्वंस्‌ । वि-च्षणस्‌ । विः। आ । 


२०--( at) खा-ड | सैव वेदवाणी (चित्‌) पव (चु) सम्प्रति 


( उषाः ) प्रभातवेल्लारूपा वेदवाणी .( sata) वस - लि्‌ । प्रकाशं कृतवती 
(मनवे) ( मब्नुष्याय ( खवेती ) सुखबती (aq) यतः ( ईम्‌) इमां वेदांणीम्‌ 
( उशन्तम्‌ ) कामयमानम्‌ ( उशतांम्‌.) कामयमानानाम्‌। अभिलाषिणाम्‌ (अनु) 
Mage ( क्रतुम्‌) प्रश्चाम्‌-निघ० ३।8( अम्‌) विद्वांसम्‌ ( होतारम्‌) 
दातारम्‌ ( चिद्थाय ) ज्ञानसमाजाय ( जीजनन्‌) अजीजनन्‌ । उद्पादयन ते इ ) . 
feate: ॥ 20 
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[aA | oA 


अभरत । इषिरः | श्येनः । अध्वरे ॥ यदि । विशः । वृणत । ` , 
दस्सस्‌ । आयाः । झश्िस्‌ । होतारस । अध्‌ । चीः । अज्ञा 


यत ॥ २९॥ | 
भाषार्य-( अध) और (त्यम्‌) उस ( द्रप्सम्‌ ) इषं देने वाहे 


( विश्वम्‌ ) बली ( विचक्षणम्‌) चतुर [ विद्वान्‌ ] पुरुष को ( श्येनः ) भयेन ` 
[ वाज ] ( चिः ) पक्षी [ के.खमान ] ( इषिरः ) फुरतीला [ आचाय आदि]. 


( अध्वरे ) यज्ञ में ( आ अभरत्‌) लाया है | (यदि) यदि ( आर्याः) ad 

[श्रेष्ठ ] ( विशः ) wave ( दस्मम्‌) दर्शनीय, ( दोतारम्‌) दानी (अग्रिम) - 

विद्वान्‌ पुरुष को ( aya ) चुने, ( अध ) तब ( धीः) वह कम ( अज्ञायत) 

हो जावे ॥ २१॥ | 
भावाय--जिस विद्वान्‌ दूरदर्शी जन को उत्तम गुणी के कारण विद्वान 

आचार्य आदि प्रसिद्ध करे उसको श्रेष्ठ लोग प्रधान बनाकर काय सिद्ध करी| | 


/ | 
' ५ सदासि रण्वो यव॑सेव॒ पष्यंते होचाँभिरग्रे मनुषः स्वध्व॒रः | t 
faster वा यच्ळंशसान उक्य्ये ३, वाजे सस॒वाँ उपयाहि 


ह “<< ० at i ज 


भरिभिः ॥ २२ ॥ ह् 

£ fee Ve | 
सदां । अशि । रण्वः । यव॑सा-इव। पुष्य॑ते । होचामि। ` 

सगे । मनुषः । - स-झच्वरः ॥ faster ati यत्‌ । शर्ण | 
MEN DSF क कट a ee 6 रै 
२१--(अघ) अथ ( त्यम्‌) तम्‌ ( द्रप्सम्‌) वृतवद्विचि० | उ० २ । ६१ = 
रप हष मोहनयो:--सप्रत्यय: | हर्ष कारिणम्‌ (विश्वम्‌ ) विभुम्‌। प्रभुम | (वि 5 
wy) दूरदर्शिनम्‌। चतुरम्‌ ( चिः ) चातेडिच्च । ड० ४ | १३४। घा ग | ३ 
_  न्धनयोःइण्‌, डित्‌। पक्षी (आ अभरत्‌) हस्ये भः। आहरत्‌। आहतवान( | | ज 
इषिमदिसुदि०। ड० १।५१। इष गतौ-किरच्‌। शीघ्रगामी ( श्येनः) % डक 
इच (अध्वरे ) यज्ञे ( यदि ) ( विशः) मनलुष्या:-निघ० २। ३ ( वृणत ) an 
न्ति । पुरस्कुधेन्ति (दस्मम्‌) दशेनीयम्‌ (आयाः ) ऋ गतिप्रापणयोः | ( 
( 


श्रेष्ठाः ( अझिम्‌ ) विद्वांसम्‌ ( होतारम्‌ ) दातारम्‌ ( अघ ) आअनन्तरम्‌ ( | । 
म-निघ० २ । १ ( अजायत ) जायते ॥ सः 


रण विद्वार! 
द्ध करर | 


quae | 
उंपयारि 
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got [ १९३ ] अ्रष्टादर्श काण्डम्‌ ॥ ९८॥ Cae | 


= 


है || यार 
“ सानः। SET वाजसू | सस-वान्‌। उप-यास | भरि-भिः२२ 


भाषार्य-( अग्ने ) हे, विद्वान्‌ ! ( स्वध्वरः ) सुन्दर यक्ष वाला होकर 
( मडुषः ) ज्ञान की (atari: ) वाणियो से ( पुष्यते ) पुष्ट करने वाले 
[ मजुष्य ] के लिये ( यवंला इव ) जैसे घास [ गो आदिके लिये ] ( सदा ) 
सदा तू ( रणवः ) रमणीय [ सुखदायक ] ( अखि ) होता है । (वा) और 
( यत्‌ ) क्योंकि ( विप्रस्य ) विद्वान्‌ [ आचार्य आदि ] के ( वाजम्‌) विज्ञान को 
( ससवान्‌) सेवन कर चुका हुआ, ( शशमानः ) फुरतीला, ( भूरिभिः ) बहुत 
[ उत्तम पुरुषों ] से ( उक्थ्यः ) स्तुतियोग्य तू ( उपयासि ) आता है ॥ २२॥ 

भावार्य-विद्वान्‌ का योग्य है कि ज्ञानदाता आचाय आदि को अपने 
सत्कमां से सदा प्रसन्न रक्खे, क्योंकि उन्हीं मदात्मा की कृपा से वह विज्ञान 
प्राप्त करके संसार में विख्यात हुआ है ॥ wil 


उदीरय पितरां जार आ भगसियक्षति हय तो ga इष्यति । 
विव॑क्ति वहिः स्वपस्यते सखस्तविष्यते असुरी वेपेते मती२इ 
उत्‌ । aca पितरां। जारः। आ। भगस्‌ । इयक्षति। 
हुये त; । eu | इष्यति ॥ विवक्ति i ate: । स-झप॒लयत । 
स॒खः । तविष्यत | असुर: । वेप॑ते । सती ॥ २३ ॥ 


२२--( खदा ) सर्वदा ( असि ) भवसि ( रणवः ) क॒गृशदूभ्यो बः। उ 
१। । wy क्रीडायाम--व, मस्य णः। रमणीयः | सुखप्रदः यद्वा, 
रण॒ शब्दे गतौ च-वप्रत्ययः । स्तुत्यः । प्राप्तव्यः ( यवसा ) विभक्तेराकारः 
यवसम्‌ । घासः । तृणम्‌ ( इच ) यथा ( पुष्यते ) पुष पुष्टो-शत । पोषण 
कुवेते पुरुषाय ( होत्राभिः ) वागूभिः-निघ० १। ११ (अग्ने) हे विद्वन्‌ ( मनुष 
जनेरुसिः go २ । ११५ | मन ज्ञाने--उसि | श्ञानस्य ( खध्वरः ) शोसनयागः 


` ( विप्रस्य.) मेधाविनः ( वा ) च (aa) यतः ( शशमानः) अ० २। ३४। २। 
शश प्लुतगतो-चानश्‌ । उतप्लुत्य गमनशीलः । शीघ्रगामी ( उक्थ्यः ) स्तुत्यः 
( वाजम्‌ ) विज्ञानम्‌ ( ससवान्‌) षण संभक्तौ-कणु | संभज्ञमानः। सेवमान .__ 


( उपयासि ) झागच्छुलि ( भूरिभिः ) बहुपुरुषेः ॥ RR 
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भाषार्थ-[ दे विद्वान्‌ ! ] ( जारः आ ) स्तोता [ शुणश् पुरुष] = 
समान ( पितरा ) माता पिता को ( भगम्‌ ) ऐेश्वयं की ओर (sq ईरय ) संच. 
पहुंचा, [ क्योंकि ] (eta: ) |. शुभशुणो का ] चाहने वाला ( हृत्तः ) हृदय हे 
( श्यक्षति ) [ उन्हे ] पूजना चाहता है और (इष्यति) चलता है। ( वहिः ) मा 
उठाने वाला ( विवक्ति ) बोलता दै, ( मखः ) उद्यागी ( स्वपस्यते ) सत्ता 
करना चाहता है और ( अखुरः) प्राणवान्‌ [ बलवान्‌ ] ( तविष्यते ) महार 
दोना चाहता है, और ( मती ) बुद्धि के साथ ( वेपते ) चेष्टा करता है ॥ २३। 
भावाथ-विद्वान्‌ कृतज्ञ पुरुष धन आदि से साता पिता की सेवा करे - 
ब्यौकि वृद्धा की सेवा से मनुष्य पुरुषाथी होकर जगत्‌ में बड़ा होता है ॥ २३॥ | 


चस्ते अगे सुमतिं सरतो अख्यत्‌ सहंसःसूनो अति सष म FU | 
इषं दर्धानो वहसानों अश्वैरा स Tat असवान्‌ भूषति aq 


| 


यः । ते । सगरे । स-सतिस्‌ । मतः । अख्यत्‌ । सह॑ः । संतो. 
इति । अति। सः । प्र । शंख्वे ॥ इष॑स्‌ । दधानः । वहंसानः। 
अश्ये: । सा । सः। दा-मान्‌ । अस-वान्‌ । भषति । व्यन्‌॥२॥ | 

भाषार्थ-( अग्ने ) हे विद्वान! ( यः ad: ) जो मच ( ते ) तेरै 


२३--( उदीरय ) दविकमेकः | उद्गमय । उच्च: प्रापय ( पितरा ) मात 
पितरौ ( जारः) जरतिरचतिकर्मा-निघ० ३। १४। जरिता स्तोतृनाम- ति 
३।१६। जु स्तुतो-घञ्‌ | स्तोता | गुणज्ञः ( आ) Greg | इव (ATT) ऐश 
प्रति ( इयक्षतिः) यजेः सन्‌ ) अभ्यासस्य संप्रसाण छान्दसम्‌ | यष्टु पूजयि 
मिच्छति ( aa: ) कमनीयः पुरुषः ( हृत्तः ) हृदयात्‌ ( इष्यति) इष ग 
गच्छति ( विवक्ति ) कथयति ( वहिः ) भारस्य ater ( स्वपस्यते ) अप 
नाम--निघ० २ । १। सुप आत्मनः क्यच्‌ । पा० ३। १।८ सु + args | 
सत्कमे कत्तुमिच्छुति ( मखः) मख ada, गतौ--घप्रत्ययः । उद्योगी पुष. 
0)... ( तविष्यते ) तविषो महज्ञाम--निघ० ३। ३ । तविष--क्यच | अर्क : 
|, - श्छान्दसः। तविषयते । महान्‌ भवितुमिच्छुति ( असुर: ) प्राणवान्‌ | ब" है | 
कि ( वेपते ) चेष्टते ( मती ) मस्या.॥ म्य 


i en ळय न ESE म ला 


| 

. ९७] 
ण्य 

पुरुष ] ३ 
रय ) Bay 
) हृदय पे 

हि: ) मार. 
) सं 

ते ) महार * 
है॥ स | 
। सेवा करे, 
 है॥२३॥ | 
प aU 
ति ay 


| 
i. सन्नो! ` 
> | 


(हसन! | 
व्यूनू॥२॥ | 

ते ) at 
तरा ) मात । 


bee 
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झू० ९ [ ५१३ | अहादश काण्डस्‌ ॥ ९८ ॥ ( ३,३३३ ) | 


“(gate ) सुमति को ( अख्यत्‌ ) वखानता है, ( सहसः सूना ) हे बलवान्‌ 


पुरुष के पुत्र | ( सः ) वह (अति ) अति (प्र) बड़ाई से ( शर्वे ) सुना जाता 
है [ यशखी होता है ]। और ( सः ) ae ( इम्‌ ) अन्न (दधानः ) रखता हुआ, 
( अश्वैः ) घोड़ो से ( वहमानः ) ले जाता हुआ, ( द्युमान्‌) प्रकाशमान और 
( अमवान्‌ ) पराक्रमी होकर ( द्यून्‌ ) दिनो को ( आ ) सब प्रकार ( भूषति) 


छुघारता है ॥ २४ ॥ 


भावार्थ--जो मनुष्य कुलीन बल्ली विद्वानों की छुमति पर चलता है 
वह यशस्वी, धनी और पराक्रमी होकर संसार का उपकार करता है ॥ २४॥ 


git नो अग्ने सदने सधस्ये Teal रयसमृतस्य द्रवित्नुस | 
आ नों वह रोदसी देवपुचे साकिद वानाअप रिह स्याः २4 


श्रि । नः । य । सद्ने। स॒च-स्थ । युव । रथस्‌ । असु- | 


त॑स्य । टर विल्लस्‌ ॥ आ । नः। वह । रोद॑सी इति। देवपुचे 
इति देव-पुंचे । साकिः। देवानास्‌ । अपे। भः। इह । SATAN 

भाषाय--( aw ) हे विद्वान्‌ | ( सधस्थे ) मिलकर बेठने योग्य 
(aaa) बैठक [ समाज ] में ( नः ) हमारी [ बात ] ( श्रुधि ) सुन,--( a 
तस्य ) असूत [ अमरपन, पुरुषार्थ | के ( द्रवित्नुम्‌ ) वेग वाले ( रथम्‌ ) रथ 
को ( युच्च ) जोड़ । ( नः ) हमारे लिये ( रोदसी ) भूमि और सूयं [ के समान 


(मर्त; ) मनुष्यः ( अख्यत्‌ ) लडथे लुङ्‌। कथयति ( सहसः) बलवतः पुरुषस्य 
( सूनो ) पुत्र ( अति ) अत्यन्तम्‌ ( सः) (प्र) प्रकर्षेण ( sat ) लोपस्त 
E । पा० ७ । १ । ४१ । तलोपः, यणादेशः | Ya | श्रूयंते । विश्वुतो 
भवति ( इषम्‌), अन्नम्‌ ( दधानः ) धारयन्‌ ( वहमानः ) उह्यमानः ( अश्वैः ) 
तुरङ्गैः ( आ ) लमन्तात्‌ ( सः ) मरतः ( aaa) दीप्तिमान्‌ ( अमवान्‌ ) बलः 


_ चान्‌ ( भूषति ) अलंकरोति ( यून ) दिनानि--निघ० १। 8 ॥ 


२५--( श्रुधि ) श्टणु ( नः ) अस्माक वचः ( अग्ने ) हे विद्वन्‌ (aga) 


, समाजे ( सधस्थे ) सहस्थितियोग्ये ( रथम्‌ ) (. अश्तस्य ) अमरणस्य । | 
( इवित्चुम्‌ ) स्तनिहृषिञ्ुषिगदिमदिभ्यो ेरित्चुच्‌। उ० ३। २8 इ गतो- E 
इत्युच्‌ , अण्यन्ताद्पि | शीश्रगामिनम्‌ (आवह) आनय ( नः ) अस्मान्‌ (रोदखी) 


DN रा ks ee Ys तिरो 
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ib SS ee 
; उपकारी ] ( देवपुत्रे ) विद्वानों के पुत्र रखने चाले [ दो प्रजाये अर्थात्‌ मात. 
| i | पिता] को ( आ वह ) ला, ( देचानाम्‌ ) विद्वानों के बीच ( माकिः) न कभ 


| (अप भू: ) तू दूर दो, (इद) यहां [हम में] (स्याः ) रह॥ २४॥ | | 
क भावार्य-विद्वान्‌ लोग सभा के बीच अधिक विद्वान पुरुष को प्रधा. । 
| बनाकर व्यवस्था करे कि सब माता पिता विज्ञान Gas उत्तम सन्तान उतर 
A करके संसार का उपकार करें और विद्वानों से आदर पूर्वक मिलते रहै guy 


यह मन्त्र ऋग्वेद मे है--१०। ११।8॥ | 
यदम एषा समितिर्भवाति देवी देवेषुं यजता यंजच । रतनां इ। 
यद्‌ विभजासि स्वधावो भागं AT अज्ञ वसुंसन्तं वीतात्‌ ॥३ | 
यत्‌ । मे । एषा । ससू-इतिः। भवांति। देवो । देषु | 
यज्ञतां । यजच ॥ रत्नां । च । यत्‌ । वि-भजाँखि । स्वधाव 


ab 


भागस्‌ । नः । अच । वसु-सन्तस्‌ । वीतात्‌ ॥ २६ ॥ 

है भांषार्थ--(यजत्र) हे खंगति Fea! ( अग्ने ) हे विद्वान्‌ ! ( यत्‌) 
जब ( एषा) यह ( समितिः ) समिति [ सभा ] (देवेघु) विद्वानों के दोर 
(देवी) विशानवती sit ( यजता ) संगति योग्य ( भवाति ) ata (च) | 
और ( यत्‌ ) जब, ( स्वधावः) हे आत्मधारी | तू ( car) cat को ( विग 
जासि ) बांटे, ( नः ) हमारे लिये (अत्र) यहां [ स'सार में ] (वसुमन्तम्‌ ) वह 
धन युक्त ( भागम्‌) भाग ( वीतात्‌) भेज ॥ २६॥ | 


भूमिसूर्यंतु्योपकारशीले (. देवपुत्रे ) देवा विद्वांसः पुत्रा ययोस्ते am | 
मातापितरौ (माकिः) न कदापि ( देवानाम्‌ ) विदुषां मध्ये ( अप भूः ) झी 
भव ( इइ ) अस्मासु ( स्याः ) भवेः ॥ | 
२६--( यत्‌) यदा (एषा) (समितिः) सभा ( भवाति) aa 

( देवी ) विज्ञानवती ( देवेषु) विद्वत्छु ( यजता ) संगन्तव्या ( यज } 
संगन्तव्य (रत्ना ) रत्लानि | बहुमूल्यधनानि ( च ) ( यत्‌ ) यदा ( विभजाएं! 
विभागेन दद्याः ( स्वधावः ) मतुवसो रु सम्बुद्धों छुन्दलि। पा० ८। ३ ५ 
मत्वन्तस्य रु; | हे स्वधारणशक्तियुक्त ( भागम्‌ ) अंशम्‌ (नः) अस्माकम, > 
संसारे ( बञुमन्तम्‌ ) बहुधनयुक्तम्‌ ( वीतात्‌ ) बी असने क्षेपणे । |. 


| 
} 
2 
i 
| 
| 
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| 

[ ९७] 
थत्‌ मरत 
`) न कौ 
को प्रधान | 
तान उत्प | 
रहे ॥ ३५। 


। रह्नौ ब 
गत्‌ ॥२६॥। | 
। देवेपु। 
वधा-व॥ 


न्‌! ( यत्‌] « 
| के वी | 
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हू० ९ [ १२३] अष्टादशं कारडस्‌ ॥९८॥ (३,३३४) 
छ न पारामा राणा राजाराम प प्प्म्म्म्न्न्स्स 
भावार्थ-मजुष्यो को योग्य दै कि विद्वानों: के सत्संग खे सार्वभौम 
बिद्यामा बनांकर विज्ञान का प्रचार करें जिससे लोग गुणी होकर धनी 
are ॥ २६ ॥ 
यह मन्त्र फऋण्वेद में है--१०। ११। ८॥ 


मन्त्राः २७-३६ Il 
अझिदेवता [ऋग्वेदे Lo | १२। १-8 यथा] ॥ २७-२8, ३१, ३३ जिष्डुप्‌ | ` 
३०, ३२, ३५, ३६ निचृत्‌ निष्डुप्‌; ३४ विराट त्रिष्डप्‌ ॥ 


परमात्मयुणोपदेशः-परमात्मा के गुणा का डपदेश ॥ 
शन्वश्चिरुषसासअंमख्युदन्वहानि सथमो ज्ञातवं दाः । अन सूर्य 
Saat अनु रश्मीननु व्यावांपुथिवी आ विवेश ॥ २७ ॥ 
अनु । अञ्चिः। उषसास्‌ । अग्रस । अख्यत्‌ । अनु । अहनि । 
प्रथमः । जात-वंदा; ॥ अनु । gd: | उषसं अनु । रश्सीन्‌ † 
अनुं । द्यावापृथिवी इति । आं । विवेश ॥ २०॥ | 


भावार्य--( अग्निः) सर्वव्यापक परमेश्वर ने ( उषलाम्‌) उषा 
के ( अग्रम्‌ ) विकाश को ( ag) निरन्तर, [ उसी ] ( प्रथमः ) सब से पहिले 
वर्तमान (जातवेदाः) उत्पन्न वस्तुओ के ज्ञान कराने घाले परमेश्वर ने (अदानि) 
feat को ( अनु) निरन्तर ( अख्यत्‌). प्रसिद्ध किया है। (सूर्यः) [zat] 
सूर्य [ सब में व्यापक वा सबको चलाने वाले परमेश्वर ] ने ( उषसः ) उषा 
मे ( अड ) लगातार, ( रश्मीन:) व्यापक किरणों मै (sx) लगातार, (धावा 


॥ पृथिवी ) सूर्य और पृथिवी में (अज्ठ) लगातार (आविवेश) प्रवेश किया है ॥२७॥ 


भावाय-जिख परमेश्वर ने सवम और स्थूल पदार्थों को रचकर 
संब को अपने वश में कर रक्खा है, वढी लंब. मजुष्यो का उपास्य दै॥ २७॥ 

WT २७) २८ आ चुके है--झअ० ७॥ ८२॥ ७, ५॥ 

मन्त्र २७ का प्रथम पाद ऋग्वेद में है--83 | १३ । १॥ 


भवत्यग्रिरुषसामयंमख्यत्‌ प्रत्यहाँनि मयमो ज्ञातवदाः । मति 


२७-=मन्श्रौ २७, रद्द पूचेत्र व्याख्यातौ--्र० ७ । ८४५ । ७, ५॥ 


CC-0.In Public Domain. Panini Kangp Maha VidyalayatCollection 


IN Rae EB 


( ३,३३६ ) wo ९[ ४९३] | 
SS 


Phe: 3... .. फी 
quer पुरुधा च रश्मील्‌ प्रति व्यावांपूथिवी आ ततान॥रप | 
ie प्रति | wig: उष्सास । अग्रस्‌ । अख्यत्‌ अति । अहौनि। 
: MAR: | जात-वदाः ॥ प्रति । सुयस्य | परु-चा । च । रइसो 
“न प्रति | द्यावापृथिवी इति। आ । ततान्‌ ॥२८॥ | 
भाषांय--( अग्निः) सर्वव्यापक परमेश्वर ने ( उषसाम्‌.) उषाश्नो | 
oe के ( अप्रम्‌ ) विकाश को ( प्रति ) प्रत्यक्ष रूप से, | उसी ] ( प्रथमः) सब से 
A पहिले वर्तमान ( ज्ञातवेदा; ) उत्पन्न वस्तु के छान कराने वाले परमंश्वर ने 
( अद्दानि ) दिनो को ( प्रति) भत्यक्ष रूप से ( अख्यत्‌ ) प्रसिद्ध किया है। 
(च ) और ( सूर्यस्य) सूयं की ( रश्मीन्‌ ) व्यापक किरणो को (पुरुधा) 


` अनेक प्रकार ( प्रति ) प्रत्यक्ष रूप से, और ( द्यावाएृथिची ) सूये आर पृथिवी ) 
- लोको का ( प्रति ) प्रत्यक्ष रुप से (आ ) सब ओर ( ततान ) फैलाया है॥२० ' 


अयवंवद्भाष्ये 


। | 
भावार्थ--सब जगत्‌ के उत्पादक और सर्घनियन्ता इश्वर की महिमा | 
के विचार कर ager अपनी उन्नति कर ॥ २८॥ । 


द्यावा हु erat saa क्‌ ते नाशिश्रावे भ॑वतः सत्युवार्चा | 
देवो यन्सर्तान्‌ यजयाँय करवन्त्सौद्द्वाती अत्यङ्‌ स्वं | 
यन्‌ ॥ २८ ॥ 
aati ह । क्षामा । प्रथमे इति । क तेने । aha! 
भवतः। सत्य-वाय। ॥ Fat यत्‌ । Rata यजयाय। कण्वर्‌ 
सीदत्‌ । होता । प्रत्य ङ्‌ । स्वस्‌ । MAT । यन्त ॥ २८॥ ` | 


भाषाय--( द्यावा क्षामा ) सूर्य और पृथित्री [ के समान उपकारे] 


( प्रथमे ) मुख्य, ( सत्यवाचा ) सत्यवाणी वाली [ दो प्रजाये खी और पे, 
(६ ) निश्चय करके ( ऋतेन ) सत्य धमं से ( afte ) पूरी कीति के 


| | | 


२६--( द्यावा ) ets | सूर्य; (६ ) प्रसिद्धो ( क्षामा ) | पृथिवी-विध? | 


यशसि ( भवतः) ada ( सत्यवाचा ) सत्यवाचौ । लत्यवाद्स्यौ के 
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१ ( प्रथमे ) सख्ये ( ऋतेन ) सत्यधर्मेण ( अभिश्चावे ) शरुअवणे-घर्म। | 


' ५९३] 


| 
TNT | 

६ 
हानि (|| 
रुशमी- | 
॥ (| 
) sar | 
सबसे. 
(मेश्वर ने | 
किया है। | 
( पुरुधा) | 
र पृथिवी } 
ए है URE | 
ही महिमा | 


| 

| 

- 
| 

| 

|| 


[ | 


Digitized 0 अष्टादश a SamapFoundation Chennai and eGangotri 
सू०१[ ९९३] ३ mesg ॥ १८॥ (३,३३७ ) 


(maa: ) दोते हैं । (यत्‌) क्योंकि (होता) दानी, ( देवः) प्रकाशमान 


[परमेश्‍वर ] ( मर्तान्‌) मनुष्यों को ( यज्ञथाय) परस्पर मिलने के लिये 
(quay) बनाता हुआ शोर ( स्वम्‌) अपनी ( अ्रसुम्‌) बुद्धि को (यन) 
प्राप्त होता हुआ ( प्रत्यङ्‌) सामने ( सीदत्‌ ) बैठता है॥ २8 ॥ 

भावार्थ -सब में सुख्य सवौपकारी स्त्री पुरुष ही कीत्ति पाते है, क्योकि 
सर्वव्यापक परमात्मा मजुष्यो को परस्पर खद्दायक बनाकर कमी का फल 
देने के लिये अपने ज्ञान ले खब के सन्मुख रहता है ॥ २३॥ 


` मन्त्र २8, ३० ऋग्वेद में हैं १० | १२। १,२॥ ` 
| n~ ® [| ति 
देवी देवान्‌ परिभूक तेल वहाँ नो हुव्यं अंयुमर्धि कित्वान्‌ | 
~ ~ _ 

चमकेतुः समिधा भाऋजीको मन्द्रो होता नित्या वाचा 
> . 

यजींयान्‌ ॥ ३० ॥ (३) 
देवः । देवान्‌। परि-भूः। 
द्र a) 3 4 
प्रथमः । चिक्त्वान्‌ ॥ चम-कतुः | सुस्‌-दइघाँ। भाः-क जीकः । 

सन्द्र: । होता । नित्येः । वाचा । यजोयान्‌ ॥ ३० ॥( ३ ) 
भाषाय-[ हे परमात्मन्‌] ] ( देवः ) प्रकाशमान, ( घृतेन) सत्य 
धर्म से ( देवान्‌) गतिमान्‌ लोको में ( परिभूः ) व्यापता हुआ, (प्रथमः ) 
पहिले से वर्तमान ( चिकित्वान) [aa] जानता हुआ तू (नः ) हमारे 
लिये ( हव्यम्‌ ) ग्राह्य पदार्थं ( वह ) पहुंचा। ( समिधां) समिधा | काष्ठ 


क्‌ तेने । वहं । नः। हृष्यम । 


SSIS ITNT FT T_T 
: रूपे प्रजे ( देवः ) प्रकाशमानः परमेश्वरः (यत्‌) यतः ( मतान्‌ ) मलुष्यान 


( यज्ञ वाय ) लंगतिकरणाय ( कण्वन्‌ ). gaa ( सीदत्‌) निषीदति ( होता) 
दानी ( प्रत्यङ्‌) अभिसुखः सन्‌. ( स्वम्‌) स्वकीयम्‌ ( अजम्‌) प्रामः 
निघ० ३। 8 (यन) गच्छन्‌ । प्राप्नुवन्‌ ॥ | 
३०--( देवः ) प्रकाशमानः परमेश्वरः ( देवान ) गतिमतो लोकान 
( परिभूः ) परिभवन्‌। सवतो व्याप्नुवन्‌ ( ऋतेन) सत्यधमेण ( वह) आनय 


( नः ) अस्मान्‌ ( ह्यम्‌) mer पदार्थम्‌ ( प्रथमः) आदिमः ( चिकित्वान) | 


wd जानन (धूमकेतुः) धूमेन जायमानः । धूमध्वज्ञोऽग्निः (समिधा) लमिश्मित अ 
CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. १ | 
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SGT थस्य दः, डीप्‌ , पूर्वसवर्णदीर्घ; । रोदसी रोधी arate 


> ९ § 
( ३,३३८ ) Digitized by Arya Samal शिव दभाण्ये'" eGangotri Fo १ [ ५९३ ] | 
| 
| 


§ 
आदि ] से ( धूमकेतुः ) घुये के we घाले [ अग्निरूप ] तू ( भाझजीक i 
बड़े प्रकाश घाला, ( मन्द्रः) आनन्द दाता, ( होता) दानकर्ता ( नित्य : 
सदा वर्तमान और ( वाचा ) घाणी द्वारा ( यजीयान्‌) अति संयोग कणे | ( 
घाला है ॥ ३० ॥ न्स 
भावाश्॑--मलुष्य अनादि अनन्त STAM परमात्मा को सवेब्याप 
सर्घनियन्ता और AAT जान कर पुरुषार्थ के लाथ ग्राह्य पदाथों का उपाशे जज 
कर ॥ ३०॥ पठ 
malta वां वर्धायापो qaea व्यावाश् सी शणतं रोदसी मे। - 
महा यदू देवा असुनीतिसायन्‌ मध्वा Ar wa पितर, हे 
शिशीतास ॥ ३९ ॥ | पि 
झर्चासि । वास्‌ । वर्धाय । अप । चत॒ल्‍न इति are © 
द्यावाभूसी इति । शणतस । deat इति। से ॥ अहाँ। न 
यत्‌ । देवाः । असु-नीतिस्‌ । आयन्‌ । सध्वाँ । नः । सर्वर a 
faact । शिशीतास ॥ ३९ ॥ उ 
i 
भाषाथ--( घृतस्नू) हे जल समान [ व्यवहार को ] शुद्ध करने धाते| | ` पा 
ˆ [ दोनो माता पिता ] ( वर्धाय ) [ अपने ] बढ़ने के लिये ( बाम्‌ ) तुम बोतो क| (: 
( अपः ) कम की ( अर्चामि ) में पूजा scare’, (deat) हे व्यवहार क, (| 
` रक्षक | [ दो प्रजाओ ] तुम ( दयावाभूमी ) सूर्य ओर भूमि [के समान 3 घि 
ld ns मम 
खन्दी पनसाधनेन काष्ठादिना (भाञ्ज्ञीकः) ऋजेश्च । उ० ४ । २२ | भासः | मः 
ऋज गतिस्थानाजेनोपाजेनेषु--ईकन्‌ , कित्‌ । भाऋजीकः प्रसिद्धभाः- ति ति 
६।४। बहुप्रकाशयुक्तः ( मन्द्रः) मोदयिता | आनन्द्यिता ( होता ) दी ( 
( नित्य; ) सदा वतमानः ( वाचा ) वाण्या ( यज्ञीयान्‌ ) यषद- ईयसुन्‌। ae Ms 
ष्ठेमेयःछु । पा० ३। ४ । १४४ | Tat लोपः | अत्यन्तं संयोजकः ॥ | नो 
aim ee ) पूजयामि । सत्करोमि ( घाम्‌) युवयोः ( वर्धा | = 
5 (अपः ) कमे (वतसन) ष्णा शौचे-डु । हे उद्कमिच ध्यव | (, 
शोधयिऽ्यी ( द्यावाभूमी ) सुर्यभूलोकसमानोपकारिशयौ (era) रोदसी, केस 
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करने घात] | 
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Fok [ ५९३ ] अष्टादश काण्डस्‌ ॥ १८ ॥ ( ३,३३८ | 


a अल 
कारी होकर ] ( मे ) मेरी (्टणुतम्‌) खुनो। (यत्‌) क्योंकि (met) दिन 
झर (देवाः) गतिमान्‌ लोक (seat) प्राणदाता [ परमात्मा ] को 
( झायन्‌ ) प्राप्त होते हैं, (अन्न ) यहां [संसार में ] (न्तः) हमे ( पितरा ) 
माता पिता [ आप दोनो ] ( मध्वा ) ज्ञान से ( शिशीताम्‌ ) तीदण करे ॥ ३१॥ 
` भावाथ जो माता पिता आदि पूजनीय feat के कमो से और 
संसार के विविध पदाथा से परमेश्वर का ज्ञान प्राप्त करते हैं, वे ही महाज्ञानी 
होते हैं ॥ ३१॥ 
यह मन्त्र कुछ सेद से ऋग्वेद मे हें-१०।:१२। ४॥ 
स्वावुण देवस्याभत यदी गोरतो जातासो धारयन्त उर्वी । 


विश्व देवा अन तत्‌ ते यजुगुद हे यदेनी दिव्यं चतं वाः॥३२॥ 


| . स्वावृक्‌ । देवस्य । असतंस । यदि । गोः। अतः । जातासंः 


घारयन्ते । उवी इति ॥ विश्वं । देवाः । अनुं । तत्‌ । ते । 
यजुः । गः। दुहे । यत्‌ eal । द्वयस्‌ । चतस्‌ । वाः naan 


भाषाय ( यदि ) जब कि ( देवस्य ) प्रकाशमय परमेश्वर का ( अस्नु- 
सम्‌ ) sage [ जीवन सामर्थ्यं ] ( गोः ) पृथिघी के लिये (erga ) सहज में ` 


` पाने योग्य है, ( अतः ) इसी [ जीवन सामर्थ्य ] से ( जातासः ) उत्पन्न हुये प्राणी 


( उर्घी ) पृथिची पर ( धारयन्ते ) [ अपने को ] रस्ते हे । दे परमात्मन्‌ | 


( विशवे ) सब ( देवाः ) विद्वान्‌ लोग (ते ) तेरे (तत्‌) उस ( यज्ञः अचु ) 
- विरोधनात्‌-निरK० ६ । १ । दे व्यवह्दारस्यावरोधयिऽ्यौ रक्षिञ्यौ प्रजे (मे) 


मम वचः ( अहा ) दिनानि ( यत्‌ ) यतः ( देवाः ) गतिमन्तो ल्लोकाः ( अछुनी- 
तिम्‌) प्राणप्रापकः परमात्मनम्‌ ( आथन्‌ ) लड्थे--लड्‌ । यस्ति । प्राप्तुवन्ति 
(मध्या ) मधुना । ज्ञानेन ( नः ) अस्मान्‌ ( अन्न ) संसारे ( पितरा ) मातापिः 
तरी ( शिशीताम्‌ ) शो तनूकरणे लोटि छान्दलंरूपम्‌ | तीदणीङुरुतां भवत्यौ ॥ 
/. ३२-( aR) छु + आङ + Est वर्जने-किंप्‌ | SS सहजेन आघजे- 


|. नीयमाहरणीयं ong ( देवस्य) प्रकाशमयस्य परमेश्वरस्य ( अम्चतम्‌ ) 
: | MALY | जीवनसामर्थ्यम्‌ (यदि ) यदा ( गोः ) चतुथ्या षष्ठी | गवे । भूमये 


( अतः ) अस्माद्‌ अस्तात्‌ ( ज्ञातासः ) उत्पन्नाः प्राणिनः ( धारयन्ते ) आत्मानं | 


वै| पारयम्ति (उषी) सप्तम्यां पूर्वलषणंदीरथे: | ईदूतौ च स्तम्यथे । पा० १। १। १&। 
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(00) ` ` भव Ba Lay 
QS या a Sa 


4 


eae (पनी ता | ge 


€ 
i भूमि ( Ren) श्रेष्ठ ( घृतम्‌) सार युक्त (an ) वरणीय उत्तम पदाथं | $ 
‘ie करती & ॥ ३२॥ हि | 
pF a एवार्थ--परमेश्‍वर ने प्राणियों के पालन के लिये पुथिवी पर प्रश 
i ‘ety, जल, अन्न आदि झनेक पदार्थ स्वयं पाने योग्य बनाये हैं, सब विद्वा ८ 
4 sf | i 


उ | 
लोग परमेश्वर के नियमो को समझा कर संसार में अनेक लाभ उठाते है Ry | 
थह मन्त्र ऋग्वेद में है--१० । १५ | ३॥ | 


किं स्विज्ञो राजां जगृहे कदस्याति व्रत BHAT को वि वेद। उत 
सित्रश्चिद्धि ष्मा जुहुराणो देवांळूलोळो न यातामपि वाजे 
' अस्ति ॥ ३३ ॥ | 
किस्‌ । स्वित्‌ । नुः । राजा । जगहे । कत्‌ । See । सति 
Baqi चकस्‌ । कः । वि । वेद ॥ fast चित्‌। है दुः 


इम | जह राणः । देवान्‌ । शलोकः । न । यातास्‌ | अपि रूप 
त 

वाज: | रुत ॥ ३३ ॥ | स्‌ 
भाषार्थ-( किं स्वित्‌) वयौ [ किस कमे फल से ] ( नः) हमे os 

राजा [ परमेश्वर ] ने ( जगृहे ) wey किया है [ सुख दिया है ] है ite 
कब ( अस्य ) इस [ परमात्मा ] के (घतम्‌ ) नियम को ( अति चङम ) (चि 
इति प्रग्रह्मम्‌ | उर्व्याम्‌ । पृथिव्याम्‌ ( विश्वे ) aq ( देवाः ) विद्वांस ( a fat 

` झलुखत्य ( तत्‌) ( ते ) तव ( यजुः ) अत्तित्तपुवपियजि० | उ० 2! ११9 दात 


पूजायाम्‌-उसि, नित्‌ । पूजनीयं कर्म ( गुः ) गच्छन्ति ( दुहे ) तलोप | ह | (देव 
प्रपूरयति ( यत्‌) यतः ( एनी ) वोज्याज्वरिथ्यो निः। उ०४।४६ ! = | 

नि | पन्यो नद्यः-निघ० १ । १३ | गमनशीला पृथिवी (दिव्यम्‌ ) श्रेष्ठम्‌ 4 
सारयुक्तम्‌ ( वाः ) वारयतेः क्विप । वरंणीय द्रव्यम्‌॥ | 


(जगुहे ) sate । गुहीतवान्‌ ( कत्‌ ) कदा ( अस्य ) परमेश्वरस्य ( 
नियमम्‌ ( अति चम ) षयमतिकराम्तचर्तः ( कः) प्रज्ञापतिः परमे 
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झू० ९ [ ५९३ | अष्टादश काण्डम्‌ ॥ ९८ a ( ३,३४९ ) 


-- 
लिन बा ० ०00000) या मन 
पदार्थ हु उहलंघन किया है [जिस से क्लेश पाया है ], ( कः ) प्रजापति परमेश्वर [इस 
| को] (वि) विविध प्रकार (वेद) जानता है। (दि) क्योकि ( मित्रः ) सष 
पत | का मित्र [ परमात्मा ] ( चित्‌) दी (स्म) अवश्य ( देवान्‌ ) उन्मत्ती को 
शू | ( ज्ञहदराणः ) मरोड़ देने बाला और ( याताम्‌ ) गतिशीलों [ पुरुषार्थियो ] का 
तब बिद्या, | अपि ) दी ( श्लोक: | 
है / (अपि) ही ( श्लोकः न ) स्तुति के समान ( वाजः ) बल ( अस्ति ) है ॥३३॥ 
ते हैं tay. € 
| भावाय-पूर्वजन्म के फल की व्यवस्था को, जो हमारे अकस्मात्‌ सुख 
५ | दुःखका कारण है, परमेश्वर जानता है, परन्तु aE अपनी न्याय व्यवस्था से 
वि वद्‌ | उन्मत्त आलसियों को कष्ट और उद्योगिया को सुख देता है ॥ ८॥ 


पि aw मस्त्र ३३-३६ ऋग्वेद में हैं--१०। १२। ५--३८॥ 
i ¢ ) ॥ fate 
। दुमनन्‍्त्वचासुतस्य नाम्‌ सलमा यद्‌ पा भवाति । 
ऱ्य ~ ~ : 7... 
vata यसस्य ये सनवंते सुमन्त्वशे तमृष्व पाह्म॑युच्छन्‌ ॥ ३४ ॥ 
त्‌ । fl दुः-मन्तु । अत्र । झुमृतंस्थ । नामं । स-लेदष्मा । यत्‌ । विषु- 
। अपि। रूपा । भवाति ॥ यसस्यै । यः। सनवते। स-सन्तु। आग्रे - ` 
| तस्‌ । tears पाहि. । अम-युच्छन्‌ ॥ ३४ .॥ | 
) हमै (पश! भाषार्य--( अभ ) यहाँ [ संसार में ] ( अब्वृतस्य ) अमर [ अविनाशी 
पु (क । परमात्मा ] का ( नाम ) नाम ( दुमंन्तु ) दुर्मांननीय [ सवथा अपूजनीय ] 
का. ) ह्यो [ett], ( यत्‌ ) यदि ( सलक्ष्मा ) एकसे लक्षण वाली [ धर्मव्यवस्था ] 
4 ( विषुरूपा ) नाना खभाव घाली.[ चंचल, अधार्मिक ] ( भवाति ) हो जावे । 
Po OT ०७०००००००० ७० क 


११७। ग म्‌ ( वेद ) घेत्ति ( मित्रः) सघंसुद्वत्‌ ( चित्‌) एव ( हि ) यस्मात्‌ कार- 
: gt पत्‌ ( स्म ) अवश्यम्‌ (garg) og कौटिल्ये-कानच्‌ । कुटिलीकुर्घाणः 
क ps | (देवान ) दिवु मदे-पचाधच्‌ | उन्मत्तान्‌। अलखान्‌ ( श्लोकः ) स्तुतिः (न) 
। इण 


॥ पथा ( याताम्‌ ) या गतौ-शत्‌ । गच्छताम्‌ (अपि) एवं ( घाजः ) बलम्‌ 

| (अस्ति) भषति॥ 

(` ` ४--( gare) कमिम निजनि० ) उ० १। ७३ | मन पूजायाम-तु 

म | दुर्माननीयम्‌ । न कदापिसत्करणीयम्‌ ( अन्न ) संलारे (अस्‌तस्य ) 'अविनाशिनः 

क. परमेश्वरस्य ( नाम ) नामधेयम्‌ ( सलदमा ) समानलक्षणा धर्मव्यवस्था (यत्‌ ) ह 

ह पद ( विषुरूपा.) नाना स्वभावा | चंचला | अधार्मिका ( सषाति ) भवेत्‌. र 
.. व्वा CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. ae es 
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| ( मादयन्ते ) तृप्ता भवन्ति (विवस्वतः ) प्रकाशमयस्य परमेश्वरस्य a | 
` गृहे! ब्रह्माएडे ( धारयन्ते ) आत्मनं घारयन्ति ( सूर्य ) सूर्यलोके ८ ‘ 


क ० > a EF . 
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अथववेदभाष्ये ® सू० ९ [५७ | 
(a:) जो कोई [ मजुष्य ] ( यमस्य ) [तुक ] ~ द्वस) [ तक ] त्यायकारी परमेश्वर के [ता परमेश्वर के [ mal 
को ] ( खुमन्तु ) बड़ा माननीय ( मनवते ) मानता है) (अग्ने ) हे ज्ञानम्‌| 
( ऋष्व ) हे महान परमेश्वर | ( तम्‌) saat ( अप्रयुच्छुन ) बिना ae है| 
( पाहि ) पाल ॥ ३४॥ | 

भावार्थ--जो परमात्मा अन्याय करे सब AAC उलट पलर हो my 
जो art मजुष्य उस की न्यायव्यवस्था पर चलते हैं, चे सुख पाते हैं॥ ३४।| 


इस मन्त्र का दूसरा पाद मन्ल २ में आया है॥ 


७ — al 
यस्मिन्‌ देवा विदय मादयन्ते विवस्वतुः सदने धारयेन्त । श॑. 
= <= —_ हर 2 : ; | 
ज्योतिरदंधु सस्यं ९ क्तून परि द्योतनिं चरतो अजरा॥॥॥ 


bow ॥ द्‌ | 

यस्मिन्‌ । देवाः । विदथे । सादयन्ते । विवस्वतः । सदगे, 
धारयन्ते ॥ तर्य । ज्यातिः । अदधुः। सासि | THT | af | 
द्योतनिस्‌ । चरतः । अजस्रा ॥ ३५ ॥ | 
भाषार्थ--( यस्मिन्‌) जिस [ परमात्मा ] मे ( देवाः) द्व्यि ॥ 
(fra) विज्ञान के बीच ( मांदयन्ते ) Ga रहते हैं. और ( विव 
प्रकाशमय [ परमेश्वर ] के ( खदने ) घर ( ब्रह्माण्ड ] में ( घारयन्ते ) | 


AS 


॥ 


Sr] ठहराते हैं। ( सूर्य ) सूर्य मै (-उयोतिः ) ज्योति और ( मासि ) चन | 


( अक्तन ) [ सूर्य की ] किरणों का ( अदधुः) डन [ नियमों ] ने रकता 


( यमस्य ) न्याककारिणः परमेश्वरस्य, नाम-इत्यस्याजुव्वत्तिः ( यः ) क» 
पुरुषः ( मनवते ) aga जानाति ( छुभन्तु ) सुमाननीयम्‌ ( aia) ke 
मय परमेशंघर ( तम्‌ ) पुरुषम.. ( ऋष्व ) सर्चनिशृष्वरिष्व० । 3० ' | 4 
ऋष गतौ दर्शने च-घन्‌ , गुणाभावः | ऋषिदंशनात्‌ू--निरु० २ | ११ i 
मह॑छ्राम-निघ० ३। ३ । हे महन्‌ परमेश्वर ( पाहि ) पालय ( ang 


झप्रमाद्यन्‌ ॥ ae द 
३५--( यस्मिन्‌) परमात्मनि ( देवाः ) दिव्यनियमाः ( ) 


तेजः ( अदघुः ) धारितवन्तस्ते दिव्यनियमाः ( मासि ) चन्द्रलोके ( 


म°१५.।,।-8,। ह्‌, मीन (तति). ° | 


रू 


~~ असर \ 
A 


! ee igitized By Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
TM | सू? ९ [३१३ ] अदेश काण्डम्‌ ॥ ९८॥ ( ३,३४३ ) 
| 


(amar) निरन्तर वे दोनों ( द्योतनिम्‌ ) उस प्रकाशमान [ परमात्मा ] की 


के [ mn है ~ ~ 

ज्ञानम । (परि चरतः) सेवा करते हैं ॥ ३५ ॥ ao 

[ चूके पे भावा य-ऋषि सुनि लोग ध्यान लगाकर जिस परमात्मा के ज्ञान | 
i 


। प्रचार संसार में फैलाते हैं, उसी परमेश्वर के नियम से सूर्य चन्द्र आदि लोक 
ete । उपकार करते हैं ॥ ३५ ॥ 
ज्ञा | Da मनि ७ । 5 || ‘ 
हाय यस्मिन्‌ देवा अन्सनि सं चरन्त्यपीच्ये ३_ न व॒यम॑स्य विद्य । 
i ~ ~ fe - ~ i 
| सिचो नाश आादितिरंनागान्त्घदिता देवो वरुणाय वोचत्‌ NRE - 
bad a. x J 4 
न्ते। मू यस्सिन्‌ । देवाः। wea । सस्‌-चरन्ति । अपीच्य । न। 
TAT वयस्‌ wea विद्ध ॥ मिच: । नु; । अच । अदितिः । 
| हे ~ [| 
शनांगान्‌ । सबिता । देवः । वरुणाय । वोचुत्‌ ॥३६॥ 
भाषाथ - ( यस्मिन्‌) जिस [ परमात्मा ] में ( देवाः) दिव्य नियम 
( अपीच्ये ) गुप्त ( मन्मनि ) ज्ञान के बीच ( न'चरन्ति ) चलते रहते है, (वयम्‌) 
हम लोग ( अस्य ) उखे (न) नहीं ( वि) जानते हैं। ( मित्र) सब का मित्र, 
( श्रदितिः ) अखण्ड, ( सविता ) खव का उत्पन्न करने द्वारा, ( देवः ) प्रकाशमान 
परमात्मा ( अनागान्‌ नः) हम निरपराधियो [ धार्मिक पुरुषार्थियो ] को 
( अत्र ) इस [ विषय ] मे ( वरुणाय ) श्रेष्ठ गुण के लिये (वोचत्‌) उपदेश > 
करे ॥ ३६ ॥ ; 


चुत दीत्तो--अनि | प्रकाशमान तं परमेशवरम्‌ ( परि चरतः) सेवेते ( अज्ञ- 
स्रा ) निरन्तरो तौ सूयाचन्द्री ॥ | 
३६--( यस्मिन्‌) परमात्मनि ( देवाः ) दिव्यनियमाः ( मन्मनि ). ज्ञान | 
(ल चरन्ति) विचरन्ति ( अपीच्ये ) ऋत्विग्‌ दुधुकू० | पा० ३। २।५६। 
अपि + अञ्चतेः क्विन्‌ | भवे छन्दसि च | पा० ४। ४ । ११०। इति यत्‌ | अपीच्यं 
निर्णीतान्तहितनाम--निघ० ३ । २५ | अन्तहि ते । गुप्ते ( न) निषेधे ( वयम्‌) 
विद्वांसः ( अस्य ) इदम्‌ (विद) जानीमः (मित्रः) सुद्धत्‌ ( नः) अस्मान्‌ 
(अत्र ) अस्मिन्‌ विषये ( अदितिः) save: | अविनाशी ( अनागान्‌) इण 
आगोडपराधे च । उ०४ । २१२ । इति श्रवणाद्‌ इण्‌ गतौ-ड, आयादेशः | 
अनागसः | निरपराधिनः ( सविता ) सवोत्प।द्क्ः ( देवः), प्रकाशमयः पर- 
सात्मा ( वरुणाय ) श्रेष्ठणुणाय ( वाचत्‌ ) कथयेत्‌। उपद्शितु॥ _ ae 
7 7 =o gee 


क = ५ & 
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$ ( ३,३४४ ) अर्थववेद षये सू०९[ रर] 


र्‌ 
भावार्थ-परमात्मा के नियम सार में ऐसे गुप्त हैं कि SE a 
जितना विद्वान्‌ लोग उन्हे खोजते = उतना at अधिक जानते जाते हे | मनुष 
निर्रालसी होकर परमेश्वर की शरण मे रहकर सदा पुरुषाथं कर ॥ ३६॥ | स्‌ 
मन्त्रौ ३७, ३८ ॥ i 
हन्द्रो देवता [ऋग्वेदे ८। २४।.१,२ यथा] ॥ ३७निचु दुष्णिक्‌ ; ३८ भा है 
राजनिर्वांचनोपदेशः--राजा के चुनाव का उपदेश ॥ a व 
| 
| Sri जि द्र | 
सखाय खा शिषामहे ब्रह्मेन्द्राय वजिण । ) 
ब्‌ 
स्तव ऊ. षु तृतसाय USTs ॥ ३७ ॥ 
gata; । झा । शिषामहे ; ब्रह्म । इन्द्राय । वज़िण ॥ 
स्तषे । ऊ_ इति । सु । तृ-तंमाय । घृष्णव ॥ ३७ ॥- 
भाषार्थ--( सखायः) हे मित्रो! ( वजिणे) वजू [ serge] रस | 
वाले, (gama) बहुत बड़े नेता, (धृष्णवे) साहसी ( इन्द्राय) छ रु 
[ बड़े ऐश्‍वर्य वाले पुरुष ] को ( war) ब्रह्म ज्ञान ( स्तुषे ) स्तुति करने के हि! शि 
(ड ) अवश्य ( सु ) भले धकार ( आ शिषामहे ) हम निवेदन कर ॥ २७॥ है 
3 = 
: भावार्थ -सब विद्वान्‌ लोग महागुणी, नीतिज्ञ पुरुषार्थी मनु न 
राजसिंहासन पर विराजने के लिये निवेदन कर ॥ ३७॥ है 
| वः 
यह मन्त्र WaT मे है-८ । २४। १ शोर सामवेद में qo ४। १० || व्‌ 
शवसा ate. ग्रतो वृचहत्यन वृचहा । a 
सघेम चोने। अति श्र दाशसि ॥ ३८ ॥ "दु 
| या रि 
पु ___ ३७--(सखाव:) हे खुहदः ( आशिषामहे ) आङःशाखु श्व | गी 
4 लेटि, आडागमः शास इद्‌ङदलोः। पा० ६। ४ | ३४ | इति इत्वं छ | 


शासिवसिघसीनां च | पा०८४ | ३। ६०। इति षत्वम्‌ । इच्छेम | निवेदयेम | 
` बृद्दत्‌ तत्तशानम्‌ ( इन्द्राय ) परमैश्वरय॑चते जनाय ( afer ) अखरे ¬ 
ee (स्तुषे ) तुमथे सेसेनसेअसेनक्ले० | पा० ३ | ४। 8। ष्टुञ्‌ स्तुतो-क्से 
. (उ) एव (सु) as ( tants ) नेतृतमाय ( धृष्णथे )प्रगटभाय 
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"शस्र | रस 
न्द्राय) घ 
करने के हि 
: ॥ ३७॥ | 


zs छू जज विकिनी 


च 


७ | । १०।॥ | 


~ 


है| गपत्ययः | पृषोदरादिरूपम्‌। संग्रहका पुरुषः ( न) यथा ( क्षाम्‌ ) अन्येष्वपि 


gitized £ Samal Foundation Chennai and eGangotri : 
wo ९ [ ११३ |” अष्टादश काण्डस्‌ ॥ शट ॥ ( ३,३४५ ) 


waar । हि। सरति । श्रतः। वृच्च-हत्यन | वच-हा ॥ 
qa: | Wala: । अति । शर । दाशसि ॥ ३८॥ 


भाषाथ ( हि ) क्योंकि, (शूर ) हे शूर ! तू ( शवसा ) बल से (श्रतः) 
विख्यात और ( वृत्नहत्येन ) दुष्टों के मारने से ( वृत्रहा ) दुष्ट नाशक ( अखि) 
है, ओर (aa: ) घनौ के कारण (मघोनः अति) धन वालों से बढ़कर (दाशसि). 
तू दान करता है ॥ ३८॥ 

आावार्थ- हे राजन्‌ | आप महाबली, शत्रनाशक और लुपात्र के लिये 
बहुत दान देने वाले हे, इन गुणों से हम आप को राजा बनाते हैं . ३८॥ 

यह मन्त्र ऋग्वेद में हे-८। २४। २॥ 

मन्त्रः ३६॥ . 
मित्रो देवता ॥ निचदार्षी त्रिष्टुप्‌ छन्दः ॥ 


राजकृत्योप दे श/ः--राजा के कत्तव्य का उपदेश ॥ es 
स्तेगो न क्ञामत्यषि पथिवीं सही नो वातां इह वान्त भसौ | | | 
feat नो ag वरुणो युज्यमांनो अग्नि वने न व्यसु ष्ट शोकस्‌ ३८ 
स्तेगः । न । क्षाम्‌ । अति । एषि । पथिवीस्‌ । सही इति। ` 
नः । वाताः । इह । वान्तु । yale सिचः । नः । झच । 
वरुणः। युञ्यमांनः। अग्नि : । वने। न । वि। शसष्ट । शोकस ३८ 


भाषार्थ-[ हे राजन्‌ | ] (att: न ) संग्रह कर्ता पुरुष के संमान 
( क्षाम्‌ ) निवास देने वाली ( पृथिवीम्‌ अति ) थिवी पर ( एषि ) तू चलता ` 


३८--( शवसा ) बलेन (हि) यस्मात्‌ कारणात्‌ ( असि ) ( श्चुतः ) 
विख्यातः ( वृत्रहत्येन ) शत्रद्दननेन ( geet) दुष्टानां इन्ता ( मधे; ) धनेः 
( मघोनः ) मघवतः | धनवतः पुरुषान्‌ ( अति ) अतीत्य (शूर) हे वीर (दाशसि). 
ददासि ॥ ३६॥ 


३६--( स्तेगः ) सुदिग्नोगंग्गौ । go १। १२८। स्त्यै शब्दसंघातयोः a 
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ह ; र 
शि SE _ Digitized by Arya Song अव दमाषिये नः) | ) and eGangotri 0 > [ Si i 
ie है, ( वाताः) वायुँ [ के समांन वेग वाले ger ] (इह ) यहां पर [राज शो 
i, में | (नः) हमारे लिये (मही ) बड़ी ( भूमी ) मि 2 ( वान्तु ) चले | | आ 
| ( अत्र ) यहां पर ( नः) हमारे ( युज्यमानः ) Ee हुये ( वरुणः ) रे | गः 
` ( मित्र; ) मित्र [ आप ] ने ( शोकम्‌ ) प्रताप को ( वि) दूर दूर (aay) | ह 
| फैलाया है, ( अझ्निः न ) जैसे आग (वने ) वन में [ ताप फेलाता हे]॥३श द्‌ 
आवार्ण- राजा को योग्य है कि बहुत धन का संग्रह करके राज्य है | 
Br. रक्षा करे और प्रजागणों को उद्योगी बना कर शत्रुओं को मारे ॥ BS ॥ जज 
| यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० । २९ | & ¦ ओर वहां [विशे- न 
देवा; ] देवता हैं ॥ | 
मन्त्रः Bo ॥ । 
रुद्रो देवता. [ ऋग्वेदे २। ३३। ११ यथा] ॥ निचुत्‌ त्रिष्डुप्‌ ॥ | 
राजकृत्योपदेशः-राजा के HAST का उपदेश ॥ पि 
॥ क. @ e [| 5 
स्तहि श्रतं गर्त सद जनानां राजानं भीस सुपहल्लुस॒ग्र म्‌ । मड 
3 2 = Se ~~ = ~ र ~ & सं 
जेरिचे रुद्र स्तवांनो श्रन्यमस्मत्‌ ते नि वपन्तु सेन्यस्‌ ॥४०॥ 2 
| < १ 
क STAT | 
स्तुहि । खतस्‌ । गत्‌ -सदस्‌ । जनानास्‌। रा । a . 
= = Tai! 
भीसस्‌ । उप-हुलुस्‌ ।उग्यस्‌ । मुड। जरिच । Eg ।स्तबा म्‌ 
: Reeth | 
- अन्यम्‌ ! हसत्‌ । ते । नि! वपन्त । सेन्यम्‌ ४० (४) जा 
भाषाय--( रुद्र ) हे रुद्र ! [ शत्रुनाशक राजन्‌ ] ( श्रुतम्‌ ) विद्या क 
( गंतैसंद्म्‌ ) रथ पर बैठने दम ) रथ पुर बठने वाले, ( saree) मतुरष्यी के बीच (0 ( ज्ञनानाम्‌ ) मलुष्यों के बीच ( राजातम) 
हश्यते | पा० ३। २। १०१) क्षि निवासगत्यो:--ड प्रत्ययः, टाप्‌ । निर्वासित = 
(अति ) प्रति ( एषि ) गच्छसि ( पृथिवीम्‌) पृथिचीराज्यम्‌ ( मही ) सघ. म 
ईकारः | मह्याम्‌। मत्याम्‌ ( नः ) अस्मभ्यम्‌ (बाताः ) वायव इव शीघ्रग | स 
पुरुषाः (ce) अत्र राज्ये ( वान्तु ) गच्छन्तु ( wat) ( मित्रः ) सति ; | 2 
राजा ( नः) अस्माकम्‌ ( अत्र ) राज्ये ( वरुणः ) श्रेष्ठः ( युज्यमानः ) ait, : 
मानः ( अझ्िः ) पावकः ( वने ) वृक्षससूहे ( न) इव (वि ) विविधम्‌! oe 
दर म्‌ 7 ; an 


दूरम्‌ ( असष्ट.) सज विसगे--लुड | विस्तारितवान! ( शोकम्‌ ) प्रताप 
. ४०-( स्तुद्दि ) प्रशंस ( श्चुतम्‌) विख्यातम्‌ ( गतंस दम: ) हसि 
` उ०३।८६। ग्‌ विज्ञापने स्तुतौ च-तन्‌। रथोऽपि गते उच्यते TOO“ 
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[ १९३ | [ igitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri डर = 
] स्‌० ९ [ ९९३ | अष्टादश AIST ॥ १८॥ , ( ३,३४७. ) = 
| : 


| शोभायमान, ( भीमम्‌ ) भयङ्कर, ( उपहत्चुम्‌ ) बड़े मारने वाले, ( उद्रम ) 

। प्रचंड [ सेनापति ] की ( स्तुहि ) बड़ाई कर.। और (-स्तचानः ) बड़ाई किया ” 
रण: ) श्र | गया तू (जरित्रे ) बड़ाई करने वाले के लिये ( सड) सुखी दो, ( अस्मत्‌) 

( सुष्ट । हिम से (अन्यम्‌) दूसरे पुरुष [ अर्थात्‌ शत्रु ] को (ते) तेरे ( सेन्यम्‌ ) सेना 

: | ॥३६।| दल (नित्रपन्तु ) काट डाले ॥ ४० ॥ 


क्य यी TN 


राज्य बो. व र | 

| उप | भाव।थ--राजा को योग्य है कि बड़े बडे शूर सेनांपतियो की बडाई 
क त करके आदर करे, और जो प्रजागण आदि राजा के श्रेष्ठ गुणी की स्तुति करें १ 
| — : 
[विश्वे । वह उन्हे प्रसन्न करे और धर्मात्माओं की रक्षा करके शत्रओं का नाश करे॥४०॥ | 
| ही 
i यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है। २। ३३। ११ ॥ ॥ 03 
| । मन्त्रः ४१--४३ ॥ - हक 
ae 
i सरस्वती देवता [ ऋग्वेदे १०। १७ । ७-8 यथा ] ॥ ४१,'४२ निचत्‌ EF 
| त्रिष्टुप्‌ ; ४३ आर्षी त्रिष्टुप ॥ : ह ' 
` ऽ | संरस्वत्यावाहनोपदेशः--सरस्वतो के आवाहन का उपदेश ॥ ee 
र ॥४०॥! me ob 


सरस्वती देव॒यन्तो हवन्ते सरस्वतीमध्वरे तायमानें। 
सरस्वतीं सुकृतो हवन्त सरस्वती दाशुषे ATA दात्‌ ॥|४९॥ 


॥ हि 
i । सरस्वतीस्‌ ।देव-यन्तः । हवन्ते । सरस्वतीस ' अध्वरे। ताय- F 
व्य साने ॥ सर॑स्वतीस । स-कृतः । ह॒व॒न्ते । सरस्वतो। दाशुष । 2 
राजानम्‌) वायस । द्गत्‌ ॥ ४१॥ । 
चांसि साषाय--( सरस्वतीम्‌ ) सरस्वती [ विज्ञानवती वेदविद्या | को 
t) सा HY: स्तुततमे यानम-निरू० ३ । ५। रथे स्थितिशीलम्‌ (जनानाम्‌) मञुष्याणां 


मध्ये ( राजानम्‌ ) शोभायमानम्‌ (भीमम्‌) भयङ्करम्‌ ( उपहत्नुम' ) अतिइन्ता- 
रम्‌ ( उग्रम्‌ ) प्रचण्ड' सेनापतिम्‌ (ae ) सुखी भव ( जरित्रे ) स्तोत्र (रुढ) 
हे शन्रुनाशक ( स्तवानः ) स्तूयमानः ( अन्यम्‌ ) भिन्नम्‌ शत्रुम्‌ (mene) 
अस्मत्तः (ते ) aa ( नि वपन्तु) डु वप वीजलन्ताने छेदने च-। नितरां ठिन्दन्तु 
` ( सेन्यम्‌ ) पंकचचनं बडुवचने । सेनादलानि ॥ | 
४१--( सरस्वतीम्‌ ) विज्ञानवतीं वेदविद्याम्‌ ( देवयन्तः ) देव--क्यच्‌ 


my . 
22 छ ( ३,३४८ ) Digitized. by Arya Sangiferepey ez epT waar eGangotri fo १ [ ५१] 
ae > त को = a 
| ( सरस्वतीम्‌) उसी सरखती को ( देवयन्तः ) ही त्‌ | को चाहने बा - 
| पुरुष (तायमाने ) विस्तृत होते हुये ( अध्वरे ) हिंसा रहित व्यवद्दार Aaa), १ 
बुलाते हैं । ( सरस्वतीम्‌) सरस्वती को (get) खुकृती लोग ( दवत्ते) ( 
i बुलाते हैं, ( सरस्वती.) सरस्वती ( दाशुषे ) अपने भक्त को ( वायम्‌ ) झे 
. पदार्थ ( दात्‌) देती है ॥ ४१॥ हु 
i ह भावाथ-विज्ञानी लोग परिश्रम के साथ आद्र पूर्वक वेदविद्या क्ष | 
' , अभ्यास करके पुण्य कर्म करते att मोक्ष आदि इष्ट पदार्थ पाते हैं ॥ ४१॥ | 
१ १-मन्त्र ४१--४३। कुछ भेद से ऋग्वेद में है १०। १७।७-३॥ र 
i २--इस सूक्त का मिलान करो--अ० ७ । ee १-३॥ z 
३--यह तीनों मन्त्र आगे भी हैं अ० १८ । ४ | ४४--४७॥ र 
~ arf || > 
सर॑स्वतीं पितरो हवन्ते दक्षिणा यज्ञमभिनक्षमाणाः। ३ 
र : 
आसद्यास्मिन्‌ ब॒र्हिषि माद्यध्वमनसीवा इष॒ सा घहास्मेश + 
॥ = ॥ = द्‌ अभि" 
सररुवतीम्‌ । पितरः। हवन्ते । दक्षिणा । य॒ज्ञस्‌ । ate | 
नक्षेमाणा: ॥ आ-सद्यै । अस्सिन्‌ । ब॒र्हिषि | सादयध्वम | . 
अनमीवाः | इषः। सा । धेहि । Wea इ fer ॥ ४२॥ ॥ २ 
हः. भजी | ह... जा 
| भाषाय--( सरस्वतीम्‌ ) सरस्वती [ विज्ञानवती वेदविद्या ] 
( दक्षिणा ) aca मागे में यज्ञम्‌ ) यज्ञ [ संयोगव्यवहार ] को ( w a 
माणाः ) प्राप्त करते हुये ( frac: ) पितर [ पालन करने वाले विज्ञानी ] ieee पितर [पालन र ae र 
द ५ 
( सरस्वती | : 
e a) A 
| `. ( अध्वरे ) हिंसारहिते व्यवहारे (तायमाने) विस्तायंमाणे (खरस्वतीम)(खर 
i - पुरयकर्माणः ( हवन्ते ) ( सरस्वती ) ( दाशुषे ) आत्मान दत्तवते स्व a. 
; (ari) वरणीयं खीकरणीयं मोच्चादिपदार्थम्‌ ( दात्‌) अदात्‌ ! | eR 


__ ४२--( सरस्वतीम्‌) विज्ञानवती वेदविद्याम्‌ ( पितरः) पर्णि „| 
विज्ञानिनः ( हवन्ते.) आहयन्ति ( दक्षिणा ) दक्षिण-आच्‌ । दक्षिणत 
क ; 00-0.0 Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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स्‌? १ [ ५१९३ | अठादश काणडच ॥ ९८॥ ( ३,३४४ ) 


( हवन्ते ) gata हैं (बनते) gd हैं । [ हे विदवानो | ( अस्मिन्‌) इस (a) रोड उ 

( आसद्य ) बैठकर ( मादयध्वम्‌) [ सब को ] तृप्त करो, [ हे सरस्वती | ] 

( अस्मे ) हम में ( अनँमीवाः ) पीड़ा रहित ( इषः ) इच्छाये (आ धेहि) स्थापित 
. कर ॥ ४२॥ १ 


भावाय - विद्वान्‌ लोग निविन्न होकर सरल रीति मे सब से franc 
वेदविद्या के प्रचार से विज्ञान की वृद्धि और इष्ट पदार्थ की सिद्धि करते हें॥४२॥ 


डे हि गै ' 
सरस्वति या सुरथं य॒यायोकेः स्वधामिर्देवि पितुभिसंदन्ती । 
¢ है स्पोष . 
TATU AS WA भागं राय यजमानाय घेहि ॥४३ ॥ 


|] [| 
_ सरस्वति । या । स-रणस्‌ । य याथ उक्थेः। स्व॒धाभिः 
|] 


देवि । पितु-भिः । मद॑न्तो ॥ सह ्र-श्रर्चम्‌ । इडः । ञ्ज्ञ । 
भागम्‌ । रायः । पोषस्‌ । यज॑मानाय । धेहि ॥ ४३ ॥ 


साषार्थ-( सरस्वति ) हे सरस्वती ! [ विज्ञानवती वेद्चिद्या ] 
(देवि ) हे देवी ! [ उत्तम गुण वाली ] ( या ) जो तू ( उक्थैः ) वेदोक्त स्तोत्र 


से ( सरथम्‌ ) रमणीय गुणो चाली होकर और ( स्वधाभिः ) आत्मधारण ~ 
, शक्तियो के सहित [ विराजमान ] ( पिठृभिः ) पितरो [ विज्ञानियो ] के सांथ 
~ (मदन्ती ) तृप्ति होती हुयी ( ययाथ ) प्राप्त gat है at तू ( अत्र ) यहां 


a 


| उपविश्य ( अस्मिन्‌ ) ( बहिःवि ) बृ हेर्नलोपश्च । Fo २। १०३ | Te वृद्धो 
| . इषि। बृद्धिकर्मणिः ( मादयध्वम्‌ ) तप॑यत सर्वान्‌ , हे विद्वांसः (-अनमीवाः ) 
| पौडारहिताः( इषः) इच्छाः ( आ धेहि) स्थापय, हे सरस्वति ( अस्मे ) ` 7 


अस्मासु ॥ ४३॥ 
४३--( सरस्वति ) हे विज्ञानवति वेद्विद्ये (या ) या त्वम्‌ ( सरथम्‌ ) 


यथा भचति तथा । रमणीयगुणैः सह वर्तमाना सती ( ययाथ ) या प्रापणे-- | 
लिद्‌। प्रात्तासति ( उकथेः ) वेदोक्तस्तोत्रेः ( स्वधाभिः ) आत्मधारणशक्तिसिः _ 
ig) .सद्द (देवि) दे उत्तमगुणवति ( पितृभिः ) पालनशीलैविश्ञानिभिः ( मदन्ती ) 
श्र ` तृप्ता भवस्ती ( सददस्राघेम्‌) अह पूजायाम-घज्‌, HAL! TES प्रकार 3 


८८-0.॥ Public Dorftain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. = 
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| ( ३,३१० ) क... ==. ° > | हिस Ko Lay] स्‌ 
( इडः ) विद्या के ( aaa) weal प्रकार पूजनीय ( भागम्‌ ) भाग के | दि 

rr और (रायः ) घन की ( पोषम्‌ ) बुद्धि को ( यजमानाय ) यजमान [ विद्वानो] | वः 

१. _ ळे सत्कारी ] के लिये ( घेडि ) दान कर ॥ ४३॥ | 

॥ 0, सावार्थ-आत्मविश्वासी विज्ञानी लोग वेदविद्या धाप्त करके आलू यो 


भोगते हैं । सब aga विद्वानों के सत्संग से वेदविद्या ग्रहण करके धन आरि | 3 
a की वृद्धि करे ॥ ४३ ॥ 


मन्त्राः ४४-४६ ॥ i. 

है ०] 

2 33 ! । १-३ ४७, ४६ निचत्‌ fret ; 

पितरो देवता; [ऋग्वेदे १० । १४ । १--श्यथा] ॥ देनिचुत्‌ त्रिषु, भू 

४५ TAZ TT ॥ ह 


पितृसत्कारोपदेशः--पितरों के सत्कार का STAT Il 


| २ ! र 

उ दीरतासव॑र उत्‌ परास उन्सध्यसाः पितरः VIKAS: । al 

| न हु ०] ०३ ण 
we य ई युरवृका ऋतज्ञास्ते नोऽवन्तु पितरो Tay ॥७४॥ अ 

= Sag ` १ हु त a 
उत्‌ । ई रतास्‌ । खबरें । उत्‌ । परासः । उत्‌ सध्यमा। उ 
पितर । सोम्यासः ॥ खखुँस्‌ । ये । ई ययुः । सवा: ऋतुत्रा| ॐ 

= त | 
ते । नः । अवन्त । पितरः । हवंघु ॥ ४४ ॥ ड 
= =~ घटे i A | 
भाषार्थ-( अवरे ) छोटे पद वाले ( सोम्यासः ) ऐश्‍वर्य के ची चिः 
( पितरः ) पितर [ पालैन करने बाले विद्वान्‌ ] (उत्‌) उत्तमता से, ( प Fart 
ऊंचे पद वाले (Sq) उत्तमता से और ( मध्यमाः) मध्य पद वाल रती उर 
उत्तमता से ( ईरताम्‌ ) aa | (ये) जिन ( अवूकाः ) भेड़िये वा है | ऱ्य 
स्वभाव न रखने चाले, ( ऋतज्ञाः ) सत्य भ्रमं जानने वाले [ [ | (३ 
( असुम्‌) प्राण [ बल वा जीवन ] ( ईयुः ) पाया है (ते) वे ( पितरः ) (f 
पूजनी वम्‌ ( इडः ) इडायाः । विद्यायाः (ser) अस्मिन्‌ संसारे (प. | (र्‌ 
अंशम्‌ ( रायः ) धनस्य ( पोषम्‌ ) वृद्धिम्‌ ( यजमानाय ) संयागकराय | ज्ञाः 
` ( घेहि ) धारय ॥ = - a 
.. ४४-- उत्‌) उत्तमतया ( ईरताम्‌) गच्छन्तु ( अवरे ) नीच: भण 

(उत्‌) ( परासः ) उच्चपदस्थाः ( उत्‌) ( मध्यमाः ) मध्यपद्स्थाः CS ( 


पाल्नशीला विद्वांसः (साम्यास; ) सामायैश्वग्राय fear: (अखुम) प्राणम्‌। 
जीवनम्‌ ( ty: ) प्रापुः ( अदकाः ) वुकस्य श्वापदस्य चौरस्य वा स्वरम 
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| मू०१ [५९३]. अष्टादश कारडम्‌ ॥ १८॥ (३,३६९) 


ee 

es को [ पालन करने वाले ] लोग ( नः ) हमें ( eg) संग्राम में ( अवर | 

दवान ] । बचाव ॥ ४४॥ षु 

के | भावायं-प्रधान पुरुष को चाहिये कि विद्या, कमै और स्वभाव की “9 
आपरर 


"| योग्यता के अनुसारं विद्वानों का सत्कार करे; जिस से वे लोग सब की रक्षा: £ 
यन आहि | करने में सदा तत्पर TS Nee ॥ | 
मन्त्र ४४-४६ कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१०। १५। १; ३; २ और 
यज्चुवेंद मे १६ | ४8, ५६, . ६८ और और महर्षि द्यानन्दरुत ऋग्वेदादि भाष्य 


UTS भूमिका पितृयज्ञ विषय में भी व्याख्यात॒ हैं ॥ 


~ आहं पितन्त्सुविदर्चा अवित्सि नर्पांत च विक्रमणं च विष्णों:। 
|; । ` बृहि षद ये स्वृधयां सतस्य भज॑न्तं पित्वस्त इ हार्गसिष्ठा; ४५ 
घु ॥४४॥ । ATi शइ हस्‌ । पितन्‌ । स-विदचान्‌ । अवित्सि । नर्पातस्‌ । || 
amt!) च । वि-क्रमंणस्‌ । च॒ । विष्णोः ॥ बुहदि_-सद्‌ः। ये । स्व॒धया । = 
हू तत्ञा॥ | सतस्य । भजन्त । पित्वः । ते । इह । आ-गमिष्ठा:॥ ४४ ॥ | 


भाषाय--( अद्दम्‌ ) में ने ( विष्णाः ) विष्णु [ सर्वेब्यापक परमात्मा ]. 
से ( सुविदत्रान्‌ ) बड़े ज्ञानी वा बड़े घनी ( पितन्‌) पितरों [ पालने वाले 


हिं [य 

विद्वानों ] को (च च ) और भी ( नपातम्‌) न गिरने वाली ( विक्रमणम्‌) । 
a aa) पिविध प्रवृत्ति को ( आ अवित्लि ) पाया है। (ये) जिन आपं ( बंहिंषदः ) है. 
pated) उत्तम पढ्‌ पर बैठने atat ने ( स्वघया ) अपनी धारण शक्ति से ( सुतस्य ) | 5 


: ne oy 


( ऋतज्ञाः ) सत्यधर्मस्य ज्ञातारः (ते) ( नः). अस्मान्‌ ( अवन्तु )रक्षन्तु 
( पितरः ) (gag ) संग्रामेषु ॥ 

४५--( आ ) समस्तात्‌ (अहम्‌ ) warts: (पितन्‌) पालकान विदुष 
( सुविइत्रान्‌ ) अ० १।३१।४। ` खुविदेः FAT! उ० A । १०८। छ + विद्‌ 
शाने ea लाभे च-कत्रन्‌। उत्तमज्ञानान्‌। बहुधनोन्‌ ( अवित्सि) fred 
ला भे-सुड्‌ । लब्धवानस्मि ( नपातम्‌ ) पातरहितम्‌ | अनश्वरम्‌ ( च) ( विक्र- 
ft मणम्‌) विविधेपरवृत्तिम्‌ ( च ) अपि ( विष्णाः ) सचव्यापकांत्‌ परमेश्वरात्‌ 
गणम्‌ ब १ ( बंहिषद: ) उत्तमंपद्स्था: ( ये) पितरः ( स्वघया ) स्वधारणशक्तया (छुतस्य) | 
ह ऐश्‍वयेयुक्तस्य ( भजन्त ) अ्रभजन्त । सेचनं कृतवन्तः (पित्वः) कंमिमंनिजनिं०। 
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ayaa युक्त ( पित्वः ) रक्ता साधन अन्न का ( भज्ञन्त ) सेवन किया है, (हो 

a वे तुम सब ( इह ) यहां ( आगमिष्ठाः ) आये हो ॥ uti 

| भावार्थ-प्रधान पुरुष परमात्मा की कृपा से धर्मात्माओं के साथ कां | 
| कुशलता को प्राप्त करे और जो बड़े पराक्रमी विद्वान्‌ हो, उनका उचित सत्वर 

करके प्रजा की रक्षा करे ॥ ४५॥ 

ह द॑ पितथ्यौ नमो अस्त्व॒द्य ये पवासे ये अपरास Ty} . 


ig पार्थिवे रजस्या निषत्ता ये at ननं सुवजनांसु दिक्ष ॥ ४६॥ 


| 
डदस्‌ । पित॒-भ्यः । नमः । सस्त । Wet ये । पवासः। | 
| 

ये । अपरास:। ई यु: ॥ ये । पार्थिवे। रज॑सि । खा । नि-सत्ता। | 


ये। वा। ननस्‌ । स-वजनांसु । TOT ॥ ४६॥ 
. भाषायं-(इद्म्‌ ) यह ( नमः ) अन्न ( पितृभ्यः ) उन पितर 

_[ पालन करने वाले वीरो ] के लिये ( अद्य ) श्राज ( अस्तु ) होवे, (ये 

( पूर्वालः ) पहिले [ विद्वान्‌ ] होकर और (ये) at ( अपरासः ) sata 
i [ नवीन विद्वान्‌ ] होकर ( इयुः) चले हैं। (ये ) जो ( पार्थिचे ) भूमि विद्या. 
. [राजनीति आदि ] सम्बन्धी ( रज॑सि ) समाज में ( आ ) आकर ( निषत्ता। 
| बैठे हे, (ar) और (ये) जो (नूनम्‌) निश्चय करके ( खुबूजनाखु ) बड़े ब 
[ गढ़ सेना आदि ] वाली ( दिक्षु दिशाओं मे हैं ॥ ४६॥ 


So १ । ७३ | पा रक्तणे-तु,पिभावः | पितुरित्यन्ननाम पाते्वा पिबतेर्वा यायते | 


_ ( आगमिष्ठाः ) लुङि रूपम्‌। यूयम्‌ आगताःस्थ ॥ 


४६--( इद्म्‌) ( पितृभ्य ) पालकेश्यो विद्वदृभ्य ( नम ) aa 
` (अस्तु ) ( अंद ) इदानीम्‌ ( पूर्वास; ) पूर्व विद्वांस: सन्तः ( ये ) ( अपरा) 
अपरे | अर्वाचीनाः.। नूतना विद्वांसः ( इयुः ) जग्मुः । गताः ( ये ) (पार्थिव! | 


भूमिविद्यासम्बस्धिनि | राजनीतिसम्बन्ध्रिनि ( रजसि ) लोके | समाजे (ग्रा 


` सेनादिकं यासां तादशीषु ( दिक्ष ) प्राच्यादिषु ॥ 


धाँ--निरु० &। २४। रक्तासाधनस्यांन्नस्य ( ते) तादशाः -पितरः (इह ) 9. 


` आगत्य ( निषत्तः) निषणणाः | उपविष्टः (ये) (वा) चाथे (नूनम्‌) 6 | | 
येन ( सुवुजानाजु ) चूजन बल॑नाम—निघ० २।8। शो भनं gua बलं S| 
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oa सृ० १९ [११३] ` अष्टादशं काण्डस्‌ ॥ ९८॥ ( ३,३९३ | 

(| |. TI LL DL LL La 

| | भावाथ--राजा उन वृद्ध और युवा विद्वानों का यथोचित आद्र करे 

र | जो नीतिकुंशल होकर भूमि सम्बन्धी अनेक विद्याओ का प्रचार करके राज्य 
||. को उन्नति करें ॥ ४६॥ है ॥ 4 

त सत्कार द oy 

| | मन्त्रः ४७॥ छ य. 
| | पितरो देवताः ॥ त्रिष्ठु पछन्दः ॥ 
_युः। पै . पितृकत्तेव्योपदेश--पितरौ के कर्तव्य का उपदेश ॥ . 


Nay | मात॑ली क॒ब्यैय भो अङ्गिरो भिह्‌ र्पति क भिर्वादृधानः । 

० | यांध देवा वातधर्ये चै देवांस्ते नोऽवन्तु पितरो हवेष॒ु॥ ४७ ॥ 
| आतँली । कव्यैः । यमः । अरङ्गिरः-भिः । बृहस्पातः । 
१] 

| अक्घा-भिः । ववधानः ॥ यान्‌ । च॒ । देवाः । ववृधः। ये । च। 


न पिल्ल) देवान्‌ । ते । नः । अवन्त । पितरः । हवष ॥ ४७ ॥ 


(a )at | -. साषाय ( मातली) ऐश्वर्य सिद्ध करने वाला, ( यमः) संयमी और 
। अर्चाचीत | ( बृहस्पतिः ) बृहस्पति [बड़ी विद्याओं का रक्षक पुरुष] (कव्यैः) बुद्धिमानों के 


भूमि विद्य हितकारी ( अङ्गिरोभिः ) विज्ञानी मद्ृ्षियों द्वारा (ऋक्कमिः) बड़ाई वाले कामों ie 
( निषत्ता से ( ववृधानः ) बढ्ने वाला दोता है (च) ओर ( यान्‌) जिन [पितरो]को | . 
aaa | देवाः ) विद्वानों ने ( aay: ) बढ़ाया है, (च) और (ये) जिन [ पितरों ] F 


ने ( देवान्‌) विद्वानों को [ बढ़ाया है], (ते ) वे (पितरः) पितर [ पालन 
करने वाले ] लोग ( नः ) हमें ( हवेषु ) संग्रामो में ( अवन्तु ) बचाव ॥ ४७॥ 


२७५ SAR 
PR 


४७--( मातली) अ० ८। 8। ५। सर्वधातुभ्य इन्‌। उ०४। Wal 

` मा+तलल प्रतिष्ठायाम्‌-इन्‌ । विभक्ते पूर्वंसवर्णंदीघेः | मां लच्मीं तालयति 
स्थापयतीतीति मातलिः ( कव्यैः) कविभ्यो fea: ( यमः) संयमी पुरुष 
( अङ्गिरोभिः ) अ० २। १२।४। अङ्ञतेरसिरिरुडांगमश्च। उ०४। २३६। च 
अगि गतौ-असि, इरुडागमश्च विज्ञानिभिः | महर्षिभिः (वृहस्पति: ) बृहतीं 
विद्यानां पालको जनः ( raft: ) ऋच स्तुतौ-किप्‌ । छुन्दसीव्रनिपौ च 
गजे ( | वक्तव्यो | वा० पा० ५ | २ । १०२ । मत्वे वनिपू, छान्दसं Hay | स्तुतिम दूसिः 
तिश | कर्मभिः ( ववृधानः ) वर्धमानः ( यान्‌ ) पितून्‌ ( च) ( देवाः ) विद्वांसः 


{$| (व्रः) वर्धितवन्तः (ये ) पितरः (च ) (देवाः) fag रुष्‌ 
| पूववतू--म० ४४॥ 
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है| 


ह ( अस्तु ) ( ser) इदानीम्‌. ( पूर्वांस; ) पूर्वे विद्वांस; सन्तः ( ये ) ( र || 
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ee ee ee ० 


ऐश्वयं युक्त ( पित्वः ) रक्ता साधन अन्न का ( भजन्त ) सेवन किया है, (ते ) | 


वे तुम सब ( इह ) यहां ( आगमिष्ठाः ) आये हो ॥ ४९॥ 

भावार्थ--प्रधान पुरुष परमात्मा की कृपा से धर्मात्माओं के साथ का! 
कुशलता को प्राप्त करे और जो बड़े पराक्रमी विद्वान्‌ हौ, उनका उचित aap 
करके प्रजा की रक्षा करे ॥ ४५ ॥ 


इदं पितभ्यो नमो अस्त्व॒द्य ये पूवासे ये अपरास ई युः। 
चायिवे रजस्या निषत्ता ये वाँ ननं सुवृजनासु few ॥ ४६। 


इद्म्‌ । पित-भ्यः। नसः। अस्त। व्यः । ये। प्वासः। 
ये । अप॑रास:। ई युः ॥ ये पार्यिवे। रज॑सि । खा । नि-सत्ता। ` 


चे। वा । ननस्‌ । स-वजनासु। दि ञ्ञ ॥ ४६ ॥ 

 भाषार्य-(३दम्‌ ) यह ( नमः ).अन्न ( पितृभ्यः ) उन पितं | 
[ पालन करने वाले वीरौ ] के लिये ( अद्य ) श्राज ( अस्तु ) दोवे, (ये | 
(qate:) पहिले [ विद्वान्‌ ] होकर और (ये) को ( अपरासः ) अर्वाच | 
[ नवीन विद्वान ] होकर ( शयुः) चले हैं। (ये ) जो ( पाथिवे ) भूमि विध 
[ राजनीति आदि ] सम्बन्धी ( रजसि ) समाज में ( आ) आकर ( निषत्ता| 
बैठे है, (वा) और (ये) जो (नूनम्‌) निश्चय करके ( gang) बड़े प 
[ गढ़ सेना आदि ] वाली ( feg ) दिशाओं में हैं ॥ ४६॥ 


Lei ns ed 0 08000 eo Eo 5: 
So १ । ७३ | पा रक्षणे -तु,पिभावः | पितुरित्यक्न नाम पतिर्वा पिबतेर्वा cama 


र्घा--निरु० & | २४। रक्तासाधनस्यान्ञस्य ( ते.) ताडशाः -पितरः (इह) १ |. 
_ ( आगमिष्ठाः ) लुङि रूपम्‌। यूयम्‌ आगताःस्थ ॥ | 


४६--( इद्म्‌) ( पितृभ्यः ) पालकेभ्यो विद्वुभ्यः (नमः) 


अपरे | अर्वाचीनाः.। नूतना विद्वांसः ( इयुः ) जग्मुः | गताः (ये) ( पार 
भूमिचिद्यासम्वन्धिनि | राजनीतिसम्बन्ध्रिनि ( रजसि ) लोके | समाजे ( || 
 आगत्य ( निषचाः ) निषणणाः । उपविष्टाः ( ये) ( वा ) art ( नूनम्‌) 0. 


सेनादिकं यासां ताइशीषु ( दिक्ष, ) प्राच्यादिषु ॥ 
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येन ( सुवृजानासु ) rat बलनाम--निघ० २। $। शोभनं TAI बह 2] : 5 


हु ३९३ | र Digitized by Arya ity Foundation Chennai and eGangotri < 

Re qo ९ | ५९३ ] अहादंश काण्डम्‌ ॥ १८ ॥ ( ३,३४३ ) 

ता - 7 प्रताप एज रच जल तक खय 
| | भावाथं--राजा उन वृद्ध और युवा विद्वानो का यथोचित आद्र करे 


जो नीतिकुशल होकर भूमि सम्बन्धी अनेक विद्याथी का प्रचार करके राज्य 


५ है 
क | की उन्नति करें ॥ ४६॥ 
ना i मन्त्रः ४७७ ॥ । 
| पितरो देवताः ॥ त्रिष्ठुपंडुन्दः ॥ | 
युः। धे पितृकत्तेव्योपदेश--पितरा के कत्तव्य का उपदेश ॥ | 
॥ ४६॥ | मात॑ली कव्यैय मा अङ्िरौ भिद्वह स्पतिक क्भिर्वादधान; ; | 
वास! || यांश्च देवा वात॒धुय च देवांस्ते नोऽवन्तु पितरो हवषु॥ ४७ ॥ 
re | 


| मात॑ली । get: । यमः । अङ्गिरः-भिः । बृहस्पातः । 
| maf: । ववृधानः ॥ यान्‌ । चु। देवाः । ववधः। यै । चत 
। देवान्‌ । ते । नः । अवन्त । पितरः | हवष ॥ ४७ ॥ 


न पितरं 
(ये ) जो भाषाथ--( मातली ) ऐश्वर्य सिद्ध करने वाला, ( यमः ) संयमी और 
sate «| (बृहस्पतिः ) बृहस्पति [बड़ी विद्याओं का रक्षक पुरुष] (कव्यैः) बुद्धिमानों के 


हितकारी ( अङ्गिरोभिः ) विज्ञानी महषियौ द्वारां (ऋकतमिः) बडाई वाले कामो 

निपत्ता! खे (Azar: ) बढ्ने वाला होता है । (च) और (यान) जिन [ पितरो ]को | 
( देवाः) विद्वानों ने ( ववृधुः) बढ़ाया है, (च) और (ये) जिन [ पितरों ] | 
ने ( देवान) विद्वानों को [ बढ़ाया है ], (ते ).चे (पितरः) पितर [ पालन | 
करने वाले ] लोग ( नः ) हमें ( हवेषु ) खंग्रामौ मै ( अवन्तु ) बचाव ॥ ४७॥ | 


४७--( मातली) अ० ८। &। ५। सर्वधातुभ्य इन्‌। उ० Bt ११८। 
' मा+तल प्रतिष्ठायाम्‌-इन्‌ । विभक्तेः पू्वलवर्णदीघेः । मां लक्ष्मी तालयति 
स्थापयतीतीति मातलिः ( कव्यैः) कविभ्यो हितैः ( यमः) संयमी पुरुषः 


? a | (अङ्गिरोभिः) अ० २। १२।४। अङ्गतेरसिरिरुडागमश्च। उ०४। २३६। 
भरा ` अगि ग़तौ--असि, इरुडागमश्च विज्ञानिभिः । मदषिसिः (बहस्पतिः ) बृहती्ना | 
- पार्थि | विद्यानां पालको जनः ( aah: ) आच्‌ स्तुतौ-किप्‌ । छन्द्सीब्रनिपौच 
जे (१ | वक्तव्यौ | वा० पा० ५ । २। १०२ । मत्वर्थे चनिप्‌, छान्द्सं कुत्वम्‌ | स्तुतिमदूभि रे 
म्‌) कमेभिः ( ववृधानः ) वर्धमानः ( यान्‌) पितृन्‌ (च) ( देवाः ) विद्वांस; 


5. (aay: ) वधितवन्तः ( ये) पितरः ( च ) ( देवान्‌) विदुषः पुरुषांन अन्यत्‌ | 
. | (पववत -म०४४॥ | . 
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ह ७ 002१ 
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Cyne) ee >जर्धर्वविदभीष्ये/०००००० सू ० ९ [ स | | 
` आवाय- ऐश्वर्य चाइने वाला जितेन्द्रिय पुरुष बड़े बड़े बिद्वाने 7 आवार्थ-पेश्वर्य चाइने वाला जितेन्द्रिय पुरुष वड़े बड़े दिद) हि i 
उपदेश और वेदादि grat के मनन से sala करके संसार की रक्षा कर Ney i (a 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० | १४।३ और ऋग्वेद ए | परी 
महषिः द्यानन्दकृत संस्कारविधि श्रन्त्येष्टि प्रकरण में उद्भवत है ॥ कषाः 
मन्त्रः ४८॥ ' 

सोमो देवता [ ऋग्वेद ६ । ४७ । १ यथा ]॥ त्रिष्डुप्‌ छन्दः ॥ 


शरवीरलक्षणोपदेशः--शरवीर के लक्षण का उपदेश ॥ . 


ses 


[4 
(Ap 


रुवादुष्किलायं मधुमाँ उतायं तीव्रः किलायं रसवाँ उतायम्‌। 


उतो ages प॑पिवांस॒मिन्द्रं न कञ्चन संहत आहवेषु ॥४॥ दैव 
स्वादुः | किल । अयस्‌ । मधु-सान्‌ । उत । श्रयम्‌ । तीव्रः परे 
क्रिल ॥ यस्‌ । रसे-वान्‌ । उत । Way ॥ उतो ड्ति नु). ह 

यसर 


अस्य । पपि-वांसंस्‌ । इन्द्रेस्‌ । न। कः। चन। सहते। 
AT-TAT ॥ ४८ ॥ र 


ब्वाषाय--( अयम्‌) यह [ साम अर्थात्‌ विद्यारस वा सोमलता श्रारि 

].( किल.) निश्चय करके ( स्वादुः ) बड़ा स्वादु , ( wa) यद ( 
मान्न ) विज्ञान युक्त [ वा मधुर गुण युक्त ], ( उत ) और ( श्रयम्‌) यदृ (किह 
निश्चय करके ( तीव्रः ) तेजस्वी, ( उत) और ( अयम्‌) यह ( रसवान्‌] 
. उत्तम रख वाला [ बड़ा वीयंवान ] @ | (उतो) और भी ( बु ) अब ( अस्थ | 
. इस [रस ] के ( पपिवांसम्‌ ) पी gaa वाले (इन्द्रम्‌ ) इन्द्र [ बड़े पेश 
वाले शुर पुरुष ] को ( कः चन ) कोई भी ( आहवेषु ) संग्रामो में (न) al = 


` ४८--( स्वादुः ) आस्वादनीयः ( किल ) निश्चयेन ( अयम्‌) से 


विद्यारसः | सोमलताद्मिहौषधिरखः ( मधुमान्‌) मधुविद्योपेतः | मुए |. 
(डत) अपि ( way) ( तीः) तेजस्वी (fea) ( अयम्‌ ) ( रसवा" क 
बडुचीर्यवान्‌ (sa) ( अयम्‌) (उतो) अपि च (नु) faa ( हः Sie 


_ रस्य ( पपिवांसम्‌ ) पीतवन्तम्‌ ( इन्द्रम्‌ ) परसैश्वर्यवन्त श्ररपुरुषम्‌ `` 


Pais 


। | 
। ५१३ | , ॥ Digitized by Arya कय eeu Sn? and eGangotri 
' झ० प्‌ UT eH , 
इ 4 स्‌० ९ [ ५९३ | दादश काण्डम्‌ ॥ ९८। ( ३,३४५ ) 
i oo न वित 


रे ५ | ॥ न्मा र 
न दानो रै ( सहते) हराता है ॥ ४८ ॥ 


हर ॥४७ ' | > 2 छ os ; + : ४ 
भ्‌ | | भावाख- जो मजुष्य जितेन्द्रिय ब्रह्मचारी होकर विद्यारल को तथा 
नद पह. परीक्षित महौषंधियो के रस को चखकर तेजस्वी दोते हैं, वे ही युद्धो में wait 


। को दराते हैं ॥ ४८॥ is 
| यह मन्त्र ऋग्वेद मे है--६। ७७ | १॥ 
| मन्त्रौ ४8, Yo ॥ 


यमो देवता [ऋग्वेदे १० । १४ । १,२ यथा]॥४& alta, त्रिष्दुप्‌ vo निच द्‌ त्रिष्टप 
परमात्मशक्तयुपदेशः-परमात्मे की शक्ति कां उपदेश ॥ |: या 


oa t 
वांस यवतो महीरिति ब॒हुभ्य॒ः न्याँसनुपर्पशानस्‌ | 
| oe २ lo e ७ e * ह 

| . वैव॒स्व॒तं सं गसन्‌ं जनानां यसं राजानं feat सपर्यत ॥४८॥ 


(sp) 


परे 


| 
ta: | | परेयि-वांसंस्‌ । य-वतँः । मही: । इति । बहु -भ्यः। पन्थास्‌ । 
| 


| र भाषार्थ--( प्रवतः ) उत्तम गति वाली ( मद्दीः ) बड़ी भूमियों को 
| ( परेयिवांसम्‌ ) पराक्रम से पहु'च चुके इये, ( इति ) इसी से, ( बहुभ्यः ) 
| बहुत से [ लोकां और जावां] के लिये ( पन्थाम्‌ ) मार्ग ( अजुपस्पशानम्‌ ) 


हृ (मधु | गांठने वाले ( वैवस्वतम्‌ ) सूयं लोकां में विदित, ( जनानाम्‌ ) मनुष्यों क. 
ह (कित) | ( सःगमनम्‌ ) मेल कराने वाले (यमम्‌ ) यम [न्यायकारी परमात्मा] निम ) सेल कराने वाले (यमय) यम [या एत 06 
कुश, | निषेधे ( कश्चन ) कोऽपि ( aed ) पराभवति ( आंदवेषु ) संग्रामेषु ॥ 

> पेश '४३--( परेथिवांसम्‌ ) डपेयिवाननाश्वाननूचानश्च | पा०३। २। १०६॥ | 


परा त. AY गतौ-क्कस्वन्तो निपातितः | परां पराक्रमेण गतवन्तम्‌ ( प्रवतः ) 
८ अ३।२१।४। उपसर्गाच्छन्दसि धात्वर्थे | gto ५। १ । ११८ । इति उपसर्गात्‌ 


| लोकान्‌ (इति) अस्मात्‌ कारणात्‌ ( बहुभ्यः ) सर्वलोकेभ्यः ाणिभ्यशच 


न = a : पचथः ज र 2 as «८. ०२ लेषणेषु ९ ® 4 
सवाद) |. सम्‌) मागेम्‌ ( अजुपस्पशानम्‌ ) अपश वाधनग्रन्थनग्रहणसंश्लषणेषु 
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iL सांधुने धात्वर्थे वर्तमानातू स्वाथे वतिः प्रत्ययः | प्रकृष्टगती: ( महीः ) भूमि- ye 


छ] | PEI अञ निरन्तर नन्‌ न्‌ (वैवस्वतम्‌) तज विदित इति च। पाश 


t 


र्‌ << 


४ है।(यत्न ) जिस [ मार्ग ] मे (नः) हमारे (qa) ) पहिले ( पितरः) 


(राजानम्‌) शासकम्‌ ( विषा ) अक्तिदानेन ( सपर्यंत ) पूजयत ॥ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri : ड 

( ३,३४६ ) अयववेदभाष्यै हूं०१[ | 
oe मसला मारा ee OE तर >> ऋछऋफ€?ञष 

राज्ञा [ शासक ] को ( हविषा ) भक्ति के खाथ ( खपयत ) तुम पूजो ॥ ay 
भावाय--जो परमात्मा सब लोकों मै व्यापक ओर सूयं uit, 


आकर्षक और मलुष्य आदि का नियामक है, सब लोग उस की उपासना३/ - 


` मन्त्र ४8, ५० कुछ भेद से ऋग्वेद मे-१०। १४। १, २। और अगे 
पाठ सहषि दयानन्द कृत ख स्कोर विधि अन्त्येष्टि प्रकरण में उद्धत है॥ 
यसो नों गातुं म॑युमो frag नेषा गव्युत्रिपभत्‌ वा S त 
नः पूर्व पितर: परता एना जज्ञानाः पथ्याई अनु स्वा! 


उन्नति करे ॥ ४8 ॥ न | 


यमः । नः । गातुस्‌ । म॒य॒सः। विवेद्‌ । न । एषा । गव्यूति। 


है € «३ ० [| टु a है 4 
अप॑-भर्त वे । ऊ_ इति ॥ ये । न: । पूवं । पितरः । पर 
इता; । एना । जज्ञानाः । पथ्याः । अनु । स्वाः ॥ ४० ॥॥ 


भाषार्थ--( प्रथमः) सब से पहिले वर्तमान ( यमः) यम [न्यायका 


परमात्मा ] ने ( नः ) हमारे लिये ( गातुम्‌ ) मार्ग ( बिवेद ) जाना, ( एव. 
यह ( गव्यूतिः ) मार्ग ( ड) कभी ( अपभर्तवै ) इटा धरने योग्य. (त ) - 


की 
if 


[ पालन करने वाले बड़े लोग ] ( परेताः ) पराक्रम से चले हैं, (एना ग 
से ( जज्ञानाः ) उत्पन्न ga [ प्राणी ] ( स्वा: ) अपनी अपनी ( पथ्यां रु 


संगमयितारम्‌ ( जनानाम्‌ ) मचुव्याणाम्‌ ( यमम्‌) न्यायंकोरिणं परम sis | 


५०--( यमः) न्यायकारी .पंरमेश्वरः ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( गट 


Digitized by Arya Sam a काण Chennai and eGangotri - . 
सू० ९ [५१३ | टादेश काणडस ॥ ९८ ॥ (३,३९७) 


Rb? | + CS त 
सडको पर [ चले ] ॥ ५०॥ 


भावाय परमात्मा ने पहिले से. पहिले सब के लिये azar खोल 
दिया है, जिस प्रकार हमारे पूर्वजों ने उस मागे पर चलकर यश पाया हे, sat 
| घेदमार्ग पर चलकर सब मनुष्य उन्नति करें ॥ ५०॥ 
| मन्त्रौ ५१ | ५२॥ दु 
पितरो देवताः [ऋग्वेदे १० । ११ । ४, ६ यथा] ॥ ५१ विराडाषी त्रिष्ठुप | 
rey | ५२ afta, त्रिष्टुप्‌॥ fee : 
। पितृसन्तानकत्तव्योपदेशः- पितरों ओर सन्तानो के कर्त्तव्यका उपदेश ॥ 


sim 
१ बहिषदः पितर ऊ त्य॑१ वागिसा at हव्या चकृमा जषध्वेस्‌ । 
(१) | 
स्वाः | त झा गू तावसा शंतसेनाधा नः शं योररपो द॑धात ॥ ४९ ॥ 
| ; | 
गव्यूत| बहि-सदः । पित्रः । ऊती । wate) दमा । व: । हव्या । 


| : i 4 + 
|. चकस । जषध्वंस्‌ ॥ ते झा । गत्‌ । अव॑सा । शस्‌-तेसैन । 


oe है 
अध । नः। शम्‌ । याः ATT | दंघात ॥ ५९ we 


भाषाथ--( बहिषद्‌ः ) हे उत्तम पद्‌ पर बैठने हारे (पितरः ) पितरो 


Pr) VDOT NY IS POND DF FEY Gd 


ना, (एप. [ पालने वाले वीरो ] ( ऊती ) रक्षा के साथ ( अर्वाक्‌) सामने [ होकर ] 
(a)a ( इमा ) इन ( हव्या ) ग्राह्य भोजन आदि को ( ज्ुषध्वम्‌ ) सेवन करों [ जिन 
को ] ( वः ) तुम्हारे लिये ( aga) हम ने बनाया है। (ते) वे तुम (शन्तमेन) - 


अत्यन्त सुखदायक ( azar) रक्षा के साथ (अआ गत ) आओ, ( अध ) फिर 
( नः ) हमारे लिये ( शम्‌ ) सुख; (at ) अभय और ( अरपः ) निर्दोष ग्राच- 
रण ( दधात ) धारण करते रहा ॥ ५१ ॥ > 
पथे राजमांगाय हितान्‌ महामार्गान्‌ ( अनु ) प्रति ( स्वाः ) स्वीयाः ॥ प 
५१--( बहिषदः ) उत्तमपदे सद्नशीलाः ( पितरः ) हे पालकाः श्रवीराः 
| ( ऊती ) ऊत्या'। रक्षया ( अर्वाक्‌ ) अभिसुखं भूत्वां ( इमा ) पुरोगतानि (a: ) 
ु 4) युष्मभ्यम्‌ ( हव्या) ग्राह्याणि भोजनादिवस्तूनि ( चक्कम ) वयं संस्कृतवन्तः 
aad “yall (ते ) ताइशा यूयम्‌ ( आगत ) आगच्छत ( अवसा ) cal ( शन्तमेन ) अति- | 
| शयएुखदायकेन ( अध ) पुनः ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( शम्‌ योः ) शमनं च रोगाणां . 
(| यावनं च भयानाम्‌--निरु० ४ | २१। सुखं च अभयं च ( अर पः ) निर्दोषाचु र- 
एम्‌ (aaa) धारयेत ॥ BRR Le 


4 ; १ ? न £ कि ५ | 
i 9 ( ३,३५८ ) Digitized by Arya 3 अर्वविदेभी ध्ये and eGangotri qo ९ [ ५१३ | 
2 ee eS न सा qT 
` भांवार्थ-सब ages वयोवृद्ध और विद्याद पितरों का मलम -- 
सत्कार करें और उनसे शारीरिक, आत्मिक और सामाजिक उन्नति की शित 
पावे ॥ ४१ ॥ त्व 
मन्त्र ५१, ५२ कुछ भेद से ऋग्वेद मे हैं (० | १५ । ४, ६और THe यर 
में भी-१६॥। ५५, ६२॥ | पका 
। पाच्या जानु दक्षिणतो निषद द at हविरभि गृणन्त विश्‍व ‘ 4 
| सा हिसिष्ट पितरः केन Taal यद्‌ व॒ आग: उुर्षता TAY a 
2 wit 
| Bet । जानु। दक्षिणतः । नि-सब्य। डुद्स्‌। नु 
हि हविः। अभि । गणन्त । विश्व ॥ सा। हू faz fan [3 
| उस्‌ 
केने । चित्‌ । नः । यत्‌ । वंः। आगः । परुषता । कराम, ठो 
भाषाय--( frac: ) हे पितरो ! [ रक्षक विद्वानों ] ( विश्व) an [ब 
सब ( जाचु ) घुटना (आच्य) टेक कर और ( दक्तिणतः ) दाहिनी ओर (विष पतन 
र बैठकर (नः ) हमारे ( इदम्‌.) इस ( हविः) ग्राह्म अन्न को ( अभि ग्रणलु) | ज्ञा 
‘ i बड़ाई योग्य करें | (वः ) तुम्दारा (यत्‌) जो कुछ (अगः) am 
i “क ( कराम ) हम करें) ( केन चित्‌) उस किसी [ अपराध ] के कारण (क), सव 
= हमें ( पुरुषता ) अपने पुरुषपन से (मा ह।सिष्ट ) मत दुःख दो ॥ ५२॥ जाः 
भावार्य--मनुष्य अपने पिता पितामह आदि पितरों को सत्कार पू अर 
बैठा कर भोजन आदि से सेवा किया करें और अपनी भूल चूक के लिये त | 
मन्त्र, ५३॥ Sf 
त्वष्टा देवता ॥ त्रिष्टुप्‌ छुन्दः ॥ | 7 
५२--( आच्य ) अधो निपात्य ( जानु ) जाजुप्ररेशम (दिण | पपू 
अवामपाश्वेतः ( निषद्य ) उपविश्य ( इद्म्‌) ( नः ) अस्माकम्‌ ( विं ) 4 = 
q t 
| भोजनम्‌ ( अभि गुणन्त ) स्तुत्यं कुवन्तु । खुखेन स्वीकुवन्तु ( विश ७ 
uf 
भवन्तः (मा हिंसिष्ट ) दुःखिनो मा कुरुत ( पितरः ) हे रका (आओ रर 
( केन चित्‌ ) केनापि दोषेण ( नः ) अस्मान्‌ ( यत्‌ ) ( वः ) युष्माकम ` _ is 


दोषम्‌ ( पुरुषता ) स्वपुरुषतया | मनुष्यत्वेन ( कराम ) लेटि रूपम्‌ | छ 


फू 
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qo १ [ ५९३] अष्टादशं काण्डस्‌ ॥ ९८ ॥ ( ३,३९८ ) 


ग्रज्ञाननाशोपदेशः- अज्ञान के नाश का उपदेश ॥ 


त्वष्टा दु हिचे वहुतु कृणाति तेनेदं विश्व yaad सभति। 


॥ ९ 
यसस्य साता पय हासाना सुहो जाया विवस्वतो ननाश।५३। 


त्वष्टा । दुहिचे | वहतुस । कणोति। तेन । इदस्‌ । विश्‍वस्‌ । 


भुवनस्‌ । सम्‌ । एति ॥ awed । साता । परि-उद्यर्मांना । 
सहः | जाया । विवस्वतः । ननाशु ॥ १३ ॥ 


SoS SD 


भाषायं--( त्वष्टा ) त्वष्ट्रा [ प्रकाशमान सूर्य ] ( दुहित्रे). दुहिता 
[ पूर्ति करने बाली उषा ] का ( वहतुम्‌ ) चलाना ( कृणोति ) करता है, (तेन) 


उस [ चलने ] के साथ ( इदम्‌) यह ( विश्वम्‌) सब ( भुवनम्‌) जगत्‌ (सम) ` 


ठोक ठीक ( एति ) चलता है । ( यमस्य) यम [ दिन ] की (माता ) माता 
[ बनाने वाली ], (aa) बड़े ( विवस्वतः ) प्रकाशमान सूर्य की ( जाया ) 
पत्नी रूप [ रात्रि ] (waar) सब ओर हटायी गयी ( ननाश) छिप 
जाती है ॥ ५३॥ 

भावार्थ-जैसे सूर्य उषा अर्थात्‌ प्रभात किरणों को फैलाता जाता है, 
सब जगत्‌ अपने अपने कामो में चेष्टा करता है, और जैसे जैसे दिन azar 


जाता है रात्रिका अन्धकार हटता जाता है, इसी प्रकार ज्ञानी पितर लोग 


अज्ञान हटाकर ज्ञान के प्रकाश से संसार को सुख War ॥ ५३ ॥ 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१०।१७।१॥ . 
भगवान्‌ यास्क मुनि ने निरुक्त १२ । ११ मे व्याख्या की हे--“ त्वष्टा 


| दुदिता का वहन [ चलाना ] करता है, यह सब भुवन ठीक ठीक चलता है 
यी : ० 


५३--( त्वष्टा ) प्रकाशमानः सूर्य: ( ढुहित्रे ) षष्ठ्यथं चतुर्थी । दुहितुः । 
भपूरयित्रया swe: ( वहतुम्‌ ) वहनम्‌ । चालनम्‌ ) ( णोति ) करोति (तेन ) 
पूवाक्तन कर्मणा गमनेन ( इदम्‌) विश्वम्‌ ) सर्व म्‌ ( सुवनम्‌) जगत्‌ ( सम्‌) 


सम्यक्‌ ( एति ) गच्छुति । चेष्टते ( यमस्य) दिनस्य (माता) निर्मात्री। | 
रात्रि: ( पर्यु'ह्ममाना ) प्रकाशेन पथ्यु'त्सार्यमाणा ( महः ) महतः (जाया) 
` पज्ञीरूपा रात्रि ( विवस्वतः ) प्रकाशमानस्य सूयेस्य ( ननाश ) लडथें-लिदटू | £ 
| वश्यति । हृष्टा भवति | Ree a 
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वीक डी 
और यह सब प्राणी सब ओर से आकर मिलते हैं, यम की माता सव शरोर as 
ले आयी गयी छिप गयी । रात्रि सूर्य की [पत्नी ] सूये के उदय होने पर शि j 


जाती है” ॥ का: 

मन्त्रौ ४४, ४१ ॥ | शृत 

| पितरो देवता! [ srg? १०। १४ ।७, & यथा ]॥ निचत्‌ तरिष्ट्रप छल्‌ | 9 
4 _ मलुष्योत्नत्युपदेश।--मन्ुष्य की उन्नति का उपदेश ॥ स्ह 
मेहि मेहि प॒थिभिः पर्याेर्यनां ते पूर्व पितरः परेताः । अप 


टि ° | tie 
उभा राजानौ स्वधया सद्न्तौ यस पश्यासि वरुण च देवर एत 


प्र।इहिं।प्र।इहि। पथि-भिः। पः-याने:। येनं। 


LON 
पूर्व । पितरः । परा-दइताः ॥ उुभा । राजानौ । स्व॒धया) आ॥ 
सद्‌न्तौ । य॒सस्‌ । पश्यासि । वरुणस्‌ । च । देवस्‌ ॥९४॥ | और 
: भाषार्थ-[ हे मजुष्य ! ] तू ( प्र इदि ) आगे बढ़, ( पूर्याणीः) नं) ** 
। को जाने वाले ( पथिमिः) मार्गो' से ( प्र इहि ) आगे बढ़, (aa) जिस [का म 
त से (ते) तेरे ( पूर्व ) पहिले ( पितरः) पितर [रक्षक पिता आदि महापुरुष] हन 
। ( परेताः ) पराक्रम से गये हैं। और ( स्वघया ) अपनी धारण शक्तिर a | 
. (मन्दम्तौ ) तृप्त होते हुये (उभा ) दोनो ( राजानो ) शोभायमान, [ अथात्‌] | 
(देवम्‌) प्रकाशमान ( यमम्‌) यम [ न्यायकारी परमात्मा] को (च) विद्य 
i ( वरुणम्‌ ) वरुण [श्रेष्ठ जीवात्मा ] को ( पश्यासि ) तू देखता रद्द ॥५४। हुये 
भावाय-मजुष्य को योग्य है कि पूर्व महात्माओं के वेदोक्त माग १ सुख 
a सल कर देश देशान्तरो में जाकर उन्नति करे और लदा परमात्मा की gue 2 
५४-- ste )- प्रकरेण गच्छ॒ ( प्रेहि) ( पथिभिः ) माग; ( पूर्व , 
पुरो नगरान्‌ गच्छद्भिः ( येन ) कर्मणा ( ते ) तव ( पूर्व ) पूर्वजाः एतु अप 
पालका महापुरुषाः ( परेताः) पराक्रमेण गताः (sar) उभौ (रजः ( पा 
शोभायमानो ( स्वधया ) स्वधारणशक्र्या ( मदन्तो ) तृप्यन्ती ( यमम्‌ ) त्य त 


कारिणं परमात्मानम्‌ ( पश्यासि ) पश्येः ( बरुणम्‌ ) श्रेष्ठ जीवात्मानम ( 
( दक्षम्‌) प्रकाशमानम्‌ ॥ | Csr 
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[ ५१] | मू १ [ १९३ ] ˆ अष्टादश arg ॥ ९८॥ ' (३३६९) 


ooo 


| ओर, से जीवात्मा की दशा का चिन्तन करता रहे ॥ ५४ ॥ 

पर fy मन्त्र ५४, ५५ कुछ भेद से ऋग्वेद में हैं--१०। १४॥ ७, & और दोनों 
| का ऋग्वेद पाठ महिं दयानन्द्कृत संस्कार विधि अन्त्येष्टि प्रकरण में SE 
`  घूत है ॥ 


र छन्‌। अपेतु वीतु वि चं सर्प तांतेएस्मा एंतं पितरो,लोकमक्रन । 
। अहोंशिर ह्धिर क्तुर्भि व्यक्त युमो द॑दात्यवुसानसर्सै॥ ५५ ॥ 
। अप । दूत । वि । इत । वि। च । सर्प त । अत॑ः । we 
देवर! एतस्‌ । पितरः । लौकस्‌ । अक्रन्‌ ॥ अहः-भिः। अत्‌-भिः।अक्तं- 
निः । वि-अंत्तस्‌ । युसः। दुदूगति । सुव-सानम । अस्मै wn 
भाषायं--[ हे चिद्वानो | ] ( अतः) यहां से [इस घर वा विद्यालय 
आदि खे ] ( झप इतं ) बाहिर चलो, ( वि इत ) विविध प्रकार चले, ( च) 
५४ ॥ | ओर ( वि ada ) फेल stat, ( अस्मै ) इस [ जीव के हित ] के लिये (एतम्‌) 
;) नाग य ( लोकम्‌) लोक [ समाज ] ( पितरः) पितरा [ रक्षक महात्माओं ] ने 
नस [का | (अकरन्‌) बनाया है। ( यमः ) यम [ न्यायकारी परमात्मा ] ( अस्मै) इस 
[ समाज ] को ( wath: ) दिनो से; ( अक्तुभिः ) रातो से और ( अहूसिः ) 
कि जल [ अन्न जल आदि ] से (व्यक्तम्‌ ) स्पष्ट ( अवसानम्‌ ) विराम [ स्थिर 
पद्‌ ] ( ददाति) देता है।। ५५ ॥ 
की भावाय-त्रहाचारी लोग महापुरुषो के बंनायें विद्यालय आदि से 
विद्या समाप्त करके विविध उद्योग करें और परमात्मा के उपकारों के विचारते 


इये अपने समय और आहार विहार आदि का खुप्रयाग करके समाज को स्थिर 
सुख Wears ॥ yy 


यह मन्त्र कुछ भेद से यंज्ञुवेद मे भी हे-१२॥ ४५ ॥ 


५५--( अप इत ) दुर गच्छुत ( चि इत ) विविध गच्छुत (च) (वि । 

सपत ) विस्तृता भवत ( अतः ) अस्मात्‌ स्थानात्‌ ( अस्मै ) जीवाय ( waz) | 

(पितरः ) पालकाः पुरुषाः ( लोकम्‌ ) acta समाजम्‌ ( ancy ) ` क 

म्‌) कृतवन्तः ( अहोभिः) दिवसैः ( अद्भिः ) जलेन । अन्नजलादिना ( अक्तभिः) 


J | ( अवसानम्‌ ) विरामम्‌ | स्थिरपद्म्‌ ( अस्मै ) खमाजाय ॥ 
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=a sd = ie 
(a!) रात्रिभिः ( व्यक्तम्‌) विशदम्‌ ( यमः ) न्यायकारी परमात्मा ( दंदातिं डय 
कक. 
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(रर) २०००० ०कतथवव च्चये ५०००० चु० ९ [0] 


~~ 


~ 


_ `. मन्त्रौ ५६, ५७॥ 
98 पितरो देवताः [ यजु दे १8 | ७० यथा | ॥ ADS छन्द: ॥ 


- a पितृसन्तानकत्तव्योपदेशः--पितरो और सन्तानो के कत्तव्य का उपदेश| 2 
उशन्त Legal AA Vea: afadrate | ( ६ 
उशत्तनंशत आ वह पितन्‌ हविषे अत्तवे ॥ ५६ ॥ होक 
| व्यच 
उशन्तः । त्वा । दधीस॒हि । उशन्तः । इस्‌ । इधोस्ञहि॥ । = 
उशन्‌ । उशुतः । खा । ae । पितन्‌ । हविषं । अत्तवे ॥ए४ | 
भाषाय-- हे ब्रह्मचारी ! ] ( उशन्तः ) कामना करते हुये हम (त्वा | 
- तुझे ( इधीमहि ) प्रकाशित करे, ( उशन्तः ) अभिलाषा करते हुये हम ( सम्‌) | ` ६१: 
मिलकर ( इधीमहि ) तेजस्वी कर । ( उशन्‌ ) कामना करता हुआ तू ( उशत) | | 
कामना करते इये ( पितून्‌) पितरो [ रक्षक जनां ] को ( हविषे) ग्रह" 

. करने योग्य भोजन ( अत्तवे ) खाने के लिये ( आ बह ) ले आ ॥ ५६॥ रः 
he भावाथ--जैसे विद्वान्‌ माता पिता आदि बड़े लोग जितेन्द्रिय विद्वा। तेष 
J सभ्य सन्तान की कामना करें, वैसे ही सन्तान भी उन पितृजनों की सेवा |. af 
an करके गुण प्राप्त कर ॥ ५६॥ Ea 
ae यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० । १६। १२ और age af 
‘ १६ ७० और महषि' दयानन्द कृत ऋग्वेदादि भाष्यभूमिका पित्यश्षविषय | ` 
a . भौब्याख्यात हैं ॥ | 

- (र रक्त 
द्युमन्तस्त्वधीमहि द्युमन्तः समिधीमहि । र 
i र 

द्युमान्‌ व्यू मत आ वह पितन्‌ हविषे dt ॥४०॥ | द्वि 
५६--( उशन्तः ) कामयमाना महि) चा 
१ (स्वा) त्वां ब्रह्मचारिणम्‌ ( इघीम ` = 

दीपयेम | तेजस्विनं कुर्याम ( उशन्त ) ( सम्‌ ) पकीभावे ( इधीमहि | 

( उशन्‌ ) कामयमानः ( उशतः ) कामयमानान्‌ (झा बह) आनय (पिँ) 


पालकाने | जनकादीन्‌ ( इविषे ) द्वितीये चतुर्थी । हविः | aa 
( अत्तवे ) अततः भोक्तम्‌॥ 


cy 
ad 
aus 
£ 
LSet hin vi बन WAIL: न 


ay’ 


| | 
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got [ ९३३] अषर कीरिडस्‌ ॥ १६ ॥ °” ( ३३६३) 

ad + fe ` 
द्यु-मन्तः । त्वा । दासहि । व्यु-सन्तः । सम्‌। डु घौसहि ॥ 

सात्‌ a ० प्र र | ~ 

दयु-मात्‌ । q सुतः । आ । वह । पितृन्‌ । हविषं । अत्तवे १७ 

भाषाय--[ हे पुत्र ! ] ( द्यमन्तः ) बड़े गति वाले इम (eat) तुझे 
( ध्धीमदि ) प्रकाशित करे, ( द्युमन्तः ) व्यवहार कुशल हम (सम्‌) एक 
होकर ( इधीमदि ) तेजस्वी करे'.। ( चुमान्‌ ) व्यवहार कुशल तू (द्यमतः ) 
व्यवहार कुशल ( पितन्‌ ) पितरों [ रक्षक विद्वानों ] को ( हविषे ) ग्रहण 
करने योग्य भोजन ( TTT) खाने के लिये ( आ बह) ले ग्रा ॥ ५७॥ 

is 
भावाथ--मन्त्र ५६ के समान है ॥ ५७ ॥ | 
सन्त्राः ४८-६१ ॥ 

पितरो देवताः ॥ ५८ frag त्रिष्टुप्‌; ५8 आर्षी पङ्क्ति ६०. त्रिष्ठुप्‌ 
६१ BEST ॥ | | 

पितृसन्तानकत्तंव्योपदेशः--पितरो और सन्तानो के कत्तव्य का उपदेशं ॥ 
अङ्गिरसो नः पितरो नवग्वा अथर्वाणो भगवः Sree: 

wt ७ [| > ०२०) 

तेषां वयं सुम॒तौ यज्ञियांनासपि भद्रे सौसनसे cate ॥ ५८॥ 


हि 
` अङ्गिरसः । नु; । पितर । नव॑-ग्वाः) अथ॑र्वाणः । भवः । 
2 = ८ 
सारू ॥ै ८ < ॥ 
Seats: ॥ तेषाँस्‌ । व॒यम्‌ । सन्मतौ । यश्चियानास्‌ । 


अपि । भद्दे । सौमनसे । स्यास ॥ ५८ ॥ 
भाषार्य--( नः ) हमारे ( अङ्गिरसः ) महाविज्ञानी ( पितरः) पितर 
[ रक्षक पिता आदि बुद्धिमान्‌ लोग ] ( नधग्बाः ) स्तुति योग्य चरित्र घाले 
५७-( द्युमन्तः ) [५0 दुत | hy SR ae आजा द्वि दयुतिगतिव्यवहारेषु-विच, , ततो मतुपू । 
द्वि उतू | पा० ६। १। १३१ | इत्युस्वम्‌ | दीप्तिमन्तः । गतिमन्तः ( दुमन्तः ) 
व्यवहारकुशलाः ( द्युमान ) व्यवहारकुहालः (ama: ) व्यवद्दारकुशल्तान्‌। 


) | अन्यत्‌ पूवेवत्‌--म० ५६॥ | 


५ 
er as ०३ 


Ne—( अज्ञिरसः ) महाविज्ञानिनो महर्षयः ( नः ) अस्माकम्‌ ( पितरः) | बि.” 
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| ine शानिनः पुरुषाः ( नवग्वाः) अ० १४ । १।५६। णु स्तुतौ-अप्‌+ - 
३ ¥ ae Bias: 4 
अ... ल गतौ--ड्वप्रत्ययः । नवगतयः । स्तोतव्यच रित्राः + नवीनविद्या; प्राप्ताः | 
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( ३,३६४ ) ३०९१६ शर] 


स्वभाव वाले, ( भृगवः ) परिपक्क ज्ञान युक्त और ( सोम्याखः ) पेशचयं पे 


योग्य [ होवे' ] । ( तेषास्‌ ) उन ( यक्चियानाम्‌ ) पूजनीय मंदापुरुषो की (मी) | ` 


हीं (gaat) gata में और ( भद्रे ) कल्याण करने हारी ( सौमनसे) परा 
की प्रसन्नता मे ( वयस्‌) दम ( स्याम ) होच ॥ ५८॥ 

भावार्थ--सन्तानो को योग्य है कि बड़े बड़े विज्ञानी माता पिता थाहै 
पूजनीय महात्माओं की उत्तम शिक्षा को सदा ग्रहण कर ॥ ५८ ॥ 


ATE LSS IRIS SERIE 


यह मन्त्र ऋग्वेद में है-- १० । १४। ६ और AMI में १६। ५०॥ 

इस मन्त्र के उत्तराद्ध का मिलान करो-अथर्च० ६। ५५ । ३ तथा| 
8५.। १॥ 
अङ्गिरोभिर्य fate dete यम॑ वैरूपेरिह माद्यस्व। | 
विवस्वन्तं हुवे यः पिता तेऽस्मित्‌ बर्हिष्या निषद्यं ॥ १९ ॥ | 
न अङ्गि रः-भिः । यज्ञिय: । सा । गहि । इह । यम । बैरूपे। | 
 दह।माद्यस्व॥ विवस्वन्तम्‌ । हवे । यः। पिता Gl | 
स्मन्‌ । बर्हिषि। झा । नि-सद्यं ॥ ५८ ॥ 


भाषाथ-( यम) हे संयमो जन ! ( अङ्गिरोभिः) मद्वि 
( यज्ञियैः ) पूजा योग्य पुरुषों के साथ ( इह ) यहां [ समाज मे ] (आं गहि) 


प्रापयितारश्च ( श्रथर्वाणेः ) soe) tie! थवेतिश्चरतिकमा- निर? ५ | 
“२८ । स्नामदिपद्यत्ति ० go .४.। ११३। अ--थव चरणे गतौ = वनिप्‌ प 
लोपो वा । निश्चलस्वभावाः ( भूगवः ) परिपक्कश्चानयुक्ताः ( See 
सोममैश्वर्यमहदन्ति ये ( तेषाम्‌ ) ( घयम्‌ ) ( खुमतो ) कट्याणबुद्धौ (य | 


प्रसादे ( स्याम) भवेम ॥ . 


aires (इद) अस्मिन्‌ समाजे (यम) हे eaten पुरुषः (चैरुपैः) ots | 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


ON eee 
[ वा नवीन नवीन विद्याय पास करने और कराने हारे ], ( अथर्वाणः ) निच | 


Ve PLT STS SRT RT 


नाम्‌) पूजा्दाणाम्‌ ( अपि ) ( भद्रे) मन्गलप्रदे ( सौमनसे )छमनसोंग | 


५६--( अङ्गिरोभिः ) महाविज्ञानिभिः ( यज्ञियैः ) पूर्जाद्दैः ( ait HE | 


: .उत्तमे पदे (आ) समन्तात्‌. ( निषद्य ) उपविश्य ॥ 
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सू ० ९ [ ९९३ ] अष्टादशं काण डस्‌ ॥ ९८॥ ( ३,३६५ ) 


Ss SN OC OES i 
तू आ, और ( वैरूपैः ) विविध पदाथों के निरूपण करने वाले वेद शानौ से 
(इह ) यहाँ ( मादयस्व ) [हमें] aa sci ( अस्मिन्‌ ) इस ( बहि षि ) 
उत्तम पद्‌ पर ( आ) भले प्रकार ( निषथ ) बैठकर ( विवस्वन्तम्‌ ) प्रकाश- 
मय परमात्मा को (डुबे) मैं वुचाता हुं, (यः) जो (ते) तेरा (पिता ) 
पालक है YS ॥ ः जी 
भाषार्थ--जितेन्दिय विद्वान्‌ पुरुष विविध विद्वानों के सत्संग से 
अनेक विद्यार्थं प्राप्त करके वेदाभ्यास द्वारा परमात्मा का विचार करे' ॥५४॥ 
मन्त्र ५६, ६० कुछ भेद से ऋग्वेद मे है-१०। १४। ५, ४ और दोनों 
मन्त्र waft द्यानन्दकृतसंस्कारविधि अन्त्येष्टि प्रकरण में उढ्घुत हैं ॥ 


इमं यंस मस्तरसा हि रोहाक्रिरोभिः पितृभिः संविद्ानः। झा 


= र्रज 
- त्या मन्चाः कविश॒स्ता वहन्त्वेना राजन्‌ हविषों मादयरूव ६० 


इसम्‌ । यस्‌ । म-स्तरम्‌ । झा । हि। रोह । अङ्गिर;-भिः । 
पितृ-भिः । सस्‌-विदानः॥ आ । त्या । west: क विऽशस्ताः 
बहुन्त । एना । राजन्‌ । हविषा । सादूयस्व ॥ ६० ॥ 


भाषाथ--( wa) हे संयमी पुरुष | ( अङ्गिरोभिः ) महाविज्ञानी 
( पितृभिः ) पितरो [ रक्तक लोगो ] से (fe) ही ( संविदानः) मिला हुआ 
तू ( इमम्‌) इस ( प्रस्तरम्‌) विस्तीणं आसन पर ( आ रोह) Hare 
(त्वा ) तुझे ( मन्त्राः ) मन्त्र कुशल [ बड़े विचारशील ] -( कविशस्ताः ) 


विरूपण । विविधपदार्थांनां रूपं निरूपणं येभ्यः सकाशात्‌ तैवेदज्ञानैः 
(इह ) ( मादयस्व ) अस्मान्‌ त पेयस्व ( विवस्वन्तम्‌ ) प्रकाशमयं परमात्मानम्‌ 


नगा 


( इवे ) आहयामि ( यः ) ( पिता ) पालकः ( ते ) तव ( अस्मिन्‌) ( बहिंषि) 
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ही... (३३६६) अथर्व वेदभाष्ये rly | ३० 
= (राजन्‌) दे ऐश्वर्यवान्‌ a, उदो 
विद्वाना में श्रेष्ठ पुरुष ( आ वहन्तु ) डुलाच पुरुष] 
(एना ) इस ( हविषः = इविषा ) भक्तिदान से ( मादयस्च ) [ हमें ] प्रस 


करे ॥ ६० । 
भावार्थ-जितेन्द्रिय ब्रह्मचारी पुरुष विद्वानों के मेल से उच्च ए 


प्राप्त करें और अपने शुभ गुण और पराक्रम से खब प्रजो को सदा प्रसा 


` रषखे ॥ ६० ॥ 
“इत एत उदारुहन्‌ दिवस्प॒ष्ठान्यारुहन्‌ । 


प्र भयो यथा पया द्यासङ्गिरसे ay: ॥ ६९॥ (६) 

इतः । एते । उत्‌ । आ । जुरुहुन्‌ । दिविः। पुष्ठानि ग्रा 

अरुहन ॥ म । भः-जयंः । यथा । प॒था । द्यास्‌ । अङ्गिरस 
gn ६१ ॥ ( ६) | 


भाषांथ--( a ) यह [ पितर लोग ] ( इतः ) इस [ सामान्य दश| 
से ( उत्‌) उत्तमता के साथ ( आ अरुहन ) ऊंचे चढ़े हे, ओर (fear) था| - हु । 

हार के ( पृष्ठानि ) पूछुन योग्य स्थानों पर ( आ अरुहन्‌ ) ऊंचे चढ़े । 
(asta: यथा ) भूमि जीतने चालो के समान ( पथा ) सन्मार्ग ख ( अङ्गिरा पश्वः 
` विक्षानो महषि' लोग ( दयाम्‌) प्रकाश को (प्र) अच्छे प्रकार (ययुः) | कारी 
हुये है ॥ ६१ | -यम [ 
भावाथ--बड़े बड़े महात्मा ब्रह्मचय आदि तप छे साथ विद्या, चलत 
करके सामान्य अवस्था से ऊ चे हुये है, इसी प्रकार सब मनुष्य परिश्रम * । तपय 
प्रशस्ताः ( आ वहन्तु ) आनयन्तु ( एना ) एनेन । अनेन (राजन) प. है होव. 
( हविषः ) तृतीयार्थे षष्ठी । हविषा। भक्तिदानेन ( मादयस्व) "` | — 


प्रसादय ॥ । a 
| १--( इतः) अस्मात्‌) स्थानात्‌ । सामान्यद्शासकाशात्‌ 
पितरः (sq) उत्तप्रतया ( आ अरुहन्‌ ) आरूढा अभवन्‌ ( दिव ) 
हारस्य ( पृष्ठानि) प्रष्टडनानि स्थानानि (आ श्ररुहन्‌ ) (प्र) 
॥ भूजयः ) भू सत्तायाम--रुक्‌। अन्येभ्योऽपि -दृश्यन्ते qe | ३ | ` 
ज्ञि ज़ये--विच्‌। भूभु वो भमेजेतारः ( यथा ) atest (पथा) सन्म गण | 
“विद्याप्रकाशम्‌ ( अङ्गिरल; ) महाविज्ञानिनः ( ययुः ) srg: ॥ - | | 
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[ vy qo दे [ AVS ] अष्टादश काण्डस्‌ ॥ १८ tt ( ३,३६७ ) 


eS Sr eat 
उद्योग करके सदा उन्नति करें ॥ ६१ ॥ 
| ] प्रस / यह मर्न कुछ भेद्‌ से सामवेद में है-पू० १।१०।२॥ 


इति प्रथमोऽचुघाकः ॥ 


द पर आथ द्वितीयोऽनवाकः ॥ 
amy २[ मन्चाः ९-६० ] ॥ 
| - सन्त्राः (—3 ॥ 
) ` यमों देवता ॥ १, ३, अनुष्डुप्‌; २ विराद पथ्या बृहती ॥ 
[मा ईश्वरभक्तयुपदेशः-ईश्वर की भक्ति का उपदेश ॥ 


त यसाय सामः पवते यसाय क्रियते हुविः । 
| ` यमह यज्ञा गच्छत्यगशिहृतों अर कृतः ॥ ९॥ 


त्य दश] पमाय । साम; । प॒वते । यसाय । क्रियते । हविः ॥ य॒सस्‌ । 
बः) | -हु । यज्ञः । गच्छति । अग्रि-ठूतः । अरंस्‌-कृतः ॥ ९ ॥ ` 
चे चढ़े | भाषार्थ--( यमाय ) यम [ सवं नियन्ता परमात्मा ] के लिये ( ata: ) 
(ग्रहि पेश्वयंघान्‌ [ जीवात्मा ] (पवते) अपने को शुद्ध करता है, (यमाय) यम [न्याय 
ry) श॑ कारी ईश्वर ] के लिये ( हचिः') भक्तिदान ( क्रियते ) किया जाता है । (यमम्‌) 
-यम [ परमेश्वर ] को (ह) ही ( यज्ञः) स'गति वाला ख'सार ( गच्छति ) 
विद्या) चलता है, [ जैसे ] ( अरंकृतः) पर्याप्त किया हुआ ( अग्निदूतः ) अग्नि से 
परिश्रम | तपाया हुआ [ जल आदि रख ऊपर जाता है ]॥ १॥ 
a भावाय--मनुष्य शुद्ध अन्तःकरण से ईश्वर भक्ति करके ऐश्‍वर्येवान्‌ 
क. ४ दोवें । वह परमात्मा इतना बड़ा है. कि यह सब संसार उसी, की आशा में 
q १-( यमाय ) सर्वनियामकाय । न्यायकारिणे परमात्मने ( सोमः ) a 
(@) ऐश्‍वयंयुक्तो जीवात्मा (waa) आंत्मानं शोधयति (यमाय) ( क्रियते) | 
अनुष्ठीयते ( हविः ) हु दानादानाद्नेछु-इसि | भक्तिदानम्‌ ( यमम्‌ ) परमे- | 
रम्‌ ( ह ) एवं ( यज्ञ: ) संयोगं प्राप्तः संसारः ( गच्छति ) प्राप्नोति 
) इ दु उपतापे-क्त, दीर्घः! अशिना परितापितो जलादिरसा 
Wea: ) पर्याप्तीकृतः ॥ 


` क्षाने-उ, नस्य थः, तमप | अतिशयेन विज्ञानयुक्त कमे ( seta ) ge! 


` भ्यः ) वेदार्थदर्शकेभ्यः.. ( पूव जेभ्यः ) ग्रथमोस्पक्षेश्पः ( पूर्वेभ्यः ) ˆ 


( ३,३६८ ) Digitized by Arya ऽननु द सषिवें "° ०००७० स ० २ [ ay | ९ 
स्स्स पा तू. | जन oS 
बलता है, da अशि के पूरे ताप से भाप ऊचा उठता है॥१॥ — 

मन्त्र १-३ कुछ भेद से ऋग्वेद में द-१०। १४। Wy =. 


ऋग्वेद पाठ महर्षि दयानन्दकृतसंस्कारविचि अन्त्येष्टि प्रकरण में उद्धृत है| 
यसाय सघुसत्तस जहोता म च तिष्ठत । (at 


(eS द्यं La पवः 
ae नस ऋषिश्य: पव जेभ्यः पूर्वभ्यः प्थिकृदुन्य: ॥ २॥ aa 
यसायं । सधुंमत्‌-तसस्‌ | aera । श्र । च । TABS ॥ इद | aa 
नस; । ऋषि-भूयः । पव जेभ्यः । पूवथ्य: ! य थिकृत्‌-भ्य; ny बढाए 

भाषार्थ--{ यमाय) यम [ सव नियन्ता परमात्मा ] के लिये (गु 

मत्तमम्‌ ) अत्यन्त विज्ञान युक्त कम ( जुद्दोत ) तुम दान करो, (च) शौ 
( प्र तिष्ठत ) प्रतिष्ठा पावो ( इदम्‌ ) यह ( नम ) नमस्कार ( पूवभ्यः) परि! च्ञ्रि 
[ पूर्ण विद्वान्‌ ], ( पथिकृदुभ्यः ) माग बनाने बाले ( पूव जेभ्यः) पृ र 
( ऋषिभ्यः ) ऋषियों [ महाशानियो ] को है॥ २॥ 
भावाय--मलुष्य विज्ञान पूव क उस जगदीश्वर को आत्मसमां. | 
करके संसार में प्रतिष्ठा पांवे' और जो मद्दघि वेदाजुकूल प्रस्थ रचता) शरो 
शिक्षा करे, उस से सुधार करके उनका उद्देश्य पूरा करे ॥२॥ ` पिः 
यायं चतव॒त्‌ पये। राज्ञ हविज होतन | | सा 
| स नो जीवेष्वा यभेद्दीचसायः प्र जीवसे ॥ ३४ | मा 
यसाय । घत-वत्‌ । पयः । राज्ष । हुविः Teta " € यदा 
|| : 
नः । जीवेषु । आं । यसेत्‌ । दोचस्‌ । आयु: । म। जीव डि 
२--( यमाय) सर्वनियामकाय परमात्मने ( सघुमत्तमम |. क्ष 


पेयत ( च ) (प्र तिष्ठत ) प्रतिष्ठा प्राप्त त ( इदम्‌ ),( नमः ) सत्कार 


पूर्णविठद्‌भ्यः ( पथि क दूभ्यः ) सन्मागेकत क्यः दा |) 


~ 
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[ ९] मूं० २ [ ९९४ अष्टादश काण्डस|॥ ९८ ॥ ( ३,३६८ | 


Bo 


“SRA. 


Be ae 

भाषाथ- ( यमाय राज्ञे ) थम राजा [ न्यायकारी शासक परमेश्वर ] 
के लिये ( घृतवत्‌ ) प्रकाशयुक्त ( पयः) विज्ञान और ( हविः) भक्ति दान 
का (getat) तुम दान करो। (खः) वह [ परमात्मा ] ( नः) हमे 
(जीवेषु) जीवो के बीच ( दीघेम्‌ ) दीघं (आयुः) आयु ( प्र) उत्तम ( जीवसे ) 
जोवन के लिये ( झा यमेत्‌ ) देवे ॥ ३॥ 


१५ १४ || 
दृत है। 


Jt SPITS AN Ea 


भावाथ--जो age विज्ञानपूर्वक परमात्मा की आशा मानकर 
ब्रझचय आदि से आप चलते और दूसरों को चलाते हैं, वे अपना जीवन 
बढ़ाकर YA कर्म से यश पाते हैं॥ ३॥ 


"छी 
a 
ees 


| 
eo 
= 
aw 
Peer STP Re 


लये ( म्‌ मन्त्राः ४--१० ॥ 


(=) a afugaar ॥ ४, ७ निचृज्‌ जगती , ५ भुरिक्‌ freq, ६ अनुष्टुप्‌ ; 
भ्यः) पर ४ त्रिष्टुप्‌ ; & भुरिगार्षी जगती ; १० Frag त्रिष्टुप्‌ ॥ है 


आाचार्यत्रह्मचा रिक्ृत्यो पदेशः--आचाय और ब्रह्मचारी के कत्तेव्य का उपदेश ॥ 


। dag वि दहो साभि शूशुचो मास्य त्वच चिक्षिपो सा 
शरोरस्‌ । श॒तं य॒दा करसि जातवेदोऽथेमेनं, म हिणुतात्‌ 
। पित रुप ॥ ४॥ | द 

om सनस्‌ । an । वि। Sei) सा। सभि। शशचः। 
at । अस्य्‌ । त्वचेस्‌ । चिक्षिपः । मा। शरीरस्‌ ॥ शतम्‌ । 
यदा । करंसि। जात-वेदः। Wet ईस्‌। एनस्‌ प्र । 
हिनतात्‌ । पितन्‌ । उप ॥ ४॥ % 3 


छ ES 
| ३--( यमाय ) न्यायकारिणे परमात्मने.( घृतबत्‌ ) प्रकाशयुक्तम्‌, (पयः) 
ह| पथ गतौ--झसुन्‌ | विशानम्‌ ( राशे ) सव शासकाय ( हविः) भक्तिदानम 
५ (5 ( जुहोतन ) ज्जुहृत । aadaa ( सः) परमात्मा ( नः) अस्मभ्यम्‌ ( जीवेषु ) ८. | र 
परको नौषत्छु भाणिषु ( आ यमेत्‌) रयच्छेत्‌। दद्यात्‌ ( दीपम्‌) ( आयुः ) जीवनम्‌ 


: Al | (प्र) neue ( जीषसे ) जीवनाय ॥ 


४ 
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(३३४० ) ` खअथववद्‌ सू०२ [wy | 


ee अल कट र ना q ( 
आषार्थ- ( aa) दे विद्वान्‌! [ आचाय ] (एनम्‌) इस [द्र |. 
खारी ] को (वि) विपरीत भाव से (मा दहः) मत जला [ मत कष्ट र क 

और (मा अधि aga) मत शोक में डाल, (मा) न ( अस्य ) ray | र a 
(त्वचम्‌) त्वचा को और (मा) न ( शरीरम्‌) शरीर को ( चित्तिए] | 
गिरने दे। (जातवेदः ) दे प्रसिद्ध ज्ञान वाले [ start ! ] (यदा) a! हद 
[ इसे ]( शतम्‌) परिपक्क [ बड़ा ज्ञानी ] ( करसि ) तू कर लेवे, ( अथ ) त हल 
(इम्‌) दी ( पनम्‌) इस [शिष्य ] को (पितुन्‌ उप) पितरों [ रच्न 

` विद्वानो ] के पास ( प्र ) अच्छे प्रकार ( हिंचुतात्‌) तू Rae 

आवार्थ- आचार्य शिष्यो को विपरीत भाव से मानसिक वाश.) आब 
रिक कष्ट कदापि न देवे, किन्तु कोमल भाव से उन्हे पक्का क्षांनी बनावे, जित ह 
» - खे घे विद्वान लोगो में प्रतिष्ठा पावे ॥४॥ लि 
मन्त्र ४ ५ कुछ भेद्‌ से ऋश्वेद में है--१० । १६ १, २॥ | व | 

- यदा शतं कृणवो जातवेदोऽय्‌ सभेनं परि दत्तात्‌ faq! ८ 
ज्‌" 

, यदो गच्छात्यसुनीतिसेतासथ देवाना वशनीभवाति ॥१॥ | 2 
27 रै : र 

EE यदा | WAY | RUA: | जात-वेदः | HA । इंसस । सनम 
2. / | * : 

परि । दुत्तात्‌ । पितु-भ्यः ॥ यदी इति । गच्छौति हे st 
नीतिस । रताम्‌ । जये । देवानाम्‌ । वश-नीः । भवाति | _ 

{| =. 
- ४--( पनम्‌ ) ब्रह्मचारिणम्‌ ( अग्ने ) हे विद्वन्‌ आचाय (वि) | हिस 
` रीतभावेन ( मा ze: ) qed मा कुरु । कष्ट मां देहि ( अभि ) (मा | ( अः 
ga शोके- णिचि लुङ्‌। शोकयुक्तं मा कुरु (अस्य ) ब्रह्मचारिण (त. चात्‌ 
 (माचिक्षिपः) far प्रेरणे--णिच्चि लुङ्‌। मा चिकि (मा) निषेधे ( 2 । 4 j 
रुम्‌) ( श्टतम्‌ ) भरा पाके--क्त । श॒तं पाके । पा०। ६। १। २७। इति % “al ay 
__ परिपक्तम | रठशानयुक्तम्‌ ( यदा ) ( करसि ) लेटि रूपम्‌ | त्य कुप र. ie 

__ वेदः) हे प्रसिद्धप्रश ( अथ) अनन्तरम्‌ (fa) एवं ( पनम्‌ ) ब्रह्म | fe 


(प्र) प्रकर्षेण (fegata) त्वंहिक्ु। प्रेरय ( पितुन्‌) पालकांचे © 


~ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai ang eGangotri 


gor [५१४ ] अष्टादशं कारडस्‌ ॥ ९८ a ( ३,३७१ } 
a भाषाय--( जातवेदः ) हे प्रसिद्ध ज्ञान वाले! [ आचार्य ] ( यदा ] 
| दै]. , जय ( इमम्‌) इज [ ब्रद्मबारी] को (श्टतम्‌) [ ee ज्ञानी ] ( कृणवः ) तू कर. 
न लेवे, ( अथ ) तब ( एनम्‌ ) इस [ परिश्रमी ] को ( पितृभ्यः ) पितरों [ रक्तक 
चाच्तपः) 


| विद्वानो] को (परि दत्तात्‌) तू दे दे । (यदो) जब ही वह (पताम्‌) 
दा) अ| इस( अखुनीतिम्‌) बुद्धि के साथ नीति [उन्नति मार्ग ] को ( गच्छाति ) 

| पावे, ( अथ) तब वद (देवानाम्‌) दिव्य पदार्थों का ( वशनीः ) ag 
[ रक्षक । में लाने वाला ( भवाति ) होवे ॥ ५ ॥ 


भावार्थ--जब ब्रह्मचारी आचार्य खे शिक्षा पाकर विद्वानों में गिना 


जावे. तब वह अपनी बुद्धि और बिद्या के बल से संसार के स्थूल और सूच्म 
पदार्था के परीक्षण से उंपकाए करे ॥ ५॥ 


चिकट्रकेनिः पवते षडवोरिक॒मिद्‌ बहत्‌ | 

‘fava गौय ची छन्दाँसि सर्वा ता य॒ स ज्रापिता॥६॥ 

| चि-कद्रुकेभिः । पवते । षट्‌ । sat: । सकम्‌ । इत्‌। बत्‌ ॥ 
| चि-स्तुप । गाय ची । छन्दाँसि । सवा । ता । य मे। आपिता दं 


भाषार्थ--( एकस्‌ इत्‌) एक ही ( ger) बड़ा [ब्रह्म] (जिकदुकेसिः) 
तीन [ संसार की उत्पत्ति, स्थिति और प्रलय ] के विधानां से (षट्‌) ge 


वाति! 

ठग ५--( यदा ) ( श्टतम्‌) म० ४। परिपक्क दढशानिनम्‌ ( छृणवः ) छवि 

वि ) fat हि'साकरणयो --लेटि अडागमः | त्वंकुर्या ( जातवेदः ) हे प्रसिद्ध क्षान भु 
|| at (अथ) तदा ( इमम्‌) ब्रहाचारिणम्‌ ( पनम्‌) परिभमिणं शिष्यस्‌ ( परिद- > 


(aul) ata) समर्पय ( पितृभ्यः ) रक्षकविद्ठंदुभ्यः ( यदो ) यदा हि ( गच्छाति ) 
घे ( log प्रापुयात्‌ ( असुनीतिम्‌ ) अरुः प्रज्ञानाम-निघ० ३। & | AeA सद नीति 
[श्रम | सुभषतिमार्गम्‌ ( एताम्‌) प्रसिद्धां देदविद्दिताम्‌ ( अथ) तदा ( देवानाम्‌) 
(° | उत्तमपद्‌र्थांनाम्‌ ( बशनीः ) वशे नेता ( भवाति ) भूयात्‌ ॥ | a 
७. ६--( त्रिकद्रुकेमिः ) अ० २। ५ ।७। झशातिभ्या क्रन्‌ उ०४॥ १ 


Digitized by Arya Samaj F ogngdation Cheegai and eGangotri _- रु : 
( ३,३०२ ) डया सला “ खू०२ [४१ | सः 
( डवीः ) चौड़ी दिशाओं के! (पवते) शोधता है । ( त्रिष्ठुप्‌) Pree, (गाप) | (ग 
| गायत्री और ( ता) वे [ दूसरे ] ( wat) सब ( छुन्दांसि ) छन्द [ वेद्‌ मन्त्र | [उ 
+ ( यमे ) यम [ न्यायकारी परमात्मा ] में ( आर्पिता ) sat हुये हैं ॥ ६ ॥ [ड 
| भावार्थ-सर्वशक्तिमान, जगदीश्वर पूर्व, दक्षिण, पश्चिम, उत्तर 
नीची और ऊ ची दिशा मै व्यापक है, और सब छुन्द अर्थात्‌ चाशे बंद उती, र 


परमात्मा का गान करते हैं, हे मबुष्यो ! डली की उपासना करके अफ. झडू 
डन्नतिं करो ॥ ६॥ | 

बह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद मै है-१० । १४। १६ ॥ 4 
qe चक्ष.षा गच्छु वात॑मात्मना दिवं च॒ गच्छ पृथिवीं हु के 
चर्मेलिः। अपो at गच्ळ्यदि तत ते हितभाषंधीषु ah र 
तिष्ठा शरीरैः ॥ ७ ॥ ह 


a 
i 
सूयम्‌ । चक्षषा । ग च्छु। वातम्‌ । झात्मन †। दिवम्‌। जा 


भी च । गर्छ । प॒थिवीम्‌। च॒ । घर्मे-मिः॥ झप: । वा । गच्छ लो 
. . यदि । तच | ते। हितस्‌। male । प्रति । fag ।शरीएः 
a भाषार्य-[ दे जीव ! ] तू ( aia) खर्य [ तस्व] को ( ie. ६ / 
। क्षेत्र से, (वातम्‌) वायु को ( आत्मना ) प्राण से ( गच्छ) प्राप्त हो, (च) ग 
(चर्मभिः) धर्मी [ उनके घारद गुणो ] से ( दिवम्‌) आकाश का (च) | 
। ( पृथिवीम्‌) पृथिवी को (गच्छ) प्राप्त हो (वा) आर ( अपः ) जलाई | 
क न ——— if ड 
ami कत्रुकै, आहानै्विधानैः ( पवते ) पुनाति शोधयति ( षद्‌) पर, कर 
swage: (उवी) विस्तीया दिशाः ( पकम) अद्वितोयम्‌ (एव) | (श 
|| (बृहत्‌) अहम (GT) छम्दोविशेषः ( गायत्री ) छन्दोविशेषः ( ब | | 
घदमन्त्राः ( सर्वा ) सर्वाणि ( ता) तानि । इतराणि ( यमे ) न्याय | अज 
परमात्मनि ( आपिता ) स्थापितानि ॥ १ ` नोय 


_ ७--( सूर्यम्‌) सूर्यतत्तवम्‌ ( चक्षुषा ) नेत्रविश्ञानेन ( गच्छ ) © ही 
नानीहि ( वातम्‌ ) घायुतस्वम्‌ ( आत्मना ) प्राणेन ( द्वम्‌ ) ol 
(ब) (गच्छ ) ( पृथिवीम्‌) पृथिघीतरघम्‌ ( च ) ( धम्भिः ) zat 4 2 
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' पश ] 
"जा 
(गाय) 


र मन्त्र] | 


a छ २ [ ५९४ गह ° भिदे श कर्णडस ॥ en ( ३,३७३ | 


i NNN 
(गच्छ ) प्राप्त दो, और ( ओषधीषु ) प्रोषधियों [ अन्न आदिको ] में (शयेरैः) 


[ उनके ] अङ्गां खहित ( प्रति तिष्ठ ) प्रतिष्ठा पा, ( यदि ) क्या कि ( तत्र ) aet 
[ डन सब में ] ( ते ) तेरा ( द्वितम्‌ ) दित है॥ ७॥ 
भावार्य-जो मनुष्य नेत्र आदि इन्द्रियों की रचना और उपकारौ से 
सूर्य आदि के तरवो को जानकर विज्ञान द्वारा अन्न आदि पदाथ और उनके 
अङ्गो से अपना और संसार का भला करते हैं वे हो सवंहितकारी होत हैं ॥ ७॥ 
मन्त्र ७, ८ कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१०। १६। ३, ४ और ऋग्वेद पाठ 
महषिदयानन्दकृतसं स्कारविधि अन्त्येष्टि प्रकरण में उद्धृत है ॥ 
अजो भागस्तपंसस्त त॑पस्व॒ तं ते शोचिस्तंपत-तं ते अर्चि; । 
यास्त शिवास्तन्वो जातवेद स्ताभिर्वहेनं analy लोकस uc 


सज: । भाग: । तपप्रः । तस्‌ । तपस्व । तस्‌ । ते । शोचिः । 


तपत । तस्‌ । ते। अचिः॥ या;। ते। शिवा; । asa 


ज्ञात-वेद्‌ः । ताभिः । बह्‌ । एनम्‌ ।स-कृतांम । ऊ' इति । 
लोकस्‌ ॥ ८॥ 2 

भाषाय--[ हदे जीव ! ] ( अजः ) अजन्मा [ वा गतिमान्‌ जीवात्मा ] 
( तपस्रः= तपसा ) तप [ब्रह्मचर्यं सेवन और वेदाध्ययन] से ( भागः ) सेवनीय 
है, ( तम्‌ ) उसे (ave ) प्रतापी कर, (aq) उसे (ते) तेरा ( शोचिः) 
पवित्र कर्म और ( तम्‌ ) उसे ( ते ) तेरा ( अर्चिः ) पूजनीय व्यवहार ( तपतु ) 


ऐश्वय युक्त करे। ( जातवेदः ) हे बड़े विद्वान्‌ ! ( याः ) जो (ते) तेरी (शिवाः) 
Ee 
( अपः ) जलम्‌ ( वा ) च ( गच्छ ) ( यदि ) यंतः ( तत्र ) ag पूर्वोक्तिघु ( ते ) 


तब ( हितम्‌ ) इष्टम्‌ ( ओषधीषु ) त्रीहियवादिषु ( प्रतितिष्ठ ) प्रतिष्ठितो भव 


( शरीरैः ) अघयचैः ॥ 


८--( अजः ) न जायते, जन--ड, यहा, अज्ञ गतिक्षेपणयोः-अच्‌ | 
अजा अज्ञनाः--निरु० ४ । २५ । अजन्मा | गतिमान्‌ | जीवात्मा ( भागः ) सेवः 


नीयः (नपसः) तृतीयाथे षष्ठी । तपला । ब्रह्मचर्यसेवनेन वेदाध्ययनेन च (तम्‌) | 
औवात्मानम्‌ ( तपस्व ) तप सन्तापे ऐश्‍वये च | प्रतापिनं कुरु ( तम्‌ ) 


~ 
a 


Dn tal 
२२. 


: ( ३,३०४ ) - Digitized by Arya Saray PTET and eGangotri स्‌ Q र्‌ [ १११ | 


` [ जोत्रात्मा ] को ( जुम्‌ ) पुण्गत्माऔ के ( लोकव) लोक [ समाज i 
(उ) अवश्य (वह) लेजा ॥ ८ ॥ a 
| भावाथ -जो मनुष्य ब्रह्मचय सेवन, वेदाध्ययन ओर शुभ आचरणे. (छ 
आत्मवान्‌ हाकर उपकारी होवें, वे हो पुणयात्माओं में गिने जावे ॥८॥. । 


यास्ते शोचयो Tear जातमेदो याभिरापणासि feta) इश 


4 फिर 
क्षम । स्रजं यन्तमन ताः पमृण्वतामयेतराभिः शिवतमामि. ठी 
चात Ara nen | शा 
या: । ते । शोचयंः । रंहयः । जात-वेदः । याभिः arg fl 
णामि दिवम्‌ । अन्तरिक्षम्‌ ॥ अजम्‌ । यन्तम्‌ RY 4 

: । सम । क एवताम । थं । इतराभिः । शिव-तंमानि॥ ` 
शतम । कघि ॥९॥ 
5 i . ` ` भाषार्य_( जातवेदः) हे बड़े विद्वान्‌ ! [ मलुष्य ] (याः) जो पित 
a. तेरी (शोचयः ) पवित्र क्रियायं और (tea: ) वेग क्रियाय हे और ( याति| (यः 
जिन [ क्रियाओं ] से ( दिवम्‌) व्यवहार कुशल [ वा गतिमान्‌ ] (अन्तरिम) वान्‌ 
मध्यवर्ती हृदय को ( आपृणालि ) तू खब ओर से पूर्ण करता है। ( ताः) | [ वह 
[सब क्रियायें ] ( यन्तम्‌) wad हुये ( अज्ञम्‌ अनु ) झजन्मे [वा गति _आवे 
ते ) ( ताः 
(त्तम्‌ )( ते ) ( af: ) अचं पूजायाम्‌-इसि । पूजनीयब्यवहारः (याः )( पुनः 
(frat: ) सुखकराः ( तन्वः ) तन उपकारे--ऊ। उपकारशक्तयः (जात क्रिया 
हे प्रसिदशान | महाविद्वन्‌ (ताभिः) उपकारशाक्तिभिः ( वह ) प्रापय (a कुरु- 


जोवात्मानम्‌ ( खुकृताम्‌) पुरयकमेणाम्‌ (उ ) अवश्यम्‌ ( लोकम्‌) ह. 


&--(याः) (ते aa ( शोचयः ) शुचिक्रियाः (रंदयः ) रहि ™ 
इप्रत्ययः | वेगक्रियां: ( जातवेदः ) हे प्रसिद्धशान मद्दाविङन ( याभिः ४ 
 क्ताभिः ( आपणासि ) समन्तात्‌ पूरयसि ( दिवम्‌ ) faa व्यवहारे गतौ 


Digijzed by ञं Samaj Feundation Chennai and eGangotri -~ 
सू० २ [ ९९ [अष्टादश काण्डम ॥ ९८॥ ( ३,३७५ | 


जीवात्मा | के अनुकूल होकर ( सम्‌ ) ठीक ठीक ( ऋण्वताम्‌ ) चलें, ( अथ ) 
फिर तू (इतराभिः) दूसरी [ ईश्वर की प्राप्ति वाली ] ( शिवतमाभिः ) 
अत्यन्त कल्याणकारी [-क्रियाओं ] से [ जीवात्मा] को ( टतम्‌ ) परिपक्क 


| 
आचरण (कृधि) कर ॥ & ॥ 
= |` | भावार्थ--जो मनुष्य अपनी शुद्ध और वेग वाली डृत्तियों का व्यवहार 
सन्ति कुशल वा गतिमान्‌ मन में ठहराकर पुरुपार्थी जीवात्मा को खोज्ञते हैं, वे ही 
॥__ फिर परमात्मा को पाकर पक्के ज्ञानी होते हैं ॥ &॥ 
TA 


| || है. २०० है oy le 

। अव सुज पुनरग्ने पितृथ्या यस्त आहुतश्चरति स्वृधावान्‌ । 
| 

` आयुवर्सांच उप यात शेषः सं ग॑चछतां तुन्वा सवचे।:॥१०॥ (७) 


i 
। TY i = 
| हो. अब । सज । पुनः । सशे । पितु-भ्यं:। यः । ते । आ-हुंतः । 


स्ति ॥ ॥ ~ हौ 
चरति । स्वघा-वान्‌ ॥ आयुः । वसानः । उप । यात । शेषः । 
सम्‌ । गच्छतास्‌ । तन्वां । स-वचाः ॥ ९० ॥ (9) 


भाषाय--( अग्ने ) हे विद्वान्‌ पुरुष.! ( पुनः) बारम्बार ( पितृभ्यः ) 
| पितरों [ रक्षक महापुरुषो ] को [ अपने आत्मा का ] (अब ast) दान कर 
"| ०(य;) जो [ आत्मा ] (ते) तुक को ( आहुतः ) यथावत्‌ दिया हुआ (स्वधा- - 
वान्‌) अपनी धारण शक्ति वाला ( चरति ) विचरता है । ( शेषः ) विशेष गुणी 
[ वह आत्मा ] ( sa: ) जीवन (aera: ) घांरण करता हुआ ( उप यातु ) 
। आये ओर (gaat: ) बड़ा तेजस्वी होकर ( तन्वा ) उपकार शक्ति के साथ 
|| (ताः) पूर्वोक्ताः क्रियाः ( क्रण्वताम्‌ ) ऋण गतौ-लोद्‌ | गच्छन्तु ( अथ ) 
पुन; । जीवात्मप्राप्तिपश्चात्‌ (.इतराभिः ) जीवात्मभिन्नाभिः परमात्मप्राप्ति- 
क्रियाभिः (शिवतमाभिः) अत्यन्तसुखकराभिः ( श्टतम्‌ ) परिपक्कन्नानम्‌ (कधि) 
| Si _जीवात्मानमिति शेषः ॥ 
a ` _ १०--( अत्र ast) त्यज । देदि--स्वात्मानमिति शेषः ( पुनः) वारंवारम्‌ 
|| (अग्ने) हे विद्वन्‌ ( पितृभ्यः ) रक्षकमहापुरुषाणां हिताय ( यः) आत्मा क. 
ते ) तुभ्यम्‌ ( mga: ) समन्ताद्‌ दत्तः ( चरति) गच्छति ( स्वधावान्‌) 


may ( शेषः ) शिषल विशेषणे - प्रच. । विशेबयुणी ( ला. ( : 


| ; दर ) Digitized by Arya ०“पुञ्चर्थबैदिशच्यि”" eGangotri | ०२ [ | if 


य्या => का आकि 
(स्रं गच्छताम्‌) मिलता रदं ॥ १० ॥ 


| प्रा 
/भावार्थ-मतुष्य विद्वानों की सेवा भोर परोपकार में स्वविष 
होकर विचरे और अपने जीवन को विशेष गुणी बनाकर लोक पो 
कीत्ति पावे ॥ १० ॥ | हैं, 
। यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० | १६। ४। और महषि' दयास 
कृत संस्कारविधिश्रन्त्येष्टि प्रकरण में उद्धूत eu a 
मन्त्राः ११-१३ ॥ ह 
शवानौ देवते ॥ ११, १२ FST; १३ विराड्‌ जगती ॥ 
कालस्य सुप्रयोगोपदेशः--समय के सुप्रयोग का उपदेश ॥ | यो 
अति द्रव॒ शवानौ सारमेयौ चंतुरक्षा शबले साधुनांपवा स 
stat पितुन्त्सुविद्चा अपी हि यमेन ये quate सद्ति|| ˆ ॐ 
अति । द्रव । शवानौ । सारमेयौ । चतः at | शुबा दि 
साधुनां । पया ॥ अध । पितृन्‌ । स-विदचान्‌ | अपि।इु| से 
> t गे 
aaa । ये । स॒ध-माद॑स्‌ । मद॑न्ति ॥ ९९ ॥ [ 
भाषार्थ-[ हे जीव ! ] तू ( सारमेयौ ) सार nat से प्रमाण क oO 
योग्य, ( चतुरक्षी ) चार दिशाओं में व्यापक, ( शबत्नौ ) चितकबरे ( शवे | अयं 
दो चलने वाले [ राति दिन ] को ( साधुना) धम कं साधने वाले ( = 
मागे से ( अति) पार करके (द्रव) चल ( अध) तब ( विद € 
शानी ( पितुन्‌ ) fract [ रक्षक महापुरुषों ] को ( अपि ) निश्चय क A. ae 
 डपकारशक्तया (gaat) महातेजस्वी॥ | व 
११--( अति) अतीत्य ( द्रव ) गच्छ (श्वातों ) AIC 
ह ह र at रात्रि | दि 
 इ०१।१५8। टु ओ श्वि गतिवृद्ध येः--कनिन्‌ | ` गमनशी aid 
( सारमेयौ ) सार + माङ्‌ माने-यंत्‌ । fafa । पा० ६। ४ | देश ६ a 4 


` सारकमेभिः प्रमेयौ प्रतिपादनीयौ बोधनीयौ ( चतुरक्षौ ) श्रत अ. था 
` चतसषु fed, व्यापको ( शबलो ) कबू रवणौं । श्यामश्वेती | उ; 
साध संसिद्वो-उण्‌। घमेसाधकेन.( पथा ) मार्गेण ( अघ ) अय ' 


( पितुन्‌ ) पाल्लकान्‌ महापुरुषान्‌ ( सुविद्त्रान्‌ ) महाज्ञानान्‌ (a पष, « 
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~ 


| स्वात्मानम्‌ ( स्वस्ति) सुसत्ताम्‌। मद्दत्कल्याणम्‌ ( अस्मै ) स्वात्मने ( अन ह 
£ | मौवम्‌) नेरोग्यम्‌(च) (सेदि) देहि! [|| ’ | 
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झू० २ [ ५९४ | अष्टादशं काण्डम्‌ ॥ १८॥ ( ३,३७७ | 
प्राप्त हो, (ये) जो [ पितर ] ( यमेन ) न्यायकारी परमात्मा के साथ ( सघ 
मादम्‌) मिले हुये इषं को ( मदन्ति ) भोगते हें ॥ ११॥ त 


भावाथ- जो मजुष्य गमनशील समय का धर्म मार्ग में सुप्रयोग करते 


हैं, वे महा विद्वानों के समान परमात्मा से मिलकर मोक्ष सुख भोगते हैं ॥ ११॥ - 


मन्त्र .१--१३ कुछ भेद से ऋग्वेद मे हे--१०। १७ | १०--१२॥ 


यौ ते शवानौ यस रक्षितारौ चतुरक्षा पंथिषदी नचक्षेसा । 


ताभ्याँ राज॒न्‌ परि धेह्येनं स्वस्त्येस्सा अनमीवं च॑ धेहि ॥१२॥ 


यौ। ते। श्वानौ । यस । रक्षितारौ । चतः-ञ्जक्षौ । पथि- 
सदी इति प॒थि-सदी । न-चक्ष॑सा ॥ ताभ्यास्‌ । राजन्‌ । परि। 
धेहि wag । स्वस्ति । अस्मै । झनसीवस्‌ । च॒ । घेहि ig 

भाषार्श्च-( यम ) दे संयमी मनुष्य! (यौ) जो ( aged) चारो 
दिशाओं में व्यापक, ( पथिषदी ) मार्ग में asa वाले, (.नूचच्तसा ) नेता पुरुषों 
से देखने योग्य ( श्वानौ) दो चलने वाले [ राति दिन ] (ते) तेरे (Rama) 
दो रदाक हैं । ( राजन्‌) है पेशवयंवान्‌ जीव | ( ताभ्याम्‌) उन दोनो [ राति 
दिन ] के ( पनम्‌ ) यदद [ अपना आत्मा ] ( परि धेहि ) सोप दे, और (अस्मै) 
इस [ अपने आत्मा ] को ( स्वस्ति) सुन्दर सत्ता [ बड़ा कल्याण ] (च) 
ओर ( अनमीचम्‌ ) नीरोगता ( धेहि ) दे॥ १२॥ 

भावाथं-हे मलुष्यो | जो तुम पूर्ण भक्ति से अपने समय को धर्म में 


Os er WSO YE । 


॥ (इहि ) प्राप्न हि ( यमेन ) न्यायकारिणा परमात्मना ( ये ) पितरः ( सध- 
| मादम्‌) सहहषंम्‌( मदन्ति) दर्षन्ति। सेवन्ते ॥ 


२- (यौ) रात्रिदिवसौ ( ते ) तव ( शवानौ ) म० ११ । गमनशोलौ 


ब (यम ) हे संयमिन्‌ जीव ( रक्षितारौ ) रक्षको (चतुरक्षौ ) म० ११ । चतसषु ` 


‘faq, व्यापकौ ( पथिषदी ) ष दुल विशरणगत्य वसादनेषु--इन्‌ | मागे सीदन्तौ 


व्यापको ( चृचक्षसा ) नेतूमजुष्येद्र यो ( ताभ्याम्‌ ) रात्रिदिवसाभ्याम्‌ 


(राजन्‌) ऐश्वयेवन पुरुष ( परि धेहि ) ) डु धाञ्‌ दाने | समर्पय ( पनम्‌ ) 
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७ 
१ हु 


NS “कक ~ कीरै 


( ee i ee Somes ere TERY १0०५० , ROR [aay 
लगाओगे तौ तम नीरोग रह कर लदा आनन्द भोगोगे ॥ १२॥ ॒ 
उरूणसावंसतपांवुदुस्बुलौ यसस्य दूती चरतो जनँ 3 
तावुस्सभ्य TUT FATA, युनदाताससुसवद्याह अद्रस्‌ uy, 
उरु-नसौ | अस-तपौ । उढस्बलौ । यमरुय । दतरे । चरा, 
जनान्‌ । अनु ॥ तौ । अस्सभ्यस्‌। दृशये । सूयाय । पुनः| 


Say । असुस्‌ । Wey । इह । ART ॥ १३ ॥ = 


साषाथ- ( यमस्य ) संयमी पुरुष के (sat) उत्तेजक ( उरुणंसौ]| 
बडी गति वाले, ( असुवृपौ ) बुद्धि को तृत करने वाले, ( उदुस्वलो ) दह का 
वाले दोनों [ राति दिन ] (जनान्‌ अनु) मङुष्यां में ( चरतः ) विचरते है 
(at) वे दोनो ( अस्मभ्यम्‌ ) इम लोगों को (सूर्याय दशये) Baten परमाण 
के देखने के लिये ( अद्य ) अब ( इड ) यहां पर ( अछुम्‌ ) बुद्धि ओर ( भ्रम] 
आनन्द ( पुनः ) बारम्बार ( दाताम्‌ ) देते रहे ॥ १३॥ 


| करे कि वे दोनों राति दिन अपने लिये बुद्धि और आनन्द बढ़ाते रहे ॥ GM 
fr ७ मन्त्राः १४--१८॥ 
र यमो देवता ॥ १४--१८ अनुष्टुप्‌ छन्दः ॥ 
बिद्वत्संगत्या वृद्ध युपदेश+--विद्वांनों के सत्संग से वढ़ती का उपदेशी. 


३--( उरुणसौ ) एस कौटिल्ये गतौ च--क्किप | नसतेगंतिकर्माः 
निघ ०२। १४। विस्तीर्णगतिमन्तौ ( अजुतृपौ ) प्रज्ञातपंकौ ( उदुम्बलौ) ` 
संहतो सौ० चा०--कु, डस्य द्‌ः, यद्वा डम्दी क्क दन--ऊु बल संवरणे- रै 
'संहतवलौ। दढबलौ । रात्रिदिवसौ ( यमस्य ) संयमिनः पुरुषस्य | 
डुतनिभ्यां दोघश्च | उ०३।&०। हु दु उपतापे, यद्वा, दु गतौ- क्त! उप | 
उत्तेजकौ ( चरतः ) विचरतः ( जनान्‌ ) मञुष्यान्‌ (ag) aoe (al 
arent रात्रिदिवसौ ( अस्मभ्यम्‌ ) ( इशये ) इगुपधात्‌ कित्‌ | ३० ४। 


वारवारम्‌ ( दाताम्‌ ) atest लुङ्‌, अडभावः | दत्ताम्‌ ( असुम्‌) प्र 
इदानीन्‌ (इह ) अत्र ( भद्रम्‌ ) कल्याणम्‌॥ 


Se लट 


भावार्थ-सव मनुष्य समय के लक्षणों को पूरा विचार कर ऐसा प्रश ४. 
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qo २ [ ५९४ अष्टादश कार्डस uw ` ( | व. 


१५ शास शकभ्यः पवते Wada उपासते । 
RAT संघु ग्रचार्वात तांश्चिदे वापि गच्छतात ॥ ९४ ॥ 


भ 


Way 


| 
। चरत 


‘न 


सामः। एकभ्यः। पवते । Way । एक । उप॑ । झआसते nas 
इन मधु । सु-धावति । तान्‌ । चित्‌ । एव । अपि । गच्छुतात्‌॥१४ 
"|, 


| . भाषाय --( सोमः ) ऐश्‍वये ( cara: ) किन्हीं किन्हीं [ विद्वानों ] at 
| ( पवते ) मिलता है, ( घृतम्‌ ) सार पदार्थं को (एके) कोई कोई [ विद्वान ] 

| उसास ( उप आसते ) सेवते हैं। ( येभ्यः) जिन [ विद्वानों ] को ( मधु ) विज्ञान 

) दृढ़ क (प्रधावति) शीघ्र प्राप्त होता है, ( तान्‌ ) उन [ सब महात्माओं ] को ( चित्‌) 

विचरते 7 सत्कार से ( एव ) ही ( अपि) अवश्य ( गच्छतात्‌ ) तू प्राप्त हो ॥ १४॥ 

क्‌ परमाशा| र भावाथ--मलुष्य ऐश्वर्यवान, तत्त्ववेत्ता, विज्ञानी पुरुषो को प्राप्त 

र्‌ (भद्र) होकर उन्नति करे ॥ १४॥ 


| मन्त्र १४-१८ कुछ भेद वा अभेद से ऋग्वेद में हँ-१०। १५४॥ १, 
| ४.२, ३, ५ । और मन्त्र १४--१७--ऋग्वेद पाठ से महंषिदयानन्दकूत 
| संस्कारविधि अन्त्येष्टि प्रकरण में उद्धृत हैं ॥ 
| ये चित्‌ प्रव क्‌ तसाँता waster कतावृधे: । 

SS [| . ७, ] 
हि ऋषीन्‌ तपस्वतो यम तपोजाँ अपि गच्छतात्‌ ॥ ९३ ॥ 
— ये। चित्‌ । पूर्व । ऋ त-साताः । ऋ त-जाताः । सूत-वृधः ॥ | 
ऋषीन्‌ । तपस्वतः । यस । तपः-जान्‌ । अपि । गच्छतात्‌ ९५ 

भाषाथ--( ये) जो (चित्‌) ही (पूर्वं) पहिले [ पूर्ण विद्वान ] 


४--( सामः ) एश्वर्यम्‌ ( पकेभ्यः ) केभ्यश्चिद्‌ विद्वद्भ्यः ( पवते ) 
: ॥ पवतेगंतिकर्मा-निध० २ । १४ । गच्छुति । प्राप्नोति ( घृतम्‌) सारपंदाथम्‌ 
© (पके) केचिद्‌ विद्वांसः ( उपासते ) sagen’ । सेवन्ते ( येभ्यः ) ( मंधु) 
या विज्ञानम्‌ ( प्रधावति )प्रकषे gla गच्छति ( तान्‌) fags: .पुरुषान: (चित्‌ ) 3 
। सत्कार ( एव ) निश्चयेन ( अपि ) अवश्यम्‌ ( गच्छतात्‌) Weel aah उ 
१४--( ये ) विद्वांसः ( चित्‌ ) एंव ( पूर्वे) प्रथमश्रेणिस्थां; पळ 
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आ स 
८ i oS Pw 


ae 


GS 
ale 
३१ क 


न ttt 
2५०११००, [पुर 
। Ce 


op ) अंकल भ्थर्वय es देभाष्ये eGangotri झू | | 
ear mr FORT 


- red 4 yo 
(ऋतलातः सत्य un से सेवन किये गये, ( ऋतजाताः ) सत्य ध रः 
प्रसिद्ध हुये और ( ऋतावृधः ) सत्य धर्म से बढ़ने और बढ़ाने वाते 7 ० ( 
(यम ) हे यम | [ संयमी gat] ( तपस्वतः ) उन तपस्वी, ( तपोज्ञा | 
प्राप्त हो॥ १५॥ 
भावार्थ--ज्ञो महात्मा पूर्ण श्रद्धा खे अनुष्ठान करके सल कैश ये: 
चरम का उपदेश करते हैं, और जिन्होंने अपने पूर्व जन्म के पुएय सेत. ये 
अपने माता frat के तप से ऋषि पद पाया है, मलुष्प उनके सत्संग से श्र 3 
उन्नति करे ॥ १५॥ 
॥ १0 स 
तप॑सा ये अनाधृष्यास्तपंसा ये स्वय युः । सह 
= e ts ~ nS 
तपो ये च॑क्रिरे मह॒स्तांश्रिदेवापि गच्छतात्‌ ॥ ९६ ॥ a 
क ३ - e | करः 
तप॑सा । ये। अनाधुष्याः । तप॑सा । यै । स्वः । यदुः ल) 
= ७ < | हू र 
a ये । चक्किरे । महः । तान्‌ । चित्‌ । एव । अपि। गच्छुतारं। [म 
x ua. | आ... 
et भाषार्थ-(ये) जो [ विद्वान] ( तपसो ) तप [ ब्रह्मचय है. | 
ही ` वेदाध्ययन ] से ( marge ) नहों दवने वाले हैँ ओर (ये ) a. 
ह (तपसा ) तप से ( स्वः ) स्वग [ आनन्द पद्‌ ] (ययुः) पाया हे । हट. 2 
जिन्होंने ( तपः) तप [ ब्रह्मचर्य सेवन और वेदाध्ययन ] को (FE )* 
mera ( चक्रिरे ) बनाया है, ( तान्‌) उन [ महात्माओं ] को ( चित्‌) | सह 
(तं. र ee git 
( ऋतसाताः ) षण संभक्ती-क्त । जनसनखनां सञ्भलोः | पा a a en 
इत्यात्वम्‌ । सत्यघमे ण सेविताः ( ऋतजाताः ) सतय ae 
प्रसिद्धाः (ऋतावृधः) सत्यधर्मेण वर्धितारो वर्धयितारश्च (ऋ |. 
दर्शिनः पुरुषान्‌ ( तपस्वतः ) ब्रह्मचयवेदाध्ययनयुक्तान्‌ ( यम ) ९ मेषु 
पुरुष ( तपोज्ञान्‌) तपसा जातान्‌ ( अपि ) अवश्यम्‌ ( गच्छतात्‌). | कार 
दात 


ओ। १६--( तपसा ) बह्मचर्यसेवनेन वेदाध्ययनेन च ( ये ) मर्द 
८ gat) धवि तुमशक्याः | saat: । अहि सनीयाः ( तपसा ) ( 5 
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Fi र 
qe a [ ५९४ ] अष्टादश काण्डम्‌ ॥ ९८ ॥ : ( ३,३८१ ) के 
हि 7 से ( एव ) ही ( अपि ) अवश्य (गच्छुतात्‌ ) तू प्राप्त हो ॥ १६॥ 

f [५ ह ॥ 
( ait, भावाथ--जो महषि ब्रह्मचयं सेवन और वेदाध्ययन के! अपना महत्त्व 
तात्‌) | समझ कर आनन्द पाते = aga उन से शिक्षा लेकर ब्रह्मचर्य सेवन और 

| वेदाध्ययन से महान्‌ होकर सुखी होवे' ॥ १६॥ 

। 
ae ti ये युध्यन्ते मचनष शराँसो ये तनत्यज:। 


एप सेता ये वा सहखदक्षिणास्तांधि देवापि गच्छतवत्‌ ॥ ९७ tt 
ग से श्र । 
यै । युध्यन्ते। सु-घनषु । शूरांसः । ये । तन्‌-त्यजः॥ ये । वा। 


| 
| स॒हस्र-दक्षिणाः । तान्‌ । चित्‌ । एव । अपि । ग॒ च्छतात १० 
| भाषार्थ-(ये ) जो [ वीर ] ( परधनेषु ) संग्रामा में ( युध्यन्ते ) युद्ध 
करते हैं, और (ये) जो ( शरासः) शुर ( तनूत्यज्ञः ) शरीर का बलिदान 
spay करने वाले [ वा उपकार का दान करने चाले ] हैं। (वा) और (ये) जो 


( सदस्रदक्षिणाः) सहस्नों प्रकार की दक्षिणा देने वाले हैं, (तान्‌) उन 


च्छा [ महात्माओं ] का ( चित्‌) सत्कार से ( एव ) दी ( अपि ) अवश्य ( गच्छः 
5 सेबा तात) तू प्राप्त दो ॥ १७॥ 
ये) हि भावाथ-जैसे शूरवीर पुरुष धम युद्ध में अपने st बलिदान करके 


संसार में शान्ति स्थापित करते हैं, वैसे ही मनुष्यों को दुष्कर्मियो के दण्ड 
देने में खदा उद्यत cent चाहिये ॥ १७॥ 


सहस्त्रणीयाः कवयोा ये गोंपायन्ति सूयस्‌ | 
ऋषीन्‌ तपस्वतो यम तपोजाँ अपि गच्छतात्‌ ॥ ९८॥ 


( चक्रिरे.) छृतवन्तः ( महः ) स्वमददस्वम्‌। अन्यत्‌ पूववत्‌-म० १४॥ 
१७--(ये ) वीराः ( युध्यन्ते ) शल्लाणि संप्रदरन्ति ( प्रधनेषु ) संग्रा 


। 4 कारे च-क--त्यज हानौ दाने च-किप्‌। शरीराणां त्यक्तारः। उपकारस्य 
हि (| दातार; (ये) ( वा ) चाथे ( सदस्रदक्षिणाः) सहस्राणिः दक्षिणाः प्रतिष्ठाप- _ 
a ॥ ५: दानि दत्तानि यैस्ते | अन्यत्‌. ` पूव बत्‌ म० १४ Il i 


st 
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|| मेषु ( शरास ) झर पराक्रमिणः (ये) ( तनूत्यजः ) ad विस्तारे तन उप- 


of ‘i | | 
: | 
ef er ३,३८२ ) 0४५००१७५१० San A TEP ००२७० सू० २ | र 


४ 
स॒हस्त्र-नीयाः | क॒वयः । ये । गापायन्ति । सूयेस्‌ ॥ ath, = 
तपस्वतः । यस । ठप:-जान्‌ । अपि । गच्छतात्‌ ॥ ९६॥ | ie 

भाषार्थ--( ये) जो ( सहस्वणीथाः ) सहस्रा [येधाओं ] केक 
( कवयः ) बुद्धिमान्‌ लोग ( सूर्यम्‌ ) सर्व॑प्रेरक मलुष्य की ( गोपायन्ति ) र्न. व 
करते हैं। ( यम ) हे यम ! [ संयमी. पुरुष ] ( तपस्वतः ) उन तपस्वी ( को, 
ज्ञान) तप से उत्पन्न हुये ( ऋषीन्‌) ऋषियों को ( अपि) अवश्य ( ग जज 


तात्‌ ) तू प्राप्त हो ॥ १८॥ । 
भावाथ--जो मनुष्य अपने बुद्धिबल आर कम से प्रधान नेता ed ae 
सवंहितैषी पुरुष की रचां करते हैं,सव लोग उनके अनुकरण से महान्‌ होवे॥ । ज्र 
मन्त्रौ १६, २०॥ | 
पृथिवी देवता ॥ १६ गायत्री ; २० अनुष्टुप्‌ छन्दः ॥ 
पृथिवीविद्योपदेशः-पृथिवी की विद्या का उपदेश ॥ 


ओ। स्योनास्में भव पृथिव्यतृक्षरा निवेशनी । ह 
 यगयच्छास्मे शम समया; ॥ ९८॥ लिये 
A स्याना HER । भव । प॒थिवि । अनक्षरा । नि-वेशनी। 
i ASS | अस्मे । शम । स-प्रथा: ॥ ९८ ॥ ह. 
पि भाषार्य- ( पृथिवि ) हे पृथिवी ! ( अस्मै ) इस [ पुरुष] $ 
| ( स्योना ) सुख देने हारी, ( श्रचुक्षरा ) बिना कांटे वाली और ( नि 
प्रवेश करने योग्य ( भव ) हो । और ( सप्रथाः ) विस्तार वाली दू (प्रस) २९४. 
इस | पुरुष ] के लिये ( शम ) शरण ( यच्छ॒ ) दे ॥ १8 ॥ | 
८--(. सहस्नणीथाः ) हनिकुषिनीरमिकाशिभ्यः कथन | ३०१ i =e 
aga + णीञ्‌ प्रापणे “कथन | सहस्थाणा याद्धणां नतारः ( कवय ) ( 
चिनः (ये) ( गोपायन्ति) रन्ति ( सूर्यम्‌) सर्वप्रेरक ATT" | दिस 


पूचवतू--म० १४ ॥ जो 
१६--( स्योना ) खुखप्रदा ( अस्मै ) पुरुषाय ( भव ) ( पृथिवि ) श्री 

( अनुचारा ) अकराटका ( निवेशनी ) प्रवेशयोग्या ( यच्छ ) 
शरणम्‌ ( सप्रथाः ) प्रथसा विस्तारेण सहिता त्वम्‌ ॥ 
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सू० २ [ ५१४] अहादर्श काण्डस ॥ १८॥ ( ३,३८३ ) 


-- 5 9 कीची 
भावाथं--मजुष्य पृथिवी विद्या में निपुण होकर श्रनेक रत्नों और 
पदार्थों के प्राप्त करके निर्विञ्चता से आनन्द भोगे ॥ १६॥ 


यह मन्त्र महषि दुयानन्दकृत संस्कारविधि अन्त्येष्टि प्रकरण में उदू 
शृत है और कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१ । २२। १५ तथा ago ३५ । २१॥ 


असं बाधे पृथिव्या उरौ लोके नि धीयस्व । 


Vow ° a 
स्व॒धा याञ्यकषे जीव॒न्‌ तास्ते सन्तु ATTA: ॥ २०॥ (८) 
असस्‌-बाधे । पथिव्या:। उरो। लोके। नि। धीयस्व ॥ ` 
स्व॒धाः। याः । चकषे । जीवन्‌ । ताः ते। सन्त । स॒ध-श्रुत॑ः॥२०॥ 


भाषांर्थ-| हे पुरुष | ] ( पृथिव्योः ) प्रथिवी के ( थसंबाधै ) बाधा 
रहित, ( उरौ ) विस्तीणं ( लोके ) स्थान में ( नि) agar से (धीयस्व) तू ठह- 
राया गया दो । ( याः ) जिन ( स्वधाः ) आत्मधारण शक्तियो को (जीवन) ` 
जीवते हुये ( चक्षे ) तू ने किया है, (ताः ) वे [ सब शक्तियां] (ते) तेरे 
लिये ( मधुश्चुतः ) ज्ञान की बंरखाने वाली ( सन्तु ) होवे ॥ २० ॥ 

भावाथ-जो मनुष्य at को हटाकर डढ़ता से प्रथिवी पर श्रेष्ठ पदार्थ 
खोजते जाते हैं, वे आत्मविश्वांसी खदा सुख पाते हैं ॥ २० ॥ 


मन्त्राः २१--३० ॥ 


पितरो देवताः ॥ २१, २६ Afra त्रिष्टुप्‌ ; २२, २३, २५, ३० अचुष्डुप्‌ ; 
२४ आर्षी गायत्री ; २७, २८ free, २७ आर्षी त्रिष्ठुप्‌ ॥ 


Agena पितुन्‌ प्रति कत्तंव्योंपदेश/ः-मलुष्यों का पितरौ के 
१॥ साथ कत्तेव्य का उपदेश ॥ 
ङ ia 
a (| २०--( असम्बाधे ) संबाधारहिते | ffs ( पृथिव्याः ) भूमेः ( उरी ) 
| विस्तृते ( लोके ) स्थाने (नि) निश्ययेन ( धीयस्व ) दधातेः कर्मणि aa 
औँ पारितो भव ( स्वधाः ) स्वघारणशक्तीः (याः) ( चरुषे ) त्व ऊतवानसि 
“(tt | (जीवन्‌) प्राणान्‌ धारयन्‌ सन्‌ ( ताः ) शक्तयः-( ते ) तुभ्यम्‌ (सन्तु) ( मधु- . 
ह 2 4 : श्चुतः ) श्चुतिर्‌ क्षरणे--किप्‌ | शानस्य क्ञारयित्र्यो agfasa: ॥ ` 


9 
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( ३३३८ Vo by Arya ००: वैर्दथाष्ये" eGangotri स्‌ ० २ [ fi | 
हयांमि ते सनसा सन दहेमान्‌ ग हाँ उप जजषाग गी 


> a 


I उ 

ES. ` | 
 . संगच्छस्व पितृभिः सं यमेन स्यानास्त्व वाता उपक, a 
DAT: ॥ २९ ॥ उद 
gaia ते । मनसा । मनः | इह । इमान्‌ । ग हान्‌। उ शः 

क जजषाणः। झा । उहि ॥ सस्‌ । गच्छस्व Taq : 
द , जल 
सस्‌ । Aaa । SATA त्वा । वातां उप । वान्त । शा = 
| भाषार्थ-[दे विद्वान ! ] (ते ) तेरे ( मनः) मन को | af 
[ अपने ] मन के साथ (इद ) यहां ( ह्वयामि ) मैं बुलाता हे, (इमान्‌) रै 

( गृहान्‌) घरो [घर बालौ] को (उप ) आदर से ( जुज्ुधाणः) | 
करता हुआ तू ( आ इहि ) आ । ( पितृभिः ) पितरों [ रक्षक मद्दत्माओ ||, जी 
और ( यमेन) यम [ त्यायकारी परमात्मा ] से (सस गच्छस्व ) तुम ` ` 
प्रकार मिल, ( स्योनाः ) सुखदायक और (gear) शक्ति वाले (am उद 
सेवनीय पदार्थ ( त्वा ) तुक को ( डप ) यथावत्‌ ( वान्तु ) प्राप्त दोषे ॥ ४! स्वा 
भावाथ--मलुष्यो को चाहिये कि विद्वानों को आद्र पूवक Sq 
ओऔर उनसे उचित शिक्षा और परमेश्वर ज्ञान प्राप्त करके प्रय्न के साथ” स्वा 
- उत्तम पदार्थो द्वारा आनन्द पाचे ॥ २१ ॥ 

इस मन्त्र का तीसरा पाद ऋग्वेद में है--१० । १४ | = Il La 
ऋति 
अन्तःकरणम्‌ ( इह ) अत्र ( इमान्‌) हश्यमानान्‌ ( गृहान) ` रश ० 
(डप ) आद्रेण ( जुज्ञुषाणः ) ज्ञुषी प्रीतिसेवनयोः--कानच्‌। प्रीयमाण | भाप 
अगच्छ (स सः गच्छस्व ) अतिशयेन सङ्गतो भव । पितृभिः) पॉ. । (> 
ह्रभिः सह ( यसेन ) न्यायकारिणा परमात्मना सह ( स्योनाः ) SO | द 
(घाताः) वात गतिसुखसेवनेधु-शच । सेवनीयाः | पदी ay. 


I 
यथाघत्‌ ( चान्तुः) प्राप्रवन्तु, ( शग्मा। ) युत्षिरुचितिजां कुश्च | go ह 2 
> DHE शक्ती-मक; कस्य WT | शंक्तिमन्तः i SE £ 
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gor [ ११४ | अष्टादर्श काण्डस्‌ ॥ १९॥ (३३३६ ) 


उत्‌ त्वौ वहन्तु सरुतं उ दवाहा seu: 
aaa कुण्वन्तः whet वर्षेणोक्षन्त बालिति ॥ २२॥ 
| उत्‌।त्वा। वहुन्त । सरुतः । उद-बाहाः। ween 
i ~ ॥ ra mars डु 
त्‌ । उप. AAT! HUTT: | शीतम्‌ । वर्षण । उक्षन्त । बाल । इति २२ 
॥ क be atten शै 
raf | SIN दे मजुष्य | ] ( डद्वादाः ) जल पहुंचाने वाले; ( उद्प्र॒तः) 
| जल में चलने वाले ( मरुतः) पवन रूप विद्वान्‌ लोग ( त्वा ) तुझे ( उत्‌ 
जामा वहन्तु) ऊंचा पहुंचावे । और ( अजेन ) अजम्मे परमात्मा के साथ ( वषण ) 
(gag उष्टि से ( शीतम्‌ ) शीतलता ( कृण्वन्तः ) करते हुये वे-[ तुर को] (seq) 
इमान्‌) पढाव ( बालू इति ) यही बल है ॥ २२ ॥ 
णी : भावार्थ-जैल पवन अपने झकोरो से Aut को चल्ला वृष्टि करके ताप 
rani हटाकर संसार को) छाल पहुंचाता हे, वेले ही विद्वान लोंग अज्ञान मिटा शान्ति 
स्व ) पू के साथ मजुष्यो को ऊचा करके शक्तिमान्‌ करे ॥ २२॥ 
| |] le ~ 
(ae उदहुमायरायुषे क्रत्वे दक्षांय जीवसे । 
we | wo . 
wl स्वान्‌ गच्छतु ते मनन अधां पित्‌ रु पं द्रव॥२३॥ 
<0 le 
de a उत्‌ । अहस्‌ । आयु: । आयुषे । क्रत्वे । दक्षाय । जीवसे ॥ 
स्वास्‌ । गच्छतु । तै । मन॑ः । अधं । पितन्‌ । उप tga २३ 
= भाषार्य- | हे विद्वान ! ] ( आयुः ) [ तेरे] जीवन को ( आयुषे ) 
[ अपने ] जीवन के ~¬ | जीवन के लिये, (met) बुद्धि वा कमं के लिये, (दत्ताय) बल के ( क्रत्वे ) बुद्धि वा कसं के लिये, (za) बल के 
२२--( उत.) ऊध्वेम (त्वा ) ( बहन्तुँ ) प्रापयन्तु ( मरुतः ) मरुतो 
। ऋत्विकनामं--निध० ३। te | पचना इवं विद्वांस: ( उद्वाद्दा: ) SALTY, | 
ig ४० ३। २। १ | उद्कं+चह धांपरे-अण, उदकस्य उद्भांवः | TAT वोढारः 
"J प्रापयितार; ( उद्युतः ) घुङ्‌ गतौ--किप्‌ | जले गन्तारः ( अजेन ) जन्मना 
हँ, oa ( कृण्वन्तः ) कुन्तः ( शीतम्‌ ) शैत्यम्‌ ( वर्षेण ) वृष्टिजलेन 
| त ) उच्चण उच्ततेव्ेद्विकर्मणः-निK० १२ । & | वघेयन्तु ( बालू) किब्‌ 
i ah aft fire, दधुज्यां दीर्घो$सम्प्रसारणं च । उ० २] ५७ | बल दाने जीवने 
| च--करिप, दीघेश्च । बलम्‌ ( इति ) ARN 49:22 | 0% म 
| २२-( sq) उत्तमतया ( अहम्‌ ) आहूतवानस्मि ( आयुः ) तव, जीव- 
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i लिये और ( जीवसे) प्राण धारण [ पराक्रम ] के लिये (sq) उत्तमता || nag 
( अहम्‌) मैं ने बुलाया है। (ते ) तेरा ( मनः ) मन ( स्वान्‌ ). अपने लोग) 


( गच्छत्‌ ) जावे, ( अघ ) और तू ( पितृन ) पितरो [ रक्षक महात्माश्रों lal at 
ER. | (उप ) आदर से ( द्रव ) दौड़ जा॥ २३ ॥ सा 
i भावार्थ-मलुष्य विद्वानों के सत्संग से अपना आचरण, अपना झा कह 
- अपना शारीरिक और आत्मिक बल ठीक रख कर माता पिता आदि और | 
हु मद्दात्माओं के सदा Saw रहे ॥ २३॥ | दस 
सा ते AAT मासोरर्माङ्गांन!ं मा रसस्य ते । (सं 
हि... के 
सा a हासत तन्व९_! कि चने ह ॥ २४ ॥ ( १३ 
मा । ते । सनँ;। मा । असो! । सा। अङ्ग नास्‌ । मा । रसस्‌ 
ते ॥ मा । ते हास्त । तन्वः । किस्‌ । चन । इह ॥ २४॥ थि 
र्थ र ~ ~ ‘ यतू 
भाषाय--[ हे मनुष्य! ] (मा) न तौ (ते ) तेरा ( म॒नः) मन, (| 
| त 
न (ते ) तेरे (sat: ) प्राण का (मा) न ( अङ्गानाम्‌) अङ्गौ का, (मा)! q 
(रसस्य) रस [ वीर्यं ] का, (मा)न (ते) तेरे ( तन्वः ) शरीर का(॥| यत्‌ 
- चन) कुछ भी ( इह ) यहां पर से ( हास्त ) चला जावे ॥ २४ ॥ ४ 
भावाय-मनुष्य विद्वानों से खुशिक्षित होकर प्रयत्न करे कि उप पिर 
शारीरिक श्रौर आत्मिक अवस्था सदा खस्थ रहे ॥ २४॥ a 
नम्‌ ( आयुषे ) स्वजीवनहिताय ( क्रत्वे ) कतुः कर्मेनाम--निघ० २ | 0 | Er 
नाम ३। & | क्रतवे । प्रशायै, कर्मणे ( दक्षाय ) बलाय (जीवसे ) प्राणघाए | | 
पराक्रमाय (स्वान्‌ ) स्वकीयान्‌ | ज्ञातीन्‌ ( गच्छतु ) प्राप्नोतु (ते) त्ष वृक्ष 
. चित्तम्‌ ( अघ।) अपि च ( पितृन्‌) पालकान्‌ महात्मनः (उप) ` ` गतौ 


( द्रव ) शीघ्र' गच्छ ॥ 


प्राणस्य ( मा ( अङ्गानाम्‌ ) अवयवानाम्‌ (मा) ( रसस्य ) चीर्यस्य ( 
हास्त) ओ हाङ गतो-लुङ । मा गच्छेत्‌ ( ते ) ( तन्बः ) शरीरस्य ( 
किमपि ( इइ ) अत्र । अस्माकं मध्यात्‌ ॥ 
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लोक पितषु वित््वधस्व यमरांजसु ॥ २५ ॥ 


मा । त्वा । वक्ष: । सस्‌ । बाधिष्ट । सा। देवो। पथिवी । 
सही ॥ लोकम्‌ । पितुषु । वित्त्वा । एधस्व । यसराज-सु ui 


भाषाय--[ हे मनुष्य | ] ( त्वा ) तुझे ( मा ) न तौ ( ae) सेवनीय 
संसार और ( मा ) न ( देवी ) चलने वाली ( महीं ) बड़ी ( पृथिवी ) पृथिवी 
(सं afi) कुछ बाधा देवे। ( यमराजसु ) यम [ न्यायकारी परमात्मा ] 
को राज्ञा मानने वाले (firey) पितरों [ रक्षक महात्माओं ] में ( लोकम्‌ ) स्थानं 
( वित्त्वा ) पाकर ( Tae) तू बढ़ ॥ २५॥ 


भावाय--पुरुषार्थी मनुष्य संसार में fant को हरा, रलौ की खानि 
प्रथिवी से उपकार लेकर बड़े लोगों में पद्‌ पाकर बढ़ती करे ॥ २५ ॥ 


यत्‌ ते अङ्गमतिहितं पराचैर॑पानः माणो य उ वा ते परेतः 
तत्‌ त सं गत्य पितर्‌ः सनींडा घासाद्‌ चासं पु नरा वशयन्तुर६ 
यत्‌ । ते । अङ्गस्‌ । अति-हितस्‌ । पराचः । अपानः । ग्राणः 
यः? ऊ_ इति । वा । ते । परा-इतः ॥ तत्‌ । ते । सुस्‌-गत्य । 
पितरः । स-नीडाः । घासात्‌ | घासस्‌। Yas आ। वेशयन्तरई 


भाषाय- [हे मजुष्य ! ] (यत्‌) जो ( ते) तेरा ( अङ्गम्‌) [ शारी 
रिक बा आत्मिक ] अङ्ग ( पराचैः ) उलटा होकर ( अतिहितम्‌ ) इट गया है, 


४--( मा बाधिष्ट ) बाघ विलो डने-लुङ_। मा पीडयेत्‌ (त्वा ) उ ककः 


बृक्ष वरणे-कप्रत्ण्यः । सेवनीयः | संसारः ( सम्‌ ) सम्यक्‌ ( मा ) ( देवी.) fg 
गतो-अच्‌ | गतिमती ( पृथिवी ) ( मदद ) विशाला ( लोकम्‌) स्थानम्‌ (पितृषु) 


पालकमहात्मसु ( वित्त्वा ) लब्ध्वा ( एधस्व ) वर्धस्व ( यमराजसु ) यमो 


न्यायकारी परमात्मा राजा येषां तेषु ॥ 


| २६--( यत्‌ ) ( ते ) तव ( अङ्गम्‌ ) अबयषः ( पराचैः ) पराङ्सुखस्‌। | 
4. अतिकूलम्‌ ( अतिहितम्‌ ) अतीत्य Zar ( अपानः ) प्रश्वासः ( प्राणः ) श्वास; 
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(उ) और (ते) तेरा ( यः) ( अपान ) अपान [ प्रश्वाल ] (घा ls 


(org: ) प्राण [ श्वास ] ( परेतः ) विचल गया है । (सनीडाः ) समान | é 
वाले ( पितरः )पितर लोग [ रक्षक महात्मा ] ( संगत्य ) मिलकर (ते, ( प्रि 
(aa) उस [ दानि ] को ( पुनः) फिर ( आ वेशयन्तु ) भर द्वे ae 
( घासात्‌) घास से ( घासम्‌) घास को [ बांध देते हैं ]॥ २६॥ | 
| देने 
१ - ___ भावार्थ-मजुष्य अपने शारीरिक और आत्मिक दोषों को समम लार 
लु विद्वानों की संप्रति से उनकी निवृत्ति करे ॥ २६॥ | कि 
| अपेसं जीवा सरु धन्‌ गहेभ्यस्तं निवेहत परि arte, होते 
सत्यय सस्याँसीद्‌ दतः म चता असुन्‌ frat aqat can > 
व 
मेप । दुसस्‌ । जीवाः। अरुधन्‌ । गहेन्य: । तस्‌। fa ae 
वहत । परि । ग्रामांतू । इत: ॥ सत्युः । य॒सस्यं ae! ३। 
` दूतः प्र-चताः । अमून्‌ । पित-भ्यः । गस॒यास्‌ । चकार॥ अद्‌ 
| 5  भाषाय-(इमम्‌) इस [ब्रह्मचारी] को ( जीवाः) राक्ष, तन 
[ आचाये आदि ] लोगो ने ( शृहेभ्यः ) घरों के हित के लिये ( अप ) श 
2 से ( अरुधन्‌) रोका था, ( तम्‌ ) उस [ ब्रह्मचारी ] को ( इतः ) इस (प्र [छु 
ग्राम [ विद्यालय ] से ( परि) सब ओर को ( निः ) निश्चय करके (व| -( दर 
र्र तुम ले जाभो । ( मृत्युः ) aay [ आत्मत्यागः] ( यमस्य ) संयमी पुरुष ^| प्रवि 
(यः) (उ ) चाथे (at) अथवा ( ते ) तव ( परेतः ) दूरे गतः ( aq) a 
बम्‌ ( ते तव ( संगत्य ) एकीभूय ( पितरः ) रक्षका मद्दात्मानः ( सग . ( अर 
समानगृद्दः ( घासात्‌ ) तृणात्‌ ( घासम्‌ ) तृणां यथा ( पुनः ) ( था वेश | 


र २७--( अप ) आनन्दे ( इमम्‌ ) ब्रह्मचारिणम्‌ ( जीवाः ) प्र 
महात्मानः ( अरुधन्‌) अवरोधेन घारितवन्तः ( गृहेभ्यः) शहर me 
Can) ब्रह्मचारिणम्‌ (निः) निश्चयेन (ea) नयत ( परि) परितः (` 
| समूहात्‌। विधालयमध्यात्‌ ( इतः ) अस्मात्‌ (ae: ) argent: | 
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(दूतः) उत्तेजक, ( प्रचेतः ) ज्ञान करने वाला ( आसीत्‌ ) हुआ है, उसने 
( पितृभ्यः) पितरो [रक्षक महात्माओं ] को ( असून्‌ ) प्राण ( गमायाम्‌ 
चक्कार ) भेजे है ॥ २७॥ 


भावायं--आचाय लोग ब्रह्मचारियो को विद्यालय में उत्तम शिक्षा 
देने तक रकख . ओर विद्या समाप्ति पर उन को उपदेश करे कि चे परिश्रम के 
साथ आत्म त्याग करके अर्थात्‌ आपा छोड़ कर संसार का उपकार करें, जैसे 


कि महात्मा लोग आपा छोड़कर विद्या द्वारा आत्मबल प्राप्त करके उपकारी 
होते हे ॥ २७ ॥ 


यह मन्त्र महषिंद्यानन्दक्कत संस्कारविधि wate प्रकरण में उद्धृत है॥ 
ये दस्यवः पितुषु म विष्टा ज्ञातिमुखा अहुता दुञ्चर॑न्ति । परा- 
पुरो निपुरो ये भरन्त्यग्रिष्टानस्मात्‌ म ध॑माति य॒ज्ञात्‌ ॥२८॥ 
ये । दस्यंवः । पितुष । म्र-विष्टाः | ज्ञाति-सखा: | झह त- 
अदः । चरन्ति ॥ परा-पुरः । नि-पुरः । ये। भरन्ति।सय्रिः। ` 
तान्‌ । MEAT । प्र । घसाति । यज्ञात्‌ ॥ २८॥ 

भाषार्थ-( ये) जो ( ज्ञातिमुलाः ) बन्चुओं के समान मुख वाले. 
[ छुल से हित बोलने वाले], ( श्रहुतादः ) बिना दिया हुआ खाने वाले 


-( दृश्यचः ) डाकू लोग ( पितृषु ) पितरौ [ रचाक महात्माओं ] में ( प्रविष्टाः ) 


प्रविष्ट होकर ( चरन्ति ) विचरते हैं | और ( ये ) जो [ दुराचारी ] (परापुरः) 


eee 


( यमस्य ) संयमिन पुरुषस्य ( आसीत्‌ ) अभवत्‌ ( दूतः ) उत्तापकः | डे 
जकः ( प्रचेताः ) प्रकृष्टानि चेतांसि यस्य सः। प्रचेतयिता । प्रज्ञापयिता 


| ( असून्‌ ) प्राणान्‌ ( पितृभ्यः ) पालकमहात्मभ्यः ( गमयांचकार ) प्रेषयामास ॥ 


२८--( ये) ( दस्यवः) महासाइसिकाश्चौर।दयः ( frag ) पालक 
महात्मसु ( प्रविष्टाः ) (aaa: ) ज्ञातीनां सुखं बचनमिव वचनं येषां ते 
(अहुताद्‌ः ) अदृतस्य अदत्तस्य ugar: ( चरन्ति) विचरन्ति ( verge: ) 


i Pe Pt Re २००४ 
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+9 पालनपूरणयोः--क्किप्‌ | उदोष्ठ्यपूर्वस्य । पा० ७ | १।१०२ | इत्युस्वम्‌। | a 
` तरा प्रातिकूल्येन पालनस्वभावान्‌ ( निपुरः ) नि+पुर अप्रगतौं-छिप्‌ । 
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क ee iS 
: * | | waded से पालन स्वभावौ को और(निपुरः) नी चपन से अगुआ होने i . 
: 4 को ( मरन्ति ) धारण करते हैं, ( अश्निः ) ज्ञानवान्‌ पुरुष (तान्‌ ) sal TH से. 
वल को ( अस्मात्‌ ) इस ( यशात्‌ ) पूजा स्थान से (प्र घमाति )दूर भेजे॥३ गा 

: | भावाथ--जो मनुष्य ऊपर से मोठा बोलकर दूसरों Ray . 
5 : खा जावे और शिष्ट पुरुषों में मिल्न कर छुल कर | विद्वान्‌ राजा आदि प्रा nb 
पुरुष उन अन्यायिओं को दएड देकर निकाल दवे ॥ २८॥ | याः 
र यह मन्त्र कुछ भेद से यजुवेद मे है--२। ३० ॥ ञो 
सं विधन्त्विह पितरः स्वा नं: स्योन कुण्वन्तः मत्र अर 


srg: । तेभ्यंः शकेम हुविषा नक्षमाणा ज्योग्‌ जीवन्तः शुर 
> __ पुरुचौः ॥ २८ ॥ a 3 


सम्‌ । विशन्त ।- इह । पितरः! श्वाः। न्‌: । स्योग | प 
कण्वन्तः । म-तिरन्तः । TAS ॥ तेभ्यः । शकेस । हुविएं ae 


नक्ष॑ंमाणा: | ज्याक । जीव॑न्तः । शरदः । परूचीः ॥ २॥ | (अ 
भाषार्थ--( नः) हमारे लिये ( स्योनम्‌.) सुख ( छृणवस्तः ) 


हुये और ( आयु!) जीवन ( प्रतिरन्तः ) बढ़ाते हुये ( पितरः ) रा करते 
बाले ( स्वा: ) बान्धव लोग (ce) यहां (सम्‌) मिलकर ( विशत ) 


करें । ( हविषा ). भक्ति के साथ ( नक्षमाणाः ) चलते इये और ( | 
तक ( जीवन्तः) | ३२, 


होव | 


बहुत काल तक ( पुरुचीः ) अनेक ( शरदः ) वषा 
हुये हम लोग ( तेभ्यः) उन [ बान्धवो ] के लिये ( शक्रेम ) सम 


निकृष्टभावेन अग्रगमततक्रियाः (ये) ( भरन्ति) घरन्ति( अ र ० 
पुरुष; ( तान्‌ ) दुष्टान्‌ ( अस्मात्‌) ( प्रधमाति ) घमतिर्गतिकर्मा as 


१४; वघकर्मा २। १६। बहिगेमयेत्‌ ( यज्ञात्‌) पूजास्थानात्‌ य 
&--( सम्‌ ) संगत्य ( विशन्तु ) प्रविशन्तु ( इद ) असी | 
पालकाः ( स्वाः ) शातयः | बान्धत्राः ( नः) अस्मभ्यम्‌ ( स्यौन 
( कृण्वन्तः ) Hater: ( प्रतिरन्तः ) वर्धयन्तः ( आयु ) जीव 
स्वेभ्यः ( शकेम ) शक्ताः समर्था भवेम सेवितुम्‌ ( हविषां ) 
भन्या ( नक्षमाणाः ) गच्छन्तः ( ज्योक्‌) चिरकालम्‌ | जीव 
चारयन्तः ( शरदः ) संवत्सरान्‌ ( पुरूचीः ) पुरु+अच्ड 
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झू ० २ [ ९९४ अष्टादश काण्डम्‌ ॥ ९८ ॥ ( ३,३८१ ) 


= 
भावाय-मजुष्य अपने माता पिता आदि के प्रयत्न ओर आशीर्वाद 
से उन्नति करके और कीतिं बढ़ा कर उनको सेवा करते रहे ॥ २8 ॥ 


: ata धेनुं निपणासि ag ते क्षीर अदनम्‌ । 
पदाथा १ 
क तेना जनस्यासा भर्ता याउचाखद जीवनः ॥ ३०॥ (८) 


i 

| यास्‌ । ते । धेनुस्‌ ।नि-पणामि । यस्ञ। ऊ इति। ते। क्षीरे । 

| अोदुनस्‌ ॥ तेन । जन'स्य । ae. भर्ता” यः। ay 

१ असत्‌ | WHAT ॥ ३० ॥ as 
भाषाय - | हे महात्मन ] (ते) तेरे लिये ( थाम्‌ ) fra ( धेड॒म्‌) 

डुघेल गो को (उ) ओर (ते) तेरे लिये (aq ओदनम्‌) जिस भात को 

(qt) दूध में ( निपृणामि ) मैं रखता हूं । (तेन) उसरी [ कारण] से तू 

( जनस्य) उस मनुष्य का (मर्ता) पोषक (se) होवे, (यः) जो 

[ मनुष्य ] ( अत्र) यहां ( ग्रज्ञीवनः ) निर्जीव [ बिना जीविका, fda] - 

(असत्‌) होवे ॥ ३० ॥ % 


मन्त्र; ३१ प्रजापतिः ; ३२ यमः ; ३३ सरण्यूदेवता ॥ ३१ निचृत्‌ नरिष्ठुप्‌ु 
३२, ३३ आंर्षी त्रिष्टुप्‌ ॥ 
ईश्वरशुणोपदेशः-ईश्वर के गुणां कां उपदेश ॥ 


) श | अश्वांवतों म तर या सशवाधाक वा प्रत्र नवीयः । यस्त्वां 
| ज॒घान वध्यः सा अंस्त सा से पनयद विदत भाग धैयंस्‌ ॥३९॥ 


न्तः ) a | भावाथ- जो मजुष्य दुग्ध अन्न आदि से विद्वान महात्माझो की सेवा 
) रक्षा: करते हैं, वे पुरुषार्थी अपना जीवन निवि्न बिताते हैं ॥ ३० ॥ 

शब्तु ) ९ meat: ३१--३३॥ 

गर ( at 


सु | वद ३०--( याम्‌ ) ( ते ) तुभ्यम्‌ (Faq) दोग्धी गाम्‌ ( निप्रणामिः ) प्‌ 
नम | पलनपूरणयोः। नितरां पालयामि। धरामि (यम्‌) ( ड) चाथे ( चरे 


दही दुग्धे ( ओदनम्‌) भक्तम्‌ । स्विज्ञाक्म्‌ (at) कारणेन ( जनस्य ) 
पुरुषस्य ( अः ) भवे; ( भत्ता) पोषकः (यः) ( अत्र) ( असत्‌ 
(जीवनः ) निर्जीबकः । निर्बलः ॥ 
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ma: परोऽवरो विवंस्वान ततः पर नाति पश्यासि किच 


ami पर: । झवर: । विवस्वान्‌ । ततेः। परस्‌ । न। al 


( ३,३८२ ) Digitized by Arya ऽ धृष ष्येः eGangotri सू 9 ३ [ ati 


bbe MSNA, 
अश्वै-वतीस्‌ । म । त्र्‌ । या । सु-शेवां । कू द्ाकस्‌ । बा 
अन्तरस | नवीयः ॥ ai त्वा । जचान । वच्य! | z | 
प्रस्त । मा । सः । अन्यत्‌ । face । भाग-धेयस्‌ ॥ ३९॥ | 


आषाय- [ हे मछुय ! ] तू ( अश्वावतीम्‌ ) घोड़ों वाली | “i | 


को (प्रतर) बढ़ा, (या) जो ( सुशेवा ) बड़े सुख देने वाली है, (ब 
निश्चय करके [ आगे ] ( ऋत्षाकम्‌ ) हि सा मिटाने वाला ( प्रतरम्‌ ) फन 
उत्तम (नवीयः) अधिक नवीन [ स्थान ] है। ओर ( यः) जिस [ऋ 


चारी ] ने (eat) तुक [ सदाचारी ] को ( जघान ) मारा है [ दुखाया है] 


( सः) वह ( वध्यः ) बध्य [ मार डालने याग्य ] ( श्रस्तु ) दोवे, (सः) 

( अन्यत्‌ ) दूसरा ( भागधेयम्‌) भाग ( मा विदत ) न पावे ॥ ३१ ॥ 
भावाथ--संसार में मनुष्य शीघ्रगामी होकर आगे उत्तम उत्तम 

~ पाने का प्रयत्न करे और सब प्रकार के विघ्नो को दृदाता रहे ॥ ३१॥ | 


य॒मे अंध्व॒रो अघि से. निविष्टौ भुवो विवस्वानन्वातंतान # 


पश्यासि । किस्‌ । चन ॥ य॒से। झच्चरः । अघि । i! 
|] 
नि-विष्टः। भुवः । विवस्वान्‌ । झअन-झौततान ॥ ३२॥ 


इति मता ate: | अश्वक्रियायुक्तां शक्तिम्‌ (प्र तर ) वर्धय (या | 4 
(gaat) सुसुखा ( ऋत्षाकम) ऋत्त हिंसायाम्‌-अच्‌, टापूत कष१ 
हिंसानाशकम्‌ ( वा ) अवधारणे ( प्रतरम्‌) प्रकृष्टतरम ( नवीयः ) $:. । 
स्थानम्‌ ( यः ) दुराचारी (त्वा) त्वां सदाचारिणम्‌ (जघान) ~| 
दुःखं प्रापितवान्‌ ( वध्य ) ware’: ( सः) दुराचारी ( अस्तु ) a 

free लाभे-लुडः | मा लभताम्‌ (खः) ( अन्यत्‌) बधाद भिन्नम्‌ (या 
भागम्‌ ॥ 
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३१--( अश्वावतीम्‌ ) मन्त्रे सामाश्वेन्द्रि० । पा०६ ।३। ८ 


Te [ म 
खाया रै] 
(सः) 


| 
| | 


[ उत्तम 


॥ 
कि चचत! 


तान |! 


> [ ९ zed by दश कार: Chennai and eGangotri ' a 
Lakes ein Ct ५९० ee १ ( ३,३०३ ) 


Se 
भाषाय--( विवस्वान्‌ ) प्रकाशयय ( यमः ) न्यायकारी परमात्मा 
( परः ) दूर और ( शवरः) समीप है, ( ततः ) उस से ( परम्‌) बड़ा ( कि 
aq) किसी वस्तु को भी (अति) डल्लंघन करके (न पश्यामि ) नहीं 
देखता हूँ । ( यमे ) न्यायकारी परमात्मा में ( अध्वरः ) हिखा रहित व्यवहार 
(मे) मेरे लिये ( अधि) सर्वथा ( निविष्टः) स्थापित है, ( विवस्वान) 
प्रकाशमय परमात्मा ने ( भुवः ) wast को.( अन्वाततान ) निरन्तर सब 
र फैलाया हे ॥ ३२॥ 


भावार्थ--हे मनुष्यो | परमात्मा ade, स्वव्यापक और सर्वनियन्ता 
है, उस से बड़ा संसार में कुछ भी नहीं है, उसी ने सब लोका को रचा है 


- तुम उसरी at उपासना से अपंनी उन्नति करो ॥ ३२ ॥ 


मन्त्र ३२ और ३३ मद्दषि द्यानग्दक्कत संस्कारविधि अन्त्येष्टि प्रकरण 
में उद्धृत है ॥ 


अपांगहन्नमृतां मत्यभ्यः कृत्वा सवर्णामद्धविवस्वते । 

उता श्विनांवभर॒द्‌ यत्‌ तदासीदजहाद्‌ द्वा सिथ ना सरणय् :॥३३॥ 
अप । खग हुन्‌ । ञ्ज॒सृतांस्‌ । . सत्यभ्यः | कृत्वा | स-वर्णास्‌ । 
meu: | विवेस्वते ॥ उत i अश्विनौं। अभरत्‌ । यत्‌ । तत्‌। 
आसीत्‌ | अजहात्‌ | ऊ इति । द्वा । सियुना । TTT: ARN, 
भाषार्थ-( aga) अमर [नित्य प्रकृति, जगत्‌ सामग्री ] को 


nnn, 


३२--( यमः ) न्यायकारी परमात्मा ( प्रः ) दूरस्थः ( अवरः ) समी- 


- परुथः ( विवस्वान्‌ ) प्रकाशमयः ( तत; ) तस्मात्‌ परमेश्वरात्‌ ( परम्‌) उत्कः 


ष्टम्‌ ( न) निषेधे (अति ) अतीत्य | उरलङ्घ्य ( पश्यामि) अवलोकयामि 
( यमे) न्यायकोरिणि परमेश्वरे ( अध्वरः ) हि'सारहितो व्यवहारः (अधि ) 
सवथा (मे) मह्यम्‌ ( निविष्टः) स्थापितः ( भुवः ) भू सत्तायाम-क्षिप्‌ | 
सर्वाः सत्ताः | लोकान्‌ ( वित्रस्वान्‌ ) प्रकाशमयः परमेश्वरः ( अस्वाततान ) 
निरन्तर' समन्ताद्‌ विस्तारितघान्‌॥ . : 


३३--( अप ) आनन्दे ( अगूदन्‌) TE स षरणे-लङ, । अन्तहिंतां छत 57 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. joes Ss 


SRS SCR SET 


fF. ` Fe ia VERN | 
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RS Te 3 
(अप ) सुख से ( अगूहन्‌ ) उन [ इश्वर नियमों ]ने गुप्त सक्ला और एत 


मरण धमी [ मनुष्य आदि प्राणियों ] के हित के लिये [उसे ]( सवं |. ठरि 
समान अङ्गीकार करने योग्य ( त्वा ) करके ( विधस्वते ) प्रकाशमय ra al 
[ की आज्ञा मानने ] के लिये ( अदधुः) उन्हा ने पुष्ट किया । (उत) ste, 
ज्ञो कुछ [जगत्‌ ] Greta) था, (तत्‌) उस [जगत्‌ | ने (अश्विनौ) व्यापक] “3 
और अपान को ( अभरत्‌) धारण किया, (उ ) और ( सरण्यूः ) बाह ( “A 
[ प्रकृति, जगत्‌ सामग्री ] ने (द्वा) दो ( मिथुना ) जोड़ियाओं [ata ऊचे 
को ( अजहात्‌ ) त्यागा [ उत्पन्न किया ]॥ ३३॥ | पितर 
भावाय--ईशवर नियम से प्रकृति अर्थात्‌ जगत्‌ सामग्री प्रलय स faa 
में अदृश्य रहती भोर afte काल में सर्वेपकारी होकर प्रकट होती है, aay 
जगत्‌ प्राण और अपान द्वारा चेष्टा करता है और स्त्री पुरुष आदि प्राणी उ छि 
होते हैं ॥ ३३ ॥ करे 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१०। १७। २॥ a 
मन्त्रौ ३४, ३५ ॥ तवं 
पितरो देवताः | ३४ अनुष्टप ; ३५ त्रिष्ट्रप ॥ जुष 
पितृसत्कारोपदेशः--पितरोंके सत्कार का उपदेश ॥ a 
ये निखाता ये परोप्ता ये दुग्धा ये चोद्धिताः । स्वः 
सर्वा सतानग्र आ वह पितुन्‌ हविषे अत्तवे ॥ ३४॥ a 
ये। नि-खांताः। ये। परा-उप्ता: । ये। दुग्धः | बे | _ 
वन्तः परमात्मनियमाः प्रये ( असृताम्‌ ) नित्यां प्रकृतिम्‌ | जगत्स 
(मत्यभ्यः ) मरणधर्मणां मजुष्यादिप्राशिनां हिताय (सवर्णाम्‌) सम | . उः 
नीयां स्वीकरणीयाम्‌ ( दधुः ) अधारयन्‌ परमेश्वरनियमाः {१ || 'बह्मच 
प्रकाशमयाय | परमात्माज्ञापालनाय ( उत) अपि च ( अश्विनो) ^ aed 


४ (पि 


४ गा by Stes काण्ड Chennai and eGangotri है | 
सू० २ [ ५९ दश काण्डम्‌ ॥ ९८॥ (३,३८५ ) 


Se 
sfgat: ॥ सर्वान्‌ । तान्‌ । अये । आ। वह । पितन। 


2 हुविष । अत्तवे ॥ ३४ ॥ 


भाषाय--(ये ) जो पुरुष [ ब्रह्मचर्य आदि सदाचार में ] ( निखाताः ) . 


eg गड़े हुये, (ये) जो ( परोक्षाः ) उत्तमता से बीज वोये गये, (ये) ज्ञो 
(दग्धाः ) तपाये गये [ वा चमकते इये.] (च) और (ये ). जो (sheen: ) 
ऊंचे उठाये गये हैँ । ( अग्ने) हे विद्वान्‌ | ( तान्‌ सर्वान्‌ ) उन सब ( पितन्‌ ) 
पितरों [पिता आदि ज्ञानियो] को (हविषे) ग्रहण योग्य भोजन (अत्तवे) खाने के 
लिये (आ वह ) तू ले आ ॥ ३४ ॥ 

सावाथ -मज्चुष्यो को योग्य है कि जो पुरुष दृढ़ स्वभाव, त्रह्मचय सेवी 
सुशिक्षित, परिश्रमी महाविद्वान्‌ हो, उनका भोजन आदि से सदा सत्कार 
करें ॥ ३७ ॥ 


ये अग्रिदुग्धा ये wafer सध्य दिवः स्वचयाँ सायन्ते । 
त्वं तांन्‌ वत्य यदि ते जातवेदः स्वघर्या यज्ञं स्वघिति 
जुषन्तास्‌ ॥ ३५ ॥ 


| ये। अ्ग्नि-दग्धा: । ये । अनंग्नि -द्श्धाः। सध्य । fea: ॥ 


स्वघर्या । झाद्यन्ते॥ त्वस्‌ । तान्‌ । वेत्य। यदि। ते। 


जात-वेदः । cawat । य॒ज्ञस्‌ | स्व-घितिस्‌ । जषन्तास्‌ ॥३३॥ - 


भाषाय ये) जो ( अप्निद्ग्धाः ) अझि जलाने वाले [ हवन आदि 


३४--( ये ) विद्वांसः. ( fata: ) ag अवदरणे-क्त | ब्रह्मचयोदि- 
सदाचारे रढतया स्थिताः (ये ) ( परोप्ताः ) परा+डु वप बीजसन्ताने-क्त। 
उत्तमतया बीजवत्‌ स्थापिताः ( ये) ( दग्धाः ) दह दीप्तौ भस्मीकरणे च-क्त | 
भह्मचर्यादिना तप्ताः। प्रदीप्यमाना (ये) (च ) ( उद्धिताः ) उत्‌+ द्धातेः-क्त | 
St भरताः ( सर्वान्‌) (am) (अग्ने) हे विद्वन्‌ ( आ वह) आनय 


( पितन्‌ ) पित्रा दिरिक्षकान्‌ विद्वत्पुरुषान्‌ ( हविषे ) द्वितीयाथे चतुर्थी । हविः । 


Te पदार्थम्‌ ( अत्तवे ) अद भक्षणे-तवेन्‌ प्रत्ययः | अत्तु' भक्षितुम्‌ ॥ | am 


२४--( ये ) पुरुषा; ( अझिद्ग्धाः ) अग्नय झाहवनीयगाहांपत्यदाच्ि- 
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. करने वाले गृहस्थ आदि ] और (ये) जो ( अनञ्चिदग्धाः ) अग्निको oe 
जलाने वाले पुरुष [ आहवनीय आदि भौतिक यश अभि छोड़ ay) लग 
संन्याली ] ( दिवः) ज्ञान के (मध्ये) बीच ( स्वघया ) आत्मघारण ghey 
( मादयन्ते) आनन्द पाते है । ( ज्ञातवेद्‌ः ) हे पूणं ज्ञानी पुरुष | (त्व | कर 
( तान्‌)-उन को ( यदि ) जो ( वेत्थ) जानता है, (ते) चे (स्वघया) प्रश । 
साथ ( स्वधितिम्‌) स्वधारण शक्ति वाले ( यज्षम्‌ ) यज्ञ [ पूजनीय यव 
का ( जुषन्ताम्‌) सेवन BE ॥ ३५ ॥ 

भावार्थ--मचुष्यो को उचित है कि हवन आदि यज्ञ करने वाहे कर| , 


ay 
ae 


चारी, गृथर्थ लोगों को और भौतिक अझि के यज्ञ को छोड़कर TATA) शं 

वाले संन्याली विद्वानां को यथाविधि सत्कार से बुलाव ओर उन से soy बनें 
प्राप्त करे ॥ ३५॥ | 

यद मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१०। १५। १४, १३ और यहे] ७ 

१६ । ७, ६७॥ | | वन 
भगवान्‌ मजु ने इस आशय को इस प्रकार वर्णन किया है॥ भा 

शलोक ३६, ३८॥ | कर, 

अधीत्य विधिवद्‌ वेदान्‌ पुत्रांश्चोत्पाध धमंतः | eS 

दृष्टा च शक्तितो यक्षेमंनो मोक्षो निवेशयेत्‌ ॥ १ ॥ र 

प्राजापत्यां निरुष्येष्टिं सवंचेद्सद्क्तिणाम्‌ | होवे 
झात्मन्यञ्नीन्समारोप्य NAY: TART ग्रहात्‌ ॥ २॥ | 

विधि पूर्वक वेदौ को पढ़कर और धर्म से सन्तानो को उत ह|| आकि 

और यथाशक्ति यशो को कर के मन को मोच [ अर्थात्‌ aaa Dek 

णात्या दग्धाः > :. 

झग्यय आइवनीयादयो न द्ग्धांः प्रज्वलिता यैस्ते ज्ञानाझिप्रदीपका' S ॥ y — 

(मध्ये) (दिवः) दिवु गतौ-डिवि। ज्ञांनस्य ( स्वंधया ) स्व (मा 

' (माद्यन्ते ) इष्यन्ति ( त्वम्‌) ( तान्‌) पूर्वोक्तान्‌ ( वेत्थ ) जञानासि\ | a 


a 
(ते) ) qatar ( जातवेद्‌ः ) हे प्रसिद्धशान विद्वन्‌ ( स्वधया ) afl 
७ ( amy) पूजनीयं व्यवद्दारम्‌ ( स्वधितिम्‌) थि ecg fat! 
शक्तियुक्तम ( जञुषन्ताम्‌ ) सेवन्वाम्‌ ॥ | 
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qo २ [ ५१४] were काण्ड ॥ १८॥ ( ३,३८३ ) 
TM कती 
ana १ ॥ 


प्रजापति परमात्मा की प्राप्ति कराने वाले, सवंस्त्र दक्षिणा वाले यज्ञ को ` 
कर के आत्मा में [ आइवनीय, गार्दापत्य और दाक्षिणात्य ] अप्नियों को समारो- 


पित करके ब्राह्मण, वेद और ईश्वर जानने वाला Ger, ग्रइ(अ्रप्त से संन्यास 
लेवे ॥ २॥ 
मन्त्र: ३६ Il 


अभिदेवता ॥ आष्यंचुष्टप्‌ छन्द्‌ः ॥ 

बलवर्धने पदेश:-बल बढ़ाने का उपदेश ॥ 
शं तंपु साति तपो अग्ने मा तुन्वं ९ तपः । | 
बनेष शुष्मो अस्तु ते पथिव्याम 

षु शुष्मो अस्तु ते पृथिव्यामरुत यद्धरः ॥ ३६॥ ` 
शस्‌ । तप । सा । अति । तूप: । ने । सा । तन्वेस्‌ । तर्प॥ 
० ), प । 

| वनघु। os । झस्त । at पृथिव्यास्‌ । अस्त । यत्‌ । हरः ३६ 
॥ अध्या भाषाय--( अग्ने ) हे विद्वान्‌ ! तू ( शम्‌) शान्ति के लिये ( तप ) तप 

| कर, [ किसी को ] ( अति ) अत्याचार से ( मा तपः) मत तपा और [ किसी 
क] ( तन्वम्‌ ) शरीर को [ अत्याचार से ] ( मा तपः ).मत तपा [मत सता ]। 
र ) सेचनीय व्यवहारी मेँ (ते) तेरा ( शुष्मः) बल ( अस्तु) होवे 
आर ( यत्‌ ) जो ( हरः) [तेरा] तेज है, ae ( पृथिव्याम्‌ ) परथिवी 
प ] वह ( एथिव्याम्‌ ) प्रथिवी पर (अस्तु) 

भावार्थ -विद्वान्‌ पुरुष संसार में शान्ति फैलाने के लिये शम दम 
आदि तप करे और किसी को किसी प्रकार न सतावे । इस विधि से. बल बढ़ा 
उत्तम उत्तम पदार्थ प्राप्त करके प्रथिवी पर प्रतापी होवे ॥ ३६॥ 


| मन्त्र; ३७॥ 
यमो देवता | कक विराज्‌ जगती gt “ती जगती छुन्दः ॥ ` : 


0 हि ३६--( शम्‌ ) शान्तये ( तप) शमद्मादितपः कुरु ( अति ) अत्याचारेण | 

is मा तपः ) मा तापय । मा gaa कमपि ( अझ ) हे विद्वन्‌ पुरुष ( तन्वम्‌). 

| पचिदपि शारीरम्‌ ( मा तपः ) मा दुःखय (वनेषु) बन सेवने-अच्‌ । सेवनीयः 

न ( शष्मः ) बलम्‌ ( अस्तु ) (ते) तव ( पृथिव्याम्‌ ) भूमौ ( स्त) 

ह ) ( हरः) हरो हरतेः, ज्योतिह्देर उच्यते--निरु० ४। US | तेः ॥ . 
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दुद ae 
परमात्माशपालनेपदेश/ः--परमात्मा की आज्ञा पालने ity, क्र 
` द्दौस्यस्मा अवसानसेतद्‌ य एष आगन्‌ सस Say, उ 
> त 
यमथ्रि कित्वात्‌ अत्येतदाँहु सभैष राय उप तिष्ठ ताभिह॥७ = 
दर्दामि । अस्मै । झव-सानस्‌ । TATA wary, an 
श॒ते 

arg । मस । च। इत्‌ । AY । इह ॥ यमः। चिकिता! 
प्रति । एतत्‌ । साहू. । मंम TT । राये । उप । aga, a 
। के कू म 
ae ॥ ३७ ॥ ला 


साषाथ-( एतदू ) यह ( अवसानम्‌ ) विश्राम ( अस्मै ) उस पुद! वर्षा 
( ददामि ) मैं देता हुँ, (यः एषः ) जो यह ( आ-अगन ) आया है | 
( मम इत्‌) मेरा ही ( इह ) यहां ( अभूत्‌) हुआ है, ( मम ) मेरा ( एष 
पुरुष ( राये) घन के लिये (इह ) यहां पर (उप तिष्ठताम्‌ ) सेवा करे-(बि, सीए 
कित्वान्‌) ज्ञानवान्‌ ( यमः) न्यायकारी परमात्मा ( एतत्‌) यह( गरी! प्रेस 
प्रत्यक्ष (आह ) कद्दता है ॥ ३७ ॥ | 


शत्‌ 

भावाय-यह परमात्मा का बचन है कि जो पुरुष संसार के बीच रण, ` 
शरीर और ज्ञान पाकर मेरी शरण आते हैं, वे मेरे प्रीतिपात्र दोक a । क 
ओर परलोक मै मोच्चरूप धन प्राप्त करते हैं ।। ३७॥ र 

मन्त्राः ३८--४५॥ | 
प्रतापतिदेवता ॥ ३८, ३8, ४१ गायत्री ; ४०, ४२-४४ Wet गा | (प्र 
४५ विराडनुष्टुप्‌ ॥ 

मोक्षाय TAA पदेशः-मो च्ञ के लिये प्रयज का उपदेश ॥ 
३७--( ददामि ) प्रयच्छामि ( अस्मै ) पुरुषाय ( अवसानम्‌. ) माने 
विधामम्‌ ( पतत्‌ ) प्रत्यक्षम्‌ ( यः ) पुरुषः ( एषः) विद्यमानः ( आगन, a (a 
मत्‌ ( मम ) मत्सम्बस्धी | मदुपासकः (च) (इत्‌) एवं ( अभूत्‌)" | जीव 
. अत्र स'सारे ( यमः ) न्यायकारी परमात्मा ( चिकित्वान्‌ ) सव जा ॥ | एत्यर 


त अक्षम्‌ ( पतत्‌ ) वाक्यम्‌ ( आह ) ब्रवीति (मम) मत्यीतिपात्रम्‌ (४ bi 
_ (राये) Reena धनाय ( उपतिष्ठताम्‌ ) सेवताम्‌( इद ) जगतिं। | 


CE-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


। | 
) ४ 
। [ rt | Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


( मिमीमहे ) इम नापते हैं, ( यथा ) क्योकि ( अपरम्‌) अन्य प्रकार से [ डस 

| मर्यादा को, कोई भी ] ( न ) नहीं ( मासातै ) नाप सकता। ( शते gg ) खौ 

उस पुणा वर्षो में भी ( पुरा ) लगातार ( नो ) कभी नहीं ॥ ३८॥ : : 
(च) भावार्थ-सब प्राणी परमेश्वर की. ही वेदोक्त आज्ञा में रहकर निवाह 

( एषः) ॥| करते हैं, और चाहे कोई नास्तिक अपने जीवन भर अन्यथा प्रयत्न करे, तो 

करे-(व भी परमेश्वर के नियम को नहीं टाल सकता ॥ ३८॥ 

यह ( at मेसां माचा मिमीमहे यथापर न arata । 


। शर्ते शरत्स नो प॒रा ॥ ३४ ॥ 
डः ७ पन = 


ae ` झू? २ [ ५९४} श्रदादर्श काण्डम्‌ ॥ ९८ tt ( ३,३८८ ) 

4 न ला 

दभ) इमां मात्रा सिसीसहे यथापरं न मासातै । 

OSS जते शरत्स नो परा ॥ ३८॥ 

मह्‌ ty > क 

{4 | इमास्‌ । araty । सिसोसहे । यथा । अपरस । न । मासातै ॥ 

°| 

कतवा ! शत । शरत्‌-सुं । नो इति। पुरा ॥ ३८॥ 

र"्वार, 4 a5 

TBA भाषाथ--( इमाम्‌) इल [ वेदोक्त ] ( मात्राम्‌) मात्रा [ मर्यादा ] को 
4 


होकर i म । इमास्‌ । सात्रास्‌। fadtwe । यथां। अपरस । न। 


0७०१. _.] 


मासांत ॥ श॒ते । शरत्‌-सुं । नो इति । परा ॥ ३८ tt 


छ भाषार्थ--( इमाम्‌ ) इस [ वेदोक्त ] ( मात्राम्‌ ) मात्रा [ मर्यादा ] को 
(प्र) आगे बढ़कर ( मिमीमहे ) दम नापते हैं......[ मन्त्र ३८ ]॥ ३8॥ 

भावाय मन्त्र ३८ के समान ॥ ३8 ॥ 
(i ३८--( इमाम्‌) वेदोक्ताम्‌ ( मात्राम्‌) मर्यादाम्‌ ( मिमीमहे) माङ 
¢| माने । मानेन जानीमः ( यथा ) यस्मात्‌ कारणात्‌ ( अपरम्‌ ) अन्यप्रकारेण 
॥ (न) निषेधे ( मासातै ) माङ माने--लेट्‌ । मानेन जानीयात्‌ ( शते ) ( शरत्सु) 
ig) जीवनसंवत्सरेषु ( नो ) नैव (पुरा) पुरा प्रबन्धचिरातीतनिकटा$5गामिषु-- 
/ श्‍त्यव्ययाथे; | प्रबन्धेन निरन्तरेण ॥ | 
२६--(प्र) प्रकर्षण । अन्यत्‌ पूर्धवत्‌--म० ३८॥ 
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न SE हू 
| A  अपेमां साता सिप्ोमहे यथापर_ न सार्धात | ~ of 
| ; | | शते शरत्सु नो प्रा ॥ ४० ॥ ( ९० | | 
iE आप । दुसाम्‌ । arate । सिसीसहे । यथां । अपरम | | a 
ae मासातै ॥ शते । शरत्‌-मुँ । नो इति । परा ॥ ४० ॥ (७) | ना 
as ___ भाषाय-(इमाम्‌) इस [ वेदोक्त ] ( मात्राम्‌ ) मात्रा [ मर्यादा] र 

EE: (sa) आनन्द से ( मिमीमद्दे ) हम नापते हैं...... मन्त्र ३८] ॥ ४० ॥ | ( उत 

._ भावार्थ मन्त्र रे८ के समान ॥ ४० ॥ 
वो३' मां मात्रा मिमीमहे यथापरं, न सासाते | | सरि 
शेते wees नो पेरा ॥ ४१॥ ' | शत 
वि । इमास । सात्रास। सिसोसहे । यया । अपरम्‌ || सम्‌ 
मासातै ॥ श॒ते । TET । नो इति । पुरा ॥ ४३॥ सार 

भाषार्थ-( इमाम्‌ ) इस [ वेदोक्त ] ( मात्राम्‌) मात्रा | रया | 

(चि) विशेष करके ( मिमीमहे ) हम नापते हे......[. मन्त्र २८ just । (a 
| भावाय मन्त्र ३८ के संमांने ॥ ४१॥ | a 
_लिरियां सोजी मिनोमहे बयोपट 'न सोते । = || `` 
TA tes नों परा ॥ ४२ ॥ | अस 


सासाते ॥ शते । शरत्‌-सु । नो इति । परा ॥ ४२॥ . 
~ ` भाषार्य-( इमाम) इस [ वेदोक्त ] ( मात्राम्‌) माल { | य 
(fa: ) निश्चय करके ( मिमीमहे) हम नापते हैं......[ म° २” EE 


भावार्थ मन्त्र ३८ के समान ॥ ४२॥ 


७०४ ० ०००७ ०८ is 2-2. है 


हि ४०--( अप ) आनन्देन । अध्यत्‌ पूचंचतू--म० ac ll "| शि 
_ ४१- वि ) विशेषेण । अन्यत पूवेघतू--म० रे८ ॥ 
aia 2 ७५ $ 
ART (ति) «rapes. pare बत्‌ conte. ३८ tl 


t 
. 
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gor [ ५९ अष्टादश काण्डम ॥ ९८ ॥ ( ) 


| 
। 
| उदिमां मात्रां सिमोमहे यथापर {न सासाते।. 

' शतेशरत्स नो प्रा ॥ ४३॥ ` 

Win उत्‌। इसास्‌ । माचास। fasta? । at) WAT । न्‌ ३ 
(९०) मासांते ॥ श॒ते । श्रत-सु । नो इति । परा ॥ ४३॥ 


मयादा )॥| भाषायं-( इमाम्‌) इस [ वेदोक्त ] ( मात्राम्‌ ) मात्रा [मर्यादा ] को 
। ४०॥ (Sq) उत्तमता से ( मिमीमहे ) हम नापते हें......[ मन्त्र ३८ Pu ४३॥ ` ` 


र 
भावाय-मन्त्र रेः के समान ॥ ४३ ॥ 
ससिसां arai मिसोसहे यज्रापेर न सास|तै ) .. 


| शत gies नो परा॥ ४४ ॥ 
Le yal 
Walt सम्‌ । इसाम्‌ । arate सिमीमहे । यथा । अपरस्‌ । न। 
॥ | मासांते॥ श॒ते । शरत्‌-सुं । नो इति । प॒रा ॥ ४४ ॥ 
। 
[ मर्यादा भाषाय--( cary) इस [ वेदोक्त] ( मात्राम्‌ ) मात्रा [ मर्यादा ] को 


| ॥ vu | (सम्‌) सब प्रकार ( मिमीमहे ) हम नापते हैं, (यथा ) क्योंकि ( अपरम्‌) 
| अन्य प्रकार से [ उस मर्यादा को, कोई भी ] (न) नंहों (मासाते) नाप सकता। 
| (शते शरत्खु ) सो ब्रष में भी ( पुरा ) लगातार ,( नो ) कमी तुही ॥ ४७ ॥ 


UATE मन्त्र ह कै समान ॥ ३३||, | | 


॥ अमासि मार्दां स्वस्मामायुएमान्‌ भूयासम्‌ । 
| यथाप्र्‌ न सासाते शते शरत्स नो परा ॥ ४४ ॥ 
| असाँसि । मार्चांसू । स्वः । अगास्‌ । आयुष्मान। Wy" | 


हैः यां । अपरस्‌ । न । मासातै । शते । शरतूःसं । नो इति। 
पुरा ॥ ४५॥ sf | 


a 4 oo) ४३--( sq) उत्तमृतया |. IA पूर्ववत: देन ॥ aa 0 । पा क 
|; पै७--( .सम्‌ ).सस्यक्‌ | CCC oO  , a 
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MMSE Ep > 


रद ` 3 CAEN 
i - : = --- ५ गट्ट जार ॥ ४ 
Se FY ह ee ee ee विद 002. ge HES TTA, De TR हैं; > =, 


a र या 
ee पयषस्थातरि । पा ५ ॥ nini Kanya म पुरि पेर ide त्य | 


ax) तिते कषथर्ववेदभाष्यै ०००० Fog Ly = 
र ee \) | a ट्‌ 
भाषाय-( मात्राम्‌ ) मात्रा [ इस वेदोक्त मर्यादा ] का (अ ( अमाहि कता 
नापू' , ( स्वः ) जुल ( अगाम्‌) पाऊ ओर ( आयुष्मान्‌) उत्तम जीबन र 
(भूयासम्‌ ).में हो जाऊ । ( यथा ) क्योकि ( अपरम्‌ ) अन्य प्रकार से| 
. मर्यादा को, कोई भी ] ( न ) नहीं ( मासाते ) नाप सकता, ( शते शरत) _ 
बर्षो में भी ( पुरा ) लगातार (नो ) कभी नहीं ॥ ४५॥ मह 
भावार्य -प्रत्येक मनुष्य वेद विहित ईश्वर मर्यादा पर चल करक ये 
सुख प्राप्त करे, घेदविसुख पुरुष सारे जीवन भर भी प्रयत्न करने पर ty a 
नियम को नहीं हटा सकता ॥ ४४ ॥ | च 
मन्त्राः ४६--४६ ॥ र. | छ 
पितरो वेबताः ॥ ४६ भुरिगबुष्डुप्‌. | ४७ त्रिष्ठुप्‌ ; ४८ ण 


४६ सुरिक Gregg I 
पितृगुणोपदेशः-पितरौ के गुणा का उपदेश ॥ 

आयो अपानो व्यान आयश्वक्ष दु शये सुर्याय । ( 

T 

अपरिपरेण पया यमराज्ञः पितन्‌ गच्छ ॥ ४६ ॥ 5 

प्राण: । अपानः । वि-झ्ञानः । आयुः । चक्षु: । दूशय | रण ( ; 

श्र 

आअपरि-परेण । पया । यम-रौज्ञ: । पितन्‌ । गच्छु ॥ ४ | ऽ 

भाषाय - [ हे मनुष्य ! तेरे ] ( प्राणः) प्राण [ श्वास | | ५ 

अपान [ प्रश्वास ], (sata: ) व्यान [ad शरीर व्यापक वायु ] ह. cer. 

. जीवन और ( चक्तु: ) नेत्र ( सूर्याय इशये ) खर्वप्रेरक परमात्मा के | j 

[हो ]। ( अपरिपरेण ) इधर उधर न घूमने वाले [ सर्घथा सी gs 

| ६ ४५--( अमासि ) माङ माने लिडथे लुङ्‌ । अद. माखीय sa उद 

| वेदोक्तमर्यादाम्‌ ( स्वः) सुखम्‌ ( अगाम्‌ ) इण्‌ गतो--लिङ थे 3%! वि वि 

प्रापुयाम्‌ ( आयुष्मान्‌) उत्तमजीषनयुक्तः ( भूयासम्‌) अन्य a पे 

४६- ( प्राणः ) श्वास) ( अपानः ) प्रश्‍वासः ( व्यानः ) खबर rie 

रि 


को वायुः ( आयुः ) जीवनम्‌ ( चत्तुः ) नेत्रम्‌ ( इशये) दशनाय | ती. 
सर्यम। सर्वप्रेरक॑ परमात्मानम्‌ ( अपरिपरेण ) छन्दसि परप. 
a 
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मार्ग से ( यमराज्ञः ) यम [न्यायकारी परमात्मा] को राजञा रखने वाल्ने (पितन्‌ ) 


पितरौ [ रक्षक मदात्मा ] को ( गच्छ ) प्राप्त हो ॥ ४६॥ 


भावाथ-मजु॒ष्य श्रनन्यभाव से परमात्मा को प्राप्ति के लिये वेदानुयायी 


_ मद्दात्माओं की शरण लेवे ॥ ४६ ॥ 


| be fe ~ है 
ये आग्रवः शशसानाः परेयुहि cat ट्वेषस्यनपत्यवन्तः | 
| Je ae 
ते द्यासुदित्यांविदन्त लोकं नाकस्य पृष्ठे अघि दोघ्यांनाः ॥४७॥ 


ये । अग्रेवः । शशसानाः। परा-ई युः । हित्वा । द्रेषाँसि। 


` अनपत्य-वन्तः ॥ ते । व्यास्‌ । उत्‌-इत्य। अविढन्त । लोकस्‌ । 


नाकस्य । पृष्ठे । अघि । दीध्यानाः ॥ ४७ ॥ ॒ 


_ भाषार्थ-( ये ) जो ( अग्रवः ) आगे चलने वाले, (शशमानाः ) उद्योगी 
( अनपत्यवन्तः ) अनैश्वयं [ दरिद्रता ] न रखने वाले पुरुष ( द्वेषांसि ) ast 
को ( हित्वा ) छोड़कर ( परेयुः ) ऊंचे गये हैं । (ते) उन ( दोध्यानाः ) प्रकाश- 
मान लोगों ने ( द्याम्‌) प्रकाशमान विद्या को ( उदित्य ) उत्तमता से प्राप्त करके 
( नाकस्य ) मद्दाछुख के ( पृष्ठे) उपरि भाग में (लोकम्‌) स्थान ( अघि) 
अधिकार पूवक ( अधिदन्त ) पाया है ॥ ४७॥ 


परि परितः ada: परः परभावो भिन्नमावः कुडिलभावो न बिद्यते यस्मिन्‌ 
ताडशेन महासरलेन ( पथा ) मार्गेण ( यमराश्ञः) यमो न्यायकारी परमात्मा 
राजा येषां तान्‌ ( पितृन्‌ ) पालकान्‌। महापुरुषान्‌ ( गच्छ) tafe tt 

४७--( ये ) विद्वांस: ( श्रप्रवः ) मीपीस्यां रः । so ४। १०१। अगं गतो 
'रुप्रत्ययः | अग्नगामिनः ( शशमानाः ) शश घुतगतौ--चानश | सुतगमनशीलाः | 
उद्योगिनः ( परेयुः ) परा प्राधान्येन गताः ( हित्वा) त्यकत्वा ( a Tite ) 


` चिरोधान्‌ ( अनपत्यवन्तः ) अध्न्याद्यश्च । उ० ४। ११२ | द्विनशपूर्वांत्‌ पत 


पश्वे यक्‌ | पत्यतेरैश्वयंकर्मा-निघ० २।२१। अनैश्वयंर हिताः | परमैश्व 


“fra: (ते) ( द्याम्‌) प्रकाशमानां विद्याम्‌ (डदित्य ) उत्तमतया प्राप्य (अविदन्त) 
figa लाभे-लुङ । अलभन्त ( लोकम्‌ ) स्थानम्‌ ( नाकस्य ) AEST 2 


( दीध्यानाः ) दीधीङ्‌ दीसिदेवनयो- शानच्‌। दीप्यमानाः॥ | 
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भाव्राय-विद्वात्र उद्योगी महापुरुष ही पक्षपात छोड विद्या पापत क र 
aga भोगते हे. ॥ ४७ ॥ 


। 
| इ 
 उदुन्वती द्योरव॒सा पीलुस॒तीति सध्यमा । aa 
adtat ह प्रद्यारिति यस्यां पितर्‌ आसते ॥ ४८ ॥ | 
उदन्‌-वती । व्योः । अव॒मा । पीलु-मंती । इति १ मध्यम पित 
ost 


as ततीय।। CA ग्र-द्याः । इति । यस्याँस्‌ । पितरः । आसते॥५ । 

: भाषाय---( डदन्वती ) थोड़े जल वाली [ नदी के समान ] ( aan) | (उ 

थोड़ी (at: ) प्रकाशमान विद्या है, ( पीलुमती ) फूलों वाली [लता Fem] (ते 

( मध्यमा इति ) मध्यम विद्या है। (तृतीया) तीसरी (ह) निश्‍चय कप. ( 

( द्यौ इति ) बड़े प्रकाश बाली [विद्या ] है, ( यस्याम्‌) जिस [ बड़ी fal 

में पितरः ) पितर [ रक्षक महात्मा लोग ] ( आसते ) ठहरते हैं ॥४८॥ | 
भावाथ--छोटे विद्वान्‌ छोटी नदी के समान, मध्यम विद्वान्‌ केवह भ ' पृशि 


प |, वाली लता के समान बाहिर से शोभायमान होते हैं, परन्तु पूण विद्या पा अप 
ff करके सर्वोपकारी हो पितर अर्थात्‌ पालनकर्ता कहाते हैं ॥ ४८॥ | 
ये नः पितुः पितरो ये पितास॒हा य आविविशुरुव ३ car! 
य.  क्षिर्यान्त पृथिवीमुत at तेभ्यः पितृभ्यो नमसा frit 
ये। नः। पितुः। पितरः। ये । पितामहाः । ये। झा-विर्गि > 
हे ~ सा 
~ ४८--( उदन्वती ) उद्श्वाचुद्धौ च । पा० ८ २ । १३ | उदर । ae 
म तौ, निन्दायां मतुप्‌। erste नदी यथा ( दयौः) प्रकाशकर्मा विद्यार ऱ्य 
` . भाष्ये, यज्ञु० १८। १८। प्रकाशमाना विद्या ( अवमा ) अवद्यावमाधमा | | 
कुत्सिते । उ० ५ | ५४ | अव रक्षणगतिवधादिषु--अमप्रत्ययः | कुत्सित | र; 
( पीलुमती ) सुग़ाय्वाद्यशूच igo १। ३७ प्रील रोधने-कु | हुमप्रस | (द 
काएडपुष्पाणि प्रीलवः। अमरः २३।,१३३। प्रसूनवती । पुष्पयुक्ता 5 (| ऐश 
( इति ) पादपूरणे ( मध्यमा ) ( तृतीया) ( ह) निशच्चयेन ( gait) a ह 


दीप्यमाना बिद्या ( इति ) ( यस्याम्‌) विद्यायाम्‌ ( पितरः ) पाल) । 
( आसते ) तिष्ठन्ति | 


कि 3 *ह ४४ ४७४ 
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[ध्यसा | 
सते 


ta समा 
नेइचय इ 
बड़ी Fa 


| छ| | 


न्‌ केवल पर. 


विद्या 77. 
॥ 


] ( झा | 


` पेव्येक्मा-निघ० २॥ २१ । | क. स 
' (एथिवीम्‌) (उत) अपि च ( द्याम्‌ ) आकाशम्‌ ( तेभ्यः ) करे भ्यः 
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भ्०२ [ ९९४] अष्टादशं काण्डस्‌ ॥ ९८ ॥ ( | ) 


क आन्तरिकिप यित रा लाला 
उ६। म्रन्तारक्षस्‌॥ ये। आ-क्षियन्ति । पथिवीस्‌ । उत ॥ 
द्याम्‌ । तेभ्यः । पितृ-भ्यः । नम॑सा । fae ॥ ४८॥ | 

सावार्थ-( ये ) जो पुरुष ( नः ) हमारे ( पितुः ) पिता ( पितरं) 
पिता के समान हैं, और ( ये ) जो [ उसके ] (पितामह!) दादे के तुल्य हैं, . 
ओर (ये) जो ( उरु ) चोड़े ( अन्तरिक्षम्‌ ) आकाश में [ विद्या बल से विमान 
आदि द्वारा ] ( आविविशुः ) प्रविष्ट हुये हैं और (ये ) जो ( पृथिवीम्‌ ) पृथिवी 
(sa) और ( द्याम्‌ ) आकाश में ( आक्तियस्ति ) सब प्रकार शासन “करते हैं, 
( तेभ्यः) उन ( पितृभ्यः ) पितरो [ रक्षक महात्माओ ] की .( नमसा ) अन्न से 
( विधेम ) हम सेवा करे ॥ ४६ ॥ 

भावाय हे मनुष्यों | ज्ञो तुम्हारे पिता दादे, परदारे आदि बड़े योगी 
विद्वान्‌ होकर विद्यावल से विमान आदि. द्वारा आकाश में पहुंचे हें और जो 
पृथिवी और आकाश में राज्य करते हैं, उनका अन्न आदि से सत्कार करके . 
अपनी उन्नति करो ॥ ४६॥ 

इस मन्त्र का पूर्वाद्ध आगे है--अथ० १८।३।५६। 
मन्त्राः ५०-५२ ॥ 
भूमिर्देवत्ता ॥ ५०, ५२ अनुष्टुप्‌; ५१ भुरिगनुष्टुपू ॥ 
परमात्मोपासनोपदेशः -- परमात्मा की उपासना का डपदेश॥ 
॥ leo ¢ ८ यसि AS र 

इदमिद वा उ. नापर॑ दिवि पंशयसि सूयस्‌ । = 
साता पुत्रं यथा सिचांभ्येनं भूम कण हि ॥ ३०॥ (९९) ` 
डुद्स्‌ ।इत । वै । ऊं. इति । नं । अपरम्‌ । दिवि। पश्यसि । 


४$-( ये ) माननीयाः ( नः ) अस्मांकम्‌ ( पितुः) जनकस्य ( पितरः ) 


'पितृतुल्यमाननौयाः ( ये ) ( पितामहाः ) पितामहसमानपूजनीयाः (ये). 


(आविविशुः ) प्रविष्टा aya: ( उरु) विस्तृतम्‌ ( अन्तरिक्षम्‌ ys आकाशम्‌, 
(ये) (आक्षियन्ति ) fa पेशवर्यनिवासयोः। अन्तर्गतण्यथेः | क्षयति ज्षियति, 
समन्तादुदर्शयन्ति । सम्यक्‌ शासति 


(पितृभ्यः ) पालकेभ्यो महात्मभ्यः (नमसा ) अन्नेन ( विधेम ) परिचरेम | 
घ०३।५॥ ae 
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७] मू 
F gig ॥ सता । पुस्‌ । यया। तिचा whey Uy 
हे भमे।.ऊ ण हि, ॥ ४० ॥ : करके 
| क 


भाषाय-[ हे जीव ! ] ( इदम्‌ इत्‌ ) यही [ सर्वव्यापक ag), 
निश्चय करके है, (उ ) और ( अपरम्‌) TAT (न) नहीं है, तू ( By) का! 
ज्ञान प्रकाश में ( qa.) सर्वप्रेरक परमात्मा को (पश्यसि) देखता है। | इस 
( यथा )जैसे ( माता ) माता ( पुत्रम्‌ ) पुत्र को ( सिचा ) ata) २ 
से, [ वैसे ]( भूमे ) हे सर्वाधार परमेश्वर | (एनम्‌ ) इस [ जीव ] को (पक अ्रपन 
सब ओर से ( ऊण हि) ढकले ॥ ५० ॥ ea 
भावाय--परमात्मा सवेव्यापक है, उसके समान ओर कोई नहों।| अः 


वह ज्ञान नेत्र से दीखता है। वह अपने शरणागत भक्तों की इस प्रकार स जोर 
रक्षा करता है जैसे माता अपने छोटे बच्चों की वस्त्र आदि से रक्षा करत! 


_ इस मन्त्र का बत्तराध ऋग्वेद मे है--१०। १८। ११, और आगे | नि 
अथव श्८ | ३। ४०॥ | हर 
इदमिद वा उ नाफपंर जरस्यन्यद्तोउपरस्‌ । oy 

जाया पतिसिव॑ वास॑साभ्येनं भम ऊर्ण हि ॥ ५९ ॥ | करने 
इदम्‌ । इत्‌ | वे । ऊ' इति। न । झपेरस । जरि । गु पे 
इतः । अपरम्‌ ॥ जाया। पतिम्‌ -दइव । वाससा ई | 7 
एनस्‌ । भमे। ऊण हि ॥ ५९॥ ah 


५०--( xan) दश्यमानम्‌. । सवंव्यापर्क ब्रह्म (इत ) ५ प्न 
_ निश्चययेन (उ) च (न) निषेधे ( अपरम्‌ ) अन्यत्‌ किंचित्‌ (९. जन 
शानप्रकाशे ( पश्यसि ) अवलोकयसि ( सूर्यम्‌ ) सर्वमेरकं परमातमा 

_ जननी (पुत्रम्‌) (यथा) येन प्रकारेण (सिचा) षिच 

वस्त्रेण | चेलाञ्चलेन ( अभि ) ada: ( एनम्‌ ) जीवम्‌ ( भूमे ) " 


 यस्यां.सा भूमिः परमेश्‍वर: । हे सर्वाधार परमात्मन्‌ (wg दि 
a - सधथा रक्ष ॥ 


रे [ श | Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
१) | | 


स्‌ २[ xe]  सपादशं काएडम्‌'॥ ९८ a ( ) 
SO TOE oi MN 
Sa arava —( इदम्‌ इत्‌ ) यही [ सर्वेच्यापक ब्रह्म ] ( वैः) निश्चय, 
` |. करके है, (उ) और: ( wef) स्तुति में ( इतः ) इस [ ब्रह्म ] से ( अन्यत्‌) 

| भिन्न ( अपरम्‌ अपरम्‌) दूसरा कुछ भी ( न ) नहीं. है | 
(इच ) जैसे ( जाया ) सुख उत्पन्न करने वालो पत्ती ( पतिम्‌) पति 


का ( वालला ) वख से, [ वेले | (भूमे) हे सर्वाधार परमेश्वर | ( पनम्‌) 
है। | इस [ जीव ] को ( अभि ) सब ओर से ( HU.) ढकले ॥ ५१॥ 


। भावाथ--वह अद्वितीय, सर्वान्तर्यामी जगदीश्वर अपने उपासको को 
] को (प्र श्रपनी कृपा से ऐसा प्रसन्न रखता है, जैसे पत्नी पति को वस्त्र आदि की सेवा 
| से प्रसन्न रखती है ॥ ५१ ॥ 


| 
कोई नहीं । अभि त्वॉणासि पृथिव्या सातुर्वस्त्रेण भद्रयाँ। ` 

/ ज्ञोवे यु ag तन्मयि स्व॒धा पितृष सा त्वायि ॥ १२ ७ 
अभि। त्वा। ऊर्णोसि। पथिव्याः। सातु १ । वस्त्रेण । 
| भुद्रयां ॥ जीवेषु vasa । तत्‌ । सयि । स्वुधा। पितषु । 
| सा। त्वयि ॥ ५२ ॥ 


. भांषाय--[ हे जीव | ] ( त्वा ) तुभे. ( प्रथिव्याः ) जगत्‌ के विस्तार 
| करने वाले परमेश्वर के [ दिये ] ( भद्रया ) कल्याण से ( अभि) सब ओर 
| S ( ऊणोमि ) मैं ढकता हुं, [ जैले ] (मातुः ) माता के ( वस्त्रेण ) वस्त्र से 


र श्रागे (- 


[। at 
| [ बालक के गे 


४१--( अप्रम्‌ अपरम्‌ ) अभ्याले भूयांसमथ मन्यन्ते-निरु० १० । ४२ | 
| अन्यत्‌ किचिदपि ( ज़रलि ) ज स्तुतौ-अपुन | जरतिरच॑तिकर्मा-निघ० ३३ 
| १४। स्तुतो ( अन्यत्‌) ( इतः ) अस्मात्‌ परत्रह्मणः ( जाया ) सुखोत्पादिका 
qa) जी ( पतिम्‌ ) भर्तारम्‌ ( इव ) यथा--श्रन्यत्‌ पूर्ववत्‌--म० ५०॥ , | 4 
न : | ५२--( अभि ) अभितः । खचंतः (त्वा) जीवम्‌ (ऊर्णामि ) apse 
| द्यामि ( पृथिव्याः) प्रथेः षिवन्‌० | go १। १५०। प्रथ प्रख्याने--षिवन्‌, संप्र- 3 
: ॥ SRY ङीष्‌ च 4 प्रथयति विस्तारयति ad जगत्‌ सा पृथिवी परसेश्वरः | पु 
|, Sy विस्तारकस्य परमेश्वरस्य ( मातुः ) जनन्याः ( वस्त्रेण ) वाससा यथा | 
(भद्रया ) gat सुलुक्‌० | पा० ७ । १। ३६। विभक्तर्याप्रत्ययः। भद्रेण कल्या- 
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| सूं० 

( af) मुझ में [ दो ]. ( पितृषु ) पितरौ [ रक्षक महात्माओ ] मै (स का 
[ जो ] आत्म चारण शक्ति हो, (ar) बह ( त्वयि ) तुझ में होव ॥५२| | प्रक 
भावार्थ-पप्रत्येक aga परमात्मा की शरण में रदकर इस प्र पर 

सुख पावे, जैसे बालक माता के पास पाता है, और पेखा प्रयत्न करे किए १ 
प्राणी एक दूसरे के समान सुख पावे और ज्ञानी मद्दात्माओं के समान ब्रात) far 
वलस्बन करें ॥ ५२॥ ae 
मन्त्राः ५३-५५ ॥ | सत 

पूषा देवता ॥ ५३, ५५ भुस्कि जिष्डुप्‌ ; ५४ त्रिष्ठुप्‌॥ ` । पष 
सन्मागेगमनेपदेशः-सत्पुरुषों के मार्ग पर चलने का उपदेश॥ | =i 


. अग्रीषोसा पंथिकृता स्योनं देवेभ्ये7 ca दघयवि लोक पित 
~ 9 (0 यी ५ | 2 Ss 
उप॒ मरेष्य॑न्तं पूषणं या वहांत्यज्जोयानः प॒थिभिस 


॥ गच्छतस्‌ ॥ ५३ ॥ aM 
5 परम 
हा अग्नीषोमा । पथि-हता । स्योनम्‌ । देवेभ्यः । a! को 
a दुधयः। वि । लोकम्‌ ॥ उप । म्र । ईष्यन्तस्‌ । TT a 
oe द्‌ 
यः । वहाँ ति। अञ्जः-यानः ॥ पथि-भि तच ।ग च्छत्‌ हः 
भाषायं--( अग्नीषोमा ) हे ज्ञानवान्‌ और एऐश्वयवान | [et (यः 
( पथिकृता ) मार्ग बनाने वाले तुम दोनों ( देवेभ्यः ) विद्वानों को ( et ang 
सुख, ( रत्नम्‌ ) रतन और ( लोकम्‌ ) स्थान ( वि) विविध प्रकार (aa ( ग 

दो । (यः) जो [ परमेश्‍वर ] ( अञ्जोयानैः ) सीधे चलने वाले ( पि 
गमय 


Qa (stg) प्राणिषु ( भद्रम्‌) यत्‌ कल्याणम्‌ (तत्‌) ( मयि) ॥ ; प्राणि 
(स्वधा ) या स्वघारणशक्तिः ( पितृष ) पालकेष महात्मसु (सा ) ( 4 
प्राणिनि भवतु ॥ 

_ ४३--( अग्नीषोमा ) अग गतो-नि + षू प्रसवेश्‍वर्यया:- मन. 

_ चन्तौ स्त्रीपुरुषो ( पथिकृता ) मार्गकर्तारौ ( स्योनम्‌ ) छुः 

हँ विद्वद्भ्यः ( रत्नम्‌ ) प्रशस्त धनम्‌ ( दघथुः ) ated लिद्‌। aaa. 

(चि) ब्रिविधरम,४-लोकम्‌ १० पन Mas प5डपेत्याद प्र.) प्रकषण 


a Peg कट Chepnai and eGangotri , 
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॥ ५२॥ | प्रकार देखते हुये ( पूषणम्‌ ) पोषक परमात्मा को ( उप.) प्राप्त (तत्र) 
इस nl बह [ मार्ग मे ] ( गच्छतम्‌ ) तुम दोनो चलो ॥ ५३॥ र 

। . भावाय--खब स्त्री पुरुष विद्वानों का सब प्रकार सत्कार करके वेद- 
विदित मार्गों पर चल कर परमात्मा को साक्षात्‌ करके परम आनन्द पावे॥५३॥ 


$ ॥ै ४ 
पूषा त्वेतथूर्यावयत म विद्वाननष्टपशुभुंवनस्य गोपा: | 


क्रे गि ष 
गान आक 
प्र 


= 6 = 
a ०) चयवयत ॥ 
hu । त्वा । डतः । च्यव॒ुय॒तु । म । aaa । अनष्ट-पशुः । 
भुवनस्य । गोपाः ॥ सः । त्वा। सुतेभ्यः परि। cag 
जोक पित॒-ब्य: । अथ्यिः । देवेभ्य: । सु-विदुचियंस्यः ॥ ४४ ॥. 
| भाषार्य-( विद्वान्‌) सव जानने वाला, ( अनष्टपशुः ) जीवो का नाश 
| नहों करने वाला, ( भुवनस्य ) संसार का ( गोपाः ) रक्षक, ( पूषा ) पोषक 


को बढ़ावे | ( सः ) वह ( अग्नि; ) ज्ञानवान्‌ परमेश्वर ( त्वा ) तुझे ( पतेभ्यः ) 


quay) इन ( देवेभ्यः ) विद्वान्‌ ( छुविद्त्रियेभ्यः ) बड़े धन वाले ( पितृभ्यः ) पितरौ 
> ‘ | [ रक्षक महात्माओं ] को ( परि ) सब प्रकार ( ददत्‌ ) देवे ॥ ५४ ॥ 
RR 
' _ | ऐैष गतिहिंसादरशनेषु-शतृ । पश्यन्तम्‌ ( पूषणम्‌) तं पोषक ` परमात्मानम्‌ 
[ nad ( यः ) पूषा परमात्मा ( वद्दाति ) लडथे लेट्‌ | वहति । नयति ( अञ्जोयानेः ) 
Re दै 


अञ्जसा सरलभावेन गन्तृभिः ( पथिभिः ) aw ( तत्र ) तेषु मार्गषु 
| ( गच्छतम्‌ ) ॥ ea | 

१४-- पूषा ) पोषकः परमात्मा (त्वा) त्वामुपासकम्‌ ( च्यवयतु ) 
4 गमयतु (प्र) प्रकर्षेण ( विद्वान्‌) ( अनष्टपशुः) अनष्टा अहताः पशवः 
| पाणिनो येन स तथोक्तः ( भुवनस्य ) संसारस्य ( गोपाः ) गुपू रक्तणे-आय- 


: | ( परि) ada; (ददत्‌) दद्यात्‌ ( पितृभ्यः ) पालकेभ्यो महात्मभ्यः ( अञ्निः ) 
| तानवान्‌ परमेश्वरः ( देवेभ्यः) विद्वद्भ्यः ( सुविदत्रिरेभ्यः ) सुविदत्रः 
4 | भद्दाधनिभ्यः ॥ 
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काण्डस्‌(॥ ९८ ॥ ( ३,४०४ ) 
2 a a काका कामा. 
में (सन मार्गी ले [ इम सब के ] ( बहाति ) ले चलता है, (a beng) ग्य we 


। स त्वैतेभ्यः परि ददत्‌ raed ise वेभ्य॑:सु विद्‌ चियेश्य:॥५४॥ 


परमात्मा (त्वा ) तुझे ( इतः ) यहां से [इस दशा से ] (प्र च्यवयतु ) आगे ` 


„` | Tea कृते किप्‌, अल्लोपयलोपो | गोपायिता । रक्तकः (त्वा) ( एतेभ्यः ) . 


(वे अपव्ययः । सुबिद्त्रे धनं भवति विन्दतेः-निरK० ७।६। बंहुधनाइभ्यः। _ 


( ३,४९० FR by Arya Samal SORES LUT ECR eGangotri Yo ३ शा । 
___/_ © न 
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भावार्थ-महुष्य सवंदर्शक, सर्वरक्षक, सवनियामक जग — 
-डपासना करके आगे बढ़े, जिस से वह बड़े बड़े विद्वानों में स्थान पावे॥ yy 
मन्त्र ५४ अभेद से और मन्त्र ५५ कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१०१७ १ 

मॅ 


ड्‌ 
दर्वि इवायुःपरि पातु त्वा पूषा त्वा पातु HUG परस्त॥ = 


= तार 
यचास ते सकतो यच्च त ई बुस्तच त्वा देवः सविता दधातु॥ डर 
आयु; । विश्व-आँयुः | परि । पातु" त्वा । पूषा! त्या. ताः 


पात । प्र-पौै । परस्तात्‌ ॥ यच । जासत । स॒-कृतः। या गच 


ते । इयुः । तत । त्वा । देवः । सविता । दुघात्‌ ॥ ४॥ 


अपां 
भाषाथ -( विश्वायुः) सब को अन्न देने वाला ( आयुः) स्थ चल 
परमात्मा (eat) तेरी ( परि ) सब ओर से ( पातु ) रक्ता करे, ( पूषा ) पे नः 


परमेश्वंरः(-प्रपथे ) उत्तम मार्ग मे ( पुरस्तात्‌ ) सामने से ( त्वा ) तेरी (४. ape 
रक्षा करे | (यत्र) जहां [ उत्तम स्थान मै ] ( खुछत ) gaat ॥ गच्छ 
(आसते ) बैठते हैं, और (ax) जहां [ उत्तम मागं में | ( ते) वे 


. चले हैं, ( तत्र) 'वंहां [ उस स्थान और मार्ग में ] (त्वा) तुमे! (१ आरि 
प्रकाशमय ( सविता ) सर्वप्रेरक परमात्मा ( द्धातु ) रक्खे ॥ ५५॥ कर 

| 
भावार्थ--सवंपालक, सर्वव्यापक, सर्वपोषक जगदीश्वर १ | उद्‌ 

लेकरं सदी सुकंमी लोग सन्माग पर चलते हैं, उसी जगत्‌ पिता क जु 
में रह कर प्रत्येक age श्रेष्ठ मार्ग पर चल कर सुखी होवे ॥ ५५ । 4 = 
५५--( आयु: ) छुन्द्लीणः । उ० १ | २ |इण्‌ गतो-/उण्‌ | oe 
(.विश्वायुः ) आयुः, अन्नम-निघः २। ७। सर्जेभ्यः'प्रापणीयमन्नं १६ (ते) 
0४ रिति 


परमेश्वरः ( परिः) सर्वतः-( पातु ) :( त्वा.) ( पूषा ) पोषकः परमेश 
( पातु ) ( प्रपथे ) प्रकृष्टे मार्गे ( पुरस्तात्‌ ) श्रश्ने (यत्र) य स्मित 
(-आसिते ) उपविशन्ति'(सुकृतः ) पुण्यकर्माणः (यत्र) 'सन्मागेँ (ते) § 
( शयुः)'जग्सुः ( तंत्र ) स्थाने मांगे च ( त्वा ) ( देवः) कोशम 
 सवंप्रेरकः परमेश्‍वर: ( garg ) धारयतु । स्थापयतु ॥ 
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[ Wy | र ४ ३ [ ye ized अदे alteq Wye ro ( ३,४९ ) 
oD Sea nea Gee 
गदौ मन्त्रः ५६॥ 


शि) परमात्मा देवता ॥ MAST छन्द: ॥ 
०१७ ग्र पुरुषार्थकरणोपदेशः--पुरुषार्थ करने का उपदेश ॥ - 


रस्त । इमौ युनज्मि तै व्ह अबु नौताय वोढवे । | 
य ताभ्या यमस्य सद॑नं समितीश्राव गच्छतात्‌ ॥ ५६ ॥ 

इसौ । यनज्सि | ते। वही इति। असु-नोताय । वोढ॑वे ॥ 
त्या तार्थ्यांस । यसस्य । सद॑नम्‌ । सस-इंतीः | च । wa 
गच्छतात्‌ ॥ ४६ ॥ | 


Foes 


| की ॥ 
३: । पत्र। 


भाषायथ--( इमौ) इन (वही ) ले चलने वाले दोनो [ प्राण और 
अपान ] का ( असुनीताय ) बुद्धि से ले जाये गये (ते) तुके ( वोढेवे ) ले 
| चलने के किये ( युनज्मि ) में [परमेश्वर ] युक्त करता हूं। ( ताभ्याम्‌) उन 
दोनों [ प्राण ओर अपान ] के द्वारा ( यमस्य ) नियम के ('खद्नम्‌) प्राप्ति. 4 


|| rr ॥ : 


तेरी (|| योग्य पद्‌ को (च) आर '( समितीः) 'संमितियो [सभाओं ] को (अंब 
छुकर्मी ह गच्छुतात्‌ ) निश्चय से तू प्राप्त हो ॥ ५६॥ 

) |: भावार्थ--परमात्मा आज्ञा देंता है कि हे मजु में ने प्राणं अपान 
फक १९ 


| आदि बुद्धि सहित तुझे इस लिये दिये हैं कि तूनियम के साथ उत्तम पद प्राप्त । 
करके सभाओं मे प्रतिष्ठा पाचे ॥ ५६ Ul | 
यह मन्त्र महर्षि दयानन्द छत संस्कारविधि, अन्त्येष्टि प्रकरण a. 
उद्धत है॥ — क 
मन्त्राः ५७--६०॥ = 
जीवात्मा' देवता॥ ५४७ सुरिक्‌ त्रिष्दुप्‌ ,५८/निचुत्‌ त्रिष्टुप्‌ ५३ „ ६० त्िष्ट्प। 


7 ६-- ( इमौ ) शरीरे वतमानो ( युनज्मि.) अहं परमेश्वरो योजयासि 
ae । (ति) द्वितीयाथे चतुर्थी स्वाम्‌ ( वही) वोढारौ प्राणापानौ ( अखुनीताय.) अछु- 
८. | रिति पज्ञानामास्यव्यनर्थान-त़िरु० to । ३४ । प्रज्ञया नौतं.प्रापितम्‌ (वोढवे ह ) वह 
पापणे--तवेन्प्रत्ययः । वोढुम्‌ । नेतुम्‌ (ताभ्याम्‌) प्राणापानाभ्यां द्वारा (यम 
नियमस्य ( सदनम्‌ ) स्थानम्‌ । पदम्‌ ( समितीः ) सभाः, च,) (अः म 
र येन ( Negara ) प्राप्नरि॥ RT 
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gar करणोपदेशः--छुकम करने का उपदेश ॥ 


सतत्‌ त्वा वासः प्रथस न्वागन्नपेतहूह यदि हाविभ; परे । | 


= 
दष्टापर्तमेनसंक्राम विद्वान्‌ यत्र ते दुत्तं बहचा विबन्धूषु ॥ | नेत्‌ 
एतत्‌ । त्वा । वास: | AAAI नु । आ । अगन्‌ । ae 
CAAT । यत्‌ । इह । अबिभः । पुरा ey जले 

अन-संकाँस । विद्वान्‌ । यच | ते । दुत्तस्‌ । बह-घा। | 
बन्धु ॥ ९७॥ | कवर 
Ee: 


भाषाय--( एतत्‌) यद्द ( प्रथमम्‌) मुख्य (वासः) वस्र (हा al 
तुझे ( चु ) अब ( था अगन्‌ ) प्राप्त हुआ है, ( पतत्‌) इस [वस्न] को - वौ ( 
ऊद ) छोड़ ( यत्‌) जो ( इह ) यहां पर ( पुरा ) पहिले (अ्रविभः) तं निभेंः 
चारण किया है। ( विद्वान्‌ ) विद्वान्‌ तू ( इष्टापूर्तम्‌ ) यज्ञ, वेदाध्ययन # 
अन्नदान आदि पुण्य कमं के ( अजुसंक्राम ) पोछे पीछे चल, (यत्र) जिस [प 
कमं ] में (ते) तेरा ( दत्तम्‌) दान (agar) बहुत प्रकार से ( विवखु बढाव 
बिना बन्धु वाला [ दीन, अनाथा ] मे है ॥-५७॥ | नरक 


C 
भावाय जैसे नवीन बस्न पाने पर जीर्ण ger छोड़ दिया जाता है 


- दी ज्ञान की प्राप्ति पर अज्ञान त्यागा जाता है। मनुष्य के चाहिये कि वेद ह 
आदि शुभकम करता हुआ निष्काम होकर परोपकार करे॥ ७७॥ | / 
।। (परि 


४५--( पतत्‌ ) इद हश्यमानम्‌ ( त्वा ) त्वाम्‌ (वासः) THA पध ( सम 

घुख्यम्‌ ( चु ) इदानीम्‌ ( आगन्‌ ) आगमत्‌ | प्रा्तात्‌ ( अप ऊद) ऊर 

. परित्यजञ ( पतत्‌ ) वस्त्रम्‌ (यत्‌) वस्रम्‌ ( इह ) अत्र संसारे ( र 
_ बिभत्तैलंङ | अधारयः ( पुरा ) पूर्वकाले  इष्टापूर्तम्‌) अ० २। © 
` यश्षवेदाध्ययनाक्षप्रदानादि पुएयकमे ( अनुसंक्राम ) अनुलक्ष्य गर्छे ` 
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= भू? २ [ ९९४ | अष्टादशं काण्डम्‌ ॥ १८ ॥ ( ३,४९३ ) 


| 
: परा। | अग्रेवम_ परि गोभिव्ययस्त सं माणे ष्य Adar पी्षसा च । 
| नेत्‌ त्वां घृष्णहरखा जहृवाणो दुधृग विधक्षन्‌ पंरीङ्क यांत ye 
| नेः । व । परि । गोभिः। व्ययस्व । सस्‌ । प्र। ऊर्णं ष्व। 
| | सेदसा । पौवसा । च'॥ न। इत्‌ । त्वा । धष्णः । हर॑सा । 
SON जहषाण: । दुधुक्‌ । वि-घक्षत्‌ । परि-ई ङ याते ॥ ५८॥ 


| भाषायं--[ हे aga!) ( अग्नेः) ज्ञानमय परमेश्वर के (धर्म ) 
| कवच [ समान आश्रय ] को ( गोभिः ) वेदवाणियो द्वारा ( परि) सब ओर 
। से ( व्ययस्तर ) तू पहिन और ( मेदसा ) ज्ञान से ( च) और ( पीवसा ) वृद्धि 
से [ अपने st] ( सम्‌ ) सब प्रकार (प्र ऊणुष्व ) ढके रख । ( न इत्‌ ) नहीं 
-तौ ( धृष्णुः ) साइली, ( जद षाणः ) अत्यन्त हर्ष मनाने वाला, ( दशक) 
निर्भय परमात्मा (त्वा ) तुझ को ( हरसा ) [ अपने ] तेज से ( विधक्षन ) 
र. विविध प्रकार सन्ताप देता हुआ ( परीक्षयातै ) इधर उधर चला देगा ॥ ५८॥ ` 


भावाथ--सब मनुष्य वेदों के मनन से परमात्मा का आश्रय ले बुद्धि 
| बढ़ाकर उन्नति करें, नदीं तौ सर्वशक्तिमान्‌ जगदीश्वर के नियम से दुष्ट सूखे 
| नरक भोगेगा ॥ ५८॥ | 


| ag मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० । १६ । ७ | और महर्षि 
a द्यानन्द्कृत संस्कारविधि अन्त्येष्टि प्रकरण मे उद्धृत हे॥ 


४८--( अग्नेः ) ज्ञानमयस्य परमात्मनः ( qa )). कवचरूपमाश्रयम्‌ 
॥| (परि ) सर्वतः ( गोभिः ) वेदवाग्मिः ( व्ययस्व) व्येज, संवरणे । संवृरु 
ag (सम्‌) सम्यक्‌ ( प्र) प्रकषेण ( ऊणुष्व ) आच्छाद्य ( मेद्सा ) मेह मेनके गी 
| Taga मेधया । ज्ञानेन ( पीवसा ) पीव स्थोल्ये-यखुन । इद या (च) 


Ad ॥ (न इत्‌) नो चेत्‌ (त्वा ) ( धृष्णुः ) धर्षकः । अविभविता ( दरसा ) स्वतेजसा 
| ११ aC जह षाणः ) अत्यन्तं हृष्यन्‌ ( द्वक ) क्षत्विगदघूकसग० ।-पा० | ३।२। 
छु | | १ load: किन्‌ द्वित्वमन्तोदात्तठवं च । धृष्टः! प्रगटमः ( विधक्षन ) 

) विविध gg तायशितुभिच्छन ( परीङ्खयातै ) ईैखि गतौ-लेदू | tga प rf र 


2 | गतिकमा-निघ० २। १४ wae चालयेत्‌ | 
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दुण्ड हरु atzregtay marae: सुह WAU वचसा बस्न 


ax 
।. बॅल 
| अथे व त्वमिह वयं सवीरा विश्वा मुधो अनिसातीजेपेम॥ त्वः 
दण्डस्‌ । हस्तांत्‌ । आ-ददाँन; । गत-असोः । सह । why छ 
वचसा | बलन 0 सञ्च । सव । त्वस्‌ । इह्‌ । वुयस्‌ः | om af 
, । सघ; । अभि-मांती; । जयेस ॥ ५४० 0 लेता 
विश्वाः | मच: । अः = 
भाषार्य-( Taran: ) प्राण. छोड़े हुये. [ स्तक समान निरुत्साह (जो 
पुरुष के ( हस्तात्‌ ) दाथ से ( श्रोत्रेण ) [ अपने ] श्रवण सामर्थ्यं [विद्या] = 
( वर्चसा ) तेज और (वलेन सह ) बल के साथ ( दण्डम्‌) दरड [ शक 
पद्‌ ] को ( आददानः ) लेता. हुआ (त्वम्‌ ) तू ( अत्र एवं ).यहांए अथि 
और ( वयम्‌); इम (इद) यहा पर ( खुबीराः ) FS वीरो वाले हे. . aft 
( विश्‍वाः) सब ( मूधः ) संग्रामी और ( अभिमातीः ) अभिमानी छु 
को. ( जयेम.) जीते ॥ ५&॥ | 
भावांर्थ-जो ager धर्म मे निरुट्लाद्दी हो, खव धमात्मा पुर 
छ दुराचारी को पदच्युत करके परास्त कर ॥ ५8॥ 
i मन्त्र ४६ का उत्तराद्ध और मन्त्र ६० का पूर्वाद्ध कुछ भेद ae 
में है--१० | १८। & ॥ | १ 
धनहस्तांदाददांने मतस्य सह TAT वच॑सा बलन। _ 2 
समागृभाय वस भूरि पष्टसर्वाङ त्वमैद्य पं जीवलोकस्रा॥ ae 
ugit हस्तांत्‌ । झा-ददानः । सतस्य। सह। aT । | --- 
५६--( दण्डम्‌) शासनाथिकारम (हस्तात्‌ ) अधिकारात Gas a : 


गर्णानः ( गतासोः ) विगतप्राणस्थ । सुतकसइशस्य ( सङ) | 
भ्रवणसामथ्यन! । विद्याबल्लेन ( वचेसा ) तेजसा ( बलेन ) साम्ये 

_ अस्मिन संसारे ( एव ) ( त्वम्‌ ) ( इह ) (वयम्‌) पुरुषार्थित' 
_ सुत्रीरवन्तः (विश्वाः ) सर्वा; ( aa: ) संग्रामान्‌ ( अभिमाती 

` मानान्‌ शत्रन ( जयेम 
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qo ३ [ ९९१ अष्टादश AIST ॥ ९८ ॥ (३,४९५ ) 


N 
| ` बलेन ॥ स॒स्‌-आगृभाय। वसुं । भूरि । aq अर्वाङ । 


त्वम्‌ । झा । इहि । उप । जीव-लोकस्‌ ॥ ६० ॥ ( ९२) 


भाषाय--( सतस्य ) मरे हुये [ मरे इये के समान दुर्षलेन्द्रिय पुरुष ] 
के ( हस्तात्‌ ) हाथ से ( धडुः ) धनुष [ शासनशक्ति ] को ( क्षत्रेण ) [ अपने ] 
क्षत्रियपन, ( वचसा ) तेज और ( वलेन सह ) बल के साथ ( आददानः ) 
लेता eat तू ( भूरि ) बहुत ( पुष्टम्‌) पुष्ट [ पुष्टिक्कारक ] (ag) धन (समा- 
गुभाय ) यथावत्‌ संग्रह कर ओर ( अर्वाङ्‌ ) सामने होता हुआ ( त्वम्‌, ) तू 
( जोचलोकम्‌ ) जीवते हुये [ पुरुषार्थी ] agat के समाज में ( उप) आदर 
से (अ इहि) आ ॥ ६० ॥ 

भावाथ--ज्ञो मनुय धर्मकै पालने में पुरुषार्थं न करता हो, उस को 
अधिकार से हटाकर पुरुषार्थों पुरुष धर्मले घन का संग्रह करके सब लोगो की 


` वृद्धि करे ॥ ६०॥ 


इति द्वितीयोऽनुवाकः ॥ 


अथ तृतीयोऽनुवाकः ॥ 
सुत्तस्‌ ३ [ सन्ताः ९-१३ ] ॥ 


मन्त्राः १--४ ॥ नारी देवता ॥ १,२,३ चि्टु,प्‌,४ Fag त्रि प्‌ ॥ 
नियोगचिधानोपदेशः-नियोग विधान का उपदेश ॥ 


° e न |. र ० है 
इयं नारी पतिलोकं वृणाना नि vara उप॑ त्वा सत्य मेतस्‌ । 


a $ अर्जा द्रविणां si a 
घस पुराणसंनुपालयंन्ती तस्ये म॒जां द्रविणं Se घहि ॥ ९१४ 


ess RO RID eens 
६० ( घनुः) चापम्‌। शासनचिह्म्‌ ( हस्तात्‌ ) अधिकारात्‌ _ 

( आददानः ) गृहणानः ( मृतस्य ) सतकतुल्यस्य दुबलेन्द्रियस्य ( सह ) 

( त्रेण ) क्षत्रियत्वेन (वर्चा ) (aaa ) ( समाग्रश्नाय ) ग्रह डपादाने-इना- 

अव्ययस्य शायजादेशः, हस्य भः। संग्रहेण प्रापुहि (ag) धनम्‌ ( 

बहुलम्‌ ( पुण्म्‌ ) पोषकम्‌ ( sate) ahaa: सच्‌ (त्वम्‌ ) (पहि 

| ( उप) पूज्ञायाम्‌ ( जीवलोकम्‌) जीवानां जीत्रिताता पुरुषार्थिनां लो 


कळ ३,४९६ ) Digitized by Arya Samapho मल दछ? ग्रे d eGangotri Yo 3 [ ५ | 


इयस्‌ । नारी । पति-लोकस्‌ । वृणाना । नि। पद्युते। ३. 


त्वा । स्त्य । म-इंतसू्‌ ॥ धमैस्‌ । पराणस्‌ । झअन-पुलवल उत 
ou 

तस्ये । । प्र-जास्‌ । द्रविणम्‌ । च । इह । धेहि ॥९॥ | ४, 
तव 


भाषाय--( मत्यं ) हे मजुष्य ! ( इयम्‌ ) यह ( नारी ) नारी (कि 
कम्‌) पति के लोक [ गृदाश्रम के सुख ] को (Guat) चाहती हुयी प्रे 
(पुराणम्‌ ) पुराने [ सनातन ] ( धमम्‌ ) धसं को ( अञुपालयन्ती) नि, समा. 
पालती gat ( प्रेतम्‌ ) मरे इये [ पति ] की (उप ) स्तुति करती हुयी (त्रा. प्राण 
` तुकको ( निपद्यते ) प्राप्त होती है, ( तस्ये ) उस [स्त्री] को ( प्रज्ञाम्‌ ) पमा | 


(च) और ( द्रविणम्‌) बल ( इह्‌ ) यहां पर ( धेहि ) धारण कर॥१॥ . ( a 
= 

भावार्थ--यदि विधवा at सुत पति के गुण गाती et सता fea 

उत्पन्न करना चाहे, वह Baits पुरुष के लाथ यथाविधि नियोग शा 
अपने कुल की वृद्धि के लिये सन्तान उत्पन्न करे । इली प्रकार मृतख्रीक ए "गी 
अपने कुलको बढ़ती के लिये सन्तान उत्पन्न करने को विधवा खी से विर्णि करक 
यह मन्त्र महर्षि द्यानन्द कृत ऋग्वेदादि भांष्यभूमिका नियोग गि. वंश २ 

में व्याख्यात है॥ 
' उदीष्य नाय भि जोवलोक गतासुमेतसुपं शेष शहि tL 3h 
तवेदं e h 

हुस्तग्राभस्य दधिषोस्तवेदं पत्युजनित्वसथि सं ya" 
2 “| अभित 
` ९--( श्यम्‌) दृश्यमाना विधवा ( नारी ) ऋतोऽञ्‌. | पा०४। vl रोगिर 
नरश्चेति वक्तव्यम्‌ । इति तत्रेव वात्तिंकं च। नु, नर--अअ । agra ५ ( र 
पा० ४ १ । ७३ । इति Sta) gacea वा धमाचारोऽस्यां सा । al न a 
. लोकम्‌) पतिग्रहम्‌ । .ग्रहाथमसुखम्‌ ( वृणाना ) atsgrdt | fa i. a 
प्राभोति ( उप ) पूजायाम्‌ | उपगच्छुन्ती । स्तुवाना (त्वा ) त्वाम * पी 
र 


( wet) दे मनुष्य ( प्रेतम्‌ ) प्र--इण गतौ-क्त । मृत पतिस्‌ ( धमम्‌.) ४ | 
नियमम्‌( पुराणम्‌ ) पुरा अग्ने नीयते | णीञ्‌--ड | सनातनम्‌ ( थड. , 
निरन्तरं रक्षन्तो ( तस्यै ) विधवायै ( प्रजाम्‌ ) arate ( 
बलम्‌-निघ०-२ । 8 ( च ) (इह) ग्रहाधमे ( धेहि; घाण्य॥ 
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qo ३ ५९५ अष्टादश काण्डस्‌ ॥ ९८ ॥ ( ३,४९७ ) 
नि ° -+----5 0 0 हि 


| | उत्‌ । ई ष्वू । नारि । सभि । जीव-लौकम। गत-अंसुम । 
TAM । उप । शेषे । आ । द हि. ॥ हस्त-ग्ररभस्य | दधिषोः। 
तवं । इ दम्‌ । पत्युः । जनि-त्वम । अभि । सँस । TAS ।३ 


यी 5 भाषाथ--( नारि) हे नारी ! ( जीवलोकम्‌ अभि ) जींवते पुरुषौ के 
t ) न समाज की आर ( उत्‌) उठकर ( शेष्व ) चल, ( पतम्‌ ) इस ( गतासुम्‌ ) गये 
पी (हा प्राण बाले [ मरे वा रोगी पति ] को ( उप) खराहती हुयी ( शेषे ) तू पड़ी 
म्‌) है, ( आ इहि ) आ ( दधिषोः ) वीर्यंदाता [ नियुक्त पति] से (ते) अपने 
i | ( हस्तग्राभस्य ) [ विवाह में ] हाथ पकड़ने वाले ( पत्युः) पति के (जनित्वम्‌ ) 
सन्तान को ( इद्म्‌) अब ( अभि ) सब प्रकार (सम्‌ ) यथावत्‌ [शास्त्रानुसार] 
( बभूथ ) तू प्राप्त हो ॥ २॥ . 
आवार्थ- विपत्ति काल में अर्थात्‌ सन्तान न होने पर पति के बड़े 
रोगी होने वा मर ज्ञाने पर स्त्री सृतस्त्रीक पुरुष से नियोग कर सन्तान उत्पन्न 
| करके पति के वंश को चलावे | इसी प्रकार जिस पुरुष को सत्री बड़ी रोगिनी 
| हो वा मर गई हो वह विधवा से नियोग कर सन्तान उत्पन्न करके अपना 
वंशं चलावे ॥ २॥ 
यंद्द मन्त्रे ऋग्वेद मे है-१० | १८। ८,'चहां पर ( द्धिषोंः ) के स्थान 
| पर ( द्धिषोः ) पढ्‌ है और ऋग्वेद पाठ ही महर्षि दयानन्द कृत ऋग्वेदादि. 
> 00 ककत Ne ण प ती 


~ 


२--( उत्‌ ) उत्याय ( Set ) गच्छ (नारि) ao १।हे fa (अभि) 
“। भभिलच्य ( जीवलोकम्‌ ) जीचितानां समाजम्‌; ( गतासुम्‌ ) चिगतप्राणम्‌ । सतं 
"| रोगिणं वां ( पतम्‌ ) इश्यमानम्‌ (उप ) पूजायाम्‌। उपगच्छुन्ती | स्तुषाना 
| ( शेषे ) शीङ, स्वप्ने । भूमौ ada ( पहि ) आगच्छ ( हस्तग्राभस्य ) ग्रह डपा- 
४ दाने--कमंण्यण्‌ , हश्य भः । विवाहे ग्रहीतहस्तस्य ( दघिषोः ) द्धातेद्वित्व 3 
| मित्वं षुक्‌ च wo ३ । &७ | इतिं दर्शनात | कुश्न शव । उ० १। २२। दधातेः ˆ . 
at | ऊँ, इत्वं घुगागमश्च | द्धिघुरेव दिधिषुः | नियुक्तायां स्त्रियां गभस्थापकात्‌ : 
| एरुषात्‌ ( तव ) स्वकोयायाः ( इदम्‌ ) इदानीम ( पत्युः) स्वामिनः (जनित्वम्‌ ) 
| सस्तानम्‌ ( aft) add: ( संम.) aed । यथाविधि ( बमूथ ) भू संत्तायां 


०७ 


| पातौ च । छन्द्सि लुङंलुंड्लिटंः । vis ३ । ४। ६ । लोडये feet 
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( ३,४१८ ) 
| 
भाष्य भूमिका के और सत्याथ प्रकाश चतुथे ससुल्लाख क नियोग विषय; | . a 
में व्याख्यात है ॥ ट्क 
मचुस्सृति अध्याय ६ श्लोक ५८ अ नेयोग विषय का वरणे 
॥॥ ल्ाय 
- यहां दो श्लोक लिखे जाते हैं-- 

देवराद्‌ वा सपिण्डादू वा स्त्रिया सम्यङ नियुक्तया = 
प्रज्ञेप्लिताधिगन्तव्या सन्तानस्य परिक्षये ॥ १ ॥ a 

` विधवायाँ नियोगार्थे निवृ ते तु यथाविधि। a 
गुरुवच स्युषावच्च वतेयातां परस्परम्‌ ॥ २॥ a 

. मचुस्सति अध्याय & श्लोक ४६, ६२॥ श्रः 

देवर [ पति के छोटे वा बड़े भाई ] से अथवा सपिण्ड से [पतिको जौ 

ge पीढ़ियों के भीतर वाले से ] यथाविधि [ पति आदि बड़े लोगो द्वार]| 7 
नियुक्त की gat स्त्री को सन्तान के खवेथा नाश होने पर यथेष्ट सन्ता श 
उत्पन्न करनी चाहिये ॥ १॥ | स्व 

_ विधवा [आदि] मै नियोग का प्रयोजन यथाविधि पूरा हो जाने पर दोनो [पुष 

और त्री ] गुरु के समान और पुत्र बघू के समान आपस में बर्ताव करे ॥१।| मन 
अप॑श्यं युव॒ति नीयमानां जीवां .अतेभ्यंः परिणीयमानाम्‌ | विः 
अन्धेन यत्‌ तम॑सा माघतासीत्‌ areal अपाचीसनयं aay ˆ (3 
चह 

अपश्यम्‌ । युवुतिम्‌ । नीयमानास्‌ । जीवाम्‌ | aa 
पुरि-नीयमानास्‌ ॥ अन्धेन । यत्‌ । तमसा । -मावृता af 
आसीत्‌ । ग्राक्त: । अपाचीम्‌ । सनयम्‌ । तत्‌ eat) (प 
ओ- भाषार्य--( जीवाम्‌ ) जीवती हुयी [ पुरुषार्थ युक्त ] ( युवतिम ) गु | कर 
at ( नीयमानाम्‌ ) ले जायी गयी और ( मृतेभ्यः ) मरे gat से [ F दु 


जल BARI ( यत्‌) क्योंकि बह (अन्धेन तमसा ) गहरे अन्धकार से [९८ है । ( यत्‌ ) क्योंकि वह (अन्धेन तमसा ) गहरे अन्धकार से [ सन्त | 


३--( अपश्यम्‌) अहं दृष्टवानस्मि ( युवतिम्‌ ) यौवनवती . 

( नीयमानाम्‌ ) प्राप्यमाणाम्‌ ( जीवाम्‌ ) जीवन्तीम्‌ प्राणंवतीम्‌ (४ 

गतप्राणपुरुषेभ्यः सकाशात्‌ ( परिणीयमानाम्‌ ) पृथक्‌ प्राप्यमाणाम, ( 
a 


“4 गेन ( यतू ) AG सा "करणात. (A) EER ता 


| शा] | | र ah ॥ ५९ ४. "हिदि क रिड हो co ( ३,४९८ ) 
जज" <3 a — a eS TT Te ee 
विषय) | - होने के शोक से] ( प्रान्नता) ढकी हुयो (आसीत्‌ ) थी, (aq) इसी से (एनाम्‌ ) 
£ उस ( अपाचीम्‌) अलग पड़ी हुयी खी को (प्राक्क;) ` सामने ( अनयम्‌ ) में § 
वरन, | garg ३ ॥ | 


© 


भावाय-यदि स्त्री का पति मर गया हो वा महारोगी हो और स्री | 
सन्तान के न att से दुःखित हो, तो बुद्धिमान्‌ लोग उस को चैयं देकर नियोग 4 
विधि से सन्तान उत्पन्न करा के प्रसन्न कर ॥ ३॥ | 


प्रजानत्यघ्न्यै जीवलोक देवानां पन्यांमनुसं चरेन्ती । - 

ga ते गोप॑तिस्तं जुषस्व स्वग लोकमधि रोहयैनम्‌ ॥ ४॥ 
प्र-जान॒ती | अघून्ये । जोव-लोकम्‌ । देवानाम्‌ । पन्यांम्‌ । 
झुनु-स्‌ं चरन्ती ॥ अयम्‌ । ते । गो-प॑तिः । तम्‌ । kh | 
स्वुः-गम्‌ । लौकस्‌ । अघि । रोहय । र्‌ नुम्‌ ॥४॥ ˆ 


भाषार्थ-( अघ्न्ये ) हे निष्पाप स्त्री! तू (जीवलोकम्‌) जीवित 
मनुष्यो के समाज को ( प्रजानती ) अच्छे प्रकार जानती हुई और (देवानाम्‌ ) | > 


GIG | । विद्वानों के ( पन्थाम्‌) मार्ग पर ( अबुसंचरन्ती ) निरन्तर चलती हुई है। 2 ५ 
F » ( अयम्‌) यह [ नियुक्त पति ] (a) तेरी ( गोपतिः) वाणी का रक्षक [वंश पु 

sett चलाने की बात निवाहने वाला ] है, (तम्‌) उसको ( जुषस्व ) सेवन कर . 
a (एनम्‌) इसके ( स्वर्गम्‌ लोकम्‌ ) स्वर्ग लोक [ सुख के समाज ] में( अधि) 
प्रावृता, अधिकार पूवंक ( रोहय ) प्रकट कर ॥ ४॥ 7 


4 ( पाता ) अतिशयेन वेष्टिता ( आसीत्‌ ) ( प्राक्तः ) आमिसुख्येन ( अपाचीम्‌) _ ड a 
ui अपीच्यमपचचितमपगतमपिददितमन्तहितं वां--निरु० ४। २५ । अपगताम्‌। | 
| ग्‌ गताम्‌ ( अनयम्‌ ) आनीतवानस्मि ( तत्‌) तस्मात्‌ कारणात्‌ ( पनाम्‌) _ 
WR ॥ “95 
४--( प्रजानती ) प्रकर्षेण जानाना (wed) हे अहत्तव्ये । निष्पापे 


\ जीवलोकम्‌ ) जीचितानां समाजम्‌ ( देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ ( पन्थाम्‌.) पन्थाः 
ait RS अडुसंचरन्ती ) निरम्तरं गच्छुन्ती ( अयम्‌ ) be पतिः। दधिषु 
त) तव ( गोपतिः) वाचो रक्षकः ( जुषस्व ) सेवस्व | प्रीणीदि ( 
र गापकम्‌ ( लोकम्‌ ) समाजम्‌ ( अघि ) अधित्य (रोइय ) ५ 


( एनम्‌) पुरुषम, ॥ ; eo छार 
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(३३७ ) Cm aT oO ३ [१४] 


qo 
; ee SS eee ee कक. ere ~~ 
भावार्थ कुलं की वृद्धि के मर्म को जानने हारी धर्मशीला स्त्री नियुक्त | यं: 
पतिं से यंधेष्ट कुल वंधेक arora अपने लिये और उस पुरुष के लिये उत्पन | - 2 
करे और इस प्रकार वे दोनों अपने अपने कुलो को बढ़ाकर अपने बचन के 
रंक्षा कर ॥४॥ यस 
5३५५ 
मनाः ५-8 Il पुन 

: अग्निदेवता ॥ ५ निचु द्‌ गायत्री; ६ अनुष्टुप्‌; ७, ६ लिष्टुप्‌ ; = भुरिगाएं 
पङ्क्तिः॥ ` | ie 
` उन्नतिंकरणोपदेंशः--उननति- करने का उपदेशं ॥ (a 
Las सु “सस तन ढी “I fe i सम 
उप द्यामुंपं वेतसमवत्तरो नदीनाम्‌ । अद्य पित्तमपासंसि ॥॥ a 


७ ०. > | ; ७० है 4 [| » वें [2 |] ate ‘ १ 
) उप द्याम्‌ । उप । वेतसंस्‌ । अवतू-तरः । नदीनाम्‌ ॥' , पका 
9७ fq ८; 30238, * 
अग । पित्तम्‌ । सर्पास्‌ । असि ॥ ४७ 


करा 

2 . भाषाय--( अग्नें ) हे विद्वान्‌ पुरुष! ( द्याम्‌) विद्या प्रकाशको | oa 
( उप ) पाकर और ( नदीनाम्‌ ) स्तुतियो के ( वेतसम्‌ ) विस्तार को (उप) | 

आदर से (अवत्तरः) अधिक रक्षा करता हुआ तू (अपाम्‌ )प्राणों के( पित्तम) | 

द्यार 

तेज ( असि ) है ॥५ ॥ ; 

| | इंद 

भावार्य--मडुय विद्या प्राप्त करके स्तुति योग्य ब्यवहारोकी र | 3 

रक्षा करता हुआ सब प्रोणियो का बले बढावे ॥ ५ ॥ जज 


इस मन्त्र का मिल्लान करो यजुबेद १७। ६॥ ˆ 


; ४--(. उप ) उपेत्य | प्राप्य ( ata ) विद्याप्रकाशम्‌ ( उप ) पूजाया | | 
= ( वेतसम्‌ ) वेञस्तुट्‌ च । ड० ३। ११८ | वेञ्‌ तन्तुसन्ताने असच्‌ ठद 
__ विस्तारम्‌ ( अवत्तरः ) अवः रक्षणे--शत्‌, तरप्‌ । अतिशयेन अवन्‌ रव | 
नाम्‌) णद्‌ अव्यक्ते शब्दे भाषायां स्तुतो च--अच , ङीप्‌. । नद तिचि 
त निघ० ३। १४। ऋषिनेदो भवति नदतेः स्तुतिकर्मशः--निरु० षारस्ठती || 
(अने) हे विद्वन पुरुष (पित्तम्‌ ) aftr देङ्‌ पालने--क्त श्रच उपल at “ 
. पा०७।४।४७। इति तादेशः।ः अपिदीयते रंदयतें शरीरं येन ते. 
: ( अपाम्‌ ) प्राद्याताम:(.द्यसि.))॥२०॥॥ Kanya Maha Vidyalaya Collection. | ह 


~ 


RN I 


ai itized b F tion Chennai and eGangotri 
हु० ३१११) शहद डर्‌ २ ॥ (३) 


MS ं। 
~ १ ं 

यं equa समद हूस्तस निर्वापया पुन १ ॥ 

33 [| हि is 

क्र्यास्ब्रच रोहतु शाण्डदूर्वा .व्यॅल्कशा ॥ ६ ॥ 


: न he || 
0. ee Sh त । तस्‌। ऊ' इति। नि? वापय 
नः ॥ क्यास्बू : । अन्न । रोहत । शाण्ड-टावः | 
पु ळे Steg । शाण्ड-दूर्वा । वि-अल्कशा इ 


भुरिगाए . भाषाय--( अग्ने) हे विद्वान्‌ पुरुष! ( त्वम्‌) तू ने (यम) जिल 
. [ब्रह्मचारी ] को ( समदद्दः ) यथाविधि तपाया है | ब्रह्मचर्य तप कराया है] 
(तम्‌ उ) उस को ( पुनः ) अवश्य ( निः ) निश्चय करके ( वापय ) बीज के 
शि समान फैला । ( अत्र ) यहां [ संसार में] ( क्याम्बूः ) ज्ञान उपदेश करने 
वाली, ( शाण्डदूर्वा ) दुःख नाश करने वाली और ( व्यल्कशा ) विविध 

म्‌ ॥' प्रकार शोभा वाली [ शक्ति ] ( रोहतु ) प्रकट दोषे ॥ ६॥ 
भावार्थ--माता पिता आचार्य आदि विद्वान्‌ लोग बह्मचर्य | आदि तप 


करा के सन्तानों को ऐसी शिक्षा देवे कि जिस से वे शारीरिक, आत्मिक और 
सामाजिक उन्नति कर सके ॥ ६॥ 


यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है १०। १६। १३-झौर वही पाठ महर्षि 
| पानन्दकृत संस्कार विधि अन्त्येष्टि प्रकरण में उद्धृत है ॥ 
| एने तन्खा ३ चासंरेधि सिया देवानां परमे सघस्य शो 
ज्य फ प य ue 
| पा की यस्‌) अहाचारिणम्‌ (स्वम्‌) (at) हे विद्वन्‌ (wage ) 
। | पो ( Ee तपः कारितवानसि (aq) ब्रह्मचारिणम्‌ ( ड) पाद्‌- 
` स (पुन निश्चयेन ( वापय ) डु वप बीजसन्ताने--शिच्‌। वीजवहू विस्ता- 
। | शाने...” अवधारणे ( क्याम्बूः ) वातेर्डिच । उ०४। १३४। कि कित वा 
al | Brent । णित्क्रशिपद्यत्तेः | उ० १। ८५ | अबि शब्दे SATA णित्‌। 
ए शापयितनी.( अत्र ) संसारे ( रोतु ) प्रादुमंबतु ( शाएडदूवा ) 
~ ल्‍ र रो गे च-घञ्‌+दु्ष gd हिंसायाम-अच्‌ , टाप, डुःलस्य 
ror were i 
E वारणेषु -कप्रत्ययः, शो मत्वर्थीयः | विविधशो भावती । 
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Se 
aan ।ते। एकम । परः । ऊ इति । ते । एकम्‌ gate = 
ज्येतिषा । सम । विशस्व ॥ सुम्‌ -वेशने arabian) सः 
एधि ।.प्रियः । देवानांस्‌ । प्रमे । स॒ध-स्य ॥ ७॥ 


भाषार्थ-[ हे विद्वान पुरुष! ] (ते ) तेरे लिये ( इदम्‌ ) यह [का 


रूप जगत्‌] ( एकम्‌ ) एक [ज्योति तुल्य ] है, (उ) और ( परः ) परे [ | र” 
बढ़कर ] ( ते ) तेरे लिये ( एकम्‌ ) एक [ कारण रूप जगत्‌ ज्योति समान]; (पि 
( तृतीयेन ) तीसरी (ज्योतिषा ) .ज्योति [ प्रकाशस्वरूप परत्रह्म ] के साइ मित 
( सम्‌ )मिल्लकर ( विशस्व ) प्रवेश कर । ( संवेशने ) यथावत्‌ प्रवेशविधि म 4h 
( तन्वा ) [ अपनो ] उपकार क्रिया से ( चारुः) शोभायमान ओर ( परमे) ‘ 
बड़े ऊ चे (amet) ) समाज में (देवानाम्‌) विद्वानों का (प्रियः) प्रि ४ : 
(afr) हो॥७॥ _ हः 
भावार्थ--मबुष स्थूल और सूदम जगत्‌ के तत्त्व को परमालां 3 | सने 
` ज्ञान के सांथ जान कर विद्या द्वारा उपकार करता हुआ विद्वानों मे उच्च पँ | 
प्राप्त करे | ७॥ 
द| वि 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१० | ५६। १। और सामवे 
“ पू० १।७।३॥। at 
3 Stag मेहि ग gala: कृणष्व सलिले स धरूथे । तत्र A : रः 
| पितृभिः संविदानः a सामन मदंस्व सं स्वधाभिः ॥ ८॥ | (म 
उत्‌ तिष्ठ म । म SC मः) हव जोक जी म । द्रव । ओकः aut | 


| _ ७--( इद्म्‌ ) दृश्यमानं कार्यरूपं जगत्‌ ( ते) तुभ्यम्‌ ( पकस ) 
ss A(R!) परस्तातू | अग्ने (उ) चार्थे (ते ) तुभ्यम्‌ (एकम) ४ ह 
. सूक्ष्मं जगत्‌, ज्योतिः समानम्‌ (तृतीयेन) कार्यकारणरूपसंसारा |. 

( ज्यातिषा ) प्रकाशस्बरुपेण परन्रह्मणा ( सम )संगत्य ( विशख ) रव 
` ( संवेशने ) सम्यक्‌ प्रवेशविधाने ( तन्चा ) तन डपकारे, तड वि 
 उपकारक्रियया ( चारुः) शोभनः ( एशि ) शस झुवि--लोगू | ( 
|. तकर (वाता वि. मे), उपे, crag) सम 
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शाइश ANST ॥ ९८॥ . ( ३,४२३ ) 


. D 
goa [ १११ 
RT अमन अमन 
रि a al १ है 3 

सलिले। सध-रूय ॥ तच । त्व॒म्‌ । पितु-सिः । सुम्‌ -विद्गनः । 
= >> N t ; विद मन 
सम्‌ ! सासन । संदस्व । सस्‌ । स्व॒धाभिः ॥ ८॥ 

भाषार्थ-| दे विद्वान्‌ ! (sa तिष्ठ) उठ, (प्र इदि) आगे बढ़ | 
(aga) आगे के दौड़ और ( सलिले ) चलते हुये जगत्‌ में ( सधस्थे ) 
समाज के बीच ( ओकः ) घर ( छणुष्त्र) Tari (तत्र) वहां (त्वम्‌) तू 
(वितृभिः ) पितरो [ पिता आदि रक्षक महात्माओं ] के साथ , ( संविदानः ) 
मिलता हुआ ( सोमेन ) ऐश्‍वर्य से ( सम्‌ ) मिलकर्र और (स्वधामिः ) आत्म- 
धारण शक्तियों से ( खम्‌) मिल कर ( मदस्व ) आनन्द पा ॥ ८॥ 

भावार्थ--मजुष्य सदा पुरुषार्थ करके विद्वानों के सत्संग से प्रतिष्ठित 
होकर पेश्वर्य प्राप्त करे ओर आत्मावलम्बन करता हुआ सुखी रहे ॥ ८॥ 


प्रच्येवस्व तुन्वर सं भरस्व॒ मा ते गाडा वि हाँयि सो ade 


+ NC ~ 
मना निविष्ट मनसंविशस्व यत्र॒ YRS TS तच गच्छ ॥ ८ ॥ 
See : Le: 
प्र च्यवस्व । तन्वस्‌ । संस्‌! भरस्व्‌ । सा। तै । गात्रां। 
~ & [| 
वि। हायि.। मा इति । शरीरस्‌ ॥ मनः । नि-विष्टस्‌ | अनु- 
संविशस्व । यच' ; भूमें: । जषसे । तत्रं । गुच्छ ॥ ५ ॥ 


भाषार्य-[ हे विद्वान्‌ ! ] ( तन्वम्‌) [ अपने ] शरीर को (प्र) आगे 
( च्यवस्वः) चला और ( सम्‌) मिलकर ( भरस्य ) पोषण कर, [ ज्ञिस से ] 
(मा) न तौ ( ते ) तेरे ( गात्रा ) अङ्ग (मो) और न ( शरीरम्‌) [तेरा ] 
MNEs पल. 


eres PTs A ETE EO A TS TC 


८--( उत्तिष्ठ ) ऊध्व तिष्ठ ( प्रेहि ) अग्रे गच्छ॒ ( प्र द्रव ) AH धाव 
| ॥ ओकः ) ग्रहम्‌ ( कृणुष्व) कुरु (सलिले) va गतौ-इलच्‌ । संगते _ 
| cat | जगति यथा सायणः --ऋगू० १० | १२8। ३ ( सधस्थे ) समाजे (तत्र ) समाजे 
atl oe ) (पितृभिः ) रक्षकैमंद्दात्मभिः ( संविदानः) संगच्छमानः (सम्‌ ) 

"त्य ( सामेन ) ऐश्वयंण ( मद्स्व ) dat भव ( सम्‌) संगत्य ( खघाभिः ) 
` वारणशक्रिभि: । आत्माचलम्बनैः ॥ | a 
` ६-( घर) प्रकर्षेण | ग्ने ( च्यवस्व ) च्यावय | गमय ( तन्वम्‌ ) शरीः र, 
aS सम्‌ ) संगत्य (acer) पोषय (मा) निषेधे (ते) तव (गात्रा ) कु 
नै नि (ति ) विपरीतं तिच लं ger ( हायि ) ्रोहाक्‌ त्यागे--कर्मणि TS = 
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(३,४२४ ) Ss 
iT टी) 
शरीर (वि) विचल होकर ( दायि ) छूटे | ( निविष्टम्‌ ) जमे हुये (मनः) म | ae 
के ( अजुसंविशस्व ) पीछे पीछे प्रवेश कर, और (यत्र) जहां (भूमेः यूप हि 
की ( जुषसे ) तू प्रीति करता है, (तत्र ) वहां ( गच्छ ) जा ॥ & ॥ | 
< ने उद्योग करके सब के a 
भावार्य--मड॒प्य अपने शरीर से सदा उद्योग करक सब के पोषण; 
अपनी शरीर रक्षा करे और डढ़ खंकटपी होकर आगे बढ्ता इुआ दुर्रोते की 
शिष्टौ की रक्षा करे॥&॥ - वः 
मन्त्राः १०-२४ ॥ भै 
पितरो देवताः ॥ १०, १२-१४, १६१७,२०--२२,२४ त्रिष्ठुप्‌ ; ११ भुरिगाएँ कु 
पड क्तिः ; १५ आची त्रिष्टुप्‌ | १८ पादनिचृज्‌ जगती ; १६ भुरिक्‌ त्रिषु 
२३ आर्षी oe fea वि 
पितृकर्तव्योपदेश;--पितरौ के कतेव्य का उपदेश ॥ LOR 
वैचा मां पितरः सास्यासे अञ्जन्तु देवा मधुना च॒तेन। प्‌ 
- La. <. ॥ “I ॥:2..: Coe a 
चक्ष्‌ षे मा मतर तारयन्तो जरस AT जरदष्टिं वधन्तु I) 
aE: 
वर्चसा । माम्‌ । पितरः । सोम्यासः । अञ्ज॑न्तु। देवा। [, 
ना । घुतेने ॥ चक घे नत; TC] (। 
मधुना । घूतेन ॥ चक्ष षे। मा । ग्र-तरस्‌ । तारयन्तः। ज | 
हू |] Ce 
मा । जरतू-अष्टिस । वध न्त ५ १० ॥ (९३) र 
भाषार्थ--( सोम्यासः ) ऐश्वये वाले, ( देवाः) विद्वान्‌, ( पित | ( 
पितर [ रक्षक महात्मा ] ( माम्‌) मुझ को ( वर्चसा ) तेज से, (मई | क 
` विज्ञान और ( घृतेन ) प्रकाश से ( अञ्जन्तु ) प्रसिद्ध कर । ( age ) सू क, | he 
त्यक्तं भवेत्‌ ( मो) Aa ( शरीरम्‌ ) ( मनः ) चित्तम्‌ ( निविष्टम्‌ ) अवस्थित | 
` ( अनुसंविशस्व ) sage प्रविष्टो भव (यत्र ) स्थाने ( भूमेः) © पप (३ 
|` पर 


( ज्ुषसे ) प्रीतिं करोषि ( तत्र ) स्थाने ( गच्छ ) ॥ 
१०--(बर्चसा) तेजसा (माम्‌ ) (पितरः) रक्षका महात्मानः (सा | ` $` 
पेशषयंवन्तः (अ्जन्तु) अभ्‌जूव्यक्तिश्रत्तणकान्तिगतिषु | व्यक्तीकु्ष न्ठ | bn cL. | 
कुघेन्तु म देवाः ) विद्वांसः ( मधुना ) feria ( घृतेन ) प्रकाशीत प | 
दशनाय (मतम) प्म, भिद (ततुः) पर 


साम्या ह्‌ 


i Re ५ es स्व 


| 


| Digitized by we देश Feundation Chennai and eGangotri १ 3 
[|| goa Lael कारडस्‌॥ १८॥ (३४२९). 


नः) मा (जरदष्टिम्‌ ) स्तुति के साथ प्रवृत्ति वाले (at) मुक को ( जरसे ) स्तुति के 


:) भूप | शिये ( TAS ) बढ़ावं ॥ १०॥ 
| भावाथं-विद्वान्‌ लोग ऐसी शिक्षा प्रणाली चलावे कि जिस से सब 
पोषण लोग बलवान्‌, विज्ञानवान्‌ , तेजस्वी और सूच्मदर्शी होकर संसार में 
gata कीर्ति पाव ॥ १०॥ 2 
aval सां ससनक्तव॒झ्िमें धां से विष्णन्येनक्तवासन । chi 
2 ~~ =. 
R से विश्वे नि यच्छन्तु देवाः स्योना मापः पवनैः पुनन्तु॥१९॥ 
भुरिगापी ७ न 
Fay वचसा । सास्‌ । सुस्‌ । याता || wit १ । सेधास्‌ । से ie 


[| 
4 विश्व + 
विष्ण; । नि। अनक्तु । झासन्‌ ॥ र्‌यिस्‌ । से । विश्व । 
नि। यच्छुन्त । देवाः । स्यानाः । सा । झाप: aaa: 
TAFT ॥ ११ ॥ 


तेन । 

RoR) भाषार्थ--( अग्निः ) ज्ञानमय परमेश्वर (वर्च॑सा ) तेज के साथ 
(मा) मुझे (सम्‌) यथावत्‌ ( अनक्तु ) विख्यात करे, ( विष्णुः) विष्णु 
[ सर्वव्यापक जगदीश्वर ] ( मे ) मेरे ( आसन्‌) सुख में ( मेधाम्‌ ) बुद्धि को 
(नि) नियम से ( अनक्त ) प्रसिद्ध करे । ( विशवे ) सब ( देवाः ) उत्तम गुण 
( रयिम्‌ ) घन (मे) मुझ को (नि) निरन्तर ( यच्छन्तु ) देवे, ( स्योनाः ) 
एस देने वाले ( आपः ) आप्त विद्वान्‌ ( मा) मुझे ( पवनैः ) शुद्ध व्यवहारो से 


न (पुनन्तु ) शुद्ध करें ॥ ११ ॥ 

(मरुग || 

genet] स्तुतै-अखुन्‌ । जरतिरचंतिकर्मा-निघ० ३ । १४ | स्तुतये (मा) माम्‌ 

गे [वे हो] : (जरदष्टिम्‌) अ० २। २८ ।५। ज्‌ स्तुतौ-अतृन्‌+ अशू ब्याप्तो-क्तिन्‌। 
ज्ञ | भरता स्तुत्या सह अष्टिः कार्यव्यासिर्यस्य तम ( वर्धन्तु ) वर्धयन्तु उन्नयन्तु ॥ 

water १ १ 

frail ( १--(वचेसा) तेजसा ( मामू) ( सम्‌) सम्यक (अनक्तु)विख्यातं करोलु 
। i i) ज्ञानमयः परमेश्वर ( मेधाम्‌) प्रज्ञाम्‌ ( विष्णुः) स्वव्यापफः . 
ह परमात्मा ( नि ) नियमेन ( अनक्तु) प्रसिद्धं करोतु ( आसन्‌ )आसनि। आस्ये। 
eval मे) महाम्‌ ( विश्वे ) सर्वे (नि ) निरन्तरम्‌ ( यच्छन्तु) दाण्‌ दाने। 


क. बि (देव ) उत्तमशुणाः ( स्याना; ) सुखप्रदाः (at) माम्‌ (आपः ) सवं | 
i ( के “aft विपश्चित -द्यानन्द्भाष्ये, यजु०६। १७। आप्ता विद्वांसः 
4 पनः) शुद्धव्यव्दारै ( पुनन्तु ) शोधयन्तु ॥ | 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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PS wea MP oe ANY Sos OY 


र परमैशंवयंबान परमेश्वर; ( नि) नियमेन ( अनक्तु ) प्रसिद्ध करोठु (व्य 
-करयोः ( जरद्ष्टिम्‌ ) म० ११. स्तुत्या सह प्रवृत्तिमन्तम्‌ (मा) माम 
SAAR परसात; BURG )"करखेलुत।/०० ५०५००५२ 0००७० ;क्‍ 


छर्‌) 2902० by Aa ऽज दिदपऽतै and eGangot सू ३ [ श्‌ | 


aS 0 ~> > Wey ~ १ 
भावाथ- AZM परमात्मा की आराधना से तेजस्वी होकर बिद्या थे 


= के नों at 
प्रकाश करें और धर्म से घन प्राप्त करके आप्त विद्वानों दारा अपना आवरत 
é ine 
शुद्ध THE ॥ ११॥ | क 


॥ 
सिचावरंणा परि मांसंघातामादित्या सा स्वरवो वधयन्तु। 
हि = my |] र C [| ष्ठि 3 || ° a 
वचा म ड्न्द्रौ न्यनत्त हरूतयेज्‌ tare सा सविता कृणोतुए | ` 
सिचावरुंणा। परि । मास्‌ । खघातास्‌ । अदित्याः । मा। 


र ७ ॥ 
स्वरेवः । वर्ध यन्त ॥ वच:। से । इन्द्र; । नि। अन्त।| मच 


it | ATi a | कणो त ॥ 
हस्तयोः | जरत्‌ airy । मा । सविता । कुणोत ॥ १२॥ २ 
भाषाय--( मित्राव्रुणा ) स्नेही और श्रेष्ठ दोनों [ माता पिता |) | मेल 
साः 


( माम्‌) सुके ( परि ) सब ओर से ( अधाताम्‌ ) पुष्ट किया है, ( आदित्याः) 
पृथिवी के ( स्वरवः ) जयस्तम्भ (मा ) मुझे (वर्धयन्तु) aga | (इन्द्रः) व 
ऐश्वर्य वाला जगदीश्वर (मे) मेरे ( हस्तयोः) दोनों हाथां के (वचो)| कर 
बल को ( नि ) नियम से ( अनक्तु”) प्रसिद्ध करे, (सविता) सर्वप्रेरक परमा 


(मा) सुरे ( जरदष्टिम्‌) स्तुति के साथ प्रबृत्ति चाला( कृणोतु ) HUI) पर 


भावाय -जिंन लोगो के माता पिता आदि बड़े लोग श्रेष्ठ और के | दुर 
प्रेमी होते हैं, वे ही विजयी हो कर संसार में कीतिं पाते हैं और परमा, 


पर 

AGA से अपने मुजबल द्वारा श्रेष्ठ कामो में प्रवृत्ति करते हें॥१२॥ | भ 
१२--( मित्रावरुणा ) स्नेहिश्रेष्ठपुरुघौ मातापितरौ. (परि) at 

(माम्‌) विद्यार्थिनम्‌ ( अधांताम ) धूतवन्तौ । पोषितवन्तो ( द्वितय | (प्र 

अद्ति-एय | अदितिः पृथिवीनाम--निध् ० १ । १। अर्दितेः पूथिव्या घु a 3 गत, 

माम्‌ ( स्वरवः ) शुस्निहि० | ड०. १। ol ey शब्दो पतापयोः” अ | a विव 

जयस्तम्भाः ( वर्धयन्तु ) उन्नयन्तु (ah: ) शुक्रम्‌ aaa ( मे) मस (| वित 


4 


ती | 3 
5 [ Di | zed by rd undation chet and eGangotri 9 [ss 
[स] goa [१२१ “” अदि कारस्‌ ॥ १८ ॥ (३३७) ` 
त र 
विद्य क ~ SN ~ ’ 
ह द्रो सुसार TART सत्याना यः मं याय प्रथमा लोकसेतस्‌ । 


TTT oo te ७ ७ +. etl 
,। व्रैवस्वत स_गसन जनानां यस राजान हविषा संपयंत ॥१३॥ 
ल | & 
डी यः । सुमार । DAM । सत्यानास्‌ । यः । ग्र-दयाये । ्रयसः । 
न्त। rye . 
केर लोकम्‌ । एतस्‌ ॥ वैवस्वतस्‌ । स॒स्‌-गमनस्‌ । जनांनास्‌ । 
९ 
यमस्‌ । राजानस्‌ । हुविषाँ । सपर्य त ॥ ९३॥ 
। सरा। 


र भाषार्य-[ हे मबुच्यो!] (यः) जो [ मनुष्य ] ( मरत्यानाम्‌ ) 
नक्त मनुष्यों के बीच ( प्रथसः ) मुख्य होकर ( ममार ) मर गया, ओर (य: ) जो 

९२ i ( प्रथमः ) सुख्य होकर ( एतम्‌ लोकम्‌ ) इस लोक में ( प्रेयाय ) आगे बढ़ा। 
' ६ (Sakray) उस मजुष्या के हितकारी, ( जनानाम्‌) मजुष्यो के (संगमनम्‌ ) 
[पिता] | मेल कराने वाले ( यमम्‌) न्यायक्तारी (राजानम्‌ ) राजा को (हविषा ) भक्ति के 
दिया) |. सगय ( सपर्यत ) तुम पूजो ॥ १३॥ - 


५ ८ ~ हे ॥ £ € छ के uns ५ 
इन्द्र: ) वडे भावाय--जो aga सब के हित के लिये आत्मसमर्पण करके उन्नति | 
कै (बच)| करता जावे, सब मनुष्य उस के साथ सदा प्रीति करे ॥ १३॥ 
| परमात्र इस मन्त्र का उत्तराद्धे आ चुका है-अ० १८॥ १॥ Ball 
रे ॥ १९॥ 


परा यात पितर्‌ आ चै यातायं वो यज्ञो मधुना ससक्तः | 
पे ~ : A 5 4 वीरं 
और त दुत्ता झरुसभ्यं द्र विणे ह भद्रं रयिं च नः सववीरं दधात age 


गात्मा रे 
पल | परा । यात । पितरः । आ । च॒ । यातं । अयस्‌ । वः। यज्ञः। 
Il ह सि ey See eee 
~| aaa: ॥ cat इति। अस्मभ्यंस्‌। द्रविणा। 
i Cn Mm यया य या 

afta! १३--( यः ) मच्चुध्यः ( ममार ) मरणं ग्रा्तवान्‌। श्रात्मानं समर्पितवान 


(ah a : सुख्यः खन्‌ ( मत्यांनास्‌ ) स मध्ये ( ay) ( = 
sat) aa ( प्रथमः) मुख्यः (wis) संसारम्‌ (दमे) ( | वाल स, F 
Ke सुष्यनास--निघ० २। ३ । तस्मै हितम्‌। पा०५। १।४ ।इत्यणश। 
it 3 SRT मञुष्येभ्यो दितम्‌ ( संगमनम्‌ )' संगमयितारम्‌ ( 'जनानाम्‌) | 
र _ धाम्‌ (यमम्‌) न्यायकारिणं मलुष्यम (राजानम) शासकम्‌ हविषा) | 
a क्ति पानेन (सपर्थंत) asa ॥ क ee Ree 
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; ~ tn 3 : । 
र्‌ इ, ४२८ J Digitized by Arya , प्रयववदभाष्ये and eGangotri q ° Ef [ Wy | | 
इह । भद्रम म । रयिम्‌ । च। नः । सव-वोरस्‌ । दुधात itn 


माषार्थ-(पितरः) हे पितरो | [पिता आदि रक्षक मद्दात्माओं] (cy 
प्रधानता से (यात) चलो, (च) और (अ यात) आओ, (वः) तुम्हारा ( 
यह ( यज्ञः ) पूजनीय व्यवहार (म'घुना ) विज्ञान के साथ ( समक्तः ) सक गुणी 
` प्रख्यात है । ( अस्मभ्यम्‌ ) हमको ( इद ) यहां पर ( द्रविणा ) अनेक घन शौ ˆ 
( भद्रम्‌) कल्याण ( दत्तो ) अवश्य देशो, (a) ओर (नः) हमें (सर्वश तप्प 
लब वीरो को रखने वाला ( रयिम्‌) धन ( दधात ) धारण करो॥ १४॥ | पि 
भावार्थ- विद्वान्‌ मातां पिता आदि महापुरुष सन्तान आदि गृहृ 
से मिलकर उन को उपदेश करें कि fat से वे लोग अनेक घर्ना को प्राप्त होश 
बीर पुरुषो का आद्र करते रहे ॥ १४ ॥ विः 
कण्व: कक्षीवान्‌ पुरुमीढो अगस्त्यः श्यावाश्वुः साभयचः वार 
नानी: । विश्वामित्रोऽयं जमद द्चिरवन्तु नः कश्यपो वामदव| . 


सुः 
कण्वः । कक्षीवान्‌ । परु-सोढः । अगस्त्यः । श्याव-प्रश्व 

| anid । अच नाना: ॥ विश्वामित्रः । अयस्‌ । ज॒मत्‌-भ्ि।| 
| भ्‌ 
 अत्रिः। अवन्तु। नः । कश्यप: । वाम-देवः ॥ ९९॥ | कत 
३ छ भाषार्थ--( may) यह ( कण्वः ) बुद्धिमान्‌ , ( कक्षीवान्‌) श | ह 
करने वाला, ( पुरुमीढः ) बड़ा धनी, ( अर्गस्त्यः ) पाप नाशक, ( श्यावार्श | _ शव 
ज्ञान में व्याति वाला ( सोभरी ) dead धारण करने वाला, (AAA) (से 
‘ ——— 0 2 22022 >> ॥ 

१४--( परा ) प्राधान्येन ( यात ) गच्छुत (पितरः) हे पाहि | ह 
| (च) ( आयात ) आगच्छत ( अयम्‌) उपस्थितः ( बः) eared (वी । झ० 
` पूजनीयव्यवहारः. ( मधुना) विज्ञानेन ( समक्तः ) अज सिर é 
| | i सम्यग्‌ व्यक्तीकृत ( दत्तो) दत्त-उ | प्रयच्छृतैच (अस | पान्‌ 


sf ` 
( द्रविणा ) धनानि ( इह) ( भद्रम्‌ ) कल्याणम ( रयिम ) चनम्‌ ( च ) ( ॥ 4 
अस्मभ्यम्‌ ( सर्वबीरम्‌) सर्ववीरैरुपेतम्‌ ( दधात) धारयत! ` _ || 


१५--( कण्वः ) अ० ६। ५२ । ३ । मेघावी (कक्षीवान्‌ ) अ° ४ i 


Ae | आतोऽनुपसगें कः | म? Rods ०१ हा तत्सम, रयै शब्द 


[ [ ११ | iis by Song Foundation Glenn and ठ 
च qo ३ [ ११३ मट्टाद्‌ काण्डस्‌ ॥ ९८ ॥ ( ३,४२९ ) | 


© ॥१॥| मलय जीवन वाला, (विश्वामित्र: ) सब का भित्र, (magia) [ 
थो] (ry और ag आदि में ] अग्नि प्रकाश करने बाला, (अत्रिः) सदा प्राप्ति योग्य 

रा (बम (कश्यपः) सूवमदर्शी) ( वामदेव: ) उत्तम व्यवहार वाल्ला, [ये सब 

४) egy) गुणी पुरुष ] ( नः ) मारो ( अवन्तु ) रक्षा करें ॥ १५ ॥ 

क घनश्षौ| ' भावायं-कमंवीर बुद्धिमान: पुरुष संसार की रक्षा करने में सदा 
(Baty) तत्पर रहे.॥ १५ ॥ 


a ' विश्वामित्र जम॑दग़ें वसिष्ठ॒ भरद्वाज dita वामदेव । शर्दिनों 
if गृहस्य J 4 पिततो = on 
i अचिरग्र भीन्नमोभिः सुस शासः पितरो मुडतां नः ॥ ९६ ॥ 


विश्वांमिच। जसत्‌-अग्ये । वसिष्ठ । भरंतू-वाज । गोत॑म । 
भयत. बाम-देव ॥ शदिः । न; । अत्रिः । अग्रभीत्‌ 4  नमः-भिः । 
वामदव| ` मु-सशास: । पितरः । सडत । नः ॥ ९६ ॥ 
ATG: | भांषाय--( विश्वामित्र ) हे सब के मित्र ! ( जमदग्ने ) हे अग्नि के 
न-म्रग्रि॥। प्रकाश करने वाले ! [ शिल्प और यज्ञ में ] ( वसिष्ठ ) हे अत्यन्त श्रेष्ठ ! 
(भरद्वाज) हे विज्ञान बल्न के धारण करने वाले | ( गोतम ) हे अतिशय स्तुति 
करने वाले वा विद्या की कामना करने वाले | (वामदेव) हे श्रेष्ठ ब्यवहार बाले | 
श्यावार्श| यः । अगस्य पापस्य संहन्ता नाशकः ( श्यावाशवः) अ० ४। २&।४। 
3 —T +N व्याप्तौ-क्वन्‌। श्यावे aa seat व्याप्तियेस्थ स 
(सोभरी ) घु प्रसवैश्‍वयेयो:--विच + भर--इनि । सोः ऐश्‍वर्यस्य भरो भरणं 
१ TY यस्य सः ( अर्चनाना ) अचन+अन प्राणने-श्रसुन्‌ । अचेनमचेनीयम्‌ 
; | जे जीवन यस्य सः ( विश्वामित्रः ) सर्वेषां frag ( अयम्‌) ( जमदग्ति) 
ब्‌ ५ 2.४ | २६। ३। जमन्तः प्रज्वलन्तो$ग्नयो यज्ञे शिल्पसिद्धों वा यस्य सः 
“| (RPE) अ० १३ | २। ४ | अत सातत्यगमने-त्रिप्‌ । सदा प्रापणीयो विज्ञान 
WRC अवन्तु ) रक्षन्तु (नः) अस्मान (कश्यपः ) अ० २।३३। ७। पश्यक 
ग ae ( वामदेव; ) वामः प्रशस्यो देवो व्यवहारकुशलः॥ उभ्या 
a र--( विश्वामित्र ) हे सर्वमित्र ( जमद्ग्ने) हे अग्निप्रकाशक ( वसिष्ठ) 
पु a रैष्ठन्‌ । हे अतिशयेन श्रेष्ठ (भरद्वाज) हे विज्ञानधारक (गोतम) अ०४। र 
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0७ | 
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शट 

म 
[ यह तुम सब ] ( खुसंशासः ) उत्तम रीति से सवेथा शासन करने हि र 
(Prac: ) पितरो | [can मदात्या्रो ] ( नः) दमे ( डत) सुखी को | ऐर 

4 

(शरदिः ) विजयी ( अन्रिः ) प्राप्त योग्य नी पुरुष ने ( नमोसिः ) अनन | 
साथ (नः ) हमे ( अग्रभोत्‌ ) ग्रहृण किया है ॥ १६॥ 9 
भावार्थ -शर वीर ज्ञानी महात्मा लोग ही अन्न आदि से वृद्धि ay! श्रौर 
सब जीवो को सुख पहुंचाव ॥१६॥ | यः 
| नि ९ = F 
क्ये मजाना यन्ति रिप्रमायदर्धांनाः म तुरं नवीयः । त 

हे “कुक ® aa न aq 

| आप्यायमानाः प्रजया धनेनाचे स्यास खुरुभयो गहेषु ॥ ७॥| अः 
॥ जेने हट ॥ ia 
कस्यै । मजाना; । अति । य॒न्ति । रिम स्‌। आयु; दर्धाना।। मधु 
) प्र-तरस्‌ । नवीयः ॥ सअा-प्यायमानाः । अ्र-जयाँ । Waal) उ 

a} ४ 

अध । स्यास । सरभये: । Teg ॥ ९9 ॥ | 
= sj दे . `| लोग 

भी भाषाथ--( कस्ये ) [ अपने ] शासन में ( खजाना: ) शुद्ध करते ह्ये 
r » ) जीत , शद्ध 
(प्रतरम्‌) अधिक श्रेष्ठ और ( नवीयः) श्रधिक नवीन ( mg: oe 
a ( दधानाः ) धारण करते हुये लोग ( रिप्रम्‌ ) पाप को (अति) उलि क्र है। 
। (afta) चलते हैँ ( श्रध ) फिर ( प्रजया ) प्रज्ञा [ सन्तान आदि | aay = 
oe = | जीवर 
| mate नाम- निघ० १। ११। गो + तसु काङ्क्षायाम्‌ -पचाद्च, | हे विणा tag 
लाषिन्‌ ( वामदेव ) हे प्रशस्पव्यवहारकुशल ( शदिः) खर्वचातुभ्य इन्‌ । ॐ "| नर 
_ ११८ । श्टघु शब्दकुत्सायाम्‌, उन्दने प्रसहने च इन्‌ धस्य दः | हो. ae 
र निघ० २। & | प्रलोढा | अभिभविता | चिज्ञेता (अन्निः) म० ९४ | गि | 
fat ( अप्रभोत्‌) अग्रहीत्‌ । ग्रहीतवान्‌ { नमोमिः) अन्नैः ( खर Freq 


'छु+सम्‌+शाछु अनुशिष्टो-विट्‌ । सुष्ठु सम्यक्‌ शासकाः 
_( सडत ) सुखयत ( नः ) अस्मान्‌॥ 

| १७--( कस्ये ) अघ्न्याद्यश्च | उ० ४ । ११२। कस गतिशा 
यक्‌ । ज्ञाने। शासने (aera) शोधकाः (अति) अतीत्य। _ 
(यन्ति ) गच्छन्ति ( रिप्रम्‌) लीरीडोह स्वः qz च तरौ warts 
ड० | ५ | ५५ । रीङ्‌ स्रवणे -रप़्त्ययः कुत्सने घातोह स्वत्वं पु८ च 
eat रिप्रमिति “वापमामसी" मयतस "छन्द म्‌-वापे कष्टिः 
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नी 
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करने ay (aaa) धन से ( आप्यायमानाः ) बढ़ते हुये ( ग्रहेषु ) घरो में हम (सुरभयः) 


ऐश्वर्यवान्‌ ( स्याम ) दोवे' ॥ १७॥ 


€ 
भावाय-मलुष्यों को डचित है क्रि शासक शुद्धाचारी निष्पाप महा- 
त्माग्रौ के जीवन को विचार कर अपने को और अपनो प्रज्ञा अर्थात्‌ सन्तान 
श्रौर राज्य जनों को धनी और ऐश्वयवान्‌ बनावे ॥ १७॥ , 


= ॥ ॥ «| 
अञ्जते व्यञ्जते समञ्जते क्रतु रिहन्ति सधु नाभ्येञ्जते । 
ति न्थोदच | |... न 
तन्धों दचछू वा से पतयन्तमुक्षण हिरण्यपावाः पशर्मांसु TEA 


॥ ९9॥ | ञ्जत । वि । अञ्जते । सस्‌ । अञ्जते । क्रतु स्‌ । रिहन्ति । 
quam) मधुना | अभि । अञ्जते ॥ सिन्धों:। उत्‌-श्वासे । प॒तयंन्तस्‌। 
धनेन।| उुक्षणंम्‌ । हिरण्य-पावाः । प॒शुस्‌ ATE । TSS ॥ ९८॥ 
भाषाथ--( हिरण्यपावाः ) तेज [वा सुवण आदि धन ] के रक्षक 
करते हु लोग ( क्रतुम्‌ ) कमे [वा बुद्धि ] को (agar) विज्ञान के साथ ( ग्रञ्जते ) 
घुः ) जव | शुद्ध करते है, (वि अञ्जते ) चिख्यांत करते हें » ( सम्‌ ) मिल्रकर ( अञ्जते ) 
sais का । प्राप्त करते हैं, ( अभि अञ्जते ) सब ओर फैलाते हैं और ( रिहन्ति ) area 
an} है। (सिन्धोः ) सघुङ् के ( eM) Sag के ( बच्च वाले ) बढाव में (पतयन्तम) जाते क ) agra में (पतयन्तम्‌ ) जाते इये 
| a तक OD सरल म 
a जोवनम्‌ ( . टर ~ 5 
है विद्यार म्‌ ( दधानाः ) धारयन्तः ( प्रतरम्‌ ) अधिकश्रेष्ठम्‌ (नवीयः) aq : 
a all oe । नवीनतरम्‌ ( ाप्यायमानाः ) प्रवधंमानाः ( प्रजया ) सनन्‍्तानराज्य- | टु 
बह | ae ( घनेन ) ( अध ) अथ ( स्याम ) ( खुरभयः ) अ० १२।१। २३। है 
an feat | रेरवयेदोप्त्या:--अभिच्‌ | ऐश्वयंवन्तः (ग्रहेषु ) निवासेषु ॥ 


॥ प : = अजते ) अञ्ज, व्यक्तित्रज्षणकान्तिगतिषु | शोधयन्ति ( व्यञ्जते ) 
i. = न्त ( सम्‌ ) संगत्य ( अञ्जते ) गच्छुन्ति । प्राप्रुवन्ति (क्रतुम्‌) क¬ 
| दल : । धज्ञाम-निघ० ३।8 ( रिहन्ति ) अचैस्ति--निघ० ३ १४४६ | 
Ra ( ae ) विशानेन ( अभि ) ata: ( अञ्जते ) िस्तारयस्ति | रकरः 
& वासे ) उद्गमे (पतयन्तम्‌ ) पत गतौ चुरादिरदन्तः-शतृ । गच्छ- _ 
5 सणम्‌) Ta वृद्धो--कनिन्‌ | उच्तण उच्ततेब्ृद्धि कमेणु--निरु० al 
Ms ( हिरण्यपावा: ) कुगृशुद्भ्यों वः | उ० १। १५५ | हिरण्य + पा. 


“| हिरण्यस्य तेजसः खुवणादिधनस्य वा रक्षकाः 


CC-0.In Public Domain. Panini वक, Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya RTPA छरगे,. and eGangotrt ७ 3 [ १९१ ] । 


| ( ३,४३२ ) स्‌ 
= ne x या — 
( उच्चणम्‌) वृद्धि करने चाले ( पशुम्‌ ) दृष्टि वाले प्राणी को (3) ह 
प्रजा ] के बीच ( ग्रहणते ) गहते हैं [ खद्दारा देते है ]॥ १८॥ a 
भावार्थ-प्रतापी, धनी, विज्ञानी, महात्मा पुरुष शुभ कर्मो' और जे या 
को संसार मै फैलावे और समुद्र वा आकाश आदि कठिन स्थानोमे जञ रा 
वाले उद्योगी दष्टिमान्‌ पुरुषों को खब Bat के बीच सहाय BT | १८॥ a 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--& । ददै BRI ओर सामवेद म ह| यप 
qo ६ ।७। ११ तथा उ०७।३। २१॥ ; 
: नवरः asi च ते उ स्वयं शसो हि भः 
ag at मुद्रं पितरः शबं च aat इच ist सो है | सा 
| वि टि यर्साना; Ure 
ते अर्वाण; कवयु आ Uae झुविद॒त्ा विदथं SAAT Mt) 
यत्‌ । वः । मुद्र स्‌ । पितुरुः । खोस्यस्‌ । घु । तेने। इत 
सचच्वस्‌ | स्व-पंश्ः । हि भूत ॥ ते । अर्वणः । कव | 4 
ह. ~ । | 
आ । शशोत । सु-विद्चाः । विदथ । हू यतानाः ॥९८॥ | कर 
भाषार्थ- (frac: ) हे पितरो ! [ can महात्माश्रो ]( यत्‌) गे | केः 
aay (ब 


कुछ [क्म ] (at) तुम्हारा ( मुद्रम ) इषेदायक ( च ) और ( सोम्यम्‌) श | 
।[ प्रियदर्शन उत्तम गुणयुक्त ] है, ( तेनो ) उस से ही [हमें] ( सच . 
.खींचो [ बढ़ाओ ] और (fe) अवश्य ( स्वयशसः ) अपने आप यश १९ हो 


त्रा] 
( भूत ) होश्रो । ( अर्वाणः.) शीघ्रगामी, ( कवयः ) बुद्धिमान, ( “4 - 
बड़े धनी और ( विद्थे ) ज्ञान समाज में ( हूयमानाः ) पुकार गये ( | शुः 
` तुम (अआ) आकर (श्टणोत) छुनो॥१६॥ - जा (श्टणोत ) खुनो ॥ १६॥ Ri 7 
free 
अजिंदशिकम्यमि० | उ०। १ । २७। हशिर्‌ प्रेक्षणे--कु | पशुः पश्यतैः- गि र्‍या 


१६ । द्रष्टारं जीवम्‌ ( आसु) इश्यमानाजु प्रजाछु ( गुहणते ) सदि ale 
१$-- (यत्‌) यत्‌ किञ्चित्‌ कर्म (वः) युष्माकम्‌ (aaa) २ ह 
वञ्चि०। उ० । १३ । घुद्‌ इषे-रक । हर्षकरम्‌ ( पितरः ) है रता 
( सोम्यम्‌ ) प्रियदर्शनम्‌ | उत्तमगुणविशिष्टम्‌ (च) (तेनो) तेन-3, * 
( सचध्वम्‌) षच समचाये सेचने ar संगच्छुध्चम्‌ i सिच छ 
र आत्म यशस्विनः ( हि ) अवश्यम्‌ ( भूत ) भवत ( a ) ते यूयम्‌ 
गतौ-वतिप्‌ | विज्ञानिनः | शीघ्रगामिनः ( कवयः ) मेधाविनः की 
(saute ) शुत ( खुविदत्रा; ) बहुधना: ( विदथ ज्ञानसमाजै 
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| ze यू ८ ३ [ १९ 070 by अदेश 'कॉरडस ॥ cr ( ३,४३३ ) 


‘os eee 
"7 भ्ावार्थ-विद्वान्‌ महात्मा लोग अपने शान्तिदायक कमी से संसार 
की रक्षा करके यशस्वी होवे ॥ १६॥ 
डि ~ है | सिज? 
ये अचय अज्ञिरसा नवग्वा इष्टावन्तो रातिषाचो दर्घानाः । 
ददिणावन्तः सुकृतो य उ स्थासद्यास्सिन्‌। ब॒हिषि साद- 


 यच्वस्‌ ॥ २० ॥ ( ९४ ) 


ये। अचयः । अङ्गिरसः। नव॑-ग्वाः। इष्ट -वैन्तः । रातिः 
साच: । दधानाः ॥ दक्षिणा-वन्तः । स-कृत॑: । ये । ॐ इति । 
स्य | झा-सदां | अस्सिन्‌ । बर्हिषि । _मादुयध्वस्‌ ॥ ॥३०॥(९४) | 


[ इति |$ भाषाथ--( ये ) जो तुम (अत्रयः) सदा प्राप्ति योग्य, (अङ्गिरसः) शान- 
कत्रय;।|. वान्‌, ( नवग्वाः ) स्तुति योग्य चलने वाले, ( इष्टवन्तः ) यज्ञ, तप, वेदाध्ययन 
| | आदि वाले, ( रातिषाचः ) दानो की वर्षा करने वाले और ( दधानाः ) पोषण 

| करनेवाले [ हो ] । (उ) और (ये) जो तुम ( दक्षिणावन्तः ) दक्षिणां [ प्रतिष्ठा 

| (यत्‌) | के दान ] वाले ( gaa: ) छुकर्मी जन (स्थ) दो, वे तुम ( अस्मिन्‌) ) इस . 

यम्‌) a) (बर्हिषि) उत्तम आसन पर ( आसद्य) बैठकर (मादयध्वम्‌) आनन्द करो | २०। 

चध्वम्‌ ) दी! भावाय--जो विद्वान्‌ महर्षि विद्याप्रचारक धर्मात्मा और बहु प्रतिष्ठित 

प यश ब] होवे गृहस्थ आदि लोग सत्कार करके उनको प्रसन्न कर ॥२०॥ डी 
atl आधा यथां न; पितरः परांसः प्रत्नासो अञ क तसाशशानाः। . 

| शुचीदयन्‌ दीध्य॑त उक्थशासः क्षामा भिन्दतो अरुणीरप व्रन्‌ २१ a 

५ २०- ये) यूयम्‌ ( अन्नंयः ) सदा प्राप्तव्याः ( अङ्गिरसः ) अगि गतौ- | 
| असि, इरुडागमः । ज्ञानिनः (नवग्वाः) अ० १४। १। ५६ । छु स्तुतौ--अपू+ 

| "स्ट गतौ-ड्बप्रत्ययः । स्तोतव्यचरित्राः (इष्वन्तः) अ ० २। १२।३। a 


हि भृत।| 


नाः॥१॥ | 


ge Il 


'फातू षच सेचने- शिव । धनानां वर्षयितारः ( दधानाः) पोषणं कुव 
 ्षिणावन्तः ) प्रतिष्ठादानो पेताः ( gaa ) सुकर्माणः ( ये ) (उ) चाथे 


। 9 तुभ्यो मनिन्‌ [So ४। १४५ | क्षे क्षये--मनिन । क्षयम्‌ | हानिम्‌ ( मिल ८ 


( ३५४३४ ) Digitized by Arya SHEARER and eGangotri सू 6 q [ ५११ ] | 


ee es पाक घ = सू 

मध । यर्था । नः । पितरः। पराषः। प्रत्नासंः। wil: ge 

ऋतम्‌ । सा-शशानाः ॥ शुचि । इत्‌ । अयन्‌। dee. च 

seamed दासे । भिन्दन्त॑ः । श्रुणी:। अपं बन ॥ २॥ | सु- 

भाषार्थ - ( अग्ने ) हे विद्वान्‌ | (अध ) फिर ( यथा) जैसे (न; yl. af 

हमारे ( परासः ) उत्तम ( vate: ) प्राचीन ( पितरः ) पितर [ रक्षक nem]! उद्‌ 
( ऋतंम ) सत्यं धमे को (आशंशानाः ) अच्छे प्रकार सूचम करने वाले [EE] २ 
[चिले ही] (दीध्यतः) प्रकाशमान, (उक्थशाखः) प्रशंसनीय कमे की स्तुति के | .. ले 
वालो ने ( शुचि) पवित्र कम को (इत्‌ ) ही (अयन्‌ ) प्राप्त किया है, और (चम | ` fa 

, हानि को ( faegea: ) तोड़ते हुये उन्होंने ( अरुणीः ) प्राप्ति योग्य क्रियाओं भे a, 
वैसेही (अपंवन) खोला है ॥ २१ ॥ | लत 
भावाथ-जिस प्रकार पहिले विद्वान्‌ लोग पिता आदि मह्दात्माश्रों ॥। [विद 
अनुकरण करके विप्रौ को इटा कर उपकारी कामों का प्रचार करते येह | पदम 

वैसे हो सव विद्वान को करना चाहिये ॥ २१ ॥ 

मन्त्र २१-२३ कुछ भेद से ऋग्वेद में हैं-४। २। १६-१८ और यह मत | तप 

कुछ भेद से यजुर्वेद में भी है- १8 । ६६ ॥ | लोग 
<<... स्री 
२१-( अधं ) अथ | अनन्तरम्‌ ( यथा ) येन प्रकारेण ( नः ) र्मा FE 

( पितंरः ) ( परासः ) परा; । उत्कृष्टाः ( प्रलाः ) प्रला: । प्राचीनां (ग ॥ पत 
विद्वन्‌ ( ऋतम्‌ ) सत्यधर्मम्‌ ( आंशशानाः ) आङ्‌ + शों तनूकरणे या “| प्रा 


सुतगती--कानच्‌ । सूक्तूमीकुर्वाणाः ( शुचि ) पवित्र कर्म ( इत्‌) पव ( श = 
RQ गती-लङ्‌। प्राप्तवन्त; ( उक्थशासः ) मन्त्रे वेतंवद्दॉकथंशस्पुरोड EE 


रिवन्‌ | पा० ३ । २। ७१। उक्थ--शंसु स्तुतो-णिवन्‌ नकारलोप 
हेखश्छान्दस;ः | उकथ्यानां प्रशंसर्नीयकर्मणां शंसितारः स्तोतार Cie 


नदन्तः । विदारयन्तंः ( अरुणी ) अतेंश्च । उ० ३।६०। ऋ गती” 
चित , डीप्‌ । प्राप्तव्यांः क्रिया; (अप बन्‌) वणोतेलु ङ्‌ | मन्त्रे gaat 


Me २ | ४५८८१ इति-ऽलेलु कूण अपावुणवन/।"प्रकाशितबस्त॥ 


[ \ ] | ॥ [ fe by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
| go ३ | १९२ अधष्टाद्श काण्डस्‌ ॥ ९८ ॥ "aie y 
ह > RR 


द्मः सुरुचो देव॒यन्तो अंये न देवा जनिमा welea: 
gaat safe वावधन्त इन्द्र सवी गव्या परिषदे नों अक्रन्‌ ररे 
सु-कर्माणः । सु-रुचः। देव-यन्तः। आय: । न। देवाः 

. जनिस । धमन्तः ॥ शुचन्तः । अद्मिस्‌ । ववधन्तः | इन्द्रस्‌ । 


: ग्य उर्वोस्‌ । गव्याँस्‌ । परि-सदस्‌ । नः । अक्रन्‌ ॥ २२॥ 
2 छ भाषाय--( खुकमाणः ) पुण्येकम करने वाले, ( सुरुच ) बंडी प्रोति 
और (री वाले, ( देवयन्तः ) उत्तम युंणो को चाहने वाले, ( अयः न)) gag’ के समानं 


(जनिम ) जन्म [ जीवन ] का ( धमन्तः ) [ धमन रूपं तप से ] शुद्ध करंते | 
| इये, ( अग्निम्‌ ) अग्नि [ शारीरिक और आत्मिक बल ] को ( शुंचन्तः ) प्रका “i 
| शिंत करते हुये और ( इन्द्रम्‌ ) ऐश्‍वये को (gaara: ) बंढ़ाते gt ( देवाः ) 
` बिदवानों ने ( नः ) हमारे लिये ( उवीम्‌ ) विस्तृत, ( गव्यामू.) वाणीमय ( परि 
षदम्‌ ) परिषद [ सभा ] ६ अक्रन्‌) बनाई है ॥ २२॥ 

भावायं-पवित्र वेदो के विचार से पुण्यात्मा पुरुषो ने ब्रह्मचर्यं आदि 
| तप द्वारा संसार मै हमारी उन्नति के अनेक माग fara हे, उसी प्रकार हम 
रग भी स्वाध्याय आदि खें अपनी जन्म उच्च वनावे' | २२॥ 
| अ यंथवं कुसति पश्वी अख्यद्‌ देवानां जनिसान्त्यग्र : | “2 
ते] | मर्तासश्निदुव शी रिकू सन्त वृधे चिदुयं उपरस्यायेः ॥ २३ ॥ 


जज aT EE Se sr at डव । क्षमत । पश्वः। अख्यत्‌ | देवानां 2 


२२--( सुकमोणंः ) पुण्यकमेकतारः ( छुरुंचः ) बहुमीतयेः ( देवयंन्तः 
ने शुमगुणान्‌ कामयमानाः (war) अयौ दिरंणयंनाम-निध० १।२। 
BRU ( न ) यथा ( देवाः ) विद्वाँसः ( जनिम ) जन्म | जीवनम्‌ ( धमन्तः ) 
क शब्दाझिसंयोगयो;--शतृ | घेमनेन शोधयन्तंः । aver :निर्मत्रीकृतवस्तः 
ष्तः ) दीपयन्त; ( afta) तेज । शारीरिकात्मिकबलमित्यंथे; ( वदध 
त ) बर्षयन्त; ( इतरम्‌ ) पेशवर्यम्‌ ( dita) विस्तृताम (Heat) च 


दे 


$३ मन्त्रे घसह्वरणशबृ० । पा० २। ४। ८०। इति sas ALAS 
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श | qo 
जनिस । अरित । उग्र: ॥ सर्तासः । चित्‌ । डबंशों:। हि a 
|g. 
प्रन । वधे । चित्‌ । सय; । उपरस्य । आयो; ॥ २३॥ 
_ बह 
भाषार्थ-( उत्र: ) तेजस्वो पुरुष ने (gala) अन्न [ घास आरि. $ 
चाले स्थान मे ( पश्वः ) पशुओं के ( यूथा इव ) थूथो के समान ( देवानाप| ` 
विद्वानों के ( जनिम ) जन्म [ जीवन ] का ( श्रन्ति) समीप से (ग्रास. हम 
| प्रकार ( अख्यत्‌ ) देखा है । ( मर्ताः ) मनुष्यों ने (चित) भी (उशा | हे 
| बहुत फैली हुयी क्रियाओं के ( अछप्रन्‌ ) विचारा है, ( चित्‌) जैसे (xt) Oa 
वैश्य ( उपरस्थ) समीपस्थ ( आयोः) आय का (aa) बढ़ती के हि! म 
[ विचारता है ]॥ २३॥ a 
age 
ca भावाथ-प्रतापी बुद्धिमान्‌ पुरुष विद्वानों के आचरणो को इस प्रा i 
ध्यान से देखता है, जैसे ग्वाला चरते हुये पशुओं को इधर उधर जाने Te . न 
कर देखता रहता दै,,। और जैसे वैश्य अपने आय को उन्नति सोचता aa २६ 
, दी सब age उत्तम विद्या और क्रियाओं का प्रचार करे॥२३॥ | 5 
कि € न 
Bat ते स्वपसा अभ्ूस हू तमंवखतुषसा विभातीः | २] 
i 
र विश्वं तद्‌ भद्रं यदवन्ति देवा बहदू वदेस विद्य सवीराः 
 . अकम।ते। स॒-अपंसः । अभस । ऋतस्‌ । सवखन | TM ` 
| त 


२३-( आ) समन्तात्‌ ( यूथा) यूथानि । समूहान्‌ ( gata) 9] 
अन्नमू-निघ० २। ७ | अन्नवति | तृणयुक्ते स्थाने ( पश्वः ). TEA | 
चनम्‌ | पशोः | पशूनाम्‌ (अख्यत्‌) चक्षिङ्‌ दर्शने | अद्शंत्‌ (दानाम्‌) 
( जनिम ) जन्म । जीचनम्‌ (afta) अन्तिके । समीपे ( उग्र ) 
Fg; ( मतास; ) मनुष्या; (चित्‌) अपि (उवशीः) उरु+ aoe 

। गौरादित्वाद्‌ ङीष, । उवेशी पद्नाम-निघ० ४ । २। तथा ५.। ४ | age 
क्रिया; ( samt) कृपू सामथ्ये कल्पने च-लुडिः च्लेः अङ्‌ आदेश F 

छन्द्सि | पा० ७। १। ८ | इति रुडागमः | कल्पनया समर्थितवन्तः 
च (दृ घे ) awa ( चित्‌) यथा ( उपरस्य) उप ~+ रसु क्रीडायाम = 

_पस्थस्य (यः) अर्यः स्वामिवैश्ययो; | पा० ३। १। १०३। ऋ गत 
(आये) | BAH. DSR lei इय रार") aA लब्धस्य 


Fi 
4 
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goa [ ९९ क्‌ ॥ १९॥ (३,४३७) 


हि? म 
मुके) बि-भातीः ॥ fread । तत्‌ । भद्रम्‌ । यत्‌ । अ । tar: 
- | द्रहत्‌ | वदेस । विदथ । स-वोरा; ॥ २४॥ . ` 


भाषाथ हे विद्वान ! ] (ते) तरे लिये [उत्तम कमे ] ( अकर्म ) 
हम ने किये है, ( स्वपसः ) अच्छे कम वाले ( अभूम ) दम इये हैं, ( विभातीः ) 
प्रकाश करती हुयी ( उषखः) प्रभात वेलाओ ने (ऋतम्‌) सत्य ad में 
| अवसान) निवास किया है । (यत्‌) जो कुछ ( भद्रम्‌) कल्याण कारक 
कर्म है, ( तत्‌) उस ( विश्वम्‌ ) सत्र को ( देवाः) विद्वान्‌ लोप ( अवन्ति ) रक्षा | 
करते हैं, ( सुवीराः ) अच्छे वीरो वाले हम ( विदथे ) ज्ञान सामाज में (बृहत्‌) 
बढती करने वाला [ वचन ] ( वदे ) बोलें ॥ २४॥ 


` भावार्य-जैले प्रभात बेलायें अन्ध हार नाश करके प्रकाश करती हैं, 
वेते ही सत्य धर्म अत्य का नाश करके प्रकाशमान होता है, विद्वान लोग उस 
सत्य का ग्रहण करके और सभाओ में बैठकर सवेवृद्धि का विचार करे॥२४॥ 
इस मन्त्र का पूर्वाद्ध ऋग्वेद में है-- ४। २। १8 और उत्तराद्ध ऋग्वेद 
२।२३। १६ ओर यजुवे दू-३४ | ५८॥ 


मन्त्राः २५-२६ Il 


प्रजापतिदेवता ॥ २५ निचदार्षी जगती; २६, २८ भुरिगार्षी जगतो; २७ . 
आर्षी जगती; २३ चिरांडांघी जगती ॥ | 


सवेदिक्ष रक्तो पदेशः--लव दिशाओं में रक्षा का.उपदेश॥ 


वा 3.03 

@ इन्द्रो सा सरुत्वान्‌ माच्या दिशः पातु बाहुच्युतां पुथिवी 

| २४--(अकम) मन्त्रे घसहर० | प[०२ | ४ | ८० | च्लेलु क्‌ । वयं कृतवन्त 
अष्ठक्रमांणि ( ते ) तुभ्यम्‌ ( स्वपसः) अपः कर्मनाम-निंघ ० २ । ९ । हि 
मिककर्माणः (अभूम (ऋतम्‌) सत्यघमंम्‌ ( अवसन्‌ ) वस निवासे 
ङ्‌, रुडागमः । निवसन्ति स्म ( उषसः ) प्रभातवेलाः ( विभातीः ) विसात्यः 


भशमानाः ( विश्वम्‌) war ( तत्‌ ) (भद्रम्‌ ) शुभ कम (यत्‌) | 


नति (देवाः ) विद्वांस; ( बृहत्‌) Tent वचनम्‌ ( वदेस 
जे ( सुघोरा; ) भेष्ठवीरेरुपेता: ॥ if 
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; CA 
अयववेद्भाष्ये 
( ३,४२८ ) Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ह° ३ [ श्‌ स्‌ 0 
द्यासिवापरि । परि tage: पथिक्कतो यजामहे ये देवान |` प्रथिकृतों यजामहे ये देवाना क आजा 
| ७ धा 
साँगा इह स्य ॥ २३ ॥ क. उ 
॥, t = te || fi 9 १. द्य, 
इन्द्र: । सा। सुरत्वानू । याच्या; TET । पात । बाह. हत 
च्युता । पथिवी । द्यास्‌-इव । उपरि ॥ लोक-कृत: । af 
१. ey { 
कृतः । यज्ञामहे । ये । देवानांस्‌ । हुत-भांगाः । इह । स्व, x 
. भाषार्थ--( मरुत्वान्‌ ) शरो का स्वामी (इन्द्रः ) परम ऐश्वयवान क पा 


दीश्व॒र ( प्राच्याः ) पूव षा सामने वाली ( दिशः) दिशा से (मा) मे 
(पातु) रक्षा करे ( बाइच्युता ) सुजा से उत्लाह दी गयी ( gfe] 
पृथिवी ( इव ) जैले (द्याम्‌ उपरि ) सूर्य पर [ सूयं के आकषण, प्रकाश wh 
के सहारे पए, प्राणियों की रक्षा करती है ] ( लोकतः ) समा ज्ञ के करने वाते 
( पथिकृतः ) मागो के बनाने वाले [ तुम लोगों ] को ( यजामहे ) हम qt! 
(ये) st तुम ( देवानाम्‌ ) विद्वानों के बीच (इुतभागाः) भाग लेने वाले (एह) 
यहां पर (स्थ) हो ॥ २५ ॥ 


भावार्य-परमात्मा qa आदि शर सामने वाली झादि दिशाओं at 
शूरो को TH देकर रक्षा करता है, जैसे चतुर लोगों के उद्योग से प्रथिवी पू 
के आकषण और प्रकाश आदि द्वारा बृष्टि ताप आदि पाकर अन्न आदि उता | 
करके रक्षा करतो है, लव मनुष्य हितैषी विद्वानों का आश्रय लेकर उस जी | श्र 
शवर की भक्ति करें ॥ २५॥ | 
; W— ( इन्द्रः ) परमैश्वरयंचान्‌ जगदीश्वरः ( मा ) माम्‌ ( रा | प 
अ०१।२०। १ । मरुतां शराणां स्वामी (पार्याः) पूर्वायाः | अमिमुस्तीमृत/ | ` 
सकाशात्‌ ( पातु ) रक्ततु ( बाहुच्युता ) च्यु सहने हसने च, अन्तर्गतणिजध ॥ a 
बाइमिभु जैश्च्याधिता उत्साहिता ( पृथिवी) (द्याम्‌ ) सूर्यम्‌ | सूयेस्याक पर % 
पकाशादिकसिलाशेः (इच ) यथा (उपरि) उभसरवतसोः काणो शि | बच 
जिषु ० वा ० पा० ३।३। २। इत्यनाप्रो डितास्ते 5 पि उपरियोगे द्या 
द्वितीया | आशित्येत्यथेः ( लोकक्कतः ) लोकानां समाजानां कर्तन. ( af 
 सन्मागाणा कू न्‌ दर्शकानु ( यजे) पूजयामद्दै (बे) पुरुषाः ( देवर 
विदुषां मध्ये ( इतभायगाः ) ड दानादानादुनेषु-क्त । हुता | आत्ता ae 
यैस्ते (इह ) संसारे (स्थ) भवथ॥ र | 


थ॥. i 
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qo र [ ५९५ ] अष्टादश कार इस ॥ ९८॥ ( ३,४३५ ) 


pee दाममा नन सा 
धाता सा निक त्या दक्षिणाया दिश पातु बाहुच्युता पृथिवी 


द्यामिवोपरि | लोककृतः पथिकृतो य जामहे ये देवानाँ - 
हुतभागा इह स्थ ॥ २६ ॥ 
धाता। सा । निः-ऋत्याः। दक्षिणायाः दिशः । पात । 
बाहु-च्युर्ता । प॒थिवो । व्याम्‌-इव। .उपरि ॥ लोक-कृत: 
gage Fares | ये। देवानांस्‌ । हुत-भांगाः। इह । रूथ २६ 
भाषाय--( धाता ) धारण करने वाला परमात्मा (दक्षिणायाः) दक्षिण 
बा दाहिनी ( दिशः ) दिशा की ( नित्याः ) महाविपत्ति से (मा) मेरो (पातु) [| 
| सता करे, ( वाडुच्युता ) भुज्ञाश्रा से scare दी गयी ...... [ मन्त्र २५ ]॥ २६॥ . 
| भावाय--मन्त्र २५ के समान है Re Il | | 


| भदितिर्मादित्यैः अती्च्या दिशः पातु बांहच्युतां प॒थिकी 


विय .द्यासिवोपरि । लोककत॑ः थिक॒तों यजामहे ये देवानां हत- 
पृथिची पूणे 

दि अपा भांगा इह स्थ ॥ २७ ॥ 

उस ज 


गँ अदिति; । सा । आदित्य । प्रतीच्याः । दिशः । पात । 
>हच्युतां । पथिवी । व्यास्‌-इंव। उपरि ॥ लोक-कृत: 


। यजासहे । ये। देवानांस्‌। हत-भांगाः। इह । 
स्य ॥ २७ ॥ 


ह साथ अदितिः) अखण्ड परमात्मा ( आदित्यैः) अखणडत्रती 
गरियो द्वारा ( प्रतीच्या; ) पश्चिम वा पीछे!वाली ( दिशः) दिशा से (सा) 


शि ॥ ए 
( ९-० ( घाता ) सवेधारकः परमात्मा ( नित्याः) कृच्छापत्तेः सका- 


क्षिणायाः ) दक्षिणस्याः । दक्षिणहस्तस्थायाः ( दिशः ) दि 
“ अन्यत्‌ पूवघतू-म० २५ ॥ 
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: Can ॥ खि tag 
( ३,४४० ) Digitized by Arya ca TTAB and eGangotri स्‌ छे 3 [ ५५ | १ | 


खर उ _ . (६ ३ TOTES ओक ei 


कक त 
उत ( पात॒ ) रख करे) ( बाहुच्युता) खुजाओं से उत्साह दी गयी | यू, 
२५ ]॥ २७ ॥ / 3 
आवार्थ--मन्त्र २५ के समान है ॥ २७॥ | 
} पर 
| सोमो सा विश्वै adem दिः पातु बाहुच्युतों पूषितें। (+ 
. द्यामिवोपरि | लोककुतः पथिकतो यजामहे ये देवाना हृ| भा 
| भागा इह स्य ॥ २८ ॥ d | 
{ शामः । मा । विश्वैः । देवैः। उदीच्याः fem पात| (` 
4 बाह-च्यु तौ । पथिवी । व्यास्‌-इव । उपरि ॥ लोक-कृतः|| 
पथि-कतेः। यजास॒हे । ये । देवानाम्‌ | हुत-भांगाः । इह | 2 
Sq ue 0 उरू 
भाषार्थ-( सोमः) सर्वजनक परमात्मा (विश्वैः ). सव, (देव) 
उत्तम गुणी के लाथ (उदीच्याः ) उत्तर वा वाई ओर वाली ( दिशः ) feat) 
(ar) मेरी ( पातु ) रक्षा करे ( बाहुच्युता ) भुजाश्रों से उत्साह दी rat" | र्ग 
[ मन्त्र २५ ]॥ २८॥ 
भावाय--मन्त्र २५ के. समान. हे॥२८॥ . प्रा 
ध॒र्ता ह त्वा धरुणो धारयाता Bea मानु सविता ant ह च 
ये 


arate । dana: पथिकुतो यजामहे ये देवाना हुत 
दह स्य॥२८॥ 


त । अन्यत्‌ पूचचत्‌-म० २५ ॥ 
टॅ aA सोमः ) सर्वोत्पादकः परमेश्वरः ( विश्वैः ) सर्वे: ( र 
( rd Pali Perera at पूरव 


ee oI Nh 
यजासहे । ये । देवानास्‌ | हुत-भागाः । दुह । स्थ ॥ २८॥ 


' आकाश में ऊंचा रखता है | सब मनुष्य सचेहितैषी विद्वानों का आश्रय लेकर 
| उस जगदीश्वर की भक्ति करे ॥ २&॥ 


' | च्युता प॒थिवी द्यामिवोर्पार । लोककतः. पयिकतो यजांसहेः 
ये देवानां हतभाँगा दह स्थ ॥ ३० ॥ ( १५) 


arg ™ दधासि । बाह-च्युती । पथिवी। व्यास्‌ -इव | उपरि 
NS RN क क ककल सडा 
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(०३ [ ९९९. Baia कारंडस्‌ ॥ ९८॥ (३, ) 


भाषा्थ--( धर्ता ) पोषण करने वाला (धरुणः ) स्थिर स्वभाव वारला 
परमात्मा ( ६ ) निश्चय करके (त्वा ) तुरे ( ऊध्वंम्‌ ) ऊंचा (घारयाते ) रक्खे, 
(इव ) जैसे ( लविता ) सर्वप्रेरक परमेश्वर ( aT) सूयं को ( दयाम्‌ उपरि ) 
आकाश पर [रखता हे] | (लोकछृतः) खमाज के करने वाले, (पथिकृत ) मार्गों 
के बनाने वाले [तुम लोगो ] को ( यजामंहे ) हम पूजते हैं, (ये) जो तुमं 
( देवानाम्‌) विद्वानों के बीच ( इुतभागाः ) भाग; लेने वाले ( इह) यहां 
(स्थ) हो ॥ २६॥ | 


भावारयं-परमात्मा सर्वपोषक, दृढ़ स्वभाव वाले पुरुषार्थी stat का 
उच्च स्थान देता है, जैसे वह अनेक लोको के आकर्षक, पोषक सूर्य को 


१ मस्त्राः ३०--३७॥ 
ईश्वरो देवता ॥ ३० अतिजगती ; ३१ विराट्‌ शक्करी ; ३२--३५ gle 
गतिजगती ; ३६-आसुयेनुष्टुप्‌ २७ आसुरी गायत्री ॥ 


सवत्रपरमेश्वरधार णापदेशः-*सर्वत्र परमेश्वर के धारण का उपदेश ॥ ' 


याँ त्वा दिशि परा सं वृतः स्वघायामा दधासि बाहु- 


माच्याँम्‌ । त्वा । दिशि । परा। स॒म्‌ -वृतः। स्वधायांस्‌। 


। ( ३,४४२ ) Digitized by Arya „ अथवंवदुभाष्ये and eGangotri स्‌ हे at] | स 
| a 0 
| लोक-कतः.। पयथि-कतः | यजास॒हे । ये। देवानाम । a 
| ली 
| भांगा: | इह । स्य ॥ ३०॥ (९९) a 
द भाषाथ-[ हे परमेश्वर | ] ( प्राच्याम्‌ ) पूर्व वा सामने वाली | 

; दिशा में ( त्वा ) तुझे ( स्वधायाम्‌ ) आत्मधारण शक्ति के बीच ( पुरा) प! तुमे 
i के साथ (aga: ) घिरा हुआ में (आ) सब ओर से (द्धामि) में [मनुष्य रे 

में] धारण करता हुं, (बाहुच्युता) सुजा से उत्साह दी गयी (पृथिवी) पुथि | _ 


( इब ) जैसे ( द्याम्‌ उपरि ) सूर्य पर [ सूर्य के श्राकर्षण, प्रकाश आदि के लहरे) ˆ 
पर ], [ अपने में तुझे धारण करती है ]। ( लोककृतः ) समाजो के करने हे, |. 


( पथिकृतः ) मार्गों के बनाने वाले, [ तुम लोगों ] को ( यजञ!महे ) हम पृषे | . ये र 
हैं, (ये ) जो तुम ( देवानाम्‌ ) विद्वानों के बीच ( इतभागाः ) भाग लेनेवाई | , 
(इह) यहाँ पर (स्थ) at ॥ ३०॥ f ae 

RT 


भावार्म-सर्वथा परिपूर्ण परमेश्वर से पूर्व आदि और सामने बाह | 
आदि दिशाओं में मनुष्य अपने में आत्मशक्ति पाकर पुरुषार्थं करता है, जैसे | 
पृथिवी सूर्य के आकर्षण आदि में रह कर परमेश्वर की दी हुई आत्मशक्तिपे ॥ भाँग 
उपकार करती है । सव मनुष्य हितैषी विद्वानों का आश्रय लेकर उस जगदीशा न 
की भक्ति करे ॥३०॥ ॥ 


: छ 
i 
' 


दक्षाणायां त्वा दिशि परा सं qa: स्वधायामा दधामि बाहु | 


तां पृथिवी द्यामिवोपरि । लोककत॑ः पायकतों न ह 
ये देवानाँ हुतभांगा इह स्थ ॥ ३९ ॥ | 


३० प्राच्याम्‌) पूर्वस्याम्‌ । अभिमुखीभूतायाम्‌ ( दिशि ) (पुण) 
पालनपूरणयोः -क्किप । डदोष्ठ्यपूर्वस्थ । पा० ७ । १ | १०२ | am द्र 
पूर्त्या ( ada: ) सम्यग्‌ चेष्टित ( स्वघायाम्‌ ) आत्मधारणशक्त | 
_लमन्तात्‌ ( दधामि ) धारयामि | अन्यत्‌ पूववतु-म० २५॥ 
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रै र] qo ३ [ ५९५ i अष्टादश काण्डस ॥ ९८॥ ( ३,४४३ / 
२! इत लोक-श॒तः । प॒थि-कूतः । यजामहे । ये। देवानौस्‌ । हृत- 


भागाः । दह । STN ३१॥ / - 
जी (कि. भाषार्थ-( दक्षिणायाम्‌) दक्षिण वा दाहिनी ( दिशि ) दिशा में (दी 
पुरा) पूर तुझे [ मन्त्र oF] ॥ ३१ ॥ 
जुष्य श्र ` भावाथ मन्त्र ३० के समान है ॥ ३१ ॥ 


वी) ए | प्रतीच्याँ त्वा दिशि पुरा सं वृतः स्वाधायामा cutie बाह- 
दे के सहार | 
सह च्युतां पृथिवी द्यासिवापरि । लोकुक॒तंः पथिक्कतो यजामहे 


करन वाहे, | 
हम पूछे | - ये देवानाँ हुतभाँगा इह स्थ॥ ३२॥ 


लेने वाहे ट 

* प्रतौच्याँस्‌ । त्वा । दिशि । प्रा । सुस्‌-वृतः । स्वुधायांस्‌ । 

ह | आ। दधासि । बाहु-च्युतता । पथिवी । द्याम्‌ -इ'व। उपरि 
[मने वांती | 


ता हे | लोक-कतेः । पथि-क॒तः । यजासहे । ये । देवानाम्‌ । हत- 
त्मशक्ति | | भागा; । इह । स्य ॥ ३२ ॥ 8 
जगदीश |  भाषार्थ--( प्रतीच्याम्‌ ) पश्चिम वा पीछे वाली. (दिशि) दिशा मे. 


(त्वा ) तुझे......[ म० ३० ] ॥ ३२॥ 
भावाय- मन्त्र ३० के समान है ॥ ३२॥ 


३१--( दक्षिणायाम ) दक्षिणहस्तस्थितायाम्‌। अन्यत्‌ पूवेत्रत्‌ ॥ 
_ ३२--( प्रतीच्याम्‌ ) पश्चिमायाम्‌। पश्चादुभागे चतेमानायाम्‌ 
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| ८ 
| लोक-कुतः | चथि-कंतंः | यजासहे यि th देवानास । र Sa a 
साँगा; । द॒ह। स्य ॥ ३३.॥ कं 
माषार्य-( उदीच्याम्‌) उत्तर घा वायीं (दिशि) दिशा मे aif. 
EO... [ म० ३० ]॥ ३३॥ दिः 
भावाय मन्त्र ३० के समान है ॥ ३३॥ हा 


घ्रवाया त्वा दिशि प्रा संवृतः स्वृधायासा दधामि बाइ | (६ 
च्युता पथिवो द्यामिवार्पार । लोककतः पथिकतो यागी सह 
ये देवानां हुतभागा इह स्य ॥ ३४ ॥ 
warty । त्या । दिशि। परा । स॒स्‌ -वृतः । स्वधार्यास्‌।। लेने 
अ।। दुघासि । बाह-च्युता । पथिवी । दास्‌ -इव। उपा. 


लोक-क॒तः । प॒थि-कतंः। य॒ज्ञास॒हे । ये । देवानाम्‌ । हु। २ 

भागाः । इह । स्य ॥ ३४ ॥ | 

उ 

भाषाय--( श्वुवायाम्‌ ) स्थिर वा नीचे वाली ( दिशि ) दिशा में (व) . 

ga [ मन्त्र २० ]॥ ३४॥ | | & 
भाव्वाय मन्त्र ३० के समान हे ॥ ३४॥ | ( 

| ६ 


ऊ्‌ ध्वायाँ त्वा दिशि पुरा स ga: स्वधायामा दंधामि ब] बय 
च्युतां पृथिवी व्यामिवोपरि । लोक॒क॒त:ः पथिक्‌तों गजा? a शो! 
ये देवानां हृतभौगा इ ह स्थ ॥ RU 2 


ad | 


३४--( घवायाम्‌) स्थिराया 
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म्‌. धोने नायम 
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FSIS 
[oN ald 
= 


दिशा में ( त्वा ) तुके ( STAAL) आत्मधारण शक्ति के बोच ( ger) पूति 
के साथ (daa: ) घिरा हुआ में [ मनुष्य ] ( आ) सब ओर से ( द्धामि ) 
धारण करता हुँ, ( बाहुच्युता ) शुजा से उत्साह दी गयी ( पृथिवी ) पृथिवी 
।मि बाहः| (इव ) जैले ( द्याम्‌ उपरि ) सूर्य पर Lat के आकर्षण, प्रकाश आदि के, 
यजागो सहारे पर, [ अपने में तुझे धारण करती है] (लोककृतः ) खमाजों के करने वाले, - 

"| (पथिकृतः) amit के बनाने वाले, [ तुम लोगो] को ( यजामहे ) हम 

| पूजते हैं, (ये) जो तुम (देवानाम्‌) विद्वानों के बीच ( इुतभागाः ) भाग 
raat | लेने वाले (ce) यहां पर (स्थ) हो ॥ ३५ ॥ 


र । | ०३१ ; itized b पी ORL SS Nigpi eGangotri ; 
. Tee ee 
_ ॥ ; प्र 5 [| |. ह are pd | 
म्‌ । हू. लोक-कुतः | पथि-कुतः । यजामहे । ये। देवानाम्‌ । ea | 
5 | भाँगाः। इह । स्थ ॥ ३४ ॥ | । 
। मै (ला भाषार्थ-[ हे परमेश्वर ! ] (ऊर्ष्वायाम्‌) ऊपर वाली (दिशि) | 


| उपि 2 भावार्थ-मन्त्र ३० के समान है ॥ ३५ ॥ 
स्‌ । हुए | घर्तासि धरुणोऽसि वंसंगोइसि ॥ ३६ ॥ 
क | wat । असि । चरुण; । ससि । वंसंग: । असि ॥ ३६ ॥ 
दशा मै (न ` उुदुपुरसि सध पूरसि वात॒पूरंसि ॥ ३9 ॥ 3 
SSE । ससि । सूघ -पु:। असि। वात-प्रः । असि ॥३७॥ 
भाषाय--[ हे ive !] (धर्ता ) तू धारण करने वाला (असि) है, | हु | 
| (धरुणः ) तू स्थिर स्वभाव वाला ( असि ) है और (dam) तू सेवनोय 


ब q व्यंबहारो का प्राप्त कराने वाला (श्रसि) है ॥३६॥ (उदपूः) तू जलसे . 
यजा 7 शोधने वाला [ वा जल से अग्रगामी ] (असि ) है, (वातपूः) तू वायु से डी 


२५--( ऊध्वांयाम्‌ ) safe स्थितायाम्‌ | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ वी 
३६--(घर्ता) घारकः परमेश्वरः(असि) (धरुणः) म० २६ स्थिरस्वसावः 
i ) (aan: ) वृतवदिवचि०। उ० ३ | ६२ । वन संभक्तो-सप्रत्ययः+ . 
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2 पालने वाला [वा वायु से अग्रगामी ] ( असि ) है, (मधुपू:) तू मधुर [स | 
वर्धक ] रख से पूर्ण करने वाला [ वा ज्ञान से अप्रगामो ] ( अधि ] है ॥४ ‘ (देव 
३ ¥ ~ | “oe i 
भावार्थ-मजुष्यां को योग्य है कि पूर्वोक्त प्रकार से परमात्मा yh (वा 
सव दिशाओं में व्यापक जानकर डढ़ स्वभाव दोवे' और शुद्ध जल, वायु, अ | अप 
आदि खे शरीर के धातुरसों को पुष्ट करे । वह सर्वपोषक परमात्मा इह| दोगे 
| आदि स्थूल और सूदम पदार्थों से ओर श्ञानियों के ज्ञान से अधिक mi | 
7 है॥ ३६, 20 होक 
| & मन्त्राः ३८--४१ ॥ न बना 
स्त्रोपुरुषो देवते ॥ ३८ विराट्‌ त्रिष्ठुप्‌ ; ३६ भुरिक्‌ पङ्क्ति: ; ४० रिष 
४१ सुरिक्‌ fred ii 
a व ह स्वा 
मञुष्यकतव्योप देशः-मचुष्यो के कतव्य का उपदेश ॥ - उ 
[| ) ~ छ tow { श्ल 
दुतञ्च मागुतथ्वावर्ता at इव॒ यतमाने यदैतम्‌ । ग्रवां| ` 
|] N Sai ° i 5 || स्व! 
भरन्‌ मानुषा देव॒यन्तो झा सीदतां स्वसु लोकं विदाने ॥३॥ | | 
स | वार 
र ते |] ~ ~ LS et 
दुतः । च ।मा। Aga च॒ weary । यसे इवेतिःयगेः = 
है |] ~ | a 
इव । यतसाने इति । यत्‌ । रतम्‌ ॥ म । वाम्‌ । भरत | 
a ` x ॥, Bas q bare Bai | = 
मानुषाः । देव-यन्त: । झा । सोदुतास्‌ । स्वस्‌ । ऊ_ ति! | जार 
लोकस्‌ । विदाने इति ॥ ३८ ॥ | लिये 
| : | .का( 
ल्‌ प ला हे खी पुरुषो | आप दोनों ] (इतः ) यहां से [ all | = 
में वा इस जन्म में | च च ) और ( असुतः) वहां से [ दूर में वा पणे | a 
}( मा ) मुझे ( अवताम्‌) बचावे', ( यत्‌) क्‍योंकि ( यमे इव) दो गिर | = 
| णयोः-क्िपू, वा. पुर क्किप्‌ ।- मधुरस्य स्वास्थ्यवर्धकस्य रसस्थ पूरयि EE (प्रा 


मधुनो ज्ञानादत्रगामी चा (असि) ( वातपूः ) बात+पु-क्किप्‌, वा पुर 
किप्‌ । वातेन वायुना पालयिता वाया; सकाशाद्‌ग्रगामी au असि)! 
३८--( इतः ) अस्मात्‌ स्थानाल्लो a 
a काढू वा (च) (मा) माम्‌ 

SSNS Keer, परलोकाहु वा, (च ) ( अवताम्‌ ) रक्षतां भवन्तौ (य, | (: 
(SUBS पा० ७ । १ । ३४। इति सुपः शे । इत्यादेशः | यमौ | वियर | रह 
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र [सवास] grat के समान ( यतमाने ) AA करते इये तुम दोनों ( फेतम्‌ ). चले दो । 
| है ॥ ३१ ( >वयन्तः ) उत्तम गुण चाइने वाले ( भानुषा:) मनन शील मनुष्यों ने “| 


(बाम्‌) तुम दोनों को (प्र) अच्छे प्रकार (भरन्‌) पाला है, ( स्वम्‌) 
अपने (लोकस्‌) स्थान को (उ) अवश्य ( विदाने ) ज्ञानते हुये [ आप 
दोनों ] ( आ ) आकर ( सीदताम्‌ ) वेठ ॥ ३८॥ 


रमात्मा के | 
१ वायु, 73 
मातमा जत । 
पधिक शा भावाथ--लब स्त्री पुरुष जितेन्द्रिय होकर समीप और दूर में तथा = 
लोक और परलोक में सुख के लिये यल करके परस्पर अपनी सत्ता को उच्च | 
बनावे. ॥ रे८ ॥ न 


४० त्रि यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० | १३।२॥ 


श्लोक एति पथ्येव सरिः शण्वन्त विश्व agate एतत्‌ ॥३९॥ | 


। ग्रवां| 


| स्वासस्थे इति स-ज़ासंस्थे । भवतम्‌ । area । नः। यजे। 
नि nt 
a | | वास्‌ । ब्रह्म weary । नसः-मिः ॥ वि। श्लोक: । एति। - 
तिः यमेः । 
~ | water । सरि; । शशवन्तु । विश्व । arate: । झुतत।३४। 


भाषार्थ-( नः ) हमारे ( इन्दवे ) ऐश्वर्य के लिये ( स्घासस्थे ) अच्छे 
श्रासन पर बैठने चाले ( भवतम्‌ ) तुम दोनों दोओ, ( वास्‌) तुम दोनो के 
लिये ( पूव्येम्‌ ) पहिले [ थागियौ ] करके प्रत्यक्ष किये ( ब्रह्म ) बड़े परमेश्वर 
का ( नमोभिः ) सत्कारो के साथ (युजे ) मैं ध्यान करता हूं ।( श्लोकः ) 


विजा MEF NEP PE अल. 


रादा कः 
(इब) यथा ( यतमाने ) सुप: शे | यतमानो व्याग्रियमाणो ( यत्‌) यतः ( एतम्‌) 
# | सेगच्छुतं युवाम्‌ ( प्र) प्रकषण ( वाम्‌ ) युवाम्‌ (मरन्‌) अभरन्‌ | पालितवन्त 
i ( मानुषाः ) मननशीला पुरुषा ( देवयन्तः ) दिव्यणुणान्‌ कामयमानाः | 
`आ) आगत्य (सीदताम्‌) उपविशतां भवन्तौ ( स्वयम्‌.) स्वकीयम्‌ (उ) | 
अवश्यम्‌ ( at म) स्थानम्‌ ( विदाने) छुपः a | विदानां। जानन्तो ॥ | 
- ३६-- स्वासस्थे ) gestae उपवेशने-घञ्‌+तिष्ठतेः-क। सुप. 
are । सुखालने तिष्ठन्तौ युवाम्‌ ( भवतम्‌) (cad) ऐश्वय 
0.) अस्माकम्‌ ( युजे ) आत्मनि wares ( वाम्‌). युवयोहिंताय पु 
_ च व्याक प्ररमात्मानम्‌ ( पूव्यस्‌ ) . परवेयेगिमिः प्रत्यक्षेझृतम्‌ ( नमो 


7 ट्र द x 2 
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| ees [ tN] {0 
यु SS See cae os च्‌ sth र है = 
[. बेद्वाणी में कुशल (सूरिः) fate ( पथ्या इत्र ) खुन्द्र मागं के स | बाण 
| (वि) विविध प्रकार से (एति) चलता है, ( विशवे) सब ( अष धवि 
अमर [ पुरुषार्थी ] लोग ( एतत्‌ ) यद ( शुण्वन्तु ) खुने ॥ ३8॥ | se 
। भावार्थ-लव ait पुरुष पूर्वज थाजियो के समान योगाभ्याह गे में. 
| आत्मशुद्धि करके परमाटमा को प्राप्त होवे, और जैसे विद्वानों ga रत 
| मार्ग सब यात्रियों को खुख दायक होता है, वेले ही वेद कुशल विद्वान . 
विद्या प्रचार सब को आनन्द देता है ॥ ३8 ॥ ह 
~ ३ > £ 

` यह मन्त्र कुछ भेर से ऋग्वेद मे है-7१० । १३। १, २ तथा यञ्च 

मं-११।५॥ 
ta १ श्र oN bee 
atte प॒दानि रुपो जन्‍्वरोहबतुष्पदीमन्वैलदुब॒तेन। amy) बिच 
: ed 7 ee ee ) देघ 
प्रति सिमोते अर्कसतस्य नाभाव सि सं घुनाति ॥ ४० u(t) ea 
== Cs. = “ao त्री बृह 
दारि ५ ‘ । at हर, 
atta । पदानि । रुप; । नुः । MOTT । चतुः-पदीग्‌| देव 
। । a! हि गत २ 
अनु । एत॒त्‌ । घ्रतन neat जाति । feta । अकर त 
” | तसू 
कृ तस्य । नाभौं। अभि । सम्‌ । पुनाति ॥ ४० ॥ (९६) | af 
९ Es विष | 
भाषाय--( रुपः ) गतिमान्‌ पुरुष ( atfy ) . तीनों [ भूत, भविष जु 
att वतमान ] ( पदानि ) पदो [ अधिकारों ] &(aq) पीछे पी (शी | से ( 


इत्‌ ) प्रसिद्ध हुआ है, और (aaa) घत [ ब्रह्मचर्यं आदि नियम ] के श उस 
( चतुष्पदीम्‌ ) चारों [ धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष ] में अधिकार स] में अधिकार वाही | +-- 


_ "77777 ठ पक 
हा सत्कारैः ( चि ) विविधम्‌ ( श्लोक: ) शलोक--अर्शं आद्यच्‌ । इलोवो | 


) qi | एङ 
नाम--निघ० १। ११। वेदवाणीकुशल्तः ( एति ) गच्छुति (पथ्या । रे 
मार्गाय हिता | सुगमा स्तिः ( इव ) यथा ( श्टएवन्तु ) आकणंयन्त | बि 


सव ( असतास; ) अमराः | पुरुषाथिन; | यश स्विनः पुरुषाः (aaa 
वचनम्‌ ॥ 


Sos meme, 


35६ Jide चीरि ) त्रिसंख्याकानि ( पदानि ) प्राप्तव्यानि ig 
वर्तमानवस्तूनि ( रुपः ) च्युवः किञ्च । go ३।२४। रड तिरे र 
Bt जा -पमत्ययः, कितू। गतिमान्‌ । स्तातव्यः पुरुषः ( ag) 4 
हव) मच (चरमः), घमर्ामे 


bass 0४.४२ | ह : ड A ts 
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—_—————____ 


की जाए ~ ड ee 
गै के को वाणी के ( अड ) पीछे पीछे ( ऐतत्‌) चला है। वह ( अक्षरेण ) व्यापक वा 
( असृताह|| प्रविनाशी [ उम्‌ परमात्मा ] के साथ ( अर्कम्‌ ) पूजनीय विचार को (प्रति) 

। garg ( मिमीते ) कर्ता है, ओर ( आतस्य ) सत्य धर्म की ( नाभौ) नाभि 
पागाम्याप में.[ सब को] (अभि) सब ओर से (aq) यथावत्‌ ( पुनाति) शुद्ध | 
Pe करता है-॥ ४० ॥ 

का पता € ~ < ` : ४ 
विद्वानों भावाथ--चलते फिरते उद्योगी स्त्री पुरुष भूत, भविष्यत्‌ और वर्तमान 
| प. का विचार करके वेद्द्वारा धम, र्थ, काम, मोक्ष को प्राप्त होवे" और परमात्मा 
की श्राज्ञी का पालन करके सब मनुध्यौ को शुभ मार्ग पर चलावे ॥ ४०॥- 

(ara ४० और ४१ कुछ भेद से ऋग्वेद में हैं-१०। १३।३,४॥ 
~ २--संहिता के ( ऐतत्‌ ) पद के स्थान पर पद्पाठ में ( पतत्‌) पद 
| अक्षरा । विचारणीय हे ॥ * : 

= | ८ ८ दन खु क, re छ । 

(te) देवेभ्यः कसं वृणोत wey मुजायै किसमुत नावृणीत । 


$-पदीग || बृहस्पतिर्य adage ऋषिः मिया यमस्तन्व१ सा रिरेच ॥४१॥ 
a १ : : 


तथा यजु 


देवे | भे RNY 
परवर दवेः कंस । सवौ । मृत्युश्‌ । स-जायैँ । किस्‌ । मुः 
Lae ae bee ई 

“| तम्‌। न। खवशीत ॥ बुहुर्स्पातः । यज्ञस्‌ | Wada । 


(९%) | । << 
| कषिः। प्रियास्‌ । यस; । तन्वस्‌ । खा । रिरेच ॥ ४९ ॥ 

भूत, मदि च्य | ¢ & डे ह. क हु 

पीछे (णे भाषाय--[ जिस ने ] ( देवेभ्यः ) उत्तम गुणो के लिये ( कम्‌ ) सुख 


गम ] केसा से ( सृत्युम्‌ ) मृत्यु [ अहङ्कारस्याग ] का ( अद्रशीत ) अङ्गीकार किया है, 
र वाही) वाह हैं 'उस ने ( प्रजायै ) प्रजा के लिये ( किस्‌ ) क्या (saa) असत [ अमरपन | 


लोक ! पद्मधिकारो यस्यास्तां वेद्वाणीम्‌ (ag) अचुसृत्य ( पेतत्‌ ) इण गतौ-- = 


( पथ्या | पॅ 4 iy तकारश्छानद्सः | एत्‌ । प्राप्तोत्‌ ( aaa ) ब्रहाचयादितपश्चरणेन (अक्त- 
न्त (विशी १ (रि) अ०६। १०। २। अश व्या्तौ--सर। यद्वा नञ्‌-- चर संचलने-अच्‌। व्यापकेन 


प शरहितेन, ओडेम इति प्रणवेन aa ( प्रति ) प्रत्यक्षम्‌ (मिमीते ) माड माने या 
करोत ( अर्कम्‌ ) छृदाधाराचिकलिभ्यः कः | उ० ३। ४०। अर्च पूजायामू- क, | 


पदा, अचे-घञ, कर at मन्त्रो भवति यद्नेनाचेन्ति-निरु० ५। 8 । 
पूजनीय ॥ [) कुत्वम्‌ । अर्को म 
aa: ( 


( aad) 


विचारम्‌ ( ऋतस्य ) सत्यधर्मस्य ( नाभौ ) मध्यस्थाने (अभि) 
SAS) सम्यक्‌ ( पुनाति ) शोधयति सर्वान्‌ ॥ ii 
(देवेभ्यः ) उत्तमगुणानां प्राप्तये ( कम्‌) सुखेन ( अवुणीत 
पे(स्युम)म रण म्‌ | ऋहकार रयागम्‌ | आत्मसमपंणम्‌ 


ह (रिरेच ) रिचिर्‌ विरेचने, रिच वियेजनसंस्पर्चनयेः--लिंट, | संयोजि 
B33 : Hs र्चम्‌) ( अग्ने ) हे विद्वन्‌ ( झषडतः) प्रशंसितः ( ज्ञातवेदः) 
५ | प्रासद्धा नि लैवाखिफातातिमरस्थातत्सण्युक्को" (वाट केबडतेलु ड. ५ 4 


र ३,४५० ) Digitized by Arya Saray FESR P CS and eGangotri Ho ३ [ eh] : 


qo 
oT ae 
मोक्षपद ] को (न) नहीं ( श्रदूणीत) अङ्गीकार किया? । (बृहस्पति) कप 
डस बड़े बडे व्यवहारों के रक्षक ( ऋषिः ) सम्मार्गद्शेक, ( या । [पि 
नियम चाले पुरुष ने ( यश्षम्‌ ) पूजनीय व्यवहार को ( aga ) फैलाया है शो) (9 
( fern) fer करने वाली ( तन्वमू) उपकार क्रिया को ( आा ) सब रहे माँ 
( रिरिच ) संयुक्त किया है ॥ ४१ ॥ हैं, 
| भावार्थ-जो खी पुरुष श्रेष्ठ gut को प्राप्ति के लिये अङ्गार, wah 
आपा छोड़ आत्मदान करते हैं, वे ही संसार के मेक्षपद्‌ देते और पूजन कर 
व्यवहारी को फैज्ञाकर अवश्य महान्‌ उपकार करते हैं ॥ ४१ ॥ से 
मन्त्राः ४२--४८ ॥ 
पितरो देवताः Ne, ४३, ४८ freq, ४४, ४६ निच॒ज्‌ जगती; ४५ fig] १8 
' न्निष्टुप्‌ ; ४७ भुरिक्‌ Gregg, ॥ ia 
पितृसन्तानकतेव्यापदेशः--पितरां sic सम्तानों के कर्तव्य काउपदेशा| - ae 
| ~ a | = 
त्वसग्र ईडितो जाँतवैदोज्वा ड्ढुव्यानि सुरभीणि कृत्वा । mat} अ 
है || 2) र atte 3 
पितृभ्यः स्वघया ते weatg त्वं देव अय॑ता हुर्वीषि ml) सत 
त्वम्‌ । मे । ईडितः। जात-वेदः । अवाट्‌ । ह॒व्यानि। दू 
सुरभीणि । क्‌त्वा ॥ भर । अदा! । पित-थ्यं: । equal । ते। | 
अक्षन्‌ । अद्धि । त्वम्‌ । देव॒ । म-यंता । हृवींषि ॥ ४२॥ | | र्‌ 
Ce : = रा 
भाषाय जातवेदः ) हे बड़े धनी ( अग्ने ) विद्वान !. (हि| z 
नन्द सिं Bare = x ति: aft H a 
प्रशासित ( त्वम्‌ ) तू ने ( हव्यानि ) ग्रहण करने योग्य पदार्थों को ( यो ज (णी जा 
+ यें छ पत्र > ॥ / द्द 
दिखायै ( किम्‌ ) ( अमृतम्‌) अमरणम्‌ । मत्पदम्‌ ( न ) निषे (अ |. ( 


स्वीक्रतवान्‌( बृहस्पतिः ) बहता व्यवहाराणां रक्षक 4 (यज्ञम) पूजनीयं ढ्यप 
( Mage ) विस्तारितवान्‌ ( यमः ) सन्मागंदर्शकः ( प्रियाम्‌) fasta | 
नियमवान्‌। जितेन्द्रियः पुरुषः ( तन्वम्‌) उपकारक्रियाम्‌ ( रा ya 


2 
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goa [ ९९९] अष्टादश काण्ड्सू ॥ ए८७ (३,४११) 
क = 
ऐश्‍वर्य युक्त (कृत्वा ) करके ( अवाद्‌) पहुंचाया है। ( पितृभ्यः ) पितरौ 
[पिता आदि रक्षक मदात्मा ] को ( स्वया) अपनी धारण शक्ति से 
(प्रयता) शुद्ध [ वा प्रयत्न से सिद्ध किये ] ( हवीषि) ग्रहण करने योग्य. 
भोजन ( प्र ) BSS प्रकार ( अदाः ) तू ने दिये है, (ते) उन्होने ( अक्षन्‌ ) खाये 
, (देव) हे विद्वान्‌ | ( त्वम्‌ ) तू [ भी ] ( अद्धि ) खा ॥ ४२॥ | 
भावार्थ--पुत्नादि सन्तान उत्तम उत्तम पदाथो' से पितरौ को सेबा | 
करें और प्रयत्न से शुद्ध बनाये इये भोजन उन्हे खिल्लावें और आप खावे. जिस 
से सब स्वस्थ रहकर आनन्द भोग ॥ ४२॥ 835 
| यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद मे है--१० । १५। १२ और age मे 
१६ । ६६ तथा उत्तराद्ध आगे है--श्र० १८। ४ | ६५ ॥ 


आसीनासे अरुणीनांसपस्थ cis wa दाशपे मत्याय | 

पत्रेभ्यः पितदुस्तस्य वस्वः म यच्छत त इहोज द्धात ॥४३॥ 

खास नास; । झरुशीनांसू । उप-स्य । रयिस्‌ । धत्त | दाशुष । 

सत्याय ॥ पुेभ्यः । पित्रः। तस्यं । वस्व:। अ। यच्छत । ते। 

Se । aay । दधात्‌ ॥ ४३ ॥ १ ; 
भाषाय- ( पितर: ) हे पितरो | ( अरुणीनाम्‌ ) पाने योग्य क्रियाओं 


४२॥ | [वा विद्या ] की ( उ पस्थे ) गाद में ( आलीनासः ) बैठे इये तुम ( दाशुषे ) 
| | हाला ( hata ) मनुष्य के लिये ( रयिम्‌) धन (aa) धरो, (ते) वे तुम 


J 4 सिचो लोपे रूपसिद्धिः । अवाक्षीः | प्रापितवानखि ( हव्यानि ) ग्राह्मवस्तूनि 
ली । (Beaty ) Ho १७ | ऐश्थरययुक्तानि ( कृत्वा ) विधाय (प्र) प्रकषण ( अदाः ) 
atl) . पदातेलङ्‌ | द्त्तचानस्ति ( पितृभ्यः ) ( स्वधया ) स्वधारणशक्तया ( ते ) पितरः हु 
र अन्‌ ) घस्ल अद्ने-लुङ। भक्षितवन्तः ( अद्धि) अद्‌ भक्तणे-लोट्‌। भक्तयव . | 
SSH) (देव ) हे विद्वन्‌ ( प्रयता ) यसु उपरमे--क्त, यद्वा यती प्रयल्ले--अप । 
Gath | प्रयज्ञसाधितानि ( हवींषि ) ग्राह्ममोजनानि ॥ न 
= ४३--( आसोनासः ) आसीनाः । उपविशन्तः ( अरुणीनाम्‌ ) म 

० | ४ ह क्रियाणां विद्यानां वा ( उपस्थे ) seaq ( रयिम्‌) धन 


( ई,४४२ )  दथवदेद्भाष्यै 


० ) 
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ee 2 | 
( इह ) यहां पर ( पुत्रेभ्य ) पुत्रों को ( तस्य ) उस ( घश्चः) घन का (प्र च्छो | 
_ दान करो, और ( ऊजेम्‌ ) पराक्रम (दूधात ) धारण करो ॥ ४३॥ 
भावाथ--इ 6 पितर लोग उत्तम क्रियाओं और विद्याओं द्वारा घन का fa 
= 
-संग्रह कर के सुपात्र विद्या आदि देने घाले पुरुष का धन का दान देवे sk : 
q सन्तानौ को यथा योग्य दाय भाग कर के पराक्रमी TANT ॥ ४३ ॥ 
। न ह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद मे है--१ ०। १४। ७ । आर यजुवद १६॥६४ | i 
' ग्रम्रिष्वात्ताः पितर॒ रह गंच्छत्‌ सदःसदः सदत सुमफीतयः।| 5 
| aS ६ a 
oat हवींषि ्रयंतानि बहिषि Cia च नः सदवोर दुधात) ३, 
ह. १ Ais FE मयत ) 
ओज आद्यि-स्वात्ताः । पितरः । AT इह । गच्छत । सद-सद।। त 
| E ci a, at 
सदत । स-मनीत॒यः ॥. सत्ता इति । हुदींषि । अ-यतानि।। उ 
बर्हिषि । रयिस्‌ । च । नः । सव-वौरस्‌ । cura ॥ ४४॥ | गि 
/” .  भाकर्य--( अग्निष्वाचाः) हे अविद्या [ वा।शारीरिक और antes) छु 
तेन ] के ग्रहण करने वाले ( पितरः) पालन करने वाले पितरो | (इइ) | 
` यहाँ (आ गच्छत) arent और ( खुप्रणीतयः ) अत्युत्तम नीतौ चाले तुम (सदः | पि 
सद्‌ः ) सभा सभा में (aga) बेठे । और ( बहिषि ) वृद्धि कारक व्यवहा | [र 
' के बीच ( प्रयतानि) शुद्ध [ या प्रयत्न से शुद्ध किये ].( हवींषि ) खाने य f वे 
| अन्ना को ( अत्तो ) अवश्य खाश्रो, ( च ) और (नः) हमारे लिये ( स्वीप a (: 
सब वीर पुरुषो के प्राप्त कराने हारे (रयिम्‌) घन को (श्रत्त) धारण स्ते | 
४६...) सत करा दार (रायम्‌ | 
( तस्य ) ( वस्वः ) वसुनो धनस्य (प्र यच्छत) दानं कुरुत (ते) ता EE 
यूयम्‌ ( इह ) अस्मिंल्लोके ( ऊजेम्‌ ) पराक्रमम्‌ ( दधात ) धरत Il | भौ 
४--( अञ्चिष्वात्ताः ) आझि + सुप आङ + ददातेः-क्त | झि 


द्झिविद्यां शारीरिकात्मिकतेजो दा and ग्रद्दीत॑ येस्ते ( पितरः ) | i 
अस्मिन्‌ काले (at गच्छुत ) (.सद्‌ सद्‌; ) संद्सि खद्‌ सि ( aga ) 
डपविशत ( सुप्रणीतय; ) अत्युत्तमनीतिमन्तः ( श्रत्तो ) झत्त-उ | भर्त 
 (हृबौंषि) अद्नीयानि भोजनानि ( प्रयतानि ) Ho ४२ | शुद्धानि | 
 साघिताति ( बहिषि) वृद्धिकरे व्यवहारे ( रथिम्‌) धनम्‌ (च) 
अस्मभ्यम्‌ ( सवंवीर सवे बीरा प्राप्यन्ते game तम्‌ ( दधात ), 
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मू० ३ [ ५९३] अष्टादशं काणडम्‌ ॥ ९८॥ ( ३,४४३ - ) 


भावार्थ विवान्‌ लोग सभाओं में उपदेश करके aft अथाव सू 
विज्ञुती ate अशे आदि विद्यात्रा दारा मचुरयो का शारोरिक तथा आत्मिक 
बल्ल बढ़ावे' और श्रद्धा से दिये हुये अन्न रादि को ग्रहण करके उन्हें Tatra 
श्रीमान्‌ ओर वीर सेनापति बनावे. ॥ ४७ ॥ ५ 

यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० | १५। ११ और. यजुवेद मे-- 
१६। ४६ तथा महबि दयानन्द कृत ऋृग्वेदादि भाष्य भूमिक्ाः्पितृयज्ञ विषय 
में व्याख्यात है ॥ 


द्‌ १६।छ | 


|] - 7 न 
दधात#| उपहूता नः पितरः खोस्यासों बर्हिष्येषु निधिषु ae । 
| ; 
VAG] त आ गंसन्त त दुह गु वत्त्वधि ब्रुवन्त ते$वन्त्वस्मान ॥४५॥ 


[| ™ 
उप-हूताः । मुः । पितर: । शोम्यासंः! बहि ष्येषु। नि-घिएु । 


७॥ | Ragu ते ¦ आ । गुसन्त । ते । छुह। श्रवन्तु। अधि। ` 
र आकष | FART । ते । ख़ब्न्‍ल । अरमान ॥ ४५ ॥ #2 

| (इ) | भाषाय ( लोम्याखः ) ऐश्‍वर्य के येग्य [ वा प्रियदर्शन ] ( पितरः 
तुम (षदः | पितर लोग ( नः ) हमारे ( बहिष्येषु ) बुद्धि योग्य, ( प्रियेषु ) प्रिय (निधिषु) 

क व्यवह | [रल सुवणं आदि के ] कोशा के निमित्त ( उपहूताः ) बुलाये गये हैँ। (ते) . 
खाने ये| वे (आ गमन्तु ) ad (ते)वे (इह) इहां ( श्र वन्तु ) छुन, (ते)चे 


asta) | (अघि ) अधिकार पूर्वक ( ब्रुवन्तु ) उपदेश at और (अस्मान्‌) हमारी | 
(अवन्तु ) रक्षा करे ॥ ४५ ॥ 


ते ) तर| भांवाथं-मनुष्यो को योग्य है कि विद्यावृद्ध और वयोवृद्ध विद्वानों 
| रो सत्कार करते रहै और उनसे उत्तम उत्तम उपदेश प्राप्त करके महाधनी 
र यशस्वी होके ॥ ४५ ॥ | 


४५ sugar: ) निमन्त्रिताः ( नः ) अस्माकम्‌ (पितरः ) पितृवत्पा- _ 
| si ( सेस्यासः ) Qrean | ऐश्वर्या; | प्रियद्शनाः (afe vag) वृद्धियोग्ये 
। हो भिड) निमित्ते लप्तमी | रलखुवर्णादिकोशनिमित्त (परियेषु) प्रीतिविषये 
वि ` ( आ गमन्तु ) आगब्छन्त ( ते ) ( इह ) अस्मिन्‌ यशदेशे 
स्य लुकू। स्टण्वन्तु ( afr) अधिक्कत्य (arg) उ 
उ, रकन्तु ( अस्मान ) घामिं कान्‌ ॥ Mo 


ई 
; 
% 
P 
bi: 


( ३,४१४ ) Digitized by Arya mas ऽये, and eGangotri स्‌ रे ॥ | न 


० 
— च वेर त्या जज. 
५७ और महर्षि दयानन्द छत ऋश्वेदादि भाष्य भूमिका पितृयज्ञ विषय i ये 
ब्याख्यात है ॥ कु श्रा 
थे नंःपितुःपितरों ये पिताजुडा #हू जिरे ₹म्मयीथं वशिष्ठ, | 3 
तेमिय सः UCIT हुव arg दधिः अतिकासमत्तु ॥ ४६॥ | ` तः 
ये। न: । fag: । पितर: !। -य । 'पिवासहा: १ अन-जहिरे | सत 
सोस-पीयस्‌ । वसिष्ठ ॥ लैसिः । युमः । सुभ्‌-र्राणः। 
Salty | उशन्‌ । Swale: | अति-कासस्‌ । HE ॥ ४६॥ | बेद 

) भाषाय--( ये) जिन (नः) हमारे ( पितुः ) पिता के (पितर (३ 
“rata करने हारे frat आदि ने ओर (ये) जिन ( पितामद्दाः ) दादा आदि | कौ 
 चयोवृद्धों ने (चलिछ: ) अत्यन्त श्रेष्ठ होकर ( सोमपीथम्‌) ऐेश्वय कोरबा जुआ 

को ( अनुजहिरे ) निरन्तर स्वीकार क्रिया है। ( संरराणः ) अच्छे प्रकार दाग i 
करने हारा, ( उशन्‌) कामना करने हारा (यम; यमो सन्तान (aft) हिट 

उन ( उशद्भिः) कामना करने हारों के साथ (aft) देने a योग 
भोजनो को ( प्रतिकामम्‌ ) प्रत्येक कामना में ( अत्त ) खावे ॥ ४६॥ | वेदः 
| भावाय--जैसे gas वृद्धा ते धार्मिक आचरणं से ऐश्वर्यवान्‌ हॉक | करे 

सन्तानो से प्रीति को है, वैसे ही सब सन्तान जितेन्द्रि होकर उत्तम व्यवहारो | 
से उनकी सेवा करते रहे ॥ ४६ ॥ Py 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१०। १५ । म और यजुवद मै 

५१ और इसका पहिला पाद आ gar B—sto १८ | २ Bal | 
४६-(ये) (नः) अस्माकम्‌ ( fag: ) जनकस्य ( frat ) पि i x 
पालकाः (ये) ( पितामहाः) जनकस्य पिठृवह gan ( aa अहिरे ay a 


हीकारादिषु--लिट्‌ | अचुजहिरे | निरन्तर स्वीचक्रः ( सोमपीथम्‌) णि. |. 
'गोपीथावगथा: | Fo २।8। लोम + पा रक्णे--धक | ऐश्‍वर्यरक्षणम. cate 
सुतमाः। अतिशयेन श्रेष्ठ; सन्त; ( तेभिः) तैः ( यमः) न्यायी | 
सन्तानः ( संरराणः ) रा दाने-झांनच | सम्यक्‌ लुख- दाता ( हंवींषि 


श्राह्ममोजनानि ( उशन्‌) कामयमानः ( उशदूभिः ) कामग्रमानेः ( प्रति 
कामं कामं प्रति ( | 
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। [१११] | goa( २९२) अटाद्श काण्डस्‌ ॥ १८॥ (३,४३३ ) 


TAF -११। 


| विषय पं 


> तातबुर्देवचा जेह माना होच्चाविद्‌ स्तोम॑तष्टासो Wa? । 

राये याहि सहस देववन्दः सत्ये: कविभिक्क षिभिघर्म सद्भिः ४७. 
ये। त॒तृषुः | देव-चा Se AAT: । हे।चा-विद: । स्तोस- 
तष्टासः । अर्क: ॥ आ । अझे। याहि । सहस्त्रम्‌ । देवं-वन्दैः। 


ठाः | ः 


। ४६ ॥ 


जहिरे ।| सत्य: । क॑वि-भि ; । ऋषि-भिः । चर्म सत्‌-भिः ॥ ४७ ॥ 

घाय भाषाय -( ये) जिन (Senta: ) प्रयत्न करते हुये, ( होत्राचिदः ) 

। ४६ A वेदवाणी जानने वाले; ( स्तोमतष्टाखः ) स्तुति योग्य कमा मे ढाले हुये पुरुषों ने 

(पित (aa: ) पूजनीय व्यत्रहारौ से (देवत्रा ) उत्तम गुणों क्री ततृघुः ) तृष्णा 

ताजा की है । ( अग्ने ) हे विद्वान्‌ ! ( खहस्जम्‌ ) सहस्र प्रकार से ( देववन्दैः) विद्वानों _ 

६ 4 ~ यै 

वच | सेवन्दना किये गये, (सत्यैः) सत्य शील वाले, ( कविभिः ) बुद्धिमान्‌ , 

पवार ति ( घमंसदुसिः ) यज्ञ में बैठने वाले ( ऋषिभिः ) उन ऋषियों के साथ 
4h e 

(afm) | (आ याहि ) तू आ ४७॥ a 

लेने योग भावार्थ-जो महात्मा लोग saa विचार वाले सत्यशील प्रतिष्ठित 

| वेदवेत्ता da, विद्वान्‌ पुरुष उन से franc सत्कार पूवंक उन्नति का विचार 

[वान्‌ होक | ` करे ॥ ४७ ॥ न 

न व्यवहार | E बेद में 

con मन्त्र ४७, ४८ कुछ पढ्‌ भेद और पाद भेद से ऋग्वेद में है-१०। १५ | 

। & to ॥ ; 
He २२२ 


४७--( चे) विद्वांस (aag:) जि तृषा पिपासायांमू-लिट्‌ । gata 
@| स्म। उत्करिठतवन्तः ( देवत्रा ) देवमलुष्यपुरुष०। पा० ५। ४। ५६। इति 
|| १ द्वितीयार्थे srr देवान | दिव्यगुणान्‌ (Sanat: ) te प्रयत्न -शानच्‌ | प्रय- 
SAT | व्याग्रियमाणाः ( होत्राविदः) होत्रा वाङ्नाम=निध० १। ११। 
]| भदवगश्ञातारः ( स्तोमतष्टासः) AG तनूकरणे--क्त, HEMT: | स्तोमैःस्तृति- ` = | 
कर्ममिस्तनूकृत; (ars) म० ४० । पूजनीयविचारैः (अग्ने ) हे विदन्‌ (आ | 
af ) आगच्छ ( संहरूम्‌) सहस्र्रकारेण ( देववन्देः ) 'विद्वदुभिवे्दना नमः ` : 
फारो येता तै; (सत्यैः) सत्यशीलैः (कविभिः) मेधाविभिः ( ऋषिभिः ) ate 
AG ' (घर्मेलङूभिः ) घर्म यज्ञनाम-निश्० ३ १७। aw सदनशीलैः॥ 8 
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व्क. 
थे सत्यतो हविरदो हविष्पा इन्द्रेण देवैः act तरेण । `| पा 
आये याहि सुविदचभिरर्वाडू परेः पू व_ऋ विभिर्चम सद्भिः) | व 


ये । सत्यास: । हुविः-अदः। दुविः-पाः । इन्द्रण । देवे, 


प्‌ 

-रयंम्‌ । तरेण ॥ सा। आगे । याहि । स-विदत्रेक्ति। 2 

sate । परे: । एवैः। ऋषि-भिः । घम सत्‌-भिः ॥ ४८॥ | परि 

भाषाथ- (ये) जो ( संत्यालः ) सत्यशोल, ( हविरदः ) ग्राह्य भरा की 

खाने वाले, ( हविष्याः ) देने लेने योग्य पदाथों के रक्षक पुरुष ( देवैः) बिज] | 

पुरुषो के सहित ( तुरेण ) वेगवान ( इन्द्रेण ) बड़े ऐश्वय वाले जनके सा हु 
( सरथम्‌) एकरथ में [ चलते हैं ] | ( अग्ने ) हे विद्वान! ( सुविदनेमिः) ब 
धनी, ( परैः ) श्रेष्ठ ( पूर्वे; ) पूवेज, ( घमेसद्धिः ) यश मे बैठने वाले, (ah 

भिः) उन ऋषियों के साथ (sate) सन्धुख होकर ( आ याहि ) तू श्रा॥8 2 

भावार्थ विद्वान्‌ लोग, प्रतापी पुरुष के सहायक, grate के गाझ। उप 

पूजनीय महापुरुषों से मिलकर सदा उन्नति का उपाय सोच ॥ ४८॥ उतृ 

मन्त्राः ४४-५२ ॥ यन 

प्रथिवी देवता ॥ ४६, ११, ५२ afta freq, ५० प्रस्तारपडक्तिः॥ ` fa 

पृथिव्या उपकारोपदेशः--पृथिवी के उपकार का डपदेश॥ कि 

उप सप मातर्‌, भ्रमिमेतामुरुव्यचसं पथिवीं सुशेवास्‌। | सम 

` ऊणम्रदाःप॒थिवो दक्षिणावत एषा त्वां पात प्रपथे परस्ता | लिये 


|| 
उप । सर्प । सातरंस्‌ । भूमिसू । एतास्‌ । उरुत्यचर्श | 


४८--( सत्यास; ) सत्याः। सत्यशीलाः ( हंविरदः ) हविषां तह्य गा | ( 
यितार! ( हविष्याः ) हविषां दातब्यग्राह्मयदार्थानां cant: ( इन्द्रण )7 
येवता पुरुषेण सह ( देवैः ) विजयिपुरुषैः सह ( सरथम्‌ ) यथा तथा! १ 

रथे वर्तमानाः ( त्वरेण ) त्वरमाणेन (अग्ने) हे विद्वन्‌ (आयाहि ) आगब्ब | 
विदत्रेसि ) बहु धनथुक्ते ( अचांङ ) अभिभुख; सन्‌ ( परैः ) उत्कृष्ट 


बेपुरुषैः | अ 
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00 
चथिवीस्‌। स-शेवांस्‌ ॥ ऊण-य़दा; । पथिवी। दक्षिणा- 
वते । एषा । त्वा । पात । म-पेथ । परस्तात्‌ ॥ ४८ ॥ 


भाषाथ- ( मातरम्‌ ) माता [ के समान ] ( भूमिम्‌) आधार वाली 
(ताम्‌) इस ( डरुव्यचसम्‌ ) बड़े फैलाव वालो, ( सुशेत्राम्‌) बड़ी सुख देने 
वाली ( पृथिवीम्‌) पृथिवी को (उप ) आद्र से ( सर्प ) तू प्राप्त कर। (पृथिवी) 


४६॥ पृथिवी ( दक्षिणावते ) दक्षिणा [ प्रतिष्ठा ] वाले पुरुष के लिये (ऊणंप्रदाः ) ऊन 
के समान aga दै, ( एषा ) यह [ प्रथिवी ] ( प्रपथे ) बड़े मार्ग में (पुरस्तात्‌ ) 
प 7 क सामने से ( त्वा ) तेरी ( पातु ) रक्षा करे ॥ ४६ ॥ 

:) वि ल्‌ 
जन के साप भावार्य-जो जिज्ञासु पुरुष इल पृथिवी को खो जते रहते है, वे प्रतिष्ठा 
न्जेमिः) 3 के साथ सुख भोगते हुये आगे बढ़ते जाते हें ॥ ७६ ॥ 
है ( ah मन्त्र 38-५२ कुछ भेद से ऋग्वेद मे F—Lo | १८। १०--१३ ॥ 

३ ७ [| हरि 
तू द्रा॥ ४० रत से पुथिवि सा नि बांधथाः सुपाय नास्स भव सुप- 
€ ° ° ~ 
| के ग%| SLOT साता पुत्रं यथां सिचाभ्येनं भूम ऊण हि ॥ you (९५) 
| उत्‌ । श्वज्चस्व । पृथिवि । मा । नि । बाधयाः । स-उपा- 
क यना | Wed । भव । स-उपसप णा॥ साता। पचस्‌ । ययाँ। 
कति 


शिचा । अभि । एनस्‌ । भसे । ऊ णं हि ॥ ५० ॥ (९) 


भाषाथ -( पृथिवि ) हे पृथिवी तू ( उत्‌ श्वञ्चस्व ) फूलजा [ फूलके 
|| मान खिल जा ], ( मानि बाधथाः ) मत दबी जा; ( अस्मै ) इस [ पुरुष ] के 
( सूपायना ) अच्छे A सुपायना ) अच्छे प्रकार पाने योग्य और (Grate) भले प्रकार चलने पाने योग्य और (सूपसर्पणा) भले प्रकार चलने 
| ४६-( उप ) पूजायाम्‌ ( सर्प ) गच्छ | प्राप्नुहि ( मातरम्‌ ) मातृतुल्याम्‌ 
। । ५ भूमिम्‌ ) आधारभूताम्‌ ( एताम्‌ ) दश्यमानाम्‌ ( उरुव्यचसम्‌ ) ब हुव्य।सिकाम्‌ 


A पथिवीम्‌ ) (ata) बहुखुखकरीम्‌ ( उण्ग्नदाः ) गतिकारकाप० | उ० 
qc] *। २२७। उणे--न्नद्‌ क्ञोदे-असि। ऊणंवन्सदुला (प्रथिवी ) भूमिः (दक्षिणावते) 


धा । तत. तिष्छायुक्ताय मञ्चुप्याय ( एषा ) (त्वा) ( पातु ) रक्त ( पुरस्तात्‌ ) AAA ॥ 
ais] पुष ~(डच्छूवञ्चस्व) श्‍वचि गतौ-लोद | उदेहि। पुलकिता भव (पृथिवि) 
( बाधथाः ) संपीडिता मा भूः (खुपायना ) छु + उप अयना | 


i oy मासच्या (mad) (aa) ( सूपसर्पणा ) छु + उप + संपंणा | छल्ले | 
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( ३,४९८ ) Digitized by Arya ० प्रयुववेदनाष्ये and scare भ्‌ ० दै [ YY | 


prt ~ = की t स 
योग्य (भव) हो | ( यथा ) जैसे (माता) माता (पुत्रम्‌ ) पुत्र को (ह ऱ्य 
at) अपने आँचल से, [वैसे ] (भूमे) दे भूमि ! ( पनम्‌ ) इस [ परा. 


[ अपने cat से ] (अभि ) सब ओर से(ऊणुद्दि)ढकले॥५०॥ 
| भावार्थ-जो मलुष्य विज्ञान पूर्वक पृथिवी के पदांथा और गुणी १ 
प्रकाश करते है, वे अनेक val को पाकर tet सुखी हेते हे जैसे माता पे 


रक्षित बालक आनन्द पाता है॥५०॥ ते 
- इस मन्त्र का उत्तराधे आ चुका है--अथ० १८ | २ । Yo ॥ ३ 
3 / डा 
उच्कूवञ्चंसाना पृथिवी मु तिष्ठतु सहस्त्र सित उप हि ग्रः | 
a 
` -न्तास्‌। ते गहासों gage: स्योना विश्वाहास्मै शरण द 
` सन्त्वच ॥ ५१ ॥ | = 
उत्‌-शवञ्चसाना । पथिवी । सु । तिष्ठत । सहखेस्‌ । मित ` 
उप । हि। ग्रयन्तास्‌ ॥ ते । ग॒हासंः । चुत-शुतः । स्योनाः।| (३ 
विश्वाहा । अस्मै । शर॒णाः । सन्त । त्रं ॥ ५१॥ सव 
भाषाय ( उच्छुवञ्चमाना ) फूलती हुयी ( पृथिवी ) एथिवी (ह | . 
. अच्छे प्रकार ( तिष्ठतु ) ठहरी cz, ( Mea) सहस्न प्रकार से ( मित) | लि 
RA इये स्थान [ ढुंगे आदि ] (दि) अवश्य (उप श्रयन्ताम्‌) आश्रय लेब [6 FT 
यह (Zara: ) घर ( घृतश्चुतः ) घी से खींचने वाले, ( स्योनाः) 8% ह | 
हारे ओर ( शरणाः ) शरण देने बाले ( विश्‍वाहा ) aa दिन ( श्रत्र ) यह q ae 
( अस्मै ) इस पुरुष के लिये ( Aset) इस पुरुष के लिये ( सन्त) होत ॥५११॥ | 
गन्तव्या ( माता ) जननी ( पुत्रम्‌ ) सन्तानम्‌ ( यथा) (सिचा ) बा । बन 
(अभि ) सवेतः ( पनम्‌ ) जिज्ञासुम्‌ ( भूमे ) हे पृथिवि ( sate) र्वे | परि 
| स्वरत्नेः ॥ | | र 


१--( उच्छुवञ्चमाना ) म० ५० | पुलकितावयवा ( पूंथिवी ) (४) ‘a Se 

( तिष्ठतु ) ( स्रम्‌) सहस््रप्रकारेण (मित: ) ड मिञ्प्रक्ोपणे- किए! 
प्रक्षा विस्तृता ढुर्गादिनिवासाः ( हि) निश्चयेन ( उपश्रयन्ताम्‌) 0 |. 
. मवतु (ते) हश्यमानाः ( गृद्दासः ) ग्रृद्दाः ( घृतश्चुतः ) श्चुतिर स | 
Uda क्षारयितार; । सेक्तार; ( स्योनाः ) सुखकराः ( विश्वाहा ) सब 

उ (असौ) पुरुषाय ( शरणाः) शरण- श्रर्शआद्यच्‌ । थाश्रयभूता' 
(अत्र ) अस्समिंल्लोके |. Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya रिन nm 


बट 


वार ` 


( 


i 


आ | ५१३१ "ऑफ देश कीरडिस ere ( ३११८ ) 
हाय आवार्थ-म्ष्यों को योग्य है कि पृथिवी को भले प्रकार उपकारी 
करके अच्छे अच्छे ढ़ सुखदायक स्थान बनाघें॥ ५१॥ | 
sq स्तभनासि पृथिवों त्वत्‌ परीमं लोगं निदधन्मो अहं 
faq । एतां स्थूणा पितरों धारयन्ति ते तत्रं य॒मः सादना 
ते कृणातु ॥ ४२ ॥ ६ 


उत्‌। ते । स्तभूनामि । प॒थिवीस्‌ । त्वत्‌ । परि । दुससू । 
लोगम्‌ । नि-दर्घत्‌ । मे इति | सहस । रिषस्‌ ॥ एतास्‌। 
स्थणाँस्‌ । पितरः । धारयन्ति । तै । तचे । यम; । सदना । 
ते । कणोल ॥ ५२ ॥ | 


भाषाथ--[ हे मजुष्य ! ] (ते) तेरे लिये ( पृथिवीम्‌ ) पृथित्री को 
( उत्‌) उत्तमता से (स्तभ्नामि ) में [ गृहस्थ ] थांभता हुं, ( त्वत्‌ परि ) तेरे 
सब ओर ( इमम्‌ ) इस ( लोगम्‌ ) निवास स्थान को ( निदधत्‌) इढ़ जमाता _ 
` हुआ (अहम्‌) में ( मो रिषस्‌ ) कभी न दुःख पाऊं | ( एताम्‌ ) इस (TTA) फ 
नीव [ धर की मूल ] को ( पितरः ) पितर [ रक्षक महात्मा लोग ] (ते)तेरे | 
लिये ( धारयन्ति) धरते है, (तत्र) उस [ata] पर ( यमः ) संयमी ज्र 
[ शिल्पी जन ] ( ते ) तेरे लिये ( सदना) घरो के ( कृणोतु ) बनावे॥ ५९॥ 

भावार्य-सब मनुष्य भूमि को सुथरी सुडौल बनाकर बड़े लोगो के 


<| ५२--( sq) उत्तमतया ( ते ) तुभ्यम्‌ ( स्तभ्नामि ) ष्टभि गतिप्रति- 
4| AAU । धारयामि | स्थापयामि ( एथिबीम्‌) भूमिम्‌ (त्वत्‌ परि) तव 
हौ |: परितः ( इमम्‌) (लोगम) लुज लुजि हिंसाबलादाननिकेतनेषु--घञ | चजोः कु 
a) ` प्रिण्यतोः । पा० ७ | २। ५२ | इति कुत्वं घिति प्रत्यये । निवासस्थानस्‌ ( निद- | 
तु| प्‌) इढ' धारयन्‌ ( श्रहम्‌ ) ग्रहस्थः (मो रिषम्‌) मैव हिंसितो भूवम्‌ (एताम्‌) . . 
3 SAIL) रास्नासास्नास्थूणावीणाः । ड० ३। १५ । ष्ठा गतिनिवृत्ती- . 
iF है पथ्य श आकारस्य ऊ इत्यादेशः | तिष्ठति गृहं यस्यां ताम्‌। गुहदसूलम्‌ (पितर ) 
॥ लि का महात्मानः ( घारयन्ति ) धरन्ति ( ते ) तुभ्यम्‌ ( तत्र ) ग्रदसूले( यमः के 
भी । शिल्पी ( सद्ना ) शहा ( ते ) तभ्यम्‌ (&णोत ) करोतु ॥ ee 


Sa shes 


Ca र 
( डे) 8६० ) Digitized by Arya .,आयववुद्भाष्य eGangotri स्‌ हे [ WY 


—— EE जाओ m=. स 
हाथों. से नींव जमवा कर अच्छे अच्छे शिल्पियों से डढ़ स्थान बनवादें लिखते | 3 
रहने वाले संदा सुखी रहे ॥ ५२॥ श्र 
मन्त्राः १३--६० ॥ क 
अग्निदेवता ॥ ५३ आर्षो 'त्रिष्टुप्‌; ५४ भुरिगार्षी पङ्क्तिः; ५५, ५७ Prey A 
५६ अनुष्छुप्‌ ; ५८सुरिग्‌ विराट छन्देः; ५8 भुरिक्‌ त्रिष्टुप्‌; ६० पट्पदा जगती. 
गृहरत्तणोपंदेश घर की रक्षा का उपदेश ॥ नी 
दममय्रे चसस सा वि जिहरः मिया देवानासुत सोस्यानाम्‌ | x 
wa यञ्च॑संसो देवपानस्तस्मिन्‌ देवा अमृता माद्यन्तास्‌।क्षा | .. 
दुसस्‌ । अगे । चससस्‌ मा । वि । जिह्वरः । म्रियः। देवा | ऐश 
नाँस्‌ । उत । सेास्यानांस्‌ ॥ अयस्‌ । यः। चससः। देव-पानः। | 
तस्मिन्‌ । देवाः । अमृता: । सादयन्तास्‌ ॥ ४३ ॥ नीर 
भाषाय--( अग्ने ) हे विद्वान्‌ | ( इमम्‌) इस ( चमसम्‌ ) खाने योग 
अन्न को ( वि ) बिगाड़ कर ( मा जिह्वरः) मत नष्ट कर, वह [अन्न] (देवानाम| | भर 
विद्वानों का (उत) और ( सोम्यानाम्‌ ) ऐश्‍वये वालों का (प्रियः ) प्रिय है! | देवे 
( श्रयम्‌ ) यह ( यः ) जो ( चमसः) wa ( देवपानः) इन्द्रियें का रक्षक है यत्‌ 
( तस्मिन्‌) उस में ( अस्ताः) अमर [न मरे हुये पुरुषाथी ] ( देवा!) | जः 
व्यवहार कुशल लोग ( मादयन्ताम्‌) [ सब को ] तृप्त करें ॥ ५३॥ FE ° 
भावाय-मउुष्य शुद्ध अन्न आदि पदार्थं के सेवन से विद्वान शो es 
पेशवर्यवान्‌ होकर शरीर रक्षा करके लब का सुखी रक्खे ॥ ५३ Il 
यदद मन्त्र कुछ भेद से = पद माभ कल भेद rag मे है १० । १६।८॥ ee मे है--१० । १६। ८ ॥ | १ 
„ १३--( इमम्‌ ) उपस्थितम्‌ ( चमसम्‌ ) अत्यविचमि०। Se 2! i निः 
| (य्‌ 


चसु अदन--असच | भत्तणीयं पदार्थम्‌ (वि) विकृत्य ( मा fet ery 
दिल्ये--णिचि चङि लुङि रूपम्‌ । कुटिलं नष्टं मा कार्षीः ( परियः ) गी ol 
( देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ (उत ) अपि च (सोम्यानाम्‌ ) ऐश्वययोग्यानाम्‌ (६ 
(या ) ( चमसः ) भक्तणीयपदार्थः ( देवपान ) पा रक्षणे-ल्युट्‌ | £ fae कडी 
(तस्मिन्‌ ) पदाथ ( देवाः ) व्यवहार कुशला ( असताः ) SAC: | पु: 

ara: ( माद्यन्ताम्‌ ) तपेयन्तु सर्षान्‌ ॥ val 
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MATT काणडस ॥ १८ ॥ ( ३,४६९ ) d 


गर्वा पणं wee यमिन्द्रायाबिभर्वाजिनीवते । तस्मिन्‌ 
कृणोति सुकृतस्य भक्षं ता स्म न्ञिन्दुः पवते विश्व॒दानोस्‌ ॥१४॥ 
अथवा । पर्णस्‌ । चमसस्‌ । यस्‌ । इन्द्राय । अबिभः। वाजि- 
नी-वते ॥ स्मन्‌ | कणोति । स-कतस्यं । VAT | तस्मिन। 
wg: । पवते । विश्व-दानोस्‌ ॥ ४४ ॥ 


| «| ड [ Ab 


यानाम्‌ | 


भाषाथ- ( अथवा ) निश्चल परमात्मा ने ( यम्‌ ) जिसे ( पूरणम्‌ ) पूरे 
TTY ॥१३॥ 


(चमसम्‌ ) अन्न को ( वाजिनीवते ) विज्ञान युक्त क्रिया बाले ( इन्द्राय ) बड़े 
adam पुरुष के लिये (अविभः ) भरा है । (तस्मिन्‌) उस [अन्न ] में ` 
( इन्दुः ) ऐश्वयंवान्‌ पुरुष ( खुकृतस्य) gat का ( भक्षम्‌) सेवन [वा 
भोग ] ( छणोति ) करता है, और ( तस्मिन्‌) उसो [ अन्न ] में वह ( विश्वदा - 
नीम्‌) समस्त दानो की क्रिया का ( पवते ) शुद्ध करता है ye ॥ 


: । देवाः 
ब -पान;। 


। खाने योम भावाथ-परमेश्वर ने संसार को अन्न आदि सुखदायक पदार्था से 
(दिवान्‌) | भर दिया है, मनुष्य पुरुषार्थ से धर्म के साथ उन्हें प्राप्त कर के सब को सुख 
) प्रिय है! | Rue ॥ 

it रक्षक 


यत्‌ त कृष्णः शकन आँततोद पिपोलः सप उत वा शवापदः। 
Winey fraud कृणोत tag यो ब्राह्मणाँ आविवेश११ 


दवान्‌ भै | पत्‌ ते । कृष्णः । श॒कनः। झा-ततोद | पिपीलः । सप; 
| णण------->--.. ee 
५४- ( श्रथर्चा ) so ४।१।७। थर्वेतिश्चरतिकर्मा--निरु० ११ J 

१८ । स्नामदिपद्यतिठ | उ० ४ | ११३। अ+थर्व चरणे-वनिप्‌ , वलोपः | 
पल: परमेश्वर; ( पूण म्‌) पर्याप्तम्‌ (चमसम्‌ ) म० ५३ । भक्षणीयपदाथम्‌ 
बु ) ( इन्द्राय) परमैश्‍वर्यवते पुरुषाय ( अविभः ) बिभत्तेलेडिः प्रथमेक- 
भू teens ( बाजिनीवते ) विज्ञानवतीक्रियायुक्ताय ( तस्मिन्‌) चमसे 


] (देवा) 


— 
नील + 


SUR Las सेवायास्‌-सप्रत्ययः | सेवनम्‌ | भोगम्‌ ( तस्मिन ) (इन्दुः) 


बानि सर्वाणि दानानि यस्यां तां क्रियाम्‌॥ 
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$णोति) करोति (सुक्नतस्य) पुण्यकर्मणः | धमंस्य ( मत्तम्‌) चुतृवदिवचि०। _ 2 । 


( ३,४६२ ) Digitized by Arya उवफ्रथर्यवेदभपण्येट and eGangotri Yo ३ [ त्‌ | 
SS ण डल्ला का | 


७ ( अगदम्‌ ) नीरोगम्‌ ( क्रणोतु ) करोतु ( सोमः ) ऐश्वयम्‌ । प्रभा 
` _ (ब्राह्मणान्‌) विदुषः पुरुषान्‌ ( विवेश ) सम्यक्‌ प्रविष्टवान्‌ ॥ 


Mme 
ga । वा । इवापंद्‌ः ॥ af: | तत्‌ । विश्व-अत्‌ । Hey, 
कुशोतु । खास; । च । यः । ब्राह्मणान्‌ । झा-विवेशं ॥ ५६॥ 
भाषार्थ--[ eager!) ( यत्‌.) जो कुछ (ते ) तेरा [ अङ्ग] (कृष | शो 
काले ( शकुनः ) पक्षी [ काक आदि ], ( पिपीलः ) चीउंडा, (atk) af 
(उतवा) अथवा ( श्वापदः ) कुत्ते समान पांच वाले, जङ्गली पशु [यापर । उत्त 
गाल आदि ] ने ( MINT ) घायल BT frat हँ, (aq) उच्च [aaa श्र 
के ( विश्‍वात ) सवेरोगभक्षक ( अग्निः ) आग ( अगद्म्‌ ) नीरोग ( कृणंतु)| पूव 
करे, (च) और ( यः ) जिस ( सोमः ) ऐश्वर्य [ प्रभाव ] ने ( ब्राह्मणान्‌) बर ५ 
विद्वानों में ( आविवेश ) प्रवेश किया है, [ वह भी उसे नीरोग करे] ॥ ५५॥ > 
आवार्थ- यदि विषैला पक्षी, पशु सर्प, कीट आदि काट खावे, तौ 
मनुष्य थोड़े विषैले के काटे को आग से सेक दे ओर बड़े विषैले के aa) = 
आग से जलाचे तथा और विद्वान्‌ Sat ले भी औषध करावें, यह गृहस्था क 


सुर 

जानना चाहिये ॥ ४५ ॥ 
` यह मन्त्र ऋग्वेद में है--१०। १६ | ६॥ q रौं 
पयस्वती रोषं धयः प्यंस्वन्सासक पयः । | 
। 0 ~ ~ ; सः 
अपां पय॑सा यत्‌ पयस्तने सा सह शुंस्भलु ॥-५६ ॥ fie 
| ॥ 4 
पर्यस्वती:.। ओषधयः । पयंस्वत्‌ । सामकस्‌ । पय: ॥ (२ 
अपाम्‌ । पयस: । यत्‌ wa: । तेन । मा । स॒ह । शुम्भृत | छि 
| ~ = ॐ स 

€ 00 
भाषाय--(ओषधयः) ओषधियां [ अन्न साम लता आदि | ९१८ ( चे 
'ए५--( यत्‌) अङ्गम्‌ (ते) तव ( कृष्णः) कृष्णवर्णः । द 
काकादि ( आंत॒ताद ) तुद्‌ व्यथने | स्तो व्ययितं व्याकुलं कृतवा | wm 
अपि + ite रोधने-अच | fre: पिपीलकादिः ( सर्पः) भुजज्ञ' ( ड | _ मः 
अथवा (शवापद्‌ः) शुनः पादानीव पादानि यस्य सः | व्याघ्रश्टरगा लादि | सा 


( अग्निः ) भौतिकोऽग्निः , ( तत्‌ ) व्यधितमज्ञम७( विश्वात) सैर ( 
a: र 


५६८ समझती; a सेप kaye Marla “ea Las a a पा छ 


[५ | 
- च्या 
सगदग | 


॥ ३६॥ | हार है; (तेन सद्‌) उल के लाथ (मा) मुझे (शम्मतु) ae [ विद्वान्‌ ] 
ह ] (हुए) | शोभायमान करे॥ ५६॥ 


पः ) at भावाथे-सेब मनुष्य विचार पूँवेक सरियुक्त ओपषधियाँ का सेवन ge 
शु [यया | उत्तम जल.के साथ करके शरीर को पुष्ट करे ॥ ५६ ॥ 

यायल ग्र] यह मन्त्र कुछ भेद सं ऋग्वेद मे हे-१०। १७ । १४। इस मन्त्र के 
(कृणोतु) | पूर्वा का मिलान केरो--अ० ३ । २४। १॥ 

झणान्‌ ) वरे 


| दमा नारीरविधवाः संपंत्नीराज्जनेंने सर्पिषा सं स्पृशन्ताम। 
॥ ५५॥ |. ° ; गे aig ats . + & | निं iN i jk | 
लावे ते| अनश्रवो अँनेसीवाः सरता जा रोहन्ते ज॑न॑यों यैनिमंय ॥५४॥ 


के है. ॥। इमाः नारीः। विधवा: स-पत्नों:। झ्ञा-अज्जनेन । सर्पिषां । 
गृहस्थ के 


सम्‌ ।स्पशन्तास ॥ अनग्रवः । सनसोंवा; । स॒=रल्लः झा । 


रोहन्तं । जनैयः । यानिंम्‌ | अग्रं ॥ ५७ ॥ 

भोषाय--( इमाः ) यह [ विदुषी ] ( नारीः) नारियां ( अंविधवाः ) 
सधवा [ मनुष्यों वाली ] और ( खुपल्लीः) धार्मिक पतियों वाली होकर 
( ग्राज्ञनेन ) यथावत्‌ मेल से और ( सर्पिषां) घी आदि [ सारपदाथे ] से 
(सं स्पृशन्ताम्‌ ) संयुक्त रहें । ( अनश्रवः ) बिना आसु बाली, ( अनमीवाः ) 


]म्भृत॥ए। बिना रोगों वाली, (geen) सुन्दर सुन्दर Cat वाली (जनयः) माताये (अग्र 
ग पती) आगे आगे ( योनिस्‌ ) मिलने के स्थानं [ घर, समा आदि ] में (आ रोहन्तु ) 
| (प...  चेद॥५७॥ 


. भावाय-जो विदुषी faat ब्रह्मंचयं आदि शुभ गुण चाली होती है 
पे अपने विद्वान्‌ सुयोग्य कुटुस्बियों पंतियों और पुत्र आदि कें सोथ शरीर आर 


Tay, ङोप्‌ धातोरीत्वम्‌ | सारंवत्यः (ओषधयः) अन्नसोमलताद्य (पयस्वत्‌ ) = 
| SRSA ( मामकम्‌) मरीयम्‌ ( पयः ) पय गतौ-असुन्‌। शानम्‌ ( अपोम्‌) 
|; |. | णानाम्‌ ( पयस ) सारस्य ( यत्‌ ) ( पयः ) सार ( तेन ) पयसा ( मा ) माम्‌ 
SSE) (grag ) शोभनं करोतु ॥ — सक) 
३७-अयं मन्त्रो व्याख्यातः-अ० १२ | २ | ३१ ॥ कोटा हु 
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x 
® 


: am ~ 
( ३,४६४ ) Digitized by Arya अयववेदभाए्ये , and eGangoti है 0 ३ न ॥ 


य और, उजवती रो जिया परू 
आत्मा से स्वस्थ cent बहुत धनवती और खुखवती ee अग्रगा] त 
बनती हैं ॥ ५७॥ “| ये. 


. यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१०। १८। ७ । और ऊपर आहु 
है-अ० १२।२।३१॥ | 


9 ७ ४ 
सं गच्छस्व पितभिः सं यमेनष्टापूर्तन पर॒मे व्योमन्‌ । 
0 ° |] 0. 
हित्वाव॒द्यं पनरस्तमेहि सं गच्छतां तन्वाँ सुवर्चाः ॥ १८॥ 


सम्‌ । गच्छस्व । पितृ-भिः। सम्‌ । य॒भेनं। इष्टापर्तेनं । | ` 
परमे । वि-म्रॉमन्‌ ॥ हित्वा । अवदास्‌ । पुनंः। ty 

ari इहि।सस्‌। गच्छताम्‌ । तन्वां । सु-वर्चाः ॥ ५८॥ | षिः 

भाषाय-[ हे मनुष्य ! ] ( यमेन सम्‌ ) नियम [ ब्रह्मचये श्रादि ब्त] i 

के साथ ( इष्टापूर्तेन) यश, वेदाध्ययन तथा अन्नदान आदि पुण्य कर्म (aa) | “” 


सब से ऊंचे (व्योमन्‌) विशेष रक्षा पद में [ वर्तमान ] ( पितृमिः ) पितर पर 
- [पालक मंदात्माओं ] से (सं गच्छुस्त्र ) तू मिल । ( श्रवद्यम्‌ ) निन्दित का | | : 
[.भशान ] को ( हित्वा ) छोड़कर ( पुनः ) फिर ( श्रस्तम्‌ ) घर (आ eft) | | 
a आ और ( सुवर्चाः ) बडा तेजस्वी होकर ( तम्वा ) उपकार शक्ति केसा] 
( सं गच्छताम्‌) आप मिलें ॥ ५८॥ | | मह 
| भावाय-महु॒ष्यों को उचित है कि ब्रह्मचर्य आदि.तप के साथ के | . 
| विद्वान्‌ मद्दाशयो से विद्या प्राप्त करके गृहाश्रम में प्रवेश कर प्रतापी होवे ॥५।] यः 
F यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० | Cel ८ | आर इस का चौध च 
| पाद ऊपर आचुका है-अ० १८ २ । १० तथा ऋग्वेद पाठ मद्दषि दयानत्द्‌ र | शौ 
.संस्कारविधि अन्त्येष्टि | भि प्रकरण ee में उद्धृत है ॥ 5 5 
१ ५८--( सं गच्छुस्व ) संगतो भव ( पितृभिः ) पाककैर्महात्ममिः ( हम्‌ | | र 


र. सह (यमेन ) नियमेन | ब्रह्मचर्यादिवतेन ( इष्टापूतन ) झ०२। १२।४ by EE 

| । बेवाम्यवनान्रदानादिकर्मणा ( परमे ) वोत (व्योमन्‌) अ० ६१ १४ | । 7 

` वि+श्नव रक्षणे-मनिन्‌ | विशेषरक्षापदे (हित्वा) त्यकत्वा ( श्रवद्यम्‌ ) ag 4 
अशानम्‌ ( पुनः ) अज्ञानत्यागानन्तरम्‌ ( अस्तम्‌) गुहम्‌ (एडि) का 


( सं गच्छताम्‌) संगतो भवतु भवान्‌ (तन्वा) उपकारशक्तया (gaat : 
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iC ३ ९९९] अष्टादश काण्डम्‌ ॥ ९८॥ ( ३,९६५ ) 


ee eee 
भे नेः [पितुः पितरो ये पितामहा य अआविविशड्ब१ न्त 


रिहास्‌ । . तनय स्वराडसुनोतिर्नो AY ययावश ara: 
कल्पयाति.॥ १८ ॥ 


ये। नः । पितुः । पितरः। ये । पिताम॒हाः । ये । आ-विवि- 


VC तरि 

,, | शुः। उष। WFAA YN तथ्य; । स्व॒-राट्‌ । अ्सु-नीतिः । 
रतनं ।| नः। सद्या । यया-वशस्‌ । तन्वः | क ल्पयाति ॥ ५८॥ 
सर्तम्‌ | भाषाय-( ये ) जो पुरुष ( नः) हमारे ( पितुः ) पिता -के ( पितरः ) 
yon | पिता के समान हैं, और ( ये) जो [उस के ] ( पितामहाः ) दादे के तुल्य हैं, 


प्रादित] | और ( ये ) जो ( उरु ) चोड़े ( अन्तरिच्तम्‌) आकाश मे [ विद्यावल से विमान 
| (आदि द्वारा ] ( आविविशुः ) प्रविष्ट हुये हें, ( तेभ्यः ) उन [ पितरों ] के लिये 


य से (परम) 

i पित ( स्वराट्‌ ) स्वयं राजा ( ग्रखुनीतिः ) प्राण दाता परमेश्वर ( नो ) हमारे 
= fie दं | (तन्वः) शरीरो को ( अद्य ) अब ( यथावशम्‌ ) [ हमारी ] कामना के अलुकूल 
आ ( करपयाति ) समर्थ करे ॥ ५६॥ 


भावार्य-जो पितर लोग विद्या के भंडार परोपकारी aa, सब 
१ Re परमेश्वर की प्राथना द्वारा विद्या आदि शुभ गुण प्राप्त कर के उन 
ARASH के उद्देश्य पूरे करने में समर्थ eta ॥ ५8॥ 

`. श्समन्श्रकाउत्तराद्ध कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१० । १५ | १४ तथा 
| वेद्‌ मे--१६॥ ६० और पूर्वाद्ध ऊपर आया है--भ्र० १८। २। ५६ ॥ 


| से ते नोहारो भ॑वत शं ते मष्वांव॑ शीयतास्‌ । 
| | ! शीतिके शीतिकावति ह्वादिके हृादिकावति । 
| >एड्क्‍्य९ प्सु शं ya इमं स्वैर सिं शमय ॥ ६० ॥ (९९) 
६ ' | प्‌ ते। नीहारः | भवत । शम्‌ । ते। प्रुष्वा। अव. । 


( स्वरार्‌ ) स्वयमेव राजा शासकः ( अछनीतिः ) असूनां प्राणानां नेता प्राप द 


र ai 


रोर (नः ) अस्माकम्‌ (अद्य ) इदानीम्‌ (यथावशम्‌) यथाकामम्‌ ( 
॥णि ( कल्ययाति ) कह्पयेत्‌ | समर्थयेत्‌॥ | 
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A "णा 
शीयलाम ॥ शौतिके | शीतिका-वति । ह्वादिके । हादिका, | 


वति ॥ मगडकी | सप्‌-यु। शम्‌। भवः। SAA सु whe, 
शुमय ॥ ६० ॥ (९८) 

भाषाथ--( ते ) तेरे लिये ( नीहारः ) कुद्दरा ( शम्‌) शान्तिदायव 
( भवतु ) ete, ( ते तेरे लिये ( प्रष्वा ) दृष्टि ( शम्‌) शान्ति से ( बशी 
ary) नीचे शिरे। (शीतिके) हे शीतल स्वभाव चाली ( शीतिकावति) 
शीतल क्रियाओं वाली (हादिके) हे आनन्द देने वाली (ह्वादिकाचति) हे 
आनत्त्द युक्त क्रियाओं वाली | [ प्रज्ञा अर्थात्‌ प्रत्येक त्री पुरुष ] ( आहु ) जज 
में ( मण्हृकी ) मेंडुकी [ के” समान ] तू (शम्‌) शान्त (सुवः) हो, और | . 
( इम्रमू ) इल ( अञ्चिम्‌) आग [ मदाखन्ताप ] को ( खु ) अच्छे प्रकार (शम) | (a 


geek 


शात्त्त HT ॥ ६० ॥ 

करा! भावाय-लब खी पुरुष कुहरे, वृष्टि आदि का सहन कर के और जह | 

मे मेझुक्ीः के समात्न शान्त स्वभाव और प्रसन्न चित्त रहकर सन्ताप भ्रात 
विघ्नो का नाश कर ॥ ६० ॥ 

इस मन्त्र का भाग (शोतिके......शमय ) कुछ भेद से ऋग्वेद at 

. १०।१६।१४॥ 


मन्त्राः ६१-६४ ॥ | 
विवस्वान्‌ यमो वा देवता ॥ ६१ त्रिष्डुप्‌ ; ६२ आबी Freq; ६३ निव 


६०--( शम्‌) सुखकरः ( तेः) तुभ्य॒म्‌' ( नीहारः) घत्तीमूवशिशिए न 
( भवतु ) (शम्‌) शान्तिप्रद: (ते) (gear) शीङक्कशिरुद्रि। ३१ १... | 
११४। पुष स्नेहनसेवनपूरणेषु--कनिप. | . वृष्टिपातः ( अवशीयंताम्‌) १. | 
स्वम--भावे लोटू । A sara । अधः gag ( शीतिके) स्वाथी कनः) 
उदीचामातः स्थाने यकपूर्वाया; । पा० ७।३ । ४६। अत aa! हेर 
स्वभावे. प्रजे ( शीतिकावति ) हे शीतलक्रियायुक्ते (eee) हादी छ्न ड 
YR । प्रत्ययस्थात्‌ कात्यूपंस्यात इदाप्यज्ञप | पा०,७ ३ । Beil अत 
` हे सुलकारिणि ( हादिकाषति.) हे. सुरूषतीक्रिय!युक्ते (ave!) म 
खरी. यथा ( २२ ),ऽ घु. ( र.) शलः (ge) लेहि रुस । भवे? | त 
(४) एड (स्पीन, काफर डिम शफ) ्याच्योकच्याा ` a . 


SO oS ee ey tas ys + ~ > Eas ~ 
ea 0 ०८०० dere ee ore = 
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qo [ ५९५ अष्टादश AISA ॥ ९ट॥ ( ३,४६७ j 


ne 


ह... 
BL; ३४ सुरिक्‌ पथ्या पड fre ॥ 
` अभयप्राप्त्युपदेशः-अभय पाने का उपदेश ॥ 


विवस्वांन्‌ नो अभय कुणात यः सुचामा जीरदानुः garg 
इहैमे कीरा बुहवों भवन्त गोम॒दशववन्मय्यस्तु पष्टम ॥६९॥ 


न्तिदायक 

gay | विवस्वान्‌ । नः । अभयस्‌ । कणोत। यः । स-चामा ३ 
Met] ज्षीर-दौनु:। स-दानुंः ॥ इह । इमे । वीराः | बहव:। भवन्त। 
a i गो-संत्‌ | अश्व-वत्‌ । मयि । अस्त । पष्टस्‌ ॥ ६९ ॥ 

हो, शोर भावायं--( विवस्वान्‌ ) प्रकाशमय परमेश्वर (नः) दमारे लिये ` 


( भ्रमयम्‌) अभय ( wate) करे, ( यः ) जो [ परमात्मा ] ( सुत्रामा ) बड़ा 
रक्षक ( जीरदालुः ) वेग का देने वाला, ( gars: ) बड़ा डदार है ( इह) यहां 
पर ( इमे ) यह सब ( ate: ) वीर लोग ( बहचः ) बहुत ( भवन्तु.) होव, 
( गांमत्‌ ) उत्तम गो आ से युक्त और ( अश्ववत्‌ ) उत्तम घोड़ों से युक्त 
(पुष्टम्‌ ) पोषण ( मयि ) सुक मे ( श्रस्तु ) होवे॥ ६१ ॥ ८ 
भावाथ--मलुष्य परमात्मा का आश्रय लेकर प्रयत्नशाळी वेगवान्‌ भर 
दमे इदार होकर संसार में शान्ति करं और सब लोगो को वीर बनाकर aay 
| दोव ॥ ६१॥ 
_  यह-मन्त्र महषिँद्यानन्दकृत संस्कारविधि जात कमं प्रकरण मै उद्धार 
| ९ भोर इस का तीसरा पाद ऊपर अप्या हे-अ० १२। २। २१ ॥ 
शण | दिवस्वान्‌ ना असुत॒त्वे दधात परतु मत्युरमृत त सतु। 


| इमान्‌ रक्षत पुरुषाना जरिम्णो At ष्वषामसवो यसं शुः बरा. 
DiS rn MO ES I SR 


[र (श्प) | 


हे और जत. 
[प श्रथांत्‌ 


| ` ६१( विवस्वान्‌) प्रकाशमयः परमेश्वरः (नः) अस्मभ्यम्‌ ( अभयम्‌) 
| | भयराहित्यम्‌ ( रूणोतु ) करोतु ( यः ) परमेश्वरः ( सुत्रामा) F+AS पालन 
gad बइुरक्षकः (ज़ीरदानु) ) अ० ७ | १८॥ २। जोरी च! उ०२।२३। a 
| | एक, ईकारादेशः, जीरा; तिंप्रनाम--निंघ० २। १४, ददातेङ.। वेगदाता 
)) - f > + ) महोदारः ( इह ) अत्र लंसारे ( इमे) ( वीराः) शराः ( बहवः ty 3 
4 ७) स्पादा; ( ३६न्त ) (गम त ) उर रुगोसियु तम (HARES ) दुब a 
: ( मि) (अस्त ) (पु'रम ) पोषणम्‌ | वधतम॥ 
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SS -- >, 

f ~ `: — 

विवस्वान्‌ । नः । असत-त्वे । द्‌ धात । परां । एत ।.सहा, || मरह 

अमु तम्‌ । नः । आ । सुत ॥ इमान्‌। CA । पुरुषान्‌ । ग्रा, बड़ 

। म 

जरिस्णः। मा इति | स । ए षास्‌ । असवः । यसस्‌ । ग ital उ 

. -भाषार्थ-( विवस्वान्‌ ) प्रकाशमय परमेश्वर ( नः ) हमें ( अमृतत्वे] | ` आः 

झमरपन [ यश ] के बीच ( दधातु) रकखे, (मृत्यु) [ निर्धनता आदि ae || (न 

( परा) दूर (पतु ) जावे, (TH) अमरण [ धनाज्यता ] ( नः) ) हम र| घार 
( आ पतु) आवे। वह [ परमेश्वर ] ( इमान्‌) इन ( पुरुषान्‌) पुरुषों हे 

( जञरिम्णः ) जीवन की दानि खे ( at) सब प्रकार ( रत्तु ) बचावे, (एपांप] | कषे 

छक 


` इन के ( श्रसवः ) प्राण (यमम्‌) मृत्यु को ( छु) कष्ट के साथ (मोगुः) 
कभी न जावे ॥ ६२॥ . १ = 
भावार्थ -पुरुषार्थी लोग परमात्मा के नियम से कभी भूखे प्यासे को । सा 


रहते, वे धनवान्‌ होकर अपना जीवन सुख से बिताते हैं ॥ ६२ ॥ पा! 

` यो ea शन्तरिक्षे न सहा पितृणां कविः प्रमंतिसतीनाग। | आ 
adda विश्वमित्रा fat: स नो यमः sat जीवसं धा तुन्‌ 

यः । दध्रे । अन्तरिक्ष । न । महा fa तृणास्‌ । कविः । # | हा 

afar | मतीनास्‌ ॥ तस्‌ । झर्च त । विश्व-मिचा: ve fa रह 

| सः। त; । यम: । प्र-तरस्‌ । जीवस । धात्‌ ॥ ६३ ॥ | a 
१ भाषाय- ( यः) जिल [ परमात्मा] ने ( पितणाम्‌ ) पितरो [ परक | as 


हट ६२--( विवस्वान्‌ ) प्रकाशमयः परमात्मा ( नः ) अस्मान्‌ ( ग्रसृतले) 

अमरत्वे | यशसि ( द्घातु ) धारयतु ( परा ) दूरे ( एतु ) गच्चठ (गई 4 . 

म रणम्‌ । निधेनतादिदुःखम्‌ ( अस्तम्‌) श्रमरणम्‌ | धनाळ्यत्वम (नः) 

न Gg ) आगच्छतु ( इमान्‌ ) उपस्थितान्‌ ( रक्षतु ) पातु ( पुरुषान ) 
समन्तात्‌ ( जरिम्णः) जरा-इमनिच्‌ । बयोहाने; सकाशात्‌ ( मो युः ) 

माङि लुङि कूपम्‌ da गच्छन्तु ( छु ) कृच्छेण | कष्टेन ( एपाम ge 

_ ( असवः ) प्राणाः ( यमम्‌ ) सत्युम्‌ ॥ 5 
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| [ = | | ‘Jo 3 [ १९५ ] AATS YT AIST ॥ १८ ॥ ( ३ pec ) 
aR |. प्रहात्माओ्रों ] में कविः ) बुद्धि मान्‌ और ( मतीनाम्‌ ) बुद्धिमान में ( प्रमति ) 
लि ` | बडा बुद्धिमान्‌ होकर ( अन्तरिक्षे) आकाश के बोच (न) प्रबन्ध के साथ 
भरा] (महा ) अपनी मदिमा से [ सब लोकों को ] ( दधे ) धारण किया है । ( तम्‌) 
VT) उस [ परमात्मा ] को ( विश्वमित्रा:) सब के मित्र होकर तुम ( हचिमिं ) 
अमृतत्वे) | ˆ आत्मसमपंणो खे ( अचेत ) पूजो, ( खः) वह ( यमः ) न्यायकारी परमेश्वर ` 
दि ge ]| (नः) हमें ( प्रतरम्‌) अधिक उत्तमता से ( जीवसे) जीने के लिये ( रात्‌.) 
३३ ) हम भे धारण Me ll ६३॥ / (em 
पुरुषों हे भावा्य--जो परमात्मा आकाश के बीच सब लोगों को रचकर आ 
बे, (ety) कर्षण आदि नियम में रखता हे, सत्र मनुष्य उस जगदीश्वर की उपासना कर 
!(मोगु| | के अपने जीवन को अधिक अधिक उच्च बनाते हैं ॥ ६३॥ 


इस मन्त्र का उत्तराचे आगे है, अ० १८॥४॥५४॥ 
a रोहत दिवंमुत्तमामुषयो मा बिभीतन । सोम॑पाः. सास». 
| पायिन इदं व॑ः क्रियते हविरगन्म ज्योतिरुत्तमम्‌ ॥ ६४ ॥ 
आ। रोहत । दिवम्‌ । उत्‌-त॒मास्‌ | ऋषयः । मा । विभीः 
arth सेम-पा:। सेम॑-पायिनः । इदम्‌ ia: । क्रियते । 


। | tia ॥ WEA || ज्याति: | उत्‌-तसस्‌ [|| ६४ v $ 


fafa] . भाषाय--[ हे aget| ] ( उत्तमाम्‌) उत्तम ( दिवम्‌) विद्या में ( आ 
रः | राहत ) तुम ऊंचे दोप्रो, ( ऋषयः) हे ऋषिये। | [ सन्मागेदशका | (मा. 
£| भाकाशे (न) णह बन्धने-ड । खुपां सुलुकूर | पा० | ७ । १ । ३६ | इति विभक्त 


| SE नेन-प्रबन्धेन । आकर्षणादिनियमेन ( महा ) स्वमहिम्ना ( पितृणाम्‌) 
`| पालकमहात्मनां मध्ये ( कविः,) मेधावी ( प्रमतिः ) प्रकृष्टबुद्धियुक्तः ( मती- | 
' | UR) मतयो मेघाविनाम--निघ० ३ । १५ | मेधाविनां मध्ये (तम्‌) परमात्मानम्‌ 
| | ' भखत ) पूजयत ( विश्वमित्राः ) सवेषां सलायः सम्तः ( हविसिंः ) आ 

के '( सः) ( नः) अस्मान्‌ ( यम; ) नियामकः परमेश्वरः ( प्रतरम्‌ ) प्रष्ट 
(जोब से ) जीवनाय ( धात्‌) दध्यात्‌ | धारयेत्‌ ॥ 


४--(आ रोहत) आरूढा भवत ( दिवम्‌) fea गतो -डिवि । गतिम्‌ । ) 
उत्तमाम्‌ ) उत्तक्कप्टाम्‌ (ऋषयः ) सन्मार्गदर्शेकाः (मा बिमीतत) 


Err 
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ME 
विभीतन ) मत भय करो ) तुम ( सोमपाः ) शान्ति रस पीने वाले और (लो. | 77 
दायिनः ) शान्ति रख पिल्लाने वाले हो, (वः) तुम्हारे लिये ( इंदम्‌ ) यह (eR | i 4 
लेने योग्य कर्म ( क्रियते ) किया जाता है, ( उत्तमम्‌) सब से उच्चा | ( A 
(ज्योतिः ) प्रकाशस्घरूप परमेश्वर को ( अगन्म ) हम सब प्राप्त STH ६३। | न 
भावार्थ-जे ऋषि महात्मा उत्तम विद्या प्राकर के शान्तचित्त होश | [ वैर 

सँसार में शान्ति स्थापित कर, मनुष्य उन से सत्कार पूर्वक शिक्षा प्रह | गोद 
करके परमात्मा की आशा पालने में आनन्द पाव ॥ ६४॥ , 
इस मन्त्र को अन्तिमपांद्‌ ( अगन्म " ) यजुवंद म॑ है--२० | २१॥ फिर 


मन्त्राः ६५-६७ Il 


प्रण्निरिन्द्रो at देवता ॥ ६४, ६६ त्रिष्ठुप्‌ ; ९७ पथ्या medi |. qo ! 
राज्ञकत्तव्योपंदेशः--राजा के कत्तव्य का उपदेशं ॥ ली नाद 


प केतुना gear भात्यश्रिरा रोद॑सी get रोरवोति। | हूर 
डिवधिदन्ताँदुप॒मामुदानडपामपस्थ सहिषो ववधे wal | बाद 
$ । Raat । बहुता । भाति । संग्रि: । आ । रोदसी इति| आ 
पषभः । रोरवीति ॥ दिवः । चित्‌ । अन्तीत्‌ Ste | गम, 
Sq । आनट्‌ । अपाम्‌ । उप-य । महिषः । ववध्‌ ॥ ay 
भाषाथ —(afta:) अग्नि समान तेजस्वी राजा (वृद्दता) बड़ी (तु | 4 
घुद्धि के साथ ( प्र माति ) चमंकता जाता हैं, [ जैसे ] ( दषम ) बृष्टि जे 


उमेतेलेटि तनादेशः। मा बिभीत । भयं मा प्राप्त ( सोमपाः ) त 
पानशीलाः ( सोमपायिनः ) शान्तिरलस्य एानकारयितार ( इदम्‌) el 
युन्मभ्यम्‌ ( क्रियंते ) विधोयते ( हविः ) दातव्यप्राह्मकर्म ( अंगम ) 
। वयं प्राप्नर्‍ुयामं ( ज्यातिः ) प्रकाशस्धरूपं परप्रात्मानम्‌ ( 
284, Il 


] १ | ० ३ [ आ je aT ९४ Chennai and Hi ( ३ ४३१ ) 
यु ; 


) | (रोरवीति ) [ fame, मेघ, वायु आदि द्वारा] सब. ओर से गरजता है | और 
| (fea: ) सूर्य लोक के ( चित्‌ ) ही ( अन्तात्‌ ) अन्त से ( डपमाम्‌ ) [ हमारी ] | 
निकटता को ( उत्‌ ) उत्तमता से ( श्रानट्‌ ) वह [ सूये का लाप) व्यापता है 
[वैसे दी ] ( महिषः ) वदद पूजनीय राजा ( अपाम्‌ ) प्रजाश्रो `को ( उपस्थे ) 
' गोद में (aad) बढ़ता हे ॥ ६५ ॥ 

` भार्वाथ- जैसे सूयं अपने ताप द्वारा पृथिवी से जल खींचकर और 
फिर बरसा कर आनन्द बढ़ाता,है, वैले ही जो प्रतापी राजा प्रजा से कर लेकर 
प्रजा को सुख देता है, वह प्रजाप्रिय होकर खंलार में बढ़ाता है ॥ ६१ ॥ 

यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० । ८। १ तथा सामवेद में- 

पू० १।७। & दूसरा पाद ऋग्वेद मे है--६ । ७३ । १॥ 


' / नाक सुपणसुप यत्‌ पतन्तं हृदा वेनन्तो खुश्मचक्षात त्वा । 


'' | हिरण्यपक्षं वरूणस्य दू तं यमस्य योनौ शक नं भुर णयुस्‌ ॥६६॥ 
rey tt 

a नाक । स-पुर्णम्‌ । उप । यत्‌ । पतन्तम्‌ । हुदा । वेनन्तः 
ही बात | = | आना ड 
— | अभि-म्रचक्षत । त्वा ॥ हिरंणय-पक्षम्‌। वरुणस्य । दूतम्‌ । 
sy att 6 


| यमस्य । यानो । शंकनम । भरण्यम्‌ ॥ ६६॥ 
. भाषायथ--] हे राजन्‌ |] (यत्‌) जैसे ( नाके) आकाश में (उप 
To त ति 


हणी | पावापृथिव्यौ ( वृषभ )वर्षकः सूर्यतापः ( रोरवीति ) भृशं रौति । विद्युदादिना 
०.2 शब्द करोति ( द्विः सूर्यलोकस्य (चित्‌) एव ( अन्तात्‌) (उपमाम्‌) 
pate | धाम्रीप्यम्‌ ( उत) उत्तमतया (az) अशड' व्याप्ती लिटि, एश्त्वे, पशो लुक्‌ 

( | OR, बश्चांदिना षत्वम्‌। कलां जशोऽन्ते | पा० ८।२। ३६ | इति डकारः । ` 
ARR | पा० ८ । ४। ५६ ङस्य टः । आनद्‌ , व्याप्तिकर्मा--निघ० २। १८। 


0 
( ५४ {| श। अश्नुते । व्याप्तोति ( अपाम्‌) प्रजानाम्‌ ( उपस्थे ) उपस्थाने । उत्सङ्ग 
न pe ) महान--निघ० ३। ३ | पूजनीया राजा ( ववधे) asa अद ie 

Ae ेषे। वेन ॥ 
geal 00 कारक) (नाके) पिनाकादयश्च । उ०४ । १५ । णीक्ष प्रापणे-आकप्रत्यय 


२१ - 
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- (वरुणस्य) भ्रेष्ठयुणरुय (दूतम्‌) दुतनिभ्यां दीघश्च | उ० ३। &० | दुग 


न्‍ Cx ; ae a 
> ( ३,४७२ ) Djgitized by Arya AA, and eGangotri सू ० 3 [ ५१५ ] 
. शि 


पतन्तम्‌) डड़ते ga ( gia सुन्दर पंख वाले [ गसड़ आदि ] ap a 
[ वैसे ही ] ( हिरण्यपक्षम्‌ aa ग्रहण करने वाले, ( वरुणस्य ) श्रेष्ठ a 

( दूतम्‌) पहुंचाने ate. ( यमस्य) न्याय के ( योनौ ) घर में ( शकुनम्‌ श्न | 
मान और ( सुरणयुम्र ) पालन करने वाले (त्वा) तुक को (हृदा) हृदय ' 
( वेनन्तः ) चाहने वाले पुरुषां ने ( अभ्यचच्तत ) ख ब ओर से देखते हे 


भाव्तय--जो राजा महाप्रतापी, श्रेष्ठ गुणी, न्यायकारी और प्रज्ञा प्रजा 
पालक होता है, मचुष्य उस वेगवान्‌ तीव्रबुद्धि को ऐसी प्रीत से देखते [| के 

जैसे आकाश में ऊंचे उडते इये गरुड़ आदि को चाव से देखते हैं ॥ ६६॥ 
यह मन्त्र ऋग्वेद में है-१० | १२३। ५ और सामवेद मे-पू० ४।३।६| तया 

तथा Fo 8। २। १३॥ 

इन्द्र क्रतुं न आ भर पिता पत्रेभ्यो ययां । शिक्षा गै Es 
= | x ७३ | 
अस्मिन्‌ पुरुहूत याझूनि star ज्यातिरशीर्साह ॥ ६७ ॥ ह 
इन्द्र । क्रतुस्‌ । नः । आ । भर । पिता । प॒चेभ्यः। यथा| अप 
शिक्षां। नुः। अुस्मित्‌। परु-हूत । याम॑नि । ज्ञौष| ते? 
ज्यातिः । सशीमहि ॥ ६७ ॥ श्र्प 


भाषा (इन्द्र) हे परम पेश्वर्यं वाले राजन्‌ ! तू ( तः ) हमारे हि हे 
(कतुम्‌) बुद्धि (आ भर ) भर दे, (यथा) जैसे ( पिता) पिता (| | 


टिलोपः । लोकानां नेतरि आकाशे ( खुपण'म्‌) शोभनपक्षोपेत गर्ग! | 
विहङ्गम्‌ ( यत ) यथा ( डप पतन्तम्‌ ) उड्डीयमानम्‌ (हृदा ) हृदयेंत (देत | 
वेनतिः कार्तिकमा -निघ० २। ६। कामयमानाः (अभ्यचक्षत ) स्वतः पर 
( त्वा ) तवां राजानम्‌ (हिरण्यपच्चम्‌) पत्त परिंग्रदे-अच्‌ | तेजसो He |: 
प्रापकम्‌ ( यमस्य ) न्यायस्य ( योनौ) aE ( शकुनम्‌ ) शकेरुोनताल्युत ह, 
३ । ४8। शकल्ट शक्ती -उनप्रत्ययः | शक्तम्‌ | समर्थम्‌ ( भुरण्युम्‌ J : विश 
शुन्ध्रि० ड० ३। २० । भुरण घारणपोषणयोः-युच्‌। भर्तारम्‌ ॥ dl 

` ६७--( इन्द्र) दे परमैश्वयंघन्‌ राजन ( क्रतुम्‌) प्रश्ञाम्‌ (नः) * 


म 


= =e 


(अर) पोंषय,( पिता ) ( पुथभ्यः ) aragat स्वसदृहदितृम्यास ५९ |. 
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= = \ क्ला OT ० य य २ या 

gat [ सन्तानं ] के लिये । ( पुरुहृत ) हे बहुत प्रकार बुलाये गये [ राजन. ! ] 
(स्मिन्‌) इस ( यामनि ) समय वा मार्ग में ( नः ) हमे (शिक्ष) शिक्षा 
[जिस से (sitar: ) हम जीव लोग (ज्योतिः) प्रकाश का ( अशीमहि ) 
रा) हृदय ह) “पां ॥ ६७ ॥ र 

- भावाथं-राजा उत्तम उत्तम विद्यालय, शिट्पांलय आदि खोलकर 
प्रज्ञा का हित करे जैसे पिता सन्तानो का हित करता है, जिस से लोग अज्ञान 
से देखते[| के भन्धकार से छूट कर शान के प्रकाश को प्राप्त होव ॥ ६७॥ 


| ६६ ॥ ae मन्त्र ऋग्वेद में है-७। ३२। २६ और सामवेद में है--पू० ३। ७। ७ 
मन्त्राः ६८--७३ || | 
शिक्षा गै | प्रजापलिदेबता ॥ ६८, ७०, ७२ श्रजुष्ट्रपू ; ६६, ७१ निच॒दार्षी बहती; | 
| ७३ त्रिष्दुप ॥ 4 

६७ ॥ गृहाश्रमे मजुयकतेव्योपदेशः—गरहाश्रम में मनुष्य के कतेब्य का डपदेश॥ 
: । यर्या॥ अपूपापिहितान्‌ कुस्भात्‌ यांस्ते देवा अधारयन्‌ । 
SOT तेते सन्तु स्वधावन्तो मधुमन्तो Gage: ॥ ६८॥ | 

` | श्रपप-अंपिहितान । कस्भान्‌ । यान्‌ । ते । देवाः। अघारयन्‌ ॥ 

रेहि। : 

) a ते। ते । सन्त । स्व॒धा-व॑न्तः । सघुँ-सन्तः । चुतु-झुतः ॥६८॥ 
| zt 
— |} भाषाय--[ हे मनुष्य | ] ( यान्‌) जिन ( अपूपापिहितान्‌ ) अपूपो 


पेत ग [पु पके हये भोजनों माल qa पूड़ी आदि] को ढककर रखने वाले (कुम्मान) 


येत (वत | पारो को (ते) तेरे लिये ( देवाः ) विद्वानों ने ( अधारयन्‌) रक्खा है ( ते ) वे 
घतः प्रति ट SSS ८»+3++«म५ओ++++++५+++++अओ++++++ 


ने ग्रही १८ । इत्येकशेषः । पुत्रदुहितुभ्यः । सम्तानेभ्यः ( यथा ) (शिक्ष) अडुशाधि। 
तौ | कुरु ( न; ) अस्मान्‌ ( पुरुहृत ) बहुप्रकारेणाहत ( यामनि ) समये मागे 
gl) UC जीवाः ) प्राणिनो बयम्‌ ( ज्योतिः ) प्रकाशम्‌ ( श्रशीमहि ) प्राझुयाम ॥ 
2 Free ९८--( अपूपापिहितान्‌) पानीविधिम्थः पः। Fo ३। ₹रे। नञ्‌+ 
पैर दुग्धे च--पग्रत्ययः , यल्लोपः । अ्रविशीर्णा अक्षीणः अपूपाः सुस सके 
१) रः Wael अपिद्विता थाच्छादिता' येषु तान । सुसंस्कतमोजनपद र्थपूंण 

०९१ SSL) घरान्‌ ( यान्‌ ) (ते) तुभ्यमं ( देवाः ) बिद्वासः ( अघा 


( ई ४५४ ) Digitized by Arya Son PARA RAE onc eGangotri q 0 « [ प्र | { q 
[भोजन पदार्थे] (ते) तेरे लिये (स्वधावन्तः) आत्मधारण शक्ति FF 
( मध्चुमन्तः ) मधुर गुण वाले और (घृतश्चुतः) घी [सार रस ] के सीखे 
वाले ( सन्तु) eta ॥ ६८ ॥ शा 
भावार्थ-ग्रस्थो को योग्य है कि विद्वानों के स्थापित नियम पू 
अनुसार उत्तम भोजना के सेवन से स्वस्थ रहे ॥ ६८॥ 
यह मन्त्र कुछ भेद से आगे दै-अ० १८। ४। २५ थोर उत्तरार्ध उसी | 
मन्त्र म० ४२ में है ॥ a : 
यास्ते घाना अनुकिरामि तिलमिश्राः स्वधावंतीः। ताली | 
सन्तु विभ्वीः म्रभ्वीस्तास्ते यसो राजानु सन्यतास्‌ ॥ ६४॥ | पु 
'याः। ते । धानाः । झन-किरामि । तिल-मिश्राः । aol ` 
dat: ॥ ताः। ते । सन्त । वि-भ्वीः । म्र॒-भ्वोः । ताः त. गु 
aa: । राजा । अनु । मन्य॒ताञ्न ॥ ६८ ॥ pC 
arara—[ हे मनुय |] ( ते ) तेरे लिये ( याः ) जिन ( तिलमिभ्रा] 
उद्योग से मिली हुयी, ( स्वधावतीः) आत्मधारण शक्ति वाली (धागा) ` 3 
पोषण क्रियाओं को ( अनुकिरामि ) मैं अनुकूल रीति से फैल्लाता हैं । (वा|| चं 
वे [ पोषण क्रियायें ] ( ते ) तेरे लिये ( विभ्वीः ) सर्वव्यापिनी और (प्री) 
भुता बाली ( सन्तु ) होव, और (ताः) उन [ पोषणक्रियाओं ] को (| | 
तेरे लिये ( यमः) संयमी ( राजा) राजा [ शासक पुरुष ] (अ) अब श्‌ 
MS © TS > 
` घार्तिवन्तः ( ते ) कुम्भाः (ते ) तुभ्यम्‌ ( सन्तु ) ( स्धाचन्तः) माल ह 2 हि 
शक्तियुक्ता; ( मधुमन्तः ) मधुरगुणोपेताः ( घृतश्चुतः ) श्चुतिर्‌ षरे ह ` र 
` घृतस्य साररसस्य सेचकाः॥ ड 


६६--(याः) (ते) .तुभ्यम्‌ ( धानाः) धापवस्यज्यतिभ्यो नः | ३० ut a 
` डुधाञ्‌ धारणपोषणदानेषु-- नप्रत्ययः, टाप । पोषणक्रियाः (mae | 
॥ विक्षेपे । श्रानुकूल्येन विस्तारयामि ( तिलमिश्चाः ) तिल गतौ सने 

कप्रत्ययः | तिलेन गत्या प्रयत्न न मिञ्चिताः ( स्वधावतीः ) स्वधारणश 
( ताः ) पोंषणक्रियाः (ते) तुभ्यम्‌ ( सन्तु ) ( विभ्वीः ) विभ्व्यः |स 
पिन्यः ( प्रभ्वीः ) ५४व्य:. sears ( ता ) (ते) हभ्यम (यम 
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| ताम्‌) जाने ॥ ६३ ॥ 
भावार्थ-परमेश्‍बर कहता है कि में मनुष्य को अनेक विचित्र प्रभाव 
at क्रियाये सर्वत्र लगातार देता हुँ, उन को आत्मशासक संयमी पुरुष ज्ञान 
पूर्वक प्राप्त करे ॥ ६६॥ 
यह मन्त्र कुछ भेद्‌ से आगे दै--अ० १८। ४। २६ तथा ४३ ॥ 


पुनेर्देहि वनस्पते य एष निहितस्त्वयि । 
बयां यसस्य सादन आसात विदया वद॑न्‌ ॥७०॥ ` | 


qa: । देहि । वनस्पते । यः। रषः । नि-हितः । त्वयि ॥ 


यया । यसस्ये । सदने । मासांत । विदर्या । वदन्‌ ॥ 90 ॥ 
भाषाथ - ( वनस्पते ) हे सेवको के रक्षक [ परमात्मन्‌ ! ] [ वह श्रेष्ठ 

गुण ] ( पुनः ) निश्चय कर के (देहि ) दे, (यः एषः ) जो यह [ श्रेष्ठ गुण ] 

( त्वयि ) तुक में ( fafea: ) उढ़ रफ्खा है। (यथा) जिस से यह [ जीव ] 
__ (यमस्य) न्याय के ( खदने) घर में ( विदथा) हानो को ( वदन) बताता 
| हुआ ( आसाते ) बैठे ॥ ७०॥ 

भवार्थ- मचुध्य परमेश्वर के सर्वव्यापक उत्तम गुणों क्रा अवश्य 

प्रयत्न से प्राप्त करके न्याय के साथ संसार में उपकार करे ॥ Go ॥ 


2 प्र्न!) | 

jar (| सा रमस्व जातवेद्स्तेजंस्वद्धरो अस्तु ते । 

उ) मइ) Witwer सं द॒हाथैनं धेहि सकतांसु लोके॥७९॥ . 
आकषर्ण भा। रभस्व । जात-वेद:। तेज॑स्वत्‌ । हरः। अस्तु । ते॥ शरी- . | 
| | 


रम्‌। झस्य । सस्‌ । ge । अयं । सनस्‌। घेहि । स-कृर्तामू । 
eee 3 न न्-+--जअ् पपपपप्फ्स 


UN ` पुरुषः ( राज्ञा) शासक; । जीवात्मा ( अनु ) अचुकूलम्‌ ( मन्यताम्‌ ) जानातु ॥ 
|: ७०--( पुनः ) अवधारणे ( देहि ) प्रयच्छ श्रष्ठणुणम्‌ ( वनस्पते ) वन 
वने--अच्‌। हे वनानां सेवकांनां पालक परमेश्वर (यः ) भ्रेष्ठगुणः ( पषः 
( निहितः ) ae श्चुतः (त्वयि) (यथा) येन प्रकारेण ( यमस्य ) न्यायस्य (सदन 
गहे ( आसाते ) लेटि रूपम्‌ । आसीत्‌। उप्रविशेत्‌ ( घिद्था ) शानानि ( दब) 
4 _फैथयन्‌ | उपदिशन. | है 


+ La 
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ऊ इति । लोके ॥ 9९ ॥ 

भाषायं-(जातवेदः) हे बड़े ज्ञाना वाले जीव ! [धर्म को] (आ रमस) 
श्रारम्भ कर, (ते ) तेरा ( हरः ) MEY सामथ्य ( तेजस्वत्‌ ) तेज वाला ( 
होवे । ( अस्य ) इस [ प्राणी ] के ( शरोरम्‌ ) शरीर को [ ब्रह्मचये आदि तप 
से ] (सम्‌ ) यथावत्‌ ( ze) तपा, ( अथ ) फिर ( पनम्‌) इल [ प्राणी ] के | 
( सुकृताम्‌ ) छुकमिंयां के ( लोके ) समाज में ( उ) अवश्य ( थेदि ) रक्त yoy 

भावाथ जो मनुष्य धर्म को आरस्म कर के अपना बल पराक्रम 
बढ़ाते हैं; और अपने शरीर को ब्रह्मचर्य आदि तप से संयम में रखते: हैं बेह 
पुण्यार्माश्जौ म्रै प्रतिष्ठा पाते हैं ॥ ७१॥ 


ये ते पर्व परागता अपरे पितरश्च ये । 

तेभ्यां तस्यं कल्येतु शतधारा व्युन्द॒ती ॥ ७२ ॥ 
ये। ते । पूर्व । परा-गताः। अप॑रे । पितरः । च । ये ॥ तैश्य॥ | 
चलस्य । कुल्यां । शतु । श॒त-धांरा । वि-उन्द॒ती ॥ ३॥ | 


भाषाय- [हे मज॒ष्य | ] ( ये ) जो ( ते ) तेरे ( पूर्वे) प्राचीन (ब) | बा 
और (ये) जो ( अपरे ) अर्वाचीन (पितरः) पितर [पालक महात्मा] | है 
( परागताः ) प्रधानता से चले हैं । ( तेभ्यः} डन के लिये ( घृतस्य ) जल की | (f 
( कुल्या ) कुल्या [ कृत्रिम नाली, ] (शतधार!) Gast घाराओँ वाली, Gad) | 3४ 

७१--( आ रभस्व ) उपक्रमंस्व धर्मम्‌ ( जातवेदः ) जातानि हि at Ga sees ads एव न | है 
बेदांलि ज्ञानानि यस्य तत्सस्चुद्धो ( तेजस्वत्‌ ) प्रकाशयुक्तम्‌ः ( हरः ) हरतेरपुर! | = 
ग्रहगुस्ामथ्येम्‌ । बलस्‌ ( अस्तु ) (ते) तव ( शरीरम्‌) ( अस्य) प्राण |. 
(सम्‌ ) सम्यक्‌ (ae) तापय ब्रह्मचर्यादितपसा (अथ ) अनन्तरम्‌ ( पतम्‌) | (: 
प्राणिनम्‌ ( घेहि ) स्थापय ( सुकृताम्‌ ) पुरयकर्मणाम्‌ ( उ ) अंवश्यम्‌ ( ह: 
समाजे It 4 

७२--(येः) ( ते) तक ( पूवे ) प्राचीनाः ( पराग्रत्ाः ) प्राधान्ये ग्वा a 


; ( अपरे.) प्रशचादूभावितः । अवांचीता: ( पितरः ) पालकाः weal 
_ कुश यत्‌ , यद्धां कुल वन्धे संहतौ च-काप्‌ , टाप्‌ , तिमाल्या नदी (8 | 
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न 
महा, प्ये 


[५५] | „०३ (OP REET ETN (३,७४७) 
| Saget इयी (एत) चले ॥ ७२॥ 


€ 


` भावार्य-मचुष्य पूवज और वर्तमान महात्मा से गुण ग्रहण करके 
7 (क्ता | संसार को अनेक प्रकार आनन्द देवे, जैसे कि किसान लोग जल की 

| तालियां बना खेतों को सोंच कर अन्न की वृद्धि से सुख पहुंचाते हैं ॥ ७२॥ | 
आदि तप इस मन्त्र का उत्तराद्ध कुछ भेदे से आगे है--आ० १८। ४ | ५७ ॥ 
णो ] & |. gee कि 

rte वयं उन्मुज्ञान:; स्वा इह weg दीदयन्ते । म 

ख | ७) = : ने न a १ am 
atm | महि सध्यतो माप हास्था;पितृणा लोक प्रथमो या अच्र०३(१८ 


Vora) |. 


re a Zag | आ। रोह । वय; । ; उत्‌-मजानः । स्वा; । इह ।. 

बहत । जं. दति | दौदयन्ते ॥ अभि । म। इुहि.। मंध्यतः॥ 
| ज । अपं । हास्थाः | पितृणास्‌ | लोकस्‌ । म्रथ॒भः। यः। 
Wa ॥ ७३ ॥ ( ९८ ) 9 


तेस्यः। | टु | | नता दे 
॥ 'भाषाय--[ हे मनुष्य ! ] ( एतत्‌) इस ( बयः ) जीवन को (उन्स- , 
होः जानः) शुद्ध करता हुआ F(A रोह) ऊंचा चढ़, (ते ) तेरे (eat) ; 
न (ब) | बान्धव लोग ( इह ) यहां पर ( बृहत्‌ ) बहुत ( हि ) ही (दीद यन्ते) प्रकाशमान 
महात्मा] | ` हैं।तू (अभि) सब ओर (प्र) आगे को ( इहि ) चल, ( मध्यतः ) बीच से 
जलब | (पितृणाम्‌) पितरों के ( लोकम्‌) उस समाज को ( अप) विलगा कर ( मां 
saat) | हास्थाः ) मत जा, (यः ) जो [- समाज ].( अत्र )- यहाँ पर ( प्रथमः) 
वा| पृूल्यहे[॥७३॥ | ह | 
ह ह भावार्य-मचुष्य पने यशस्वी बान्धवो के समान अपना जीवन उत्तमं | 
, क । धारा.) बहुधाराभिरुपेता ( व्युन्दन्ती ) विशेषेण शआंद्रीकुर्चेती ॥ Fo 
( एतम्‌) E ७३--( एतत्‌ ) इश्यामानम्‌ (भा रोह) आरुह्य प्राप्नुहि (वयः) जीवनम्‌ 


(उन्मजञान; ) परिशोधयन्‌ ( स्वाः) शातयः (इह) अस्मिंदलो के ( बृहत्‌ ) यथा 
| भबति तथा । अधिकम्‌ ( दीदयन्ते ) दीदयतिज्वेलतिकर्मा निघ० -१। १६। 
/ | दौदयतिनेरुक्तो घातुः--पश्यत निरु १०। १६ । दीप्यन्ते ( अभि ) सर्वतः ( प्र) 
केश अग्ने( इहि ) गच्छु ( मध्यतः ) मध्यसायात्‌ ( अप ) अपेत्य frase 
मा हास्थाः) ओद्दाङ गतौ--लुङ्‌ | मा गच्छ ( पितृणाम्‌ ) पालका नाम 
| लोकम्‌ ) समाजम्‌ ( प्रथमः ) सुख्यः( यः) लोकः ( अन्न) अस्मिन 2 


: a ४9८ ) Digitized by „सयुववेदभाष्ये,,. and eGangotet 0 ४ प्‌ न 
) ९] 


nc 
—-— 


TT रात, A 
- जे |) 
बनावे, और सब श्रेष्ठ कामों At दृढता से आरम्भ कर के सवथा समाप्त m | 


महापुरुषार्थियों मै स्थान पाचे ॥ ७३॥ | 
इति तृतीयोऽनुवाकः ॥ 


£ | 
अथ चतुथाऽनुवाकः। 
सुत्तस्‌ ४ [ मन्त्राः ९-८८ ] ॥ 
` मन्त्राः ११५ ॥ 
प्रजापतिरग्निश्च देवते ॥ १, २ भुरिगार्षी त्रिष्टुप्‌ ; ३ सुरिगतिजञगती 


४, ७-भुरिक त्रिष्टुप्‌ ५५ स्व॒राद्‌ त्रिष्डुप्‌; ६, 8, १३ शक्वरी; = भुरिक्‌ शक्वरी 
“2 १०, १५ निचत्‌ त्रिष्टुप्‌; ११ त्रिष्टप १२ निचन्मद्ाबद्दती; १४ आषी जिष्टुप॥ |, 5 


सन्मार्ग गमनोपदेशः--सत्य मार्ग पर चलने का उपदेश II 
झा रोहत जनित्रीं जातवेदसः पितूयाणे:सं व्‌ आ रोहयामि। 
अवाड्ढव्येषितो हव्यवाह ईजानं यक्ताः सकृताँ धत्त लोके॥ | 


यज्ञ 

ग्रा । रोहत । जनिन्नीस । जात-वदसः । पित-याने: । सम्‌ । | 4 
व । झा | रोहयासि ॥ wate । हव्या। इषितः। हव्य-वाह॥ | : 
ई जानम्‌ । यक्ताः । स-कृर्तांम । धत्त । लोके ॥ ९॥ | के 
भाषार्थ-- ( जातवेदसः) बड़े ज्ञान वाले तुम (जनित्रीम्‌) जगत्‌ गै | ह 

जननी [ परमात्मा ] का ( आ ) व्याप कर ( रोहत ) प्रकट होझो, ( पितुयाशैः | प्रिय 
पितरो [ पालक मद्दात्माश्रो ] के मार्गा से ( सम्‌) मिलकर (वः) gre Ne | परा 
रोहयामि ) में [ विद्वान्‌ ] ऊंचा करता हुं । ( इषितः ) प्रिय ( हव्यवाहः ) ९ ` | संयु 


` -लेन योग्य पदार्थो' के पहुंचाने वाले परमेश्वर ने ( हव्या ) देने लेने योग्य aad | 
Sms NR RNID > लो 


१--( आ ) व्याप्य ( रोहत ) प्रादुभंवत ( जनित्रीम्‌ ) अ० २। ९ hes | i 
_ जन जनने--णिचि तृच्‌ ,डीप | जनयित्रीम्‌ | जगतो जननीं परमास्मातम्‌ (जी | पु 
दस) प्रसिद्धज्ञानवन्तो यूयम्‌ ( पितृयाणेः) पितणां art: सम्‌ ) ana 
युग्मान्‌ (आ होहयामि ) अधिष्ठापयामि ( अघाटू ) अ० ९८॥३॥ ४ 
लुडि रूपम्‌ | श्रवाक्षीत | प्रापितवान्‌ ( हव्या ) दातय्यग्राह्ाचस्तूति (१ 
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he go ४ [ ४९६ ] ` अष्टादश काणडस ॥ १८॥ (३,६०८ ) 


७ _ ___र्शिशिशिशिशिश-----___) | 
(बाद) पहुंचाये हैं, (ईज्ञानम्‌) यज्ञ कर चुकने वाले पुरुष को (युक्ताः) मित्रे 
हवे तुम (इताम्‌ ) खुऋमियों के (लोके) समाज में (धत्त ) रक्खो ॥ १] 
भावांय-विद्वान्‌ मनुष्य उपदेश करे कि सब मनुष्य परमात्मा का 
grid लेकर ATA WAST करते हुये उच्च पद प्राप्त करे और जो पुरुष 
अधिक पुरुषाथो और परोपक्रारो होवे, सब मिलकर धर्मात्माओं में उसकी 
प्रतिष्ठा कर ॥ १ ॥ 
देवा यज्ञसतवःकल्पयन्ति हविः पुरोडाशं Sat यज्ञायधानि। 


तेमिर्याहि पथिभिदेव॒यानैय रोजाना: स्व॒र्ग यन्ति लोकम. ॥२॥ 
देवाः | यज्ञम्‌ Waa. कल्पयन्ति । हत्रिः। परोडाशंम्‌। ` 
खच; । यज्ञ-आयुधानि ॥ afr: | याहि. । पुयि-भिः,। देव- 
याने: । ये: । ई जानाः । स्वुः-गस्‌ । यन्ति । लौकम्‌ ॥२॥ 
भाषाथ--( देवाः ) विद्वान्‌ लोग और ( ऋतवः ) सब ऋतुय ( यज्ञम्‌) ~ 
यज्ञ [ हवन आदि श्रेष्ठ व्यवहार ], ( हविः) हवि [ होमीय वस्तु [, ( पुरो- 
डाशम्‌ ) पुरोडाश [ मोहेनभोग आदि ], ( स्नु चः ) Barat [हवन के चमचा] ` 
आर ( यज्ञायुधानि ) यज्ञ के अख शख्रौ [ उलूखल मूसलं सूप आदि ] को 
(कह्प्यन्ति ) रचतें है । [ हे मनुष्य ! ] ( तेभिः) उन ( देवयानैः ) विद्वानों 
के चलने योग्य ( पंथिभिः ) मार्गों से ( याहि ) तू चल, ( यैः ) जिन [ मांगा ] ` 
oi ore area ear nner aor ES 


खु च्छायाम--क्त । तीषसहलुभरुषरिषः । पा० ७ । २। ४८। इडांगमः। इष्ट: | . 
|. पय ( हव्यवाहः ) हृव्य + चह प्रापणे--श्रणु | दातव्यम्राह्मपदार्थांना प्रापक 4 | 
परमेश्वरः ( ईजानम्‌) यजे लिटः कानच्‌। इष्टवन्तम्‌ । समाप्तयज्ञ पुरुषम्‌ (युक्ता) . q 
धर । भुका यूयम्‌ ( Beary) सुकर्मणाम्‌ ( धत्त ) श्थापयत ( लोके ) समाजे ॥ हँ 
| | _ 3 देवाः ) विद्वांसः ( यज्ञम्‌ ) यजनीयं व्यवहारम्‌ (ऋतव ) बसन्तादिका- ` 
| WR ( कह्पयन्ति ) रचयन्ति (हविः) हु दांनादानादनेषु--इसि हवनीयद्रव्यमा . 
(atta SST) Ho € ६ (१) १२। पुरो अश्र दाश्यते दोयते | दाश दाने _ 
` दस्यं डः। संस्क्ृतान्नविंशेषम्‌ ( a4 ) चिक च। ड० २। ६२। र 
चिके प्रत्ययः | यज्चचम सान्‌ ( यंज्ञायुधानि ) वा st 


गेन 


(aR ) तै; ( याहि ) गच्छु ( पथिभिः ) art ( देवयाने ) fate 


- 


EP 


: विद्वांसः (मधु ) शानरसम्‌ ( भक्षयन्ति) भुङ्ते । अनुभवन्ति ( वृष 


: €~ न |. 
- ष A 
( ३,४८० ) Digitized by Arya अयववुदुभाष्ये, and eGangotri स्‌ ०४ [ १ Ue ] | |. 


.  बै-( ऋतस्य ) सत्यधमंस्य (` पन्थाम्‌) mag (ag) निरत | 
( पश्य ) अवलोकय (arg) यथा भवति तथा । साधुत्वेन कुशलव्वेन, (^ | 
रसः ) मद्दाशानिनः ( खुकृतः ) पुणयकर्माण्‌ः ( येन ) मार्गेण ( य्ति ) 7 र 
(तेभिः ) तैः ( याहि ) पराप्नुहि ( पथिभिः ) मार्गे: ( स्वर्गम्‌) GH 
(am) ag मार्गेषु ( आदित्याः) अदिति--ण्य | अदितिर्जणडश्रतं * 


rn 
से (ईजानाः) यक्ष कर छुकने वाले लोग (स्वम्‌) सुल पहुंचाने वाः | — 
( लोकम्‌) समाज में ( यन्ति) पहुंचते हैं ॥ २ ॥ at 
भावायं--विद्ठान्‌ लोग सब ऋतुश्रों में योग्य सामत्री द्वारा यश करे |. . [8 
श्रेष्ठ कर्म करते रहे और सब से कराते रहे, क्योंकि श्रेष्ठ कर्म समाप्त कर कन | : 
वाले दी आनन्द पद के अधिकारी होतेहे ॥ 2 
FE ae 
ऋतस्य पन्यामनु पश्य साध्वज्ञिरसः सक्तो येन यासि a 
` तेभिर्याहि प॒थिभिः can यर्चादित्या मधु सक्षयन्ति तीरे | . 
नाके अधि वि श्रयस्व ॥ ३ ॥ र 
2 
क तस्ये । पन्याँस्‌ । अनु | पश्य । साधु। अङ्गिरसः । स. 
यरि sc f हो, 
Ra थेन । यान्ति ॥ तेभिः । याहि, । पथि-भिः। स्व॒ः-गम्‌। | भु 
ma । झादित्या: । सधु । भक्षयन्ति । तृतीये । नाके । अधि दि 
, वि। प्रयस्व ॥ ३ ॥ 
। भाषाय-[ हे मनुष्य ! ] ( ऋतस्य ) सत्य धर्म के ( पन्थाम्‌) माग पा 
. का ( साधु) साधुपन से [ कुशलता से ] (aa) लगातार ( पश्य) देल | (३ 
(येन ) जिस [ मार्ग ] से ( अङ्गिरसः ) महाविद्वान्‌ ( gaa) खुकर्मी हग | a 
(afa) चलते हैं। ( तेभिः) उन ( पथिभिः) मार्गों से (स्वगंम्‌) पुष | यां 
पहुंचाने वाले पद्‌ को ( याहि ) प्राप्त हो, ( यत्र ) जिन मार्गों ] मे ( दिल्या!) । 
अखण्ड वतधारी विद्वान्‌ लोग ( मधु ) ज्ञान रस को ( भक्षयन्ति ) भोगते ह. प्रा 
Er म 0 
( यैः ) पथिमिः ( ईजानाः ) स० १ । समाप्तयशाः पुरुषाः ( स्वम्‌) सुम | पो 
कम्‌ ( यन्ति ) गच्छुन्ति ( लोकम्‌ ) समाज़म ॥ प कप 
a 
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[१] | | 


चाने- वाते | 


यश करके | 
स कर के 


| यन्ति 


तौ 


स; । स. 


[:-गम | 
~ XN 


। अघि । 


याम) माग | 
पश्य ) देख, | 
दुकमी लोग | 
गम्‌.) सुख | 
(दिला!) | 


tized by Arya SamajeF oundation Chennai and eGangotri 


go a [ ५९६] अष्टादश काण्डम्‌ ॥ ९८॥ ( ३,४८९ ) 


AS \ are? | कली जो व अगर आज अमल मायाका 
और (तीये ) तीसरे [ दोनों जीव ओर प्रकृति से भिन्न ] ( नाके ) सुखस्वरुप 


. [बासव के नायक ] परमात्मा में ( अधि) अधिकार पूर्वक (वि यस्व ) 


| स्वरूपे सर्वनायके वा परमात्मनि (.अधि ) अधिछत्य ( 


(| भाभितो wer ॥ ` 


पेसहशा बा पदार्थाः ( उपरस्य ) उपरा दानादानयो 


355 


भाने 


dane विश्राम कर ॥ ३॥ | | 
भावार्थ -मनुष्य को योग्य है कि पुण्यात्मा पुरुषो क बेबाक ine 


बलकर जीव प्रकृति और परमात्मा के तत्त्व को जानता हुआ आनन्द को 


प्राप्त दो ॥ ३॥ > 
इस मन्त्र का अन्तिम पाद ( तृतीये 


...) आ चुका है--अ० ६ । ५ | ८॥ . 
ad; सुपर्णा उपरस्य सायू नाकस्य पछ अघि विष्टपि fare ` 
स्वर्गा लोका अमृतेन विष्ठा इषसज, यजंसानाय दुहाम्‌ ॥४॥ 
|] क | | ॥ ~. 
चयः! स -प॒णाः | उपरस्य । मायू इति । नाकस्य पृष्ठ । 
अघि । विष्टपि । श्रिताः ॥ स्वः-गाः । लोकाः । असृतन। 
इष॑म्‌ । ऊजम्‌ । यज॑मानाय । दुद्ास्‌ ॥४॥ 
भाषार्य--( अयः ) तीन [ ब्रह्म जीव और प्रकृति ] ( grat: ) छुन्दर 
पालन वा पूर्ति घाले पदार्थ [ अथवा सुन्दर पंख वाले पत्तियों के समान | 
(उपरस्य ) जल के देने वाले मेघ की ( मायू) गजेन में, (नाकस्य ) लोको के 
ama वाले सूर्य के ( पृष्ठे ) ऊचे भाग पर और ( विष्टपि ) विविध प्रकार 


वि-स्याः । 


थारे वाले आकाश में ( अधि ) अधिकार पूर्वक ( भरिताः ) आश्रित हैं। (अः 
rrr 


प्ररृतिभ्यां भिन्ने ( नाके ) अ० १। &। २। पिनाकादयश्च | उ० ३।५१। णीञ्‌ 


| ` गापणेःआकप्रत्ययः, टिलोपः । नाक आदित्यो भवति नेता मासां ज्योतिषां प्रण- 


योऽथ ett: कमिति खुखनाम ततप्रतिषिद्ध प्रतिषिध्यते-निरु० २। १४! सुख 


४--( त्रयः ) त्रिसंख्याकाः | ब्रह्मजीवप्रकृतयः (खु 
० | छु-प ए :--न। शोमनपालनाः | 
लन :-क | उपरो मेघनास- 
। ड० १।१। 


° १। १० | जलप्रदस्य मेघस्य ( मायू ) छृवांपाजिमि० छ 
शब्दे च-डण, युगागमः | मायुरिति घाङ्लास-निघ० १ | 


बि) विविधम्‌ (भयख) . q 


पर्णाः) भ०६।६। | ५ ५ 
शोमनपूर्णाः शोभनपक्षविह. | 


€ 3 
( ३,४८२ ) Digitized by Arya .अयवव्‌द्भाष्ये, and eGangotri q ४ [ ११६ | | 


ना?“ — = 


तेन ) अमर परमात्मा के साथ ( विष्ठाः) विशेष करके set इये (खे) 
सुख पहुंचाने वाले ( लोकाः ) समाज ( इषम्‌) ज्ञान का और ( ऊम्‌ ) बत | कि 
को ( यजमानाय ) यजमान [ श्रेष्ठ कम करने वाले ] के लिये ( दुहाम्‌ ) ay Fe 
करे॥ ४ ॥ $}; 
भावार्थ--त्रह्म जीव भौर प्रकृति यह तीनो सव पदार्था' और सर 
लोका में व्याप रहे हैं, AYA सवंनायक परमात्मा के आश्रय से उनके gees 
जानकर आनन्द पाचे ॥ ४॥ 
इस मन्त्र का मिलान करो ( ट्वा छुपर्णा सयुजा... ...) अ० & । 8। २ 
तथा ऋग्वेद--१ | १६४ । २०॥ | 
जञहू दाधार द्यासुंपभृद्न्त रिक्ष ध्रुवा दाधार पृथिवीं प्रतिष्ठा 
प्रतीमां लोका चतपृष्ठाः स्व॒र्गाः कामंकामं यज॑मानाय दुहागृ! 


जुहूः । दाधार । व्यास्‌। उप-भृत्‌ । अन्तरिक्षस्‌ । धुवा । 


दधार । पथिवीस्‌ । प्रति-स्थास्‌ ॥ मति । इ सास । लोका! = 
= SS Se a “== Sm Ss = 

[| |] [| “७ 

घत-पृष्ठाः ¦ स्व॒ः-गाः । कासस्‌-कासस्‌ । यजसानाय GEM) घव 
& ay 

भाषाय -( जुहुः) ग्रहण [ आकर्षण] करते वाली शक्ति [ परमातमा] _ उप 

ने ( द्याम्‌ ) प्रकाशमान सूर्य का, (उपभृत्‌ ) समीप से धारण करने घाली [उसी] | सा 

- > जज ee eee ७ = ‘ 

सुलुक्‌० | पा० ७ १ । ३8। सप्तम्याः पूर्वसचणंदीर्घः। teat च सप्तम्यर्थ । पा गना 
- ११ । १। १8 इति प्रगृह्यम्‌ । मायौ । शब्दे (नाकस्य) म० ३ | लोकानां नायक | ` 
सूर्यस्य ( पृष्ठे) उपरिभागे ( अधि ) अधि क्त्य ( विष्टपि ) to १०।१०।३ | सब 

वि-एष्टमि प्रतिबन्धे क्किप्‌}, भस्य पः | चिविधस्तम्भनशीले | आकाशे! | 

पार 


(frat: ) स्थिताः ( स्वर्गाः ) सुखप्रापकाः ( लोकाः ) समाजाः ( असत: | 
अमरेण परमात्मना ( विष्ठा ) विशेषेण स्थिताः ( इषम्‌ ) इष गतौ-कि | 
इषतोति गतिकर्मा-निघ० २। १४ । ज्ञानम्‌ ( ऊर्ज॑म्‌ ) बल्लम्‌ ( यजमात 
BRAG SIT ( दुह्राम्‌ ) Ho ३।२०। & । दुइ प्रपूरणे तल्लोपो रुड 
दुद्दताम्‌ । प्रपूरयन्तु ॥ 

` पन जुहुः हुवः श्लुचच्च go २ | ६० । हु दानादानादनछु 
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[१६] ३० ४ [११६०१०००३४्ट [दश वार्ड शत. eet (३४४१३) 


oped (अन्तरिम) भीतर दिखाई देने वाले आकाश के ( दाघार) धारण 
किया दै, और ( धुवा ) [ उसी ] निश्चल शक्ति ने ( प्रतिष्ठाम्‌ ) आश्रय स्थान, 
` (पएथिवीम्‌ ) पृथिवी के..( दाधार ) धारण किया है। ( इमाम्‌ ) इसी [शक्ति 
परमात्मा ] में ( प्रति ) व्याप कर ( घृतपृष्ठाः ) प्रकाश के! ऊपर रखने वाजे 
[ सुन्दर ज्योति वाले ] ( स्वर्गाः ) सुख पहुंचाने वाले ( लोकाः ) लोक [समाज 
वा अधिकार ] (कामंकामम्‌ ) प्रत्येक कामना को ( यज्ञमानाय ) यजमान 
[भ्रष्ठ व्यवहार करने वाले | के लिये ( दुह्मम्‌ ) भरपूर करे ॥ ५ ॥ 

__ भावायं--जिस परमात्मा ने सूय को अनेक लोको का आकषेक,आकाश 
के सब लोकां का आधार ओर पृथिवी को प्राणियों का निवास खान बनाया 
है, उस जगदीश्वर के श्राश्रव में रहकर यह सब लोक पुरुषार्थी धर्मात्मा मनुष्य 
के लिये बड़ ज्योतिष्मान्‌ होकर शुभ कामनाये पूरी करते हैं ॥ ५॥ 
qa at रोह पथिवों विश्वभोजसमन्तरिक्षमुपभदा क्रमस्व । ` 


जुहु व्या गच्छ यजसानन साक सुवण वत्सन दिशः पीनाः 


सवा धइवाहणी यमानः ॥ ६॥ 
प्रवे । मा । रोह । पथिवौस्‌ । विश्व-भोजसस्‌। अन्तरिक्षस्‌। 
` उप-भत्‌ । आ । क्रसस्व ॥ जुहु । द्यास्‌ | गच्छ । यजमानेन। 
—| पाकम्‌ । स्त्रवण । वत्सेन। fey: प्र-पौनाः। सवाः । Wea | | 
| भ्रहणीयमानः ॥ ६॥ | | 
डा | भाषार्थ-( भ वे ) दे निश्चल शक्ति ] [ परमात्मा ] ( विश्वमोजसम्‌ ) 7 
| सबको पालने वाली ( पृथिवीम्‌ ) प॒थिवी में ( आ.) व्याप कर (रोइ) प्रकट 
mt) | गरपित्री शक्तिः ( safer ) अन्तमंध्ये इश्यमानमाकाशम्‌ (भवा) भर 
कए | तिस्यैयेयो;--क, राप्‌ । निश्चला शक्तिः ( दाधार ) ( एथिबीम्‌) ( प्रतिष्ठाम) 
| 4 उ WCE Cig ( इमाम्‌ ) शक्तिम्‌ ( लोका; ) समाजा; । अधिकाराः (घृतपृष्ठाः ) aa 
| ३ छरणदोप्त्यो:--क्त । दीप्तोपरिमागाः | सर्वतो ज्योतिष्मन्तः ( स्वर्गा) सुख- : > 
TUR ( कामंकामम्‌ ) प्रत्येककामनाम्‌। अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ू-म० ॥ ४॥ 


~ 


प्र OLE) स० ५। हे निश्चलशक्ते । परमात्मन्‌ (आ ) ष्या 


( ३,४८४ ) Digitized by Arya San SPARE ERA anc eGangotri सू ०४ [ 


हो, (sma) हे समीप से धारण करने वाली शक्ति | ( अन्तरित्षम ) 
कु दिखाई देने वाले आकाशा A (al) व्यापकर (क्रमस्व) प्राप्त हो, | ( छु) 
हे ग्रहण [ आकर्षण ] करने वाली शक्ति | ( यज्ञमानेन साकम्‌ ) यन, 


॥ “~ मागे : 
[ श्रेष्ठ व्यवद्दार करने वाले ] के साथ ( द्याम्‌ ) प्रकाशमान सूय को (गच्छ | 


प्राप्त हो 

हे यजमान | ] ( अहृणीयमानः) संकाच न करता हुआ तू (वत्से 

age रूप ( सुवेण ) ज्ञान के साथ (सर्वाः ) सब ( प्रपीनाः ) बढ़ती ri 
` ( दिशः) दिशाँ को (घुद्च ) ge ॥ 


। पुरुष का सदा संहायक है, मनुष्य ज्ञान द्वारा सव दिशाओं से इस प्रकार उप af 
कार लेवे जैसे बछडे को लगाकर गो से दूध दुहते हैँ ॥६॥ 


तीर्थस्तरन्ति रवतो महीरिति यज्ञकत: सकतो येन यन्ति। | 


अचादर्धयंजमानाय लोक दिशों भतानि यद्कलपयन्त ॥ $॥ | 
तीर्थः । तरन्ति । म॒-वतंः । सही: । इति। यज्ञु-कतः। इः | नसू 
` कुतः । येनं । यन्ति ॥ अचै । अद्‌ध : । यजंसानाय । लोकस्‌ | सति 
दिशः । भतानि । यत्‌ । अकल्पयन्त NON | स्वे 

. भाषाथ तीर्थ: ) तरने के साधनो [ शास्त्रों वा घाटो आदि ] र| 
[ मजुष्य ] ( प्रयतः ) बहुत गतियो वाली ( महीः ) बड़ी [विपत्तियों वा न | (अ 
| fea ) मध्ये इश्यमानंमाकाशम्‌ ( saa) हे लमीपधारयित्रि शक्त ( आ की 
( क्रमस्व ) प्राप्नुद्दि (gg) म०५। हे ग्रद्दौत्रि शक्त ( द्याम्‌) कक. की 
सूयम्‌ ( गच्छ) प्राप्लुदि ( यजमानेन) ( साकम्‌ ) ( स्रुवेण ) खुबः ॐ । 7 ह 
२। ६१ । खु गतौ--क । ज्ञानेन ( वत्सेन ) गोशिशुरूपेण ( दिशः) ग्रा “था रि 


( प्रपीनाः ) भो प्र्यायी वृद्धो--क्त । प्रवृद्धाः -( सर्वाः.) ( 34 ) > 
( अहृणीयमानः ) हणीडः रोषणे लज्जायां च- शानच्‌ । लज्जां ९ 
अकुवन्‌॥ 

- - ७-¬(तीर्थेः) पातृतुदिचचि०। ड०-२। ola तैरणे-थर्क 
अ ह साधने: शास्त्रेर्घट्टा(द्‌ भिव ( तरन्ति अतिक्षामूर प्रवतः) अ? 2. ५; 4 
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i esl ५९६ ]००८८बय ठाय -काएङस्‌ तवक ०००ण ( ३,४८५ ) 
| ar [उस प्रकार से ] ( तरन्ति 2 प्रकार से ] ( तरन्ति) पार करते हैं, (चेन) जिससे (ames), पार करते हैं, ( येन) जिससे ( यज्ञक्ततः ) . 
gat यब करने वाले, (Gea) सुकर्मी लोग (ata) चलत हैं--( इति ) ऐसा 
` R) | निश्‍चय है ]। ( अत्र ) यहां [ संसार में ] ( यज्ममानाय ) यजमान के लिये 
aa । हकम्‌) स्थान ( HE?) उन [ पुणयात्माश्रों ] दिया है, ( यत्‌ ) जब कि 
च| (fea: ) दिशाओं के ( भूतानि ) सत्ता वाले प्राणियां ने ( अकहययन्त ) समर्थ 
बनाया है ॥ ७ ॥ | | 
-__ भावार्थ--मनुष्य विद्वान्‌ धर्मात्माओं के वेद्‌ विहित मार्ग पर चल कर 
विषत्तियों से पार दोबे । धर्मात्मा लोग ही संहार में मान्य होते हैं, क्योंकि वे 
पुहुवाथी जीव खव दिशा को उपकारी बनाते हैं ॥ ७॥ 
अङ्गिरसामय॑नं_ gat अग्निरा दित्यानासयंन गाहे पत्यो दहि- 
णानामयंनं दक्षिणाश्रिः । सहिमानसग्नेविहितस्य ब्रह्म॑णा | 


समङ्गः स्व उपे याहि शुग्मः ॥ ८ ॥ 


तू (वत्सेन) 
बढ़ती हु 


र धर्माल्रां 
प्रकार उप, 


यन्ति। | 
त ॥9॥ | प्रङ्गिरसास्‌ । अयंनस्‌ । पूवः । अग्नि: । झादित्यानांसू । अयं- 
`| नस्‌ । गाह -पत्यः । द्क्षिणानास्‌ । अयेनस्‌ । दुक्षिण-्नञ्चिः॥' 
|| ~ [| 3 

| मुहिसान॑म्‌ । अग्रः । वि-हितस्य । ब्रह्म॑णा । सम्‌ -अङ्ग: । 
it. री - 

| सवः। उप । याहि । शग्मः ॥ ८॥ 


रादि ] बरा | भाषार्थ--( अङ्गिरसाम्‌) महर्षियों का ( अयनम्‌ ) मार्ग ( पूर्व) पूर्वीय 
मार | (अर्तिः) अग्नि है, ( आदित्यानाम्‌ ) [ उन्हीं ] अखण्ड जत वाले ब्रह्मचार्य 
अ.“ ग्रा) का ( अयनम्‌ ) मार्ग ( गाहपत्यः ) ग्रहपति को अग्नि है; (दक्षिणानाम्‌) [उन्हीं ] 
ie र्त | न कू ; 
प्रकाशन | पहृष्टातियुक्ताः ( महीः ) महतीविंपत्तीनंदीर्वा ( इति ) अवधारणे ( यशतः ) 


; का * ` पशस्य कर्तारः ( सुकुतः ) पुण्यकर्माणः ( येन) प्रकारेण ( यन्ति ) गच्छन्ति | 
` (अदधुः ) दत्तवन्तः ( यजमानाय ) ( लोकम्‌ ) स्थानम्‌ ( दिशः ) प्राच्याद्याः:. . 
(भृतानि ) सत्ताबन्तः प्राणिनः ( यत्‌ ) यदा ( अक्रढपयन्त ) समर्था अकुवेन्त॥ 


। मोग AC agen) geafa—aa । ग्रहिपतिना संयुक्तो यज्ञारितः (द्‌ 


५, a 
bal yy 


( ३,४८६ ) Digitized by Arya OMAR and eGangotri yo 8 [ure | | 


—— 


ला का (अवनम्‌) मागे ( दक्षिणाग्निः) दक्षिण चाली अभि ह 
(ब्रणः) ब्रह्मा [ चारो वेद जानने वाले ] कर के ( विहितस्य ) स्थाए | 
( अग्नेः) अग्नि की ( महिमानम्‌ ) महिमा को (समङ्गः) Tete, (सर्वः) any | 
[चित्त वाला] और ( शग्मः ) शक्तिमान्‌ होकर तू ( उप याहि ) सवेथा प्रा 


कर ॥ ८ ॥ 
भावार्थ--ग्ज्ञ में wan की स्थागित पूर्वांग्नि, गाह पत्य और दत्तिणान्नि | 


को प्रकाशित करने से विद्वान्‌ लोग आत्मिक उन्नति करके सव प्रकार शक्ति, 
मान्‌ ata ॥ ८॥ : 

क 7 7 oT ed 
पदी अग्रिष्ठी तपतु शं परस्ताच्छ पुद्यात्‌ तपतु गाइ पत; | 
Ses Mens). 45 हाः | 
दक्षिणागिष्टै तपत शर्म वमात्तरुतो संध्य॒तो अन्तरजञाह्‌ | पू 

 दिंशोदिशो अग्रे परि पाहि चोरात्‌ ॥ cu 

a मि डक त 
पूर्वः । अझ्िः | त्वा। ata’ शम्‌ । पुरस्तांत्‌ । शग 

क र न AT 

पञ्चात्‌ । तप॒तु । गाह -पत्यः ॥ दुक्षिण-ञ्मिः । ते । तपत। 
है । वसे । उत्तरतः । मध्यतः । नतरिस्षत्‌ । दिदि | 
शमं । वस । उत्तरतः । मध्य॒तः । ,अन्तरिक्षात्‌ । दि शः-दिश | 


अझ । परि । पाहि_। चोरात्‌ ॥ ८ ॥ हि 7 
भाषाय--[ हैं विद्वान्‌ | ] ( पूर्वः ) पूर्वं वाली ( afta) रति न र्मा 

( त्वा ) तुझे (शम्‌) आनन्द के साथ ( पुरस्तात्‌) आगे से ( mg) | = 

प्रतापी [ ऐश्वयंवान्‌ ] करे, ( गाहपस्यः ) गृइपति की अग्नि [ am ] ( शम्‌ aa 
ee 

"नाम ) ढुदख्िभ्यामिनन्‌ । so २। ५० | दक्ष वृद्धौ शीघ्रार्थे च--इन॑न। qa | FE 

. Jर्यकृशलानाम्‌ ( दक्षिणारिनः) दक्षिणदिशि वर्तमानोऽरिनः (महिती | ॥ 
$ महत्त्वम्‌ ( अग्नेः ) भौतिकस्य ( विहितस्य ) यथाविधि स्थापितस्य ( है. | (प 


चतुवेद्शेन ( समङ्गः ) संद्ृतावयवः । उढाङ्गः (aa: ) समस्तः । सम |. 
चित्त; ( उप याहि ) सर्वथा प्राप्नुद्दि ( शरमः ) युजिरुचितिजां कुश्च । got! 
१४६ I शकल = शक्तौ--मक कस्य ग! | शक्तः | समथः | | व । 
६--( qe: ) पूर्वदिशि दीप्यमानः ( अग्निः ) यज्ञाझिः (त्वा ) (त! 
तप “पेश्वय, - श्रन्तगेतणयरथे. | पऐेश्‍वयेवन्तं प्रतापिनं करोतु (शम्‌ ) 


 ( पुरस्तात्‌ ) अग्रतः ( शम्‌ ) ( पश्चातू) (तपतु) ( गदिपत्य/) a 
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BS | 

अधि है के साथ ( पश्चात्‌) पीळ से ( तपतु ) प्रतापी करे। ( दक्षिणाग्निः) दक्ति- 

) स्थाफि | शी अद्मि (ते) तेरे लिये ( शमं ) शरण और ( वमे) कवच होकर ( तपतु) . | 

रः) सम्पूर्ण | प्रतापी करे ॥ : F ae । 

था प्र (mat) हे स्वव्यापक परमांत्मन | ( उत्तरतः ) ऊपर से ( मध्यतः) ` | 
.मध्य से, ( अन्तरिच्ात्‌) आकाश से और ( दिशोदिशः ) प्रत्येक दिशा से. | 

दत्तिणा्ि | [उस उपासक को ] ( घोरात्‌ ) घोर [ भयानक कष्ट ] से (परि) सवं था | 

कार शक्ति. | (पाहि ).बचा ॥ &॥ - न्‍ Boe | 


¢ HS a 
भावाय--जो मनुष्य भोतिक ag द्वारा आत्मिक यश सिद्ध करके 
समर्थ होते हैं, परमात्मा उनकी सवैथा रक्षा करता है ॥ & ॥ 


afer CED शंतेमा भिस्त न्‌भिरी जानमभि लोक cay 4 

| अश्वा सूत्वा पृष्टिवाहों वहाय यचे देवे sua wai १०(२०) 
युयम्‌ । सगे । शम्‌ -त॑माभिः । तनूभिः । ई जानम्‌ । अभि। 
। | लोकम्‌ । स्वः-गस्‌ ॥ अश्वाः । भृत्वा । पृष्टि-वाह: । बहान 
शा | यच । देवः । स॒ध-माद॑म्‌। मद॑न्ति ॥ १० ॥ (२०) 
भाषार्थ--( अप्नेजअग्मयः ) हे अश्नियो ! (यूयम ) तुम ( पृष्ट्वादः ) 


3) नि | पीठ पर ले चलने वाले (ay: ) घोड़ो के समान (भूत्वा ) होकर ( शन्तः ` 
+ (त्तु) | माभिः ) अत्यन्त शान्ति युक्त ( तनूभिः) उपकार क्रियाओं से (ईज्ञानम्‌ ) 


शंम) | यश कर चुकने वाले पुरुष को ( स्वर्गम्‌) छुल पहुंचाने बाले ( लोकम्‌ अभि ) 


| संथुक्तोऽञ्चिः ( ते तुभ्यम्‌ ( शर्म) शरणरूपः सन्‌ ( वमे ). कवचरूपः सन्‌ 
(saa: ) उपरिदेशांत्‌ ( मध्यतः) मध्यदेशात्‌ ( भन्तरिच्तात्‌) आकाशात्‌ 
|| (दिशोदिशः ) प्रत्येकदिशः सकाशात्‌ (अग्ने) हे सर्वव्यापक परमात्मन्‌ 
ao} (परि) wer (पाहि) रक्ष (घोरात्‌) घुर मौमार्थशब्दयोः-अच्‌। - 
ii ` भयानकात्‌ कष्टात्‌ ॥ is ‘i sz 
0... _ ९०--( यूयम्‌ ) ( झे ) बहुवचनस्थैकवचनम्‌' । दे पूर्वांस्यादयः - 
शेतमाभि; ) अत्यन्तसुखयुक्तामिः (तनूभिः) उपकृतिमिः (ste) समास... 
"पुरुषम्‌ ( अभि ) प्रति (ate) समाजम्‌ ( स्वगेम्‌) छल 
STR) अशवा यथा ( भूत्वा ) ( पृश्टिवादः ) IS लेखे कित; 


= न 
~ पी 


Se CC-0.In Public Domain. Panini 2 Maha Vidyalaya Collection. 
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ee HE Eke. | 
समाज में (aera) लें जाओ, ( यत्र ) Her पर (23 ) विद्वानों के gi 
( संघमादम ) संगति सुख के ( मर्देन्ति ) वे [ विद्वान ] भोगते हें ॥ | 
` भावार्थ-पूर्वाझि, गार्हपत्यानि और दक्षिणासि यज्ञ के द्वारा मनुध| : 
ओत्मिक और शरीरिक दोषौ की निवृत्ति से अत्यन्त शान्तचित्त होकर बिहव zt 
मे मिल कर आनन्द ATT ॥ १० ॥ शः 
चासय पञ्चात्‌ तप॒ श परस्ताच्छसुत्तराच्छम धरात्‌ तपनम्‌। | शत 


aged wt विहितो जातवदः सुम्यगन धेहि analy लोकेश | शर 


जस्‌ । स्मे. । पञ्चात्‌ । तप । शस्‌ । परसतात्‌ । शस । उत्तः | मेध 

, > रात्‌ । शंस्‌। अंधरात्‌। ATI TATU Vat चधा ।| चि 
बि-हितः । जात-वेदः । सम्यक्‌ । एनस्‌ । घेहि । सं-के तौर | 

दतत STH ॥ ९९॥ 


भाषार्य--( अझै ) हे अभि ! ( पनम्‌) इस [ विद्वान] का (शग) 

शान्ति के साथ ( पश्चात्‌) पीछे से, ( शंमू ) शान्ति के साथ ( पुरंस्‍्तादूँ)| 
सामने से (तप ) प्रतापी कर, ( शम्‌) शान्ति के साथ ( उत्तरात्‌,) अपरे 

. झर (.शम्‌) शान्ति के लाथ ( श्रधरात्‌) नीचे से (तप) प्रतापी कर! 
(जातवेदः ) हे उत्पन्न पदार्थ में विद्यमान [ अग्नि ] ( एकः ) श्रकेला हो , 

| (far) तीन प्रकार से [ पूर्वाग्नि, गाहपत्य आर faux रूप से] 


(विहितः) स्थापित किया हुआ तू ( पनम्‌ ) इस [ पुरुष ] को ( gaat नध LS मम | 


gro ३ । २ । eet पृष्टि+चहं प्रांपणे--णिव | पृष्ठे षाक 
सेटि : रूपम्‌। वहत । गमयत (यत्र) (a) विद्वद्भिः (९ 
संगतिसुखम्‌ ( मद्न्ति ) दर्षयन्ति ॥ 
१--( शम्‌ ) शान्त्या । सुखेन ( अग्ने ) दे यश्ञाग्ते ( पश्चात्‌ | 
(तपे) तप फेश्‍वर्ये | तोपय । परताएन कुरु ( शम ) ( पुरस्तात्‌) अस्त 
(उत्तरात्‌) हंपरिदेशांत ( शम्‌) ( अधरात्‌) श्रघोगेतंदेशाते (= 
= gery (दकः ) एकसंख्याकः (त्रेधा ) त्रिप्रकारण | पूर्वा ग्निंग हि पल i > ` 
" ग्र पेण ( विहित?) - छा पिक (नाते) अजुन BS छ EE. 


4 


ह| gay [ एर 7 7 अदश ae १६ ( ३७८६ ) 


ne यापन 


— 
सुकर्मियौ के ( उ ) ही ( लोके ) समाज मे (सम्यक्‌) ठीक रीति से( घेहि) ` 
रख ॥ ११ ॥ 

भावार्थ-मजुष्यो को योग्य है कि हवन आदि यश द्वारा अपने इन्द्रियो 
का वश में करके पुण्यात्मा पुरुषौ में स्थान पावें ॥ ११॥ | | 
श्रसग्रयः समिद्धा आ रभन्तां आजापुत्यं मेध जुग्रतवेदस: । 
श॒तं कृण्वन्त॑ दुह ara चिह्िपरत्न ॥ ३२॥ ` 

शुत कु , नर 

शम्‌ AAT: । ससू-इंद्वाः । सखा । र॒भन्‍्ताम्‌ । 'ग्राजा-पत्यस। 
मेध्यम्‌ । जात-वद्सः । शतश्र । कएकन्तः । डुह4 साज अव॑ 
चिक्षिपन्‌ ॥ १२ ॥ 


भाषाथ--( समिद्धाः) यथाविधि प्रकाशित की हुयी और (जातवेदसः) 
उत्पन्न पदार्था' में विद्यमान (अग्नयः ) अग्नियां (प्राजापत्यम) प्रज्ञापति ge 
्रात्मा को देबता मानने वाले (Aan) पत्नित्र पुरुष को ( शाम्‌) शान्ति के 
४)| साथ.( आ ) सब ओर खे (.रसन्ताम्‌) उत्खादी करें| भोर [ उस को ] ( इह) 
[|| Fat (शतम्‌ ) परिपक्क [eg स्वभाव ] (कृणएवन्तः) करती gat [aaah] 
(मा अत्र चिक्षिपन्‌ ) कभी त गिरने देव ॥ १२.॥ 
भावार्थ--जो मजुष्य यश मे पूर्वोक्त पूर्वादि तीनों अग्नियों को पथा 
G8) बिभि प्रज्वलित करते डे, वे ब्राह्मण अएने आचरण के शुद्ध कर,के,पक़्े शानी 
| होकर संसार पं नीचे नहीं गिरते ॥.१२॥ 


44:22 SURG विद्यमानाग्ने ( सम्यक्‌) यथा तथा। समीचीनम्‌ ( पनम्‌) यजमानम्‌ 

()|  पेहि) धारय ( खुकृतांम्‌) पुण्यकमंणाम्‌ ( ड) एव (लोके) समाजे॥ ` 
|. १९२-(शम्‌) gaa (अग्नयः ) पूर्वोक्तपूवोग्न्याद्यः ( समिद्धाः ) 
| Se प्रकाशिताः (ar) समन्तात्‌ (cara) रभ राभस्ये ओत्सुक्‍्ये | 
भूसे महक्षाम-निर्घ ० ३ ।३। उत्सुकमुत्साहिनं नतु आलाप्य 3 
पेजापतिः परमात्मा देवता यस्य तम्‌. (.मेध्यम्‌ ) मेथर.मेथाहिंसनयोः--ण्यतू| 


जम ( taza: ) डत्पन्नपद्गा्थेषु विद्यमानाः ( श ) Caer! ies 


30 5 
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- ढु च रच ४ 3८० a है 
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ag रेति facta: कल्पंसान ईज्ञानम॒भि लोक स्वगेस्‌ । 
तसग्नयः संहृतं जुषन्तां माजाप॒त्यं {or जातवेदसः | 
शृतं कुणवन्तं इह सावं चिक्षिपत्‌ ॥ ९३ ॥ 
यज्ञ:। एति । वि-तंतः | कल्प॑मानः । इ जानम्‌ । अपि | 
लोकम्‌ ॥ स्वः-गस्‌ ॥ तस्‌ । Ta: । सवे-हुतस्‌ । जषन्तार। 
म्राजा-पत्यस्‌ । मेध्यंस्‌ । ज्ञात-वंदसः ॥ झुतस्‌। HU 
इुह । सा। अवं । चिक्षिपन्‌ ॥ १३ ॥ 

भाषार्थ-( विततः ) फैला हुआ ( यशः) यज्ञ ( कहपर्मान;) समध | 


होकर ( ईजानम्‌) यज्ञ कर चुकने वाले पुरुष का ( स्वगेम्‌ ) सुख पहुंचाने | ग 
बाले ( लोकम्‌ अभि ) समाज में ( एति ) पहु चाता हे । ( जातवेदसः ) उत्प 


_ पदाथाः में बिद्यमान ( अग्नयः ) अग्नियां (तम्‌) उख ( सचंहुतम्‌_) र रा 
“ झाहुति दे चुकने वाले, ( प्राजापत्यम्‌) प्रजापति परमात्मा को देवता माते | 
वाले, ( मेध्यम्‌) पवित्र पुरुष को ( ज्ञुषन्ताम्‌ ) खन्तुष्ट करें । और [उस को | | कः 
(इद) यहां (शतम्‌ ) परिपक्क [ इढ़ स्वभाव ] ( छएवन्तः ) करती इण ° 

[ अग्लियां ] ( मा अव चिक्षिपन्‌) कभी न गिरने Zu १३॥ | ह... 
भावार्य-पूर्वोक्त अग्नियौ में हवन करके पूर्ण आहुति से यश रा । दै: 

ब्रह्ययज्ष; देवयज्ञ, पितृयज्ञ; भूतयज्ञ और zag, इन पाँच महदयश्ञौ को स) ह भ 
करने वाला पुरुष परमात्मा की भक्ति करता हुआ अनेक आनन्दौ से क्य इः 
होता BON eet रि है ॥ १३ ॥ अम्ल मु _~ 


| 


| 

५४; | oa 
aft, 

॥ 

ण शि ay 


| १३--( यज्ञ: ) यज देवपूजालङ्गतिकरणदानेषु-नङ्‌ | इज्यते wig 
यते$त्र | ब्रह्ययशदेवयशपित्यशभूतयशन्रुयज्ञानां समुदायः ( एति) छ 
qa: । गमयति (,विततः.) चिस्तृतः ( कल्यमानः ) समर्थः सन्‌ ( A 
 समात्तयज्ञं पुरुषम्‌ ( अभि ) प्रति ( लोकम्‌) समाजम्‌ ( स्वर्गम्‌) घुर 
( तम्‌ ) ( अप्नयः ) पूर्वाग्यादयः--म० 8 ( सर्वहुतम्‌ ) सब तं य 
येन तं कृतपूणांडुतिकम्‌ ( ज्ञुषन्ताम्‌ ) git प्रीतिसेवनयोः । प्रीणन्ठ | 
भ्रन्यत्पूबेव तू -म०-%र {homain, Panini Kanya Maha Vidyalaya Coat : | 


अत ee 
Toh), am 
र्रम 


Pic 


न 


[ ११ | ४ [ ५५९६] tized Sy PAPAS Renee १879० é& 
६]| # ( ३,४८१ ) 
ti | ईजञानधितसारुधादुग्रि नाकस्य पष्ठाद्‌ दिवमुत्पतिष्यन्‌ .। 
। तश्मै म भौति waar ज्यातिषोसान्त्स्वुर्गः पन्यांः सुकते ` 
देवयानः ॥ १४ ॥ 
। अभि।| ईज्ञानः। चितस्‌ । आ। अदुक्षत्‌ । aa. नाकस्य । 
बन्तार।| प्रष्ठात्‌ ' दिवस । उत्‌-प॒तिष्यत्‌ ॥ तस्स । स। भाति। 
TAT | नभसः । ज्यातिषी-सान्‌ । स्वः-गः । पन्याः । स-कुत । 
दव॒-यानः ॥ ९४॥ शु छ 
न) ent | भाषाय -( ईजानः ) यज्ञ कर चुकने वाले पुरुष ने ( नाकस्य ) अत्यन्त 
सा | ga के ( पृष्ठात्‌ ) ऊपरी स्थान से (दिवम्‌) प्रकाशस्वरूप परमात्मा को 
ला) आर ( उत्पतिष्यन्‌ ) चढ़ने की इच्छा करके, ( चितम्‌) चुनी gat ( अझिम्‌ ) 
वमा अञ्चि को (आ ) सब ओर ( अरुचात्‌) प्रकट किया दै | (तस्मै) उस ( gad ) 
बता गा सुकृती पुरुष के लिये ( नभसः) आकाश से [खुले स्थान से ] (ज्योतिषीमान्‌ ) 
| [ इस के] | ज्योतिष्मती बुद्धि वाला ( eat: ) सुख पहुंचाने वाला, ( देवयानः ) विद्वाती 
बरती हुयी | के चलने योग्य ( पन्थाः ) मार्ग ( प्र माति) चमकता जाता है ॥ १४॥ 
| भावार्थ--जब मनुष्य weed सुख से परमात्मा को प्राप्ति THs 
on ‘ होकर अपनो कतैव्यरूप यज्ञ पूरा कर चुकता है, उसकी बुद्धि ऐसी चमकती 
> के । है जैसे ad खुले निर्मल थाकाश में ॥ १४ ॥ : 
हौ समा!) 
‘3 |. सग्निहोतोध्वर्युष्टे बृहसुपत्रिल्द्रा gar दक्षियतस्त अस्तु । 


| हुतोष्यं संस्यितो यज्ञ सति यच प्रव मयनं हुतानांस्‌ ॥ ९९॥ 
: oro PSS TT 


१४--( ईजानः ) समाप्तयज्ः पुरुषः (चितम्‌) दृचनपदार्थः संचितम्‌ 
रतत (भा) समन्तात्‌ ( अरुक्षत्‌ ) प्रांदुष्कृतवान्‌ ( अग्निम्‌) यज्ञाग्निम्‌ ( नाकस्य ) 
भतिछुखस्य ( पृष्ठात्‌) डपरिदेशात्‌ ( दिचम्‌) प्रकाशस्वरूप परमात्मानम्‌ 
( उत्पतिष्यन्‌ ) डत्पतितुमूध्वं गन्तुमिच्छेन्‌ खन्‌ ( तस्मै) (प्र) sata ( भाति ) ड 
"यते (नभसः) निर्मल्लाकाशादित्यर्थे ( ज्योतिषीमान्‌ ) ज्योतिष्‌- अर्शआद्यच्‌ 
मतुप्‌ । ज्योतिष्मती बुद्धियेस्मिन खः ( स्वर्ग: ) तुखप्रापकः ( पन्‍्थाः / 

44 (Bea ) पुण्यकर्मणे पुरुषाय ( देचयानः ) बिद्वदूमिगेमनयोष्यः 
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अग्निः । होता । अध्वर्युः । ते । बहस्पतिः । इन्द्र: । am, B 
| क 
दुक्षिणतः । ते। We ॥ हत; । अयम्‌ । सम्‌ -स्थित र 
ह. i 
यज्ञ: । एुति। यच । पूवम्‌ । अयनस्‌ । हतानांम ॥ १, vf 
भाषाय--[ दे asata ! ] ( ते ) तेरे लिये ( अग्नि; ) [ एक ] fin | त्रा 
पुरुष ( होता ) होता [ मन्त्रो से आहुति देने वाला ], ( बृहस्पतिः) | एक] | त्रम्‌ 
बृहस्पति [ विद्वानों का पालन कर्ता ] ( अध्वयु : ) अध्चयु [ यज्ञ कराने वात्मा | गात 
इन्द्रः) [ एक ] परम पेश्वर्यवान्‌ मह्दाविद्वान्‌ ( ब्रह्मा ) ब्रह्मा [ चारो वेदजाल | हो" 
वाला यज्ञनिरीक्षक पुरुष] ( ते ) तेरी ( दक्षिणतः ) दाहिनी ओर में (mg) | पश 
होब्रे ( wan) यद ( ga: ) आहुति द्विया गया atte ( संस्थितः ) पूरा किया | बत 
गस्रा (ज्ञः ) यज्ञ ( एति ) [ cat] ज्ञाता है, ( यन्न ) जद्दां( इतानाम्‌ ) आहुहि | 
दिये हुये [zat ] का ( पूर्वम्‌ ) मुख्य (अयत्तम्‌ ) जाना होता है ॥ १५॥ 
भावार्थ विद्वान्‌ यजमान वेदवेत्ता विद्वानों को होता, अध्वयु,, रह्म | रद 
आदि wean श्रधिकारी बना कर प्राचीन महात्माओ की रीति से यज्ञ को यथा 
ब्रंधि समाप्त ओर सुफल करे ॥ १५ ॥ भ 
इस मन्त्र का मिलान करो ऋग्वेद-१० | ७१ । ११ से, जो यहां लिखा अंत | स 
है और जिसकी व्याख्या भगवान्‌ यास्कमुनि ने-निरू० १।८्मेंकीहै। । 
१५-(अग्निः ) विद्वान्‌ पुरुषः ( होता ) आहुतिदाता (अध्वदुः) ST | कः 
FAIA | So १॥ ३७। अध्चर+या .प्रापरे-कु, अन्नारलोप्रः । यद्वा, अध्वरे | इ 


` कव्यध्वुरप्रततस्याच्चि लोपः | पा० ७ । ४ । ३६ | इत्यस्त्यज्ञोप: । aaa! | 
पा० ३।२। १७० | उप्रत्ययः | अध्वय्रध्वरयुर भवर युनकत्यश्व रस्य नेता$्वर | 
_ कामयत इति बा) अपि चाधीयाने युरुपबन्धः--निरु० .१॥ ८। याजक ( 
तभ्यम्‌« बृहस्प्तिः ) बृहतां .विहुषां पालक (इन्द्रः ) प्रस्मै श्ग्नेवान | मादि 
` दाना (ब्रह्मा ) ब्रह्मा सब्रत्रिद्यः सर्व बेदितुमरहति। ब्रह्मा परिः श्र ४ 
पर्त्रिढ सर्वत३-त्तिरु० १ ic) चतुबे दक्ष: ( दक्षिणतः ) अवामभाहो (ते) 
(अस्त) (डत: );प्राइत्या निष्रपादितः :( अरम्‌ ) ( संस्थितः) समापित न 
(एति) गच्छत्रि.(त्यत्र.) ( पत्म ) सुख्यम ( saad) गमनम. (gan 
|... ` आहुत्य। निष्पादितानां,यज्ञानाम्‌ ॥ | 
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[शा | | q 0 8 [ ५९६ ] अष्टादश AIST ॥ ९८॥ ( ३,४८३ ) 


| | व दत ता ee 
वेक्षो।|  थां.त्वः पोषं मास्ते पुपष्वान्‌ गायचं त्वौ गायति शक्करीषु। 
स्थत; |. ब्रह्मा त्वो वदति जातविद्यां य॒ज्ञस्य॒ माच्चाँ विमिंमीत उ त्व: ॥ 


EET 


क ) विद्वान्‌ | 


(ea: ) एक [ होता ] ( ऋचाम्‌ ) ऋचाओ के (पोषम्‌) विधान की (पुपु- 
पान) पुष्टि करता हुआ ( आस्ते ) बैठता है, ( त्व: ) ऐक [ उद्गाता ] (गाय 
मू) गाने योग्य [ स्तोत्र) को ( शाक्करीषु ) शक्तिवाली-ऋचाश्ों मे (गायति ) 
गाता है | (स्वः ) एक (अह्मा) रह्मा [ सब विद्याये जानने वाला ] (जातविद्याम्‌) 


गने वाहा] 

वेद जानै होते हुये कम मे त्रिद्या ( वदति ) बताता है, त्वः) एक [ अध्ययु ] (यशस्य ) 
(meq) |. पशके ( मात्राम्‌ ) परिमाण को ( उ) ही (वि) विविध प्रकार (Rana) 
पूरा किए | बनाता है ॥ 


प्‌ ) रहति मन्त्रः १६-२७॥ है 
५ ॥ | यही देघता ॥ १ --२४ भुरिगार्षी बृद्दती ; २५ अनुष्टुप्‌ ; २६ निचदाची 
ag’, ब्रह्मा | बृहती , २७ याजुषी गायत्री ॥ 
[ को यथाः |. यजमानकतेव्यो पदेशः--यजमंन के कतव्य का उपदेश ॥ 
| अपूपवान्‌ क्षोरवांधरुरेह सीदतु । लोककुतः पथिकुतो येजा- - 

बला जता | महे ये देवानां हतभांगा इह स्थ ॥ ९६ ॥ 
NT 
| भ्रपप-वान्‌ । क्षौर-वान्‌ । च॒रः। आ । इह । सौदुत ॥ लोकः 
art) कत: । प॒थि-कतः। यजामहे । ये | देवानाम्‌ । हुर्त-भागाः 
. ४ 
र | 2-3 - व्यय 
नेता5४ भाषाय--( अपूपवान्‌ ) अपूपों [ शुद्ध पके हुये भोजनों मालपूये पूड़ी 

(तै. ] वाला, ( क्षीरवान्‌ ) ea वाला (चरुः) we [ स्थालीपाक ] (इह) 


“| पदा | बेदी पर ] ( आ लौदतु ) आंवे । ( लोककृतः) समाज के करने चॉले, | a 
( पथिकृतः ) मागो के बनाने बाले [ तुम लोगों] के ( यजामहे) हम पूजते . 


fee १६--( अपूपर्वान्‌ ) पानीविशिभ्यः- पः। so ३। २३ । नन्‌ +पूयी 
रणे दुर्गन्धे च-पप्रत्ययः, यलोपः | सुसंस्कृत मोजनपदारथयुकतः ( 


( ३,४५४ ) Digitized by Arya SPLAT and eGangotit ७७४ We | । 


है, (थे) जो तुम ( देवानाम्‌) विद्वानों के बीच ( दानो के वीच ( इतभागाः ) भाग हेज gs | 
( इह्‌ ) यहाँ पर (स्थ) हो ॥ १६ ॥ 
भावार्थ -यज्ञमान को योग्यं है कि विद्वानों का सत्कार पूवक बुलाकर | 
शुद्ध, सुगन्धित, पुष्टिकारक मोहन भोग मालपूये आदि पदार्थों के स्थालीपाक | 
से यक्ष करे ॥ १६॥ 
इस मन्त्र का उत्तर भाग आ जुका है-अ० १८। ३ । २४--३५॥ 
झप्‌पवान्‌ दथिवांधुरुरे ह सींदतु । खोककुतः पथिकृतों यजा- 


महे ये देवानां हतभाँगा इह स्थ ॥ १9 ॥ 


अपप-वान । दधि-वान । चरुः। सरा । इह। सोदत॥ लोक 
कर्त: । प्थि-कत: । यजामहे । ये | देवानौस । हत-भागाः 
| इह। स्य ॥ ९9 ॥ 


/. भाषाय--( अपूपवान्‌) agit [शुरू पक्के हुये भोजनों मालये | 
_ पूड़ी आदि ] वाला, ( दधित्रान्‌ ) पुष्टि कारक पदार्थो वाला (चरुः ) चरु 
[ मन्त्र १६ ] ॥ १७॥ 
भावाय मन्त्र १६ के समान है ॥ १७ ॥ 


| शअपपर्वान्‌ द्रप्सवौञ्चरुरेह सीदतु । लोककतः पयिकतों यजाः ‘| 
| महे ये देवानां हुतभांगा इह स्थ ॥ एप ४ | 
जु 


कत; । प॒थि-कुत; । यजामहे । यै । दे वानांस्‌ । हुतभागा é 
दुह । स्य ए८॥ ` a 


— 


co 


` चरुमँघनाम--निघ० १। १० | यक्षपाकः ( इह) अन्न वेद्याम्‌ 
- झा गच्छ्तु | तिष्ठतु | अन्यत्‌ पूवेवतू--श्र० १८। ३! २५॥ ` 
`` ९७--(दघिवान्‌) आहगमदहनज्ञनः किकिनौ faz a! प 
१७१ । डु धाञ्‌ धारणपोषणयोः-किनप्रत्ययः । पोषकपदारथपुक्त' 
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| | ` अू०्४ [ ४९६ दि AITST काण्डस्‌ ॥ ९८ ॥ ( ३,४५५. ) 
SS त टा य वा 
बाहे | भाषाय--( अपूपवान्‌ ) अपूर्पा [शुद्ध पके इये भोजना मालपूये ` 


पूड़ी आदि | वाला,  द्रप्सवान्‌ ) दृषेकारक दया वाला ( चरुः ) 
क. [मन्त्र १६ ]॥ १८॥ 
भावाय--मन्त्र १६ के समान हे ॥? 
ग्रपपर्वांन्‌ घृतवांश्चरुरेह wag । लोकुकतः पथिकतो यजा- 
महे ये देवानां हतभांगा इह स्थ ॥ १९ ॥ 
ग्रपप-वान्‌ । घत-वान्‌ । चरुः। सरा दह | सीदत ॥ लोक- 


ad: | प॒थि-कृतः । यजासहे । ये। देवानांस्‌ । हत-भांगाः 


क बुलाकर | 
areas | 


Il 


>~ 


t यजा- । 


॥ लोक- 
-भागाः। 


इह । र्य ॥ ९८ ॥ 
भाषाय - ( अपूपवान्‌) अपूपो [ शुद्ध पक्रे हुये भोजनी मालपूये पूडी 
श्रादि | वाला, ( घृतत्रान्‌ ) gar वाला ( चरुः ) चरु......[ मन्त्र १६ ]॥ १६॥ 
© हे 
| | भावाथ--मन्त्र १६ के समान हे ॥ १६॥ “ 
१ माह | पपवान्‌ सांसवाशुरुरेह सीदतु । लोककृतः पथिकुतों यजा- 
चरु...... | 
` ` | महे ये देवानां हतभांगा इह स्य ॥ २० ॥ (२९) 
| अपप-वौन्‌ । सांस-वौन्‌ । चरुः। अआ । इह। सीदत ॥ लोक- 
| कत: पथि-कतेः । यजामहे । ये । देवानाम्‌ । हत-भांगाः 
| दह । स्थ ॥२०॥ ( २९) as ज 
| भाषाय -( अपूपवान्‌) अपूपो | शुद्ध पके इये भोजनौ मालपूयेपूडी | 
ns ` आदि ] वाला, (मांसबान्‌) मननलाधक पदार्थों वाला [ अर्थात्‌ बुद्धिवधेक 
गा! फल बांदाम, अक्षोट आदि वस्तुओं वाळा ] ( चरुः) चरु 
| सन्त्र १६]॥२०॥ NS क्य यी 
_ ९८--( दष्मवान ) अ० १८। १ । २१ । दृषकारकह्॒व्ययुक्तः। अन्ततः 
ह पूर्ववत--म० १६॥ त 
१६--( घृ तवान्‌ ) आज्येन युक्त: । श्रन्यत्‌ पूव वतम के 
_ २९०--( मांसवान्‌.) -अ० &ै। ६ (३) &। मनेदीघेएच । उ० २. ज 
भन ज्ञाने-सघत्यो दीर्घश्च | मांसं माननं वा मानसं वा तेऽस्मि ४ सीदतीति 
० ४-] ३ | मननसाधकेन बुद्धिवर्धववस्तुना युक्तः | eT ks 


० हि 


( ३,४५४ ) Digitized by Arya MAAC एसी. and eGango ७७ [ षः ] i ! 


हैं, (ये) जो तुम ( देवानाम्‌ ) विद्वानों के बीच ( नों के वीच ( इतभागाः ) भाग लेने ga | | 
(gq) यहाँ पर (स्थ) हो ॥ १६॥ 

भावार्थ-यज्ञमान को योग्य है कि विद्वानों का सत्कार पूर्वक बुलाकर 
शुद्ध, सुगन्धित, पुष्टिकारक मोहन भोग मालपूये आदि पदार्थों के स्थालीपाक | 


से यज्ञ करे ॥ १६॥ | 
इस मन्त्र का उत्तर भाग आ चुका है-अ० १८। ३। २५--३५॥ 


AWN दर्धिवांधुरुरे ह सीदतु | लोककुतः पथिकृतो यज्ञाः | 
सहे ये देवानाँ हुतभाँगा इह स्थ ॥ १० ॥ 
झ॒पुप-वान्‌ । द्घि-वान्‌ । च॒रुः । ar इह सीदुतु॥ लोक- | 
कृतः । पथि-कतः । rare’ । ये । देवानाम्‌ । हु त-भागाः। 
इृह।स्थ॥९७॥ | 

भाषाथ--( अपूपवान्‌) अपूरो [gx पके हये भोजना mag | 
पूड़ी आदि ] वाला, ( दधित्रान्‌ ) पुष्टि कारक पदार्थों वाला (चरुः ) चरु...... | 
[मन्त्र १६ ] ॥ १७ ॥ 

भावाथ -मन्त्र १६ के समान है॥ १७ ॥ 
अपपर्वान्‌ द्रुप्सवाँञ्चुरुरेह सोंदतु । लोककतः पयिकुतों यजाः | 
महे ये देवानां हुतभांगा इह्‌ स्य ॥ ९८ ४ = 
` अ॒पप-वांन्‌ । gee-atq । चरु] आ । ge: खीदुत ॥ लोक | ६ 
कत: । प॒थि-कृतः | यजाम॒हे । ये । दे वानांस्‌ | हुंत-भाँगा न | 4 त 
इह॥ स्य॥ ९८॥ 


यय eT था 


^ चरुमेंघनाम-निघ० १। १० | यक्षपाकः ( इह) अन्न वेद्याम्‌ (भा ae 
झा गच्छतु | तिष्ठतु । अन्यत्‌ पूवेवत्‌-श्र०१८। ३।२५॥ |. 

९७--(दघिवान्‌ ) आहगमहनज्ननः किकिनो faz ai प 
१७१ । डु धाञ्‌ धारणपोषणयोः -किनप्रययः | पोषकपदार्थयुक्ताः 
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0४ [ ४९६ ] ` अष्टादशं काण्डम्‌ ॥ ९८॥ ( ३,४०१.) 
So ee Ie त नस दिामममालालालालालमाणससममसससमसस्समसस 
भाषाथ- अपूपवान्‌ ) अपूपा [ शुद्ध पके हुये भोजना मालपूये 
पूड़ी आदि ] चाला, \ दप्लवान्‌ ) हर्षकारक दव्यो चाला ( चरु ) 
दा [ मन्त्र १६]॥ १८॥ 
भावाय--मन्त्र १६ के समान हे॥ २ र 
ग्रपूपर्वान्‌ चतर्वाञ्चुरुरे ह सीदतु | लोकुकुतंः पथिकुतों यजा- 
महे ये देवानां हतभांगा इह स्थ ॥ १८॥ 


अ्पप-वान्‌ | चत-वाँन्‌ । चरु: । जा । । इह । सीदत ॥ लोक- 
कतः । प॒थि-कृतः । यजामहे । ये । देवानास्‌ । हृत-भांगाः। | 


९% ५ 
i र . 
ea ea ae ett २०२ न हल 


इह | स्य ॥ ९० ॥ 
भागा; | । -. भाषाय-( अपूपवान्‌) अपूपो [ शुद्ध पक्रे हुये भोजनों मालपूये पूड़ी - 
श्रादि ] वाला, ( घृतवान्‌ ) घृत वाला ( चरुः ) चरू......[ मन्त्र १६ | १8 ५ 
भावार्थ-मन्त्र १६ के समान है ॥ १६॥ र 
ग्रपपर्वांत सांसवाद्यररेह सीदतु | लोककृतः पथिकुतो यजा- 
महे ये देवानां sata इह स्य ॥ २०॥ (A 
म्रपप-वाँन्‌ । सांस-वौन । चरुः। आ । डह।सीदुत ॥ लोक- 
| कृत: । प॒थि-कतंः । यजामहे । ये । देवानांसू । हुत-भोगाः॥। | 
| इंह। स्थ ॥ २० ॥ (०९) 
| भाषाय ( अपूपवान्‌ ) अपूपो | शुद्ध पके इये भोजनौ मालपूये पूडी - a 
| आदि] वाला, (मांसवान्‌) मननसाधक पदार्थों वाला [ अर्थात्‌ बुद्धिव्येक 


) फल बांदाम, wale आदि वस्तुओं वाला ] ( चरुः) चरु 
[मन्त्र १६ ] ॥ २० ॥ 


१९--( घृतचान्‌ ) आज्येन युक्तः । न्यत्‌ पूर्वेवत्‌--म० १६ | द 
, २०--( मांसवानः) आअ०&। ६ (३)! नेर्दीघिश्च | उ० २. होति ss 
मि ज्ञाने-सपत्यो दीर्घश्च । मांसं माननं वा मानसं वा मनेोउस्मिर्सीवता. 

निरु० ४ । ३। मननसाधकेन बुद्धिवधेकवस्तुना युक्तः । अन्यत्‌ पूर्ववत 7 ms 


( ३,४८६ ) Digitized by Arya ऽं PFE I Saand ०००१५०८ सूः ४ [ et | | a 
क भावाथ-मन्त्र १६ के समान है ॥ २०॥ महै 
छापपवानज्ञवांधुरुरेह slag । wana: पथिकतो यजामहे३| उप 
देवानां हतभांगा दह स्य ॥ २९ ॥ «a 
_ अप्प-वाँन्‌ । आन्न-वान्‌ । च॒रुः । खा । इह । सोदुत ॥ लोक = 
कत: | पथि-कतः । यजासहे । ये। देवानाम्‌ । हुत-भाँगा;।| आ 
दह । स्थ ॥ २९॥ ह. 0 
भाषाय-( अपूपवान्‌ , अपूपा [ शुद्ध पके हुये भोजना माल्पूपे पूड 
आदि ] वाला, ( अन्न वान्‌ ) अन्न [जो, चावल, गेहूं, sez आदि] वाला (चर) we 
qe ( मन्त्र १६ jn २१॥ 2 | न | येद 
भावाथ-मन्त्र १६ के समान है ॥ २१ ॥ | जप 
अपपवान्‌ मधुमांधुरुरेह सीदतु । लोककृतः पथिकृतो बाः | कृत 
महे, ये देवानां हुतभांगा दुह स्थ ॥ २२ ॥ | = 


कुतः । पथि-क॒त:ः । यजामहे । ये । देवानांस्‌ । gate || 
इह । स्य ॥ २२॥ जो 
भाषाय--( अपूपवान ) श्रपूरी [ शुद्ध पक्के हुये भोजना arate प य “त 
आदि ] वाला, ( मंघुमान्‌ ) मधु [ मक्खियों का रस ] वाला (चरु!) चर J | 
[मन्त्र १६]॥ २२ ॥ | 
- भावाय--मन्त्र १६ के समान है ॥ २२॥ 


अपपवान्‌ taaigets सीदतु । लोकुकुतः पथिकुतो य 
~. od Mae No बि: 


२१-- अश्ववान्‌) अदनोयकदार्थयुक्तः | ययो हि गोधूमम।वा दिड 
अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ -म० १६ ॥ 


ao ४ [ ११ई०पु४2०० by Wega TESA. ep xe eno" ( ३ ४०५ ) 


ता जित त 
उ 


है ये देवाना हुतभांगा इ ह स्थ ॥ २३॥ 


अपप-वौन्‌ | रसवान्‌ । च॒रुः। अआ । इ ह।सीदत ume 
है करतः । पथि-कतः । यजामहे । ये । देवानांस्‌ । हत-भाँगाः 


भव्य» आवळ ये चाळे 


दृह स्थ ॥ रहे ॥ 

भाषाय--( अपूपवान्‌ ) अपूपों [ शुद्ध पके हुये भोजना मालपूये पूडी 
प्रादि] घाला, ( रखवान्‌ ) रस वाले [ बीर्यवधंक शर्करा आदि ] पदाथा 
वाल्ला ( चरुः ) चरु `` `'[ मन्त्र १६ ]॥ २३ ॥ 

भावाय--मन्त्र १६ के समान है ॥ २३॥ 


| ॥ लोक. 
| “साँगा; । 


TATA पू 
tar (बरु) | अपूपवानपर्वाधुरुरेह सोंदतु । लोककतः.पथिकतौं यजामहे 


| ये देवानाँ हुतभागा इ ह स्य ॥ २४॥ 


| अपप-वान्‌ i अपवान | चरुः। सा । इ ह । सीदत ७ लोक- 


rt qa 


| कृतः । पथि-कतः । यजामहे । ये । देवानॉस्‌। हत-भांगाः 


| इह । स्य ॥ २४ ॥ 

क a भाषायं--( अपूपवान्‌ ) श्रपूर्ण [ शुद्ध wR हुये भोजना मालपूये पूडी 
| आदि ] वाला, ( अपवान्‌) शुद्ध जल वाला.( चरुः ) चरु". [मन्त्र १६] ॥२४॥ 
| भावाय -मन्त्र १६ के समान है ॥ २४॥ 


a अपपापिहितान कस्भान्‌ यांस्ते देवा अधारयन्‌ । | 
तेत सन्तु स्वधावन्तो मधुमन्तो घतश्युत: ॥ २॥ . Fe | 
पप-अपिहितान्‌ । कुस्भान्‌ । यान्‌ । तै । देवाः अधारयन्‌ ॥ 
। ते । सुन्त । स्वुघा-वैन्तः | सघु-मन्त;ः । चृत-चुतः UA 


२३--( स्सवान्‌ ) वीर्यवर्धकशकरादिंपदार्थयुक्तः | अन्यत्‌ पूर्ववत-मं०१६॥ 
२४.-( अपचान ) आए व्याप्तौ--घञ्र्‌ ).आपः कर्माख्यायां हुस्वो Tz 


et Sys 
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( ३,४८८ ) Digitized by Arya अयवबद्भुष्ये and लल we ४ [ ११६ || i 


fe MSR { 
भाषार्थ - [हे ager!) (art) जिन ( अपूपापिहितान्‌ ) a 
[ शुद्ध पके हुये भोजनो मालपूये get आदि ] sr ढककर रखने कि 
जु ( कुम्भान्‌) पात्रा को (ते) तेरे लिये ( देवाः ) विद्वानों ने (अधारयन) रकाद 
(ते) घे [ भोजन पदार्थ ) (ते ).तेरे लिये ( स्वधावन्तः ) आत्मधारण शि | ai 
चाले, ( मधुमन्तः ) मधुर णुण वाले और ( garg: ) घी [ सार रस Yel कौ 
सींचने वाले ( सन्तु ) eta ॥ १५ ॥ हर 
भावाथ--मलजु॒ध्यों को चाहिये कि खुन्दर पोष्टिक पदार्थों से यक्ष कर 
`, ज्ञिलसे वायु मण्डल शुद्ध होने पर उत्तम बलदायक अन्न आदि पदार्थ इत्र) अर 
होवे' ॥ २५ ॥ | 
ae मन्त्र रा चुका है-अ० १८ | ३। ६८ Il 
यास्ते धाना अनुकिरामि ति लसिंश्राः स्वधाघ॑तीः | 
तास्ते सन्त्‌ दुशवोःप्रभ्वीस्तास्ते यसो राजानुं सन्यतास्‌ ॥ई। | द 
_याः। ते। धानाः। अन -क्िरासि। तिल-सिश्राः। स्वधा-वतीः॥ | 
ताः । ते । सन्तु । उत्‌-भ्वीः । म्र-भ्वीः। ता; ते। यम | ` a 
राजाँ । अनु । मन्यतास्‌ ॥ २६॥ ; 
aft | | इ 
अक्षिति भूयसोस्‌ ॥ २७॥ अदितिस्‌ । भ्षयंसीस्‌ ॥ २०॥ | ` 
“_ भाषाय हे यजमान! ] (ते) तेरे लिये ( याः ) जिन (feral । 
secant से मिली हुयी, ( स्वधावतीः ) उत्तम अन्न वाली (.धानाः) धनाश्री, | बे 
`  [छुसंस्कृत पौष्टिक पदार्थों ] को ( अचुकिरामि) [अग्नि में ] मैं [ ऋतिज/ | ( 


अनुकूल रीति से फैलाता हुं। (at) वे [सब सामग्री ] (ते) तेरे ति. |. 


( उदुभ्वीः ) उद्य कराने बाली. और ( प्रभ्वी ) प्रभुता घाली (सन्तु हो ह 
और (ताः) उन [ सामग्रियों ] को ( ते ) तेरे लिये ( यमः ) संयमी (र| | 


_ २५-अयं मन्त्रो व्याख्यातंः--झ० १८ | ३ | ६८॥ | 
. २६--( या )( ते ) ठुभ्यम्‌' ( धानाः ) दघातेनंप्रत्ययः, ZIT! छ 
पौष्टिकपदीथान (अनुकिरामि ) आलुकूल्येन द्विपामि प्रसरामि (तिल 
_तिलैमिश्रिता: ( स्वघावतीः.) उ तमाय; (ताः) (सन्त) (* 
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: | ५] { [ ५९६ जुंगरप्ट० जेष्ठ कश “कात्यडस १ रप 4Pangotri ( 2 ४८६ j ० 
or क लिए LLL. ee > 
र) agi |g el और वहं उनको ] ( भूयसीम्‌ ) अधिकतर ( अ्रह्षितिंम्‌ ) क्षय रहित 
रखने वाहे क्रिया निरन्तर ज्ञाने ] ।। २७'॥ 
) रक्लाहै। | भावाथं--यक्ष कराने चाला पुरुष यथाविधि संशोधित तिल, जौ - | 


aa आदि जिन खामग्रियो से इवन करता है, उस के द्वारा वायुमण्डल 
की शुद्धि से संसार का उपकार. ओर यज्ञमान की अधिक पुण्य होता है-- 


२६, २७ ॥ 
यह मन्त्र आगे है--अ० १८। Bl ४३ और कुछ भेद से आ चुका हे-. 


ग्रॅ fa | ३। एक ॥ 
___ ४ मन्त्रौ २८, 28 
ईश्वरो देवता ॥ २८ निष्डुप्‌ ; २३ निचुज्ञगती ॥ 

त्रह्मोपासनोपदेश:--त्रह्म की उपासना का उपदेश ॥ 

द्रण्सशेस्कन्द पथिवीसन द्यामिसं च यानिसन यश्च॒ पव: । 
vad | सुसानं यानिमनु स्‌चरन्त द्रप्स जुहोस्यनु सप्त होचौः रता | 
am ।| Su! चस्कन्द । प॒थिवीस्‌ । अनु । व्याम्‌ ` इमम्‌ । च । 
| life । अनुं । यः । च । पूवैः ५ संमानम्‌ । योनिम्‌ अनु । 
| सम्‌ -चरेन्तम्‌ । द्रण्ससं । जहोमि | अनु । संस । SST: ॥२८ 

भाषार्थ--( द्रप्सः) दृर्षकारक परमात्मा ( पृथिवीम्‌) पृथिवी ओर 

(द्याम्‌ अजु ) प्रकाश मै ( च ) और ( इमम्‌) इस ( योनिम्‌ sg ) घर [शरीर] 


| मे(च) और [उस शरीर में भी ] (चस्कन्द ) व्यापक है (यः) जो [शरीर] a 
| (पूर्वः) पहिला है। ( समानम्‌) समान [ सवेसाश्रारण ] (योनिम्‌ अनु ) 4 
ip - आम eee 


स्‌ ॥२६॥ | 


90 


॥ | उदुभ्व्यः | उद्यं भावयिंत्र्यः | wet पूवेचतू-“अ० १८। ३.। ६8 ॥ 

| २७--( ahr’) ज्ञयरेदिंतां क्रियाम ( भूयसीम्‌) अ्रधिकतराम्‌ ॥ 
Re ( gee: ) ` अ० १८। १। WET हेप मे'हनयोः । दंषका!रो परः 
मारमा ( स्कन्द ) स्कन्दिर्‌ गंतिशोंषणयोः लिये | स्कन्दृतिः । गच्छति 
मोति ( पृचियीम-) ( अहु) प्रतिः ( चम्‌) प्रकाशम्‌ ( इमम्‌) बश्यतात 
(योतिम्‌ ) Taq शरी रम्‌ (aa) प्रति (-यः ) योनि, TET = 


grt पृर्वसुत्पन्नः ( सेमानमं ) तुल्यम्‌ | सबं साधारणम्‌ (योनि 


र ९ २ : 
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कारण में ( संचरन्तम्‌ ) विचरते इये ( द्रप्लम्‌ ) दृषेकारक परमात्मा के ( 
खात [ मस्तक के सात गोलक ] ( दोत्राः अनु) विषय अहण करने बाह या 
शुक्तियो-के साथ ( जुहोमि ) में ग्रहण करता हू ॥ २८॥ a 
-.. भावाय--जो परमेश्वर अन्धकार और प्रकाश में, हमारे वर्तमान | देते 
ओर पूर्वं शरीर में और प्रत्येक सर्व साधारण कारण में व्यापक है, सब maul झा 
योगाभ्यासः से इन्द्रियों को चश मे करके उल जगदीश्वर की भक्ति करें॥ २८। 
अथषंवेद. कांड १० । २।६ में आया है--“ कर्ता [ परमेश्‍वर ] शे | रु 
[ मनुष्य के ] मस्तक में सात गोलक खोदे, यद दोनो कान, दोनो. नथने, दोन | हो 
आंखे और एक मुख | जिन के विजय की महिमा में चौपाये और दोपायेजीब | : 
अनेक प्रकार से मार्ग चलते हैं » ॥ | 
यह मन्त्र अभेद से यजुर्वेद में है-- ३। ५ ओर कुछ भेद से maa | ` 
Plots ११॥ i. या 
taut agen स्वविद नचक्षसस्त सनि चंदाते रयिस्‌।षे | . 
प॒णन्ति म च॒ यच्छन्ति सवं दा ते दुहते दक्षिणां सपर्मांतरपर | ङ्ग 
त-घाँरस्‌ । वायुस्‌ । कस्‌ । स्वः-विद्स्‌ । न-चक्ष॑सः। तो | ऊ 
अभि । च॒क्षते। रयिस्‌ ये । पर्णन्ति । प्र । च॒ । यच्छन्ति! | के 
खव दा | ते दुहुते । दक्षिणास्‌ । सुप्त-माँतरस्‌ ॥ २८ ॥ a 
भाषाय- (ते) वे ( उचक्षसः )-aget के देखने वाले पुरुष (रिम | जे 
aft) धन को सब ओर से पाकर ( शवैधारम्‌.) सैकड़ों प्रकार से घार 
करने वाले (वायुम्‌). सर्वव्यापक, ( अर्कम्‌ ) रन वाले ( वायुम्‌) सर्वव्यापक, ( अर्कम्‌ ) पूजनीय, ( स्वविंदम) ६ स्वर्विदम्‌) उ, | वा 
- (अज) प्रति ( संचरम्तम्‌ ) विचरन्तम्‌ ( द्रप्सम्‌) दर्षकारक परमात्मा | ( 


( जुहोमि ) आदत्ते। गृहुणामि ( अनु ) अनुख्त्य ( होता हुयामाभुमति . ( 
भ्यखन्‌। ड० ४। १६८ | हु दानादानादनेषु-त्रन्‌ , टाप | होत्रा चाङनास-ति | 
१ । १२। शीषएयच्छिट्रूपा विषयप्रहीत्री: शक्ती: ॥ 

8 -(शंतधारम्‌ ) बहुप्रकारेण धारकम्‌ (वायुम्‌) स्वेष्यापकम्‌ (र्क) 
अर्जनीयम्‌ ( स्वर्विदम्‌) सुखस्य लंम्भक परमात्मानम्‌ ( नचक्षसः) मॐ. 
द्रष्टारः (तें) प्रसिद्धाः ( अभि ) असिशत्य | स्वतः प्राप्य ( चच्चाते ) प 
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[ १९६ Be 
] | १०४ [ ३९४ ] अष्टादशं काण्डस्‌ UU (३५०१ ) 


| के (सूप | नाथ 

हराने पहुंचाने वाले परमेश्वर को ( चत्तते ) (देखते हे । (ये) जो पुरुष ( सर्वदा ) 
दर्वा (प्रेणन्ति) [घन को] भरते है (च) और ( प्र यच्छुन्ति ) [ gust का] 

रे वतन | देते हैं, (ते ) वे लोग ( सप्तमातरम्‌ ) लात [मन्त्र २८, मस्तक केःसातं गोलको] 

सब मनुष | द्वारा बनी इयो ( दक्षिणाम्‌ ) प्रतिष्ठा को ( दुहते ) get हैं [ पाते हैं ]॥ २&॥ 

TH Rey भावाय--पुरुषार्थी परोपकारी पुरुष परमात्मा के दिये घन का प्रत्येक 

मेश्‍वर] शे | स्थान में प्राप्त क TH सुपात्रौ को देकर यशस्वी ats, क्योकि जो पुरुष जितेन्द्रिय 


होकर धन बढ़ाते और छुपात्रो को देते हैं, वे ही संलार में प्रतिष्ठा पाते हैं॥ २३॥ 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१० । १०७।४॥ .. 
मन्त्राः ३०-४० ॥ . ` ९ 
- .  प्ेनुदंबता ३० । ३६ त्रिष्टुप्‌ ; ३१, ३८, अजुष्टुप्‌ ; ३२ निच॒दचुष्टुप 
भुरिगाषों बृइती ; ३४ जिष्टुप्‌ ; ३५ निचुदार्षी निष्टुप्‌ ; ३७, frag ष्टुप्‌ ; ३६ 
षी पक्तिः; ४० भुरिक त्रिष्टुप्‌ ॥ 
गोरच्षेपपदेशः--गोरक्षा का उपदेश ॥ 


amt दुहन्ति कुलशं चतु विल मिंडा धेनुं मधुमतीं स्वस्तय । 
ऊज मदेन्तीमदिति जनेष्वग्ने मा हिँसीः परमे व्ये|मन्‌ ३०२२ 


'थने, दोगे 
पाये जीव 


ऋग्वेद मे | 


faq । ये | | 
तर्‌ 


[१ । तो. 
चन्ति . कौशम्‌ । दुह्‌ न्ति । कलशम्‌ । चतुः-बिलस्‌ । qetq | धेनुस्‌ | 
| | मधु-मतो स्‌ । स्वरतय ॥ AAT! सदन्तीस्‌ । अदितिम्‌ | 
WIT । अश । मा । हिँसीः । परमे । वि-प्रोंमन्‌ ॥३०॥( २२) 


भाषाथ- ( काशम्‌) भण्डार तुल्य, ( चतुर्बिलम.) चार छेद [स्तन] | 
वाले (कलशम्‌) कलश [ गौ के लेवा ] को (इडाम्‌ ) स्तुति योग्य, (मधुमतीम्‌) 


तमू | > 
न | (रयिम्‌) धनम्‌ (ये) पुरुषार्थिनः ( एणम्ति) पू पालनपूरणयोः | पूरयन्ति 


| चे) प्रयच्छन्ति) ददति पात्रेभ्यः (सवदा) ( ते) gam: (gat ) आ 
४ | रेडागमः | दुहते । प्राभवन्ति ( दक्षिणाम्‌) बृद्धि क्रियाम्‌ । atest सत्‌. | 
यै a ( सप्तमातरम्‌ ) म० २६। संपसंख्यांकानि शीर्षणयड्छुडाणि माल 
मातृभूतानि घा यस्यास्ताँ तथामूताम्‌ ॥ .. - ` | 

~. ३०--( कोशम्‌) रलसुवर्णादिसंचयस्थान यथा (दुइन्ति ) डु 
Sl ्रपूरयडित ( कलशम्‌ ) कुम्मलडशं पयोधरम्‌ ( चतुदिज्ञम्‌) ` 
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__ . Cay) १२ 
का SS 2S 
मधुर रख [ मीठे दूध ] वाली ( घेडुम्‌) डुघैल नौ से ( स्वस्तये ) आगन्‌ ३ (al 
लिये ( दुहन्ति) [ मबुप्य ] get हैं। ( अग्ने) दे ज्ञानी राजन «(पर | (व 
सर्वोत्कृष्ट ( व्योमन्‌.) सर्वत्र व्यापक परमात्मा में [ वर्तमान तू] (जप (य 
agent के बीच ( ऊर्जम्‌) बलदाग्रक रख ( सद्न्तीम्‌ ) बढ़ाती हुयी (अदितिप्)| (त 
अदीन [ और अलणडनोय ] गौ को ( सा हिंलीः ) मतमार ॥ ३०॥ | 

भावार्थ--राजा.ऐसा प्रबन्ध करे कि गौ आदि पशु जो दूध घौ हि | [म 

उत्तम पदार्थ देने मै दीन नहों होते और उनके बच्चे वेल आदि जो खेतो गरि | कर 

में उपकार करते हैं जिल से प्रजा की रक्षा होती है, उन सब को कोई मुच | ध 

कमी न सतावे ओर न मरे ॥ ३० ॥ | 

इस मन्त्र का उत्तराद्ध कुछ भेद ले AIT में दै-१३ । ४३, ate | 

के लिये मन्त्र ३६ आगे देखो ॥ | al 

एतत्‌ a देवः सविता वासो ददाति भतेवे । “aT 

तत्‌ त्वं यसस्य राज्ये वसौनस्ताप्यं चर ॥ ३९ ॥ as 

न स्तत्‌ । ते । देवः । सविता । वास; | दुदाति। भतेवे॥ | थौ 
| तत्‌ । त्वम्‌ । य॒मस्ये । राज्ये । वर्सांन; । ताप्येस्‌ । चर्‌ '१॥ | a 


भाषार्थ-[ हे मदुर! ] (ते) तेरे लिये (देवः ) व्यवहार इशा | 
i a ee «>> 
` दम्‌। चतुःस्तनम्‌ (इडाम्‌) wo ३। १०।६। ईड स्त॒तौ-धन्न । १. 
| इस्वः, टाप्‌ । इला गोनाम -निघ० २। ११ । इंड्याम्‌ । रुठुत्याम्‌ | धेडुम) my = 
३ । १० । १ । घेट इच्च | उ०.३। ३४ | इति धेट्‌ पाने-जु । यद्वा; घि घारे | 
तर्पणे चढु | घेनुधयतेर्वा घिनोतेर्वा --निरु० ११ । ४२ । दोग्भ्रीं गाम ( मु || 
| a) मधुररसदुग्धयुक्ताम्‌ ( स्वस्तये ) कल्याणाय ( ऊर्जम्‌ ) बलकरं | 
` (तीम्‌) मदयत्तीस्‌ । तोषयन्नीम्‌ । वर्धवन्तीम्‌ (अदितिम्‌) अ०२। २ 

।।  कस्ययुटो बहुलम्‌। पा०३। ३। ११६ । दीङ्‌ कये, दो नने रै 
प *“ तिरदीना देवमाता-निरु० ४ | २२ | अदितिगोनाम-निघ० २। १ १। ५ 

_ ए्डनीयां गाम्‌ (जनेषु) macy ( अग्ने ) दे विद्वन्‌ राजन्‌ ( मा हिंसी) "|| 
a मा पीडय ( परमे ) सर्वेत्किष्टे (satin) ) व्योखि ! सर्वव्यापके परमात 


ag —fonarppicga here “(णसु (पेरू) arts 


कारस्य | 


| re | | ; a [ oo ETE RT क on Chennai a iia ( ३,९०३ ) 
) आनने | (सविता) प्रेरक [ काम चलाने वाला, कपडा बनाने वाला पुरुष | ( एतत्‌ ) यदद : 
acy} (वाखः) कपड़ा (wat) पहिरने को (ददाति) देता है। (त्वम्‌) तू 


(यमस्य ) न्यायकांरी राजा के (राज्ये) TEs ( ताप्यम्‌ ) तृप्तिकारक 
(तत्‌) उस [Ter] के ( वसानः ) पहिरे इये ( चर) विचर ॥ ३१ ॥ 
भावाथ -न्यायो राजा के राज्य में गाय बैल आदि के उपकार से 
[मन्त्र ३० ] वस्त्रकार आदि लोग ae आदि बनाकर मनध्यौ का उपकार 
करते हं ॥ ३१ ॥ 
धाना धेनुरभवदू aed अंस्यास्तिलाउभवत्‌ । 
तां वै यमस्य राज्ये अक्षितासुपं जीवति ॥ ३२॥ ` 
धानाः । धेनुः । अभवत्‌ । वृत्सः। अस्याः । तिलः । अभुवत्‌॥ | 
- ताम्‌ । वै । य॒सरुयं । राज्य । अक्षिताम्‌ । उपे । जीव॒लि ॥३२। 
भाषार्थ--( अस्याः ) इस [गौ | से ( 'घानाः ) धानिय [ सुसंस्कृत 
| पौष्टिक पदार्थ ] और ( धेनुः ) गौ और ( वत्सः ) ager (अभवत्‌ ) दोता है 
। रौर ( तिलः) तित्न [ तिल सरलों आदि ] ( अभवत्‌ ) होता है । ( यमस्य ) 
| न्यायकारी राजा के ( राज्ये ) राज्य में [ मनुष्य ] ( वै ) निश्चय करके (ताम्‌ ) 
इस ( अक्षिताम्‌ ) बिना सतायी हुयी [गो] के (उप जीवति ) सहारे से 


भाव।थ--उत्तम राज्य के प्रबन्ध द्वारा गौ के उपकार से अन्न और 
| तेल आदि भोजन आदि के लिये तथा गै! दूध, घी आदि के लिये और बैज्ञ खेती 
mn ENN SSS 


| (सविता) कर्मप्रेरकः | वञ्जकारः। शिल्पी ( वासः ) वस्नम्‌ ( ददाति) पय | 
| च्छेति (भर्तवे ) भत्तमाच्छादथितुम्‌ (aq) बञ्जम्‌ ( त्वम्‌) BATT 
| (यमस्य ) न्यायकारिणो cra: ( राज्ये ) जनपदे ( वातः )` आच्छाद्यन्‌ 
| 3 (ताप्येम्‌ ) तूप प्रीणने-एयत्‌ | तृप्तिकरम्‌ ( चर ) विचर ॥ is 
|}: ३२--(घानाः) झुसंस्कृतपौष्टिकपदार्थाः ( घेजुः ) दोग्यी गै। अभवत्‌) 
` पति ( वत्स: ) गोशिशः। वृषभः (अस्थांः) घेनोः सकाशात्‌ (तिल 
यादिदं ( ताम्‌) गाम्‌ ( वै) निश्चयेन ( यमस्य ) न्यायशी लस्य 
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झादि के लिये होते है, जिन Taal के ऊपर मनुष्य का जीवन निर्भर है al a 

एतास्ते अषौ धेनवः कासदुर्चा भवन्तु । एनोः शयेनो स्य. 

-वि्देपास्तिलवंत्खा उप तिष्ठन्त॒ TATA ॥ ३३ ॥ al 

रताः । ते । असौ । घेनवः । कुग्स-दुचाः | भवन्त ॥ एनी | | 

श्येनी: । स-रूपाः । वि-रूपाः। तिल-वत्खा; । उप । तिष्ठन्त) | आ 

त्वा । प्रज्ञ ॥ ३३॥ ह 

| भाषार्थ-( असौ ) है अमुक पुरुष ! (ते) तेरी ( एताः ) यह (धेत) | गो 

ढुचेल गाये ( कामदुघाः ) कामधेनु |[ कामना पूरी करने वाली ] (भवलु)| भो 

eta । ( एनीः ) चितकबरी, ( श्येनीः ) धौली, (सरूपाः ) एक से रूप वाहा | बरै 

( विरूपाः) अलग अलग रूप वालो, ( लिलवत्साः ) बड़े बडे बछुडी वाहा मै 

[ गौयें ] ( अत्र ) यहां (ear) तेरी ( उप तिष्ठन्तु ) सेवा कर ॥ ३३॥ ‘ET 

भावार्थ--लब मनुष्य गौओं छी घास अन्न आदि से यथावत्‌ सेवा | बै 

|. करें जिससे वे ्रभीष्ट घी दूध बड़े बछुड़े आदि देकर उपकार करती रहे प्रो उ 

यु प्रीति बढ़ाने के लिये ऐसा प्रयल्ष करें कि गोये और age अनेक रंगो शो! ह 

: नामो के होवे ॥ ३ व्य 

-____ स्नौोर्धाना/हरिणीः श्येनौरस्य कुष्णा घाना रोहिणीधेर | र 

 :वंस्ते॥ तिलवत्सा ऊजमस्मे दुहाना विश्वाहा सत्त्वः | ( 
स्फरन्तोः ॥ ३४ ॥ | | | 

। wat: । धानाः। हरिणी:। श्येनों:। सस्य । कृष्णा | दे 


घाना: । रोहिणोः। Gad । ते ॥ तिल-वत्साः। ऊर्जा q 
mea । दुहानाः विश्वाहाँ । सन्त । सन प-स्फ्रन्तीः | 


३--( पताः ) (ते ) तव (rat) हे अमुक पुरुष ( धेनव ) 

गावः ( कामदुघाः ) दुरधघृतादिदानेन कामानां प्रपूरयिञ्यः ( भवन्ठ ) A 
रवर्णाः ( शयेनीः ) श्वेतवर्णा: । धवला: ( सरूपाः ) समाने ( 

| _ बिविधरूपाः ( तिलवत्लाः ) तिलाः तिलकाः प्रथांना शिशवो 

( डपतिष्डन्शु-)सेषभ्ताम्‌ ("स्का )' त्वाम्‌"(अत्रनेन्लंखहेव. | 


| जज 5 


श्र < 7 — 5 ae 


Lag] ge [प REET (७७०) 

र है er | -- सषार्थ-[ हे मञष्य ! ] ( अस्य ) इस (ते) तेरी (एनीः ) चितेः 
if सरूपा कबरी, ( दरिणींः ) पीली, ( Raat: ) धौलो, ( कृष्णाः) काली, ( रोहिणीः) - 

"मती लाल ( तिलेवत्साः ) बड़े बड़े बछुड़ो वाली, ( अनपस्फुरन्तीः ) कभी न चलाय- 

gaat वाली (धेनवः ) डुघेल me ( घाना: ) पुष्टिकारक ( धानाः ) 

॥ रनो;।| त्रियो [ सुसंस्कृत wat] को शर ( ऊर्जम्‌) बलदायक रस [ दूध घी 

तिष्ठन्त आदि] को ( अस्मै ) उस तेरे लिये ( विश्‍वाहा ) सब दिनो ( दुद्दानाः ) देती 


हुई ( सन्तु ) ata ॥ ३४॥ 
भावार्थ-मल॒ष्यों को चाहिये कि वे प्रीतिसूचक रंग और नाम वाकी 


यह (धेनव) | गोश्री को सावधानी से पालं जिस से stat के दूध घी आदि द्वारा उत्तम उत्तम 

] (भवलु) | भोजन और खेती आदि के लिये बड़े बड़े बछुड़े करके सदा पुष्ट रहे ॥ ३४॥ . 

रुप बाह, | घेत्रवानरे हर्विरदं जुंहोमि साहुखं शुतर्घार॑मुत्संस । स 

बछुडी वाहा । हर क | 

३॥ | बिभर्ति पितरं पितासहान्‌ मपितामहान्‌ बिभर्ति पिन्वसानः ३४ 

थावत्‌ ख| वैश्वानरे । हवि इदस्‌। जहोसि | साहुखस्‌ । शत-घौरस्‌। - 

ती रहै भ! | उत्सम्‌ ॥ सः । विभर्ति । पितरम्‌ i पितामहान्‌ । म-पिता 

क रंगोऑ | म ` ee । १ शड E 
| महान्‌ । बिभति । पिन्वसानः ॥ ३५॥ हु q 

म गधं [| भाषाय —( चैश्वानरे ) लब नरो के हितकारी पुरुष के निमित्त (इदम्‌) ड 

bk ` इ ( हविः) ago करने योग्य वस्तु, ( साइख्म्‌) सहस्री उपकार piss a 

area | (शतधारम्‌ ) सैकड़ों दूध के धाराओं वाले ( उत्सम्‌ ) स्ते [ अर्थात्‌ गौ रूप... ड 
४ ५ Se eS 0 se "4 


३४--( पनीः ) कबू रवर्णाः ( धानाः ) पोषयित्रीः ( हरिणीः ) इरिण्यः । 


कृष्णा  हरितवर्णाः (ait: ) श्वेतवर्शाः (अस्य ) पुरुषस्य (कृष्णः ) कष्णवर्णाः | 
5 | ( धानाः ) सुसंस्कृताज्ञानि ( रोहिणीः ) रोहितवर्णाः रक्ताः ( घेनवः ) दोग्यये | 
| गावः (ते) तव ( तिलवत्साः ) म० ३३ | प्रधानशिशुपेताः ( ऊर्जम्‌ ) जे 
न्ती | कर रस दुग्धघृतादिकम (अस्मे) तथाभूताय त्यम्‌ ( ढुदाना ) 


aE: ( विश्‍वाहा ) सर्वाणि दिनानि (सन्तु) ( अनपस्फुरच्तीः ) स्फुर | 
| संचलने- शत la कदापि संचलन्त्यः ll 


Axara?) निमित्ते सप्तमी | सर्वनरहितपुरुषस्य निच (हवि 
पराह वस्तु गोरूपम्‌ ( ज्ुहोमि ) ददामि ( साइखम्‌ ) बहुपक 


ice) बहुदुग्धधारायुक्तम्‌ ( उत्सम्‌ ) उन्दी कलेद्ने-समरत्य 
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|| हूँ 
पदार्थ ] को ( जहामि ) में देता हुं। (सः) वद्द ( पिन्वमानः) सेवा कि a 
हुआ [ गौ रूप पदार्थ ] ( पितरम्‌) पिता [ पिता आदि बड़ों ] को (पिता: | रब 
git) ददे आदि मान्य जनो को ( बिभत्ति ) पुष्ट करता है, और ( प्रपिताम, | | 
हान्‌) परदादे आदि महामान्य पुरुषों को ( विभति ) पुष्ट करता है ॥३५॥ | वे 
भावाय-द्दे मजुष्यो ! गौ को प्राप्त करके उसकी पूरी सेवा | 
_ के पालने से खेती आदि के लिये उत्तम वैल तथा दूध घी आदि उत्तम पाईं |. कै 
मिलने से तुम्हारे कुटुस्बी और सब बड़े बूढ़े बलवान्‌ और पुष्ट रहेंगे ॥ ३५) | डू 
सहस्र घार श॒तधामुत्समक्षितं व्यच्यमानं सलिलस्थं पहा त 
ऊर्ज, दुहनमनपुस्फुरन्तसुपांसते पितर; स्वुधाभिः॥३६॥ | . डं 
॥ | ० 4 
सुहस्र-घारस्‌ । शत-धारम्‌ । उत्सम्‌ । अक्षितम्‌ । हिः श्र 
अच्यसाँनम्‌ । सलिलस्य । पृष्ठ ॥ THA । दुहानम्‌ । नपृः | श्‌ 
oe स्फरन्तम्‌ ॥ उप । रासते । पितर; । स्व॒धामिः ॥ ३६. ॥ * 
| Son भाषार्थ -( सहस्रधारम्‌ ) सहस्रो प्रकार से पोषण करने बाहे | | 
। ( शतधारम्‌) दूध की सैकड़ों घाराओं वाले, (afta) न घटने बाहे, । | 
= ( सलिलस्य ) सतुद्र की ( पृष्ठे ) पीठपर ( व्यच्यमानम्‌ ) फैले हुये [ रथात्‌ F 
जल समान बहुत att वाले ], ( ऊर्ज॑म्‌) बलकारक रस [दूध घी श्रादि] | त 
. (दुहानम्‌) देने वाले ( अंनपस्फुरन्तम्‌ ) कभी न चलायमान होने बै | ह 
` पातशहशं गोरूपपदार्थम्‌ ( सः ) गोरूपपदार्थ: ( बिभेर्ति ) पुष्णाति [ पित | 
द बहुवचनस्यैकवचनमू । पितुन्‌ । पित्रादिमाननीयान्‌ ( पितामद्दान.) पिर्वा | 
दीन्‌ खत्करणीयान्‌ ( प्रपितामहान्‌. ) प्रपितादीन्‌ मद्दामान्यान्‌ ( बिमेति 5 .. 
` पिन्वमानः ) ff सेचने, सेवने च चानश्‌ । सेव्यमानः ॥ £ : 
` ` ३९( सहस्रधारम्‌) सहस्त्रप्रकारेण: घारक॑ पोषकम्‌. ( शतार | | | ( 
अखड्यातडुग्धधारोपेतम्‌ ( उत्सम्‌ ) स्रोतः aed गोरूपपदार्थम्‌, (अवि कुट. हि 
अचणम्‌, ( व्यच्यमानम्‌ ) अचु. गतौ याचने च--शानच्‌ | वि विचिधँ १ 


म = सलिलस्य ) समुद्रस्य ( पृष्ठे) उपरिभागे ( ऊर्जम्‌) बलकरं रसं ड | 
न Wh (दुहानम्‌ ) प्रयच्छन्तम्‌ (श्रनपस्फुरन्तमू ) न कदापि संचलत्तम्‌ : हु 
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१ है 
सेवा किया | 
गो ( पिताम. 
( प्रपिताप- न 


: ॥ ३५॥ 


करो, इस | 


त्तम पदाथ 
| ॥ ३५ । 
[| ७ 2 
ऱ्य पष्ठं। 
> ॥३६॥ 


। नुप 
aq ॥ 

करने बाहे, | 
घटने बाहे, | 
ये [ ate, 
घी ante] | 


होने वातै | 


पिता ate | 


पितामह” | | 
fea) | मे | 
. | Sty ( चितम्‌ ) संचितम्‌। समूद इतम्‌ ( तत्‌) शासनङीतेनम्‌ (सजाता) 


4 न itized 0 अति a दशै RIS Chennai and eGangotri 
[ ds x al प्तः 
हुन [ १९६ Fi TW ९८ ॥ 


इद्म्‌ ॥ कसास्बु i चयनेन १ चितम्‌ । तत्‌। स-जाता: | 
‘i ) 
पं । पश्यत्‌ । झा। इ त्‌ ॥ सत्येः। अयम्‌ । म॒त्‌_-त्वस्‌ः । 


| on य्य 3 2 ७ 


| (त) प्राप्त त (.मत्येः ) मनुष्य: ( श्रयम्‌ ) ( TTL ) अमरत्वम्‌ | भमर- 


yt OE eae = 
द्र ~ = 
के १ 


है 


( ३,९०५ | 
यि] लोग (era ) आत्मधारण शक्तियों के साथ (उप आसते ) ) 
gate ॥३६॥ A | 

भावाय--जो ager अपना शारीरिक और. आत्मिक बल बढ़ाना चाह, 
वेगी की र्ता करके दूध घी आदि का सेवन करे ॥-३६॥ 
इस मन्त्र का पूर्वाद्ध कुछ भेद से यजुवंद में है--१३।.४६ भौर उत्तराद्ध 
के लिये--मन्त्र ३० ऊपर देखो ॥ , 


j [| ° i $ ऽ 
इदंकसस्बु चयनेन चितं तत्‌ संजात्‌ रवं पश्यतेतं। मत्यो- 
०] f; CN ee ase ॥ £ ॥- हि 
ange ल्वमति तस्मे गहान्‌ RUA यावत्सबन्धु॥ ३» ॥ टे 


हलो र 
एति | तस्म । गहान्‌ । कणत्‌ | यावत्‌-सबेन्धु ॥ ३४॥ 


भाषाय-( इद्म्‌ ) यह ( RAT) शासन का कौतेन ( चयनन ) 


regi करने से ( त्रितम्‌) इकट्ठा किया गया है, ( सजाताः ) हे संजातियो | 
( तत्‌) डल ने ( न न से देखो site (at) सबा ओर से 


(इतः) प्राप्त करो । (wa) यह. (Ae) मलुष्यः (HAA) अमरफ्ल 
( ति ) पाता है। ( यावत्सबन्धु ) जितने तुम समान गोत्र वाले [ अर्थात्‌ 
सपिण्डी ] हो सब मित्र कर ( तस्मै ) उस [ पुरुष ] केः लिये (germ) घरो । 
को ( Sta ) बनाझो ॥ ३७॥ $ या 
सेषन्ते ( पितरः ) पिञ्यादिमान्याः ( स्वधासिः ) आत्मधारणशक्तिमिः ॥ न 
३७- ( इदम्‌ ) उपस्थितम्‌ ( कसाम्बु ) कस गतिशासनयोः-- . 


a 


अचू+ अबि qe गतौ.च-डप्रत्ययः:। कसस्य- शासनस्य कौतेनम ( 'चयंनेंन-) 


कि 


दै समानजन्मानः । सगोत्राः (झव पश्यते) अवधानेन Keer ( था) समन्तात्‌ 


प्‌. ( पति) प्राप्तोति ( तस्मै.) मजुष्याय ( गृहान्‌) स्थानानि (SUT) 
शेत । रचयत (यावत्सबन्धु) यथा भवति तथा यावन्तः AAA: ससान 
अपिरिडनो भवथ ते खर्चे यूयं संगत्य ॥ ह कीक: ee 
~ CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 34 ह्न 


2:20 त, 
कद ह 


= 


७ | 
y 
f 


A 6५. र ‘ 
( ६,५०८ ) Digitized by Arya sat] सतेबंदलाऊते and eGangotri स्‌ ०४ [ भह 


आवार्ण संसार में गौ आदि उपकारी जीव और बड़े gs में गौ आदि उपकारी जीव और बड़े बडे घर । 
स्थान युक्ति के साथ क्रम क्रम से ठीक होते हैं, मनुष्य यह विचार कर इते | दै 
करें | मनुष्य इसी प्रकार श्रेष्ठ कामो से यश पाता हे और सब Tem आ | 


डस का सहाय करते हैं ॥ ३७ ॥ ; 
statu धनसनिरिहचित्त इहक्रतुः | कको 
इहैधि वीयेवत्तरो वयोधा अपराहतः ॥ ३८ ॥ a 
4 F ५ यार 

दुह। एव। खचि । घन-खनिः । -इह-चित्तः । इह-्तुः॥ | 
इह । एधि । वोयेवत्‌-तरः । बय॒ः-धाः । प॑रा-हतः nay | चा 
कर भाषार्य-[ हे मनुष्य | | ( धनसनिः ) धन कमाता हुआ, (इहचित्तः) | र 


यहां पर चित्त देता हुआ, ( इहक्रतुः ) यहां पर कर्म करता हुआ तू ( इह) यहं | र 
पर (पव) दी (पधि) रह! ओर ( वीयंत्रत्तरः ) अधिक वीयंवोन्‌ होता | 


हुआ, ( घयोधाः) बल देता हुआ और ( अपराइृतः ) न मार डाला गयातू | डु 

(इह ) यहां पर ( एधि ) रह ॥ ३८॥ [= 

SET ‘ ८] ह. 

` भावाथ--मलुष्य विद्या द्वारा धन आदि प्राप्त करके यहां अर्थात्‌ भरणे | ऽ 

| घर, नगर, देश तथा संसार मै उपकार करता हुआ मद्दाबली उदार आर शतः | द्यः 
> रहित द्दोकर निर्भय होवे ॥ ३८ ॥ | 
TF 7 ae ७ ध्य ) र 

` पत्र पौत्रसभितर्पयन्तीरापै सधुंसतीरिसा: । स्वधाँ पितृभ्यां | [ 
अमृत दुहाना आपों देवीरुभयास्तर्प यन्तु ॥ ३९ ॥ | 

aie ॥ || स 

पुत्रम्‌ । पौत्रम्‌ । अभि-तर्पयन्तीः । आफै: । मधु मती'। | ५ 

= ६ rR ॥ 

2 ४ ॥ ॥ दुहौ Ab) , 
९ नस्य: | ST ° झाप | 

ता.) स्व भाव eget Caen । ददाना) १00 पितृ-भ्यः । झमृतंभ्‌ । दुहानाः । A | ( 


३८ इह) अत्र ( एव) निश्चयेन ( पधि ) भव (धनसनिः) तरि 
` , बनखनरच्षिमथाम्‌ Te ३। २।२७। धन +न षण सम्भक्तौ -इन्‌। a 
 संभाजकः। लम्भकः ( इहचित्तः ) अस्मिन्‌ देशे कर्मणि वा चित्त an हि 
(इहक्रतुः ) क्रतुः कमनाम--निघ० २। १ । अस्मिन्‌ संसारे कर्मयुक्त 
( ‘af घ)भ ph घीर्यचस 4 : बयो ona डु 
ह (पात) भव रः ) अधिकतरो बलवान्‌ ( वयोधाः ) वय 
र धारणपोषणदू।नेषु- | क्लिप पर LATE, दाता, aS हत, अन पय 


tion. 


| ॥ शह । हू ८ ड [ प्रद oP itized EET कांड Te (४ me ( ३,१२८ ) 

हे घर आई | देवी: | उभयान्‌ । तप यन्त ॥ ३८॥ 

कर उन्नति | १ भाषाथ--( इमाः ) यह ( मधुमतीः ) मधुर रत [ मोठे {च घो ] 
म्बी आहि | area (ata: ) प्राप्ति योग्य [ गौये ] (gaa) पुत्र और ( पौत्रम्‌ ) पौत्र का 


| | अमितर्पयन्ती: ) सब ओर से तृप्त करती हुयी होवे और ( पितृभ्यः ) पितरों 
को (स्वधाम्‌ ) स्वघारण शक्ति ओर ( अस्तम्‌ ) अमरण [ जीवन ] (दुहानाः) 
ती gat, ( देवी: ) उत्तम शुण वालो ( आपः ) प्राप्ति योग्य [ गौय ] ( डभ- 
यान्‌) दोनो vat [ ett पुरुषों ] के ( तपंयन्तु ) तृप्त कर ॥ ३६॥ र 


ह-क्रतु; ॥ | भावायं--मजण्यो का गो आदि उपकारी पशुओं की सदा रक्षा करंनी 

; ॥ ३६॥ | चाहिये, जिस से बालक युवा ओर वृद्ध खी पुरुष का पालन होता रहे ॥ २६ ॥ 
: ० हि ७, 6 > _ 

(इहचित्त] art afi म हिणत पितेरुपेमं यज्ञ पितरों मे जुषन्तास्‌ | 


(इह) यहां. । ग्मोनास ज सुप ये सचन्ते तेनो रयिंसववीर नि यच्छान्‌ ४०(२३) 
fata होता | दाप; । mia प्र । हिणत पितन्‌ । उप । इ सस्‌ । 
ला गयाहू | = ` es 2 

| taqi feat: । से । जषन्तास्‌ ॥ झासोनाम्‌ ।, ऊजस । 
उप ये । सच॑न्ते । ते । नः। रयिम्‌ । स्वे-वौरम्‌। नि! 


| | यच्छन्‌ ॥ ४० ॥ ( २३ ) = 
भाषार्थ-( आपः ) हे प्राप्ति योग्य [गौओ]] (अग्निम्‌) अशि | 
[प्रताप घा बल ] का ( पितुन्‌ उप ) पितरों में ( प्र दिखुत ) बढ़ाये जाओ, (म) 


| ३६--( पुत्रम्‌) आत्मजम्‌ ( पौत्रम्‌) पुत्रस्य पुत्रम्‌ ( अभितपयन्तीः ) 
7 सवतः संतोषयन्त्यः ( आपः ) श्रालपृ व्याप्तौ--क्षिप । आपः पदनाम-निघ® 
१।३। आपः = आपनाः, झापनानि च-निरु० १२। ३७। प्राप्तव्या गाया 
मधुमतीः ) मधुरसेन घृतदुग्धादिना युक्ताः ( इमा; ) इश्यमानाः ( स्वधाम्‌) | 
आत्मधारणशक्तिम्‌ ( पितृभ्यः ) manent विद्दुभ्य ( अस्तम्‌) अमरणम्‌। | 
जीवनम्‌ ( दुहानः; ) प्रयच्छुन्त्य; ( आपः ) प्राप्तव्या गावः ( देवीः ) देव्यः | 
“Ways: ( उभयान्‌) उभयपक्षान्‌ ख्रीपुरुषरूपान्‌ ( तपयन्ठु ) तोषयन्तु 3 
 वैधेयन्तु॥ ु 38 
| ४8०--( आपः ) म० ag प्राप्तव्या गावः ( अग्निम्‌ ) प्रता 
) पक्षेण ( हिणुत ) दि गतिद्वद्धयोः। वघेयत ( पितूः 


ry 
~ 


~ (१३,९९० ) अथववेद्भाष्ये ` नू ४ i | 


0000 


५३। 
Big 
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मेरे ( इमम्‌) इस ( यशम्‌ ) सत्कार के ( पितरः ) पितर लोग ( 
सेवन कर | (ये) जो [ पितर लोग ] ( आसीनाम्‌ ) उपस्थित ( 
कारक रस [ दूध घी आदि ] को ( उप) आद्र से ( सचन्ते ) सेव ( 
[ विद्वान्‌ पितर ] ( नः ) हमें (aerate) पूरे वीर पुरुष वाला (र 
घन (नि ) नियम से ( यच्छान ) देवे ॥ ४० ॥ 

भावाय -मबुष्यौ को योग्य है कि उत्तम दूध घी आदि पाध al 


Wray 
देह. 
ते)३|. ` 
म्‌), 


विद्वान बड़े बूढो को तृप्त करते रहें, जिस से उनके विद्याइन और ante | प्रादि 
से गृहस्य के कार्यकुशल वीर सन्ताने और बहुत धन ATT ॥ ४० | ate १ 
मन्त्र, ४१-०४४॥ By ते 
पितरो देचदाः ॥ ४१, ४२ अनुष्टुप; ४३ आर्षी बृहती; ४४ fray ते 

fared : 3 

पितृसेवोपदेशः--पितरो क्री सेवा का उपदेश ॥ | यम्‌ 
समिन्धते अमर्त्यं हव्यवाहे घतमियम । पणा 
- स ag निहितान्‌ निधीन्‌ पितन्‌ परावतों गतान्‌ ॥४१॥ | घत 

सस्‌ । इ न्धते। WMATA । हुव्य-वाहस्‌ । चत-ग्रियस्‌॥| $ 
| थेप 

-वतः। | 

सः । वेदु । निहतान्‌ । नि-धीन्‌ । पितन्‌ । परा-वत | [बु 
` शतान्‌ ॥ ४१॥ ` | साधः 
dom (ते ) 
¬ _ शाषाथ-वे [ पितर लोग ] (अमत्यम ) अमर [न ara हुये | — 
धार्थी ], (हृव्यवाहम्‌ ) ग्रहण करने योग्य पदार्थी के पहुंचाने वाले (बत्रि | 3 a 
पुरुषान्‌ ( उप ) प्रति ( इमम्‌ ) अनुष्ठीयमानम्‌ ( यज्ञम्‌) सत्कारम्‌ ( कश 


दु | पितर; ( नः ( अस्मभ्यम्‌ ( रयिम्‌ ) घनम्‌ ( सवंवीरम्‌) पूर्णवीरैकपेतम 
त्ियमेन ( यच्छान्‌ ) Mo १२। ३:। ३८ | लेटि रूपम्‌ | यच्छन्त | द्द्तु a 
Breas ४९--( सम्‌ ) सम्यक्‌। यथाविधि। ज्ञानेन ( इन्धते ), प्रक 
` 'प्रितरः ( अमत्येम ) भ्र्नियमाणम्‌ । पुरुषार्थिनम्‌ ( दव्यवाहम्‌ ) es 


(मे) मम ( जुषन्ताम्‌ ) सेवन्ताम्‌ ( आसीनाम्‌ ) उपविष्टाम्‌ | ately 
( ऊर्जम्‌ ) बलकरं ca डुग्धघृतादिकम्‌ ( ये) पितरः ( सचन्ते.) सेवर 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


| कू . [ ५९६ [87०0 क RTH AAC gangotr cy ३,५१९ ) 
यदि के मिथ जानने वाले [ जिस ] पुरुष के (सम्‌ ) यथावि प्रिय जानने वाले [ जिल ] पुरुष के (सम) यथा विधि [ ज्ञान | | 


] ( इन्थते ) प्रकाशमान करते हे। (सः) वह [ पुरुष] ( पराचतः ) 
(पराक्रम से चलने वात ( पितुन्‌) पितरो को ( गतान्‌ ) प्राप्त हुये और ( निदि 
तान्‌) संग्रह किये हुये ( निधीन्‌) [ta लुवणं आदि के] कोशों के ( वेद ) 


4 ज्ञानता है ॥ ४१ ॥ 
भावांय-जो मनुष्य माता पिता आदि पितरो की सेवा घृत दुग्ध 


प्रादि उत्तम पदाथा से करते हैं, वे पितृभक्त उन पितरों की कृपा से विद्यारत्र 
प्राप्त करके बड़े धनी होते हैं ॥ ४१ ॥ 


यं ते मन्थं यमोदनं यन्मांसं निपणामि ते । 

| तेत सन्तु स्वृधावन्ते मधुमन्तो Tae: ॥ ४२॥ 

यम्‌ । ते । मन्थत्नू । यस्‌ । ओऔदुनम्‌ । यत्‌ । सांसस्‌ । नि- 
: है 

प॒णामि । ते ॥ ते । ते । सन्त । स्व॒धा-व॑न्तः । मधु-सन्तः | 

घत-थुतः ॥ ४२ ॥ 


` (वेद्‌) वेत्ति ( निहितान्‌) स्थापितान्‌। संग्रहीतान, ( निधीन्‌) रल्लसुवर्णादि" 
| | ` कोशान्‌ ( fra) “गतान्‌” इत्यनेन क्रम करके सम्वन्धः | पालकान पुरुषान्‌ 
(पराबनः) उपसर्गा च्छुन्दसि धात्वर्थे | पा० ५ । १ । ११८। परा + चतिप्रत्यया | ह 
Tee | परा पराक्रमेण गन्तन्‌ ( गतान्‌) अयं सकर्मकः | प्राप्तान्‌ ॥ 3 
RC) (ते) तुम्यम्‌ (मन्थम्‌) विलोडनेन प्राप्त नवनीतादि- _ 
पार्थम्‌ ( यम्‌ ) ( ओदनम्‌) भक्तम्‌ । सुसंस्हंतान्नम्‌ (यत्‌) (मांसम्‌) . 
5 २७। मननसाधक बुद्धिवर्धक पदार्थम्‌ ( निपृणामि ) पृ पात यु द्द 
२६ क 


अयस्‌ ॥ | भाषाय--[ हे पितृगण ! ] ( यम्‌ ) जिस ( मन्थम्‌) मथने से प्राप्त 
ati | इये पदार्थ [ नवनीत आदि ] और (aq) जिस ( ओद्नम्‌ ) मात आदि 
| सुसंस्कृत भोजन ] के ( ते) तेरे लिये और ( यत्‌) जिस ( मांसम्‌) मनन 
_ | साधक वस्तु [ बुद्धिवर्धक मीठे फल बादाम wate आदि के गुदे, मोंग ] को | 
ae (ते) तेरे लिये ( निपृणामि ) मैं भेट करता हुँ । (ते) वे [ भोजन पदार्थ] 
oe पापकम्‌ ( घृतप्रियम्‌) घृतादिक कामयमानं पुरुषम्‌ ( सः ) पूवाक्तः पुरुष 
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rd 


द्र 0४ है 
(३,४९२) ७०००० तत दु ० ४ [ २६] | 
। (ते) तेरे लिये ( स्त्रघावन्तः ) आत्मघारण शक्ति चाले, ( मधुमन्तः) पर 
से ] गुण वाले और (घृतश्चुतः ) घी [ खार/रख ] सींचने वाले ( सु 
होवें ॥ ४२ ॥ । 
भावार्थ-ग्रहस्थ लोग विद्वान्‌ गुणी माता पिता आदि बड़ों को से 
घृत दुग्ध रादि से किया कर, जिल से वे पितर लोग बलवान्‌ रहे कर 
उत्तम कर्म करने में समथ होवें ॥ ४२ ॥ 
इस मन्त्र का उत्तराद्ध ऊपर आ चुका है--अ० १८।३। ६८। हां 
१८॥४॥ २५ ॥ 


—. 


अत 


यास्ते घाना अनुकिरामि तिलमिश्राः स्व॒धाव॑तीः । तास 
. सन्तद्भवीः मुभ्वीस्तास्ते य॒मो राजानु मन्यतास्‌ ॥ ४३॥ 

| या: । ते। घानाः । झअन-किरासि । तिल-मिश्रा: । स्व॒धाः 
' बंतीः ॥ ताः । ते । सन्त । उत्‌-भ्वी: । म-भ्वी: । ता! । है। | 
युसः । राजां । अनु । सुन्यतास्‌ ॥ ४३ ॥ | 
भाषाय-[ दे fama! ] (ते) तेरे लिये (याः) जिन ( तिह | 
मिश्रा: ) तिलो से मिली हुयी, ( स्वधावतीः ) उत्तम अन्न वाली (धानाः) 
धानाओं [ सुसंस्कृत पौष्टिक पदार्थों ] को (अनुकिरामि ) मैं [ गृहस्थ ] 
अनुकूल रीति से फैलाता हूं। (ताः) वे [ सब सामग्री ] ( ते ) तेरे fet | रिष्ट 


( उद्भ्वीः ) उद्य कराने वाली और ( प्रभ्वी: ) प्रभुता वाली ( सन्तु) हो — 
और (ताः) उन [ सामग्रियों ] को ( ते ) तेरे लिये ( यमः ) संयमी (रग) | 


राजा [ शालक वैद्य ] ( अनु ) अडुकूल ( मन्यताम्‌ ) जाने ॥ ४३॥ .. | हु 
भावाय- गृहस्थ लोग वैद्यक प्रक्रिया के अनुसार पुष्टिकारक पदाथ | पा 
से सेवा करके पितरो को नीरोग रकख्रं ॥ ४३ ॥ र हि FE 

यह मन्त्र ऊपर आचुका है-मन्त्र २६ तथा निकल SEE ne २६ तथा कच सेद सेभ? प भेद से-प्र० (al रै Ld 4 “2 


re | _ पार 
३६ तथा १८ । ४। २५॥ 


~ 


a by हं वदेश Feundation Chennai and eGangotri 


ए८॥ (३,५१३ ) 


oN 


qo ४ [ 


, ee 
दर्द पूव मपरं नियान्‌, येना ते प्रव पितर: परेताः । परोगवा 
वे अंभिशाचो अस्य॒ ते त्वां वहन्ति स॒ कतांचु लोकम्‌ ॥ ४४॥ 
दुद्म्‌। पवस्‌। HATH | नि-यानस्‌। येन। at पव । पितरः। 
परा-इताः ॥ प॒रः-गवाः। ये) अभि-शाचंः। अस्य । ते। 


त्वा । वहन्ति । स-कताँस्‌ । ऊं इति । लोकस ॥ ४४॥ ` 


भाषाथ--[ हे मनुष्य ! ] (इदम्‌ ] यह (पूर्वम्‌) पहिला और 
( श्रवरम्‌ ) पिछुला ( नियानम्‌ ) निश्चित मागं है, ( येन ) जिस से ( ते ) तेरे 


गये हैं (ये) जो [ पितर ] ( अस्य) इल [ मागे ] के ( पुरोगवाः ) आगे 
स्वधा | चलने वाले और ( अमिशाचः ) सव प्रकार उपदेश करने वाले हैं, ( ते ) वे 
[पितर] (त्वा) gm को (खुकूुताम्‌ ) खुकमियों के (उ) ही ( लोकम्‌ ) 
समाज में ( चहन्ति ) पहुंचाते हें॥ ४४ ॥ 

भावाय--पितरा अर्थात्‌ विद्वान्‌ जनों कीं संघा करना प्राचीन और 


. अवोचोन अर्थात्‌ सावभौम और स्ेकालीन धमं है, उन की सेवा से मलुष्य 
. योग्य हो कर विद्वानों में प्रतिष्ठा पाता है ॥ ४४ ॥ 


मन्त्राः ४१-४७ II 
सरस्वती देवता [ ऋग्वेदे १०। १७। ७--& यथा ] ॥ ४५,४६ frag 
fey, ४७ आर्षी जिष्डुप्‌ | 


प्रथमपदस्थाः प्रधानाः ( पितरः ) पालका विद्वांसः ( परेताः ) परा प्राधान्येन 
प्र E तत्पुरुषे समासान्तः | अग्रगामिनः ( ये) पितरः ( अभिशाचः ) वहश्च । 


| पा०३।२।६७४। अभि+शच व्यक्तायां वाचि--ण्विप्रत्ययो षाइलकात्‌ 


E 4 निश्चयेन ( लोकम्‌) समाजम्‌ ॥ 
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(qa) पहिले [ प्रधान ] ( पितरः ) पितर लोग ( परेताः) बल के साथ - 


४४--( इदम्‌ ) पितृसेवारूपमाचरणम्‌ ( पूर्वम्‌ ) पुरातनम्‌ ( अएरम्‌ ) 
अवांचीनम्‌ ( नियानम्‌ ) निश्चितमार्ग! ( येन) मार्गेण (ते) तब (पूर्व) ) 


a Bea उपदेशकाः ( अस्य ) नियानस्य | निश्चितमार्गस्य ( ते) पितरः ( त्वा) 
i a पित्सेचकम्‌ ( वदन्ति) प्रापयन्ति ( सुकृताम्‌ ) पुण्यकर्मणाम्‌ ( उ i 


| Tat: (पुरोगवा; ) गोरतद्धितलुकि । पा० ५।४ ।&२। इति पुरः+ गो-रच्‌, 


€ ये ९ 
TS 
( Ry ARB } ~ Digitized by Arya ववद भाष्य, and eGangotnel ७४ [ UE | 2 EE 


सरस्वत्यावाहनोपदेशः--सरस्वती के आवाहन का उपदेश] | 
सर॑स्वतीं देव॒यन्तो हवन्ते सरस्वती सध्वरे तार्‍यसांने | सरसवती 


- सकता हवन्ते सरस्वती दाशुषे वाय दात्‌ ॥ ४५॥ 


|] ५ 
सरस्वतीम्‌ 4 देव-यन्तः । Sard । सररूवतीस्‌ । मध्वर । | 

॥ Ft. ne | क 
तायमाने ॥ सरस्वतीस्‌ । सु-कुतः । हवन्ते । सरस्वती 


“I व] 
दाशुष | वायस्‌ । दात्‌ ॥ ४४ ॥. 


भाषार्य-( सरस्वतीम्‌ ) सरस्वती [विज्ञानवती वेदविद्या] को (सर: 
- स्वतीम्‌ ) उसी सरस्वती को ( देवयन्तः ) दिव्य gat को चाहने बाले पुर | 
तायमाने ) विस्तृत होते हुये (अध्वरे) हिंसारहित व्यवहार में ( इवले) | 
बुलाते हैं । ( सरस्वतीम्‌ ) सरस्वती को ( खुकृतः ) gaat लोग (हवन्त 
बुलाते हैं, (सरस्वती ) सरस्वतो ( दाशुषे) अपने भक्त को ( वार्यम्‌) श्रेष्ठ | 
पदाथे ( दात्‌) देती 2 ॥ ४५॥ 


भावाय-विज्ञानी लोग परिश्रम के साथ आद्र पूवंक वेदविद्या का | (देवि 

अभ्यास करके पुण्य कम करते और मोक्ष आदि इष्ट पदार्थ पाते हैं ॥४४॥ | से (२ 
मन्त्र ४९-४७ ऊपर FT चुके हें--आ० १८। १ । ४१-७३ ॥ न 

| (मद्‌ 

सरस्वतों पितरों हवन्ते दक्षिणा यज्ञस शिनक्ष॑माणाः Dice: 

| Re 


सरस्वतोस्‌ । पितरः। हवन्ते । दक्षिणा। यज्ञाम्‌। प्रशि |. उ 
नक्षमाणाः ॥ अ-सद्य । अस्सिन्‌ । ब्हिषि। सादयध्यर | अं 
अनमोवा; । इषः । आ । घेहि red इति ॥ ४६ ॥ 


f 


` भाषाय--( खरस्वतीम्‌) सरस्वती [ विज्ञानवती वेदविद्या, 
( दक्षिणा ) सरक्ष मागे मे ( यज्ञम्‌ ) यज्ञ [ संयोग व्यवहार ] को ( a 
श समांशाः ) प्राप्त करत इये ( पितरः ) पितर [ पालन करने वाले विज्ञानी ] 


४२४७ मन्त्रां ब्याख्याता;-झ० १८ | १॥४१-४३॥ * | 
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| (वन्ते ) बुलाते हैं।[ दे विदानो ! ] ( अस्मिन्‌ ) इस ( बर्हिषि) वृद्धि क 
| .4 (आसद्य) आकर (मादयध्वम्‌ ) | सब को | तृप्त करो, [ हे सरस्वती | ] 
| (असे) हम में ( अनमीवाः ) पीड़ा रहित ( इषः) इच्छायँ ( आ घेहि) 
स्थपित कर ॥ ४६ ॥ 
मावाथ-विद्वान्‌ लोग निविज्न होकर खरल रीति मै सब से मिल कर 
बेदधिद्या के प्रचार से विज्ञान की वृद्धि और इष्ट पदार्थ की सिद्धि करते हैं॥४६॥ 


र भरे aA faz 
सरस्वति या सुरथ ययायोक्थः स्वघामिद्वि पितुभिमद॑न्ती। ठ 
र्‌ |] ५ om es 
सहखाघेसिडो Wa भागं रायरुपोषं ` यजमानाय घेहि ॥ ४७ ॥ 


| 
| 


; ३ न्हे 9 

| सरस्वति या । स-रयंस्‌ । य॒याथं। उक्येः । स्वधानिः । 
० 0 5 | ग 

| देवि । पित-भिः । सदंन्ती-॥ सुहुखु-झर्घस्‌ । इडः । -अच । 

भागस्‌ । रायः । पोष॑स्‌ । यजसानाय । घेहि ॥ ४७॥ 


? भाषाय--( सरस्वति) हे सरस्वती | [ विज्ञानवती वेद्विद्या ] 
| (देवि) हे देवी | [ उत्तम गुण वालो ] ( या ) जो तू (उक्‌ थे) वेदोक्त स्तोत्रो 
| | से ( सरथम्‌ ) रमणीय गुणां वाली .होकर और ( स्वघाभिः ) आत्मघारण 
| शक्तियों के सहित [ विराजमान ] ( पितृमिः) पितरों [ विज्ञानियों ] के साथ 
| (मदस्ती ) aa होती हुयी ( ययाथ) प्राप्त gat है। सो तू ( अत्र ) यहां 
| (इडः) विद्या के ( सहस्रार्घम्‌ ) seat प्रकार पूजचीय ( सागस्‌ ) भाग को न 
| और (रायः) धन की ( पोषम्‌ ) बृद्धि को ( यजमानाय ) यजमान [ विद्वानों 
शि A | के सत्कारी ] के लिये ( घेहि ) दान कर ॥ ४७॥ os 
र | भावायं--आ्रात्मविश्‍्वाखी विज्ञानी लोग वेद विद्या प्राप्त करके श्रानन्द ह 
भोगते et सब मनुष्य विद्वानों के सत्संग से चेद्विद्या ग्रहण करके घन आदि 
ज्ञ बुद्धि करें ॥ ७७ ॥ न 


0... । 


पि सन्तानकर्तव्योपदे श; पितरौ और सन्तान के कर्तव्य का 


( ३,१६९ ) a oS बर्वेवेदसाफयै .. eGangotri Yo 8 [ र | | > 


ee 


' प॒थिवीं त्वां प॒थिव्यामा वंशयासिः देवो नों धाता महू 
त्थायुः | परपरता वसुविद वो अस्त्वघाँ सताः Rea 


सवन्तु ॥ ४८ ॥ 
पथिवीम्‌ । त्वा । पथिव्यास्‌ । मा । वेशयासि । देवः । नः 
9 घाता । म्र। तिराति । आयुः ॥ पराँ-परैता । वुस-वित्‌। ३ 
अस्तु । अथ । सृताः । पितृषु । सम्‌ । भवन्त्‌ ॥ ४८॥ 
भाषाय-[ हे प्रजा ! स्त्री वा पुरुष ] ( पृथिवीम्‌ खा ) तुझ प्रस्था 
के ( पृथिव्याम्‌ ) प्रख्यात [विद्या | के भीतर (आ वेशयामि ) में [गा 
पिता आचाय आदि ] प्रवेश कराता हूं, ( देवः ) प्रकाशस्वरूप (धाता) eal 
[ पोषक परमात्मा ] ( नः ) हमारी ( आयुः ) आयु को ( प्र तिराति ) बढ़ाई।| 
( परापरैता ) अत्यन्त पराक्रम से चलने वाला पुरूष ( वः ) तुम्हारे हि 
( वसुवित्‌ ) श्रेष्ठ पदाथा का पाने वाला ( seq ) दोवे, ( अध ) तब (मृत |. 
मरे इये [ निरुत्साही पुरुष ] ( पितृषु ) पितरों [ पालक विद्वानों ] के बोर 
(सं भवन्तु ) समर्थ होवे ॥ ४८॥ | 
_ भावार्थ-माता पिता आचार्य आदि सन्तानो को उत्तम विद्या ऐ| ‘ 
जिस से वे परमेश्वर के भक्त होकर श्रष्ठ जीवन frat और बड़े नेता ग्र गक 
WS धनी होवें ओर उनके देखने से निरुत्साही भी उत्साही होकर पितर जय 
7 | करता 
° स्थान पावे ॥ ४८॥ रे 
इस मन्त्र का प्रथम पाद ऊपर आ वि त का पथम पाद ऊपर आ सुका--अर १९२ ३ । ३ ।२२॥ 


४८--( पृथिवीम्‌ ) प्रख्याताम्‌ (car) त्वां प्रज्ञां पुरुषं खियं व (a 
| ब्याम्‌ ) प्रख्यातायां विद्यायाम्‌ ( आवेशयामि ) प्रवेशयामि (देवः) प्रकाश, 
( नः ) अस्माकम्‌ ( धाता ) पोषकः परमात्मा ( प्र तिराति ) तरतेलट्‌ | dt 
| ( आयुः ) जीवनम्‌ ( परापरैता ) परा+परा+इण गतौ-ठन । अभ 
wad मन्यन्ते--निरु० १० । ४२। अतिशयेन पराक्रमेण गन्ता (5 

_विदुलू लाभे -क्तिप । श्रेष्ठपदार्थानां लस्मयिता प्रापयिता ( वः ) 
( अध ) अथ ( मृताः ) त्यक्तप्राणाः । निरुत्साहिनः ( पितृषु ) पालवे 
( # भवन्तु ) समथ 
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| | ४ | =a 
| ९११० बटा सहरसा (७७) 


अ च्यवेथासप तन्मुजथां यछ वासभिभा अचोच: । अस्सा- 
' देतमघ्‌दयौ तद्‌ वशोयो' दातुः पितुष्विहभोजनौ सम ॥ ४९॥ 
झम च्युवेयास्‌ । अपं । तत्‌ । मुजेथास्‌ । यत्‌ । वास्‌ । 
|] 

(| भ्रभि-भाः-। अच । RYAN MRT । आ । इतस्‌। 
चू नयौ । तत्‌ । वशीयः। दातुः । पितुषु । दुह-भोौजनौ । 
an ॥ ge ॥ - AS 

भाषार्य--[ हे खरी पुरुषो | ] तुम दोनों (आ) सब ओर (प्रच्यवेथाम्‌ ) 


| भागे बढो, श्रोर (aq) उस [ पाप] को (अप सृजेथाम्‌ ) शोध डालो, 
(aq) जिस को (ang) तुम दोनों के ( ्रभिभाः) सामने चमकती हुयी 


याता ) घात 
त) aail| आपत्तियो ने ( अत्र ) यहां पर ( ऊचुः ) बताया है । ( पितृषु ) पितरौ के बीच 
म्हारे हि| (दातुः मम ) मुझ दानी के ( इदभोजनो ) यहां पालन करने वाले ( अधुन्यौः ) 4 


हिंसा न करने वाले तुम दोनों ( अस्मात्‌ ) इस [ पाप ] से पृथक्‌ होकर (तत्‌) 
| इस | खुकर्म ] का (आ) सब प्रकार ( इतम्‌ ) प्राप्त हो [ जो Geet ] (वशीयः) 
| अधिक वश करने वाला है ॥ ४६ ॥ 

| भावार्थ--जिल पाप के कारण मनुष्य पर अनेक विपत्तियां श्रापड़ती 
। | ह, स्री पुरुष पुरुषार्थ पूर्वक विद्वान्‌ पितरों की आज्ञा मानं कर उस पाप को 


७“ * 
FE SEAN YO SNR ७३२३२३ यक be 2७222 ५ 0 ३ 00 00 


> नेता श 
र पितौ] CRC gst में प्रवृत्त हों, क्योकि सुकर्म ही से मनुष्य पाप का वश मे 


| करता है ॥ 88 ॥ | 
| Pag दक्षिणा wget नों झनेन दुत्ता सुदुघां वयोधाः । 


4 ; 88—( आ ) समन्तात्‌ ( प्र च्यवेथाम्‌ ) च्युङ, गतो | प्रकर्षेण गच्छतम्‌ 
| (तत्‌ ) पापम्‌ ( अप सृजेथाम्‌ ) अ्रप मायतम्‌ | शोधयतम्‌ ( यत्‌) पापम्‌ - 

(बाम्‌ ) युवाभ्याम्‌ ( अभिभाः ) अ० १।२०। र। अभि भा दीप्तौजकिपू। 
MAG दीप्यमाना विपत्तयः ( अन्न ) अस्मिन. स्थाने (He?) उदितव | 2 
केडितबत्यः ( अस्माल्‌ ) पापात्‌ एकण भूता ( एतम्‌ ) आस्त (अन्य) 
हन हिंलागत्योः--यक्‌ | अ्िंसकौ ( तत्‌) सुक्मे ( वशीयः ) वशित्‌- 
` ध, तृचो लोप; | वशितृतरं gaat ( दातुः ) दानशीलस्य (flag) (इह 
गेनौ) रद अस्मिन्‌ स्थाने भोजन पोषणं ययोस्तो (मम)॥ ` ` ` 
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का 
= 


2 चरथ ड 
( ३,९९८ ) Digitized by Arya अयववेद्भाष्ये, and eGangotri yx 8 [ १९६ | ॥ 


MS qo | 
यौँवने जीवानुंपपृञुचंती जरा पितृभ्य उपुसंपराणायाद्मान्‌ हा जा 
स़ा। इयप। सरन्‌ । दक्षिणा । भद्रतः । नः। WAT दत्ता = 
agati वयः-धाः ॥ यौवने । जोवान्‌ । उप-पन्च्तो | . 
जरा | पत-भ्य: | उपसपरानयात्‌ | इसान ॥ ५० ॥-( २४ ) | ऱ्य 
भाषाथ--( saa) इस [ छुकम ] करके ( दत्ता ) ही हुयी तुदुध|| = [ 
बड़ी gaa [ गौ के समान ] ( वयोधाः ) बल देने वाली ( इयम्‌ ) यह (दहि) (त्या 
णा ) दक्षिणा [ प्रतिष्ठा ] ( भद्रतः ) उत्तमता से ( नः ) हम को (ग्रा गन्‌) जञाने 
__ प्राप्त हुयी है। ( यौवने) यौचन [ वल की पूरी अवस्था ] में ( इमान्‌) | 

) — ( ज्ञीवान्‌ ) जीवते हुये पुरुषों को ( उपपृञ्चती ) मिलती हुयी ( जरा ) बडा |` gai 
(पितृभ्यः ) पितरो के पास को ( उपसंपराणयात्‌ ) प्रधानता से ठीक हीक़हे] रंद 
 चले॥५०॥ बया 
भावाथ--जैसे gaa गौ सेवा करने से दूध घी आदि पदाथ देकर =p 

Aaa को बलवान करती है, वैसे दी मनुष्य सुकर्म के अनुष्ठान से दढ़ गौण | 
पाकर बड़े लोगो में नाम पावें ॥ Yo ॥ जात 
ae 


इदं faaer: म भरामि बहिर्जीव देवेभ्य उत्तरं स्तृशामि।| 
तदा रोह पुरुष मेध्यो भवन प्रति त्वा जानन्तु पितरःपरतम् "| | 


४०--( इयस्‌ ) ( आ amt) आगमत्‌ ( दक्षिणा ) प्रतिष्ठा 

भद्वतः ) कह्याणात्‌ ( नः ) अस्मान्‌ ( अनेन ) सुकर्मणा ( दत्ता ) 
बहुदोग्धी Maat ( वयोधाः ) बलदायिका (योवने ) पूणंवलवत्त्वे 
जीवनवतः पुरुषाथिन; पुरुषान्‌ ( उपपृञ्चती ) संयो जयन्ती (जरा) जी 
जरते; स्तुतिकर्मणः--निर० १० ८ । प्रशंसा ( पितृभ्यः ) वाद हूँ 
पालक्गेभ्यः ( उपसपराणयात्‌) उप--सस - परा नयात्‌ | saved 
नयतु प्रापयतु ( इमान्‌ ) प्रसिद्धान्‌ ॥ र 
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हिट" 


q ॥ किट 
| [ प्र | ५ 40 3 [ ५९६०१८९ "अष्टादश कार्रड्म न ( ३,३१८ ) 
ही. त्या जान वाच्या 
भवेत्‌ । प्रति त्या । जानन्तु । पितर: । परा-इतस्‌ ॥ ५९॥ 


० ॥ र 
गक ठीक हे | श्द्‌ बहिंरसदो मेध्योउभ: प्रति त्वा जानन्तु पितरः Way | 
ययापरु तन्व९ सं भरस्व गाच्चांणि (ते ब्रह्म॑णा कल्पयासि॥१२ 


TTT Oy 

"| दत्ता EF :. भाषार्थ--( इदम्‌ ) यह ( वहिः ) उत्तम आसन ( पितृभ्यः ) पितरों के 
चनो . लिये(प्र भरामि ) आगे धरता इं, और (देवेभ्यः ) श्रेष्ठ गुणों के लिये. ˆ | 
: | (ज्ञीवम.) इस जीव [ अपने आत्मा ] को ( उत्तरम्‌) अधिक ऊंचा (स्त॒णामि) 
(२४) | amare । ( पुरुष ) दे पुरुष | ( मेध्यः) पवित्र (भवन्‌ ) दोता हुआ तू ( तत्‌) | 
, (सुदु |. उस [ ज्रालन | पर (आ रोह ) ऊ चा हो, [तब ] ( पितरः) पितर लोग | 
पह (ष ( त्वा ) तुमे ( परेतम्‌ ) प्रधानता को पहुंचा हुआ ( प्रति ) प्रत्यक्ष (ज्ञानन्तु) | 
अरग आने ॥ ५१॥ | 
नाति 3 भावाथ - मनुष्य विद्वान्‌ जनां की प्रतिष्ठा करके और उनके समान 
हि । exit शुद्धाचारी होकर अपने जीवन को श्रेष्ठ और प्रतिष्ठित बनावे ॥ ५१.॥ | 


दाथे देकर 
aa) ग इदस । बहिँ; । असदुः । मेथ्ये: । अभूः । अति । त्वा। 


= ) 
| जानन्त । पितरः । परा-इतस्‌ ॥ युथा-पुरु ॥ तुन्वस्‌ । सस्‌ । . 


नणामि।| जरस्व । गात्रौणि । ते । ब्रह्म॑णा । कुल्पयासि ॥ ५२ ॥ 

८ -) 

cll भाषाथं-[ हे मनुष्य ! ] ( इदम्‌) इस ( aff: )-डत्तम आसन पर 

र ‘ | (ग्रा असदः) तू बैठा है और ( मेध्यः ) पवित्र ( अभूः) इभा है, (पितरः) ` 

3 है पितर लोग ( त्वा ) तुझे ( परेतम्‌ ) प्रधानता को पहुंचा हुआ ( प्रति ) प्रत्यक्ष 
खाए 

= | ५१--( gam) ( पितृभ्यः ) पित्रादिमान्येभ्यः (प्र) प्रकषेण ( भरामि ) 
गौर ` भराम्रि (-बहिः; ) उत्तमासनम्‌ ( जीवम्‌ ) स्वात्मानम्‌ ( देवभ्यः ) दिव्यंगुणा- 

, ॥ 0 4 पाप्तये ( उत्तरम्‌ ) उत्कृष्टतरम ( स्तृणामि ) विस्तारयामि ( तत्‌ ) आसनम्‌ 


न (आरोह ) आतिष्ठ ( पुरुष ) ( मेध्यः ) पवित्रः ( भवन्‌ ) सन (प्रति) sata 

eel (सा) त्वाम्‌ ( जानन्तुः) ( पितरः ) (परेतम्‌) परा प्राधान्यं गतं प्रापम्‌ | 

WR इदम्‌) दश्यमानम्‌ ( बहिः ) उच्चासनम्‌ ( आ असदः ) सा 

i खनी ( मध्यः ) पवित्र: ( अभूः) (प्रति ) पत्यक्षम्‌ ( त्वा.) त्वाम्‌ ( जानन्तु) 

। Prey ( पितरः ) ( परेतम्‌ ) परा प्राधान्यमितं प्रातम्‌ ( यथापरु ) परौ परौ 
5 २७ 
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336 2 D9 
(जानन्तु ) जाने । ( यथापरु ) गांठ गांठ मे (तन्वम्‌) उपकार गे) 
( सम्‌ भरस्व ) भर दे, ( ते ) तेरे ( गात्राणि ) गातों के ( ब्रह्मणा) भ 
( कहपयामि ) समर्थ करता हुं ॥ १२॥ 

भावाथ--ज्ञब मनुष्य विद्या आदि उत्तम गुणोसे शुद्ध पबित्र हो गो 
विद्वान उस को प्रतिष्ठा कर और वह वेदशान से समर्थ होकर अपना हा 
सामर्थ्य परोपकार में लगावे ॥ ५२॥ 
मन्त्रौ ५३, ५४ ॥ re 
परमेश्‍वरो देवता ॥ ५३ आर्षी पङ्क्तिः ; ५३ निचत्‌ पडक्तिः | 
` परमात्मभक्तिफलोपदेशः--परमात्मा की भक्ति के फल का उपदेश। | 


प॒र्णो राजापिधान चहुणामर्जो बलं. सह ओजो नु आग्‌। 
'आयुंजीवेभ्यो विदधदू दौर्घायत्वाचे शुतशारदाय ॥ yi 


€ ‘ a ॥ र ॥ 
पणः । राजां । सपि-घानस्‌ । चरूणास्‌ । ऊज; । बलम्‌। 


|] ॥' [| गिवे ॥ ० 
सह; । ओज: । नः । झा । अगन्‌ ॥ अयुः । जीवेभ्यः । वि| बाल 
द॑धत्‌ | ढीर्घाय-त्वाय । शुत-शारदाय ॥ ४३ ॥ र 

भाषाथ--( ge: ) पालन करने वाला ( राजा ) राजा [ स्वगात भि 
` परमात्मा ] ( चरूणाम्‌) पात्र [ समान ल्लोको ] का .( अपिधानम्‌ ) aml | (य 
[ उस से ] ( ऊर्जः ) पराक्रम, ( बल॑म्‌) बल, ( सहः ) उत्साह और ( ata (जं 
प्रभाव [ यह चार ] ( नः ) हम को (अआ अगन्‌ ) प्राप्त हुआ है | वह (staal a 
प्रन्थौ wey ( तन्वम्‌ ) तनूम्‌ | उपकारशक्तिम्‌ ( सम्‌) सम्यक्‌ ( ग हि मेघ 
' धारय (गात्राणि) अङ्गानि (ते ) तब ( ब्रह्मणा) वेदशानेन ( | (अ 
समर्थयामि ॥ ८. | - हेरि 
१३-( aq: ) धापूवस्यज्यतिभ्यो नः। उ० ३।६। पू mera i || चि 
न । पालकः ( राजा ) सर्वशासकः” परमात्मा - ( अपिधानम्‌) भान्छा ह ; 
यथा ( चरूणाम्‌) पात्ररूपाणां लोकानाम्‌ (Hat: ) ऊजे बलप्राणनयो fle (य 


द्यच्‌ । पराक्रमः ( बलम्‌ ) सामर्थ्यम्‌ ( सह; ) उत्सादः ( AIT ) 
थर्माथकामसोक्षचतुवंगंः (नः ) अस्मान्‌ ( आ अगन्‌) आगमत 
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— gol ५९६ | अष्टादश काण्डम्‌ ॥.९८॥ (३,१२९); 


Serer os SR Ee 0. 


इये पुरुषों को ( शतशारदाय) सौ वर्ष वाले ( दीर्घायुत्वाय) दीघ 

ang के लिये ( आयुः ) जीवन ( विदधत्‌) विशेष कर के देवे ॥ ५३ ॥ 
भावार्य--स्ंनियन्ता सर्वव्यापक जगदीश्वर अपनी न्याय व्यवस्था 

से महुयों को धमे, अर्थ, काम, मोक्ष चार प्रकार के बल देता है, और वही 


जीवते हुये पुरुषार्थी का जीवन दीर्घं करता है ॥ ५३ ॥ 

कजी भागो य डुसं ज्ञ॒जानाइमाज्ञानामाधिपत्यं जगास। ` 
—= => ही र 

adda विशवसित्रा हविभि: स नो यमः मंत्र जीवस घात ५४ 


दा 
अज । भागः । यः । दूसस्‌ । जज्ञान । reat । अन्नानास्‌ । 


साथि-पत्यस्‌ । ward ॥ तस्‌ waa! विश्व-सिचाः । 
. हविः-मिः । सः | न; । युसः । म-त्रस्‌ । जीवस । चात्‌॥५४॥ : 

भाषार्थ--( ऊर्जः ) पराक्रम के ( यः) जिस ( भागः: ) साग करने 
बाले [ परमेश्वर ] ने ( इमम्‌ ) इस [ संलार ] को ( जजान ) उत्पन्न किया ह 
- शर ( अश्मा ) व्यापक होकर ( श्रज्ञानाम्‌ ) stat का (आधिपत्यम्‌) स्वामिपन 4 
(जगाम ) पाया है। ( तम्‌) उस [परमात्मा] का ( विश्वमित्नाः ) सबके | 
मित्र तुम ( दविभिंः) आत्मदानों खे ( अचेत ) पूजो, ( सः) वह 
( यम; ) न्यायकारी परमेश्वर (नः) हमें ( प्रतरम ) अधिक उत्तमता से 


( जीवसे ) जीने के लिये (area) धारण करे ॥ ५४ ॥ क 
भावार्थ--जगत्‌ स्रष्टा परमेश्वर सब प्राणियों को उन के पुरुषाथ के 
भुसार सामर्थ्य देकर अन्न आदि देता दै, इल लिये मजुप्यं अधिक अधिक 


| (आयुः) जीवनम्‌ ( जीवेभ्यः ) जीवितेभ्यः पुरुषाथिभ्यः ( विदधत्‌ ) दधाते- 
F तरि, अडागमः | विशेषेण दध्यात्‌ । प्रयच्छे त्‌ (दीर्घायुस्वाय) अ० १। ३५।१। 

__ चिरकालजीवनाय (शतशारदाय ) अ० १। ३५ । * । शतसपत्य यय ॥ जे 
:-क्विप्‌| पराक्रमस्य ( भागः ) संभक्ता | 
रम्‌ ( जजान ) जनयामास (अश्म) 
अन्नानाम्‌) भोजनानाम्‌ ( आधिः 
१८।३। ६३॥ | 


( ५४--( ऊजे; ) ऊजे बलप्राणनयो 
id ` (यः) परमेश्‍वर: ( इमम्‌ ) दृश्यमानं संसा 


«SET ( असत ) अस्तेलेंटि, अडागमः 


वन तक दु eC : | 5 
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पुरुषार्थ करके अपने जीवन के अधिक अधिक ऊंचा बनावे ॥५४॥ ` 4 
इस मन्त्र का उत्तराद्धे ऊपर अ चुका है--अर० १८॥३ | ६३॥ = 

| मन्त्राः ५५--५७॥ qq 

जीवो देवता । ५५, ५७ अनुष्टुप्‌; ५६ विराडनुष्डुप्‌ ॥ पु 


मबुध्याय वृद्धिकरणोपदेश:--मतुष्य को वृद्धि करने का उपदेश , 


ee | ) 
यथा यसाय हुम्यसवंप॒न्‌ THA सानवाः । 


(यथा ) साइश्ये ( यमाय) न्यायकारिणे शालकाय (ह्ण) | 
अख्यादयश्च | उ० ४। ११२ | हृञ्‌ स्वीकारे-यक्‌ , मुडागमः । हम्य गहना | | 
निघ० ३।४। स्वीकरणीयं महिलायोग्ये गृहम्‌ । धनिनां गृहम्‌ (sets | 
वप बीजसन्तानें | बीजवदू विस्तार्य निर्मितवन्तः (पञ्च मानवाः) He १२ | 
ye । पथिव्यादिपश्चभूतसंबन्धिनो mae: (एव) एवम्‌ (वपामि) संपादय 
निमिं मे ( इर्य ) eq (यथा) येन प्रकारेण (मे) महाम्‌ (मू 


शवा वपामि हस्यं यथां से भर याऽसंःत ॥ ५५ ॥ (बि 
(श्र 
यथां । य॒भायं । हुस्यस्‌ । अव॑ पतत्‌ । पञ्च । मानवाः ॥ प्राप्त 
एव । वपामि । ह्यस्‌ । यथा । से । भूरयः । सत yy | (इः 
C 
भाषाथ- aur) जैसे ( यमाय ) न्यायकारी राज्ञा के लिये ( पञ्च) 
पांच [ प्रथिवी, जल, तेज गर | जक 
श जल, तेज, वायु और आकाश, इन पांच तत्त्वो ] से सम्बध बटा 
वाले ( मानवाः ) मनुष्यौ ने ( हम्यम्‌) स्वीकार करने योग्य राजमहल (शव | ' 
पन्‌) फैलाकर बनाया है। (एव) वैसे ही में (gra) सुन्दर usa oe 
( वपामि ) फैलाकर बनाता हूं, ( यथा ) जिस से (मे) मेरे लिये ( ma) | ae 
बडुत से ( असत ) तुम होथ्रो ॥ ५५॥ । ते 
© | - । 
भावाथय-मबुयोको बड़े पुरुषी के समान अच्छे अच्छे शिल्पियो द्रा जज 
_ इड छुखपद्‌ गढ़, विद्यालय, न्यायालय, आदि घर बनवाकर सब की यथायोप | पा 
रक्षा करनी चाहिये ॥ ५५ || | वि 
द ७ हिर 9 ej र 
इद हिरण्यं बिभृहि यत्‌ त पिताबिभः परा । | 
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“न क्त २ 
स्वर्ग य॒तः पितुद्दस्त्‌ निस ङ्ह दक्षिणस्‌ ॥ ४६ ॥ . 


दुद्स्‌ । हिरण्यस । frafg । यत्‌ । ते। पिता। अबिभः 
परा ॥ स्वः-गस्‌ । यतः । पितुः। हस्तंस्‌। निः । मडि 


_-_ — 


शा दक्षिणस्‌ ॥ ५६ ॥ 
भाषाथ-[ दे age!) (इदम्‌) इस ( हिरण्यम्‌) gag का | 
( बिभृद्दि ) तू धारण कर, ( यत्‌ ) जैसे ( ते ) तेरे (पिता) पिता ने (पुरा) पहिले 
( श्रबिभः) धारण किया है । और ( स्वर्गम्‌ ) सुख देने वाले पद को ( यतः) | 
॥ प्राप्त होते हुये (पितुः) पिता के ( दक्षिणम्‌ ) दाहिने [वा उदार और कार्यकुशल] 
॥५५॥ ( हस्तम्‌ ) हाथ को ( नि) निश्चय करके ( सडढि ) शोभायमन कर ॥ ४६॥ | 
| भाषाथ-मलुष्य बड़े पुरुषों के समान सुवर्ण आदि धन प्राप्त करे और 
ये (पश्च) | उपकारी कार्यों में चतुर होने के लिये युवराज बनकर बड़े लोगों का हाथ 
१ बटावे' अर्थात्‌ सहाय करे ॥ ५६॥ : 
rat ( वः 
राज | येच जीवा ये च संता ये जाता ये च यज्ञियाँ: । 
(भूः) | ett घतस्यं कल्येंत मधुधारा व्युन्दुती ॥ ४७ ॥ 
प | sista | ये। च॒। मताः; । ये। ज्ञाताः । ये । चु॥ 
cee | पच्चियाँ; ॥ तथ्य; । चतस्य॑ । कुल्याँ। शत । मधुधारा। 
वि-उन्दती ॥ ५७ ॥ ताड 
| भाषार्य__( ये ) जो ( जीवाः ) जीवते इये [ उत्साही ], (च) और 3 
ged) | ५६--( इदम्‌ ) उपस्थितम्‌ ( हिरण्यम्‌) सुवणम्‌ ( बिभ्रहि) धारय 


| (यत्‌) यथा (ते) तव ( पिता) जनकः ( अबिभः) gear । धारितवान्‌ 
| (पुसा) पूर्वम्‌ ( स्वर्गम्‌) सुखप्रापकं पदम्‌ ( यतः ) इण गतौ-शठ | गच्छतः | 
| aa: ( पितुः ) जनकस्य ( हस्तम्‌) करम्‌ (निः) निश्चयेन (खड्ढि) 
अ०११। १। २६। सजू शौचालङ्कारयो लोर , श्रदादिः। माजय | अलङ्कुरु 
म्‌) असव्यम्‌ ॥ डदारम्‌। कार्यकुशलम्‌॥ हिवः) 
५७--(ये ) पुरुषाः ( च ) ( जीवाः ) जीववस्तः। उत्लादिना ` / 
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( ये ) जो (aan ) मरे हुये [ निरुत्साही ] ( च )ओर (ये) FS बेला 

उत्पन्न हुये [ बालक ] ( च ) ओर (ये) जो ( यज्ञियाः ) पूजा योग्य [....| प्राण 

पुरुष हैं | ( तेभ्यः ) उन के लिये ( श्रुतस्य) जल की ( कुल्या) इरया [इष | पूण 

- नाली ] ( मधुधारा ) मधुर धाराओं चाली, ( व्युन्दती) उमडती हवी (ag nat 
चल ॥ ४७ ॥ 

भावाय--उत्साही और निरुत्साही, बाल और वृद्ध सब पुरुषार्थ के है ै 

परस्पर आनन्द भोगे, जैसे लोग ' मीठे जल की नालियो से खेत att, | रत 


आदि सींचकर अन्न फूल फल आदि प्राकर सुखी दोते हैं ॥ ५७॥ aq 
इस मन्त्र का उत्तराद्ध कुछ भेद से ऊपर आ चुका ago tel 

) ३। ७२ ॥ ६] 
मन्त्राः ४८--६० ॥ zat 
परमेश्वरो देवता ॥ ५८ जगती ; ५६ अनुष्टुप्‌ ; ६० आषी त्रिष्टुप्‌ ॥ सु 
ईशवरोपासनोपदेशः-ईशवर की उपासना का उपदेश ॥ a 
“ & ~ 

बृषां सतीनां पवते विचक्षणः सूरो wet म॒तरीतोषसा दिए | 

( | wat र झर 

प्राण: सिन्ध्नां क अचिक्रदुदिन्द्रस्य॒ हारदिमाविशलत- ; 
नीषयाँ ॥ ५८ ॥ (a 
वृषा । सतीनास्‌ । पवते । वि-चक्षणः । सूर । अहांग प्र | मे( 
रीता । उषसां न्य fe 
तराता । उषसास्‌ । दिवः ॥ _्राणः। सिन्धूनास | melt! |. — 
अचिक्रदत्‌ । इन्द्रस्य । हादिस्‌ । झा-विशन्‌ । मनीषर्या | डे 
भाषाय -( वृषा ) परम ऐश्वयवान्‌ , ( विचक्षणः ) विशेष दृष्टि वाही. । कल 
परमेश्वर ( मतीनाम्‌ ) बुद्धियो का ( पवते ) पचित्रकारी है, [ जैसे ] (पर) | प्रति 


(Zan) त्यक्तप्राणाः । निरुस्सोहिनः (ये) ( जाताः ) उत्पन्ना बा । a 
( afar; ) पूजार्हाः । वृद्धाः । अन्यत्‌ पूववतू--श्र० १८। ३। ७९॥ “4 


४८--( वृषा) वृषु सेचने परमेश्‍वर्ये च-कनिन । पर 
. इन्द्र! | परमेश्वर ( मतीनामू ) बुद्धीनाम्‌ ( पवते ) शोधको भवति ( 


ee कप ) वि शेषेण A सरः) प्रेरक: समहः नाम ( a 
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द्धा का ( प्रतरीता )' फैलाने वाला 2 | ( सिन्धूनाम्‌ ) नदियों के ( प्राणः ) 
प्राण [ चेष्टा देने वाले उल परमेश्वर ] ने ( मनीषया ) बुद्धिमत्ता से ( इन्दस्य) 
qa के ( afer ) द्वादिक शक्ति में ( आविशन्‌) प्रवेश ace ( कलशान्‌ ) 
gaat [ घड़ों समान मेघों ] को ( अचिक्रदत्‌ ) गु ज्ञाया है ॥ ५८ ॥ 

भावार्थ-जैले सूर्य अपने प्रकाश से सब पदार्थों को प्रकाशित करतां 
है, वैसे दी परमात्मा अपने ज्ञान से आज्ञाकारी भक्तो को बुद्धियों को निर्मल 
करता है, वढी परमेश्वर सूर्य के भीतर आकर्षण गुण देकर मेत्रों में गर्जन 
इत्पन्न करता और जल बरसाता है॥ ५८॥ र 

यह मन्त्र कुछ सेद से ऋग्वेद में है--8। ८६।.१8 मर सामवेद में पू० 
६।७।६तथा उ० २।१। wil | 


त्वेषस्ते घूम ऊ'णोतु दिवि dam आत॑तः । 


मूरो न हि द्युता त्व॑ कृपा पाँवक रोचसे ॥ ३८ 0 


त्वेषः । ते। घुम ऊ णतु । दिवि । सन्‌ । शुक्र:। आ-तंतः॥ 
मूर: । न । हि। दाता । त्वसूं । कृपा । पाव॒क । रोचसे॥१८॥ 


= Sw 


भाषार्थ--[ हे परमात्मन्‌! ] (ते ) तेरा ( सन्‌ ) श्रेष्ठ, (शुक्रः ) निमेल 
(आततः ) सब ओर फैला हुआ (त्वेषः ) प्रकाश [ हम को ] (द्वि ) आकाश 


मे (धूमः ) भाप [ जैसे,वैसे ] ( ऊर्णोत) ढक लेवे । ( पावक ) दद शोधक | [ पर 


a Pec (gue) जैले सूर्य (यता), सपने पकाश ले. 0 क ] (खूरःन ) जैसे सूयं (चू.ता) अपने प्रकाश से [ वैसे ] ( त्वम्‌ ) तू 
| | a दीर्घ वर्षयित 
याँ txt! वरतेस्तृच्‌ । व्‌तो AT | पा०७। २। ३८। इति इडागमस्य दीघः। प्रवधायता (दिचः) ह 


स्वप्रकाशात्‌ (प्राणः ) प्राणयिता | चेष्टयिता (सिन्धूनाम्‌) नदीनाम्‌ (कलशान्‌ ) 
कलश शान्‌ मेघान्‌ ( अचिक्रदत्‌ ) कद्‌ आहानरोदनयोः-णिचि लुङि रूपम्‌ । 3 
| प्रतिध्वनिं कारितवान्‌ ( इन्द्रस्य) सूर्यस्य ) (हार्दिम अ० ६।८६। (| ध्द. . 
RE | aks शाक्तिम्‌ ( आविशन्‌) प्रविशन्‌ ( मनीषया ) बुद्धि मत्तया ॥ _ a 
a _ ७६-- (त्वेषः ) त्विष दीप्तौ-पचाद्यच्‌ । प्रकाशः ( ते) तल ( + 
| पाष्पो यथा ( ऊणोतु ) आच्छादयतु ( दिवि ) आकाशे (सन) भ्रेष्ठः (GR ) 4 
TORRE शुद्धः ( आततः ) समस्तादु विस्तीणेः (सरः) मेरकः सूर्य (न 2 ue 2 
Fe}, (हि) निशवयेन (दुता) gaat (-त्वम्‌) (कपा) ST सामथ्ये fet bee 
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(fe) दी (कृपा ) अपनी कृपा से ( रोचसे ) चमकता है ॥ ५६ | 
सावाथ-ज़ैसे मेघ के कण आकाश में व्यापक रहते हैं, वे ३. | 
मात्मा को हम लोग acts व्यापक साक्षात्‌ करें, वह कृपालु जगदीश | 
समान खब में प्रकाशमान है ॥ ५8॥ प्र 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--६।२। ६ ओर सामवेद | 
पू० १।8।३॥ ` 


मं वा णतीन्दुरिन्द्रेस्य निष्कृति सखा सख्यर्न म भिना न 
~ संगिरः। सय इव॒ योषाः समषसे सामः कलश शतयामना | {०६ 
- पया ॥ ६० ( २४ ) ह. 
। न 
प्र। वै । रति । इन्दुः। इन्द्रस्य । निः-क्लतिस्‌। aati | पा 
सख्युः । न । म । सिनाति । सस्‌-गिरः ॥ सय:-इव । trai | ag 
2 6 १ NI : 

सस्‌ । अष से । सास: । कलश । शुत-यांसना | प॒था॥६०॥ (३) | | 

| रक्ष 


£ > 
+ 


द 
>> 


_ जगदीश्वर की ( निष्कृतिम्‌ ) निस्तार शाक्ति को (वै) निश्चय करके (7) | अ 


न मम 7” । 88830 
दयया ( पावक ) हे शोधक परमात्मन्‌ ( रोचसे ) दीप्यसे.॥ 


'वान्‌ जीवात्मा ( इन्द्रस्थ ) परमैश्वयंवतः परमेश्वरस्य ( 


भाषाथ-( इन्ढुः ) पेश्वर्यघान्‌ जीवात्मा -( इन्द्रस्य ) परम ऐश्वर्यवार ॥ 


आगे को ( एति ) पाता जाता है, (सखा ) सखा [ परमात्मा का मित्र जीव] | 


अ्ञः 
( सश्युः ) संखा [ अपने मित्र जगदीश्वर ] की ( संगिरः ) चित्त वाणिगे | ie 
को (न) नहीं ( प्र मिनाति ) तोड़ देता है। ( मर्थो: इव ) जैसे महुष्य (गोषी) | ` 
अपनी खो को [प्रीति से बेसे ] ( सोमः ) प्रेरक आत्मा तू ( कलशे ) कलत | 
[ घट रूप हृदय ] के भीतर ( शतयामना ) सैकड़ो गति वाले (पथा) माग 7 ae 


०-- (प्र) परर्ष (बै ) निश्चयेन (एति) त्राप्नोति (इन्डः ) शी १ 


निस्तारशक्तिम्‌ । निमु'क्तिम्‌ (सखा) सुहृद्वज्जीवात्मा (सख्युः) referer 
मात्मनः ( न ) निषेधे ( प्र) ( मिनाति ) मीञ्‌ हिंसायाम्‌ | मीनातेनिंगमे | ९ 
७।३।८१। इति हस्वत्वम्‌ | हिनस्ति ( संगिरः ) ग विज्ञापने-किप LS 
रान्‌ । समीचीनवचननानि ( मर्यः ) मनुष्यः ( इव) यथा ( योषा ) 
सुपो भवन्ति । gio पाळ ७ | १ । ३४ एकवचनस्य बहुवचनम्‌ | 
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SR [ ५९६ a eee Stace aD [i ता :- ( ३,५२७ ) | 


. [दमा को] (सम्‌) यथाविधि ( अष॑से ) प्राप्त होता क चा 
क ही फर भावाथ-जो AGT परमात्मा की आज्ञाओ का पालन करता 2 
Cg | वदी पापों से छूटकर मोक्ष सुल भोगता है, ओर जैसे खरो पुरुष ग्रहाश्रम की 
विद्धि के लिये परस्पर हार्दिक प्रीति करते हैं, वैसे ही योगी पुरुष अनेक प्रकार 
से अपने हृदय में परमात्मा का दर्शन करके उसके साध प्रीति मै मग्न हो 
ज्ञाता है ॥ ६० ॥ 

यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--& | ८६। १६ और सामवेद में है-- | 
पू०६।७। ४ तथा so ४ । २।७ ॥ | 

र मन्त्राः ६१-६८॥ 

पितरो देवताः॥ ६१ अनुष्टुप्‌, ६२ भुरिगार्षौ .पङक्तिः; ६३ स्वराडार्षी 


[९] 
री 


लामवेद ६ 


मिनाति 
तयाना 


| सा । | पङ्क्तिः; ६३, ६५ त्रिष्टुप्‌ ; ६६ भुरिग गायत्री; ६७ निच॒दाच्यनुष्टुप ; ६८ 
यापाः | श्रासुर्यनुष्टुप्‌ ॥ 

६०॥ (२) | | पितृसत्कारोपदेश;--पितरो के सत्कार का उपदेश ॥ 

रक | अकुन्नसीमदन्त हावं मियाँ अधूषत । 

रके (प्र) | अस्तोषत स्वभानवो विद्या यविष्ठा ईसहे ॥ ६१॥ 

हल. | अक्षन्‌ । अमीमदन्त । हि । वं । म्रियान्‌ । अधूषत ॥ 

(गो) | अस्तोषत । स्व-भानवः । विद्या: । यविष्ठौंश ई महे ॥ ६१॥ | 

है कलत | भाषाथ- ( स्त्रभानवः ) अपना ही प्रकाश रखने वाले, ( विग्राः ) 

) मागे | ुदधिमान्‌ , ( यविष्ठा: ) महाबली [ पितरों ] ने (seq) भोजन खाया है और 

ग सेवनीयां स्त्रियम्‌ ( सम्‌ ) सम्यक ( अधेसे ) ऋषी गतो, भौवादिकः । प्राप्नोषि 

शव | | (सोमः) सोम सूर्य: प्रशवनात्‌, सोम ात्माऽप्येतस्मादेव-निर०१४। १२। प्रर 


४) | ® जीवात्मा ( कलशे ) घटरूपे हृदये ( शतयामना ) अत्लोपोषनः | ate ६।४। 
305 

बंप | (र४। इति प्राप्तस्य अकारलोपस्याभावरछान्द्सः । शतयाम्ना | बहुगतियुक्तेन 

(पथा ) मार्गेण | 


न्तः (अमीमदन्त ) मद्‌ ahaa, चुरादेरात्मनेपदिनश्चङिरूपम्‌ | 
TRE: ( हि ) अवधारणे ( अव ) निश्चयेन ( प्रियान्‌.) प्रीतिकरान 
२८ 
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॥ अर 


Ca i 
( ३,५२५ ) Digitized by Arya ऽन ववे दशय and eGangotri Yo ¥ [ Ni | ( : ‘ । 
pate पपया“ 0 


( अमीमदन्‍्त ) आनन्द पाया दै, उन्होंने (हि) दी ( प्रियान्‌) अप 


[ बान्धवौ ] को (aa) निश्चय करके ( अधूषत) शोभायमान te atta 
और (अस्तोषत) बड़ाई. योग्य बनाया है, (ईमदे ) [ उन से ] हम fn हमें ( 
करते हैं ॥ ६१॥ | | 

भावार्य-मडुष्या को विनय करके विद्यावृद्ध, बलवृद्ध और ae a 


पुरुषों का सदा सत्कार करना चाहिये, जिस से वे प्रसन्न होकर उत्तम उक्त 
शिक्षा दिया करे ॥ ६१ ॥ 


यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१ । ८२। २ । यज्ञद मे १ ॥॥ पर्ण 
शोर सामवेद मे-पू० ५। ३ । 9 ॥ 


आ ata frac: से।स्थासें well’: प॒थिभिः पितयाएँ: । श्राई | परा 
रस्मभ्यं दध॑तः म॒जां च रायश्च पोषैरभि नं; सचध्वम्‌॥ RI प्‌ः 
आ । यात । पितरः। सोम्यासः । गस्भीरेः। पथि-मिः।। हवि 
पितृ-यानेः ॥ आयुः । अस्मभ्यंस्‌ । दधतः । स-जाम्‌ । || 
राय: | च । पोष: । अभि । न: । सचच्वस्‌ ॥ ६२ ॥ 

__ भाषार्थ--( पितरः ) हे पितरो | [ पिता आदि मान्यो ] ( सोखास)| और 
प्रियद्शेन तुम ( गम्मीरैः ) गम्भीर [ शान्त ], ( पितृयाणैः ) पितरों कैच! ओर 


योग्य ( पथिभिः ) मागो से (आयात) आहो । (च) श्र ( मस (हरि 
हम को (आयुः) जीवन (च) और ( प्रजाम्‌) प्रजा [पुत्र पौत्र, at ॥ 
मिय nannies = 


बलिनः (ईमहे) याचूञाकर्मा--निघ० ३। १8। याचामहे । प्रार्थयामहे ! वितर 
` ६२-(आ यात) आगच्छुत ( पितरः ) हे पालका ज्ञानिनः (९ 
` प्रियदशना ' यूयम्‌ ( गम्भीरैः ) गभीरगम्मीरौ । उ० ४ । ३४ ३ 
र | गतो--ईरन्‌ cA 0०सपत्तेश॥गाडनेः॥(७पश्चिभिः मार्गे: ( विठा 


itized 0 अर a Text Foundat ड Chennai and eGangotri ( 
॥ [उ अदे करड ॥ ट” (३२२४) 


Ta) 
अपने fy ह] (ददत ) देते हुये तुम ( रायः ) धन की ( पोषैः ) वृद्धियो से ( नः ) 
किया ३ हमे (असि) सब आर ( सचध्वम्‌) खींचो॥ ६२॥ 


हेम वि | भावाथ--जो मञुष्य शान्तचित्त, शान्ति .के मार्ग पर चलने वाले 
विद्वान महात्माओं का सत्संग करते रहते हैं, बह उत्तम जीवन भोर He 
सन्तान आदि प्रज्ञा पाकर बहुत धनी होते हैं ॥ ६२॥ 


इस मन्त्र का उत्त राद्ध कुछ भेद से आ चुका है _अ० &। ४। २२॥ 


फर वयोतृद 
त्तम उत्त 


ac यात पितरः सोस्यासा गभ्भीरेः प॒थिभिः gat: । अर्धा 
मासि पुनरा यांत नो गहान हुविरत्त्‌ सुमजतः सवीराः ॥६३॥ 


र में Ry 


: । आः 
[॥ ६२॥ 
थि-मिः। 


[सू । चु। 


परां । यात । पित॒रः । सोम्यासः । गस्भीरेः। प॒थि- 


पू:-यानेः ॥ अधे । सासि । पुनः । आ । यातु । नः। गृहात्‌ । 


हृविः । अत्तं स्‌ । स-प्नजसः । सु-वीराः ॥ ६३ ॥ 


भाषार्थ--( पितरः ) हे पितरो ! [ पिता आदि मान्यो | ( सास्यासः ) 
| प्रियद्शन तुम ( गम्भीरैः ) गम्भीर [ शान्त ], ( पूर्याणेः ) नगरा को जाने वाले 
| (पथिभिः ) मागो से ( परा) प्रधानता के सांथ ( यात) चनो ।( अघ ) 
| और ( पुनः ) अवश्य ( मासि ) महीने महीने ( सुप्रजसः ) उत्तम प्रजाओं वाले 
| और ( सुवीराः ) उत्तम वीरों वाले तुम (नः) हमारे (गहान) घरो मे 
| (दृथिः ) भोजन ( अत्तुम्‌ ) खाने के लिये (आ यात) आओ ॥ ६३ ॥ 


भावाय--ग्ृहस्थ लोग विद्वान्‌ पितर महात्माओ के axa से सदा लाभ 
' | Sa और दूर्शष्टि और पूर्णमासेष्टि आदि नियत समय पर तौ अवश्य 


क, ही भ०३।४।२२॥ = 
: SR ( परा ) प्राधान्येन | अन्यत्‌ पूववत्‌-म० ६९ (पूर्याणे ) a tel | 
4 | पुरो नगरान्‌ गच्छुदमिः ( श्रध) अथ (माशि) प्रतिमासं दः पे 

Sas च ( पुनः) अवश्यम्‌ ( आयात) आगच्छत (नः ) अस्मा 


| 2 Ca > | 
( ३,५३० ) ०६.०० यव ०००० गु० ४ [ay | 


उन के सत्संग से आनन्द पावं ॥ ६३॥ 
` इल मन्त्र के प्रथम पाद्‌ को मिलाओ-->० १८।३। १४॥ 


यदू वों अञ्चिरजहदेकमङ्ग पितुलोकं ग॒मयं जातवेदाः । तह ३| 
एतत्‌ पु नरा प्याँययासि साज्ञाः स्व॒र्गे पितरों सा दयध्वः्‌॥॥ 
यत्‌ । व: aie । अजहात्‌ । रकम्‌ । ET. पित-लोकरा 
गसयन्‌ | जात-वंदाः ॥ तत्‌ । वः । एतत्‌ । पुन: । परा 
प्याययामि । स-अङ्गाः । स्वः-गे । पितरः । सादयध्वम्‌ 


भाषार्थ-[ दे पितरो !] ( वः ) तुम्हारे ( यत्‌) जिस (पम) 
एक (अङ्गम्‌) अङ्गको ( पितृलोकम्‌) पितृ समाज में [ मनुष्यों को] 
( गमयन्‌ ) ले चलते इये, ( जातवेदाः ) धनां के उत्पन्न करने वाले ( भ्रणि।) | 


अग्नि [ शारीरिक पराक्रम ] ने ( अजहांत्‌ ) त्याग दिया है | (घः) तुरे | माः 
(तत्‌) उस [ अङ्ग] को ( पतत्‌ ) अब ( पुनः ) निश्चय करके (ग्रा) सर | श्रप 
८ प्रकार ( प्याययामि ) में पूरा करता हूं, ( लाज्ञा; ) पूरे अङ्ग वाले ( पितरः) 

पालक ज्ञानी होकर तुम ( स्वगे ) सुखै पहुंचाने वाले पद्‌ पर ( aaa) | पूव 
आनन्द पाओ ॥ ६४ ॥ है. 
¢ ~ 
भावाय-यदि विद्वान्‌ पिता आदि ast के अङ्ग में थकान दिसे. स्रः 
कुछ हानि होवे, गृहस्थ छुसन्तान आदि उसका प्रतिकार करके se प्र | 7 
- कर ॥ ६४ ॥ | स 
[| । : छ 
AYE दूतः महितो ज्ञातवेदाः सायं sag उपवन्द्यो गुत | श्च 
० UR Ss 5 वीर | EE 

मादा: पितुभ्यंः स्व॒धया ते अश्षन्नद्धि तवं देव अय॑ता ह | 
bu | ना a ih गर 
' ९४ (यत्‌) (वः) युष्माकम्‌ ( अग्निः ) शारीरिकपराक्र म' ( ab बह 


हात्‌) न ait दाकू त्यागे | त्यक्रचान्‌ ( अङ्गम्‌ ) अवयवम्‌ ( पितृलोकम्‌) ue 3 


खमाजम्‌ ( गमयन्‌ ) प्रापयन्‌ ( ज्ञातवेदाः ) जातांन्युत्पन्नानि वेदांलि ४ 


Rares: (तत्‌ ) अङ्गम्‌ ( वः ) युष्माकम्‌ ( एतत्‌ ) इदानीम्‌, ( पुन) हँ. 


(आ) समन्तात्‌ (प्याययामि ) वधेयामि । पूरयामि ( साङ्गाः ) सर प 


( स्वर्ग ) सुखप्रापके पदे ( पितरः ae कु 
यापक पदे ( पितरः ) (माबुयुध्चुस ) मोवृध्वसू॥ ` 
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RR 


छ {| by ञं a नदश कायः Chennai and eGangotri न र 2 
p 8 [ ४९६ अष्टादश काण्डस्‌ ॥ ९८ i Capa Ss 


ee 
3 
०७०) 


लम 


ET हिज हिं ~ ०३ : ~] 
| त्‌ । दूतः । म-हितः । जात-वदाः । सायस्‌ । नि-हृ । 
~ ७ bd . 
i 5 : दः १, ते र A 
इप-वन्द्यः नु-भिः ॥ म। अदाः । पितृ-भ्यं; । स्वुधयां । ते। 


| : 
त्‌ अक्षन्‌ । अद्धि । त्वस्‌ । देव । म-येता । athe ॥ ६५ ॥ 
वया, भाषार्थ-( दूतः ) चलने वाला [ उद्योगी ] ( प्रहितः ) बडा हितकारी 
-लोक्म्‌। | (जातवेदाः ) महाज्ञानी [ वा मद्दाधनी ] पुरुष ( सायम्‌) सायंकाल में और 
(0 ( az) sta: काल में ( चुभिः ) नेताओं करके ( उपवन्द्यः ) बहुत प्रशंसनीय 


( अभूत्‌ ) हुआ है । [ इस लिये ] ( पितृभ्यः ) पितरो [ रक्षक महात्माओों ] को ` 
(स्वधया ) अपनी धारण शक्ति से ( प्रयता ) शुद्ध [ वा प्रयत्न से सिद्ध किये ] 
(हवींषि ) ग्रहण करने योग्य भोजन ( प्र) अच्छे प्रकार ( अदाः) तू ने दिये 
scat को] | (ते) उन्दने (भ्रक्षन ) खाये हैं,(देव) दे विद्वान ! (त्वम्‌ ) तू (अद्धि) खा। ६५ 


( अग्निः) भावार्थ--उद्योगी, हितकारी विद्वान्‌ लोग सदा से बड़े लोगो के 
 ) तुमरे | माननीय हुये हैं, इस लिये मनुष्य भोजन आदि से विद्वानों का सत्कार करके - 
(झा) सब | श्रपनी रक्षा करें ओर कीतिं agra ॥ ६५॥ 


इस मन्त्र का उत्तराद्ध ऊपर झआचुका है-अ० १८।३।४२। और 
पूर्वार्ड का मिलान करो--ऋग० ४ । ५४। १॥ 


असौ हा इह ते मनः ककुत्सलमिव जामय: । - 

Wad भूस ऊण हि nein. : 
असौ । है। इह। ते । मनः । ककुंत्सलसू-इव । जासयः ॥ 
aft एनस्‌ । भसे ऊण हि ॥ दई ॥ 


त 
tit | ६५--(अभूत्‌ ) ( दूतः) ,दुतनिभ्यां दोधेश्च । Fo ३। &० | ड गतौ--क्त । 
४ (अंश | गमनशीलः । उद्योगी ( प्रहितः ) प्रकृष्टो हितकारी ( जातवेदाः ) उत्पन्नक्षान । 


|. पहुधनः ( लायम्‌ ) सूर्यास्ते ( न्यहे निगते निश्चयेन प्रासे दिने। प्रातःकाले a 
| ( उपवन्दयः ) मद्दाप्रशंसनीयः (afin) नेतृभिः (प्र ) प्रकर्षेण (अदाः) दत्तवानसि 
` (पिठभ्यः ) ( स्वघया ) स्वघारणशक्तया (ते) पितरः ( अन्‌) अघसन्‌ 
aM पभक्षयन्‌ ( अद्धि-) भक्षय ( त्वम्‌) (देव) हे frat ( प्रयता ). 
` यत्नेन साधितानि ( हघोषि) ग्राह्माणि मोजानि॥ 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. Si 
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यथा (जामयः ) कुलस्त्रियः ( अभि ) ada: ( पनम्‌ ) पित्रादिकम्‌ ( मेरे 


dee ७७0४४ 


है 


क a A 2 ) व्यास (नतोके »सिमाज़े,॥ ग्रा) खसम्रन्लाल्‌ ML iLO सथापय 


ee 
रि पट 


पे (अं, asi 
“( ३,५३२ ) “Digitized by Arya co ग्रवृवुदभाएये and eGangotri चुप 8 १ 


करके ( इद्द ) यहांपर [ दम में | (त) तेरे मनः) मनको [ ढकता है | 
(इव) जैसे ( जामयः ) कुल स्त्रियां ( ककुत्सलम्‌ ) खुल का शब्द सुनाने as 
का [ अर्थात्‌ लढते बालक को वस्त्र से ढकती हैं ]। (भूमे) हे भूमि तु 
[ सर्वाधार विद्वान! ] ( पनम्‌ ) इस [ पिता आदि जन ] को ( अमि a 
ओर से ( ऊणु दि) तू ढक [ खख दे ]॥ ३६॥ 
| भावार्थ--जैसे माता पिता आदि पितर लोग छोटे प्रिय सन्तान के 
वस्त्र।आदि से रक्षा करते ओर ज्ञान देते हैं, वेले ही वे लोग उन पिता at 
की यथोचित Gat करे ॥ ६६ ॥ 

इल मन्त्र का अन्तिम पाद आ चुका है--अ० १८। २। ५०, ५१, ay 
१८।३।५० ओर इस मन्त्र का मिलान भी उन मन्त्राँ से करो ॥ 


[| + | 
शुस्भन्ता लोकाः पितृषदनाः पितषदने त्वा लोक आ ate: | 


यासि ॥ ६७ ॥ 

[] 
शुस्भन्तास्‌ । लोका: । पित-सदनाः । पित-सदने CE 
लोकै । आ । सादुयामि ॥ ६७ ॥ 


भाषार्थ-( पितृषदनाः ) पितरा [ ज्ञानियो ] की बैठक वाले (कोष) | 
समाज ( शुम्भन्ताम्‌ ) शोभायमान aa, ( पितृषदने ) पितरो की बैठक पाढे | 


( लोके ) समाज में (त्वा ) तुझे ( श्रा साद्यामि ) मैं बिठालता हूँ ॥ ६७॥ 


'भावाय-ज्ञानी लोग ही विद्वानों के समाजो में शोमा पाते हैं स | 


६६--( असौ ) पित्रादिः ( है ) निश्चयेन ( इह ) अत्र | अस्माछठ | al | ॥ 
तव (मन; ) अन्तःकरणम्‌ ( ककुत्सलम्‌) क +कु कुङ वा gee विव! | 


) जु 


घऊन पल गतौ-अच्‌ । कस्य सुखस्य शब्दप्रापक प्रियवाचं सन्तानम्‌, (छ 


भूमितुल्य sata विद्वन्‌ ( ऊणु'हि ) आच्छादय | खुखय ॥ 


ह ७ थुम्भन्ताम्‌) शुम्भ शोभायाम्‌ । शोभायमाना aad ( ब | 
समाजाः ( पितृषदनाः ) पित्णां सद्नयुक्ताः ( पितृषदने ) पितृणास | 


६ 


‘ | | क. 
a कक र 
भाषार्य-[ दे मनुष्य ! ] ( असो ) वह [ पिता आदि ] ( है रि 


qa} 


_ 


[ at | 4 ढु [ 4 é ve by HPT HST i 5 a ( ३,५३३ ) 
ट) माता पिता आदि प्रयत्न कर कि उन के सन्तान 0402. में प्रतिष्ठा 
केता हे] | qa ६७ ॥ 

नाने बाहे इस मन्त्र का पहिल! पाद कुछ भेद से यज्चुवंद मे है-- । २६॥ 

गमि तुस | ३ ३'स्माके पितरस्तेषां बर्हिरसि ॥ ६८॥ 5 


॥ ये। अस्साकस्‌ | पितरः । तेषास्‌ । बहिः। असि ॥ ६८॥ 


भाषार्य--( ये ) जो पुरुष ( अस्माकम्‌) हमारे बीच ( पितरः ) पितर 
[ज्ञानी पुरुष] हैं, (तेषाम्‌) उनका [यहां] (बहिः) उत्तम आसन (असि) है ॥ tI 
भावार्थ-मजुष्य ध्यान cra कि सववंहितकारी ज्ञानी पुरुष सदा 
प्रतिष्ठा पावे ॥ ६८॥ 


तन्तान को 
रता भारि 


५१, तधा ERs 


वरुणो देवता ॥ त्रिष्टुप छन्दः | 
ईश्वरनियमो पदे शः--ईश्वर के नियमो का उपदेश ॥- 


agar व॑रुण॒ पाशमस्मदवाधमं वि संध्युसं श्रथाय । 
धा व॒यमौदित्य aa तवानांगसो अद्तिये स्याम ॥ हुँदै ॥ 

` उत्‌ । उत्‌-तमम्‌ । वरुण । पाशम्‌ । अस्मत्‌ । अवं । अच- 
मम्‌ । वि । सध्यमप्‌ | ग्रथय॒ ॥ अघं । वयस्‌ । आादित्य। - 


rT atz- 


त्वा। 


उ Aq | तव । अनागसः | अदितये । स्याम ॥ ६५ ॥ 

ह. | | भाषाथ--( वरुण ) हे स्वीकार करने येग्य इश्त्रर | ( अस्मत्‌) हम से 
सहि ( उत्तमम्‌ ) ऊ चे वाले ( पाशम्‌ ) पाश को (SA) ऊपर से, ( अधमम्‌) नीचे | 
5 (a) प वाले को ( अव ) नीचे से, और ( मध्यमम्‌) बीच पाले को (वि) हि 
_किव! | | पकार से ( श्रथय ) खोल दे । ( आदित्य ) हे सर्वत्र प्रकाशमान वा ब 
(व) : नीय जगदीश्वर | ( sa) फिर ( वयम्‌) हम लोग (ते ) तेरे ( ब्रते ) a 

' भूमे | frat में ( अदितये) अदीना एथिवी के [राज्य के न मे ( अदितये) अदोना पृथिवी के [ राज्य के ] लिये ( अनागसः 


( अस्माकम्‌) अस्माक मध्ये (पितरः) पांलका 


eee ) प्रथमस्य मध्यमः | 


शानिनः ( तेषाम्‌ ) पित णाम्‌ ( बर्हिः ) उत्तमालनम्‌ ( असि 
RE) अस्ति । भवति॥ 
2 ६६ -अयं मन्त्रो व्याख्यातः--श्र० ७ | ८२ २॥ 
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निरपराची ( स्याम ) हाव ॥ ६६॥ 
भावार्थ--मजुष्य परमेश्वर की आश। का यथावत्‌ पालन कर के = 


चरण से भूत, भविष्यत्‌ , आर वर्तमान क्लेशो को अलग कर के सदा ae | | 
रहे ॥ ६१:॥ | 
«यह मन्त्र ऊपर आ चुका है---अ० ७।८३।३॥ | 
मास्मत्‌ पाशान्‌ वरुण सुच्च सर्वान्‌ येः संमामे बध | 
यव्य मे । अधां जोवेस शरद शतानि त्वया राजन्‌ गुपिता | 
रक्षमाणाः ॥ 90 ॥ ( २६ ) 
त्र । अस्मत्‌ । पाशान्‌ । बरुण । सञ्च । सर्वान्‌ । यैः । सर | 
- आगे । बुध्यते । यः। वि-झसि ॥ अधं । जीवेम । weg | 
शुतानि। त्वया । राजन । गपिताः । रक्षंमाणा; ॥ 9०॥ | 


( सर्वान्‌ ) सब ( पाशान्‌ ) फन्द को ( प्र मुञ्च ) खोल दे, { यैः ) जिन [द्‌] | 
से ( समामे ) ga रोग में, और ( यैः) जिन से (व्यामे ) विशेष रोग | 
` ( बध्यते ) [प्राणी ] बांधा जाता है। ( अध) तब (राजन) हे al] २ 
[ परमेश्वर ] ( त्वया ) तुक कर के ( शुपिताः ) रक्षा किये गये श्रोर रत f 
माणाः ) { दूसरों at] रक्षा करते हुये हम ( शतानि ) सैकड़ो ( शरदम्‌) | 
बरसों तक ( जीवेम ) जीव ॥ ७० ॥ | 


आदि दोष से हो जावे, परमेश्वर को उपासना करते हुये वैद्यराजों कौस 
से उन रोगों का. निवारण करके उवस्थ रहकर सब की रदा करे! | -_ 


७०--( प्रमुञ्च ) सवेथा मोचय ( अस्मत्‌ ) अस्मत्तः ( पाशान. ) हि 
(aay) हे ढुःखनिवारकपरमात्मन्‌ ( सान्‌) ( येः ) पाशैः ( समर 
सम्‌+ अम रोगे पीडने-घञ,। संगतिरोगे । सम्पण प्राप्ते रोगे be 

प्रप्नोति ( ये; ) ( व्यामे ) विशेषरोगे ( जीवेम ) arg धारयेम (द | 
शरद! | संवत्सरान्‌ ( शतानि ) बहुसंख्याकानि ( त्वया ) ( राजिन) ६ © 
परमात्मन्‌ ( गुपिताः ) रत्तिताः ( रक्षमाणाः ) अन्यान्‌ रत्तन्तः॥ 
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[ ane : १ i पु itized अष्टादश काण्डम ॥ न Tee 


इस मन्त्र का प्रथम पाद:आ चुका है--अ० ७।८३।४॥ 
मन्त्र ७१--८७ || 


पितरो देवताः ॥ ७१ आाखुयंचुष्डुप; ७२-७४, ७३ smart पङ्क्ति ७५ 
आघुरी गायत्री; ७६ आसुर्युष्णिक्‌ ; ७७ दैवी जगती, ७८ आसुरी जिष्दुप्‌ ; ८० | 
श्रासुरो जगती; ८१ भुरिक्‌ प्राज्ञापत्या$वुष्टय ; ८२ साम्नी बुदतो; ८३, ८४ 
साम्नी त्रिष्टुप; ८५ आछुरीबृदती ; ८६ सुरिगाष्यु पिणक्‌; co निच ष्यु ष्णिक्‌ ॥ 


बुध्यते पितुलन्मानोप्रदेशः-पितरो के सन्मान का उपदेश ॥ 
गुपिता WAT कव्यवाहनाय स्वृधा नसः ॥ ७९ ॥ 


न है a 
HAT । कव्य-वाहेनाय । स्वधा । नम॑ः ॥ ७९ ॥ 
arate पितुसते स्व॒धा नमः ॥ ७२॥ 
| सेमाय । पित-मते । स्व॒घा । नम॑ः ॥ ७२ ॥ 


०॥ पितथ्य; सेमवदुभ्यः स्व॒धा नमः ॥ ७३ ॥ 

.) र ह | पितृ-भ्यंः । सासंवत्‌-भयः । स्वघा । नमः ॥ ७३ ॥ 

[न [फन्दा] | gs हट 

„न | युमायं पितम॑ते स्व॒धा नमः ॥ ७४ ॥ 

गे रोगम | Suc = ie न 
हे राजद! | यमाय । पितु-सते । स्व॒घा । नमः ॥ ७४ ॥ | 
और (र | भाषार्य--(कव्यवाहनाय) बुद्धिमानो को हितकारी पदाथा के पहुँचाने 
( शरदम्‌) | बाले ( अग्नये ) विद्वान, पुरुष .को (evar) अन्न ओर (नमः) नमस्कार 


॥ होवे॥ ७१॥ 
| ( पितृमते ) श्रेष्ठमातापिता वाले ( सोमाय ) प्रेरक पुरुष को (स्वधा) | 
(|. भक भौर ( नम ) नमस्कार हो ॥ ७२॥ a 
| __ (सोमवरदुभ्यः ) बड़े ऐश्‍वर्य वाले (पितृभ्यः)पितरों [माता पिता . 


.. ७९--( अग्नये) विदुषे पुरुषाय ( कव्यवाहनाय ) .कविमेघाविनाम-- 
3० ३। १५ | कचिभ्यो मेधाविभ्यो दवितपदार्थानां प्रापकाय ( स्वधा ) अम्‌ 


यते) । fe ३। ७ (नमः) सत्करणम्‌॥ oe baat 
ge .. ७२--( सामाय ) प्रेरकपुरुषाय ( पितृमते ) प्रशस्तस्तातापितृभियु क्राय ।.. 
> | पत्‌ पूबेबत्‌ ॥ 


4 । 23 ( पितृभ्यः ) मातापित्रादिपालकशानिभ्य; (सोमवद्वभ्य 


२ ९८०१७३०. 
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. > पं ८ नमानी 2 
झादि पालक शानियो ] को ( स्वध। ) अन्न ओर ( नमः ) नमस्कार die —_ 
( पितुमते ) श्रेष्ठः माता पिता वाले ( यमाय ) न्यायाधीश राजा हे 
( स्रधा ) अन्न ( नमः ) नमस्कार at ॥ ७४॥ स्वः 
भावार्थ-मलुष्यो को योग्य है कि विविध प्रकार के विद्वान्‌ ay | 

पुरुषौ का भन्न आदि से सत्कार करके विविध शिक्षा ग्रहण करें ॥ ७१३,। ea’ 
मन्त्र ७१, ७२ कूछ भेद से यजुवेंद में हे-२॥ २६ ॥ जु 
एतत्‌ ते प्रततामह स्व॒धा ये चु त्वासनु ॥ ७१ ॥ 

एतत्‌ । ते प्र-ततासह | स्व॒धा | ये। च । त्वास्‌ । मरु | स्व 
wag ते ततामह स्व॒धा ये च॒ त्वासनु ॥ ७६ ॥ टी 

एतत्‌ । तै । wares । स्वधा । ये । च । त्वास्‌ । अनु ॥% | 

एतत्‌ ते तत स्व॒धा uso Wa । ते । तत । स्व॒धा ॥ ७। | fy 
भाषाय--( प्रततामह ) हे परदादे ! ( पतत्‌) यहां (ते) तेरे fet [पः 

( स्वधा ) अन्न हो, (च) और [ उन के लिये भी अन्न हो ] ( ये ) जो (ताग 

अनु ) तेरे साथ हैं ॥ ७५ ॥ | 

. (ततामह) हेदादे! ( एतत्‌) यद्वां (ते) तेरे लिये (ere) | विष 

हो,(च) और [उन के लिये अन्न हो] (ये) जो (त्व।म्‌ भनु ) तेरे साथ ent x5 
(तत ) हे पिता ! ( एतत्‌ ) यहां (ते ) तेरे लिये (स्वधा) रन दी | 

_ भावार्य-सन्तानो को चाहिये झि ast से आरंभ करके पदा | ह 


परदादा, दादो दादा माता पिता आदि मान्यो की अन्न आदि से सैग । 
उत्तम शिक्षा भौर आशीर्वाद्‌ पावे ॥ ७१-७७ ॥ ) 
fu र $$ es | नस 
BRET: | अन्यत्‌ पूघवत्‌ ॥ त 

७४--( यमाब ) न्यायाधीशाय राजे (पितृमते) म०७० | 
ूर्वषत्‌ है १ छ 5 
(aa) अत्र (ते) germ (प्रततामह) तजु ET a 
तत इति सन्तानताम, पितुर्वा पुत्रस्य बा--निरु० ६।६। पितृव्य परी 
मदपितामहाः । पा०। ४।२।३६। प्रतत--डामहच, बाहुलकांव | वी 
= ) ama (ये) (ख) तेश्यश्च (त्वाम्‌ ) (अड) ` ग 


_ ७६--( ततामइ ) म० ७५। हे पितामह । अत्यतू पूर्ववत । | 
७७---(तत)'म० one पित? अत्‌ Hae er” 


= EY 


[५९६० “० ET REET ET” (३,५३५ ) 


Le, 


| ae 
इवथा पितन्यः पयिविषद्भ्यः ॥ ७८ ॥ 
हवधा | पित-थ्यः । पथिविसतू-भूय: ॥ ७८ ॥ 
स्व॒धा पितथ्यो अन्तरिक्ष सद्भ्यः ॥ of ॥ 

रि Li Ee ४ है १ 
equt । पितृ-भ्यः । अ्न्तुरिक्षसत्‌-भ्यः ॥ ७८ ॥ 
स्व॒धा पितृभ्यों दिविषदृभ्य: ॥ ८०॥( २७ ) 
स्व॒धा | पित-भ्यं; । दिविसत्‌-भ्यः ॥ ८० ॥ ( २७ ) 
भाषाय-( पृथिविषदुभ्यः ) पृथिवी की विद्या में गति घाले ( पितृ- 
भ्यः) पितरों [ पालक ज्ञानियाँ ] को ( स्वधा ) अन्न हो ॥ ७८॥ 
( अन्तरित्ष सदुभ्थः ) प्राकाश विद्या में गति चाले ( पितृभ्यः ) पितरौ 
[ पाक्षक ज्ञानियां | को (स्वघा ) अन्न हो ॥ ७8 ॥ 

( दिविषद्भ्यः) प्रकाश विद्या में गति चाले ( पितृभ्यः) पितरो 
[ पालक ज्ञानियों ] को ( स्पधा ) अन्न दो ॥ ८० ॥ 
७८-८० इन मन्त्रो का मिलान करो यज्ञु० 8। २॥ 
भावायं-जो पितर पण्डित लोग पृथिवी अथात्‌ राज्यविद्या, भूगर्भ 
बिद्या आदि मै चतुर हो, जो ज्योतिषी आकाश विद्या अथोत्‌ सौर मण्डल, 
तारामण्डल, वायुमण्डल आदि विद्या में दक्ष हो. ओर जो महापुरुष 


i दी हि ee ९ (य) 
के परदा अन्य व्यवहारों अर्थात्‌ संग्राम विद्या, धम शिक्षा आदि विद्या में गुणी होव, सब 
aus मडुय ऐसे मद्दात्माओं का सद्‌ आद्र करते TE Ml ७८--5०॥ - 


नसों वः पितर ऊ ऊ नमो वः पितरो cata ॥ ८१ ॥ 
नमः । वः। पितरः । ऊर्ज । नम॑ः। वः । पितरः । रसौय।८१ 
नमो वः पितरौ भामाय नमो वः पितरो मंन्यव ॥ ८२॥ ' 


| ७---( स्वघा ) अन्नम्‌ ( पितृभ्यः ) पालकञ्षानिभ्यः ( पृथिविष दूभ्यः ) = 

= ie ज्ञाछुन्द्सोबेहुलम्‌ | पा० ६। ३। ६३ इति हस्वः । पृथिवीबिचा्ण 

ह: भ्बः ॥ हि cu हि 

व SS ( अग्तरिक्षसदुभ्यः ) आकांशविद्यायां गतिशीलेभ्यः ।भन्यत्‌ पून | 
( दिविषद्भ्यः ) सप्तम्या अलुक्‌ । प्रकाशचिद्यायां गतिशीलेम्यः। 

चल्‌ ।। os 27 


a निक 
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FR 0 ससि go 
: । पित॒रः | भासौय । नमः a ५ न 
नमः। वः । पितर । पितर:। मनये योर 
नमो वःपितरो यदू घौर aes नसों वः पितरो यत्‌ क्रर त) |. नम 
५ i} 
नमः । व: । पितरः। यत्‌ | घोरस्‌ । तस्स । नम: व. ः र 
पितरः? यत्‌ । क्रप्य्‌ । तस्स ॥ ८३ ॥ 
नुमो. वः पितरो यच्छिवं तस्यै नसों वः पितरो ग्‌ छ 
स्योन तस्स ॥ ८४॥ | | तुरु 
AW: । व: । feat: | यत्‌। शिवस्‌ । तस्मे । नम';। व;। | हो। 
पितर: । यत्‌ । स्यौनम्‌ । तस्मै ॥ ८४ ॥ खै 
नमो वः पितरः स्व॒घा घेः पितरः ॥ ८५ ॥ (र्‌ 
नस; । व: । पितर: । स्वघा । वः । पितर॒ः ॥ ८१॥ a 
Se 
भाषाय--( पितरः ) हे पितरो | [ पालक ज्ञानिया ] ( ऊजे ) पराक्रम Eis 
पाने के लिये ( बः) तुम को (नमः) नमस्कार हो, ( पितरः ) हे पितरे! | 
. | पालक afar] (carat) रख [ ज्ञानरस, ओषधिरस, और दूध, जा, | नन्द; 
विद्या आदि रस ] पाने के लिये ( बः ) तुम के ( नमः ) नमस्कार हो॥5(॥ | 
. (पितरः) हे पितरो | [ पालक ज्ञानियो ] ( भामाय ) प्रताप कौ शि | . 
- के लिये( बः) तुम को ( नमः ) नमस्कार हो, ( पितरः ) दे पितरो | [पात्र | 
शानियो ] ( मन्यवे ) क्रोध की निवृत्ति के लिये (वः) तुम को (बम )| ये 
नमस्कार हो ॥ ८२॥ ' यष 


( पितरः) हे पितरो | [ पालक ज्ञानियो ] ( आड. तरा] [ पालक शानियों-] (यत) जो Se ) जो कुछ ( ae : 
८१--( नमः ) सत्करणम्‌ ( चः ) युष्मभ्यम्‌ ( पितरः ) दे पिन्रादिषा | 
` शानिनः (ast) क्रियार्थोपपदस्य च कर्मणि स्थानिनः। पा० २।२. 
तुमुनः बमण चतुर्थी । ऊजे पराक्रमं प्राप्तम्‌ ( रसाय ) ज्ञान 
डुग्धजलबिद्यादिरसान प्राप्तुम्‌ | अन्यदू गतम्‌ ॥ 

१२ भामाय ) अर्त्तस्तुसुइसुधरृक्षि्तभा० । उ० १ । '„ 
`= दौत्तो-मन। भामं प्रकाशं प्रतापं प्राप्तुम्‌ ( मन्यवे ) यथा Ae ८१ । 
ह निवर्तोयतुम्‌.। अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ 


"१- (अ) त्‌ कितः रम्‌) हेर्‌ । २" 


| | gel ५२६” अदश ASE WE” (३,३३८). 


Cae] 
| मने घोर [ दारुण दुःख ] ल्य दुःख ] है, ( तस्मै ) उसे हटाने के लिये (वः) तुम को (नमः) . 


नमस्कार दो; ( पितरः ) हे पितरो ! [ पालक ज्ञानियो] ( यत्‌) जो कु 


तस्म ५ (क्रूरम्‌ ) क्रूर [ निरंयता ] है, ( तस्मै ) उसे द्र करने के लिये (वः) तुम : 
;॥ व:|| gt (नृमः ) नमस्कार दो ॥ ८३ ॥ 
( पितरः ) हे पितरो | [ पालक ज्ञानियो ] (aq) जो कुछ ( शिवम्‌) 
मइलकारी है, ( तस्मै ) उसे पाने के लिये (वः) तुम को ( नमः) नमस्कार 
त्रो षत हो, ( पितरः ) दे पितरो | [पालक ज्ञानियो ] (aq) जो कुछ. ( स्योनम्‌ ) 
सुखदायक दे, ( तस्मै ) उसके लाभ के लिये ( बः ) तुम को (नमः) नमस्कार 
', | Al हो ॥ ८४ ॥ 


( पितरः ) हे पितरो | [ पालक ज्ञानियो ] ( वः ) तुम को ( नमः ) नम- 
स्कार दो, ( पितरः) हे पितरो ! [ पालक ज्ञानियो ] (वः) तुम्हारे लिये 
(स्वधा ) अन्न हो ॥ ८५ ॥ | 

भावाय--मलुष्यों को चाहिये कि पराक्रम आदि शुभ गुणों की प्राप्तिके 
लिये और क्रोध आदि ठुगुणों की निवृत्ति के लिये ज्ञानी पितरों का अनेक 


) परम | प्रकार सत्कार करके सदुपदेश ग्रहण करे ॥ ८१-८५ ॥ 


> पितरो! ग व म 

दै पितरो! ८१-८५ इन मन्त्रौ का मिल्लान करो--यजुवंद्‌ २ । ३२ तथा मद्दषि gat . 
दूध, जत, | नन्दक्रत ऋग्वेदादिभाष्य भूमिका पितृयक्षविषय ॥ 

THstl | 


asd पितरः पितरो ass aa स्व युष्मांस्तेऽनु यूयं तषां 
० | 2 
्रष्ठा भूयास्थ ॥ ce ॥ | 
ये। अच । पितरः । पितरः। ये। अत्र । ययस्‌ । स्थ । 
० ~ छ ७ ७) $ ५ 
युष्मान्‌: । ते। अनुं । ययस्‌ | तेषांसू । श्रेष्टाः । भयास्य पद | 


की sift | 


(बोस्‌ | e |] enw [| oO) Ss e 
= य इह पितरो जीवा इह वयं स्मः।सस्मांस्तडनु वय तवा 
दिए SoM eee 
हिंसागत्यो:--अच्‌ , घुरादेशः। भयानक दारुणं दुःखम्‌ ( तस्मै) यथा Fe 


७, | तक्षाशयितुम्‌ ( क्रम्‌) Bay कू च । ड० २। २१। छती छेदने रक, 
म इरया देशः | निर्दयत्वम्‌ ( तस्मै ) तद॒दूरीकत॒ | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ हर 

we यत्‌) ( शिवम्‌) कक्याणकरम, ( तस्मै ) तत्‌ TELA (यत्‌) | 

४ | स्योनम्‌ ) सुखम्‌ ( तस्मै) तढलब्धुम्‌। अन्यत्‌ पूर्ववत्‌। . ड 

:=५-(स्वधा) अन्नम्‌। अन्यत्‌ पूर्ववत्‌॥ - 92 dre 
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आत्मन ( १धीमहि ) इन्धे्लिङ रूप 


addr) - ग्रेथर्ववेद्भाष्यै अ 
& ( ३,१४ ) Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri Fo 8 ॥ | 
a) रु रा. शूर 
AIT भू यात्म ॥ ८७ ॥ ह 
४ ॥ - | त 
ये। इह! पितर : | जीवाः ise । वयस्‌ । स्स्‌ः ॥ Bey * न 
क. x he ~ डु “= | r f 
a । अनु । वयस्‌ । तेषांस्‌ । श्रेष्ठः । भयास्स ॥ ८३ ॥ i 


भाषायथ--( ये) जो ( अत्र ) यद्दां ( पितरः ) पितर [ पालक श स्तृ 
हैं, (ये) जो ( यूयम्‌) तुम ( अत्र ) यहां पर ( पितरः ) पितर (स्थ) हे 
(ते) वे लोग ( युष्मान्‌ अनु ) [ उन ] तुम्हारे अडुकूल दोव, और ( यूयम्‌) 
ga ( तेषाम्‌ ) उन के बीच ( श्रेष्ठाः ) श्रेष्ठ ( भूयास्थ ) होओ ॥ ८६ ॥ | ने 
(ये) जो (इह) यहां पर (पितरः) पितर [ पालक ज्ञानी lim * 
[ उन के अनुग्रह से ] ( वयम्‌ ) हम ( इह ) यद्वां पर ( जीवाः ) जीवते पे | | 
[ सचेत ] (स्मः) है, (ते) वे लोग ( श्रस्मान्‌ अनु ) हमारे अनुकूल होते ह!) 
ओर ( तेषाम्‌ ) इनके बीच ( बयम्‌ ) हम ( श्रेष्ठाः ) श्रेष्ठ ( भूयास्म) होवे 5; 
भावाय--श्रष्ठ ज्ञानी पितर लोग मिलकर संसार का उपकार कर 
: जिन के अनुग्रह से सब मनुष्य सचेत और श्रेष्ठ sis ॥ ८ ६, ८७॥ | | 


त मन्त्र;-- ८८ ॥ च 

अझिदेवता ॥ स्वराडार्षी दृद्दती gee: ॥ नेः 

परमात्मीपासनोपदेश:--परमात्मा की उपासना का उपदेश Il शु 

आत्वा इधीमहि gard देवाजरंम्‌ । यद्‌ घ सा ते पनीर] ˆ 

॥ सः Es Zz हि ग 

Sieg दीदयति द्यवि । इषं स्तोतृभ्य आ भर ॥ ८५॥ | ४ 

आ । त्वा । सगरे । इधोसहि । द्य-मन्त॑स्‌ । दे । अजय | ` 

गत्‌ । घु । सा। ते। पनीयसी। स॒स्‌-इत्‌ । दीदयंति। द्वि | 2३ 
[| छ दु | 

इषस्‌ । स्तोतु-भ्यः । आ। भर ॥ ८्८॥ ` | छ 

€् कै 2 — | I 

: भाषाय--(देव ) दे आनन्द्प्रद्‌ ! ( अग्ने ) हे प्रकाशस्वरूप परमा) | हे. 

( द्युमन्तत्‌ ) प्रकाशयुक्त ( अरजरम्‌ ) अजर [ asx [ अरर हित See सदा बहव नि 

८६-( ये ) ( अत्र) अस्मिन्‌ datz ( पितरः) पालका ज्ञातितः (ae | (१ 


( स्थ) भवथ ( युष्मान्‌ ) वितन्‌ ( ते प्रसिद्धाः ( अबु ) अकल्य | इ ड 
( तेषाम्‌) तेषां मध्ये (श्रेष्ठा)) प्रशस्यतमः (भूयास्थ) तस्य थनोदेशः | en | 
पछ जीवाः) जीवनवन्तः। सचेतसः (xe) (वयम्‌ ) he 
भषाम; (ते) प्रसिद्धाः (अनु) अनुसृत्य | अनुकूल्य ( धयम्‌ ) nerd, पूव 
te—( श्रा) समन्तात्‌ ( त्वा ) स्वाम्‌ ( अग्ने ) हे प्रकाशखरुप 


2 : at मर 
३ रूपम्‌ | दीपयेम ( द्यमन्तम्‌ ) दीघिस 
CC-0.In Public Domain..Panini Kanya Maha Vidyala¥a Collection. बै “ 
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Cw) ६ pare] Mater कारडवू॥९८॥' (३,७७३ ) 
SS | Me . स जि So से ` 
(त्वा) तुझ को (आ) सब ओर से [हृदय में ] (इघीप्रहि ) हम प्रकाशित 

समार | . gti (यत्‌) ज्ञो (खा) वह (घ) निश्चय कर के (ते) तेरी ( पनीयसी ) 

“तार aft प्रशंसनीय ( समित्‌) चमक (द्यवि) चमऊते हुये [सूर्य आदि में ] 

| दीदयति ) चमकती है। [ उस से ] ( इषम्‌ ) इष्ट पदार्थं को ( स्तोतृभ्यः ) 
| स्तुति करने वालों के लिये ( झा) सब ओर से ( भर) भर दे ॥ ८८ ॥ 

क हमी] भावाय प्रो अजर AAT जगदोश्‍वर सूये अग्नि आदि प्रकाशक 

स्य) ह, पदार्थों का प्रकाशक है, उत्त प्रकाशस्वरूप के हरय में घारण करके अपने 

(aR) नेत्री को दिव्य बनावे और प्रत्येक वत्स्तु में उल को ज्योति देख कर प्रत्येक 

ई बस्तु से इष्ट मनोरथ सिद्ध करे ॥ ८८ ॥ 

बानी | है |. यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-५।६।४ ओर सामवेद में पू० 

जीवते हो |. १।४। १ तथा उ०३।२। २१॥ 

TRA होव |/ - मन्त्र--८&॥ 

प) होव ४४ विश्वेदेवा देवताः ॥ निचुदार्यी पङ्क्तिः ॥ « 

पकार करें सूयचन्द्रादिविषयेपदेश!--छूये चन्द्र आदि के विषय को उपदेश ॥ 


चन्द्रमा अप्स्त्र१ न्तरा सुपर्णों uted feta । न वो हिरण्य- 
नेमयः पदं विन्दन्ति विद्युतों वित्त स शस्प रो इसी ॥८९॥(२ऽ | 
| चन्द्रमाः । झप-सु । अन्तः । स्रा । स-पुणः । धावते | दिव ` 
न) वः। हिरणय-नेमयः । पदस्‌ । विन्दुन्ति । विततः । 
वित्तम्‌ । से । अस्व । रोदसो afa ॥ ८८॥ (२८) 
TA | भाषाथ -( qua: ) सुन्दर पूत्ति करने वाला ( चन्द्रमाः ) चन्द्र ल्लोक 
| दावि। | (अप्छु अन्तः ) [ अपने ] जलो के भोतर (दिवि ) सूर्य के प्रकाश में (आ 


धावते ) दौड़ता रहता है । ( हिरण्यनेमयः ) हे प्रकाशस्वकेप परमात्मा में 
सीमा रखने घाले ( कमा रखने घाले (विधुत) विविध सर ) विविध प्रकाशमान [ सब लोको!] (वः) 


रमाम्‌] 
Bil | निश्चयेन (सा ) प्रसिद्धा ( ते ) तव ( पनीयसी ) पनतिः स्तुतिकमा | os 
3 (qm) | " ` तेरा (समित्‌ ) सः गग्‌ दोस्तिः ( दीदयति ) दीप्यते ( afr) द्योतमाने,सू 

(बुम) | (षम्‌ ) इष्ट पदार्थम्‌ ( स्तोतृभ्यः ) स्तावके 


: वट 


) es i 
( 2, 48 2 ) Digitized by Arya अग BAe hea | एमे. and eGangotri सः ष्ठ [ १११ ॥ 
| ve 7470. || 


तुम्हारे (पद्म्‌) ठइराव को ( न विन्दन्ति ) वे [जिज्ञासु लोग ] नहो पे 


( रोदसी ) हे प्रथित्री श्र सूय के सात खो gett! (मे ) मेत ( भरा फत 
इख [ वचन ] का ( वित्तम्‌ ) तुम दोनों ज्ञान करा ॥ ८8 ॥ Ny 

~ Ss “ 9 at 

भावाथ-चन्द्रमा अपने मण्डल के समुद्री पर सूर्य को feet ३ |. अप 

पड़ने से प्रकाशित होकर श्रपनी जलमय शीतल किरणो द्वारा पृथितो ३ जरि 

पदार्थों के पुष्ट करता है, इस के अतिरिक्त परमात्मा को अनल र गना 

अनन्त सूर्य पृथिवी आदि लोक्रो को जिज्ञाठु लोग खोजते जाते हैं और अर श्र 

नहीँ पाते । उस जगरीश्वए को महिमा के जानकर जव खो ger am | के 

सामर्थ्यं बढ़ावें ॥ ८8 ॥ री 

क मेँ > त 
। यह मन्त्र ऋग्वेद में है--१ | १०४। १ ओर लामतेद्र में 'पू२५।३।३ | 

} ओर पहिले दो पाद यज्ञे में हैं -३३। 8० ॥ i 

इति चतुर्थोऽनुवाकः ॥ | 

; श्र 

-, a ० द 

दत्वष्टादश काण्ड Talay ॥ १ न 

इति श्रीमद्वाजाधिराज प्रथितमहागुणमहिम श्रोधयाजीराव गायक- नो 

७ छै फु J 

बाड़ाघि षित बड़ोदेपुरीगतश्रावणमास दक्षिणापरीक्षायाम्‌ ती 

aad x fe ~ 

ऋकलामाथववेदभाष्येछु लब्धदक्षिणेन श्रीपण्डित भा 

कद zl 

; क्षमकरणद्ास चिवेद्ना । ल 

i - है 

ै कृते थधवेवेदभाष्ये अष्टादशं काण्ड समाप्तम्‌॥ | तो 
न LT if 

इद्‌ कारं प्रयागनगरे चैत्रमासे कृप्णेकादश्यां तिथो १४७५ [ पञ्चस्तत्यु्त | 4 

एकोनविंशतिशतके ] विक्रमीये संवत्सरे धीर-बीर-चिरप्रतापि-महायशर्लि ._ 4 g 

श्रीराजरा जेश्‍वर पञ्चसज्ञार्ज सहोद्यस्य ; ot ui 


सुसाघ्राज्ये सु प्राप्तिमगात्‌ ॥ 
सु द्रि त स्‌-=ज्येष्ठ वि ` रोका १० संवत्‌ १७७६ feo, तागत १० संवत्‌ १६७६ वि०, ato ८जूच १६१६ 


को येषाँ ते तथा अूतास्तस्सम्बुद्ध (पद्स्‌ ) स्थितिम्‌ (चिन्दन्ति) ल्लभन्ते (fag 2 
ने चि + दुत Me । हे विविध प्रक्ञाशमानलोकाः ( वित्तम्‌ ) जानीत 
 केरुतम्‌ (मे) मम (अस्य ) बचनस्य ( रोदसी ) हे द्यावापुथिव्या विव 


= gant uk -, CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. — 
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त 


| Digitized by saath ECCS सञ्च तिबी | 
€ ह ¢ ७ १. 
तेपे | ऑमती आये प्रतिनिधि सभा, पंजाब, गुरुदत्त भवन लाहे।र 
५ | तरंग सभा के मस्ताव संख्या ३ तिथि ६-९२-३३ को प्रति । 
(प्रस) | अ 


ला० दीवान चन्द्‌ प्रतिनिधि आय समाज बटाला का प्रस्ताव, कि पं० क्षेम:- 
रणदांस : को अथर्षद्‌ भांष्य के लिये ४०) मासिक को सहायता दी जाचे 
उपस्थित हुआ । निश्चय हुआ कि २५) मासिक की सहायता एक वर्ष के लिये दी 


करणो ह ज्ञावे ओर उसके परिवर्तन में उतने मुख्य की पुस्तक उनसे स्वीकार को जावें ॥ 
थिवी हे श्रीमती झायग्रतिनिधि सभा संयुक्त प्रदेश आगरा ओर 
र्‌ पन्त = ee 

र ण अवध, स्यान बुलन्दशहर, अन्तरग सभा ता०४ जून ९८९६ qo 


के निश्चय संख्या ९३ ( अ ) और (ब) को लिपि । : 
(a) समांजो में गश्तो चिट्ठी मेजी जावे कि वे इस भाष्य के ग्राहक बने 
at अन्यौ को वनावे । ae है न्न 
2 (ब) सभा सम्प्रति १ चष पयन्त १५) मासिक एक क्षक के लिये vo 
पैमकर णदास जी को देवे, जिसका विल उक्त पंडित जी कार्यालय सभा 
भेज्ञते रहे । इन धन के बदले में पंडित जी उतने धन को पुस्तक सभा को दंगे | 
लिपि गश्ती चिट्ठी शीसती आयम्रतिनिधि सभा ar 
एवाक्त निश्चय के अनु सार समाजों को भेजी गयी ( संख्या 


` ५८३६ प्राप्त २० जलाई ९९९६ ) | दु 
| डि _॥ ओरम्‌॥ 

मान्यवर Anza |, Bae 
आपको ज्ञात होगा कि आर्यसमाज के अलुमची वयोवृद्ध विद्वान्‌ श्री ie 
क्षेमकरणदास त्रिवेदी गत कई वर्षा से बड़ी य पूल के ले 
भाष्य कर रहे हें | आपने nafs दयानन्द के अनुसार हाँ इस a नकल लिन 
का प्रयत्न किया है | भाष्य कांडो में निकलता है अब तक ६ काड क क 
हैं। आये समाज के वैदिक साहित्य सम्बन्ध मे वस्तुत; वह बड़ा म श्ण | 
हो रहा है। त्रिवेदी महाशय के भाष्ध की जानकारों न पक्ष पढने AR 
परन्तु खेद है कि अभी आर्यसमाज में उच्च कोटिके साहित्य प 
लोगो को बहुत कम रुचि है | जिसके कारण त्रिवेदी जी अथ द A 
भाष्य फे ग्राहक बहुत कम है । लागत तक वसूल नहीं होती | g 
पढ़ाना और सुनना सुनाना आयमात्र का शथांन FILE चरी गुरुतर का 
निवेदन हे कि वैदिक धर्मीमात्र श्री त्रिवेदी जीका इल माय] जेस | 
साहस प्रदोन करे | स्वयम-ग्राहक बन ओर दूसरा को व 


शै सस्बन्धिनी चिन्ताओं से सुक्त ee | 


Sey समभेंगे | प्रत्येक आर्य के घर में वेदो के भाष्य होन च. द शक कांड का 
| orl मे तो उनका रखना बहुत ही as LMM प्र थो | 
य त्रिवेदी » ने ही थोड़ा रक्खा है, Aft! | 

त्रिवेदी we न ५२ लूकरगंज, प्रयाग के पत. सि की. 
यो से भाष्य को मंगाइये । at 

नन्दलाल सह, 
0,807 Besant! | 


4 
ya Collection. - 
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~ 


` भाष्य की बड़ी आवश्यकता थी । पं० क्षमकरणदास जी प्रयाग. निवासी ने इस 
अभाव को दूरः करना आरम्भ कर दिया है । भाष्य का क्रम अच्छा है। यदि 


Digitized by Arya san(ai Fégindajion Chennai and eGangotri 
चिट्ठी संख्या २७० तिथि १० १२-१४१४ | कार्यालय श्रॉमती अं 


प्रतिनिधि सभा, संयुक्तमान्त आगरा व सवध बुलन्दशहर | 

आप का पत्र ख ख्या १०१ तथा श्रथवेचद भाष्य का तृतीय कांड मिला | इस 
कृपा के लिये अनेक धन्यवाद है | वास्तव में आप आयंसमाज के खाहित्य का 
समृद्धिशाली बनाने में बड़ा कार्य कर रहे हैं, आपकी विद्वता और कृपा के 
लिये आर्य स सार ही नहीं, प्रत्युत प्रत्येक शिखा सूत्रधारी को आभारी होना 
चाहिये । ईश्वर आपको उत्तरोत्तर उस महत्त्व पूर्ण कार्य के सम्पादन झर 
समाप्त करने के लिये शक्ति प्रदान करे ऐसे उपयोगी प्रन्थ प्रकाशन को श्राप 
सदैव जारी cae यही प्रार्थना है । 

भवदीय 
सदनसे।हन सेठ 

( {Ho To एल० एल० ची० ) मन्त्री सभा | 


श्रीमान्‌ पण्डित तुलसीराम स्वासी-प्रधान आयं प्रतिनिधि सभा 
संयुक्तप्रान्त, सामवेद भाष्यकार, सम्प'दक वेदप्रकाश मेरठ-१६१३। 

ऋग्‌यज़ुवंद का भाष्य भीस्वामी दयानन्द सरस्वती जीने संस्कृत और भाषा 
में किया दै, सामचेद्‌ का श्री पं० तुलसीराम स्वामी ने किया है, अथर्ववेद के 


इसी प्रकार समस्त भाष्य बन गया, जो हमारी समझ में कठिन है, तो चारो _ 2 a न 
बेदी के भाषा भाष्य मिलने लगेंगे, आयें का उपकार होगा | १ tata 
; क ज्या रे 
श्रीयुत महाशय नारायणप्रसाद जौ--मुख्यांधिष्ठाता गुरुकुल बन्दा: | <a 
बन मथुरा--डपप्रधांन आर्य प्रतिनिधि सभी, सयुक्त प्रान्त | आर्यमित्र आगरा | va 
२४ जनवरी १६९३ | 4 विच 
श Wo क्ष मकरणदाल fragt प्रयाग निवासी, ऋक्‌ साम तथा श्रथवंवेद | र 
सम्बन्धी परीक्षोत्तीण अथववेद का भाषा भाष्य करते है, मैंने सम्पूर्ण [प्रथम] | RR 
काड का पाठे किया । त्रिवेदी जी को भाष्य ऋषि दयानन्द जी की शैली के अ. | - 
ue Sal > क्षिप्त और स्पष्टत या प्रकट करने वाला है कि मन्त्रके fet |, | 
fee a भाषा का कोनसा शब्द आया, फिर नोटों, में व्याकरणं तथा | " 
और इस योग्य है कि ahs ah न क Te माल र प 4 
= ee प्यक आयसमाज उसकी एक ; अप ee 
पुस्तकालय में cacy | सकी एक २ पोथी (कापी) ft 


त्रि बे दी Ne Rs 
GY दस भाय का आरम्भ करके एक बड़ी कमी के पूर्ण करन 
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afer किया है । ईश्वर उनका बल तथा वेद्‌ प्रेमी आवश्यक सहायता मदान 
| ar निर्विघ्नता के साथ वह शुभ काय पूरा हो"''छुपाई और कागज़ भी अच्छा है 
| saa महाशय--सुन्शी रामजी ।जज्चासु-मु जिज्ञाखु-सुख्याधिष्ठाता कुरुकुल कांगड़ी 
| (रिद्वार--पत्र Seat 6४ तिथि २७-१०-१३६8 | 
श्रथर्ववेद भाष्य आपका दिया व किया हुआ अवकाशानुसार तोलरे Ree 
है ज्गभग देख Gat हुँ आपका परिश्रम सराहनीय है | 
तथा -पत्र संख्या ११४ तिथि २२-१२-१४६६ | 
अवलोकन करने से उत्तम प्रतीत हुआ | 


| tga ५० शिवशंकर शर्स्मा काव्यतीथे-छान्दोग्योपनिषद भोथकारे, 
| देदतच्चादि ग्रन्थकता वेदाध्यांपक कांगड़ी गुरुकुल महाविद्यालय, ate आदि 


` सम्पादक आर्यमित्र-८ फरवरी १६१३ | 
श्रधवंवेद भाष्य । श्री do क्षेमकरणंदाल त्रिवेदी जी का यह परिश्रम 


सभा \ प्रशंसनीय है। ` “आप बहुत दिनों तक सरकारी नौकरी कर अब वहां से | 
| फेशन पाके अपना सम्पूर्ण समय संस्कृत पढ़ने में गाने लगे । अन्ततः आप 

भाषा | नेबेदो मे विशेष परिश्रम कर बड़ौदा राजधानी में वेदों की परीक्षा दी और 

बेद के / उतमे उत्तीर्ण हो त्रिवेदी बने हैं। आप परिश्रमी और अनुभवी वृद्ध पुरुष हैं। 

ने इस ATH अथर्ववेद यभ।ष्य पढ़ने Diva है | 

| यदि श्रीयुत पंडित-भीमसेन शर्म्मा इटावा इपनिष दू गीतादि भाष्यकर्ता 


चारो ] । & in 5 [५ तिक | 
, | पेद्व्याख्याता कलकत्ता यूनीवर्सिटी, सम्पादक ब्राह्मण TAS इटावा, फरवरी 


/ a १९१९३ | अ 
__ अथवेवेदभाष्य-इसे प्रयाग के पण्डित चेमकरणदाम जिवेदी ने प्रकाशित 


न्दः | 
न | किया है। इसका क्रम ऐसो cat गया है कि प्रथम तो प्रत्येक सूक्त के प्रारम्भ 
"अभिप्राय यह है कि भाष्य का ढंग अच्छा हे  भाष्यकर्ता के मानसिक - 
aq ¦ चारो का झुकाव आर्यसामाजिक सिद्धांन्तो की तरफ है अतएव भाष्य भी 
पथम] | ' भार्य सामाजिक शैली का हु है। तब भी कई अंशो में. खामी दयानन्द के 


|| गय से अच्छा है । और यह प्रणाली तो बहुत ठीक है! 


——a— 


| भोमती पंडिता शिवप्यारी देवी जी, १३७ हेंकीम देवो प्रसादे जी 


तया ही. 

गी उप | रख या, प्रयाग, पत्र ता० २१-१०-१६१५ ॥ 3 
पोषक | युत परिङत जी नमस्ते। ` «ian ए दा द 
अपने | महेवा के पते से आपका भेजा हुआ पत और अथववेद भांप्य + कॉड | 


`| भेडा, मैंने चारो कांड पढ़े) पढ़कर अत्यन्त आनन्द मा हु । pe ps 
Ext अत्यंत कृपा को है आएको अनेकों धन्यवाद हैं! आशा है कि पोचवा 
भो शीघ्र तैयार होकर dio पी० द्वारा. झे मिलेगा | i 
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दौ पुस्तक हंवनसन्त्राःको जिश्का BET Il हे कृपाकर भेज दीजिये मत 
क बहिन को आवश्यकता ६ | के उ | 
~ पी. दै $ 
श्रोयुत पंडित-महावीर प्रसाद द्विविदो-कानपुर, सम्पादक सर. || 
खती प्रयाग, फरवरी १६१३ | १ 

अथवेवेद भाष्य-श्रीयुत क्ञेमकरणदाल त्रिवेदी जी के वेदार्थज्ञान और 
saat यह फल है कि आपने अथर्ववेव को भाष्य लिखना ओर क्रम क्रम से | 
प्रकाशित करना आरम्भ किया है” बड़ी विधि से आप भाष्य को रचना कर | ह 
. रहेहे। खर सहित मूल मन्त्र, पद पाठ) हिन्दी में सान्वय अथ, भावार्थ, पाहा | 
न्तर, टिप्पणी आदि से आपने अपने भाष्य के अलंकृत किया Sagat | | 
राय है कि “वेदों में लावमैम विज्ञान का उपदेश हे” । आपका भाष्य स्वामी | र 

दयानन्द्‌ सरस्वती के वेदभःष्य क ढंग कां हैं । a 


| श्रीयुत पंडित-गणेश प्रसाद शर्मा सम्पादक भारत सुदशाप्रवत्तेक | 
j फठहगढ़, ता० १२ AAT १६१३ | | 

gaat वात है कि जिस वेद ater को बडी ्रावश्यकतां थो, saat पूति / 

का आरम्भ होगया | वेद्‌ भाष्य बडी उत्तम शैली से निकलता हे । प्रथम ara | 

पुनः पदार्थयुक्त भाषार्थे, उपरान्त भावार्थ, और नाट में न्दे निवृत्ति के लिये | 

धात्वर्थ भी ध्याकरण व निरुक्त के आधार पर कियो गयां हे, वैदिक धर्म के | 

, प्रेमियाँ को कम से कमं यह समझ कर भी ग्राहक होना चाहिये कि उनके मान्य | 

ग्रन्थ का HAIN है ओर काम पड़े पर उससे कार्य लिया जा सकता है। 


बाबू कालिका प्रसाद जी-सिल्क मर्चेन्ट कमनगढ़ा; बनारस सिटी | 
संख्या YES ता० २७-३-१३। 4 
आप का भेजा अथर्ववेद्भाष्य का ato vio मिला, में आप का भाष्य देखकर | 
बहुत प्रसन्न हुआ, परमेश्वर सहाय करे कि आप इसे इली प्रकार पूर्ण कर! | « 
आप बहुत काम एक लाथ न छेड़कर इसी की तरफ़ समाधि लगाकर पूर | 
करेगे | मेरा नाम ग्राहकों मे लिख लीजिये, जब २ अङ्क छुपें मेरे पास भेज देना। | हे. 


श्रीयुत महाशय रावत हरप्रसाद सिंह जी वर्मा, go एकडला पोस्ट | 

किशुनपुर, frat फतेहपुर हसवा, va £ दिसम्बर १६१३ | | 
वास्तव में आप का किया हुआ “अथवंवेद भाष्य” निष्पक्षता का शरध 4 

लिया चाहता है। आपने यह साहस दिखाकर लाहित्य भण्डार की एक वह | 


भारी न्यूनता को पूर्ण कर दिया है। ईश्वर आपके वेद्‌ भरडारे के आवश्यकीय 
के सम्पादन करने का बल प्रदान करें। ७, 


१, * 


RRR P ; 
भ्रीयुत महाशय पंडित श्रीधर पाठक st ( सभापति fe NM 
साहित्य सम्मेलन लखनऊ )—मनेचिनाद आदि अनेक ग्रन्थौ न कि 


... झुपरिन्‍्टेन्डे्ट कवर्स” Tee cs Cie a 
. तान १७-६-१३। | eos 


( ७ ) 


अप क “SaaS MCT अवलीकन कर वात seas = | 
are | पकी येद पारिडत्य-पूर्णं कृति वेदार्थं जिज्ञालुश को बहुत हितकारिणी 
| होगी! श्राप का व्याइ्याक्रम परम मनोरम तथा प्रांजल है, और्‌ग्रन्थ सर्वथा 
| उपादेय है! ग 
सर. | प्रकाश लाहौर,९२ आषा संवत्‌ ९९७३ (३५ जून ९९९६- 
` | aga श्रीयुत पं० श्रीपाद दामोदर सातवलेकर जी ) 
र और. |. we 
क्रम से | हम पण्डित क्षेमकरणदास जो का धन्यवाद करने से नहीं रह सकते-- 
ना कर स्वामी (दयानन्द ) जी ने लिखा है -कि वेद का पढ़ना पढ़ाना अयो का परम 
, पाठा धर्म है-इसके अनुकूल श्री पंडित जी अपना समय वेद अध्यन में लगाते 
आपकी | है-धोर आयो के लिये परम उपयोगी पुस्तक प्रकाशित करने में पुरुषार्थ करते 
स्वामी | हते हैं--पंडित जी ने इस समय तक हवनं मन्त्रो तथा रुद्राध्याय का भाषा में 
| प्र प्रसिद्ध किया है-जो कि आयौ के लिये पठन पांठन में उपयोगी हैं । इस 
प्रवर्तक - ह सम्बन्ध में यह अथवंवेद के पांच कांड छुपवा कर निःसन्देद लाभ पहुँ- | 
| चायाहै। आयौँ की जो शिक्षा प्रणाली थी उसको टूटे आज्ञ पांच हज़ार वर्ष हो 
an | पुरे हैं। ऐसे अंधेरे के समय में स्वामी जी ने वेद के ऊपर लोगों के भीतर दृढ़ 
॥ पत / विश्वास उत्पन्न करके एक धर्म का दीपक प्रकाशित किया | परन्तु हमें शोक 
Tae | यह हे वेद के पढ़ने पढ़ाने मै आय लोग इतना समय नहीं लगाते जितना वे 
के लिये ` प्रबन्ध सम्बन्धी झगडी की बातो में लगाते है | हमारा विश्वास है कि जब तक 
धमे के | प० क्षेमकरणदास जी जैसे वेदाभ्याली पुरुषार्थी लोग श्रपना समय वेदों के 
के मान्य | खोज में न लगावेंगे तव तक आये समाज का कोई गौरव नहीं बढ़ सकता। 
id | medic के अथे खोजने में बड़ी कठिनता है। इसके ऊपर सायण भाष्य उप- 
£ ब्ध नहो होता, जो इस समय तक छुपा हुआ है वह बड़ी अधूरी दशा में है, 


| पूक्तके सूक्त ऐसे हैं कि जिनके ऊपर अब तक कोई टीका नहीं हुई |... ... ...... 
| एप समय जो पांच काड़ों का भाष्य पंडित जी ने प्रकाशित किया है उसके 
| लिखने का ढंग बडा अच्छा और सुगम है | प्रथम उन्होने सुक्त के तथा मन्त्रो के 
ह॑ | देवता दिये है--पश्चात्‌ छन्द ..विद्वानों का यही काम है'कि वह जैसे जैसे साधन 
। | उनके पास हों चैला चैला सोचकर वेद मन्त्रौ का अर्थ प्रकाशित कर । ण्से 
| सेकड़ो प्रयत्न जब होंगे, तब सच्चे अर्थ खोज करना आगामी विद्वानों का 
| सरल होगा | परन्तु इस समय बड़ी भारी कठिनाई यह दै कि प्रकाशित पुस्त- 
| को के लिये पर्याप्त संख्या मे ग्राहक नहीं मिलते है और विद्वानों के पास 
| सम्पत्ति का अभाव होने क कारण हानि के डर से पुस्तकी का प्रकाशित करना 
डी | पप होता है। इसलिये सब wail ar परम उचित है कि पंडित त म 
| ष जैसे विद्वान्‌ पुरुषार्थी के प्रन्थ मोल लेकर उनको अन्य प्रन्थ We 
` | आशा देते रहे । त्रिवेदी जी कोई घनाळ्य पुरुष नहीं हें, उन्होने = / क्या a 
MAS जो कुछ उनके पास है लगा दी है... ... .* त्रिवेदी जी ने जो कुछ किया 
ae रह र बह वैदिक धर्म के प्रेम से प्रवृत्त होकर--इस लिये न केवल सा अ करें 
क ह i (की यह कत्तव्य है कि इस भाष्य को मोल लेकर त्रिवेदी जी Al See 


प्त c ऽ ही आर्थिक सहायता | 
ae ae TEE झाज़,पुरूषों का यह, भी, कत्या है कि उनको हे क सदन 
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No 624 dated 6th February 7973- = | 

द व he decided to purchase 20 copies of your book entitleq | 
अथववेद भाष्यम्‌. It has been sanctioned for use of the library and the 
prize distribution. Please send them ...also add on the address lable 


८ For Encouragement Fund. 


Rat THAKUR DATTA RETIRED DISTRICT JUDGE, Dera  Ismajy { 
Khan Letter dated March 25th, I974. , 
The Atharva Veda Bhashyo:—it is a gigantic task and speaks ; { 
volumes for your energies and perseverance that you should have eh ' 
१ : 4 १. 
undertaken at an advanced age. I wish I had a portion of your will. 4) 
ae Te 
Letter dated 30th April r974. Tak 
I very much admire your labour of lore and hope...the venture wil] ४ i 
न 


not fail for want of pecuniary support. 


‘Tue MAGISTRATE OF ALLAHAABD. 
Letter No. 9!2 dated 2Ist May I9!5. 


Has the honour to request him to be so good as to send a copy 
each of the Ist and 3rd Kandas of Atharva Veda Bhashya to this office 
for transmission to the India Office, London. 


_ THE ARYA PATRIKA LAHORE APRIL %8 794. 
T HE Atharva Veda Bhashya or commentary on the Atharva Veda, 
es 7 ) 


which is being published in parts by Pan lit Khem Karan Das || 
Trivedi, does great credit to his energy, perseverance and sc holarship. | 
The first part contains the Introduction and the first Kanda or Book. 
There is a learned disquisition on the origin of the Vedas and the pre J 
eminent position in Sanskrit literature .. .. The arrangement is ४00८, | 
the original Mantra is followed by a literal translation and theit 
bhavarth or purport in Arya Bhasha. The footnotes are copious i 
they give the derivation and meaning in Sanskrit of the various words — । 
quoting the authority of -Ashtadhyayi of Panini, Unadikosha 0 
Dayananda, Nirukta of Yaska, Yoga Darshana of Patanjali and other 
standard ancient works... .. The Pandit appears to have ‘laboured very 
hard and the Book before us does credit to his erudition ; scho ae E 
may not agree with certain of his renderings, but like a true, ya 
who venerates the Vedas, he has made an honest attempt to find } 
Vedic verses something which will elevate and ennoble mankind. + 
references to verses where the word has already occurred ४ हनी 3 
Me aio given to enablethe reader to compare notes. Ter nese क 
बि ता y in Vedic interpretation,but honest attempts ii 
र the task easy to others are commendable. 
Ee 2 ० cull . public attention to this scholarly work, and | 
sotichly, कह टी tivedi will get the encouragemen 
आ ता ता ण एप्पल is that note beter 
called to eternal rest ag and try to finish the whole ber oe 


4 >», 
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३ bom ० | 

lal प्रियं राजसु मा कृण । 
~ श क सर "१ > 

उत शुद्र उतायं ॥ १॥ 


अथवे० का० १३ सू० ६२ म० १। 
प्रिय मोहि करी देव, तथा राज समाज में । 


प्रिय सब दृष्टि वाले, औ शूद्र और अर्य में ॥ 


अथवेबेदभाष्यम्‌। | 
एकोनविंशं काण्डस्‌ | 


अर्यंभाषायासनुवाद्‌-भावा्थांदिसहितं | 
संस्कृते व्याक्रणशनिरुक्तादिप्रसाणसमन्बितं च। ` 


peaks |)! 
have | 
‘will. A |: 


७ will ; 


ल 


SNC ननम OI ye 


4 copy 
; office 


CLS 


ala Ria ap ais ate aaa! 


Veda, | १९ 
oe 
a | | | ` श्रीमद्राजाधिराजप्रथितमहागुणमहिमधीरवीरचिरप्रतापि श्री 


Book. छि | ' सयाजीरावगायकवाडाधिष्ठित बड़ोदेपुरीगतभ्रावशुमास- 


CE 


0000, 20 दक्षिणापरीक्षायाम्‌ ऋक्सामाथर्ववेदभाष्येषु 

their {Py लब्धदक्षिणेन क, 
pious + | ४ A ~ fa बदि श्र 3 
‘words शि; श्री पणिडंत क्लेसकरणदासचिवदिना | | a 
pec, | a निर्मितं प्रकाशितं च। . 2 5) > 
0 very ¢ Make me beloved among the Gods, . Pr: 0) “कु 
xholars beloved among the Princes, make , गक 
Arya: | aS i Me dear to every one who sees, _ भी . 
jn the |, ; ‘ to Sydra and to Aryanman. . Gres 

Gros काह. . - ‘ Grifiths Trans. Atharva 9: 6257. , 

in this क 5 : ०: 
ce अयं अन्थः पण्डित काशीनाथ वाजपेयिप्रबन्धेत._ दही 
wea - अयागनगरे आँकारयन्चालयै सुद्रिः। ५0) | 
र | सर्वाधिकार 9 ae 2 
hich is « | कारः स्वाधीन एव रक्षितः | 


andit ही © न म ». eel वत 

20०8 | थमादृत्त संवत्‌ १६७६ वि . | RS “जि ह 

ay ah ६ क Pio... 
८. 0० पुस्तकानि सन्‌ १६१६६० ( ` Pr 

fs RS I AERP | डी 

2 ८ Ser per >> Seas NA: " तळ A ys) aan पं i 


जल 
ay 


१? ++ Digitized by Arya Samaj HRB bhennai ang eGangotri 3 “4 | 
>. Wag सब सत्व विद्याओं का पुरु्तक हे, वद का पढ़ना पहाना 
: i | 5 “i a x it 
a और सुनना gaat सब आयो का परस wa है? ॥ ॥ | 
| er अानेन्दससाचार.। | 
q अथर्ववेदभाष्यस्‌--जिन वेदौ की महिमा सव बड़े २ ऋषि, aft और योगी १ 


¢ 


| (हिन्दी) और संस्कृतं में वेद; निघण्डु, निरुक्त, व्याकरणादि सत्य शास्त्री के प्रमाण से क | 


*. 
= 


५6 १9 उपदेश, २-सस्वर मूल ] met 
साथ, ४ — Alaa, ६-ग्रा| 


i लिये शब्दों और क्रियाओं की व्याकरण निरुक्तादि प्रमाणा से सिद्धि | , | 
| ० इस वेद में २० छोटे वडे काण्ड हैं, एक एक काण्डका भावपूर्ण संक्षिप्त स्त्री TTF wf 


पुरुष स्वाध्याय, पुस्तकालयो और पारितोषिका के लिये भाष्य मंगाव और जगत्‌पिता परमा 
क पारमार्थिक और सांसारिक उपदेश, ब्रह्मविद्या, वैचकचिद्या, , शिढ्पविद्या, राजविदा 
| अनेक विद्याओं का तत्व जानकर आनन्द भोग, छपाई उत्तम और कागज वढ़िया राग 
स्थायी ग्राहकों में नास लिखाने वाले सज्जन २०) शेकड़ा छोड़कर | 
पुस्तक ato पी० वा नगद दास पर पाते हैं । डाकव्यय ग्राहक देते ह| 


= | १भूभिका | . | | | 
थे गा ता तात. 
॥ मृत्य | रा) | १०) शात| २) शाल)| ३) |.) । २) | ay a 
| काण्ड med ulead | ae छ 
SER a १८ १९ | सूची सुची ताम पू 
_ मुल्य | २०) १७) १) | १०) | te) 5) २) 9) | | क uh 


te 
hls 


| ` अन्तिम कारड-२० छुप रदा है । aca ग्राहक जितके पाख सब, a 
A पचे a नये प्राहक भाष्य शीघ्र मंगावे पुस्तक थोड़े रहे हैं, ऐसे बड़े ग्रन्थ का फिर ४. 
an: ot ड ae Rie ie Sor 5 7 s 
Lf हवनमन्त्राः --धर्म शिक्षा का उपकारी पुस्तक--चारो वेदौ के. संग्रहीत दा 
भी स्तुति, खस्तिवाचन, शान्तिक्रण, हंवचभन्त्र, वामदेव्यगान जरल भांषा श॑ शब्दात 
संशोधित बढ़िया रायल अठपेज्ञो पृष्ठ ६०, मूल्य ।)॥ oe 
.___ संद्राच्याय;--प्रसिद्ध यजुवेद अध्याय १६ ( नमस्ते रुद्र मन्यव उतो त इपव 
॥ पक्त सं Re = 
Caps os सडत, भाषा और अंग्रेज़ी मे बढ़िया. रायल -अठपेजी, ९४४ me 
ae oo बढ़िया रायल अठपेजी, पृष्ठ १४ सूल्य ) । 
हि ao रु द्याये--कांगड़ी Tega मै व्याख्यान दिया at । वेदी में विमा 
रि ५) व्यापार, गृहस्थ, अतिथि सभा, ब्रह्मचर्यादि का वर्णन मूल्य “१ दी 
ह .७०-0.॥ Public Domain. पता/७<>व्पं७०झमकरपणदास चिव 
किक ./ ७07 open, ५२, लूकरगंज, प्रयाग । (ॐ 


१४७४. ४४ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennaj and eGangotri 


[ पान | | द्‌ काण्ड १८ ॥ 
h दि nn २ 
उपदेश ae 
और योगो at | अथर्ववेदभाष्य = EE 
या य को प्राप्ति 
` संस्कृत में _qte पिछले कई काणडों के उपकार क 
गाप St 
रि ॥ vl x हा काएड २० सब काएडों रे Eta है । | के गुण त्रिष्दुप्‌ आदि 
साष्य को ताग इसके सिवाय एक हा a यह न बढ़ाना . विराडतिजगती रा 
a प्रमाण से क्त । ६ पा के ल त्रिष 
क पकर wy TET 
समाप्त हो जायगा | सजा ट विद्या जलः 
स्वर मूल पर| | अनुष्टुप्‌ आदि 
Tard, ६-श्रह पकर यह तिष विद्या GP 
सन्द निवृत्ति! 4 की प्राप्ति "के 
,दुकरगज) प्रयाग SH को कुर 
तस खी पुष्पो ॥ ॥ दिसम्बर १६१६ ट के पर्द 
ग्राहकों केप. खो एकार लेन त ध्द 
सर्वे साधारण 7 की सति ag 
त्‌पिता परमाः ! BE tf ae i 
द्या, राजवि । ee ष्य के = ह 
ज्ञ बढ़िया रा 5६ i= < 5 
ॐ उ 
T छोड़कर 


हक देते ह 
४ । १० | 
र) | xl) 
पद | छड 


5 al 


[ का फिर 


aaa भी लिख दे अति उत्तम है । विचा! 
gam OOM सहित बह ठीक कर दिया जार 


पियो के पाल पहुंच गये, २० वा 
सूची और दूसरी पद सूची ] छु' 


सब ate गणे महाशयो खे निवेदन है कि 


oad 


परम पिता परमात्मा की कृपा ' 


रक्षा के प्रय 

‘| रक्षा के प्रयत्न ' 
महा शान्ति 

“पहा शान्ति _ 

अविद्या 

प के कतव्य | 

के लक्षण 

दि को प्राप्ति 

'द्‌ देना | 

के लक्षण 

लक्षण 

=ॐ लक्षण 
शवये की प्राप्ति 

| शत्रओ को हराना 


प्रकार का सुधार उचित समझे, छ 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


८ Digitized by १५१११ Foundation Chennai and eGangotri | 
ge सब सत्य विद्याओं | 
सौर सुनना सुनना र Fr सू 
खाने ` 6 
यवव दभा ष्यस्‌-जिन वेदों संस 


ये है औरं विदेशी विद्वान्‌ जिनका अथ 

कारण बडे कठिन थे | ऋग्वेद, यज्ञ 
| परन्तु अथवेवेद का अर्थ सी तक ना 
लिये प्रयाग निवासी पं करणदार 


र i RM) रश | es | 


लि का तफ अ. we io 


— 
= 


ee 


SRN ed 
Ed 
S| 
5, 


डज चि क ज 


दविद्यायें-कांगड़ी गुरुकुल म व्याख्या. « 
ए, व्यापार, गृहस्थ, अतिथि सभा, ब्रह्मचर्यादि को 'वणन- : 
: sf | CC-0.In Public प. ` 

दिसम्बर १९१६) ug, लूकरगाज, परया 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


सूप्त विवरण waste काण्ड १८ ॥ 


सक्त के प्रथम पद देवता उपदेश ee 
== जज | 4 
तंसं स्रवन्तु नद्यः | प्रजापति ऐश्वर्य की प्राप्ति आपी बृहती आदि, 
श॑ त आपो दैमवतीः | आप ,. ` | जल के उपकार अनुष्टुप आदि 
दिवस्पुथिव्या पर्यन्त | अञ्चि अञ्चि के गुण त्रिष्टुप्‌ आदि | 
यामाहुतिं प्रथमामथ | अझ्निं आदि | बुद्धि बढ़ाना. - विराडतिज्ञगती आदि 
| gat राजा जगतश्च | इन्द्र; : | राजा के लक्षण freq 
६ | सहखबाडुः पुरुषः | पुरुष afte विद्या अनुष्टुप्‌ आदि 5 
9 | चित्राणि साक दिवि | नक्षत्र. , | ज्योतिष विद्या | frag त्रिष्टुप्‌ आदि - | 


८ | यानि नक्षत्राणि अथि आदि | छख की प्राप्ति ।विराडार्षीजगती आदि... | 
शान्ता दयोः शान्ता | विश्वेदेवा . | मजुध्यों को कत्तेव्य | भुरिगनुष्ठप आदि | 
शंनः CAA भवता | विश्वेदेवा | सृष्टि के पदार्थों से| faved आदि 
। , र लेना 


| शं नः सत्यस्य पतयो | विश्वैदेवा | इष्ट की प्राप्ति. | त्रिष्दुप्‌आंदि | 
| इषा अप स्वेखुस्तमः | उषा मलुष्य के कर्तव्य | भुरिगाषी पङ्क्ति 
|| इन्द्रस्य वाहू स्थविरौ | इन्द्र सेनापति के कतेव्य| त्रिष्टुप्‌ आदि 
| | इदमुच्छुये| वसान gee विजय प्राप्ति निचत्‌ त्रिष्टुप्‌ 
॥| यत इन्द्रभयामहे | इन्द्र राज्ञा के कर्तव्यं | पथ्या बृहती आदि 
॥| सपत्न पुरस्तात्‌. मन्त्रोक्त . | अभय और रक्षा निचद्नुष्ठप्‌ आदि | \ 
भिमा पातु वसुभिः | मन्त्रोक्त . | रक्षा करता - सुवराडाषी त्रिष्टुप्‌ आदि ` | 
yh भ्रप्निं.ते वसुवन्‍्त .. | मन्त्रोंक्त | रक्षा के प्रयत्न सास्ती त्रिष्टुप्‌ आदि 
| मित्र पृथिव्यादक्रा मन्त्रोक्त Cal के Taq ferret बृहती आदि 
| ग्पन्यघुः diate ... | मन्त्रोक्त | रक्षा के प्रय्न ` | आरो तरिष्ठ्प आदि ` 
\ गावडयु ष्णिंगनुष्टु ~ वाक. | महा शान्ति साम्नी बृहती 
| "| आङ्गिरिसानामाथ्चै: मन्त्रोक्त. महा शान्ति साम्न्युष्णिक आदि ; 
` | आधवंणानां' चतु _ | प्रजापति .. | ware ` . आउरी बृहती आदि । 


राजा के कर्तव्य | अचुष्ट्ुप्‌ आदिं 
शरां के लक्षण अनुष्टुप 
gaa आदि की प्राप्ति आर्षी त्रिष्टुप आदि 
आशोर्वाद्‌ देना TEST आदि 
ण सेनापति के लक्षण| अनुष्डुप्‌ आदि sae 
॥ ष दस सपलान्‌ | दुर्भ क सेनापति के लक्षण | ATS 
- A ते दर्भ जराखत्यु; | दसं . . सेनापति के लक्षण निचुदनुष्ट्रप्‌ आदि 
Baty मणिना |औदुस्बर आदि. ऐश्‍वर्य की प्राप्ति | अनु डर 
एडो दुश्च्यलनः दर्भ शत्रुओं को हराना 


ग देवं खबितारं | ब्रह्मणस्पति 
| भधान्तस्यु त्वा मंन | श्र. -. 
WH परि ` | हिरण्य | 
पडटा पात्दुषभो | प्रज्ञापति - 
र बध्नामि ते मरि | दभ्‌. , .. 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection Si 


oo 


| deat छिंद्र मनसो 
भेद्रमिच्छुन्त ऋषयः 
ब्रह्म होता ब्रह्मयंज्ञा 
यत्र ब्रह्मविदो यान्ति 
आयुषोऽसिप्रतंरणं 
आणाडणमिंवसंन यन्‌ 
प्रज्ञापतिष्ठा TAL 
गआ रात्रि पाथिवं रजः 
अथो यानि च यस्मा 
_| इषिरा योषा युवति 
अध रात्रि तृष्ठधूम 
_अयुतोऽइमयुतो म 

| कामस्तदग्रे सम दतेत 
कालो ssa) वहति 

. | कालादापः समभवन्‌ 
रात्रि राज्ञिमप्रयोतं 
यमस्य लोकाद्‌ध्या 
यथा कर्ता यथा शफ 
| तस्थ sqft: सना 
त्वमग्ने तपा. असि 
NSA आसंन्नसो 
तनूस्तन्वामे ae 

४ ६ ey, Lay दुषु 
६३ | fag ब्रह्मणस्पते 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


(२) 
सूक्त के ब्रैथम .पद्‌ | देवता उपदेश 
eee आन >. 
सदखाघः Gants: | दंभ उन्नति करना 
जङ्गडोऽसिं जङ्गिडो | ales सब की रक्षा 
इन्द्रस्य नाम ग्रेंहणन्त | जज्ञिड सब की Tal 
शतवारो अनीनशद्‌ | शतवार रोगो का vl 

इढं चचो अझिना अग्नि बल की प्रा 

न तं यमा अरुन्धते |गुल्गुलु रोगनाश करन 
ag देवरायमांणंः | कुष्ट रोगनाश करना 


बृहस्पति 2 बुद्धि बढ़ाना 


SSS CO CHUN 


ऋषि 
ब्रह्म 
ब्रह्म 
आञ्जन 
आञ्जन आदि 
अस्तृत 
रात्रि 
रात्रि 
राजि 
रात्रि 
आत्मा 
काम 
कालं 


` काल 


अग्नि 
स्वप्न. 
आत्मा 
आत्मा. 
at | 


| परमात्मा 
आत्मा 


अहा . ... 
ब्रह्मग॒ुस्पति 


| af .. 


कल्याण की प्राप्ति 
| वेद्‌ की स्तुति 
| ब्रह्म की प्राप्ति 
| को उपासना 
ayaa की प्राति 
विजय की प्राप्ति 
रात्रि में रक्ता 
रात्रि में रक्षा 
रात्रि में रक्ता 
रात्रि में रक्षा 
आत्मा की उन्नति 
काम की प्रशंसी 
काल की महिमा 
काल की महिमा 
गृहस्थ घम 
निद्रा त्याग 


_ बुरे स्वप्न दूर करना | अनुष्टुप आदि 


आत्मा को उन्नति 


सुख की प्राप्ति 


fact Tat ज्ंगती आदि 


उत्तममाग परचलना Fe गायत्री 
शरीर का स्वास्थ्य 


विद्वानों के aaeq | frags So a 


छुन्द्‌ 


निच॒दजुष्डुप आदि 
agreed आदि 
अजुष्ट्प्‌ आदि 
भुरिगार्षी पंडंक्ति आदि 
AST आदिः 
अनुष्टुप्‌ आदि 
परानुष्टुपत्रिष्टुपत्रादि |; 
त्रिष्ठुप्‌ छन्द 
बुष्डुपू आदि 
सुरिग्‌ ब्राह्मी गायत्री 
अनुष्टुप्‌ आदि "' 
भुरिगनुष्टुप्‌ आदि 
विराडार्ष त्रिष्टुपआदि | ` 
पथ्या बृद्दती आदि 
गायत्री आदि 
तरिष्टुंपू आंदिं 
अनुष्टुए आदि 
त्राहम्युष्णिक्‌ आदि 
झारी त्रिष्टुप्‌ आदिं 
| निचत्‌ त्रिष्डुप्‌ आदि ||.; 
दिचदचुष्ट्प आदि | 
त्रिष्टुप्‌ आ 
faseq आदि 


हज 
- द क: 


डे 


ट्य wd es Se 


त्रिष्टुप्‌. आदि 


विराडार्षी दद 
विराडाषी दद 


* सुक्त के प्रथम पढ्‌ 


Oe 


Digitized by Arya Samaj nde and eGangotri 


कः | ot देवता उपदेश . . छन्द 
=e झयोजाला अछरा जांतवेदा | पराक्रम करना | निचद॒ति जगती | 
At शरदः शतम्‌ | प्रजापति | जीवन का स्वास्थ्य | प्राज्ञापत्या गायत्री 
दि | ६ अ्रव्यसश्च व्यचलश्च | आत्मा मनुष्य के कतेव्य '| निचनुद 
| ६३ जीवा स्थ जीव्याखं | विद्वान्‌ 'जीवन बढ़ाना ` MEAT Syme 
| ७ (इन्द्र जीव सूर्य जीव । इन्द्र जोवन बढ़ाना ` | आर्षी गायत्री ष्र 
आदि | || स्तुता मया वरंदा | वेदमाता | सब सुख पाना | अतिजगती 
: | %|यस्मात्‌ कोशादुदभ | प्ररमात्सा _ ` वैदिक कमै करना |:विराडार्षी त्रिष्टुप्‌ 
[आदि 
| ही il | ३ अंधर्षचेद' | सामवेद 
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प्रथमोऽनवाकः॥ 


| amg ९॥ 
| (-३॥ प्रजापतिदेवता ॥ १, २ आर्षी बृहती ; ३ आषीं पङ्क्तिः ॥ 

ऐश्वर्य प्राप्त्युपदेशः--ऐश्वर्य की प्राप्ति का उपदेश ॥ 
| रंसं सरवन्तु नव्य १: सं वाताः सं पंतचिण: । 
| (hed वर्धयता गिरः संखाव्येण हविषा जुहोमि ॥ १॥ 
- | सम्‌ । सम्‌ । स्रवन्त नद्यंः। सम्र्‌ । वार्ताः | सम्‌ । पत- 
| At ॥ यज्ञस्‌ TAQ । वध यत । MT । सस्‌-स्रावयण । 


| ं हविषां । जहोसि॥१९॥ ` 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ‘2 | 
( ३,५४४ ) . अथववदभाष्ये सू०९[ ५९७ ॥ ' | अ 
. ( यज्ञम्‌) यज्ञ [ देच पू जा संगतिक्ररण और दान | संगतिकरण और “दान ] को (वर्धयत ) age, a 
( संल्लाव्येण ) बहुत अनुकूलता से भरी हुयी ( इविषा ) भक्ति के साथ [ क | 
को ] ( जुहोमि ) मै स्वीकार करता द्ध ॥ १॥ 
भावार्थ--मजुष्यो को चाहिये कि नौका, खेती आदि में प्रयोग करने से | 
नदियों को, विमान आदि शिल्पों से पवने को और यथा योग्य व्यबहार से | F 
चतो आदि को अनुकूल करे और नन्रता पूर्वेक विद्वानों खे मिलकर सुख हे 
व्यवहारो को बढ़ावे'॥ १॥ iv पु 
यह मन्त्र कुछ भेद से MAA है--अ० १ । १५।१॥ 
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इस सूक्त का मिलान करो--अ० १ | १४॥ 

` इसं drat यज्ञमवतेस सस्रावणा उत । 
यज्ञसिमं वर्धयता गिरः संस्राव्येण हविषाँ जहोमि ॥ २॥ 
- इमम्‌ । होमा: । यच्चस्‌ । Baa) इमस्‌ । सस्‌-खावणाः। | ॥ 
उत ॥ यज्ञास्‌ । इसस्‌ । वध'यत । गिरः। सम्‌-खाव्यैण। | एतु) ` 
हविषा | जहोसि ॥ २॥ | 
भाषाय--( होमाः) दाता लोगो तुम ( इमम्‌) इस ( यज्ञम्‌) यश | 
[ देवपूजा संगतिकरण और दान ] को, ( उत ) और ( संस्रावणाः) हे बड़े | 
कोमल स्वभाव वालो | ( इमम्‌ ) इस [यज्ञ ] की ( अवत) रक्षा करो | ( गिर) ॥ 


हे स्तुति योग्य विद्वानों ( इमम्‌) इस ( यज्ञम्‌) यज्ञ [ देवंपूजा आदि ] को | 
( वर्धयत ) बढ़ाओ, (desig) बहुत कोमलता से भरी. हुयी. ( हविषा | - 


| | k इति गिरः, कर्मणि क्िप्‌ | हे स्तूयमाना विद्वांसः (संस्राव्येण ) स्‌ गतौ--ण | ay यत 
> . तस्पेदम्‌। पा० ४। ३ १२० संज्लाव-यत्‌ । संस्रावेण सम्यक्‌ स्लबणेत श्रः | 
_भावेन युक्तेन ( हविषा ) आत्मदानेन | भक्तया ( जुद्दोमि ) अदमाददे | aly 
acti युष्मान्‌ ॥ हा 


__९-( इमम्‌) क्रियमाणम्‌ (होमाः) अ्र० ८ । &। १८। हु दाना | 
` नेषु-मन्‌। दातारो यूयम्‌ ( यज्ञम्‌) म० १ (aaa) रक्षत ( इमम 
( संस्रावणाः ) स ग॒ती- Domajn यह, TR आपचे. AES ee 


| | १ . [ ५९८ 20 बकॉभवि्छ ares | and हे ( ३ ५४५ ) ; | 
| gee के साथ [ तुम को ].( जुुहोमि ) मैं स्वीकार करता ह क 
|  सावायं-खब मलुष्य आप्त विद्वानों से नम्रता 
| बृद्धि और शिटप आदि बृद्धि करते रहें॥ २ ॥ 


हस मन्त्र के पूर्वार्ध का मिलान करो-पूर्वाद्ध ग्र 


पूर्वक मिलकर धर्म- 


| १। १५।२॥ ‡ 
! त Lf Le ० - sN_s he 
set war सं रभ्येन. परि. ष्वजे । यज्ञमिम ade. 


| परदिशो वर्धयन्तु संस्राव्येण हविषां जहोसि ॥ ३॥ 

| SERIE । वर्यः-वयः । स॒सू-रभ्यं)- एनस्‌ 4 परि । सज. 
aq! द्‌ सस्‌। चतस्त्रः । प्र-दिशः; वृधः युन्त॒।' सस्‌- 

| दाव्येण हविषा । जहोमि॥३॥. _ कक 
भाषाथ-- ( रुपंरूपम्‌ ) सब प्रकार की arin ओर ( वयोव्रय; ) z 


॥ | ष्व प्रकार के बल को ( संरभ्य ) ग्रहण करके ( पनम्‌) इस (विद्वान्‌) को. | 
रा (परि चजे ) में गले लगाता हूं । ( इमम्‌) इस: (agg) यज्ञ [देवपूजा ~ ` 
' पंगतिक्रण और दान ] को ( चतस्नः ) चारो ( प्रदिशः ) बडी दिशांये (ad 
यण | | एदु) agra, ( संस्राव्येण ) बहुत कोमलता से भरी gat (हविषा) भक्ति के 

` | पष [ इस विद्वान्‌ को ] ( ज्ञुद्दोमि ) मैं स्वीकार करता हैं ॥ ३॥ PR क 
रू) यह  भावाय- मतुष्य विद्वानों से उत्तम शिक्षा और बल प्राप्त कर के oa 
te लका सत्कार: करें faa सब दिशाओं में सत्कम को वृद्धि होवे।३ै॥ ५२१ a q | 
(गिर) | एस मन्त्र का पूर्वाद्ध कुछ भेदः से आचुका है--अ० १।२२।३॥ Fe | | 
छ, हक. । भृक्तसु-२॥./ ¦ = 25 । 5 । ae 
~| ¬4॥ आपो देवता ॥ १-३ अनुष्टुप्‌, ४, ५ निचुदषटप्‌॥ Saye 
i | : क 
ब्राई | ` Bra टु 
jet |,  (रूपरूपम्‌ ) अ० .१।.२३ ।.३. सर्वसौन्द्य्य म्‌ ( वयोवयः ) झ० 


RL | सवखामर्थ्यम्‌ .( संरभ्य) ग्रहीत्वा ( एनम्‌ ) विद्वांसम्‌ ( परि 
१ ( स्वजे ) ष्वञ्ज परिष्वेज्ञे ।. आलिङ्गयामि (यशम-):( इमम्‌) जो 
mt ) (प्रदिशः ) प्राच्यादयो महादिशः ( वधयन्तु ) समधेयन्तु | अन्यत्‌ 
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(इत) ON अवदच्च ees i ivr 
जलोपकारोपदेशः-- जल के उपकार का उपदेशं - es 
जं त आपो हैमव॒तीः wy ते सन्तूत्स्यांः । 
श॑ ते सनिष्यदा आपः शसु त सन्तु वर्ष्यां: ॥ ९. 
Ty) ते । आप: हैस-्वतीः। शस्‌ । ऊ इतति । कैंप । 
सन्त । उत्स्या; ॥ शस्‌ । ते । सनिस्यदाँः । आप: । शम्‌ । | 
क इति। ते.। सन्त । वर्ष्याः ॥ ९॥ — 


भाषार्य-_[ हे vas! ] (ते) तेरे -लिये;( दैमवती;: ) दिम वाले | 

gist से उत्पन्न (आपः ) जलं ( शम्‌) शान्ति दायक, (उ) और ( ते ) तेरे हा 
लिये ( उत्स्याः) कूपो से निकले हुये | जल ) ( शम्‌) शान्तिदांयक (सन्तु) | गि 
होवें । (ते ) तेरे. लिये-(,सनिष्यदाः ) शीघ्र बहने वाले ( आपः ) जल (शम) | 
शात्तिदायक ( ड ) और (ते ) तेरे लिये (वर्ष्या:) वर्षा खे उत्पन्न (जल) (शर्म) | 


। कै 
जीं 
| 
a 
$ 
। ४ 
= 
| 


शान्तिदायक ( सन्तु) होव ॥:१.॥ | x 
भावार्थ--मनुष्य प्रवन्ध करें कि पद्दाडौ, कुओं; नदियाँ और वर्षा के | र 

` जलं खान: पान; खेती शिल्प आदि के कामो में आते रहें ॥ १॥ (fist: 
(पः ` 

शं त आापो धन्वन्या ३ : शं त सन्त्वनण्याः | es 
शं ते .खनित्रिसा आपः शं याः कंस्सेशिराभृताः ॥ २.॥..... | ¬= 
२ 


शस्‌ । ते । झाप: | धन्वन्याः शस्‌ । ते "सन्त । झनपष्य। ॥ | 
शस्‌ । ते। खनित्रिमाः । आप; | शस्‌ । याः। कस्मेंनिं! | | 
ए-भृताः ॥ २:॥ ia} 


ततं'आगंतः। पा ४। । ७४। इत्यण | हैमवंत्यः ` हिमं वदभ्र ' 
` Senet: (शम्‌) उ ) चौथे ( ते) ( सन्तु ) (उत्स्याः ) उत्लः TATA 
३ २३ RIE’ सवाः ( सनिष्यदाः ) स्यन्दू प्रेस्वणे-यड, AA , 
निर्गागमः ।.. सदा; स्यन्दमानाः । शीघ्र सूवन्त्य;( वर्ष्याः) वर्षो | | "२ 
_ अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ | . 
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| ] पू” | [ ५९ ] शंकेने ।ण्डस्‌ ॥ ९ ( ३,५४७ )' 


“7 क्षाषार्थ-[ दे महुण ! ] (ते) तेरे लिये (wean) निच पर > 
[रप ) जॅल ( शम्‌) छुखदायक, और (ते) तेरे लिये ( अनूप्याः ) सजल | 
॥ हात के [ जल ] ( शम्‌) सुखदायक (सन्तु) होवे । (ते ) तेरे लिये (ah . 
| तरमा) खनती वा फावड़े खे निकाले गये ( आपः ) जल ( शम्‌ ) सुखदायक | | 
- | pad] और (याः) जो | जल ] (कुस्सेभिः) घडो से (आभृताः ) लाये पर ४ 

| हबेमी ( शम्‌ ) खुखदायक [ होचं ]॥ २॥ ` ‘Sy ३ 
ओ- भावाय-मन्त्र१ के समान है ॥ २॥ टू त | 
| - 'यह'मंन्त्र कुछ भेद से आ चुका है--अं० ₹।६।४॥ 
| ava: खनमाना विमा गस्भौरे sree । 
| भिषग्भ्यो भिषक्तरा आपो अच्छ वदांससि॥३॥. | 

|] है 

(AN । खनसाना: । विग्राः । गुस्भोरे । श पस॑ः ॥ 
| धिषक्रभ्येः । सिषक्‌-तराः । आपः । अच्छे । वढामसि ॥३॥. 
| भाषार्थ-( अनश्नयं: ) हिसा न करने वाले, ( खनमानाः ) खोद्ते हुये, ` 
| (fan ) बुद्धिमान्‌, (गस्भीरे ) गहरे [कठिन] खान सै (अपसः) sated वाले 
| (आपः ) सब विद्याओं में व्यापक विद्वान्‌ लोग;( भिषग्थ्य;:) वैद्या से ( free, 
. | Rh) अधिक वैद्य हैं, [ उनसे, यह जल का विषय ] ( अच्छ) अच्छे प्रकार . 

) > 
i २--( शम्‌ ) सुखकारिणयः ( ते) तुभ्यम्‌ ( आपः ) जलॉनिं ( धन्वन्याः) 
| ४१।६।४। घन्दन्‌-यत्‌। धन्वनि निर्जलंदेरो भवाः ( श्‌) (ते ) (सन्त) ` 
| | a ) HOR । ६। BL अनूपे सजले देशे भवाः ( शम्‌ ): ते.) खन 
- ` | मा) अ०.१।६। ४ | खनिन्नण खननसाधनेन निवुत्ताः ( आपः)(शम्‌) 
नट । At ) ( कुस्मेभि ) घरै; ( आभृताः ) आहृताः | आनीताः ॥ 


तीः) _. रे--( अनः्रयः ) अंदिशदिभूशुभिभ्यः क्रिन्‌। go Bl ६५ । नञणम 
पर्वत पायांमू--क्रिन | अहिंसकाः. ( खनमाना; ) खननशीला faaraa: (fast) 


नः ( TENT ) अ० १८। ४। ६२ | Tet । afsaeaia (are ) 

seit मायाया Seat बुदे च'वा। उ० ४।२०८। sma अशन्‌ हसं । 
aa) | ॥पनशोला; ( षर्यः ) वैद्येभ्यः (:. मिषकतराः ) अधिकचिकिस्सक | 
| पः ) सर्च चिद्याव्यापिनो बिपश्चितः--दयानन्दभाप्ये, ase ६। १७ ( अच्छे)” . | 
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= 


४: शः ta द { ८ न सु पे | 
( ३,५४८ ) Digitized by Arya MATS ES ai and eGangoiR> २ [ ५९९ | | 
ES TC 3 . 3 

(वदामसि ) हम कहत हैं॥३॥ | 


» भावाथ-विद्वान्‌ चतुर जिज्ञाछु वैध लोग बड़े,कठिन रोगो में जत 
का प्रयोग करके उसके गुणों को परस्पर प्रकाश कर ॥ ३॥ 
इस मन्त्र को मिलान करो--अ० ३ | ७ । ५ तथा-अ० ६ | ge ३॥ 
gore दिव्यौनासपां खातस्यानाम्‌ । 


अपामह' प्रणेजनेऽशवा भवथ वाजिनः ॥ ४ ॥ 


NN NAIR गत 


ES 


i 


पाम । we. दिव्यांनास्‌ । अपाम्‌ । स्रोतस्यानास ॥ 
HUA । अह । ग्र-नेजने । अश्वाः । भवय । वाजिन: ne. 


भाषार्य-[ हे मजुष्यो ! ] ( अह.) निश्चय करके ( दिव्यानाम्‌ ) 
आकाश से aaa वाले ( श्रपाम्‌ ) जलो के ओर ( स्रोदस्यानाम्‌ ) स्रोतो से 
9 निकलने ata ( अपाम्‌) फैलते हुये ( अपाम्‌ ) जळो के ( प्रणेजने ) पोषण | 
हः सामर्थ्यं मे, ( अह ) निश्चय करके तुम ( वाज्ञिनः) वेग वाले ( अश्वाः ) वलः | 
चान्‌ पुरुष [ वा घोड़ों के समान ] ( भवथ ) हो जाओ ॥ ४॥ | 
भावाथ-मजुष्य बृष्टि के ओर नदी कूप आदि के जल की यथावत्‌ le 
चिकित्सा से शरीर में नीरोग, और खेती आंदि में उसके प्रयोग से अन्न श्रादि | 
प्राप्त करके TS वेगवान्‌ और बलवान्‌ होवें ॥ ४ ॥ | 
ke ara at चौथा पांद आया है-अ० १।४।४॥ 


ता:झपः शिवा अपोऽयष्स कर णीरपः-। ` 
यथ व तृप्यते सयस्तास्त AT दत्त भेषजीः ॥ ५॥ 


अमिसुख्येन | सुष्ठु ( वदामसि ) वदामः | कथयामः ॥ | शी 
> ४--( अपाम्‌ ) व्यापनशीलानां जलानाम्‌ ( अह्‌ ) बिनित्रहे | निश्च | 
दिव्यानाम्‌ ): दिवि आकाशे भवानाम्‌( अपाम्‌ ) . व्यापनशीलानाम्‌ ( * 
स्यानाम्‌ ) स्रोतस्‌--यत्‌। स्रोतःसु प्रवाहेषु भवानाम्‌ (अपाम्‌) जलानाम्‌ AN 
( प्रणेजने ). णिजिर्‌: शै|चपाषणुयो जब्युद | शोधने । पोषणे ( अरवा; । 
SSNS पुरुषाः | तुरगा.इघ MARE: ( भवथ.) थनादेशः। भवत ( घाजिनः / | पे 
` घेगवन्त; ॥ _ | 
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7 pal ५९८.] सकेोनविंशं काण्डम्‌ ॥ ९४॥ ( ३,१४८ ) 
fant अपः । शिवा; । अपः। अयध्यम ada: । सपः ॥ 
बयां । एव । तप्यते । मय: । ताः। ते । सा । दत्त | VT sity ` 
| , भाषाय--[दे मध्य ! ] ( ताः ) डन ( शिवाः ) मङ्गलकारी ( अपः) - ' 
| अलो को, ( अयद्मंकरणीः ) नोरोगता करने वाले ( अपः) जलो को और 
| (दाः) उन ( भेषजीः ) भय जीतने वाले ( अपः ) cat को (अआ) सब ओर 


| ते (दत्त ) डस [ परमेश्वर ] ने दिया है, ( यथा ) जिससे (एव ) निश्चय 
| इरके (ते ) तेरे लिये ( मयः ) सुख ( तृप्यते ) बढ़े॥ ५॥ ˆ 
सावाथ--परमात्मा ने.संसार में दृष्टि, नदी, कूप आदि का जल इस - 
तिये दिया है कि मनुष्य जलचिकित्ला करके नीरोग होवे, और खेती शिल्प 
तो से : । प्रादि में प्रयोग से ge पुष्ट रहें ॥ ५॥ 
।  सूत्तस्‌ ३॥ 
१--४॥ अश्चिद्‌बता ॥ १, ३, ४ त्रिष्डुप्‌; २ भुरिक frees छन्द: ॥ 
| भप्निगुणो पदेश।--अ्रप्नि के गुणा का उपदेश ॥ 
| दिवस्पृथिव्याः पर्य्‌ न्तरिक्षाद वनस्पतिथ्ये अध्योषधीभ्यः 


Vf. पयिव्याः। परि । अन्तरिक्षात्‌ | वनरुपाति-भ्यः 
4 ओष धीरूयः ॥ यच-यत्र। वि-भृतः । ज्ञात-वदा 


| *¬( ताः ) पूवोक्ताः ( अपः) जलानि ( शिवाः) मङ्गलकरीः (अपः ) 
शर पेयक््मंकरणी ) आढ्यसुभगस्थुल० । पा० ३। २। ५६९ | अयच्म + करोतेः 
भाइलकात्‌ | अरुद्विपदजन्तस्य FA | Te ६. ३। ६७ सुमागमः। आरोग्यः 
|| 0; ( अपः ) (यथा ) येन प्रकारेण (aa) निश्चयेन ( तृप्यते ) वर्धते के 

`°) सुखम्‌ (ताः ) अप; ( ते ) तुभ्यम्‌ (आ ) समन्तात्‌ (दत्त )डदाज | 


oe 


८ परमेश्वर; ( भेषजीः ) भयनिवारिकाः॥ 
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(३,९४७) जरयववेदभाष्ये चु? ३ [५९५] | | 


RE oo 
भाषार्थ-( दिवः) सूर्य से, ( प्रथिव्याः ) एयिवी. खे, ( अन्तरिक्षात | 
ae परि) अन्तरिक्त [ मध्यज्ञोक ] में से, (वनस्पतिभ्यः) चनस्पतियों [ पीपल 
है आदि दबा] से और (ओषधीभ्यः अधि) आषधियो [अन्न सोमलता आदिको] | 

में से, और (यत्रयत्र ) जहां stat ( जातवेदाः) उत्पन्न पदार्थो मै बिद्यमान. | 

| तू [ अझि ] (बिभृतः ) विशेष करके धारण किया गया है, ( ततः ) वहां से | 

| (स्तुतः ) स्तुति किया गया [ काम में लाया गया ] और ( जुषमाणः ) पसनन | 

करता gal तू (न ) हमको ( आ) आकर (इहि ) प्राप्त हो ॥ १॥ | | 

भावार्थ--सब ager अशि, बिजु वी, धूप आदि को सूर्य, पृथिवी, | 

अन्त रिक्त, चनस्पतियों, ओषधियो अन्य पदार्थी से ग्रदण करके शरीर की पुष्टि | 
भोर शिल्प विद्या की उन्नति करे.॥ १॥ 22 

इस मन्त्र का प्रथम पाद आया है--अ० 8। १।१॥ 


RT sl id 
tot RFR ee 


a 

यस्त अप्सु महिमा ये वनष य सष धीष प॒शष्व॒प्स्वशन्तः। | के 
तषु 

ait सर्वास्तन्वेर : सं रभस्व ताभि एहि द्रविणोदा अजसरः। | ^ ३ 


i! 


यः । ते सप-सु । सहिसा । यः । वनेषु । यः। ओषधोषु। 
पशुष । अप-सु । सन्त: ॥ भ्र । सर्वा; । तन्वः। समू। | गहिमा 


। ऐपकार 
रभस्व । ताभिः । न: । आ-। इहि । द्रविणः-दाः । अजः | 


भाषाथ--( यः) जो ( ते ) तेरो ( महिमा ) महत्त्व ( अप्छु ) जल # | | 
(यः) जो ( चनेष ) बनो में, ( यः ) जो ( ओषधीष ) ओषधियो [ अन्न (यः) जा (aig) बनौ मे, (यः) जो ( ओषघीषु ) अषधियौ CT | 


` १--( दिचः ) सूर्यात्‌ ( पृथिव्याः ) भूमेः ( परि) सकाशात्‌ ( नतर | 
क्ञात्‌ ) मध्यलोकात्‌ ( वनस्पतिभ्यः ) पिप्पलादिवृक्षेभ्यः ( अधि: सकाश | (रवा 
(ओषधीभ्यः.) अन्नलेमलतादिपदार्थेस्यः (यत्रयत्र ) यस्मिन्‌ यस्मि पदा | भि; 
स्याने वे ( विभतः ) विशेषेण भ्वतः पूणः ( जातवेदा ) जातेपृत्पर्नेषु | 
विद्यामानता यस्य सः ( तत तस्मात्‌ ( रुतुतः ) प्रशंलितः\ प्रयुक्त on 
Smt प्रीतिसेवनयो;--शानच | प्रीणयन्‌ ( नः ) अस्मान्‌ ( at) आणर ( 
प्राधुद्दि८. ... 
Bec २-( यः) ते तव ( अप्खु ) उद्केघु ( महिमा) गो सवम । 
. (चयः) (aR) र्सविधुण( थे) (नीवा) apres वि 
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| ७१९९८] रकानविंशं काएडयू ॥ ९४॥ (३) 


ween , य जक 
| | ढता आदि ] में, ( पशुषु ) जीवो में र (seg अभ्तः) अन्तरित के बीच है] 
| (aa) दे अभि! ( खर्वाः ) सब ( तन्वः ) उपकार शक्तियों के (सं रमस्व ) 
पकन अहण कर: और ( ताभिः ) डन [बपंर शक्तियों] के साथ (दरविणोदा ) 
| | सम्पत्ति दाता ( अजसथ:.) लगातार. वर्तमान तू ( नः.) दम कोः (-आः) म 
` | (इहि)प्राप्रहो॥२॥ : नाक? न वकत 
भावार्थ--विद्वान: लोग खब पदार्थों के बीच अग्नि अत्‌ विज्ञ आदि 


+ 


॥ ७३. छदै 2 नट 7, 
| के प्रभाव को खोजें और उसकी :अनेक उपयोगिता के काम में लाकर धन 
| प्राप्तकर सुखी होवे ॥ २॥ " ; SOE र 4 


| गर्ते देवेषं rr ese व ce 0 SN क्ला 

पस्त देवेषु सहि धा स्वर्गो या ते aw: पितुष्वां िवेशं । 
é fr , *) oh द Quon तबा Boe र द 2 eg. 
| feat त मनुष्येयु unas तयां र॒यिमस्मासु घेहि ॥३॥ ? | . 
| ५ ते। देवेषु। मुहिभा। स्वः-गः॥ mi तै। तुनः । 
| रि ae fan पुष्टि: । या । ले। मनुष्य । पमये 
| ` भाषाथ--(.यः ) जो (ते) तेरी (संवगः ) सुख पहुंचाते वाली (महिमा) 
सम्‌ । | हिमा (देवेषु ) व्यवहार कुशल feat में; (an) “जो।(ते) तेरी ( तनूः) 
जंखः।२ | कार शक्ति (पितृष्ु ) पालक ज्ञानियो में (-अविवेश ) प्रविष्ट हुयी हे । और ` 
| लो (ते) तेरी (ghee) पुष्टि [ बृद्धिकिया (मदे) मंन शोती 
| (म (प्ये) कैली है, ( अग्ने) हे अग्नि] [ विज्ञ" आदि (तयो) ` | | 
|... पुष्टिआदि ] से STS ] से (रयिम्‌ ) घन ( अस्माछ ) हमे लोगों में (हि) “बन ( अस्माछ ) दम लोगों में (घेहि)” | 
| i (seg) अन्तरित्तो ( अन्तः ) मध्ये! ( अग्ने ) हे विंयुदीदिपावक ' 
र | हः ' : ) समस्ताः ( तन्बः ) उपकुतीः  ( सं रभस्व ) :संकलव } (ताभिः ) 
i | उपकृतिमिः ( नः ) -अस्माच्‌ (आ) आगत्य ( इहि ) प्राभुहि' (द्रवि- - 


383० ४ 


?) सम्पत्तिदाता ( जसः )निरल्तरः Eh | 


र न यः)-(.ते )- तव: (Ray): व्यवदारकुशलेधु fears { महिमा } न 
q क्षु स्व्गेः ) खुलप्रापकः;( यः. )(ते) “तव्‌ (तनूः) उपक्कतिः (free) | 
a र ) मननशीलेषु पुरुषेघु ( पप्रथे ) प्रधिता विस्तृता वभूव (अग्ने) हे. २ 
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पर तक j 
+ ee ee टि 


| | 
हः 
॥ 
॥ 


~ 


TITY कर ॥ ३॥ CEE F 
यते भयसभय तन्ना संस्त्वव देवानां यज हेडा BT ॥४॥ 


यामि.।..रातिस-॥...यत; भयस्‌ AAI. तत्‌ । नः 


( ला ) वेदो में निपुण पुरुष के लिये ( वचोभिः) वचनो ओर ( बाकैः) | 


+ SER AS ST Me EN SLs ee जिन म पूर्वक अग्निव्रिद्या प्राप्त -करके पसा सुप्रयोग, करे, जिस से।लब fram | 


नाम्‌) (विंदुषाम(अवयज ) दूरी कुर । शान्तयः (Bee) Be अनपे 
क्रोम (अभे ) हेः fag ॥। =. 7. ५४० ह जु 
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(ama) ४9 were ` ६०३५ 
B80 Se | 


|) 


नी ता - 


areata aaa को जैसे जैसे afta विद्या के पण्डित: संग्राम में तोप । 
आदि; पृथिवी पर रथ आदि, समुद्र में नौका आदि, आंकाश में विमान आदि |. 
बनानेःऔर चलाने में निपुणं और दंग्न शरोर मै ताप पहुंचाने ata वैद्य प्राप्त 
होवें, उन से अग्निविद्या प्रहण करके सुखी होव ॥ ३॥ १ 


acuta कंवयें वेंद्याय वचाभिवकिसप यासि रातिस्‌ | 
ग्रत्‌-कर्णायः।, ara वेद्याय । वचः-िः.। वाक sa | 


अरुत ) अबे । देवानास्‌ । युज । SS: । सगे. ॥ । 
भोषाय --( भ्र॒त्कर्णाय.) सुनते हये कानों वाले, (कवये ) बुद्धिमान्‌ | .मु 


वेद वाक्यो द्वारा ( रातिम्‌ ) घन: [ अर्थात्‌ अग्निविद्या ] का. (उप) आदर | 
करके (attr) toca दोता' हु) ( यतः) जिल खे ( भयम्‌) भय | हो] 


(ag) उस से ( नः ) मे ((अभयम्‌ ) अभय ( (अस्तु) ` होवे, ( ae ) a ao 
विद्वान: पुरुष) (देवानाम्‌); विद्वानो के: ( हेडः ) क्रोध: को, ( अव यजं) | सेर्पा 
दुर कर ॥ 3 ॥ रछ ) | 3%; ई)" 4 उत्पन्न 

भावाथ ATTA चाहिये कि शीघ्र: खुतने वाले बुद्धिमान. होक | परमेश 


विद्युदादिपरावक्‌) ( तया ) ुष्य्याद्विभिः ( स्यिम्‌ ) घंनम्‌,( She) घास्य a 

( ४४--( श्रुत्कर्णाय ) अवणशील्लकणायुक्तायः( कबयें ) मेधाविने ( वे ) 
तत्र, साधु: ।:पा% ४ ४ ३४ इति यत्‌ । वेदेषु-निपुणायं )( वचोभिः ) त 
( बाकैः ) वेदानामजुवाकैः (उप्र) :प्रूज्ञायाम्‌( (art) sift (९ a | 
चतम्‌ (अमन विच्ामितयृथेः (यतः) ` यसमात्‌ कारणात्‌ ( मेयम्‌) A | 
( अभयम ) भग्रेसहित्यम्‌ः(तत्र्‌ ) तस्मात्‌ ( नः) wena (FS A 
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९९] | ४ [५२० | रकानविशं काण्डस्‌ ॥ १४॥ (२३३) | 
की. Ga इन से ET रहे ॥ ४ ॥ बडी. Sep chew) क । 
में जो सक्तस्‌ ४ ॥ & 48] 
: आरि | १--४ ॥ अश्निज्वेदस्पतिश्च देवते ॥ १ विराड तिजगंती; २ .भुरिक 
प्रा | त्रिष्ुप्‌ ;३ ASST ; ४ आर्षी Fee (33 धी 
te मेधाजननोपदेशः - बुद्धि बढ़ाने का उपदेश ॥ 3TH / 
| magia मथसामयर्वा या जाता या हव्यमक्रणौज्जातवेदा: : 

४॥ | तात सुरता म्र यभो जोहवीमि athigar वहतु हव्यम ्िरग्नये 

gu) | स्वाह ॥ १ ॥ rise 

१॥ | याम्‌। आ-हुतिस्‌। अ्रयमास्‌ । अर्थर्वा ।. या । जाता । या. ॥ 


हव्यम्‌ । अकृणोत्‌ । जात-वदाः॥ ताम्‌ । ते. एताम”। 


द्विमान | प्रथ॒मः जोहुंवीसि ॥ ताभिः wea वहत ।  हृव्यमः | „ ` 

| He | अग्नि; । रये । स्वोही ॥ ९ ॥ | > प 
[हो] | ' भाषाय--(याम्‌) जिस ( आइतिम्‌ ) यर्थावत्‌ देने लेने योग्य क्रिया | | 
ने ) हे | [sget शक्ति-म० २ ] को , ( staat) निश्चल परमात्मा ने (प्रथमाम्‌) ST | 
व aa) | से पहिली, और ( या) जिस ( या) प्राप्ति योग्य [ संकल्प शक्ति] को (जाता! Fs 
5 ` | उत्पन्न [प्रज्ञाओं ] के लिये ( जातवेदाः) उत्पन्न पदाथोः के जानने; | 
(:होकर | परमेश्वर ने ( हव्यम्‌ ) देने लेने योग्य वस्तु (श्रक्कणात्‌) बनाया । ( तामूः) be 
bu ह एताम्‌ ) इस. [ संकहप शक्ति] को (ते ) तेरे लिये [ हे मनुष्य ] ( 


| .:. १-(याम्‌) ( आहुतिम्‌ ) इ दानादानादनेषु--क्तिन्‌। समन्त 
i क्रियाम्‌ | संकलपशक्तिम्‌ | आकूतिम्‌--म०.. २ :(प्रथमाम्‌ 

पतपानामू( अथर्वा ) Ho BLL Lo] : अथर्वाणोऽरतवन्तस्थवेतिः 4 
ऐत्रतिषेधः--निरु ११॥ १८। नञ्‌ + थवे चरणे--वनिप | निश्चल; ate. 5 ही; | 
॥ ) Bat सुलुक । पा०:७।१। 38 | इति द्वितीयाया!सुः याम्‌ (जाता 2 2 
थ्या: सुः । जाताभ्यः प्रजाभ्यः (-या) या गतिप्रापणया*-चर्ड | विया — | 
९। यां आप्तव्याम्‌ ( हव्यम्‌). दातव्यंग्राह्मवस्तु ( RHUL mn) : 
: ) ज्ातानामुत्पन्नान । चेत्ता ज्ञाता परमेश्वर; ( ताम्‌ ) ता 


~ CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


~ ™, 


ee 
ie 
a 7 
ie 
यः 
Ei 
: 


TS Se nw nn Ole 
सब में पदिला [ अर्थात्‌ मुख्य विद्वान्‌] मैं ( जोहवीमि ) बारंबार देता तै 


-शक्तिम्‌ ( 


De 
\ 
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(ताभिः) उन [ प्रजाओं ] से (eae: ) एकत्र किया गया हृदय में लाया 
गया ] ( अभ्निः ) शानमय परमात्मा ( BAL ) जञानवान पुरुष के ह्लिये (साहा) 
छुन्दर बाणी से ( हव्यम्‌ ) देने लेने योग्य पदार्थ (TAT ) प्राप्त करे ॥ १५ | 
_ भावाय--परमात्मा ने सब खे पहिले सृष्टि को आदि में संकल्प वा 
विचार शक्ति अर्थात्‌ वेदवाणी प्राणियों के हित के लिये उत्पन्न की है। मनुष्य 
णे विद्वान होकर घेदो का उपदेश करके परमेश्वर की महिमा को प्रकाशित 
कर ॥ .१॥ =. है 
आकृति देवी सुभगां. प्रो दुधे चित्तस्य साता सहवांनो | गो 
अस्तु । यासाशासेसि केव॑ली खा म अस्त विदयसेनां मन॑सि : 
अविष्टास्‌ ॥ २.॥ | 
झा-कृतिस्‌ । द्वेवीम्‌; । सु-भगाँम्‌_। परः। द्धे । चित्तस्य। | ऽ 
साता | स॒-हवां । नः । अस्त ॥ याम्‌ । आ-शाम । एसि। 
केवली ।.सा । मे । sea विद्यम्‌ । एनम्‌ । सनेंसि। | 
प्र-विष्टाम wan 
£ भाषाय--( देवीम्‌ ) दिव्य गुण घाली, ( सुभगाम्‌ ) बड़े देश्वय वाली, 
दूर्कूतिम्‌ ) tear शक्ति को ( पुरः ) झागे ( द्धे ) धरता हूं, ( चित्तस्य) . | 
शान ] को ( माता ) भाता . [ जननी उत्पन्न करने घाली ] घह (नः) $, 
का 


आइतिम्‌( प्रथमः ) मुख्यो विद्वान्‌ अहम्‌ (जोहवीमि) जुहोते्यड्लुकिं ` | स 
विदयुदाद्भिफ्बारं जुहोमि ददामि (ताभि ) जञाताभिः प्रजाभिः (स्तुप: 

Mase । राशीकृतः। हृदये समाहितः ( धहतु ) प्रापयतु ( दव्यम्‌) 
तत्र, सा**पदाथेम्‌ ( अझिः ) ज्ञानमय! परमात्मा. (awd) saad पुरुषाय 
/ ८.) खुवाण्या ॥ 


..२-(.आङ्ूतिम्‌) अ० ३।२।३। आङ + कूञ्‌ शब्दे--क्तिन्‌ | ee 
देवीम्‌) Renna ( सुभगाम्‌ ) बह्वोशवर्ययुक्ताम्‌ (पुरः) ˆ 
( दधे ) धारयामि ( चित्तस्य ) मनोविचारस्थ | ज्ञानस्य (माता) निर्मात्री ' 
(एषा ) tz द्वाठव्या ( नः ) अस्मश्वमू ( अस्तु ) भवतु (.याम्‌) (र 
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| | ४ [ ९९० | एकोनविशं काण्डेस्‌ ॥ १८ ॥ ( ३,५५५ ). | 


ES a जा 
| झारे लिये ( eT ) सहज में बुलाने योग्य ( अस्तु ) होवे । (ang) जिस | 
| (दरम्‌) आशा [ कामना ] को ( पमि ) मैं प्राप्त करु, (सा ) वह: [ आशा ] 


बाहा) (मे) मेरे लिये ( केवली ) सेवनीय ( अस्तु ) होवे, ( मनसि ) मन में (पविः. 
। धप) प्रवेश की हुई ( एनाम्‌ ) इस [ आशा ] को ( विदेयम्‌ ) मैं पाऊं ॥ २॥ 
| 


न्स 


भावाय- मचुष्य eg Watt होकर ज्ञान को बढ़ावे, जिससे वह जिस 


श्प वा 

पुष्यः | न कर्म की आशा मन में करे वह पूरी होवे ॥ २॥ . .. | 

॥शित | प्रकृत्या. ने ब्ृहरुपत आकूत्या न उपा गंहि। .. 

We | ब्रो भग॑स्य ना धेह्ययो नः सहवो भव ॥३॥ - ` 

नर । नः । बहस्पते । आ-कूत्या । न॒ः। उप । आ। 


| गहि॥ अथो इति। भगस्य। नः ate । अथो इति । क | 
नः। स-हवः । भव॒ ॥ ३॥. | i 
| भाषाथ--( बृहस्पते ) हे वृहस्पति | [ बड़ी विद्याओं के खामी पुरुष.] 
4 (आकूत्या ) संकढप शक्ति के साथ (नः) हमको, ( आकूत्या ) संकल्प. शक्ति 
| Pare ( न; ) हम के ( उप ) समीप से (आ) आकर (गदह्दि ) प्राप्त हो.। . 
| (mat) और (नः) at (भगस्य) dead का (Af) दान कर, ; = क 
| (met) और भी ( नः ) हमारे लिये ( सुद्दवः) सहज में पुकारने योग्य 
(भिव) हो ॥ ३॥ | न र ती? वी an 


| समन्तादश्तुते--अच्च । दीघांकाङ्चाम्‌..। कामनाम, ( पमि ) प्रा उत्य्न 


कि = | चितो)अ० ३।२५।४। केवू सेवने--कलच, डीए। सेवनीया । असाः 

लुकि | सा) Raf 3 
सप पण (मे) मह्यम्‌ (neq ) ( विदेयम्‌) विदू लासे--लि 
EE ES विन्दे यमू । प्राप्तयाम्‌ ( एना अमू ( मनलि ) इठे. मनसि) इवः वी ८ ¢ 


‘ गित [म्‌ ॥ ae 


राय |. 

' |, ३_( आकूत्या) म०२ । संकढंपशत्तया ( नः ) a 
कपेः | “गा विद्याना स्वामिन्‌ पुरुष ( आकूत्या) ( नः ) अस्मान. 
) आगत्य ( राहि ) गच्छ । प्राप्नुहि ( अथो ) अपि अप (४. 


') अस्मञ्यम्‌ ( घेहि) दानं कुरु, (अथो) अपि # 
३१) SS ह्वातव्यः ( भच ) it 
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-शक्तिम्‌ ( देचीम्‌ ) fet! १ । ११३ | इति तलूप्रत्ययः । देवभावान | दिर 


(Seat) eg हातच्या (कामः) शुभकामना ( अचु ) आलुकूल्येन 


Digitized by Arya,Sa क्षेः and eGangotri | 
( ३४५४६ ) eek hike aa ३५३] | 
: ~. आवार्य--मजुष्य बड़े बड़े वि्वांनो @ शिक्षा पाकर शुभ क | | 


इंढ संकल्प करं के सहज में सफलता प्राप्त करे ॥ ३.॥ 
बंह हपतिमे ` आकृतिमाङ्गिरिसः प्रति जानात्‌ वाचमेताम्‌ | यसं 
देवा देवता: -संबभवुः स समणीताः कासो अन्वेत्वुस्मान्‌॥॥ | 
3 बृहस्पतिः । से । आ-कूतिम्‌ । अगङ्गिरुसः। मति । जानात। | 
चाच॑स्‌ । एतास्‌ ॥ यस्य । देवाः । देवता; । waaay: | 
सः । स-प्रनीताः । कासः । अनुं । एंत । अस्मान्‌ ॥ ४॥ 


'“भाषोथ--( अङ्गिरसः ) ज्ञोनवान्‌ परमेश्वर का सेवक, ( बृदृस्पतिः) | 
बृहस्पति [ बड़ी विद्याओं काःस्वामी पुरुष ] (-मे ) मेरी ( आकूतिम्‌) संकहप' 
शक्ति, ( एताम्‌) इस ( वाचम्‌ ) बाणी को (प्रति) प्रतीति के साथ (जानातु) 

` जाने (सुप्रणीताः ) यथाविधि चलाये गये ( देवा; ) विद्वानों ने( यस्य ) जिस ह 
[शुभ कामना ] के ( देवताः) दिव्य mat [ सूच्मणुणौं ] को (संबमभूवुः) | ` 
सब प्रकार पाया है, (सः) वह ( कामः ) शुभ कामना ( अस्मान्‌) हम को | 

(शु ) अनुकूलता से ('एतु) प्राप्त होवे” ॥४७॥ ` ` | 

भावाय-विद्वान्‌ ger परमेश्वर के भक्त ज्ञानी लोगों के बीच जो | 
व्यितिज्ञा करे उस को अवश्य पूरा करे; क्योंकि सुशिक्षित विद्वानों ने ही सत | 

Seq के दिव्य गुणो को जानकर मनोरथ सिद्ध किये हैं ॥ ४॥ । 

On Chi a व ही oo 

: १॥ इन्द्रो देवता ॥ त्रिष्टुप्‌ छन्दः ।। ह हक] 

विद्युदादि 


~ 


x5 णारे 
az ap tale’ ( आङ्गिरस ) तस्येदम्‌ । पा० ४।३। १२० । इत्यण । a 
५) छुब मेश्वरस्य सेचकः"( प्रति ) प्रतीत्या (stata) ( वाचम) we 


२--( आहूयसाणाम्‌ ( यस्य ) कामस्य (देवाः ) विद्वांलः ( देवताः) 


(धे ) घारयामि (चिप लिट, । सम्यक ge ( खः ) ताडशेः 
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पश] | orl ® ] शकानविशं काणड्सू ॥ १८ ॥ (३५५९७) . 
के. लिये राजलक्षणो पदेश:---राज़ा के लक्षणो का उपदेश ।। “ 
ein | [| र €6 ८ * 

beet 7 ष्ट्रो राजाः जगतञ्चषणौनामघि क्षसि विषुरूपं: vated | 


ए ॥४॥ ततौ ददाति दाशुषे वसूनि चोद्द्‌ राध॒ उपस्तुतञ्चिदुर्वाक्‌ ny | 


ag । राजा । जग॑तः  चष .णीनास्‌ . अघि ।. क्षमि । विषु 


नात | 

ae 4 हपस्‌ । यत्‌ । अस्ति.॥ ततः । दुदाति । दाशुष । वसूनि । 

भव; | | 

| i चौदत्‌। राधः.। उप-स्तुतः। चित्‌ । श्रर्वाक्‌ ॥ ९ ॥ : .. 

ते  भाषाथ--( इन Oe श eo ( जगतः ) जगत्‌ के बीच 

ei ( चषणीनाम्‌) मनुष्यों द ७ (अधि तमि) एथिवी पर 
THT 


=. (विषुरुपम्‌) नांना eq f 
(जानातु! । सजा-है।-( तत 
य) जिस | 
बभूबुः) | | : 
प्रको |. eo 
Bo | ससु ( नणम ६ 


भावाथ--जो | 


Ase; (राजा) 


बीच ओ | 
हौ सह 


| Saat, वही प्रशंसा पावे 


= मन्त्र ऋग्वेद में हे 


ति 
| ४ 9१--( इन्द्र: ) परमैश्व 
स््यामध्ये.(.चषेणीनाम्‌ ) pd 


Matera: । पां ठ: wey 
Thay स > 
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eh 


भावाय-मचुष्य बड़े बड़े विद्वानों से शिक्षा पाकर शुभ क 
to संकल्प कर के सहज. में सफल्ता प्राप्त करे । ३.॥ 


बृंहस्पतिम , आकूतिमाङ्गिरिख: मति जानातु वाच॑सेताय । गछ | 
देवा देवता: Saag: स समणीताः कासो अन्वेत्वर्सान ॥॥ ` | 
बहस्पतिः । में आ-कूतिस्‌ । आङ्गिरिसः । अति । जानात | । 
वाचस । एतास्‌ ॥ यस्यं। Sara देवता: । सम्‌-बभुः। | 
स; । स-मनीताः । काम: | अनु| एत। Wea en 


भाषोय--( आङ्गिरसः) ज्ञानवान्‌ परमेश्वर का सेवक ( बृहस्पतिः ) | 
बृद्दस्पृति [ बड़ी विधाओं-काःस्वामी पुरुष ] (मे ) मेरी (.आकूतिम्‌) सक ' 
शक्ति, ( एताम्‌ ) इस ( वाचम्‌ ) बाणी को ( प्रति ) प्रतीति के साथ (जानातु | 

` जाने “(सुप्रणीताः ) यथाविधि चलाये गये ( देवाः ) विद्वानों ने( यस्य ) जिस 
शुभ कामना ] के' ( देवताः ) दिव्य भावो [ सूदमणुणों | को (संबभुः) | ` 
सब प्रकार पाया है, -( सः ) वह ( कामः ) शुभ कामना ( अस्मान्‌) इम को | 
- > (ag ) अजुकूलता से (ag) प्राप्त होवे” ei ` ' | 
। __ : भावाय-विद्वान्‌ पुरुष परमेश्वर के भक्त ज्ञानी लोगों के बीच जो | 
| / (पिति करे उस को अवश्य पूरा करे, क्योंकि सुशिक्षित विद्वानों नेही सल | 


Sheer के दिव्य गुणो को जानकर मनोरथ सिद्ध किये हैं ॥ ४ ॥ 


| 

७ | : HRY $) मेको ४०१ ८९५ 
| : १॥ इन्द्रो देवता ॥ त्रिष्टुप्‌ छन्दः ॥ ` 

| 


rr eT RET EAS ES 
स्पतिः कृतिम 
ee दवी वा वचः (मम (आफ) | पल 


तत्र, सा" पदाथ. ( आर) PUR | पा० ४। ३। १२० । इत्यण्‌ । महि 


pe हे छत्ारश्‍वरस्य सेवकः"( प्रति ) प्रतीत्या ( ज्ञानात ) ( वाचम्‌) a 
{J 


ये) कामस्य (Ran) विद्वः ( देवता ) 
He ae a me )| इति तलप्रत्ययः। देवभावान्‌ | fe 
दृधे ) धारया चो 


म्यक प्रापुः ( सः) ताडशः ( सुप्रणी । (वसूनि 
( Seat). e's हातव्या ( 


१) शुभकामना (अनु): आजुकूल्येन ( 
Satie st Es: = 


ऱ्ह xe 
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{१0 १२९] रकानविंश काएडय्‌ ॥ ९८॥ (३४५५९०) : 


राजलक्षणो पदेश:--राज़ा के लक्षणौ का उपदेश |! 
| | ह्रो राजा जगतञ्चषणोनामघि क्षसि विषुरूपं: यदरित | 
| ततो ददाति दाशुषे वसूनि deg राध॒ उपस्तुतथ्रिदर्वाक ॥९ 
| ज्र: । राजा । जग॑तः । चर्ष णौनास्‌ . अधि ।: ati विषु- 
| रुपम्‌ । यत्‌ । अस्ति.॥ ततः । दुदाति । दाशुषे । वजूनि। 
| चोदत्‌ । राधः.। उप-स्तुतः । चित्‌ । अर्वाक्‌ ॥ ९॥ _ | 


भाषाय--( इन्द्रः ) परम ऐश्वयवान्‌ पुरुष ( जगतः ) जगत्‌ के बीच | 
हः. (चर्षणीनाम्‌) मखुष्यों का, और'( यत्‌ ) जो कुछ ( अधि क्षमि) पृथिवी पर॑ \ 
acre | (विधुरुपम्‌ ) नांना रूप [घन-आंदि ]:(/अस्ति ) है, [ उसका भी; ];7:(राजा) 
| सज्ञा है।-( ततः ) इसी करण से वह (दाशुषे ) grav [आत्मदानी राजभक्त ] 


aa | के लिये (agit) धनो at (दातिः) देताः है, [.तभी ] (डपस्तुत३) ` 
a | सप्तीप से प्रशासित 'होकर (faq) अवश्य (ara: )5घनः er ( mata) 

a | tye ( चोदत्‌ ) प्रवृत करे [ बढ़ावे ]॥१॥ >. 7. ४०७३ 

बीच जो | ।  भावार्थ--जो राजा अपनी:- प्रजा की और. उसकी सब रू“ हर 

ही सत | इषि रखकर. cor करे, और योग्य+ राजसक्तों.का ate ), अकेला 
Yh तन) “दोनों भुजा रूप बल 


` | सत्कार: करे, वही प्रशंसा पाकर्‌ राउ्यःमे, चन 
| ` ` परमाणु आदि के सांथ ( द्यावाभूमी ) 


2 ae ER त आज मे है छ । को ( सम्‌) यथाविधि ( जनयन्‌ ) उत्पन्न 
} ee 30 | _ मति) प्राप्त होता है ॥ - . | 

- | ga) परमैश्‍व ` है 

RO) | Wray: खषेणोनाम्‌ ) र्त पादस्येहाभवत्‌ पुन यी डी 
KS | Mend: । पर ६ 7 वं ङ शनानशने अनु NRW ` | 


(वेवचन वारं । व्यास | अरोहृत्‌ | पात्‌ । अस्य । उह. 
न "वयत्‌ किमि 'शना- 


ने 


3))- समो घरचुदमभूतानि न ख 


| : : र १ Digitized by Arya Samaj FoQrdation C cS and eGangotri 
|. Cute) ” अध्व दभाष्यि' "` ˆ 


~ 


६ [ ४२२] | | 
{ सुक्तस्‌ ६ [ पुरुषसूक्तस्‌ | ॥ 
. ` |. १०१६॥ पुरुषों देवताः ॥ १, २, ४-६८-१६ अनुष्टुप; ३ भुरि 
| ड TIS, ७ Hagges ॥ दर 
| ` ` सृष्टिविद्योपदेशः--सृष्टिविद्या का उपदेश ॥ 


.. सहखबाहुः पुरुषः सहस्राक्षः TEAIT । 

स भूमि विश्वतो वत्वात्यंतिष्ठद्‌ दशाङ्‌ गलमू ॥ १॥ 
सहख-बाहु: । पुरंषः। सहख-सक्षः: । सहस्र-पात्‌ ॥ र. | 
भूमिस्‌ । विश्वत। वत्वा । अति । अ asa दश-झडगलम ९ | 


भाषाय--( पुरुषः ) पुरुष [ अग्रगामी वा परिपूर्ण परमात्मा ]( सहन 
बाहुः) सहखो भुजाश्रो वाला, ( सहस्राः ) सहस्त्र Rat वाला और ( हस 


_... पात्‌) सहल्लों पैरों वाला है । (लः) वह ( भूमिम्‌ ) भूमि के! (विश्वतः) सब शरोर ` | ren 
| से (gar) ढक कर ( दशाह लम्‌): दस दिशांश्रों में व्याप्ति वाल्ले[[.बो पाँच | देवर 
| पयत भूत और पांच सुदम भूत के अङ्ग वाले ] जगत्‌ को (अति) लांघ कर | 

| Brrr i. 

H t भात सलहसबाहु ) सहस्राणि अस ख्याता वाहवो सुञवल्लानिं यस्मिन्‌ | ब ५ 


। त्पिंतिज्ञा करे उस को शव उ० ४। 5४) पुर अंग्रगतों, पूरी आप्यायने, पूती बढवा | 


i Beer के दिव्य गुणों को जानकर aS पुरिशयः पूरयतेर्वा generate | भौर प 
| हि? कि; क्रिश्चियस्माझाणीवो न .स्यायेऽ | ७. 
यल. ae खै पुरुषेण सर्वम्‌। इत्यपि | परप अं 

५ ', १) इन्द्रो देवता ॥ त्रिष्टुप्‌ कै Set | Ra 

विद्युद दिक A |; _पेएवरः (सहस्रतः) agate | AR 

pea ( बृहस्पतिः ) बृदतीनां विद्याना स्वामी ७ | : खहस्त्राण्यस भे 

¢ — १ ॥" २>. थ 


तत्र स्रा“ पद( आङ्गिरिलिः ) तस्येदम्‌ । पा० ४। ३। १२० ager | oe 
Beaver सेवकः"( प्रति ) प्रतीत्या ( जानाते .द्वाताः पादा : 
"जो यमाणाम ( यस्य ) कामस्य (देवाः ) विद्र. gaa? pe { 
Mme 0 । १ ६१६ । इति तलूप्रत्ययः । दव गर goa (अति ) | 
(पौ--लिंद्‌ | सम्यक प्रापुः ( सः ता eae 
तक्ष (काम; ) शुभकामना (अच) 


| byA ननाम Foupdation Chennai and eGangotri 98) 
go ६ [ ९२२ J नविश AMSA ॥ ९८ ॥ “Cae ) . 
(दलिषठत्‌) उदरा दै॥ ॥ | है ॥ १॥ 
भावाथ-जिख परमात्मा में aga अर्थात्‌ असंख्य सुजाश्रो, असंख्य 
सुरः | रो और. असंख्य पैरो का सामर्थ्यं है अर्थात्‌ जो अपनी सर्वञ्यापकता से सब 
egal का काम करके अनेक रचना आदि कम करता है | षद जगदीश्वर भूमि 
ते लेकर सकल त्र्माएड में बाहिर भीतर व्यापक है, सब मनुष्य उस सच्चिदा- 
तस्द परमेश्वर को उपासना से आनन्द प्राप्त कर ॥ १॥ x 


यद मन्त्र कुछ |मेद से ऋग्वेद में है-१०। ६०। १ । यज्ञबंद ३१। १ 
| शर लामवेद Jo ६। १३।३। और समस्त पुरुष सुक्त २२ मन्त्र यजुवेद पाठ 
57] | के ग्रचुसार महर्षि दयानन्द Ba ऋग्वेदादि भाष्य भूमिका सृष्टि . विद्या . 
*। | विषय में व्याख्यात है ॥ न 
| i पर fara लिखित मन्त्र से मिलान करो--ऋक० १० | ८85१ । ३ 
» ¦ और यजुर्वेद १७। १8॥ 
सह ब्विशवतंश्चक्षणुत विश्वतों सुखो विशवतों बाहुरुत विश्व- 


सहस 

cag | तस्पात्‌ । सं बाहुभ्यां धर्मति सं पतंचरर्द्यावाश्षमो जनयनु | 
“| 

ग पांच | देव एक: ॥ पौ 

घ कर ( चिश्वतश्चचुः ) सब ओर नेत्र वाला, ( उत) और ( विश्वतोघुखः) । 


2” | संब ओर मुख वाला, ( विशवतोबाहुः ) सब ओर श्रुज्ञाओं। वाला 
(इत) और ( विश्वतस्पात्‌ ) सब ओर ।पैरां वाला ( पकः) अकेला ` 


र्व | 
pi | (देवः ) प्रकाशस्वरूप परमात्मा ( बाहुभ्यांमू ) दोनों gaat रूप बल 
TRIS: | भौर पराक्रम से ( पतत्रैः ) गति शील परमाणु आदि के सांथ ( द्यावाभूमी ) 


र्यं और भूमि [ आदि लोको.] को/छाम्‌ ) यथाविधि (जनयन्‌ ) उत्पन्न 
कर के ( सम्‌ ) यथावत्‌ (घुमति) म ल | is 

uigeace पादस 
पेपी व्यक्रास > 
Rr । पद| 
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| ' a 
` 


| सुक्तस्‌ ६ [ पुरुषसूक्तस्‌ | ॥ 
| १--१६ ॥ पुरुषों देवताः॥ १, २, ४-३, ८-१६ अङुष्टुष; ३ a 


गनुष्ठुप ७ निचुद्नुष्डुप॥ ._ . aoe 
` सृष्टिविद्योपदेशः--रृष्टिविद्यां का उपदेश ॥ 


सहस्रबाहुः पुरुष: सहस्राक्षः सहस्रपात्‌ । ` 
a ate विश्वतों वत्वात्यतिष्ठद्‌ दशाङ् गलम्‌ ॥ १ 


| 
| 
if 
है a 
i 4 
गहः 
पर 


सहस्न-बाहु:। पुरुषः। सहख-झक्ष: । सहस्रे-पात्‌ ॥ सः 
भूमिस्‌ । विशवतः वत्वा । अति । अतिष्ठत्‌ । दश-झड्गलग १ | . 


- /भाषाय--( पुरुषः ) पुरुष [ अग्रगामी वा परिपूर्ण परमात्मा ](. सहस्र 
बाहुः) सहस्नों भुजाओं बाला; ( सहस्ताक्त: ) सदर्त्रों नेत्रो वाला और (wee | 
` पात्‌) सहसो पैरा वाला है । (लः) वह ( भूमिम्‌ ) भूमि के। (घश्‍वतः) सब श्रोर | 
से (वृत्वा ) ढक कर ( दशाङ्ग लम्‌ ): दस दिशां्रों में व्याप्ति वाले [-at पांच | 2 
स्थूल भूत ओर पांच सूदम भूत के अं वाले ] जगत्‌ का ( अति ) aia कर | 


Sm 


if ` ` ` भात सदेखबाहुः ) सहस्राणि प्रसण्याता ` वाहवो ` सुजवल्ानिं यस्मिन्‌ | 
. ? प्पितिश्ा करे उस को sad उ० ४ 3४) पुर अग्रगतौ, पूरी आप्यांयने, पूतया | 
प के दिव्य गुणी को जानकर ME: पुरिशयः पूरयतेर्वा ' पूरयत्यन्तरि' । 
(0४: ) किश्चिधस्माज्ञाणीवा न -उयायेऽ | | 


प्रयत्नं. सुक्तस्‌ ५ । त्यपि | सू 
> sue १॥ इन्द्रो देवता ॥ त्रिष्टुप्‌ दं पूर्ण पुरुषेण सर्वम्‌। a | फे 
वद्युदादिफ़ो rt: (सदस्लाक्ष I) | 


(बहस्पतिः) बहतोनां विद्यानां त्यागी ५ । : geet 


FT rn CE 


तत्र स्रा“ (लि ) झस्येदम्‌। पा० wl २। १२०। | ( र 
_मेश्वरस्य सेवकः( प्रति ) प्रतीत्या (जानातु ) ( वाचः 


rate: ( देवत 

| यस्य ) कामस्य (देवाः ) 

कक: गाम, । ११६ | इति ल त्स | 
( WE | सम्यक प्रापु सः 

| (i ) शुभकामना (अव) a 
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[स | | [२२२] सकेोनविंशं काण्डम्‌ ॥ १८ ॥ . (३५४४ ) ` 
= fatrsa) ser दै॥२॥ है॥१॥ SS र” 
| भावाथ--जिस परमात्मा में aga अर्थात्‌ असंख्य भुजा श्रो, असंख्य 
३ भुर | तेरी और असंख्य पैरों का सामर्थ्य है अर्थात्‌ जो अपनो सर्वव्यापकता से खब . 
, .. | (द्धियों का काम करके अनेक रचना आदि कम करता है | बह जगदीश्वर॑ भूमि : 
| सेलेकर सकल mares में बाहिर भीतर व्यापक है, सब मनुष्य उस सच्चिदा- 
{ तन्द परमेश्वर की डपालना से आनन्द प्राप्त कर ॥ १॥ - - 2 
यह मन्त्र कुछ !भेद से ऋग्वेद में है-१०। &०। १ । यजुर्वेद ३१। १ 
श्रौर लामवेद Jo ६। १३। ३ | और संमस्त पुरुष सूक्त २२ मन्त्र यजुवेद पाठ 
Peo | gage मदृषि दयानन्द कृत ऋग्वेदादि भाष्य भूमिका सृष्टि ` विद्या . 
छ। | विषय में व्याख्यात है॥ 2 
TT | t पर निम्न लिखित मन्त्र से मिल्लान करो--ऋक० १० । ८१। ३ 
> . ५» ¦ रोर यजुर्वेद १७। १६॥ 
सह | बिश्वतश्चप्षुरुत विश्वतो सुखो विश्वतो बाहुरुत विश्व- 
pet! | तस्पात्‌ । सं बाहुभ्यां धमति सं wat atayal जनयन 
बो पांच | देव एक: ॥ 
ig कर | ( चिशवतश्चच्ुः ) सब ओर नेत्र बाला, (sa) ओर ( विश्वतोपुखः 
यां ` सब ओर मुख वाला, ( विश्‍वतोबाहुः ) सब ओर भुजाझो॥ वाला 
ब | (इत) और ( विश्वतस्पात्‌ ) सब ओर ।पैरां वाला ( पकः) अकेला 
याति क ( देवः ) प्रकाशस्वरूप परमात्मा ( बाहुभ्याम्‌) -दोनौ भुजाओो रूप बल 8 
atts | भर पराक्रम से ( पतत्रैः) गति शील परमाणु आदि के सांथ ( दयावाभूमी) | 


| सूये और भूमि [ आदि लोाको.] को (सम्‌) यथाविधि ( जनयन्‌ ) उत्पन्न >> 
क | फेरके ( सम्‌ ) यथावत्‌ ( धभति ) प्राप्त होता है ॥ हा : 5 
वन: पद्धि्ामसडत्‌ पादस्येहानवत्‌ पुनः | 


पळ 


| शेस्थूलपश्चसुदसभरूतानिक्षात्गकयुलान्यज्ञानि यस्य तजगत्‌॥ 
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_ भाषाय-वह [पुरुष परमात्मा ] ( त्रिभिः ) तीन ( पदुभि: a | | 
[ अंशो ] से (am) [ अपने ] प्रकाशस्वरूप में ( अरोदत्‌ ) प्रकट gy, 
( अस्य ) इस [ पुरुष ] का ( पात्‌) एक पाद [अंश ] (इद) यहां [जत्‌ 
में ] (gar) बार बार [ सृष्टि और प्रलय के चक्र से ] ( अभवत्‌ ) वर्तमान 
है. . हुआ | (तथा) फिर ( विष्वङ्‌ ) सवंव्यापक वह ( अशनानशने aa ) साने 
| वाले चेतन और न खाने वाले जड़ जगत्‌ में (वि ) विविध प्रकार से ( अक्रा 
मत्‌ ) व्याप्त हुआ ॥ २-॥ 

भावार्थ-घह परमेश्वर संसार की अपेक्षा तीन चौथाई अर्थात्‌ बहुत 

हो बड़ा है और इतना बड़ा ब्रह्माण्ड उसके सामर्थ्यं का एक चै।थायी अर्थात्‌ | 

बहुत थोड़ा अंश है । वह सब चराचर जगत्‌ को उत्पन्न कर. के सब में व्याप्त | 

हो रहा है ॥ २॥ | 

jp RR मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१०। ६० । ४, यज्भुवंद ALIVE. 
SARE FoR १३।४॥ | 


ey 
| 
3 


i 


RF 
| 


॥ 
|)  „ तावन्तो अस्य महिमानस्ततो ज्यायांश्च पुसंषः। | 
' - प्णदोऽस्य विश्वा भतानि च्रिपादंस्यामुतं दिवि ॥ ३॥ 
hi ; ihe हि $ र : न 3 
' तावन्तः । wea । सहिसान:। aa: । ज्यायान्‌ । च । पुरुषः 
॥ ie ; iE 
पादः । अस्य । विश्वां। भतानि। चि-पात्‌ । wea! 


विविधा ०० = 
अमृतस्‌ ॥ दि nau ee 

| STATE —( अस्य ) इस [ पुरुष] की ( तावन्तः ) उतनी _[ पूर्वोक्त]. | | | 
। ee Ne शट 
२-तिशिः (पदुमिः ) पादेः। अंशी; ( are. )  स्वप्रकाशस्वरूपमा | — 
| ( थरोहत्‌ ) प्रकंटोकृतचान: ( पात्‌.) पद्‌ गतौ eter जे __शिचि. किप्‌। पादः। | 4 
q ve : x, : प 
/ | पूर 


Satta (re ) संसारे ( अभवत्‌ ) (पुनः) बार॥बारम्‌ । सृष्टिप्रलयव्य/ | 

soe (तथा) नन्तरम्‌ ( वि) विविधम्‌ ( अन्म) रोद (Fre) | (पेत 

ल सतोऽञ्चनः। चिश्वव्यापनः ( अशनानशने ) त्यु टो बहुलम्‌ पाण a । oh पुरुष. 
ह TE रि रः न (शोले | चेतनाचेतने हि 

= प्रकारे जगती ( अजु ) प्रति ॥ | DO ree SPIE So 

. ३- (तावन्तः ) पूर्वोक्तपरिमाणाः (४ Ly eal महिमान! 
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{०६ ( ५२२ ] रकानविंशं.. काण्डम्‌ ॥ १९॥ (३४६९ ) 


">>> 


Ca 
( महिमानः ) महिमायं हैं, (ब) और (पूरुषः) यह पुरुष [ परिपूर्ण परमात्मा ] 
| (ततः ) उन [ मद्दिमाओं ] से. ( ज्यायान्‌ ) अधिक बड़ा है ।:( अस्य ) 
इस [ईश्वर ] का ( पादः ) पाव [ चाथायी अंश ] ( विश्वा ) संब ( भूतानि ) 


| महत्व (दिवि) [sae] प्रकाशस्वरूप में (त्रिपात्‌) तीन -पाव [.तीन 
| चौथाई] बाला है ॥ ३॥ 

१ भावाथ--जो ईश्वर के चार अंश माने: जावें तौ. अनेक सूर्य, प्रथिवी 
ale चराचर विचित्र रचना वाला इतना बडा जगत्‌ ईश्वर. के सामर्थ्य का 


RATS तीन चौथायी अर्थात्‌ बहुत महान है॥ ३॥ | 


यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० | &० । ३, यज्ुवेंद--३१ । ३ 
सामवेद--पू० ६। १३। 


| पुरुष Zig सव यदू भत यच्च भाव्यस्‌ । : | 
| उतामृत॒त्वस्यश्व॒रों यदुन्येनाभवत्‌ सह ॥ ४.॥ 


| पुरुष: | रव । दुदस। सवंस्‌। यत्‌। भतस्‌ । aa 
 भाव्यस्‌ ॥ उत । अ्रसत-त्वस्य । ई शवरः । यत्‌ । ्रन्येने । 
| प्रभवत्‌ । सह ॥ ४॥ 


| भाषाय--( aq) जो कुछ ( इदम्‌) यह, (सवेम्‌) सब दै, (च) 
क | और यत्‌ ) जो कुछ ( भूतम्‌) उत्पन्न हुआ और ( भाव्यम्‌) उत्पन्न होने वाला 


रूपम्‌ | 
दः! | "दच्वानि ( ततः ) तेभ्यो महिमभ्यः ( ज्यायान्‌) प्रबृद्धतरः (gee) Ae १। 
थरुप | Ro: परमेश्वरः ( पाद: ) एकों5शः ( अस्य ) पुरुषस्य ( विश्वा) सर्वाणि 


gree: 
७. क कड 


: भस्य ( अम्रतम ) नाशरहितं महत्वम्‌ ( दिवि ) प्रकाशस्वरूपे ॥ 
_ ४-- पुरुषः ) परिपूर्णः परमात्मा ( एवं ) निश्चयेन ( इदम्‌) बतंमानं 


ष्‌ (यत्त) (च) ( भाव्यम्‌) उत्पत्स्यमानम्‌ , तस्यापीश्वरः ( उ 
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चराचर पदार्थे हैं, और ( अस्य.) इस [ परमेश्‍वर ] का ( अस्तम्‌ ) अविनाशी ` 


| एक चौथाई अर्थात्‌ बहुत थोड़ा अंश है और उसका अविनाशी साम्यं जगत्‌. 


[उसका ] ( उत ) और ( अम्मृतस्वस्य ) अमरपन [ अर्थात्‌ दुःख रहित मोक 


| (भूतानि ) 'सत्ताचन्ति पदार्थजातानि ( त्रिप्रात्‌) संख्याखुपूवस्य । पा० ५। ’ 3 
१। १४० इति पाद्स्य लोपो बहुवीहो | त्रयः पादा अंशा यस्य तत्‌ (HET) .. 


wag) सम्पूर्णम ( यत्‌) यत्‌ किञ्चित, तस्यापीश्‍वरः भूतम्‌ ) = a 


| । यर) के »-अर्चवकदेसा क्यै” ore ०००५० He [ १२२ ] | qo 
‘BA र पण ` ` 
| | का ] का, और ( यत्‌) जो कुछ ( अन्येन सह ) दूसरे [ अर्थात Ae से | ar 
+ भिन्न grat] के साथ ( असवत्‌ ) हुआ दै, [ उसका भी ] ( इेशवरः) शास; | करप 
(युरुषः) पुरुष [ परिपूर्ण परमात्मा ] (एव) दी है ॥ ४॥ ) बडी 
ह| भावाय--परमात्मा दी भूत, भविष्यत्‌ वर्तमान और सृष्टि, स्थिति, | gst 
4 ,अलय का खामी होकर जीवो को उनके कर्माचुलार मोक्ष वा नरक देता है। | aa 
|] । इस मन्त्र का अर्थ यत्‌ तदू भाव के विचार से किया गया है ॥४॥ । ga 
: ` . यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० &०। २। यजुबेंद ३१।२। | 

- और सामवेद-पू० ३।१३।४॥ ` ` | ae 
। aq पुरुष, Srey: कतिधा व्यकल्पयन्‌ । मध्य 


` सुखं किमंस्य किं बाहू किसूरू पादां उच्येते ॥ ५॥ 
ag पुरुषस्‌ । वि। अदधुः । कति-धा । वि । झकल्पयन्‌। | 


2 इति । पादौ । उच्येते इति ॥ ५॥ | 
“5 ठोज्स्नुकषारय--( यत्‌) जब ( पुरुषम्‌ ) पुरुष [परिपूर्ण परमात्मा] को (वि) |. 


| (अदधुः ) धारितवन्तः । समाहितवन्तः ( कतिधा ) कतिभिः प्रकारैः (* 
` _ श्रेष्टम्‌ ( किम्‌) ( अस्य.) पुरुषस्य ( किम्‌) (mg) सुजाविवबलेन था. 


_. मनागमनेन सेचाशीलः ( उच्येते ) कथ्येते | . 


मुखेस्‌ । किस्‌ । अस्य । किस्‌ aig इति। किस्‌ । ae 


विविध प्रकार से ( अदधुः) उन [ विद्वानों ] ने धारण किया, ( कतिधा) | 
कितने प्रेकार से [ उसका ] ( चि ) विशेष करके ( अकल्पयन) उन्होंने माता। | 
( अस्य ) इस [पुरुष ] का ( मुखम्‌ ) मुख ( किम्‌) क्या [ कहा जाता है], | दोनो 
( बाइ ) दोनो भुजायें ( किम्‌.) क्या, ( ऊरू ) दोनों घुटने और ( पांदौ.) दोनों | ५ 
पांव (किम्‌) क्या ( उच्येते ) कहे जाते हें ॥५॥ ( १ | 
अपि च ( अमृतत्वस्य ) मरणकारणस्य दुःखस्य राहित्यस्य। age || 
(वरः) अधिष्ठाता । शासकः ( यत्‌ ) यत्‌ किञ्चित्‌ (अन्येन) भिन्नेन | अतः | | 
त्वादू मोच्चसुखादू fara नरकेण ( अभवत्‌) ( सह ) ॥ ` i है 
¬  ५-(यत्‌) यदा ( पुरुषम्‌) woe | पूर्ण परमात्मानम्‌ वि) विविध 


9 षेण ( अकल्पयन्‌ ) कटिपतवन्तः । निश्चितवन्त; ( सुखम्‌ ) मुख स्था 


( किमू) ( ऊर ) जङ्घे यथा सर्वमध्ये व्यवद्दारसाधकः ( पादौ ) प 
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० ई [ ५२०२ | वश काण्डस ॥ ९८ ॥ ( ३ पृ ) 


PS 
| | भावाथ--विद्वान लोग परमात्मा के सामध्यौ को विचारते डुये ` 
| कल्पना करें, जैसे मलुष्य के सुखादि अङ्ग शरीर की पुष्टि करते हैं. वैसे ही इस 
7 बड़ी सृष्टि में धारण पोषण के लिये ऐसे बड़े परमात्मा के मुख के समान श्रेष्ठ, 
, | भुजोश्रो के समान बल को धारण करने वाला, घुटनों के समान सबके बोच में 
| व्यवहार करने वाला और पावो के. समान चल फिर के सेवा करने बाला 
| क्षोन है? इसका उत्तर अगले मन्त्र में है॥ ५॥ . . 

यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१०।३०।.११ और यजुर्वेद ३१ । १० ॥ 
| बह्मणॉ$स्य सुखमापीदु बाहू रॉजन्यॉउभवत्‌ । 


| Bo है A ) 9. A“ a 
| मध्यं तदस्य यदु वश्यः प॒द्भ्यां WET अजायत ॥ ६ ॥ 


| ब्राह्मण: । अस्य॒ । सुखस्‌ । ासोत्‌। बाहू इति । राजन्य 
| 
Aq | प्रभव॒त्‌ ॥ मध्यस्‌ । तत्‌ । अस्य । यत्‌ वेश्यः । 'पत्‌-म्यास्‌ । 
श्रः | WAIT ॥ ६॥ , 


भाषाय -- ( ब्राहणः ) may Lae और ईश्वर का जानने वाला 
का (वि) | मनुष्य | ( अस्य ) इस [ get] का ( सुखम्‌ ) मुख ( आसीत्‌ ) था, (राजन्यः) . 
| ऐत्रिय [ शासक मनुष्य ] (नहु) [ उसकी ] दोनो भुजाय ( अभवत्‌) हुआ । 


ऊरू | 


तिधा) । 

माना | (अस्य) इसका (यत्‌) a ( मंध्यम्‌ ) मध्य [ घुटनों का भाग ] दै, (aq) 
है], | बेह (वैश्य; ) वैश्य [ मच्चुयौ का हितकारी] और ( पदुभ्याम्‌ ) [ उसके ] 
) दोनों र दोनो पैरो से ( शबद विर [ शोचनीय सूखे | ( अज्ञायत ) उत्पन्न हुआ NGI 


भावाः ` शरीर में अङ्ग के समान परमात्मा की सृष्टि मे 
`| Read आदि... न व्रत से वेद और ईश्वर का .जानने वाला मलुष्य आहण 


। द तट 5 ) वेदेश्‍वरवित्‌ ( अस्य ) पुरुषस्य (qua) मुखमिवो 
"तमः आसार) अभवत्‌ ( बाहू:) भुजाविव बलवीयंयुक्तः € राजन्यः ) क्षत्रिय: 
| णकः ( भेवत्‌) ( मध्यम्‌ ) मध्याङ्गम्‌ । उवोरुपलचणमेतत्‌ ( तत्‌) मध्यम्‌ 
| (अस्य ) पुरुषस्य (aq) मध्यम्‌. ( वेश्यः ) विशो मलुष्यनाम--निघ० २।३। 
भै दितम्‌ । पा० ५। १।५। eae । विड्भ्यो मदुष्येभ्यो fea: | वेदा: 
“ययत्तरषिवा शिज्या दिवुत्तिक ( पद्भ्याम्‌) पदभ्यां रामनागमनव्यबहाराभ्यां 


(शूद्र ) gadget । ड० २। १६ | शुच शोक--रक. | दश्चान्तादेशो 
दीघेश्‍च | शोचनीयो विद्याद्दीनो मूखो जनः (अज्ञायत) उप्पक्षो5भवत्‌ | 
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i . न हि 
| a / i Digiized b Arya Sarai 2 : 5 भीष्म and eGangotri , ६ ४ | 
(३१०४) ११०२० bec Ho ६ [ ५४२ ] | 
i | 


मुख के समान मुख्य सव हितकारी, वेदवेत्ता श्रेश्विक बल पराक्रम वाला छः | । 

भुजाओं के समान रंक्षक, वेदक्ष कृषि व्यापार आदि से ध्नी होकर मुचो 

का हित करने वाला पोषक वेश्य शरीर के मध्यभाग घुटनों के तुल्य, बोर. 0 
। मूर्ख विद्याहीन चल फिर कर सेवा करने वाल्ला शूद्र मनुष्य पैरों के समान 2 
i. योगी है॥६॥ | 


FE. यह मन्त्र छुछ भेद से ऋग्वेद मे है--१० | &० | १२ यजुवंद--३१॥१॥ | 
Us FUT मनसा जातश्चक्षोः सूया प्रजायत । | 


मुखादिन्द्र्ाग्चिश्च माणाद वायुरजायत ॥ 9 ॥ 
चन्द्रमा; | मनसः। जातः। चक्षोः । सूर्येः। स॒ जाय॒त्‌॥ मुखोत्‌।, | 3 


इन्द्र: च । अञ्चिः। च॒ । म्राणात्‌ । वायुः । अजायत ॥३॥ | 

भाषाथ _[ इस पुरुष के--मन्त्र ६] ( मनसः ) मन [मनन सामथ्यं] | 

से.( चन्द्रमाः.) चन्द्र लोक ( जातः ) उत्पन्न हुआ, ( चक्षोः ) नेत्र ले (सूये) | 

सूर्य मण्डल ( अजायत ) उत्पन्न हुआ | (ger) सुख खे ( इन्द्रः ) बिजुती | 

(च) और ( अझ्िः) आग (च) ओर ( प्राणात्‌ ) प्राण से (वायुः) पवन | 

( अजायत.) उत्पन्न हुआ ॥ ७॥ \ | 
भाषाय चन्द्रमा से मनन शक्ति और परगर्थपुष्टि ओर सूयं से १ हा 

में ज्योति होती है, मुख्य ज्योतिमंय और भक्षण व वाला होने से मुन, | जु 

_ का संबन्ध बिज्ञुली और आग से, और जीवन १ '*"प्व्ध होने से प्राण की | डड 

सम्बन्ध वायु से हैं, ऐसा मजुष्यो का ईश्वर की रची सीने और Gar चाहियाश Ve a 

... यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१०।.४ | । १६ gag ३११९ || 

नाभ्यां आसीदुन्तरिक्षं शीष्णों द्या: सम॑वर्तत ..। | | 

क Olea सा ममतच भ्षसिदिशः tray तयां drat अरंकल्पय 


| चन्द्रमाः ) आह्वादस्य निर्माता। चन्द्रलोकः (मन i 
मध्यात्‌ ( जातः ) उत्पन्नः (agt:) भमंशीड़त० | उ० १।७।च 
| वाचि ` दर्शने च--उप्रत्ययः | दर्शनशीला दू नेत्रात्‌ ( सूर्यः ) छ 
क सूयेलोक; ( अजायत ) -उद्पद्यत ( मुखात्‌) ज्यो 

pte लादिन्द्रियविशेषात्‌ ( इन्द्रः ) विद्यत्‌(च ) ( अग्नि; ) पाव 
MSIE) जीवनसाधकात्‌ वनात ( वायुः ) पवनः (-अजायत )॥ ` 
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Re | ह ९) रकानविय कगडव ५ १0 (१९) 


न | 


a त 0 न बज अप 

ता क्षत्रिय | द्याः । आसोत्‌ । अन्तरिदास्‌ । शीष्णः। द्याः। सस्‌ । - 

et | र्तत ॥ प॒त्‌-भ्यास्‌ । असि; । दिशः । श्रोत्रात्‌ । तर्या) 
| लोकात । अकल्पयन्त ॥ ८॥ र 


य, और 
पान उप. | | 
भाषाय--[ इस पुरुष की ] ( नाभ्याः) नाभि लै ( अन्तरिक्षम्‌ ) 


Wity | होकी के बीच का आकाश ( आसीत्‌) हुआं, ( शीर्ष्णः) शिर से (यौ; ) 
| प्रकाशयुक्त लोक, और ( पदुभ्याम्‌ ) दोनो पैरों से (भूमिः) भूमि ( सम्‌ ) | 
| सम्यकू ( अवतत ) वतमान हुयी, (श्रोत्रात्‌ ) ata से ( दिशः ) दिशाओं की : 

on | (तथा ) इसी प्रकार ( लोकान्‌) सब लोको की ( अकट्ययन्‌) उन [विद्वानों] 

| | ते ऋह्पना की ॥ ८॥ 

` ॥३॥ ।  भावाय-जैसे नाभि में शरीर की घारण शक्ति है, बैले ही आकाश में | 

गाम होकी का धारण सामर्थ्य है, जैसे शिए शरीर में ज्ञान और नांड्यो का | 

(gh) | bi है, वेसे दी सूयं आदि प्रकाशमान लोक अन्य लोको के प्रकाशक और pm 

बुल | ग्राइपेक हैं, जैसे पैर शरीर के sea के आधार हैं बैले ही भूमि।लोक सब 

5 ग्रणियो के उहरने का आश्रय है, जैसे शाब्द आकाश में सब ओर व्याप कर 


| इगो मै आता है, वेले ही सब पूर्व आदि दिशाय आकाश में सर्वत्र व्यापक 
हे (इसी प्रकार परमात्मा ने सब. लोको के रचकर परस्पर सम्बन्ध में | 


RT | ; Ee 
eq ससभवदू विराजो अधि पूरुषः । | 


ऐलातो अत्यरिच्यत पञ्चाद्‌ भूसिसया पुरः ॥ ५ ॥ 
[Bre । जग्रे । सस्‌ । अभवत्‌ | वि-राजः । अधि । पुरुष 


| ८--( नाभ्याः ) नाभिरूपादवकाशमयान्‌ मंध्यवर्तिसामर्थ्याव' (आसीत्‌) 
= 'तरिच्षमू ) मध्यवत्यांकाशम्‌ ( शौष्णः ) ज्ञानस्य नाडीनां च केन्द्र शिर 
पखामथ्योत्‌ ( द्यौः ) प्रकाशयुक्तलोकः ( सम्‌) सम्पक्‌ ( mada ) अभः ट्ट 
पदुभ्याम्‌ ) पादाविव घारणसोमथ्यात्‌ (भूमिः) आधयभूता भूम्यादि | र 
तोष (at) श्रोत्रवदवकाशमय़ांत areata ( तथा) तेनैवप्रकारेण Wee ae 
३३७५ ९) - अन्यान: हश्यमानान्‌ लोकान्‌ ( अकल्पयन ) कल्पितचन्तः । 


a त) ॥ RR... 
Re Ree pee 


~ 


a ६ ३ 
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| | ( ३,१६६ ) Digitized by Arya Say SCE ee ध्ये” and eGangotri सू द [ र्र ] | 


CO “५0 oe ही 
| सः । जात; | अति । सररिच्यत । पश्चात्‌ । भ्मिम् । आयो. 
| इति । परः ॥ ५ ॥ 
' भावार्थ (अग्रो) पदिले [ सृष्टि की आदि में ] ( विराम्‌) विरार | 
. [ विविध पदार्था से» विराजमान ब्रह्माएड ] (सम्‌) यथाविधि ( अभवत्‌) ` 
हुआ, ( विराजः ) विरादू [ उस ब्रह्माण्ड ] से (aft) ऊपर [ अधिष्ठाता | 
होकर ] ( पुरुषः) पुरुष [ पूर्ण परमात्मा ] [ प्रकट हुआ ]। (सः) व्ह | 
[ger] ( जातः ) प्रकट होकर ( भूमिम्‌) भूमि [ अर्थात्‌ सव सृष्टि से] | 
( पश्चात्‌ ) पीछे को ( अथो ) और सी ( पुरः) आगे को ( अति) लांघ कर | 
(aftsaa ) बढ़ गया | 4 ॥ | 
भावार्थ-परमात्मा ही इस सब विद्यमान सृष्टि का अधिष्ठाता है 
वह अनादि अनन्त पुरुष. सृष्टि के पीछे और पदिळे भी विराजमान रहता 


है । 8॥ | 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० ६० । ५, यजुवेद--२१ ।५ | 


साम० Jo ६। १३। ७ ॥ 

यत्‌ पुरुषेण हविषां देवा यच्चसतन्वत | 

वसन्तो अस्यासी दाज्य ग्रीष्म इध्सः शरद्धविः ॥ ९० ॥ | 
यत्‌ । पुरुषेश । हविषां । देवाः। यज्ञस्‌ । अत॑न्वत ॥ बसन्त | 


अस्य । रासीत्‌ । आज्य॑स्‌ । ग्रीष्स:। इच्मः। शरत्‌ | हवि। || 
भाषाथ--( यत्‌) जब ( द्विषा ) ग्रहण करने योग्य ( पुरुषेण ) ge | , 
[ पूर्ण परमात्मा ] के साथ [ अर्थात्‌ परमात्मा को यजमान मानकर ] (देवा ) | — 


__ &--( विराट्‌) विविधे; पदार्थे राजते प्रकाशते स विराड ब्रह्मॉएडरे 

संसार; ( अग्र ) सृष्ट्यादी ( समू) सम्यक ( रभवत्‌) ( विराजः ) तस्मा 

` ` ब्रह्मारडात्‌ ( अधि) उपरि | अधिष्डाताःसन्‌ .( पुरुषः ) पूर्णः परमा? कु 

` पुरुषः ( जातः ) प्रादुभू तः ( अति ) अतीत्य । उल्लडूच्य ( अरिच्यत ) 

ओ कोऽभवत्‌ (पश्चात्‌ ) सष्टिपश्चात्‌ ( भूमिम्‌), सर्वसृष्टिम्‌ ( amt ) 
` . _ च(पुरः) पुरस्तात्‌ । सष्टिपूवम्‌ ॥ ” 

य १०--( यत्‌ ) यदा ( gee at) a 

“ante (tat) Fate: (wey) पा रम ( 
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frre । 
[भवत्‌ ) | 


धिष्ठाता | 


;) ag 


बट से] } 


; f 
[घ कर | 


डता है, | 


४ 
न ।रहता 
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परे] | ०६ [ १२२ नर्विर्थ कारडस्‌ ॥ १८ ॥ ( ३,१६०) 
कक 
अयो 


ee 
विद्वांन लोगों ने ( यज्ञम्‌ ) यक्ष [ बह्माएडरूप हचनव्यवहार ] को (अतन्वत ) 
फ़ैाया ( वसन्तः ) वसन्त ऋतु ( अस्य ) इस [यक्ष ] का ( आज्यम्‌ ) घी 


(ग्रीष्मः ) ग्रीष्म ऋतु ( इध्मः) इन्धन और ( शरत्‌ ) शरद ऋतु (हविः ) ` 


हवनद्रव्य ( आसीत्‌ ) हुआ ॥ १० ॥ 
भावाय--जब विद्वान्‌ लोग इस ब्रह्माण्ड को ऐसे सिद्ध कर रहे हो 
बैसे कोई मनुष्य यज्ञ कर रहा हो, तो विद्वानों को जानना चाहिये कि ate के 


fat वसन्त, ग्रीष्म ओर शरद्‌ ऋतु परमात्मा ने ऐसे उपयेगी बनाये हैं जैसे 
यक्ष के लिये घत, समिधा और अन्य हवन सामग्री होते हैं ।इस मन्त्र मै 


बसन्त, ग्रीष्म और शरद तीन ही ऋतुय वर्ष के माने हैं जैसे ग्रीष्म, वर्षा और 
शीत तीन ऋतु प्रायः माने जाते हैं ॥ १० ॥ 


यह मन्त्र ऋग्वेद में है--१०।&०। ६ और यजुवँद्‌ में ३१ । १४ । और 
एल मन्त्र का पूर्वार्ध भ्राचुका है--अथवं० ७। १। ४ ॥ 


तं यज्ञ प्रावृषा WAT पुरुषं जातसगश: 


| तन देवा अयजन्त साच्या वसवध् ये ॥ ९९ ॥ 


Ml यज्ञस्‌ । यावूर्षा । म झौक्षत्‌ । पुरुषस्‌ । ज्ञातस्‌ । Aa - 
| शः॥ तेन देवाः । अयजन्त । साध्याः । वसवः । च॒ । ये ९९ 


भाषार्थ-( ये) जो (देवाः ) विद्वान्‌ लोग ( साध्याः ) साधन करने 


| । वाले [योगाभ्यासी ] (च) और ( वसवः) श्रेष्ठ गुण वाले हैं, उन्हाने 
$. (maar) बड़े ऐश्‍वर्य के लाथ [ वर्तमान ] ( तम्‌) उस (यज्ञम्‌) पूजनीय 


त रि यया man (sha), omen | कहिपतवन्तः ( वसन्तः ) ऋतुविशेषः ( अस्य ) यक्षस्य 


विशेषः ( दृविः ) होतव्यं द्रव्यं यथां ॥ 
५ १९-( तम्‌) पूर्वोक्तम्‌ ( यज्ञम्‌) पूजनीयम्‌ ( प्रावृषा ) प्र + दछ प्रजनः 
"[याः-क्विप्‌ । नहिवृतिवृषि० ¦ पा० दे । ३। ११९ पूर्वपद्स्य दौघेः | 


° 


खर्येण सह वर्तमानम्‌ (प्र) प्रकर्षेण (ae) उत्त सेचते | ae 

(०कर्मणः--निरू० १२।.३। असिञ्चन्‌। हृदये शोधितवन्तः । अन्वेषणे १ 

THAT पुरुषस्‌ ) पूण परमात्मानम्‌ ( ज्ञातम्‌) प्रसिद्धम्‌ ( अध Mee ae 
र CC-0.In Public Domain. Panini Kanya-Maha Vidyalaya Collection मु 4 डि STS 


ही = क 


हुआ a म... 


Ey 


 (आऔचन्‌) सींचा [ खच्छ किया, खोजा ] और ( अयजन्त ) पूजा ॥ ११ ॥ 


| fis ः ' ऊर्ष्वांघोभागयारुमयोरदन्तयुक्ता; ( गावः ) घेजुवृषभाः ( द्‌) की 
हि Sen तस्मात्‌ ) ( जाता; ) ( अज्ञावयः ) अज्ञाशनु 4 


५ - 


( ३,५६८ ) Ri यही उरथव वेदभाष्ये" and ९७३१५०७ 0 द्‌ [ ९२२] 


"0. ea 
(अग्नशः ) पहिले से [ सृष्टि के. पूव ते | (जातम्‌) प्रलिद्ध ( पुरुष) = 
[ पूर्ण परमात्मा ] को (तेन) उल [पुण्य कमे ]से (प्र) भले. = 


आवाथ- विद्वान्‌ लोग येागाभ्यास आदि तप के साथ पुण्य कमे करके 
परमात्मा को खोज और पूज ॥ ११ ॥ १ 
- यह सक्न कुछ az a ऋग्वेद a = —१०।९६०।७ sit यजुवेद -- 
-३१।8॥ ` १ - | 
3 १ ‘ [| 
तस्मादश्वा अजायन्त॒ ये च॒ के चोभुयादंतः ।. 
गावो ह जच्चिरे तस्मात्‌ तस्माज्जाता अजावर्य: ॥ १२॥ - 
तस्मात्‌ । अश्वाः अजुाय॒न्त। ये । च । के। च॒ Same 
॥ : “३ 
गाव:। ह । जन्चि रे। तस्माँत्‌। तस्मांत्‌। जाता? झज-झवय॥९॥ | 
भाषार्थ-( तस्मात्‌) उस [ पुरुष परमात्मा ] से ( अश्वाः ) घोड़े | पु 
(अजायन्त ) उत्पन्न हुये, (च च ) और [ अन्य गद॒हा खच्चर आदि भी] | 
(ये) जो (के) काई ( उभयादतः ) दोनों ओर [ नीचे ऊपर ] दातो वाले है। a 
'( तस्मात्‌) 'उससे (ह) ही ( गावः ) गौये बैल [ एक ओर दांत बाले पश्च ] | 
(जघिरे) उत्पन्न हुये, ( तस्मात्‌ ) उससे ( अज्ञावयः ) बकरी भेड़ ( जाताः) | 
उत्पन्न हुये॥ १२॥ ही 
अग्रतः सुष्ठेः प्राक्‌ ( तेन ) पृर्वोक्तेन पुण्यकर्मणा ( देवाः ) विद्वांसः ( अयजन्त) | 
` पूजिवन्तः ( साध्याः ) झ० ७। ५। १। खाधनघन्तः | योगाअ्यासिनः ( वसवः) | पऽः 
श्रेष्ठा पुरुषाः (च )(ये)॥ - ; AS 
` १२--( तस्मात्‌) पुरुषात्‌ ( अशवा: ) grat ( अज्ञायन्त a ha Es 
(ये) (के) (च ) गदंभखचराद्यः ( उभयाद्तः ) छन्दसि च! पाट ५ ९६|| ` ‘ 
१४२ दन्तस्य दतृभांवः । अन्येषामपि इश्यते। पा० ६ । ३। १३७ । इति, अणि 


~ CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. , 
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go ६ | ९२२ | एकोानविश काण्डस्‌ ॥ १८ ti ( ३,१६८ ) | 


—. 


भावाथ-जिस परमेश्वर .ने घोड़े ag’, गौ, बैल बकरी ae आदि 
उपकारी पशु उत्पन्न किये हैं; सब मनुष्य उसकी आज्ञा का पालन करते TELA _ | 
यह मन्त्र ऋग्वेद मे है--१० | ६० | १० और यज्ुचद्‌-३१ | ८॥ | 
तस्माद्‌ यज्ञात्‌ सव हुत ऋचः सार्मानि जज्ञरे। . : ४ 
ढन्दो ह जज्ञिरे तस्माद्‌ यजस्तस्मांदजायत ॥ ९३ ॥: 
तस्मात्‌ | यज्ञात्‌ । । सव -हुतः । ऋचः । सार्मानि । जच्चिरे ॥ 
इन्दः । हु । जच्चिरे । तस्मांतू। यजुः । तस्मांत्‌। अजायत 93 


भाषाय--( तस्मात्‌) उस ( यज्ञात्‌ ) पूजनीय (सर्वहुतः) सब के दाता 
| . [भन्न आदि देने हारे ] [ पुरुष परमात्मा ] से (चः) ऋग्वेद [पदाथा 
URN | को गुणप्रकाशकविंधा ] के मन्त्र और ( सामानि ) सामवेद [ मेंच्षचिद्यां ] 
१ घोडे | | क्षमन्त्र ( जज्ञिरे) उत्पन्न ga । ( तस्मात्‌) saa (ह) ही ( sea: ) अथव वेद 
देभौ] | [आनन्ददायक विद्या ] के मन्त्र ( जशिरे ) उत्पन्न हुये, और ( तस्मात्‌) डस 
| 
| 


Sail 


ae से (ag: ) aga [ सत्कर्मों का ज्ञान ] (अजायत ) उत्पन्न हुआ | १३॥ " 

पशु] | भावाथ--जिल परमात्मा ने संसार के हित के लिये आग्वेदादिचार 

जाता) | पेदे प्रकाशित किये हे. लब. मनुष्य उन वेदो के अनुकूल चलकर उसकी भक्ति | 
न करे ॥ १३॥ हः 

—— । यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद मे है¬१०।६०। 8 और यज्च॒वे३१।॥ ` || 


aad ) | तस्माद्‌ य॒ज्ञात्‌ संव हृतः संभूतं पषदाज्यस्‌ | 


वसवः) | | । 
| शश स्तांध्यक्र वायर्व्यांनारण्या ग्रास्याथ ये ॥ ९४ ७ 


> १३--( तस्मात्‌ ) पूर्वोक्तात्‌ पुरुषात ( यज्ञात) पूजनीयातू:(सवदुत:ः) 
दानोदानादनेषु--क्विप | सवेभ्यो5न्नांदिदातुः सकाशात्‌ (ऋचः ) ऋग्वेद्स्य त्य 
गुणप्रकाशिकांया विद्याया मन्त्राः ( सामानि ) सामवेद्स्य मोच्चशानस्य a = 

(Cafe?) उत्पस्नाः ( छुन्दः ) जसः खुः । छन्दाँसि । अयप 

Tiny | मन्त्राः (ह) निश्चयेन ( जशिरे) (तस्मात्‌) (वदध) 


१ ३ fr REISE र र हि | 


aK Fi ITF ग) Maha Vidyalaya Collection , sar 
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a 


 प्रामेभघाः(च) (ये)॥ |. 


| म०१३। संर्वेभ्योषन्नादिदातुः संकाशीत्‌ ( संभूतम्‌ ) संम्यग्‌ atte समा 


` बायु-यत्‌ । वायुदेवताकान । वायुभवान्‌ ( रण्या) अरण्य 


१ 
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०.६ [ ५२] 


१] [oe 2 यदा . र 
पशन्‌ । तान्‌ । चक्रे. । वायव्यांनू । झारण्या:। ास्याः। 


-च।ये॥ wn 
भांषार्थ-( तस्मात्‌) उस (aa) पूजनीय ( सबंहुतः ) सब के 
` दानी [ अन्न आदि के देने हारे ] [ पुरुष परमात्मा ] से ( पृषदाज्यम्‌.) दही 
घो [आदि भोग्य पदार्थ ] ( संभ्रतम्‌ ) सिद्ध किया गया है। उसने (तान्‌) 
उन ( पशून्‌) जीवो [ दोपाये चैपायों | और ( वायव्यान्‌ ) पवन में रहने ° | 
चाले | पक्षी आदियों ] को (चक्रे) बनाया, (ये) जो ( आरण्याः) ada | 


| (सरि 
(च) और (ग्राम्याः ) ग्राम के रहने वाले हें॥ १७॥ 
भावाय-जिस परमात्मा ने जगत्‌ के दित के लिये सब भोग्य पदार्थ | wa 
और सब ata और घरेलू जीव, जैसे मनुष्य, सिंह, वाघ, गाय, बैल तथा ) रादि 
गिद्ध, चील, तोता; मैना, कीट, पतङ्ग आदि बनाये हैं, सव लोग उसकी उपा. | आदि 
सना से आत्मोन्नति कर ॥ १४॥ । 
यह मन्त्र ऋग्वेद में है--१० | Sol ८ ओर यज्ञ॒वंद्‌-३१ । ६॥ ain 
4 8 
सयास्यासन्‌ परिधयस्तिः सुप संसिधः कृताः । Uy: 
देवा. ag य॒ज्ञं तन्वाना WAT पुरुषं पशस्‌ ॥ १३ ॥ । मन; 
७. 
सम HEA । आसन्‌ । परि-धयः। चिः । सप्त । सम-दर्ध। | राज्ञः 


कता; ॥ देवाः । यत्‌ । यच्चस्‌ । तन्वानाः | अबभ्नत्‌। | 
पुरुषस्‌ । पश्स्‌ ॥ ९५ ॥ : 


(दितम्‌ (परषदःज्यम्‌) दधिघृतादिभोऽ्यं.. वस्तु ( पश्‌) fer 


अरण्ये भवा ( MAT) प्रामाचखऔ । पा ४ । २। ६४ | AO 
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६ [ ४२२ ] एकानविशं काण्डस्‌ ॥ ९८ ॥ ( ३,५०९ ) 


| __ भाषा्थ-(यत्‌) जब कि (यज्ञम्‌) [ संसार रुप ] यज्ञ को 
| (कतवाना ) Rare इये ( देवाः) विद्वांनो ने ( पशुम्‌ ) दर्शनीय ( पुरुषम्‌ ) 
ष [ पूर्ण परमात्मा ] को ( अबध्नन्‌ ) [ हृदय मे ] बांधा, [तब ] (सप्त ) 
| द्वात [तीन काल, तीन लोक अर्थात्‌ सृष्टि स्थिति और प्रलय.आऔर पक 
| जीवात्मा ] (sea) इस [ संसार रूप यज्ञ] के ( परिधयः) घेरे समान 
| (met) थे, और ( जिःसप्त ) तीन बार सात [ इक्कीस श्रर्थात्‌ पांच ae 
| भूत, पांच स्थूळ भूत, पांच शानेन्द्रिय, पांच कमेन्द्रिय और एक अन्तःकरण ] 
| (समिधः ) समिधायें [ काष्ठ घृत आदि के समान ] ( कृताः ) किये गये ॥१५॥ 
| भावार्थ-जब विद्वान्‌ लोग परमात्मा का ध्यान करते हुये संसार को 


| | UW समान मानें, तो जैसे यज्ञ के लिये वेदी वां हवन कुण्ड और काष्ठ घृत 
| प्रादि सामग्री आवश्यक हैं, वैसे ही संसार मे सृष्टि के लिये मन्त्रोक्त काल 


ग्रादि सब पदार्थं आवश्यक होते हे ॥ १५॥ ॥ hie 
यह मन्त्र ऋग्वेद में है--१० | ३०। १५ ओर यज्चबंद ३१ । WA . 


| wit देवस्यं बहतो अं शवः सप सप्ततो: । 
| राज्ञः सेमरुयाजायन्त जातस्य पुरुषादधि ॥ ९६ ॥ 


| ui । देवस्य i बहत; । भं शव: । सप्त । सप्चतोः ॥ 
i | राज्ञः | सासस्य | जायन्त । जातस्य | पुरुषात्‌ | अधि (९६ 
न्‌ | | साषार्य-( पुरुषात्‌) पुरुष [ पूणं परमात्मा ] से (अघि) अधिकार 


१५--( सत्त ) कालत्रयेण, लोकत्रयेण अर्थात्‌ सृष्टिस्थितिप्रलयेन सह 


oa | वात्मा ( अस्य ) यज्ञस्य (आसन्‌) ( परिधयः ) परितः सवतो धीयन्ते ये 

ie | Ti गोलमण्डलस्य परितो वेष्टनरूपाः ( त्रिःसत्त) Ratt सत्त, एक विंश 
तिसंख्याका । पञ्च सूद्मभूतानि, पञ्च स्थूलभूतानि, पञ्च शानेन्द्रियांरि, ` 
हु | पेक ह नगराणि, एकमन्तःकरणं चेति ( समिधः) काष्ठघूतादिसामग्नीभूताः _ 
ya » Tether: ( देवाः ) विद्वांसः ( यत्‌) यदा ( यशस्‌ ) संसारुपं | 


ai Sharan: ) विस्तृणन्तः (awa) मनखि धारितवस्तः ( पुरुषम्‌) 


Mon haat (पम) दर्शनीयस॥. . Bed 
६--( सूध्नः ) मस्तकस्य ( देवस्य ) प्रकाशमानस्य सूयेस्य (aKa) 
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। 
| 
। 
4 
| 
| 


ee 


_ चिचाशि । साकस्‌ । दिवि। रोचनानि । सरीसपारि। > a 


Se _बीप्यमानस्य ( सोमस्य ) चन्द्रलोकस्य ( अजायन्त ) प्रादुरंभवन त (if | 
डत्पन्ञस्य ( पुर्षात्‌ ) पृर्णात्‌ परमेश्चरात्‌ ( अधि ) अधिकारपूर्वकम ॥ || 
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(३,९७२) हला 


पूर्वक ( जातस्य ) उतपन्न इये (gem) बड़े हे ( देवस्य ) प्रकाशमान दू | 
( मूध्न; ) मस्तक की( सप्त) सात [ वण वाली ] ( सप्ततीः ) नित्य gay | 
वाली[ अथवा सातःगुणित सत्तर, चार सो नब्बे अर्थात्‌ असंख्य ] ( अश्र । [ 
किरणे ( राक्षः) प्रकाशमान ( सोमसय ) चन्द्रमा की [ किरणे' ] ( अजञायत्त | 


प्रकट हुयी. है ॥ १६॥ ETE 
भावार्य-सुष्टिक्रम विचारने वाले विद्वान्‌ लोगो को ज्ञाना चाहिये | गाता 

कि परमात्मा के नियम से शङ्क, नील, पोत, रक्त, हरित, कपिश और चित्र | 
बर्ण बाली अथवा असंख्य किरणे प्रथिवी की अपेक्षा बड़े सूर्य से आकर चद्धमा | तार 
को प्रकाशित करती हैं ॥ १६॥ ` | 
हृ मन्त्र अन्य वेदौ में नहीं है ॥ | कृत्त य 
| amy 9 [ नक्षतरसूक्तस्‌ ] ॥ | इहव 
१--५ ॥ नक्षत्राणि देवताः ॥ १ निच॒त्‌ जिष्टुप ; २, ३,५ त्रिष्टुप, ४ | तः 


भुरिक्‌ त्रिष्ठुप्‌ ॥ 
ज्योतिषविद्योपदेशः-ज्योतिष विद्या का उपदेश ॥ 


भुवने । ज॒वानि ॥ तर्भिशस्‌ । स-सतिस्‌। इच्छमानः। | 
अहानि । गीः-भिः । सपर्यामि । नाकस्‌ ॥१॥ _ 


पृथिव्यादिलोकेभ्यो मदत; ( अशवः ) किरणाः ( सप्त ) ao & ।५ i 
शप्यशुभ्या तुर्‌ च) उ० १। १५७ | aq: समवाये-कनिन्‌ तुटू | ङी 


अतिप्रत्ययः, चित्‌ तुट्‌ च, यथा वेतसशब्देऽपि--उ० ३ । १. Ate | 
रुपम्‌ । सप्ततयः | नित्यपरस्परलम्बद्धा; | अथवा ( सत्त सप्तती )' सा | पिः 
सत्त गुणितलततिसंख्याका दृशोनपञ्चशतसंख्याकाः | असंख्या इत्या | ik 


C€C-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


E'S 


4 a म igitized शकार Chennai and fa otri es 
| Se eee 
भाषाय--( द्वि ) आकाशा के बीच ( सुवने ) संखार में 
| चित्राणि) . . 
| हिवित्र, (साकम्‌ ) परस्पर ( सरीसुपाणि ) 23 टेढ़े चलने वाले ५ गरा / 
SD दे गति वाले ( रोचनानि) चमकते इये नक्षत्र हैं । ( त॒मिशम ) वेगःकी ध्वनि 


[वा समाधि ] को ओर ( खुमतिम्‌ ) सुमति को ( इच्छमानः ) चाहता हुआ 
| हैं (भ्रद्दानि ) खव दिन ( गोर्मि: ) वेदवाणियों से ( नाकम्‌) सुखस्वरुप पर 

| ger को ( सपर्यामि ) पूजता हूं ॥ १॥ 

| भावार्य--ज्ञेले परस्पर आकर्षण से शीघ्र गति के!साथ चलकर यह 
| हारागण खंसार का उपकार करते हैं, वैसे ही मनुष्य परमात्मा की महिमा को ` 
` | द्वारा गाते हुये परस्पर मेल करके शीघ्रता के सांथ सुमति से अपना 

| कत्तव्य करते रहें ॥ १॥ 


| | saad, कृत्तिका रोहिणी चास्तु भद्रं मगशिर: शमाद्री । 
SU | gag waar चारु पुष्यो भानुरांश्लेषा wad सचा से ॥२॥ 


भाषार्थ- ( waz) हे aw | [ सर्वव्यापक परमात्मन्‌ ] ( कृत्तिकाः ) 


, १-( चित्राणि ) विचित्राणि। अंदुशुतानि ( साकम्‌) सह | परस्परम्‌ 
! | (RAR) आकाशे । सूयेप्रकाशे ( रोचनानि ) रुच दीप्तांवभिप्रीती च-युच्‌। 
~| पमानानि नक्षत्राणि (सरीसुपाणि) सपेयेङ्लुगन्तात्‌ पचाचच्‌ । fet 
Rea गतौ । पा ३। १।२३।इति कौटिद्ये-यङ,। चक्रगतीनि ( भुवने ) 
पसार ( जवानि ) शीघ्रगामीनि। अनुक्षणमांवत्तमानानि ( तुर्मिशम्‌) तुर 
Nie + मिश शब्दे रोषक्रते समाधौ च -कप्रतंययः। तुरो घेगस्थ मिशं 73 
। समाधिं वा ( सुप्रतिम्‌ ) कल्पाणबुद्धिम्‌ ( इच्छमानः) इच्छुन। काम _ 

a 0. (अहानि ) कालसंयोगे द्वितीया । सर्वाणि दिनानि ( गीर्भिः ) वेदवा- ee 
q 4 ( सपयामि ) परिचरामि -निघ०३।५। अह सेवे (नाकम्‌) सुखस्व* 


२--( Gear) sto ३। २० । ६ । इषदडुःखुषु० । पा० ३। १२६. र 
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हैं, 


कृत्तिकाये (a) और ( रोहिणी ) रोहिणी ( खुद्दवम्‌ ) छुख से से इले वेळ | 


- मङ्गलप्रदेम्‌ ( मृगशिरः ) मुगस्येव शिरो यस्य | विडालाकृति तारात्रयात् | ` 


'ढ्पकत्वाद्‌ द्विवचनम्‌ | यामको, आदित्यो, पुनव छुः। घनुराक्रति पञ्चताराक 


क्तराकारादेशः | सुनतेनेन । सुचेष्टनेन ( चारु ) मनोहरम्‌ | अनुकूल 


कृति वा पश्चतारात्मक दशसनक्षत्रम्‌ ॥ ) 


| Digitized by Arya Sam sy Sor 7 and eGangotri 4 हि | 
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& Se त URINE 
जा" 


[ नक्षत्र ] (seg) होवे, ( स्टगशिरः ) स्टगशिर ( भद्रम्‌ ) मङ्गलप्रद्‌ [ नब ] | 


और (erat) आर्द्रा [जलयुक्त]( शम्‌ ) शान्तिदायक [होवे ]। ( पुन) दो ते हु 
पुनवेसू और (arg: ) प्रकाशमान (पुष्यः ) पुष्य ( सुनुता ) सुन्दर चेष्टा के ' 
साथ ( चारु) अनुकूल, और ( आश्‍तेषाः ) आश्लेषाये' और ( मघाः ) मरइ | 4 

। ( मे) मेरे लिये ( अयनम्‌ ) TAT मार्ग वाला [ नक्षत्र दोवे ] ॥ २॥। | हा 
भावार्थ -मड॒य ज्योतिष शास्त्र के द्वारा ATA वा तारागणों का पर. | शकक 

न्ध और चन्द्रमा आदि के साथ संखर्ग ओर अन्न वायु जल आदि | att 

स्पर सम्बन्ध और चन्द्र दे oe रण मर ह. 

सु हर्‍यतेः--लल, यद्ढा E+E दानादानादनेषु-अप्‌ | सुखेनाहातव्य' प्राह | सजल 

ब्रा नक्षत्रम्‌ ( अग्न ) हे सर्वव्यापक परमात्मन्‌ ( कृत्तिकाः ) ग्रॅ & ।७।३। | [वार 

कृतिभिदिलतिभ्यः कित्‌ | उ०३ । १४७ छती छेदने वेष्टने च--तिकन, टाप , तारापु 

छेदनशीला वेष्टनशीला । अग्निशिखाकृति, षट्तारकामयम्‌, अश्विन्यादि | वाणु- 

ततीयनक्षत्रम ( रोहिणी ) अ०१। २२ | ३। रुहेश्च । ड० २।५५। रुह बीज- | दूसरा 

जन्मनि प्रादु भावे च-इनन्‌ , ङीष्‌ | रोहयति जनयति स्वास्थ्यं यासा । शुज्ञा- | [gar 


कृति, पञ्चतारात्कम्‌ , अश्विन्यादिघु चतुर्थनक्षत्रम्‌ ( च) ( अस्तु ) (भद्रम्‌) | पुण्य 
eat | भे 
पञ्चमनचत्रम्‌ ( शम्‌ ) सुखप्रदम्‌ (आर्द्रा) अ० १ । ३९ ।३ । अदंदीधच! | | 

ड०२। १८। अर्द घे याचने गतौ च--रक्‌, दीर्घश्च | क्ले दनस्वभावा, rae | लेस 
पद्माकत्युज्ज्वलैकतारकांमयं षष्ठनक्तत्म्‌ ( पुनवसू ) पुनर्‌+वस-ड | ५ पुण्ये 
पुनश्चन्द्र वसतः | छन्द्सि पुनवेस्वोरेकचचनम्‌ | पा०-१। २ । ६१। ति वि हः 


'सप्तमनचात्रम्‌ ( छुनुता ) अ० ३। १९। २। खु चृती नतंने-घञ्थे क | रि 


(पुष्य; ) १ पुष्यसिद्ध यौ नक्षत्रे । पा० ३। १ । ११६ । पुष शौच 
प्रदार्थान सिद्धयः । वाणाङत्येकातारात्मकम्‌ , अष्टमनच्तत्रम,, (माउ 
-दीप्तौ-चु । प्रकाशमानः ( आइलेषाः ) झाडू ईषत्‌+ Rat अलिते 
अश्लेषा | चक्राक्नति षरतारात्मक॑ नवमनक्षत्रम्‌ ( अयनम्‌ ) ॐ ae 
सुमार्गयूक्त नत्रम्‌ ( मघाः ) मह पूज्ञायाम-घ प्रत्यय; राप [लाजला 
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| (0० [ ९२३ ] एङ्गोनविशं क्ञाण्डश्‌ ॥ १८ ॥ (३,५७५ ) 


| जाया फल DD DE 
` (उन की गति के प्रभाव को समझ कर परमात्मा को अनन्त शक्ति को विचा 
है हुये अपना सांमथ्य बढ़ावे ॥२॥ 


| इस मन्त्र में इन नक्षत्रों का वर्णन है। १--कत्तिकाये [ छेदने वाली. वा | 
चेष्टा के | पणे वाली अर्थात्‌ उग्र स्वभाव वाली, अग्निशिखा--गआङृति छुद्द तारांपुञ्ज , 
+) मधाय । | दिनी नक्षत्र से तीसरा नक्षत्र | २-रोहिणी [ स्वास्थ्य उपज्ञाने वाली । 
Kl | गुक्न-आंक्ृति, पांच तारापुञ्ज, अश्विती छे चौथा: नत्त्र-इसी प्रकार आगे भी 
it । श्रश्विती से गणना जानो ], ३-सगशिर [खग के शिर समान शिर वाला, 


a | विडाळ- आकृति, तीन तारापुञ्ज, पांचवां नक्षत्र ], ४--शार्दा [भीजी gat वा 
व्य' प्राह | ata, प्म--आकृति, उज्ज्वल, एक तारा, छुठा नक्षत्र ], ५-दो पुनर्वसु 

।७।३। | [वार बार नक्षत्रों में रहने हारे, धनुष-आकृति, पांच. [वा दो वा चार ] 
age, सातवां नक्षत्र |, ६-पुष्य [ पोषण करने वाला, caer नाम तिष्य, 
| वाण--भ्राकृति, एक तारा, आठवां नक्षत्र ]; ७--भ्राश्लेषये' [ कुछ मिली gat, 


' | पुण्य gat फल्गुन्यौ चाच ..हस्तथ्रिचा शिवा स्वाति सुखो 

| मे अस्तु । राधे विशाखे शहवानुराधा ज्येष्ठा संनक्षतर्मारिष्ट 
पृलस्‌॥ ३#॥ | 

ड | पुत | 

.| पुण्यस्‌ । पवा । फल्गुन्य । Tl अत्त। हस्त्रः। „ चित्रा । 

| शिवा । स्वाति gar से । अस्त ॥ राध। वि-शाख । 

i | Seat । अन-राधा । ज्येष्ठा । स-नक्ष चस्‌ | ARE | मूलस्‌ ३ 


भाषार्य-( अत्र) यहां ( पूर्वा ) gat [पहिली | (चं) और 
तरा वा पिछली ] ( फढ्गुन्यौ ) दोनो फल्गुनी ( पुण्यम) पवित्र [न ) | 
इस्तः ) हस्त ( सुखः ). सुख देने चाला और ( चित्रा) चिना ` | 


वि) पुण्यम्‌ ) शुद्ध नचात्रम्‌ ( पूर्वा ) पूर्वेसां ( फा डीप 


“| १३ ।फलेगुक च | उ० ३।५६। फल निष्पत्ती-उनन्‌, TAT = ` oe 
ie | न्ति वूक्षा as | qaineget उत्तराफल्गुनी . च दे | फल्गुनी म 
PO पा० १|२।६०। इति, द्विवचनं at | खटयाकृति ताराकाहयात ण 
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pa (३,५७६ ) रत्ना? हू० ७ [ २९] | 

हक = 4 = a खि ५ 
` ` लथा.( स्वाति ) स्वाति ( शिता ) मङ्गजकारक (मे ) मेरे ल्लिये ( अस्तु ) होव 


( राधे ) हे सिद्धि करने वाली | ( विशाखे ) विशाखा तू ( सुहवा ) सुल 4 a 
बुलाने योग्ये [ हो ], ( अबुराधा) अबुराधा और (ज्येष्ठा ) sag | 
[सुख से gma योग्य होवे ] और, ( जुनक्तत्रम्‌) खुन्दर नक्षत्र ( मूठम्‌) | 
मूत्र ( अरिष्ट ) हानि रहित [ होवे ]॥ an ५ 
` भवार्थ-मन्त्र २ के समान है ॥ ३ ॥ | 
` इस मन्त्र में इम नक्षत्रों का वणेन है । &--पूर्वांफल्गुनी [ पहिले | 
फल्गुनी वा फक्ष उत्पन्न करने वाली, खाट की आकृति, दो तारापुञ्च, ग्यारहवां | 
नक्षत्र ], १०--उत्तराफल्गुनी [ पिछली फढ्गुनो फल उत्पन्न करने वाली, खाट | । 
की आकृति; दो तारापु बारहवां नक्षत्र ] ११-इस्त, [ हाथ की आकृति, पांच | प्र्न 
तारापुञ्ज, तेरहवां नक्षत्र ], १२--चित्रा [ विचित्र वा अद्भुत, मोती समान ¦ उपे. 
उज्ज्वल, एक तारा, 'बोदहवां नक्षत्र ], १३--स्थाति [ अपने आप चलने वालो | 


ग. ... कु कुम समान लाल, एक तारा, पन्द्रहचां नक्षत्र ], १४- विशाखा [विशेष | 


 दरातदालम (च ) उत्तराफल्गुनी, पूवेवत, दादशनक्षत्रम्‌ ( अत्र) अस्मिन्‌ | ` 
नक्षत्रगणे ( हस्तः ) हृलिस्रभ्रिण० | co ३। ८६। हस विकाशे--तन्‌। eet | . 

हस्ताङति पञ्चतारात्मकं प्रयेदशनछ्षत्रम्‌ ( चित्रा ) चित्र लेख्ये अद्भुते च¬ | | 
अच्‌, राप्‌ | मुक्ताघदुज्ज्यलमेकतारात्मकं चतुदेशनच्तत्रम्‌ ( शिवा ) vat | 
कारिणी (स्वाति) ख + अतः सातस्यगमने-इन्‌, सोलु क्‌ | स्वातिः | स्वेनैवाततीति | 
कुकुमसहशारुणेकतारा त्मक पश्चद्शनक्षत्रम (सुखः) सुखप्रदः. (मे) 4 र 
महाम्‌ ( अस्तु ) राधे ) राधोति साधयति कार्याणि, राध संसिद्वौ-भव्‌ | 


| 
| ee खिद्धिकारिके। cage विशाखा नक्षत्रस्य नामापि ( विशाखे ) वि+ | 


शाख व्यासी-अच्‌, राप्‌ । विशिष्टाः शाख: प्रकारा यस्याः सा तत्सखुदौ। | |. 
तोरणाकारचतुरतारामंयं घोडशनक्षत्रम्‌ ( सुहवा ) छुष्डु आह्वातव्या (डुर 
MeL विशालामचुगता । सर्पाइति cuenta? सप्तद्शनक्षत्रम्‌ ( ज्येष्ठा । 
क ह त्य घा | शूकरदन्ताकति तारात्रयात्मकम्‌, अष्टादश" 
हि 2 श्रम्‌ ) Va गतौ--अन्‌ | शाभनं गमनशीलं नक्ष्मम्‌ ( alice 
| ` noe ७: पू भम अ यद्व । सूराक्यचिश्चः जक; | उ० ४ | Lor | मूङ्‌ बर are 
© सिंहपुच्यारार शति at नवतारामयम, झनविंशतकत्रमु॥ 
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~ 


[|] SSNS MIEN a 
ह | जुना वाली, इखका नाम (राधा ) सिद्धि करने वाली भी है, तोरण घा | 
) ay | हु द्वार समान आकृति, चार तारापुक्ष, सोलहवां नक्षत्र ], १५--अद्भधराधा | 
सुल से. राधा अर्थात्‌ विशाखा के पीछे चलने वाली, सर्प-प्राकृति, सात तारापुज, . 7 


) ज्येष्ठ ` पतरदवां नक्षत्र ], १६--न्येष्ठा [ सब से बड़ी वा श्रेष्ठ, सूअर के दातिकी । 
( मूढम्‌) । gat, तीन तारापुञ्ज, अठारहवाँ नक्षत्र ], १७--मूल [ वा मूला अर्थात्‌ जड 


| (प्रात दृढ़, सिंदपूछ-आकृति था शंख मूर्ति, नव तारापुञ्ज, उन्नीक्षवां नक्षत्र ]॥ 


[पहिझो | ° 
ग्यारहवां | अधि 

ली, खाट | _। त 5 री 
eg, | MAU झवा । रासुतास्‌ । भे ।' अषाढाः । ऊजस्‌ । देवो । 
ते, पाच | 3 
t समान ¦ उप तरा: । खा । वहन्त ॥ अभि-जित्‌ । मे। रासतास्‌। 


ने वाली | पुएय॑सू । सुव । श्रवण: । श्रविष्ठाः । कुर्वं तास्‌ । स-पष्टिस ॥४ 
| आाषाय (पूर्वा) gat [ पहिली] ( amen) अषाढ़ाय (मे ) मेरे 
| fart ( अन्नम्‌ ) अन्न ( रासताम्‌ ) देवे, और ( देवी ) चमकीली (उत्तरा: ) 
। उत्तरायें [ पिछली अर्थात्‌ उत्तरा-भषांढायं | ( ऊजम्‌ ) पराक्रम (अआ वहन्तु) 
| हावे । ( अभिजित्‌ ) अभिजित्‌ (मे) मेरे लिये ( पुण्यम्‌) पुण्य कमं (एव ) 


क हे | हौ ( रासताम्‌ ) देवे, ( अवणः ) श्रवण और ( भविष्ठाः ) अविष्ठायं (सुपु्टिम) 


४--( अन्नम्‌) Hadad भक्षणीयं पदाथ वा ( पूर्वा ) बहुवचनस्यै 
jad, | अवचनम्‌ । पूर्वाः । प्रथमभव! ( रासताम्‌) राखतीति दानकर्मा--निघ० ३। 
) हि | ९] रास दाने शब्दे च-लोद्‌ वहुवचनम्‌, अदादित्व TET! TA | मे) 
सम्बुद्धौ | | मह्यम्‌ ( अषाढाः ) नून-षद मर्षणे-अण, टाप्‌ | शूर्पाकति चतुस्तारात्मक 

| पिंशनत्तत्षम्‌ ( ऊर्जम्‌ ) पराक्रमम ( देवी ) देव्यः । प्रकाशमानाः ( उत्तरा ) 
उत्तर भवा: | डत्तराषाढाः । शार्पाकृति ताराचतुष्टायात्मकमेकविंशनक्षत्रम्‌ 
(भभिजित्‌ ) अभि + जि जये-क्विप। डत्तराषाढाया; शेषपश्चदशदरडा A UL ट q 
पथमद्गडचतुष्ट्यम॒ पतदूनविंशतिदणडात्मकं नक्षत्रम, तौरकाल्यात्मर्क है 
ऐेारकाङति ( मे ) very, ( रासताम्‌ ) राख दाने भ्वादि आत्मनेपदम्‌। ql 
Wel प्रयच्छुतु ( पुण्यम्‌) शुभम्‌ ( पेव ) अवधारण ॥ ० तो... 
Wag । शराकृति, तारात्रयात्मक द्वाविंशनच्षत्रम्‌ | 
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ar oe 


Cs द्विप्रकारा (प्रोष्ठ दा ) प्रकृष्टो ओोष्ठोऽस्येत प्रोष्ठो गौः, भद्रशच ate 


ति 


ag धनिष्ठा बहुत धन वाली, खदङ्ग--श्राक्कति,पाँच तारापुज्ञ तेइ सवाँ नक्षत्र | 
“Sta सहच्छुतभिषग वरीय आ से gat मोष्ठ॑ंपदा सशम। 


et orl निति) 


` प्रोष्ठपदा ( मे ) मेरे लिये.( सुशमे ) बड़ा सुख (आ>-आ वहतु) लावे! | 


„ ( खुपुष्टिम्‌ ) बहुवृद्धिम्‌ ॥ 


( ३,५३८ pages by Arya 5००कयाक्ष्द्भ्हाष्येःः० eGangotri qo ~ [ त | | 4 
बहुत पुष्टि (कुर्वेताम्‌ ) करे ॥ ४॥ करा । 420 दि” | 
भावाथ- मन्त्र के समान है ॥ ४॥ | 
इस मन्त्र में इन नक्षत्रों का वर्णन है। १८--पूर्वा-अषाढ़ा | a 
पू आषाढा > पूर्वाषाढा, सूप--श्राक्कति, चार तारापुञ्ज, वोसवां नक्षत्र | | 
१६--उत्तरा--अषाढ़ा-[ यद्वा उत्तरां-आषाढा उत्तराषाढा, सूप-य़ाहात | 
चार तारापुञ्ज, इक्कीसवां नक्षत्र ], २०--अभिजित्‌ [ सब ओर से aa | | 
वाला, उत्तराषाढा नक्षत्र के रोष पन्द्रह दरड और श्रवणा नक्षत्र के aa 
चार दण्ड, sate दरड वांला तारा विशेष, सिंगाड़े की आकृति, तीन तारा. | 
पुञ्ज ], २१-श्रवणा [ यद्वा अवण, छुनने बाला वा चलने वाला, ates | 
आकृति, तीन तारापुञ्ज, वाइंसवां नक्षत्र ], २२-विष्ठायें [ श्रत्यन्त विख्यात |. 


आ रेवंती चाशवयुजौ भगे स झा मे रयिं भरण्य आ वहन्त | 


आ । में महत्‌ । श॒त-भिषक्‌ । वरीयः । आ । में । द्वुगा। | 


'मोष्ठे-पदा। स-शर्म ॥ झा । रेवती । च। अश्व-युजों ! | ५ । 
अगस्‌। से ।आ । से। रयिस्‌ । भरण्यः । झा । वहन्त ॥॥ | १ 
. साषाथ-( शतभिषक्‌) शतमिषज, (मे ) मेरे लिये ( वरीयः ) अधिर | : 
विस्तृत ( महत्‌) बड़ाई (=a agg ) लावे, (gat ) द्विगुनी (प्रोष्ठपदा हर हर 


:( रेवती ) रेवती ( च) झौर ( अश्वयुजः) दो अश्वयुज (मै) मेरे fat a र 
( भगम्‌ ) ऐश्‍वर्य ( आ= आ वहन्तु ) ata, ( ar) और ( भरण्यः ) भर (भगम्‌ ) ऐश्वर्य ( आ= आ वइन्तु ) ata, ( आ ) और ( भरण्यः ) म = 
` अव्रणे--अप्‌, श्रवः--मतुप, इष्ठन्‌। अतिशयेन भवणीया: प्रख्याताः धरि | ह 
WAT मदलाऊृति पञ्चतारात्मकं त्रयाविशनक्तत्रम्‌ ( Faas) Bir 


one 


0 0(आ) आ बदलु (मे) मह्यम्‌ ( महत्‌) महस्वम्‌ (TAM 
, शतं भिषज इच तारा यत्र । शतभिषा .मरडलाकाराकृति शतताराम 
विशनचतम्‌ (वरीयः) उस तरम्‌ (था) आ बहतु (मे) ( zat) डीप स्थाने 
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[ ४२३ ] प | ५२३ नावश काण्डस्‌ ॥ १८ ti ( ३,१५८ ) 
em | (मे) मेरे लिये ( रयिम्‌ ) vg) ae लिये (रयिम ) धन (आवहन्तु) लावे ॥॥. 

। भावार्थ-मन्त्र रके समान है ॥ ५ ॥ 
t [यहा इस मन्त्र मे इन नक्षत्र का ada है | २३--शतशभिषज [ad के लमान | 
नर | लौ तारा वाला, यद्वा शतभिषा और सायण भाष्य में शतविशांखा, मण्डला | 
-आझति | कार--आकझृति सौ तारापुल, चौबीसत्रां नक्षत्र ], २४, २५ दोनो प्रोष्पदा . 
से जी | अर्थात्‌ पूर्वा भाद्रपदा और उत्तरा भादपदा [ प्रोष्ठपदा वा भादपदा बैल वा | 
के पहिले | गौ के समान पांव वाली, पूर्वा भाद्रपदा दाहिनी और बाई sie वर्तमान: खाट | 
न तारा. | की भाक्ृति दो तारापुञ्ञ, उत्तरा भाद्रपदा, खाट की आकृति, आठ acne ब ई 
ates | २६-रेबती [ चलती हुयी | मछुली की आक्कति, बत्तीस तारापुज्, सत्ताइसवां 
विख्यात, | नचत्र ], २७-दो अश्वयुज्‌ [ दो घुड़चढ़े अथवा अश्विनी नक्षत्र, घुड़चढ़े परष . 


| नक्षत्र ॥ | के समान आकृति वा घोड़ों के मुख समान आक्कति, तीन तारापञ्ज पहिलो 
सुशम । | awa ], २८-भरणियां [पालने वाली, िकोण--आकृति; तीन तारापुझुज दूसरा 
था| नक्षत्र] ॥ 
veg) cies 

5 संक्षेप सन्च २-५॥ 

याँ। | अका 
ह्‌ [| वेद में २८ नक्षत्र है--१ कत्तिका, २ रोहिणी, ३ सगशिर, ४ आद्रा, 
युजौ | ५ पुनवंजुं, ६ पुष्य, ७ आश्लेषा [at अश्लेषा ], ८ मघा, & पूर्वा Heda, 
नत ॥॥ | १० उत्तरा फल्युनी, ११ हस्त, १२ चित्रा, १३ स्वाति, १४ विशाषा, १५ अनुराधा, i 
अधि | (६ ज्येष्ठा, १७ सूल, १८ पूर्वा--अषाढ़ा, १६ बक्ति अभिजित्‌, ¬ 
प्रोष्ठपद) | ` = ae | 
मु) ठबे। | पस्यॉःला । सुप्रातसुश्वसुद्विशारि० | पा०-५ । ४ । ae । इत्यच्‌ । || 
मेरे fet | पूर्वभाद्रपदा नच्चत्रम्‌ । -उत्तरभाद्र्पदां नक्षत्र च । पूर्वभाद्रपदा दक्षिणो- 


| परवति azqafa तारकाद्वयात्मकं पञ्चविंशनच्त्रम्‌ | उत्तरभाद्रपदा । 
ए | पेयेडूरूपमष्टतारात्मक॑ षड्विंशनक्षत्रम्‌ ( छुशर्म ) बहुलुखम्‌ ( रेवती ) 
4 me ३।४। ७ । ty गतो-अतच्‌, ङीष्‌ । मत्स्याकृति दाबिंशत्‌ 
; ।ताराताकं ससविंशनचषत्रम्‌. ( च ) ( अ्रश्वयुजां ) अश्व त युजिर्‌ योगे-क्किए्‌। 
` अव युनक्ति रूपेणानुकरोति । अश्विनी | अश्वारुढपुरुषस्य रूपूयुक्त यद्वा 
| Safe तारात्रयात्मक प्रथमनक्षत्रम्‌ ( भगम्‌) ऐश्‍वयेम्‌ ( मे) महाम्‌ (आ) 
बाथ (मे) ( रयिम्‌ ) धनम्‌ ( भरण्यः ) डु भृञ्‌ धारणपोषणयोः स्युः i | 
` पिरकातरयमितन्रिकोणाकृति द्वितीयं aaa (आ वहन्तु ) आनयन्त ॥ 
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a au दोनों प्रोष्ठपदा [at पूर्वा भाद्रपदा ओर उत्तरा भाद्र-पद्‌ ], २६ रेवती. | 
' ` २७दो अश्वयुज्‌ [ar अश्विनी ] और २८ भरणी, [सूक्त = मन्त्र १,२ भी | । 
| देखो; |॥ 
हो प्राचीन ज्येतिष ग्रन्थ सूयं सिद्धान्त अध्याय ८ श्लोक २--३ मै अशिव 
नी से रेवती तक २८ नक्षत्र इस प्रकार है। १ अश्‍विनी, २ भरणी, ३ कृत्तिका 
| - ४ रोदिणी, ५ छणशिशः र अगद ७ gig, ८ पुष्य, & अश्लेषा, १० मघा, | 
११ पूर्वाफल्गुनी, १२ उत्तरांफल्गुनी, १३ दस्त, १४ चित्रा, १५ स्वाती, १६ | 
विशाखा, १७ अनुराधा, १६ ज्येष्ठा, १६ सूल [ चा मूला ], २० पूर्वाषाढा, २१ | 
fe उत्तराषाढ़ा, २२.अभिजित्‌, २३ श्रवण, २४ धनिष्ठा [चा श्रविष्ठा], २५ शतभिषा _ | 
' [षा शतभिषज्‌ ], २६ पूर्वभाद्रपदा, २७ उत्तरभाद्रपदा, २८ रेवती ॥ 
| ` ` शुब्दकल्पद्रुम काश में पूर्वोक्त अश्विनी से रेवती तक २७ और eat 
अभिजित्‌ दै | महर्षि द्यानन्द wa संस्कार विधि नाम करण प्रकरण की टिप्पणी | 
में अश्विनी से रेवती तक २७ नक्षत्र हैं, अभिज़ित्‌ नहीं है ॥ | 
HRT a 
` १-७ अग्नि; सबिता ब्रह्मणस्पतिर्वा देवता ॥ १ विराडाषी जगती।९ | 
निचुदार्षो freq, ३ भुरिगार्षी पङ्क्तिः; ४ निचदनुष्डप; ५, ६ ATS | 


आर्ची गायत्री ॥ 
खुख प्राप्त्युपदेश:--खुख की प्राप्ति का उपदेश ॥ 


` मन्त्रौ १,२ [ नक्तत्रसक्तम ]॥ त 
- यानि. नक्षत्राणि दिष्यं९ न्तरिक्षे अप्सु भसौ यानि नगेषु दिषु | (च 

मकल्पयं्चन्द्रसा यान्येति aarfa मभैतानि शिवानि सन्तु! |! त्रा 
- यानि। नक्षंचाणि। दिवि। अन्तरिक्षे wag! qa! || 
‘ee यानि। ang । दिक्ष ॥ प्र-कल्पयन्‌ । चन्द्रः | याति. र 
= एति । सवोणि। सम॑ । एतानि । शिवानि । सन्त ५ १॥ | 


as भाषार्य_(:यानि ) जिन ( nee ) नक्षत्र [ चलने घाले लोक 
| वि _को (द्घि) आकाश के भीतर (अन्तरिक्षे ) मध्यलोक मे, (यानि). ( दिषि ) आकाश के भीतर (अन्तरिक्षे ) मध्यलोक में (या ४ 

a १--( योनि ) ( नक्षत्राणि ) गमनशीलान लोकान्‌ ( fafa) * 
sale ) मध्यल्ोके ( अप्छु ) उदकानासुप!र ( भूमी ) भूमेरुपरि ( 
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४२४ | रन वश कार इछू ॥९॥ ( ३,५८९ ) 
४ तथा | पिलो] के ( भण ) जड़ के करर और (HA) भूमि के; Hie और (भूपौ) भूमि के ऊपर और 
रेवती, | (यानि) जिन [ नक्षत्रों ] के ( नगेडु) पदाड़ो के ऊपर (दिक ) सत 
१२ मी | हम्रो में (चन्द्रमा) चन्द्रमा (कहपयन्‌) समर्थ करता हुआ(य[ति)चल्ता है 

| (एतानि ) यद ( सर्वाणि ) सब [ नक्षत्र ] (मम ) मेरे ( शिवानि) सुख देने 

अश्वि. | (२(सन्त॒ ) होवें ॥ १॥ 
त्तिक, | भावाय--जो नक्षत्र [ane] अपने तारागणा के साथ चन्द्रमा 
ला | हे ग्राकषण ओर गति माग में घूम कुर वायु द्वारा जल पथिवी आदि पर प्रभाव _ 
mi a | गह कर अन्न स्वास्थ्य आदि बढ़ाने का कारण हैं, विद्वान्‌ alt उन नक्षत्रों के 
Pre | द्योतिष ज्ञान से दूरदर्शी होकर Prat को दरा कर सुख पावे ॥ १॥ 


प्रष्टाविशानि शिवानि wats सह योगे भजन्त से । यागं 
Rc al | ग्रषद्ये क्षेम च क्षेम प्र पद्ये योग च aaisetera भ्यांमस्तु २ 
go _भ्रष्टा-विशानि । शिवानि । श॒ग्मानि । सह । या्गस्‌ । भज- 
| सु। से ॥ येगस्‌ । म । पच्य । क्षेसस्‌ । च । क्षेसंस | wi 


जा..." J vi 
| पद्ये । योगस्‌ । च । नमः । अहोराचाभ्यास्‌ । अस्त ॥ २॥ 


| भोषाथ-( अष्टाविंशानि ) प्रत्येक अद्वाइसव [ नक्षत्र] ( शिवानि) 
| ST कारक और ( शग्मानि ) सुखदायक होकर ( सह ) मेल के साथ (मे) 
| को (योगम्‌ ) प्राप्ति खामथ्य ( भजन्तु ) देधे । ( योगम्‌ )प्राप्ति सामर्थ्य को 


fea! | (ष) और ( Ray) रक्षा सामथ्य को [ अर्थात्‌ पाने के सामथ्यं के साथ | 
aq ।\ ँ | 

न ` | ry ( नगेषु ) पर्ष॑तानामुपरि (fa) सर्वास वित्त, ( प्रकल्पयन ) 
qa । | मर्थानि कुवेन्‌ । प्रोत्साइयन्‌ ( चन्द्रमाः) चन्दलोकः ( यानि ) नक्षत्राणि ` 


ति) गच्छुति ( सर्वाणि ) ( मम) ( एतानि ) नक्तत्राणि ( शिवानि ) सुख 
5. रि ( सन्तु ).सबन्तु ॥ 

| २~( अष्टाविंशानि) तस्य पूरणे डट्‌। पा० ५। २। ४८। अष्टाविंशति 
णाथ | ति विशतेडिति | ate ६। ४। १४२। इति तिलोपः | gece 


'सछ्यायाः पूरणानीति खर्वाणि अष्टाविंशानीति ( शिवाति ) कल्याणः र, =: दु 
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el पा० ६ । ३।४७। इति अष्टशब्दस्य आस्वम्‌। प्रत्यकमधा- - 
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सक क ७ 8 
ff रक्षा के सामर्थ्यं at ] (प्र पद्य) मैं पाऊ, और (TAL) रक्षा सामथ्यं क्षा | 
[ (च) और (योगम्‌) प्राप्ति खामथ्य को [ अर्यात्‌ रक्ता के AAT के साध \ 
पाने के सामर्थ्य को ] ( प्र पद्य ) मैं पाऊ, [ ओर मुझे ] ( अहोरात्राभ्याम्‌) | ६ 
दोनों दित राति के लिये ( नमः ) अश (अस्तु) होवे ॥ | | 
भावाय-सुक्त ७ में कृत्तिकोऔ से लेकर भरणिवो तक अट्टाईह 
|! नक्षत्र बताये हैं। यह मन्त्र कहता है कि वे नक्षत्र चन्द्रमा के मार्ग में चक्र बना. | 
| oo कर घूमते हैं । इसलिये जिल किसी एक नक्षत्र को भव मान कर गणना करें | | | 
तो प्रलेक अन्तिम नचात्र अरद्ठाईसचां होता है, जैसे वेद में कृत्तिकाओं ले लेकर | 
i भरणी, और लोक में अश्विनी से लेकर रेवती अट्टाईसवां नक्षत्र है। मनुष्यों के | ॥ 
ह योग्य है कि नक्षत्रों की Hara से जो eta, वायु की अशुद्धि. आधिदेषिक | 
विपत्तियां एथिषी पर सूक पड़े उनके निवारण के लिये अन्न आदि पदार्थ प्रप्त । 
करते-रहे॥ २॥ j 
oe „ ` 'महषि दयानन्द के अनुसार अर्थ--ऋग्वेदादि भाष्य भूमिकां उपा | 
॥ सना विषय ॥ | 
हे परमेश्वर | ( अष्टाबिंशानि ) अट्टाईल [ दश इन्द्रिय, दश प्राणा, | भन 


as मन बुद्धि, चित्त, अहंकार विद्या, स्वभाव, शरीर आर बल ] ( शिवानि) | | 
| i meaty कारक और ( शग्मानि ) सुखकारक होकर ( सह ) एक सोथ (मे) |; 

i मेरे ( यागम्‌ ) उपासना योग को ( भजन्ताम्‌) सेवन कर। ( यागम्‌) उस | ॐ 
Sarat (च) और (क्लमम्‌) रक्षा को [ अर्थात्‌ योग के द्वारा रता क ] 2 : 
। (प्र पद्यौ ) में प्राप्त होऊ और (ज्ञेमम्‌) रक्षा को(च) ओर ( योगम्‌) £ 
| || ; योगको [ अर्थात्‌ रक्षा से योग को ] ( प्र पद्ये ) मैं प्रात दोऊ, [ इसलिये मेण | : 
eee gaat] ( अद्दोराजाश्याम:) दिन राति (नमः ) नमस्कार (अस्तु ) atte | 


स्वस्तितं मे gata: सुंसायं सुंदिवं gan सुशकुन में अस्तु 
CAAT स्वस्त्य ९ सत्य गत्वा पुनरायाँभिनन्दन्‌ nal न्द्‌ गे 


सामथ्यम्‌। उपासनायागम्‌ (aang ) fran’. कुवन्तु | सेचत a 
` मह्यम्‌ | मम ( योगम्‌ ) ( प्र पद्य ) प्राप्नुयाम्‌ ( क मम) रक्तासाम 
(क्षेमम) (मर पद्ये) ( यागम्‌) (च) (नमः) saa 
नमस्कारः ( अद्दोरात्रास्याम्‌) अहोरात्र अनुकूकयितुम्‌। faa 
अस्तु) भवतु॥ | 
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= | mel १२४ ]०““हकानपिश“काशडसू"॥०१४%०" ( ३,५८३ ) 
0) Ss का 
ee | दरितितस्‌ । से । झु-यातः । सु-सायप । सु-दिवव्‌ । सु-सु गम्‌। 


rey a | 
म सा $ शकुन । स । अहत ॥ सु-हव स्‌ || Way [| स्वस्ति ॥ सअस- 


भा) | अप्‌ । ग॒त्वा । पुनः । आय । ञ्चभि-नन्दन्‌ ॥ ३ ॥ 
| भाषार्य--( खुमातः ) BAe प्रातःकाल, (सुलायम्‌ ) सुन्दर सायंकाल 
रुर 


he ( खुद्विम्‌ ) सुन्दर दिन (मे) सेरे लिये ( Samy) सुन्दर पशुओं का | ~ 
man | हड तथा ( खुशकुनम्‌ ) सुन्दर पक्षियों का समूह (मे) मेरे लिये 
ना करें | (खस्तितम्‌) आनन्द [वा खुन्दर war] फैलाने वाला ( अस्तु ) होवे । 
से लेकर | (करने ) हे सवंञ्यापक परमात्मन्‌ | (Ga) सुन्दर ग्रहण योग्य और 
नुप्यौको | (त्यम्‌) अमर [ अनश्वर ] ( स्वस्ति) आनन्द्‌- [ वा सुन्दर सत्ता ] 
घिदैबिक | [गंवा गमयित्वा ) प्राप्त कराकर ( अभिनन्दन्‌) अभिनन्दन [ मोन ] करता 
थ म | इ तू ( पुनः ) अवश्य करके ( आय ) प्राप्त हो ॥ ३॥ 
| भावाथ-जो ages पदाथा के ज्ञान और उपयोग से अपने समय को 
को उपा. | गैर अपनी सत्ता को खुधारते हैं, वे परमात्मा को प्राप्त होकर स्थिर सुख 
` | गते है ॥ ३॥ 
श पाण, | et Wed परिवादं परिक्षवस्‌ । ° 
शिवानि) | खम रिक्तकस्मान्‌ परा तान्त्संवितः सुव ॥ ४.॥. 
थ (मे) | 
म्‌) उस भन-हवस्‌ । परि-हवस्‌ । परि-वादस्‌ । प॒रि-क्ञवस्‌ ॥ सवः 


a] [ti रिक्त-कस्भान । परौ । तान्‌ । सवितः | सव ॥ ४ ॥ 
भाषाय--( अनुहवम्‌ ) विवाद ( परिहवस्‌) बकवाद ( परिवादम्‌} 
ee ५ अजुहचम्‌) विवाद पा वनत) ee 


॥ शरे स्पस्तितस्‌ ) स्वस्ति+तजु बिस्तारे-ड। आनन्दस्य खुसत्ताया « 
'विस्तारकम्‌ (मे) मह्यम्‌ (qq) शोभनः प्रातःकालः ( सुखॉयम्‌) 

' सायङ्गालः ( छुदिजम्‌ ) शोभनं दिनम्‌ (gay) ख नपु सकम्‌ | पा० 

= १।१७।इति खमाद्दारे नपु'खकम्‌। शोभनानां पशनां समाहारः ( छुरा 

म.) शोभनानां पक्षिणां समाहारः (मे) मम ( अस्तु) भवतु ( gear) 

दानादनेष--अप | सुग्राह्मम्‌ (अग्ने) हे सव॑व्यापक परमाटमन्‌ (स्वस्ति) ` 

| त । शोभनम्‌। अस्तित्वम्‌ ( अमर्त्यम्‌ ) मरणरहितम्‌। अनशवरम्‌ (गता) ` | 
|, 'पिणयर्थेः | गमयित्वा ( पुनः ) अवश्यम्‌ ( आय ) आङ + अय गतो-लोर्‌,, २. 

पदम्‌। आगच्छ । प्राप्त हि ( अभिनन्दन!) मानं हषे वा कुबंन॥ | "> 

हि अनुहतम ) हः संप्रसारणं च न्यभ्युपतिषु। पा० ३।३। 

| द | 
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(अस्तु) 


न 
` अपवाद और ( परिक्षवम्‌ ) नाक के फुरफुराहट, ( तान्‌ ) इन ( रिक्तकुम्भ । ई 


हे । पाप । नाठिकास । पुण्य॑-गः। च॒ । अभि । सेहतास षा | 


” चायुनिसरणजन्यशब्दम्‌ ( सर्वे; ) सर्वदोदै; (a) मम (.रिक्तकुम्मान) शः 


a _ लष्खीमहि ( क्षवम्‌ ) नालिकाशब्द्स ( शिवा ) शुभा क्रिया ( ते) तव \ 
nee रोगिन्‌ दोषिन्‌ वा ( नालिकांम ) (quam) शुद्धिप्रापको 


( ३,५८ vie by Arya Samab rar arestpey and eGangotri Ho t [ ५९ | | 


= re — 


रीते घडो [ निकम्मे कामो ] को (मे) मेरे (aa:) सव [ दोषों ane 
( सवितः) हे सर्व प्रेरक परमात्मन | ( परा सुब ) दूर कर दे ॥ ४ || 
भावार्थ--मलुष्य अपने शारीरिक और आत्मिक दोषो को विचार इर | 
परमेश्वर की उपालना करके दूर करे) ४ ।। | 
इस सन्त का ag मिलान करो-अ० Lo] ३। ६ ॥ 
अपपांपं पेरिक्षयं पुण्य भक्षीरमाहि Taq । 


शिवा ते पाप नासिकां पुण्यंगञ्चाभि महताम्‌ ॥ ४॥ | 
अप-पापस्‌। प रि-क्षवस्‌ । पुण्येस। भक्षीमहि । क्षवंस्‌ ॥शिवा। | 


भाषार्य-( अपपापम्‌ ) बहुत दोषयुक्त ( परिक्षवम्‌ ) नाक के ge | 
फुराहट को [ हे परमात्मन्‌ | दूर कर दे--म० ४ ], ( पुएयम्‌ ) शुद्ध [ निदाष ] । [ 
(aay) छींक को ( भच्तीमदि ) हम भोग । (पाप) हे पापी! [ रोगी वा | 
दोषी ] ( ते )-तेरी (नासिकाम्‌ ) तालिका [ आदि इन्द्रियां ] क्षा (शिवा) y 
कल्याण कारक [ क्रिया ] (च ) आर (quam) पवित्रता पहुंचाने वाहा | = 
[ यवहार ] ( अभि ) सब ओर से ( मेइताम्‌ ) सींचे { शोधे ] ॥ ५॥ ३ 


अल्ञु+ह भ्‌ स्पर्धायां शब्दे च--झप संप्रसारणं च बाहुलकात्‌। विवादम्‌ | 
( परिहवम्‌ ) परि+हयतेः--अप्‌ संप्रलारणं च । वकबादम्‌ ( परिवादम्‌) | ` 
अपवादम्‌ ( परिक्षवम्‌ ) so १० | ३ । ६।, Sa नालाशब्दे--भप्‌ | नांसाती | क 


कलशान्‌ | व्यर्थव्यचहा।रान ( परा.) दूर ( तान्‌) पूचाक्तान्‌ ( सचितः ) 2 a 
प्रेरक परमात्मन्‌, ( खुव.) षू प्रेरणे |प्ररय ॥ र्व 
९--( अपपापम्‌ ) बहुदोषयुक्तम्‌ ( परिक्षवम्‌ ) qo ४ | नाखातो वार्ड 4 | 
निसरणजन्यशब्दम्‌-सवितः पराखुध इति पूर्वेणान्वंयः ( पुण्यम्‌) पि | 
धेयस्करम्‌ | निदे।षभू ( भच्तीमहिः) भज खेवायास--आशीलिङि | सेविषी्ग |" 


| ) खर्थेत। ( मेहताम ) सिञ्चतु | शोध्यत ॥ 
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| ८7 atl age अशुद्धिकारक रोगजन्य'छींक wife दोषो को हटा 
| (उत्तम उत्तम व्यवहारा आर चेष्टाओं से इन्द्रियो को प्रव करके सुखी 

F Ff - 

| ना या ब्र॑ह्मणस्पते विषूचीर्वात ईरते । 


प्रीचीरिन्द्र ताः कत्वा सह्य शिवतमास्कृधि ॥ ६ ॥ 


| इमा; । याः । ब्रह्मणः । पते । वित्वंचोः । वात॑ः । ईरते ॥ 


।शिवा। | भाषाथ-(ब्रह्मणःपते) हे ब्रह्माएड के स्वामी परमात्मन्‌। (इमा: ) 
: ~ | ज(याः) जिन ( विषूचीः )„ विविध फैली हुयी [ दिशाओं ] को (ara: 
न. पन (ईरते ) पहुंचाता है । ( इन्द्र ) हे परम ऐश्वयंचान्‌ जगदीश्वर ! ( ता; ) 
३ के फुर. 


$° | जको( सध्री बीः ) परस्पर पूजनीय ( कृत्वा). करके (मह्यम्‌) मेरे लिये 
[ निदाप ] | (शिवतमाः ) अत्यन्त छुखकारिणी (Shr) कर ॥ ६॥ ip ag 
[ रोगीवा | भावार्थ-पूर्वांदि सब दिशाओं में वायु जल आदि पदाथ परिपूर्ण हैं. 
a | परथ सर्वत्र परमात्मा के विचार के लाथ परस्पर सहाय करके सुख प्राप्त 


॥ | 

¬ | सुस्ति at अस्त्वभयं नो अस्त नसोउहोराचाथ्याँसस्तु ॥ ७ ॥ 

| विवादम्‌ || 
| खुस्ति । नः । अस्त । अभयस्‌ । न: । अस्त । नसः । खहो- 


'एाभ्याँस्‌ । अस्त ॥ ऽ ॥ 


भावाय [हे परमात्मन्‌ !] (नः) हमारे लिये (स्वस्ति) कल्याण [सुन्द्र 


- ऐै--( इमाः) परिहश्यमानाः (याः) ( ब्रह्मणस्पते ) हे श्रह्माणडस्य 
परमात्मन्‌ ( विषूचीः ) विष्वगञ्चनाः। विविधव्यापिका दिशा: (बातः) 
( ईरते ) भौवादिकः । गच्छति । प्राप्तोति ( सध्रीचीः) सह” अञ्चतेः 
डीप्‌, सहस्य सक्षि आदेश: | परस्परपूजनीयाः ( इन्द्र हे एरमेश्वयंचन्‌ | 
बर (at: ) दिशः ( कृत्वा.) विधायः ( महाम्‌ ) मदर्थस्‌ (fran) 
| ` उजकारिणीः (ahr) gen | pas 

|| त स्वस्ति) कल्याणम्‌ । सु ष्ठ॒ अस्तित्वस्‌ ( नः ) अस्मभ्यम्‌ (झर स्तु) bes 
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( ३,९८६ oe by Arya oe ice Le हा eGangotri qo ह [ Fe | 
> सत्ता] (अस्तु) att ( नः) हमारे लिये ( अभयम्‌ ) अमष ( अस्तु) ay | af 
[हमे] (अहोरात्राभ्याम्‌ )दोनों दिन राति के लिये (नमः) अन्न (अस्तु) रो । 

भावाथ--मलुष्य अपनी सत्तां छो सुधार कर सदा निर्भेय होकर बर | 
आदि प्राप्त करे ॥७॥ | 
इस मन्त्र का अन्तिम पादं--म० २ में आया है ॥ 


सुक्तस्‌ ८ [ शान्तिसूक्तस्‌ ] ॥ 


eo 


24५००४६०७० ४0585 TES क क >. > 
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१-१४ ॥ विश्वेदेधा देवताः ॥ १, २, ७ झुरिगनुष्ट्प ३, ४, ६, ८, १० | जड 
अनुष्ट्प ; ५ भुरिगार्षी पङ्क्तिः ; & आर्षी त्रिष्डुप्‌ ; ११ निचुदचुष्डुप्‌ ; १२ बिच. | " 
दृष्टि; ; १३ स्वराडनुष्टुप्‌ ; १४ संकृतिः ॥ | 

मनुष्यकतंव्योपदेशः--मलुष्यों के कर्तव्य का उपदेश ॥ 

% ९] 
शान्ता व्योः शान्ता परथिवी शान्तसिदसवे९ न्तरिक्षस्‌ | 
शान्ता उदुन्वतीरापः शान्ता न॑ः स॒न्त्वोष॑धीः ॥ १॥ 
` शान्ता। व्योः । शान्ता । पथिवी । शान्तस्र । इदस्‌ । उर। | 
' अन्तरिक्षस्‌ ॥ शान्ताः। उदुन्वतौः । आपः । शान्ता | 
नः । सन्त । ओषधीः ॥ १॥ 


भाषाय-( यौः ) प्रकाशमान [ सूर्य आदि की विद्या ] ( शान्ता ) | x 
शान्तियुक्त, ( पृथिवी ) चौड़ी [ पृथिघी आदि ] ( शान्ता ) शान्तियुक्त (इदम्‌) |. 
यह ( उरु ) चौड़ा ( अन्तरिक्षम) मध्यवर्ती आकाश (शान्तम्‌) शात्तिय | 

ps 
` भवतु ( भयम्‌ ) भयरादित्यम्‌ ( नः ) ( अस्तु ) | अन्यत्‌ पूर्ववत-म०२॥ | . 
र्जा शास्ता ) शसु उपशमे-क्त। शान्तियुक्ता ( eit: ) प्रकाशमान! तर्यार a 

लोकः ( शान्तो ( पृथिवी ) विस्तीर्णों भूम्यादिलोकः ( शान्तम्‌ ) शास्तिय | ` 
( इदम्‌) दश्येमानम्‌ ( उरु ) विस्तीणंम्‌ ( अन्तरिक्षम्‌ ) मध्ये घतंमार्नम | 
( शान्ताः ) ( उद्न्धती; ) झ० १८ | २। ४८। उद्कस्य उद्न्‌ मतो, १९९ | | 
ASR SRR | प्रशस्तजलाः ( आपः ) व्यापिका नद्यः. (शान्ता) ४ | || 


FF 
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: | १ Digitized by Ary, कान gungation Chennai and otri - > 
ह qo ८ [ ४२५ ] TUAY काण्डस्‌ ॥ ९ ` ( ३,४८७ ) 
"ण्या fags और ( ओषधी ) ओषधियां [ अन्न सोमलता आदि ] ( नः) हमारे 
। | ये (grat: ) शान्तियुक्त ( सन्तु ) होवे ॥ १॥ 

| भावाथ-मलु॒ष्यों को योग्य है कि प्रकाशविद्या, भूमिविद्या, आकाश- 
| विधा, जलविद्या, अन्न, ओषधि आदि की अनेक विद्याओं को प्राप्त करके 
| संसार को सुख पहुंचावे ॥ १॥ 

| शान्तानि पूर्वरूपाणि शान्तं नो अस्तु कताकतस्‌ | 


| जन्तं भतं च॒ भव्ये च॒ सवेसेव शमस्तु नः ॥ २॥ 
| शान्तानि । पर्व -रूपाणि grag) न॒ः। अस्त । कृत- 


| प्रकृतम्‌ ॥ शान्तस्‌ । भतम्‌ । च॒ । भव्यँस्‌ । च । सर्वेस । एव । 
| शम्‌। अस्त । नः ॥ २॥ 


प भाषार्य-( पूर्वरूपाणि ) पूव रूप [ आरम्भ के fag ) ( शान्ता ) 
| शान्तियुक्त, ( कृताकृतम्‌ ) किया हुआ और न किया इशा [ मन मे विचारा 
॥ उह। | ए च्म ] (नः) हमारे लिये ( शान्तम्‌) शान्तियुक्त ( अस्तु ) होवे । (भूतम्‌) 
. ~ | पीता हुआ ( च ) और ( भव्यम्‌ ) होने चाला ( शान्तम्‌) शान्तियुक्त (च) 
शान्ताः। | (सवम्‌) सब (एव) ही ( नः ) हमारे लिये ( शम्‌) शान्तियुक्त ( अस्तु) 
` | होषे॥ २।। 


भावार्थ-यह कार्य कैसे हुआ वा कैले होगा, दम ने किया दैवा 
| "ना विचारा है, उस का फल क्या दोगा, पूर्वजो के कर्म का क्या फल हुआ 
| धागे क्या होगा, पेखा सोचकर मनुष्य उचित कर्तव्य करता हुआ आनन्द प्राप्त 

| फेरे ॥ 


सभ्यम्‌ ( सन्तु ) ( झोषधीः ) वा छन्दसि | प० ६। १ । १०६ | ईति यणा- 
Tong पूवसवरणंदीघेः। ओषध्यः । अन्नसोमलतादयः ॥ 


a --( शान्तानि ) शान्तियुक्तानि । सुखकराणि ( पूर्घरूपाणि ) प्रथमलक्ष 
ने 


रै भ्‌ अङषतमनिष्पादितं मनसि निर्धारितं कमं ( शान्तम्‌) ( भतम्‌) अतीतम्‌ 
(सभ्यम्‌) भविष्यत्‌। अनागतम्‌ ( च ) (सम्‌) (एव) निः 2 2 र 
) शान्तिकरस ( अस्तु) ( नः) अस्मभ्यस्‌॥ क, 


। आरस्भचिलह्वोनि ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( अस्तु) ( कृताकृतम्‌) कतं निष्प 


Cx भ्यर्वचेद्सीष Ss: । री | | १ 

x Digitized by Arya ऽब्दे ष्ये and eGangotri Bg € | , a 

( ३५४८८ ) १००१५० Foe [३२ 
क त 


इथं या परमेष्ठिनी वाग्‌ देवी ब्रह्मसंशिता । 
गञ्चैव संसजे घोर तयैव शान्तिरस्लु,नः ॥ ३॥ | 
दयस्‌ । या। प्रमे-स्थिनीं । वाक्‌ । देवो । ब्रह्म-संशिता॥ | 
` “यया । एव । ससजे । घोरम्‌ । तर्या । शव । शान्तिः अस्तु | | 


———— 


नः॥.३॥ | 
भाषाय--( kay ). यह (या) जो ( परमेष्ठिनी ) सर्वोत्कृष्ट परमात्मा | 
में sect वाली, ( देवी ) उत्तमणुण वाली ( वाक्‌ ) वाणी ( त्रझसंशिता ) वेद । | 
ज्ञान से तीक्ष्ण की गयी है, और ( यया ) जिस [ वाणी ] के द्वारा ( एव) हौ | 
( घोरम्‌) घोर [ भयङ्कर पाए ] ( सस्वजे ) उत्पन्न हुआ है, ( तया) उस | ढु 
[वाणी ] के द्वारा (एव) ही (नः) हमारे लिये (.शान्तिः ) शान्ति [ धेयं, | ot 
आनन्द ] ( अस्तु ) होवे ॥३॥ 
भावाथ--जिस वाणी के द्वारा वेदौ को विचार कर परमात्मा कों | | 
बते हैं, यदि उस वाणी द्वारां कोई अनर्थ aa, विद्वान्‌ मजुप्य उस भूल को | | 
बचित ञ्यवहार से सुधार कर शान्ति स्थापित करे ।। ३॥ 
दुद यत्‌ परमेष्ठिनं मनो वां ब्रह्मसंश्ितस्‌ | 
नैव संसजे चोरं तेनैव शान्तिरस्तु न: ॥ ४ ॥ 
इंदस्‌ । यत्‌ । प्रमे-स्थिनंस्‌ । मनः । वास्‌ । बह्म-संशितम॥ | 
येन । एव। ससजे। घौरस्‌ । तेनं। सुव। शा fea! | _ 
अस्त । नः ॥ ४ ॥ | | 
4 2 


(ea) दृश्यमाना (या) ( परमेष्ठिनी ) परमे कित्‌। उ०४। 

१ परम + Bt गतिनिवृत्ता--इनि कित्‌, ङीप्‌, सप्तस्या अलुक्‌ षत्वं च। परमे र 
४ त्कृष्ट परमात्मनि स्थितिशीला ( वाक्‌ ) घराणी ( देवी ) दिव्यणुणा ( ब्रह्मस 
FRU वेदशानेन सम्यक्‌ तीदणीकृता उत्तेजिता ( थया ) वाचा (एव) @ 
येन ( aaa ) SEA | उत्पन्न म्‌ ( घोरम्‌ ) wast पापम्‌ (तयां ) वाचा” 
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f “म्ह. 


५२५] ˆ TR कारन टता. (३५८० ) 


ee 


८“ आाषाय-( इद्म्‌) यह (यत्‌ ) जो (परमेष्ठिनम्‌) सर्वोत्कृष्ट परमात्मा 
| | पठहरने वाला ( वाम्‌) तुम दोनों [ खरो पुरुषों ] का ( मनः ) मन ( ब्रह्मसं 

| pan) वेदश्ञान से तीदण किया गया है, और (येन) जिस [मन ]के द्वारा (एव) 
| हौ धोरम) घोर [ भयङ्कर पापं ] ( सस॒जे ) उत्पन्न हुआ है, (तेन) उस [ मन ] 
ञ | उद्वार (एव) ही (नः) हमारे लिये ( शान्तिः) शान्ति [ Se, आनन्द ] 
| (ag) होवे ॥ ४ ॥ 

| भावाथ--यह मन जो परमात्मा का निवास और वेद्ज्ञान का कोश 
| है यदि उस मन में कोई विकार उत्पन्न हो तो हे aged ].उस को ठीक करके 

| परस्पर सुख बढ़ाओ || ४ ॥ | 


| इमानि यानि पंज्चन्द्रियाणि मनःषष्ठानि सै हदि ब्रह्म॑णा 
त [भैं | संशितानि । ate संशजे घोर तेरेव शान्तिरस्तु नः ॥ ५॥ 


| इमानि। यानि । पञ्च । दुन्द्रियाणि । सनेः-षष्ठानि । से । 


के पहुँ, | 
nan | इदि । ब्रह्म॑णा । ससू-शितानि ॥ ये: । एव । ससजे । घौरम्‌ । 
| तेः। शव | शान्तिः । सुस्त | नः ॥ ४॥ 

| 

| भाषाथ-( इमानि ) ये ( यानि ) जो ( मनःषष्ठानि ) छुठे मन सहित 

। (पञ्च ) पांच ( इन्द्रियाणि ) इन्द्रियां [कान, नेत्र, नासिका, जिहा और त्वचा 
2 | शनेन्टरियां ] ( मे ) मेरे हृदि ) हृदय में ( ब्रह्मणा ) वेद ज्ञान से ( संशितानि ) 
ray ॥ | they की गयी हैं । और ( यैः ) जिन [ इन्द्रियों ] के द्वारा (एव) ही (घोरम्‌) 
न्तिः | पेर [ भयङ्कर पाप ] ( ससूजे ) उत्पन्न हुआ है, (तैः). उन के द्वारा (एव) ही 

` | २ इद्स्‌ ) उपस्थितम्‌ (aq) ( परमेष्ठिनम्‌) अत्तेः afta) go २। 

ro 


Al परम + छा गति निवृत्तो-इनन्‌, कित्‌ | परमे सर्वोत्कृष्टे परमात्मनि स्थिति 
म्‌ (मन ) अन्तःकरणम्‌ ( वाम्‌) युवयाः | खीपुरुषयोः ( ब्रह्मसंशितम ) 
a पेदज्ञानेन तीचणीकृतम्‌ उत्तेजितम्‌। ( येन) मनला (तेन) मनसां । | 

त्‌ 'पूवेवतू--म० ३॥ 2 


जिहात्वगूरूपाणि ज्ञानेन्द्रियाणि ( मनःषष्ठानि ) मनः षष्ठं येषां तानि | - 
म ( इदि ) हये (maar) वेवशानेत ( खंशिताति ) तीदणीकृताति | 
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४--( इमानि ) दृश्यमानानि ( रानि) ( पञ्च ) ( इन्द्रियाणि ) ओत्रनेत्र ee 


( ३ ५८० ) Digitized by‘Arya Sard SR वेद धागे and eGangotri Yo é [ ९२१ | f 
? | 


ee 

( नः ) हमारे लिये.( शान्ति: ) शान्ति [ धैर्य, आनन्द ] ( अस्तु ) होवे | प 
भावार्थ--जो मन और सब ज्ञानेस्द्रियां वेदक्ञान से तेजस्वी ae | 
यदि उनके विकार से कोई पाप घटना हा जावे विद्वान्‌ पुरुष उसे सुधार कर है 
आपस में सुख भोगे ॥.५॥ । ः 
शं नो fas: शं वरुणः शं विष्णः शं अजापतिः । 


शं न इन्द्रो बहस्पतिः शं नौ भवत्वय्‌ मा ॥ ६॥ | 
शस्‌ । नः | सिचः । शस्‌ । वरुण: । TI विष्ण : । शम्‌ । | 
ग्रजा-प॑तिः ॥ शस्‌ । न! । इन्द्रः TES शस्‌ । नुः। | 


. भवत । झय सा ॥ ६ ॥ ॥ 
: आषार्य- ( नः ) हमारे लिये ( मित्रः) सबका मित्र. [ परमेश्वर वा | A 
विद्वान्‌ पुरुष ] ( शम्‌ ) शान्तिदायक, ( वरुणः ) सब मे श्रेष्ठ ( शम्‌) शान्तिः | 
दायक, ( विष्णुः ) सब gat में व्यापक ( शम्‌) शान्तिदायक, ( प्रज्ञापतिः) | 
प्रजापति [ प्रजा का रक्षक ] ( शम्‌) शान्तिदांयक [eta ]। (नः) हमारे | ङ 
लिये ( इन्द्रः ) परम ऐश्‍वर्यवान, ( बृदस्पतिः ) बड़ी वेदविद्या का रक्षक (शम्‌) 5 
शान्तिदायक, ( नः ) हमारे लिये ( अयेमा ) श्रेष्ठां का मान हरन वाला [न्याय- j | 
कारी परमेश्वर वा विद्वान्‌ पुरुष] ( शम्‌ ) शान्तिदायक ( भदठु ) होते ॥ ६॥ | 
भावार्थ-जैसे सर्वहितकारी, सर्वश्रेष्ठ, सर्वगुण विशिष्ट परमेश्वर 
सब जगत्‌ को रुषा करता है, बैसे ही विद्वान्‌ जन परस्पर स्नेह करके संल 
का उपकार कर ॥ ६॥ ‘ 3 
| क aga 
` यहःमन्त्रकुछ भेद से ऋग्वे३ में है--१ | &० । & और watt ee | 


(यै; ) इन्द्रियेः ( तैः ) इन्द्रियैः | अन्यत्‌ पूर्ववत--म० ३॥ 
६-( शम्‌ ) छुखकारी ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( मित्रः ) जिमिदा eters 
है. सर्वस्नेही परमेश्वरो विद्वान्‌ वा ( शम्‌) ( वरुणः ) सर्वोत्कृष्टः ( शम्‌) 
| ` सर्चगुणोषु व्यापकः ( शम्‌) (प्रज्ञापतिः ) प्रजानां पालकः ( शम्‌ ) ( 
न: ( इन्द्रः ) परमैश्वर्ययुक्तः ( बृहस्पतिः ) बृहत्या वाचो विद्यायां 
(शम्‌ )(नः)( भवतु ( अयंमा ) श्रेष्ठतां मानकर्ता न्यायकारी प 


5 br tome tee st > = 
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प RU] q । |) ८ [ 4 a] “ aT वि काण्ड q || | ९5 ॥ ( ३,५८९ ) 
ss $ =e © 
hey | ¬ ङ्ग. सित्रः शं वरुणः श॑ विवस्वांचमन्त कः । 
ree | उत्पाताः पाथिवान्तरिक्ञाः शं नो दिविचरा यहां: ॥ 
धार कर | ” = 
| qq । नः । मित्रः । शस । वरुणः । शस्‌ । विवस्वान्‌ । शस । 
| तक: ॥ उत्‌-पा्ताः । पार्थिवा । आन्तरिक्षाः । शस्‌ । 
| ai द्विवि-चराः । ग्रहाः ॥ ७ ॥ 
। शस्‌ । | भाषार्थ--( नः) दमारे लिये ( मित्रः ) प्राण बायु ( शम्‌ ) शान्तिदा- 
। नुः। | एक, (वरुणः ) जल [ वा अपान वायु ], ( शम्‌ ) शान्तिदायक ( विवस्वान्‌ ) 
| विविध चमकने वाला सूय ( शम्‌ ) शान्तिदायक ( अन्तकः ) अन्त करने वाला 
श्वः च | [ary] ( शम्‌ ) शान्तिदायक [ होवे ]। ( पाथिवा ) पृथिवी पर होने वाले 
गाल | शौर ( आन्तरिच्ताः ) अ्न्तरिक्त [ आकाश ] में होने वाले ( उत्प्राताः ) उत्पात 
ब्ापतिः) } [उपद्रव ] और (दिविचराः) सूर्य के प्रभाव में घूमने वाले ( ग्रहाः ) ग्रह [चन्द, 
;) हमारे | एख बुध आदि ] (न; ) हमारे लिये ( शम्‌ ) शान्तिदोयक [ होवे ] non 
पक (शम्‌ | भावायं--मबुप्यौ को विद्यापूवेक वायु जल आदि पदार्थों से उपकार 
[न्यायः | कर सुखी होना चाहिये ॥ ७॥ | 
वे ॥ ६॥ | । नो भमिर्वेण्यसाना शमल्का निहतं च॒ यत्‌ | | 
a | एं गावो लोहितक्षीराः श॑ क्षमिरव तोय ती; ॥ ८ ॥ 
a रभ ax 


| एम्‌ । नः । gfe वेप्यसाना । शस्‌ । उल्का । निः-ह तस्‌ । 
। यत्‌ ॥ शस्‌ । गावेः। लोहित-क्षोराः । शस्‌ । भूमि; । 


` ७--( शम) शास्तिप्रदः (नः) अस्मभ्यस्‌ ( मित्रः) मिनोतेःकृत्न । | 
प्राण; ( शम्‌ ) ( वरुणः ) जलम्‌ | अपानः (शम्‌ ) ( विवस्वान्‌) विविधः | 

कः सूयेः ( शम्‌ ) ( अन्तकः ) अन्त+करोतेः--डप्रत्ययः । अन्तकरः । | 

( उत्पाता; ) उपद्रवाः ( पार्थिवा ) विभक्तेडा | पार्थिवाः । प॒थिव्यां आचा a 

fa: ) आकाशे wat: ( शम्‌ ) ( नः )-( दिंविचराः ) सर्यप्रमो वे विच 

( ग्रहाः ) चन्द्रसङ्गलबुचादय; ॥ | Ne Ye 


SS ७ tre 2 ० कक ts erp 
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भाषाय--( नः) हमारे लिये ( वेष्यमाना ) न) हमारे लिये (वेप्यमाना ) कापतो इई ( भू) | 

भूमि ( शस्‌ ) शान्तिदायक, ( च ) और ( यत्‌) जो कुछ (उल्का) cee | 
से [ रेखाकार आकाश,से गिरते हुये तेजपुओं, टूटते हुये तारो से ] (तम्‌ i 
नष्ट किमा गया है, [ चह ] ( शम्‌) शान्तिदायक [ दोवे ] । ( लोहितक्षीरा:) | 
रुधिर युक्त दूध देने वाली ( गावः ) गौये (शम्‌ ) शाम्तिदायक [ होवे' ] और | 
( अव तीयेतीः ) घसक्रती हुयी ( भूमिः ) भूमि (शम्‌ ) शान्तिदायक [Bie | 
भावाय--दृरदर्शी मनुष्य भूकम्प तारे टूटने, रोग के कारण दूध | 

विगड़ने, दळइल से प्रथिवी के बैठ ata आदि चिल्लो खे वचने का उपाय करके | शं 


सुखी aa ॥ ८॥ ` | | | 
नक्ष॑नमल्काभिहैतं शम॑स्तु नः शं नोऽभिचाराः शु सन्तु | 
कत्याः। शं नो निखाता वल्गाः शुल्का देशे।पसर्गाः शमु | 


नो भवन्त ॥ ८ ॥ 
' नक्ष॑त्रम्‌ । उल्का । प्रभि-हतस्‌। शस्‌ । अस्त । नः। शस्‌ । | 
नः । अभि-चाराः । शम्‌ । ऊ द्रति । सन्त । कृत्याः ॥ शम्‌। | 
नः । नि-खांता: । gent: । शस्‌) उल्काः | दे शोप-सर्गाः। | 
शम्‌ । ऊ eal नः । wera ॥ & ॥ 4 


e 


भाषार्थ-( उल्का ) उल्काओं [ हूटते तारौ ] से ( अभिहतम्‌ ) 


८--( शम्‌ ) शान्तिप्रदा ( नः) 'अस्मभ्यस (भूमिः ) ( ष्य | 
कम्पमाना ( शम्‌ ) ( उल्का ) उल दाद्दे-कप्रत्ययः, विभक्तेर्डा | sett 

_ रेखांकारे गगमात्‌ पतत्तेजञःपुञ्जीः ( नितम्‌ ) विनष्टम्‌ ( च ) | यत्‌) छै 

- किश्चित्‌ ( शम्‌) ( गावः) धेनघः ( लोहितक्षीराः ) दधिरयुकर्ड' 

' (शम्‌) (भूमिः) (अवतीयती। ) त प्रधनतरणयोः--शत्‌, डीप. HY 

` “ छान्द्सम्‌ | अवतीयेती | अघतीयंमाशा जलवादुल्येताघोगमना॥ | 


oe &--(नक्तत्रम्‌ ) गमनंशीलो;लोकः (उल्का ) म० ४ | उठकामिः | रेबा 
. गगनात पतत्तेजोमि, ( अमिदतमू ) विनम्‌ ( शुम), abet 
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पश र त्स ७ क ता 

= | 4) दमारे लिये ( अभिचाराः ) विरुद्ध आचरण ( शम्‌ ) शात्तिदायक (ड ) 
भूमिः ) " क्रि रि 

बरा पर (gears ) हिंसा hare ( शम्‌ ) शान्दियक ( सन्तु ) होवे । (निखाताः) 
CR | 


(नित ' होदे हुये ( वल्गाः) गढ़े [ खुरङ्ग आदि ] ( नः ) हमें ( शम्‌ ) शान्तिदायक 
ith , | (इह्का ) उढ्काय [ हूडते तारे ] ( शम्‌) शान्तिदायक, ( उ) और ( देशोप 
चे Jak | gat: ) देश 5 (नः) इमे ( शम्‌) शान्तिदायक ( भंचन्तु ) दोष Ut 
Mer | भावाथ- विद्वान्‌ पुरुष दैवी और माइुषी विपत्तियों से बचने का 


रण दूध | त करते रहें ॥ 8 ॥ 


गाय करके | शंनो ग्रहाधान्द्रसयाः watery राहणा । . 

| | ad स॒त्युध सकेतः शं रुद्रास्तिग्मतेजसः ॥ १० ॥ 

सु सन्तं | 

> 5 ' शमृ। नः। ग्रहाः । चान्द्रमसाः । शस्‌ । झादित्यः। च । 

it oy | 
३ | एहुण ॥' शस्‌ । नः । सुत्युः । धम-कतुः । शस्‌ । रद्राः 

` | तिग्म-तजसः ॥ १०॥ 

| साषाय-( चन्द्रमसः ) चन्द्रा के (ग्रहाः) भ्रद [ कत्तिको आदि 

| पत्र] (नः ) इमे ( शम्‌ ) शास्तिदायक [ eta], (च) और ( आदित्यः ) 

(ugar) राहु [ प्रद विशेष ] के साथ ( शम्‌ ) शास्तिदायक [ होवे ]। 

` | (शयुः) सत्युरूप ( धूमकेतुः ) धूमकेतु -[ पुच्छल तारा ] (नः) हमे ( शम्‌) 

| aE TE 22: का क क सक OY 0. - = - re 


[नि ) अस्मभ्यम्‌ ( अभिचाराः ) व्यभिचार; | विरुद्धाचरणानि ( शप्र ) ( उ) 
| गय (कृत्याः ) अ० १४। २। ४३ । म्‌ हिंसायाम्‌--व्यप्‌ ठक्‌ | दा 
छ | (शम्‌ ) ( नः ) ( निखाताः ) विदारिताः ( वल्गाः ) सुदिग्रोगंग्नौ |३०१। 
द (६ चल संचरणे--गप्रत्ययः । गर्ता; । भूमिच्छिद्राणि ( शम्‌) (gag: ) 
"| ९९) गगनात्पतसेक्षःपुष्जाः ( देशोपखर्गाः ) देशोपद्रवा; ( गम्‌) (उ) 
OR) Fe ee 


4 ० (०-( शम्‌ ) शान्तिप्रदाः ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( प्रह; ) छत्तिकादिनक्षत्र- 
न चान्द्रमसा; ) चन्द्रलोकसम्बन्धिनः ( शम्‌) ( आदित्यः ) आदीप्यमातः 


'चे) (ugar) दसनिजनिचरिचरिरद्विस्यो aqi उ० १। ३। रह 


भरभेदेन ( शम्‌ ) (a: ) {स्युः ) agen { धूमकेतुः ) 
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Li ज्योतिश्चक्रस्थेन सूर्यकिरणसम्पर्काभावेन जायमानपुथिवीच्छा- २ 


| | ( ३,१८४ We Arya ऽग्रे द st pee and eGangotri go ¢ [ १२३ ] | : 


34 > ne a 
FS शान्तिदायक [ दो ], ( तिग्मतेजसः ) तीद्ण तेज वाले ( रुद्राः) गठिया 
[ बृहस्पति आदि ग्रह ] ( शम्‌ ) शान्तिदायक [ द्दोचं ]॥ १०॥ | 
ग भावार्थ-राहु अह विशेष, प्रकाश को रोककर सूयं ओर चन्द्र के र 
को कारण होता है, धूमकेतु अपनी टेढ़ी चाल खे आनेक ग्रहौ और नचत्रं जञ | 
टकरा कर नाश करता है) मंजुष्य ज्योतिष शास्त्र द्वारा दूरदशी दोंकर विघ्नो हे | 
te बचने का उपाय करे ॥ १० ॥ । 
| 7 
' शंरुद्राःशंवसवःशमांदित्याः शस ग्य: । 
गव. । क ~ 9 ००, © स्पतिं : 
of नों महर्षयो देवाः शं देवा; श॑ बहरुपतिः ॥ ९९ ॥ 


hig शस्‌ । रुद्राः । शस्‌ । वसंवः । शस्‌ । झादित्या:। शम्‌। | 


। । ॥ 2 BTA: ॥ शस । न!। सह-कषयः । देवाः । शस्‌ । दवाः 
है| शस्‌ | बृहस्पति ॥ १९ ॥ | x 
भाषाथ--( ag) रुद्र [ ग्यारह रुद्र अर्थात्‌ प्राण, अपानः शा) | 2 
उदान, समान, नाग, कूर्म, ककल, देवदत्त, धनञ्जय और जीवात्मा | (शम्‌) | ` र 
frat, वायु, अः | इच 
शान्तिदायक ( घसवः ) वसु [ आठ बस अर्थात्‌ अथि, एथिवी, वायुः ह 
रिक्त, सुर्य, प्रकाश, चन्द्रमा और तारागण ] ( शस्‌ ) शन्तिदायक ( मा | शस 
हीने [ चैत्र आदि बारह महीने ] ( शम्‌) शान्तिदायक और ( दो. | 
` अग्नियां [ शारीरिक, आत्मिक और सामाजिक बल ] ( शम्‌) शास्तिदा। | और 


[होवें ]। (महर्षयः) महर्षि [बड़े बड़े वेदंज्ञाता ] ( देवाः ) विद्याकी q 


रूपोञ्णससूचकस्तारापुञ्जमेदः ( शम्‌). ( रुद्राः ) रु गतौ--किंपू, 
थीय; | गतिमन्तो ग्रहाः ( तिग्मतेजसः ) तीदणतापाः 

११-( mA) MARAE ( रुदा; ) रु गतो--किप्‌ + तुक, an 

गतिमन्तः | ्राणापानब्यानोंद।नसमाननागकूर्मकृकलदेवदत्ेधंनअय ` र 

., प्राणा एकादशो जीवश्चेत्येकादश रुद्रीः-दयानम्दं छतभाष्ये, यज्ज?" र | 

( बसव: ) अग्निश्च पृथिवी च वायुश्चान्तरिक्षं चादित्यश्च द्यौक्ष च 

` नदत्राणि चैते बसंबः- द्यानन्द्भाष्ये, ayo २। ५ ( शम) 


VoD Tats ह 
दादशमासा-तत्रेच ( शम) ( अग्नयः ) शारी रिकास्मिकसौम 
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fae og 


EES Ni 


। pee |” शकॉनॉवश करिड्यूशा टी ( ३,१८५ ) 


| ) हमें ( शम्‌ ) शान्तिदायक, ( देवाः ) उत्तम व्यवहार ( शम्‌ ) शान्तिः 
| | र [at ] sic ( व्रदस्पतिः ) बड़े व्रह्माण्डो कां स्वामी [ परमात्मा ] . 
१, (शम्‌ ) शान्तिदायक [att ]॥ ११ ॥ 

| . भावार्थ-मजुष्य रुद्र, वसु और आदित्य संज्ञक पदाथा को soe 
| पूर्वक महर्षि विद्वानों फे सत्संग और परमात्मा के विश्वास से अनेक व्यवद्दारों, 
| ॥ प्रयुक्त करके सब जीवो को सुख पहुँचाव.॥ ११॥ न 

| रुद्र, वु और आदित्य शब्दों के लिये महर्षि दयानन्दळत यज्ञुवेद्भाष्य-- 
| २।५। देखो ॥ | 

| बने ग्रजापेतिर्धाता लोका वेदाः संप्तऋ waters: । तेम कृतं 
| खस्त्ययंन मिन्द्र में शसं यच्छतु ब्रह्मा से शर्म यच्छतु । 
| विश्व में देवा; शस यच्छन्त सव से देवाः शस यच्छन्तु परशा 


| ब्रह्म । प्रजा-पंतिः । धाता । लोकाः । वेदाः । सपत-क्‌ षयः 
ह | ग्रगय: ॥ ते; । से । कृतस्‌ । स्वसत्ययेनस्‌ । इन्द्रः । सें। शम. 


यु, we | DRT ब्रह्मा । से । शम । यच्छुतु ॥ विश्व । में । देवाः 


आदित्य!) | शम । य॒च्छुन्त । सव । से । देवाः । शस । युच्दुन्त्‌ ॥ ९२-॥ 
कक | भाषाय - ( ब्रह्म ) अन्न, (प्रजापतिः) प्रजापालक [इन्द्रियादि का रक्षक] 
ee | गौर ( घाता ) पोषक [ जीवात्मा ), ( ल्लोकाः) सब लोक [ पृथिवी आदि ] 


विदा) ऋग्वेद आदि चारो वेद, ( सप्तऋृषयः ) सात ऋषि [कान, आंख) 
मव | "के, जिह्ा त्वचा पांच ज्ञानेन्द्रिय, मन और घुद्धि , और ( अग्नयः ) अग्नि _ 


रः॥ 
रै | [६ (ह्य) अन्नम्‌-निघJ २ । ७ (जापतिः) इच्दियादिपज्ञानों पालक 
ता पो ) फोषको जीवात्मा- ( लोकाः ) पृथिव्यादयः ( वेदाः) ऋग्वेदाद्यश्च- 
वेदाः ( सप्षक्रषयः) मनोबुद्धिसहितानि ओधरनेत्ननासिकाजिह्गात्वग्‌-¬ 

र पञ्च ज्ञानेन्द्रियाणि ( अग्नयः) no ११ (तेः) gave: (मे) मह्यम्‌ 
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( ३,५५६ )007०५०/ Arya sans व ते RAR Rin ecangori Foe | 5 | | 
( मे ) मेरे लिये ( स्वस्त्ययनम्‌) कल्याण का मांग (ऋतम्‌) बनाया गण | 
(इन्द्र: ) इन्द्र [ परम पेशवर्यंचान्‌ जगदीश्वर ] ( मे ) मेरे लिये (शम) | 
( यच्छतु ) देवे, ( ब्रह्मा ) ब्रह्मा [ सब से बड़ा परमात्मा ] (मे) मेरे fad i 
( शर्म ) ge ( यच्छतु ) देव ॥ १२ ॥ | 
हि | सांवाय-मल॒ष्यों के चाहिये कि परमेश्वर की सृष्टि के बोच वेद | q 
; (५. आदि शाख द्वारा ससार क अन्न आदि पदाथा को इन्द्रियों ओर मन = | q 
Vy द्वारा यथावत्‌ परीक्षा करके काम में लावे, और परमेश्वर को धन्यवाद देते हे | 


सुख प्राप्त करे ॥ १२॥ 
यानि कानि चिच्छान्तानि लोके संस षयो विदुः । ` 
सवाणि शं भवन्तु मे शं म अस्त्वभयं से मस्त ॥ wu 


यानि | कानि। चित्‌। शान्तानि । लोके । श॒प्त-क् षयः। 


i fag: ॥ सधाणि। शस्‌। सवुन्त | से । शस्‌ । में | अस्त | बि 
॥ __ स्रभयस्‌ । से । अस्त ॥ ९३॥ | 
 . भाषाय--(याति) जिन ( कानि) किन्ही ( चित्‌) भी [ शान्तानि] | 


- शान्तकमों को ( लोके) संसार में ( (सप्तऋबयः ) सात ऋषि [ कान, |. 
aie, नाक, जिह्वा त्ववा पांच ज्ञानेन्द्रिय मन और बुद्धि] (fe) | 
जानते हैं । ( सर्वाणि} घे सब (मे) मेरे लिये ( शम्‌) abate | शव 
- ( भवन्तु ) होवें, ( मे ) मेरे लिये ( शम्‌) शान्ति [ आरोग्यता चैयं आदि] | | 

` (अस्तु ) होवे, ( मे) मेरे लिये ( अभयम ) अभय ( अस्तु ) होवे ॥ १३॥ 


( कृतम्‌ ) निष्पादितम्‌ ( स्वस्त्ययनम्‌ ) कल्याणमाग ( इन्द्र ) परमैश्वयवाद 

जगदोशवर; (मे ) ( शर्म ) सुखम्‌ ( यच्छतु ) ददातु ( ब्रह्मा) सेभ्यः शैः | " 

परमात्मा | अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ a 
= ३--( यांनि कानि ) डक्ताचुक्तानि ( चित्‌) एवं ( शान्तानि ) शान 

es युक्तानि कर्माणि ( लोके ) संखारे ( सप्तऋषयः ) Ho १२ | मतों बुद सिं 
शानेन्द्रियाणि ( विदुः ) जानन्ति ( सर्वाणि ) ( शम्‌ ) शान्तकराणि (a 
है न मे) महाम्‌ (शम) (मे) ( अस्तु) ( अभयम्‌) भयरादित्यम- | 
ae (अस्तु) ॥ oa क 


_ ७९-0.॥ Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


f - Digitized by Ary sy विश क। Chennai and eGangotri ? 
i | 4 ८ [ ५२४ ] रएकोनविश काण्डय्‌ ॥ ९८ ( ३,१५७ ) 


eae out का योग्य है कि संसार के सब ee 
। भावार्थ-मडध्यों को योग्य है कि संसार के सब पदाथों को साक्षात्‌ 
| (रक उनसे यथावद्‌ लाभ उठावे ओर धमं का आचरण करते हुये धैय के लाथ 


| mat शान्तिरन्तरिक्षं, शान्तिव्याः शान्तिरापः शान्तिरोष॑- 


| जयः शान्तिर्वनस्पतयः शान्तिविश्व में देवाः शान्तिः सवं ` 
| ३ देवा: शान्ति: शान्तिः शान्तिः शान्तिभिः । तासिः शा- 
| | भिः सर्व शान्तिभिः शमयासोहं ` यदिह घोरं यदिह कूरं - 
| ¶दिह पापं तच्छान्तं तच्छिवं सवमेव WHET नः ॥ ९४ ॥ . 
| परथिवी । शान्तिः । अन्तरिक्षस्‌ । शान्तिः । द्योः । शान्तिः 
द्रापः । शान्ति: । ओष॑धयः । शान्तिः । वन स्पत यः। शान्तिः । 
SS | fet मे । देवा; । शान्ति: । चै । मे । देवा: । शान्तिः 

| शम्विः । शान्ति: | शान्ति-भिः। ताभिः। शान्ति-भिः। सव । | 
एजि) | नभिः । उस्‌ ¦ सयाः ¦ खु । 70१ इह । घोर । 
(विदुः) | Wiese । क्ररस्‌ । यत्‌ । इह । पापस्‌ । तत्‌ । शन्तस्‌। aq! 
न्ति | शिवस्‌ । स॒स्‌ । शव । शस्‌ । अस्त । नः ॥ १४ ॥ _ 


र a | | भाषाथ--.( पृथिवी) भूमि ( शान्तिः ) शान्तिदायक [ at ], ( अन्तरि 
____ | ऐप) मध्यलोक [ वायुमण्डल, मेघमणडल तारागण आदि ] ( शान्तिः) शान्ति 
श्‍वयेवाद | पक दो, ( दो: ) प्रकाशमान [ सूर्य आदि ] ( शान्तिः ) शान्तिदायक हो 
+ प्रवृतः | गाप; ) जल्न ( शान्तिः ) शान्तिदायक हो, ( श्रोषधयः ) ओषधे [ अन्न सरामः 


| यादि ] (शान्तिः ) शान्तिदायक हो, ( वनस्पतयः ) वनस्पतियाँ [ बडः 


१४ पृथिवी ) भूमिः ( शान्तिः) शान्तिकरी (अस्तरिक्षम्‌) मध्यल्लोकः 
तः) (ets ) प्रकाशमानः सूर्यादिः (शान्तिः ) (आपः) जलानि (शान्ति) 


( शातः ) ( शान्ति; ) ( शान्तिसिः ) सुछदायिकाभिः क्रियाभिः र 
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२ ) अच्सोामलताद्या: ( वनस्पतयः ) वटादिवुत्षाः ( शान्तिः ) (विश्वे) 
मे) मह्यम्‌ ( देवाः ) विद्वांसः ( शान्तिः ) ( सर्वे ) ( मे) (देवाः) दिव्यः | 


( ३,९८८ ene by Arya वगाळूपृष्यरतवेद्भवण्ये* eGangotri yo १० [ RE | 


ज ड] (शान्ति ) शारितदायक दो, ( विशवे) सब ( देवा: ) ॥ दो, ( विश्वे ) सब ( देवाः ) विद्वान होत | 
(मे) मेरे लिये ( शान्तिः ) शान्तिदायक दौ, (सव ) सब ( देवाः ) उत्तम दा q 
(मे) मेरे लिये ( शान्तिः ) शान्तिदायक हो, ( शान्तिभिः ) शास्तिया | पुत्र. } 
दायक क्रियाओं ] के साथ ( शान्तिः ) शान्ति, ( शान्तिः ) शान्ति [ Se आहि] | 
हो। ( ताभिः) उन ( शान्तिमिः ) शान्तियों [ आनन्द क्रियाओं ] से, (ag. | 
सर्वाभिः) सब ( शान्तिभिः ) शान्तियों [ घेये क्रियाओं ] से ( अहम्‌ वयम । | 
हम ( शम.) शान्ति ( अयामः ) पावें, ( यत्‌) जो कुछ ( इह) यहां पर (ब्रोरम्‌) | 
घोर [ भयङ्कर ] हो, ( यत्‌) जो कुछ ( इद ) यहाँ पर ( क्रम्‌ ) क्रूर [ तिदे ] | 
. हो, और ( यत्‌ ) जो कुछ ( इद ) यहाँ पर ( पापम्‌ ) पाप [ अनिष्ट ] हो, (तत्‌) | तार 
we ( शान्तम्‌) शान्तियुक्त दो, (तत्‌) चद ( शिवम्‌) कल्याण 'कास्क हो, | ह्या 
( सर्वम्‌) सब ( एवं ) ही ( नः) हमारे लिये ( शम) शान्तिदायक (स्तु) 
हो॥१४॥ : {ake 
भावाथ -मनुप्यौं का प्रयल्ल करनां चाहिये कि पृथिवी आदि पदार्थं | मनि 

सदा छुखदायक होव ।। १४ ॥ | ताभ 


` - यह मन्त्र कुछ ATS यजुर्वेद में है--३८६ | १७ ।। | 
हि. प्रथमो ५न्युयःप:- पू. oe 9) 
| 


अथ द्वितीयोऽनुवाकः ॥ 
a `. _ सृक्तस ९० [ शान्तिसूक्तस्‌ ] ॥ 


१--१० ॥ विश्वेदेवा देवता; ॥ १--५; & त्रिष्ठुप ६, ८ १० गि | 
'तरिष्ट्यू ७ विराट्त्रिष्टुप्‌ ॥ Baus 5 
___ सृष्टिपदार्थम्य डपकार प्रहणो पदे शः--संष्टि के पदार्थो से उप्रकार के | 

का उपदेश ॥ ` 


\ 


| हा -< (सव) विभक्त लुक्‌ सर्वाभिः (शान्तिभिः ) ( शम्‌) शान्तिम (१ 


न्‌ irr oh ee 
anya Maha व Collection. Bae 


| pr ई] ० गने विंशं TES १४0 ( ३,५८८ ) 


| ५3 agit भैवतामरवोभिः शं नु इन्द्रावसंणा _ रातहव्या । 
` | अमिल्ट्रासासा सुविताय शं याः शं न॒ इन्द्रांपषणा वाजंसातौ।१ 


अम । तः । इन्द्राशी इति। भवताम्‌ । अव॑ः-भिः। शस । 


= च्या 


 भाषाय-( इन्द्राग्नी) बिजुली और साधारण अञ्चि दोनी ( अवेधिः) 

) | खा साधनौ के. साथ ( नः ) हमे ( शम्‌ ) शान्तिदायक (भवताम्‌) हॉ ( रात- 

| ह्या) ग्राह्य पदार्थों के देने हारे ( इन्द्रावदणा ) बिजुली और जल दोनों (a: ) 

। ह (शम्‌ ) शान्तिदायक [ et] । ( शम्‌ ) शान्तिदाय 5 (इन्द्रासोमा ) बिजुली 
रर चन्द्रमा ( सुविताय ) ऐश्वय के लिये (शम्‌) रोगनाशक और ( याः ) . 

गदि पदार्थ | भ्गनिधारक हो,( इन्द्रापूषणा ) विजुली और पवन ( वाजसातो ) पराक्रम के 

ay वा सङ्ग्राम में ( नः) हमे (शम) शास्तिदायक हो ॥१ ॥ 


|  भावाय--मडुययो को योग्य है कि परमेश्वर की सृष्टि में बिजुली आ दि 
न पार्था से सदा उपकार लेते रहे ॥ १॥ 


यह सूक्त, मन्त्र १-१० [मन्त्र ८ कुछ भेद से ] ऋग्वेद मे हें--७। ३५ । १- 
। और महर्षि ढ्यानन्दकत ` भाष्य में भी व्याख्यांत हैं; यह मन्त्र कुछ भेद से 


Mag मै हे--३६ । ११ ॥ 
RM OO 2 ना 


| - १- शस) सुखकारको (नः) अस्मभ्यम्‌ ( इन्द्राग्नी ) विद्य॒त्पाचको | 
ह | (पवताम्‌ ) (अवोभिः ) रक्षासाधनेः ( शम्‌ ) ( नः ) ( इन्द्रावरुणा ) विद्यु- 
बते ( रातहृव्या ) रातानि दत्तानि हव्यानि ग्राह्माणि वस्तूनि याभ्यां तो (शम्‌) 
Bat ( इन्द्रासोमा ) विद्य चचन्द्रौ (छुविताय ) पिशेः किच्च । go ३। ६५) 
१९शवरे-इतन्‌ खर च कित्‌ । ऐश्वर्याय ( शम्‌ ) शमु उपशमे-विच्‌। रोगना- _ 
( या; ) अ० १ । ६ । १ । अन्येभ्योऽपि श्यन्ते | पा० ३। २१ ७५ । इति यु 


| 


१७ निवृ 


गाणीं यावनं च भयानाम्‌-निरु० ४। २१। भयनिवारकोः (वाजसातौ ): ae 


CE 


'णामिश्रणयोः-विच्‌, खकारश्ङांन्द्खः,यद्वा | यु-डोसि। शंयोः... ...रामनं 


र Digitized by Arya Samaj Fquagation Chggnai and eGangotri _ 
( ३,६०० aa MT ATTZAT go ९० [ ५२६ ] | 
RIS 22? न्न 


पारिको ee अकाल” 
श॑ नो भगः शमु तः गयौं wer TTT: wa, 
राये: । शं नं; सत्यस्ये सयसंस्य्‌ शंशः शं नो अर्य सा पुरजातो 
मस्त ॥२॥ _ 
_शॅस । नः । भग; । शस्‌ । ऊ इति । तः । शंखे; ॥ हत्‌ । | 
शस । नः। पुरसू-चि; । शस्‌ । ऊ_ इति । सुन्तु । राय॑ः॥ | 
शस । नुः। सत्यस्य । सु-यसस्य । शं शः। शस्‌ । नः) र्थ मा। | 
पुसु-जातः । अस्त ॥ २॥ 


| भाषार्थ-( नः) हमारा ( भगः ) एँश्वयं ( शम्‌_) शान्तिदायक, (इ) | 
` और (नः) हमारी (शंतः) स्तुति (शम्‌) शान्तिदायक ( अस्तु ) हो (नः) हमारी | 


[ पुरंधिः ] नगरौ की धारण करने हारी बुद्धि ( शाम्‌) शन्तिदायक हो, (उ) | |; 
झर (रायः) सब प्रकार के धन (ga) शान्तिदायक (सन्तु) हो। | शा 
(नः) हमारा ( सत्यस्य) asa (gamer) खुन्दर नियम का ( शंसः) | (श 
कथन ( शम्‌ ) शान्तिदायक हो, ( पुरुज्ञांत; ) बहुत प्रसिद्ध (अयमा) | (हे 
श्रेष्ठी का मान करने हारा [ न्यायकारी परमेश्वर `] ( नः ) हमें. ( शम्‌) | 


शान्तिदायक ( अस्तु ) हो ॥ २॥ 


भावाय-मजुष्य प्रवल करें कि उनका देशव, उनका कथन, उनका | क्र 
शासन आदि सब कार्य न्याययुक्त हो, जिसले वह जगदीशवर सदा भाग । | हय 
देवे ॥ २॥ | . 


:२-( शम्‌) शान्तिप्रदः ( नः) अस्माकम्‌ ( भगः ) ऐश्वयम्‌ (शम्‌) 4 > 
(उ) ata ( नः ) (शंतः) शं हिंलास्तुतिकथनेषु--घज्‌ | स्तुतिः कथरी ह 

(अस्तु ) (शम्‌ ) (नः) (पुरंधिः) कर्मएयधिकरणे च। पा० ३।३।8३।ॐ | ae 

डु धाञ्‌ घारणपोषणयो:--किप्रत्ययः, अलुक्‌लमासः | पुरन्धिर्बहुधी fe |. ( 


ic Domain ifr anya jon 


कता त्यायक्रारी परमेश्व रः ( पूर ल ४, सिड! ( प्रस्त 


Ce 6 


| | बू० १० | १३६८7 यबे मवि TBS Gea RE ॥ ( ३,६०९ ) ` 


0 TE NE 
| उनो धाता vg ध॒र्ता नों अस्त॒शं नं उरूची भंवतु स्व 
| aint: | शं रोद॑डी बृहतो शं ने ale: शं नो देवाना सह- 
] बानि सन्तु ॥ ३ ॥ 

| | | 2 । नः। घाता । शस । ऊ' इति | धर्ता । न; | wear. 
| एम । नः १ उरूची । भवत । स्वघाभिः ॥ शस । रोदसी 
a | दूर्ति। बहती इति। शस । नः। अद्रिः । शस्‌। नः। 
| | देवानास्‌ । स-हवानि । सन्त ॥ ३॥ 


ATETA—( घाता ) पोषण करने वाला [ पदार्थ ] (नः ) हमें ( शम्‌ ) 
क, (इ) ` 


शास्तिकारक दो, (उ) और ( धर्ता) धारण करने वाला [पदार्थ ] ( नः ) 
:) हमारी | हमें शम्‌) शान्तिकारक (अस्तु) हो, ( उरूची ).बहुत फैली हुयी प्रकृति 
कर] ( ह | [जगत्‌ सामग्री ] ( नः) हमे ( खधाभिः ) अपनी धारण शक्तियों से (शम्‌) _ 
तु) हो! | 


| शान्तिकारक (भवतु ) दो । ( बृहती ) दोनों बड़े ( रोदली ) सूय ओर भूमि 
| ( Be | (शम्‌) शान्तिकारक दो ( अद्रिः) मेघ ( नः ) हमे ( शम्‌) शास्तिकारक हो, 
* | (देवानाम्‌ ) पिद्धानों के ( खुदवानि ) grat घुलावे ( नः ) हमें ( शम्‌ ) शान्तिः 
| (शम्‌) | ् 
| ' कारक ( सन्तु.) होवं ॥३॥ 


Ee . भावाथ-म्रचुष्यां का चाहिये कि वे धारण पोषण करने वाले पदाथा 
न, उ” | तत्व, प्रकृतिःके खभाव, सूर्य, पुथिवी, मेघ' आदि के प्रभावों के शानः से 


r aq} र 
या | td gine विद्वानों में प्रतिष्ठा पाकर सुखी att ual .: . 


| एनो अगिज्योतिरनीका अहत श॑ नौ सिन्नावरुणावश्विना 
TT 


न क | ३--(शम्‌) शान्तिकारकः ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( घाता ) पौषकः पदार्थः 
8३ र | \ शम्‌) ( ड ) चाथे ( धर्ता ) धारकः पदार्थ: ( नः ) (अस्तु ) ( शम्‌) (नः) 


उरूची ) बहृञ्चना । विस्तीर्णव्यापिका प्रकृतिः ( भवतु ) ( खधामिः ) आत्म- ` 
रणशक्तिभि; (शम्‌ ) (रोदसी) द्यावापृथिव्यो (बृहती) इंहंत्यो। विशाले (शम्‌) _ 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha‘Vidyalaya Collection 


ee = 20> 


( ३,६०२ Ve: byArya 5०५ थर्व जद भाछ्यें ००2700 qo ९० [ प्र | | | 


नमिल्ने . (50 का 
salud सुकृतां सुकृतानि सन्त शं ने इषिरो भि 
वांत वातत ॥४॥ ` 
शस्‌।नः। अग्नि: ज्योतिः-अनीकः । अस्त । शस । नः 
सिंत्रावरुणौ । अश्विना । शस्‌ ॥ शस्‌ । नः । स-कृताम्‌ । स. 
हि कृतानि । सन्त । शस्‌ । नः। इघिरः । अभि । वात । वात |. 
भाषार्थ-( ज्योतिरनीकः) ज्योति का सेना समान रखने बाला 
(अग्नि; ) अग्नि (नः) हमें (शम्‌ ) शाम्तिकारक ( अस्तु ) हो, ( मित्राव | 
. रुणौ ) दोनों दिन और राति ( नः ) हमें ( शम्‌ ) शान्तिकारक हो ( अश्विना) | 


दोनो सूर्य और चन्द्रमा ( शम्‌ ) शान्तिकारक हो । ( Beary) छुकमियों के. | 
( सुक्नतानि ) पुण्य कमं ( नः ) हमें ( शम्‌ ) शान्तिकारक ( सन्तु ) हो, (इरः) | 


सब ओर से (ag) चले ॥ ४॥ 


भावाय- जो मनुष्य अग्नि, दिन राति, सूर्य चन्द्रमा और वायु att | 
कौ गति से विद्वानों के समान उपकार लेते हैं वे सुखी रहते हें॥ ४॥ 


शं AT द्यावांपथिवो पव हूतौ marae दशय ना अस्तु! | 


“न. ओषंधीव्‌ निनो भवन्त शं ना रजंसरुपतिरस्तु जिष्णुः ४४ | 


शम्‌ । न! द्यावापथिवौ इति । पव-हृतौ | शस्‌। अन्तरि | 
“दृशय + नः। अस्त ॥ शस । न: । ओष॑धीः । वुनित | 


— 


/ भवन्तु.। शस्‌ । न; । रजस: । पतिः । झस्त । जिष्णुः ॥ १ | 


छ ज्योतिरेघानीक सैन्यमिष यस्य स; ( अस्तु ) ( शम्‌ ) ( नः ) ( मित्रावर 
* झहोरात्र (अश्विना ) सूर्याचन्द्रमसो ( शम्‌) ( शम्‌) (नः) (छ द 
पुए्यकमंणाम्‌ ( सुक्कतानि ) पुण्यकर्माणि ( सन्तु) ( शम्‌) (नः) ॐ 


| 3 | व्ावापृथिवी ) सूर्य ओर भूमि ( न; ) हमे ( शम्‌) शान्तिदायक हो (अन्त 
रकम) मध्यलोक [ मध्यवर्ती अवकाश ] ( दशयें ) देखने के लिये ( नः ) हमें 
| शम) शान्तिदायक ( अस्तु ) हो । ( ओषधीः ) ओषधियां [ अन्न सामलता 


[ । नः। | 

म | आदि] और (वनिनः) वन के पदार्थ (नः) हमें ( शम्‌ ) . शान्तिदायक | 

१ र | [मबन्तु ) हौ ( रनसः:) लोक का ( पतिः ) खामी ( जिष्णुः ) विजयी ager 

। वात | (तः) हमे ( शम्‌ ) शान्तिदोयक ( अस्तु ) हो ॥ ५॥ 

ने वाहा | सावाय--कार्य के आरम्भ में मनुष्य विचार ले कि सूर्य और भूमि के 

( मित्रावः | हरण घे ग्रीष्म, वर्षा, शीत आदि. ऋतुयें अ्ज्ञकून हो, आकाश निर्मल हो 

अश्विना) | इनन श्रादि पदार्थ पुष्कल हो, जिससे मनोरथ सिद्धि में विजय ate हो ॥ ५ ॥ 

कमियां के - | 

(हर) | गनु इन्द्रौ बसुभिद्‌_वो अस्त शसांदित्येसिवरुणः सशंसः । | 

ह ( अभि ) | शे नों रुद्रो! रुद्रेभिर्जलाषः शं नस्त्वष्टा झाभिरिह शुणोतु ॥६॥ 
| शम । नः । इन्द्रः । वसु-भिः । देवः । अस्त । शस । सा दि- 

बायु atte 

म | सेभिः।. वरुणः । स-शंस: ॥ शस । न: । सद्रः। रुद्रेभिः । 

स्तु + | Fate: । शस्‌ । नः । त्वष्टा । mitt: | इह । ava ॥६॥ 

ear . : भाषाय - ( देवः ) प्रकाशमान ( इन्द्रः ) सूयं (वसुभिः) अनेक धनों वा 

2 | "रणा से ( नः ) हमे (शम्‌ ) शान्तिदायक (अस्तु) हो, ( Gta: ) उत्तम गुण 

AST | पष ( वरुण ) जल (आदित्येभिः) at के किरणों के साथ (शम्‌) शान्ति 


५--( शम्‌) शान्तिप्रदौ (नः) अस्मभ्यम्‌ ( द्यावापूथिवी ) स्येभमिलोको 
हृतौ ) प्रथमाहाने । कायारस्भं ( शम्‌ ) ( अन्तरिक्षम्‌ ) मध्यवत्यवकाशः 
शये ) दशनाय (नः) (अस्तु) ( शम्‌) ( नः ) ( ओषधीः ) अन्तसोमलताः 
रव ( षनिनः ) घने भवा पदार्थाः ( भवन्तु ) ( शम्‌ ) (नः) (रज्ञसः) लोकस्य 
पतिः ) पालक पुरुषः ( अस्तु ) ( जिष्णुः ) विजयी ॥ 

९--( शम्‌ ) शान्तिप्रद्‌ः ( न ) अस्मभ्यम्‌ ( इन्द्रः ) सूयः ( वसुमिः ) 
किरण ( देव; ) प्रकाशमानः ( अस्तु ) ( शम्‌ ) (आदित्येभिः ) आदित्य 


eee 
भाषार्थ-( West) पहिले बुलावे [ अर्थात्‌ कार्य के आरम्भ में ] 


( 3 ६०४ 90700 by Arya soma BARA द ऽये, eGangotri ao १० [ परू | | | 


दाबक दो.। ( fale ) जीवा की अभिलाषा पूरी करने हारा (द्रः ) ञान न 
परमेश्‍वर ( दव्रेभि; ) ज्ञानदाता सुनियां द्वारा (नः) हमे ( शम्‌ ) रा | | 
हो, (शम्‌) शान्तिदायक ( त्वष्टा ) विश्वकर्मा जगदीश्वर ) (ग्नामिः) हम | 
वाणियों द्वारा ( इह ) यहां पर (नः ) हमारी [ प्राथना ] ( शूणातु ) सुने॥६॥ । 
भावाय--जो मनुष्य सूर्य वा प्रकाश और जलादि की विद्या में नपु | 
होके परमात्मा के “शान को प्रात होते हैं, वे सदा खुखः पाते हैं॥ ६॥ 


शंन: सामो भवत ब्रह्म शं न: शं ना arate: wy सन्त | & 
-यज्ञा; | झं नः स्वरूणां सितया भवन्त्‌ शं नः ग्र॒स्वः१_ श्वः | 
स्त वेदि 09४७ | 
शस । नः । सास: | भवत । ब्रह्म । शस्‌ । न; । शस । नः। 
ग्रावाणः । शंस्‌। ऊ इति । सन्त । यज्ञा: ॥ शस्‌। नः 
` स्वरुणास्‌ | सितयः । भवन्त । शस । न; । म-स्वः । शस | FE 
. ऊ' इति। अस्त । वेदिः ॥ ७ ॥ a 


भाषार्थ--( सोमः ) परम ऐश्‍वर्य घाला परमात्मा ( न; ) हमे ( शम्‌) | 
शान्तिदायक ( भवतु ) हो, ( ब्रहम ) वेद ( नः ) हमें (शम्‌ ) शान्तिदायक हो. 
( ग्रावाणः ) विज्ञानी लोग ( नः ) हमें ( शम्‌) शान्तिदायक हो; (उ) aitt | ` 
( यज्ञाः ) यक्ष [ अग्निदोत्र खे शिल्प क्रिया तक ] (शम्‌ ) शान्तिदायक (स ) 
—- LES आ त त ७9७७ह >>. 


_ (शस्‌) (नः ) ( रुद्रः ) रुतो ज्ञानस्य राता दाता ( रुद्रेमिः ) शानदाद 
तिमि; ( जलाष; ) जनी जनने ड+लष चाञ्डायामू--घज्‌ | जाना ज „ | a 
लो वाञ्छा यस्मात्‌ सः ( अन) (ग) Me re तवष) विर | | (अव 
+सर्वेकतो ( ग्राभिः ) वाग॒भिः--निघ० १। ११ ( इह ) अस्मिन, विषये (EES 

` MATT Il ee 

. ७--( शम्‌) शान्तिप्रद्‌ः ( खोमः ) परभैश्वयंवान्‌ जगदीश्वर ps 
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(शू |g 2 ar स पप्पा 

) ज्ञानदांता व | | ( स्वरूणाम ) यूपों [ जयस्तस्मी ] के ( मितयः) फैलाव ( नः') हमें 
रास्तिदायद | i ) शास्तिदाय ( भवनु ) दो, (स्वः ) ओषध [अन्न सोम लता आदि] 
) [हमारी] | (6 ) हमें ( शम्‌) शाम्तिदायक हो, (उ) ate (वेदिः) वेदी [ यज्ञकुरड 
सुने ॥६॥ १ नेतरा आदि ] (शम्‌) खुखदायक (अस्तु) हो ॥ ७॥ 

ग में गए | आवार्थ--मडुध्य परम पिता परमात्मा और परम पवित्र वेदो की . 
Ue qq लेकर विद्वानों के मेल से यज्ञ और शिट्य विद्या का प्रचार करके संसार 
शसु समा | aga पहुंचावें ॥ ७ ॥ ft | 
१ शस्व | पनः सूये उरुवक्षा उदेत श॑ नो भवन्तु मदिशञ्चत॑स्रः। श॑ 


| a a rt it e Bo aed [| ) 
तः पवता Fatt भवन्त्‌ शं न: उिन्धवुः TY सन्त्वापः ॥८॥ 


‘ } 

बस्‌ न्‌; । सुयः SETA | उत्‌ । रत । शस्‌ । न्‌; । 
4. ॥ ॥ को । 

[wera । म-दिशः । चतस्रः ॥ शष्‌ । न्‌: । पवेताः । wat: । 


TMT ॥ ८॥ | 


भाषाय -(उरुचक्षाः) दूर तक दिखाने वाला ( सूर्यः ) सूर्य ( नः ) 
| सें(शम्‌) खुखदायक ( उत्‌ पतु ) उदय दो, ( चतस्नः) चारो ( प्रदिश ) 
| हो दिशायें ( नः ) में ( शम्‌ ) सुखदायक ( भवन्तु ) होवे । ( भवयः ) दृढ़ 
, | (पताः ) पहाड (नः) हमें ( शम्‌) सुखदायक ( भवन्तु ) हो, ( सिन्धवः ) 


' । यूपानाम्‌ । चिज्ञयस्तम्भानाम्‌ ( मितयः ) परिमाणानि । चिस्तारा 
भवन्तु ) ( शम्‌ ) ( नः ) (प्रस्तरः) प्र +सूयतेः—क्किप्‌ । प्रकषण सूयमाना जाय- 

भोषधयः | अन्नसोमलतादय ( शम्‌) (उ) ( अस्तु ) ( वेदिः) यज्ञ 
~ परिष्कृता चतुरखादिरूपा भूमिः॥ ˆ 


| <—( शम्‌ ) सुखप्रदः ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ` ( सूर्यः ) रषिः ( उरूचक्षाः ) 
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Digitized by AryaqSamgiFpundation Chennai and eGapgotri fad 25% 
[ ४२६ ] होनावश कोणडस्‌ ॥ १३५॥ (३,६०५) 


।) ( स्वरूणाम्‌ ). शस्वृस्निहि० | so १। tol स्व शब्दोपतापयोः-उप्र- 


र 


~ 


MM हलं सिञ्च | उ० ४ | २३३ । उरू+ चक्षिङ्‌ दशेने-असि | fred agt _ : 
TLR: ( उदेतु ) उद्यं गच्छतु ( शस्‌ ) ( नः) ( भवनु ) (परदिशः) 
सायो वि सः) a शस), ce ) ( प्ता ) डा > 4 


RR ats 
pn STE 


दु 020 > 
७७६०७५७०७४ क डा 


: (३,६०६ ) Digitized by Arya Sart OPTERON: and eGangotri qo ९० [ प्र | | $ 


ee | Ss 
समुद्र चा नदियां (नः ) हमें ( शम्‌) सुखदायक हो, (उ) और (आप 


mq ai अदितिः | भवत gate शस्‌ । न्‌: । भव॒न्त। 
Hea: । स-सरर्का; ॥ शस्‌ at विष्ण: । शम्‌ । ऊ इति। | 


जल [ वा प्राण ] ( शम्‌) खुखदायक (सन्तु) हो ॥ = ॥ 

भावाथं-जो मजुष्य विद्या बल से सूय के प्रकाश के समान ज ॐ 
दिशाओं को खोजते, पहाड़ों पर जाते आर नदियाँ को पार करते और कूप. | 
बृष्टि आदि के tat से खेती शिट्प आदि में काम लेते हैं, वे संघार मे कोति. | 
मान होते है ॥ ८ ॥ 


n ७ [| ह i 
शं ना अदितिर्भवतु त्रतेभिः शं नो भवन्तु सरुतः स्वर्काः । शं | 
ना विष्णः wy पषा नों अस्त शं नो भविचं शस्वस्तु वायुः | 


Mea । वायः ue ॥ 


. भाषाथ-( श्रदितिः ) अखण्ड वेदवाणी ( ब्रतेभिः ) नियमो के ह्ये | 
साथ (नः) हमें ( शम्‌) सुलदायक ( भवतु) हो, (मरुतः) शर वीर | 
( स्वकाः ) बड़े पण्डित लोग ( नः ) हमे ( शम्‌) सुखदायक. ( भवन्तु ) हो | 
( विष्णुः ) व्यापक यज्ञ ( नः ) हमें ( शम्‌) सुखदायक दो, (उ) और ( पूषा) |! दि 
पोषण करने वाली पृथिवी (नः) हमें (शम्‌) सुखदायक (अस्तु ) दो, (भवित्रम) | Ret 

---- तार 
शैलाः ( घुवयः ) भुजेः किञ्च | उ० ४ । १४२ । घर स्थैयें-इप्रत्ययः कि | न 
स्थिराः ( भवभ्तु ) ( शम्‌ ) ( नः ) ( सिन्धवः ) समुद्रा द्यो वा ( शंम्‌) ° | | 
( सन्तु ) ( आपः ) जलानि प्राणा बा ॥ ` | शोक 


. 8-(शम्‌) सुखप्रदा (नः) अस्मभ्यम्‌ ( अदितिः ) अरे म 
( भवतु ) (बतेसिः) नियमैः ( शम्‌ ) (नः). (भवन्तु) (मरुतः) सवीय 5) | जे 
छुपूजनीयाः पणिडताः,( शम्‌) ( नः ) (विष्णुः) व्यापको यज्ञः (OF 
( पूषा ) पोषिका पृथिवी-निघ० १। १ (नः) (seg) ( शम्‌.) 


क्षा (| 
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| |; ५ [ ५२ ee by कमि कार्‌ ia tri ( ३,६०७ ) 
व्ह cage (नः) इमे (शम्‌) सुखदायक हो, (उ) और ( चायुः ) वायु 
| (qa) SATA ( अस्तु) at sn 

। भावोा्य--मतध्य वेद वाणी द्वारा उत्तम नियमो. का ग्रहण करके 
| विद्वान के सत्खंग से लब पढ्थो' से उपकार लेकर पृथिवी पर सुख बढ़ाते 


१ रहं॥ & ॥ 
| gat देवः सविता चायमाणः शं नों भवन्तूषषों विभातोः । . 


| एनः पर्जन्यो: भवतु were: शं नः क्षेक्स्य पतिरस्तु शं भु॥१० . 
९ | शप । न; । देवः | सविता । चायंमाण; । wa नः । भव- 
| ) re 

| लु। उषसः । वि-भातोः ॥ शस्‌ । न॒ः। प॒जन्यः। भवत । 
| परजाभ्य: । शम्‌ । नः । कषेत्रस्य । पतिः । WET । शस्‌-भुः।९० ` 
| भाषार्थ--( देवः ) भकाशमांन (सविता) लोको का चलाने बाला 
| य ( त्रायसाणः) Tall करता छुआ (नः ) हमे (शम्‌) खुखदायक हो, (त्रिभातीः) ` 


| बगमगाती हुई (उषसः) प्रभात वेलाय ( न; ) हमे (शम्‌ ) सुखदायक ( भवन्तु) 
` | ti (पजेन्य! ) सींचने वाला मेघ (नः) हमें और ( प्रजाभ्यः ) serait के 


व हिये ( शम्‌) सुखदायक ( भवतु ) हो, ( शम्भुः ) मङ्गल दाता: ( tea ) खेत 
श | (पतिः ) स्वामी (नः) हमे ( शम्‌ ) सुखदायक (AT) हो॥१०॥. 
र a ) ` भावाथ--मनुष्य सूर्य के ताप की अनुकूलता का और मेघ से afte 


| भादि का विचार ach खेती आदि व्यवहार करें ओर अन्न आदि की वृद्धि से 


| अनम्‌ । निवासस्थानम्‌ ( शम्‌) (उ ) ( अस्तु ) ( वायुः ) पवनः ॥ 

i १०-( शम्‌ ) शान्तिप्रद्‌ः ( नः ) अस्मभ्यम्‌ (देवः) प्रकाशमानः (सखिता) 
प्रेरकः सूरयः ( त्रायमाणः ) रक्षन्‌ ( शम्‌) (सः) ( भवन्तु) ( ste) 
तबेला (विभातीः ) विभात्यः । विशेषेण दीप्यमानाः ( शम्‌) (नः) - 
न्य ) पर्जन्यः । उ० ३ । १०३। पृषु सेचने-अ्रस्यप्रत्ययः,. षस्य A | 


`) सञ्गलपरबः || TF 
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दु रो मेघः ( wag) ( प्रज्ञाभ्यः ) प्रज्ञानां हिताय ( शम्‌) (क्षेत्रस्य ) fa . : : 
प निवासे Sea | शस्येत्पत्तिस्थानस्य (afer) स्वामी (अस्तु) 


( ३, ला by Arya San यव वे दभीध्यि and eGangotri qo १९ [ परू ] । ५ 
_ आओ 

amg ९९ [ शान्तिसुक्तस्‌ ] ॥ 0 

१--६॥ विश्वे देवा देवताः ॥ १) २, ४,- ६ निष्डुप्‌ः ३ अुरिगाषी पङ्क्ति | 


४ निचत्‌ fret 
इष्टप्राप्त्युपदेशः--दृष्ट की प्राप्ति का उपदेश ॥ 


— fae ३ 
| 


श॑ न सत्यस्य पतया भवन्त शं ने War: शसु सन्त गाई; 
' ` gpa ऋभवः सुकृतः सहस्ताः शं At भवन्तु पितरो wien, | 


स्‌ । नः । स॒त्यस्य । पत॑यः । भुवन्त । शस्‌ । नुः aay | 
शस्‌। ऊं इति। सुन्त । गाव ॥ शस्‌ । न्‌; । क्‌ भव॑; । स- | 
कृत: । स-हर्तांः। शस्‌ । न: । भवन्त । पितरः । हवघु॥॥ | 


भाषाय--( सत्यस्य ) सत्य के ( पतयः ) पालन करने वाले पुरुष ति 

(नः) हमें ( शम्‌) खुलदोयक ( भवन्तु ) दो, ( अवनतः ) घोड़े (नः) हमें ry 
(राम्‌) सुखदायक, (उ) और ( गावः ) ata और बेल ( शम्‌ ) सुखदायक |` 
(सन्तु) दो । ( ऋभवः ) बुद्धिमान्‌ ( खुछतः ) बड़े काम करणे वाले (सुहस्त) । 

, हस्त क्रिया मै चतुर लोग ( नः ) हमें ( शम्‌) सुखदायक हों, ( पितरः ) | 
पितरः[ पिता आदि रक्षक पुरुष ] ( नः ) हमें ( वेषु ) बुल्लावों पर [यश | | 

` चा संग्रामों में | ( शम्‌ ) खुखदायक (भवन्तु) हो ॥ १॥ जु i 
, = भ।वाय-मञुष्योंः को सत्यवती gaat का अनुकरण करके ऐसा प्रयतन |; 
करना चाहिये कि घोड़े ater गामी और गोवें ढुचैल, बैल रथादि चलाने वाहे 4 i P | 
घुद्धिमान्‌ लोग हस्त क्रिया मै चतुर शोर कतंव्य परायण हा ॥१॥ 


So यहद मन्त्र ऋग्वेद में है--७। ३५। १२॥ 


_ (पतयः ) पालकाः ( भवन्तु ) ( शम्‌ ) (न ) ( syed: ) अश्वाः (श |, 
(ड) चार्थ (सन्तु ) ( गावः ) Saar बृबभाशच ( शम्‌) (नः ),( छ (चिने 
मेधाविनः ( मद्धत: ) महदाकमाण; (geen: ) हृस्तक्रियायां कुशलाः (7 ७. 


(नः )( भवन्तु ) ( पितरः ) पित्रादिरक्षका; ( हवेषु ) आह्वानेछु | 
खङ्प्रामेषq| ` 


[५२] |£ ना 
~ तो देवा fame 


t Teh, शिकाल शसु 


प्या ॥ २॥ 
| mq) न: । देवाः । विश्व-द 
गाव; | इई। tft अस्त ॥ शस्‌ । मई 
हवेषु॥१ | [ति-साचौः । शस्‌ । न्‌; । दिव्याः || 
mara | र्यौ; ॥ २ ॥ 


t हि. 
TG भावाथ —( विश्वदेवाः ) सब विजय चाहने af 
न ॥१॥ | परण (नः ) दमें ( शम्‌) सुखदायक ( भवन्तु ) हो, ( सरस्वती 
यी वैर विद्या ( धीभिः सह ) अनेक क्रियाओं के साथ ( शम्‌) सुखद 
ता क है| ( अभिषाचः ) सब ओर से मिलनसार लोग ( शाम्‌) सुखदार्य 
ratte शेर (रातिषाचः ) दानों की वर्षा करने हारे ( शम्‌) सुखदायक हौ; ' 
cca मश सम्बन्धो पदार्थ [ वायु, मेघ, विमान आदि] और ( पाए 
पितर [पिवी सम्बन्धी पदार्थ [ राज्य, gad, अग्नि, रथ आदि ] ( नः ) हमे ( 
उतरत्र | दायक हो, ( अप्याः ) जल सम्बन्धी पदार्थ [ मातो qa, नोका भाषि 
< [यश | 
(नः) हमे ( शम्‌ ) सुखदायक दो ॥ २॥ a 
भावाय--जो मनुष्य विजयी ara विद्वानों को प्रात्त्होकर सब विद्या 
Nate करते हैं, वे ही लब संसार पर शासन करते हैं ॥ २॥ 


यह मन्त्र ऋग्वेद में है--७ । ३५ ११ ॥ 


सा प्रयत्न 
लाने वाले; 


र २--( शम्‌ ) सुखप्रदाः ( नः ) अस्मभ्यम (देवाः ) विद्वांसः (विश्वदेवाः) 
/पजिगीयवः ( भवन्तु ) ( शस्‌) ( सरस्वती) विज्ञानवती वेदविद्या (सह) 
म्‌ धीभिः ) क्रियाभिः ( अस्तु ) ( शम्‌ ) ( अभिषाचः ) अभि+षच 
ष । सवतः . संगच्छुमानाः पुरुषाः ( रातिषाचः) राति+षच 
a ण्वि । दानानां वृब्टिकर्तारः ( शस्‌ ) (नः) ( दिव्याः) आकाशसम्ब 
छ वायुमेघविमानाद्यः ( पार्थिवाः ) पृथिव्यां विद्यमाना राज्यउवर्णांदय 
|") (नः ) ( अप्याः ) जरसर्बन्धिनो मुक्ताविदुमनोकादयः ॥ 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 
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६० ९९ [ ७७] | | 


॥ उ 5 २ aoe पड 


पात्ति का उपदेश ॥ 


0 भवन्त श ना वन्तः शसु सन्त गावः 
तः सहस्ता; शं ना भवन्तु पितरो cam १ 
यस्य । पतयः | भवन्त्‌ । शस्‌ । न: । अवन्त; 
| कुत। सन्त । गावः ॥ शस्‌ । न्‌: । कू भव: । स- | 
ब-हस्ता: । शस्‌ । न: | भवन्त्‌ । पितरः । हवपु॥ | 
[बाय-( सत्यस्य ) सत्य के ( पतयः ) पालन करने वाले पुरुष | 
मे ( शम्‌) Gactan ( भवन्तु ) हा, ( अवन्तः ) घोड़े (नः) हमें | ` 
म.) सुखदायक, ( उ ) और ( गावः ) गोयें ओर बेल ( शम्‌ ) सुखदायक | 
न्तु) at | ( ऋभवः ) बुद्धिमान्‌ ( qua: ) बड़े काम करने वाले (सुहस्ता) | 
। हस्त क्रिया मे चतुर लोग ( नः ) हमें (शम्‌) सुखदायक हों, ( पितर | 
` पितरः पिता आदि रक्षक पुरुष ] ( नः ) हमें ( दवेषु ) बुल्लावों पर [यश 
` वा संग्रामो में ] ( शम्‌) सुखदायक ( भवन्तु ) हों ॥ १॥ | 

- भेवाय-मलुष्यों. को सत्यव॒ती पुरुषों का अनुकरण करके ऐसा प्रयत \a 
करना चाहिये कि घोड़े शोध गामी और गोवे eda, वेल रथादि चल्ने बाहे, | ' 
घुद्धिमान्‌ लोग हस्त क्रिया में चतुर और कर्तव्य परायण हों ॥१॥ | 

यहद मन्त्र ऋग्वेद मै है--७ | ३५ । १२॥ 


१--( शम्‌) सुखप्रदाः ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( सत्यस्य ) querer | 
( पतयः ) प्राळकाः ( भवन्तु ) ( शम्‌) ( नः ) ( आर्वभ्तः ) अश्वाः | शम्‌) |, 
(उ) चार्थे ( सन्तु ) ( गावः ) धेनवे! gaat ( शम्‌) ( नः) म 
मेधाविनः ( सुकृत; ) महाकमाणः ( सुहरूताः ) इस्तक्रियायां कुशल ( शम्‌ 


(नः) ( भवन्तु ) ( पितरः ) पित्रा दिरच्तकाः ( इवेषु ) mars! 
खड्ग्रामेछु॥ ` 
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हर [ yao by A eek Kurs: alae al ( ३,६०४ ) 


| 
[ एर 0? CS २... 
= | नौ देवा विश्वदेवा भवन्त शं सरस्वती सह धीभिरस्तु । 
a । च्चः वया १ ने 
teh ।मंभिषावः शसु रातिषाचः शं नो दिव्याः पार्थिवाः शं ना 
| grat nan 
fgg न । देवाः । विश्व-दवाः | भवन्त । शस्‌ । सरस्वती । 
गावः। | ag) धीभिः। Wea ॥ शस्‌ । अभि-साचः । शस्‌ । ऊ इति । 
० | 
हवषु॥ | राति-साचे: । शस्‌ । न्‌; । दिव्या; । पाथिवाः । शस्‌ । न: । 
mae | प्रप्यां; ॥ २ ४ 
TG | साषाथ - ( विश्वदेवाः) खब बिजय चाहने वाले, ' ( देवाः ) विद्वान 
वषु॥१॥ हग (नः ) हमें ( शम्‌) सुखदायक् ( भवन्तु ) हो, ( सरस्वती ) विज्ञानवती 
= | वेद बिद्या ( धीभिः सह ) अनेक क्रिवांग्रो के साथ ( शम्‌) सुखदायक (अस्तु) 
By) ह | हे। (अभिषाचः ) सब ओर से मिलनसांर लोग ( शाम्‌) खुखदांयक हो, (उ) 
कि | गैर (रातिषाचः ) दानों की वर्षा करने दारे ( शम्‌ ) सुखदायक हो; (दिव्या) 
(बुरा [ae सस्बन्धो पदार्थ [ वायु, मेघ, विमान आदि ] और ( पार्थिवाः ) 
| पृथिवी सम्बन्धी पदार्थ [ राज्य, सुवणं, अग्नि, रथ आदि ] ( नः) हमे ( शम्‌) 
पितरः ) | 
< [at | Gaara दो, ( अप्याः ) जल सम्बन्धी पदार्थ [ मातो, सू'गा, नौका आदि ] 
| (ft) हमे ( शम्‌ ) सुखदायक दो ॥ २॥ 
ain भावाथ--जो- मनुष्य विजयी आप्त विद्वानों को प्राप्तदोकर सब विद्या 
a a | बृद्धि करते हैं, वे ही सब संसार पर शासन करते हैं ॥२॥ . a 
| , 


यह मन्त्र ऋग्वेद मेह | ३५ ११ ॥ 


| (aa) सुखप्रदाः ( नः) अस्मभ्यम, (देवाः ) विद्वांसः (विश्वदेवाः) 
से विजिगीबवः ( भवन्तु ) ( शम्‌ ) ( सरस्वती) विज्ञानवती वेदविद्या! (सह) 
| भू ( धीभिः ) क्रियाभिः ( अस्तु ) ( शम्‌) ( अभिषाचः ) अभि? षच 
मवाये-रिव। सर्वतः . संगच्छुमानाः पुरुषाः ( रातिषाचः) _राति+षच 
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| चनु--ण्वि | दानानां वृब्टिकर्ता रः ( शम्‌ ) ( नः) ( दिव्याः) आकाशसम्ब- 
{| [नी वायुमेघचिमानाद्यः ( पार्थिवाः) पृथिव्यां विधमाना राज्यछुवर्णाद्य >. 3 : 
BL) ( नः) ( अप्याः) जटसरबन्धिनो मुक्ताविद्दमनौकादयः ॥ mere न 


5 << 2 अ ५ 


: Cs क = 5 ; | 
( ३,६९० eee by Arya 5०7 र्बप्रथब-ेद्‌ SABA anc eGangotri BS ९९ [ ५३३ ] 


Rm . - 
शं नो अज एक॑पाहू देवो weg शमहिब ध्न्य९; शं स्रः । | 


श॑ नो अपां नपात्‌ पेस्रंस्त शं न: पृश्निभवतु देवगोपा aa | 


- शस्‌ । नः। सज: । एक-पात्‌ । देवः । अस्त । शस fe, | प 
Fy ८ 
बध्न्यः । शस्‌ । समुद्र; ॥ शस्‌ । नः । अपाख्‌ । नरपात्‌ । पेस। | a 
पस्त । शस्‌ । न्‌: । परिन; । भवत । देव-गोंपा ॥ ३॥ | उँ 
- भाषाय--( अजः ) अजन्मा, ( एकपात्‌- ) एक डग वाला [एक रस | a 
ब्यापक J, ( देषः ) प्रकाशामय परमात्मा (नः ) हमें (शम्‌) शान्तिदायक (अस्तु) | 
हो, ( अहि! ) न मारने वाला, ( बुध्न्यः ) मूल seat में रहने वाला [ आहि | |. 
कारण जगदीश्वर ] ( शम्‌ ) शान्तिदायक हो, ( समुद्र; ) यथावत्‌ सोंचने वाला । (न 
` ईश्वर ( शम्‌) शान्तिदायक हो । ( अपाम्‌ ) प्रजाओ का ( नपात्‌) न गिराने | “2 
चाला, ( पेरुः ) पार लगाने वाला ( नः ) दमें (gq) शान्तिदायक ( अस्तु) 
हो, ( देवगोपा ) प्रकाशमय परमात्मा से रक्ता st गयी (aha) पू छने योग | ८ 
यौ 


प्रकृति [ जगत्‌ सामग्री ] ( नः ) हमे ( शम्‌ ) शान्तिदायक (भवतु) हो ॥ ३॥ | 

' भावाथ--जगत्‌ पिता परमात्मा की महिमा को विचारता हुश्रा| मनुष्य q ` 

co NTS I CE डी क नड्डा >. 

३--( शम्‌ ) शान्तिप्रदः ( न; ) अस्मभ्यम्‌. ( अज्ञः) अजन्मा जगदोशवरः | 

( एकपात्‌ iad जगदेकस्मिन्‌ पादे पादगतिप्रमाणे अंशे वा यस्य सः ( देवः) 

 प्रकाशमयः परमात्मा ( अस्तु ) ( शम्‌ ) ( अहिः ) आङि श्रिहनिभ्यां हृस्व 

_ उ०४। १३८। इति बाहुलकात्‌ , नञ +हन वघे--इण , डित्‌। श्रत 

 अमारकः ( बुध्न्यः ) बुध्नेषु तरवमूरूषु विध्यमानः ( शम्‌) (समुद्र? त 

आदित्यः, लमुद्र आत्मा-निरु० १४।.१६। सर्वसेचकः परमात्मा ( गम) 

` ( अपाम्‌ ) प्रजानाम्‌ (नपात्‌ ) न.पातयिता सर्वदा रक्षकः (TE) म\ | ` 

 स्यांचः।उ०४। १०१। पीङ्‌ पाने--ुप्रत्ययः | यद्वा पा रत्तणे-सप्रत्य || 

| शकारस्य'एकारः। यद्वा पार कम समाप्तौ--उप्रत्ययः आकारस्य पकार | 

' पानकर्ता। रक्षकः । पारयिता ( अस्तु ) ( शम्‌ ) ( नः) ( पृश्निः ) प्रष्व्या परशु 
Ra जग तूसामग्री ( भवतु) ( देवगोपा ) देवत शुपू रच्षणे--अच्‌, टाप्‌। देव| 

इ परमेश्वरो गोपो रत्नको यस्याः खा ।  : | भ 
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| | 7 0 [ कीनि ॥ (१३११) 


[ ३७] | 
- त्र LLL. ह ~: 
de 4 aft के संयोग चियोग को खोज कर अपनी उन्नति करे।। ३ ।। 
ज | द्रन्त्र ३--४ कुड भेद से ऋग्वेद में हे-७। ३५। १३-१५ ।। 
पाश आढित्या Sat वसवो जषन्तासिद्‌ ब्रह्म क्रियमाणं नवोयः 
। अहि। | _त्वन्तुं नो दिव्या: पार्यिवाशेः गोजाता उत ये यज्ञियासः ।४ 
| - | 
। पेर | द्रादित्याः। रुद्राः वसंवः । जषन्तास्‌ । इदस । ब्रह्मं । 
| ॥ | क्रमणम्‌ । नवीयः ॥ शणवन्तुं। न: । दिव्या: । पार्थि 
[एक रस | व्राः | गो-जाताः । उत । ये । यज्ञियासः ॥ ४॥ 
क (अस्त) | § 
| झर | भाषायं--( आदित्याः) अखण्ड ब्रह्मचारी, ( रुद्रा ) ज्ञानदाता और 
त / (बसवः ) श्रेष्ठ विद्वान्‌ लोग ( इद्म्‌) इस ( क्रियमाणम्‌) सिद्ध होते हुये 
न पिग | (नषीयः ) अधिक नवीन (ब्रह्म) धन वा अन्न को ( जुषन्ताम्‌ ) सेवे । (दिव्याः) 
fe, | fal कामना योग्य ] गुण वाले, ( पार्थिवासः ) पृथिवी के खामी (उत) और 
इने योग | (गोजाताः ) वाणी में प्रसिद्ध [सत्यवक्ता] पुरुष, (ये) जो ( यज्ञियासः ) पूजा 
रिति पैग्य है, ( नः ) हमारी [ प्रार्थना ] ( श्रणवन्त ) सुने ॥ ४॥ 
> | भावाय-मनुष्ये धार्मिक विद्वानो को अच्छे प्रकार प्रसन्न करके मनो 
प्रा।सनुष्य | 
| रध सिद्ध करे ॥ ७ ॥ डट 
नी र Sao ता 
ade | पै देवानामृत्विजो यच्चियाँसो सनोार्यजंचा क. 
म; (देवः) | ते नौ रास ताझुरुगायम॒द्य ययं पात. Vo ; 
हुस्वशचं | 4 


4 पै। देवानांस । क Rast: ल (ag: ) [ अपनी ] बहिन [ रात्रि ] 
| (मरता; । क त-ज्ञा; ॥-अपवर्तयति ) हरा देती है, और ( सुजातता) 
A ~ SOT SN 


भयनिवार कम्‌ ( अस्मभ्यम्‌) (इद्म्‌ ) ( अस्तु) 
, 3- आदित्यू ( अशीमाहिं ) अश. व्यात्ती-विधिलिडि विकरणस्य. 
म रातारो दृ प्र प्नुयाम्‌ ( गाधम्‌) गाध्न प्रतिष्ठालिप्सयोग्रेन्थे च— 
) A उत ) अपि ( प्रतिष्ठाम्‌ ) गोरवम्‌ ( नमः ) सत्कारम्‌ (दिवे) 


तु ) (¦ ) महते ( खद्नाय ) स्थानाय | अधिकाराय ॥ 


) 2 ) अन्धकारम्‌ ( सम्‌ ) परस्परम्‌ ( वतेयति ) प्रवतेयति । 
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) ) प्रभातंब्रेला ( अप) भ्रपवर्तयति । निवारयति ( ay: | 2 


( ३,६९२ Digitized by Arya उना सवते सभा ऽये. eGangotri Yo ९१ [ १२१ ] | 


सद्य | ययम्‌ । पात । स्वास्त-मिः । सदां । न: ॥ ५॥ 


भाषार्थ-( ये ) जो लोग (देवानाम्‌ ) विद्वानों के बीच (आत्विज्ञ। ' 

ऋतु ऋतु में यज्ञ. [ भ्रष्ठव्यवद्दार ] करने दारे, ( यज्ञियासः ) पूजा योग्य १. 

मनोः ) ज्ञान के ( ग्रजत्नाः ) देने हारे, ( seat) अमर [ कीतिं वाले ] और j 

( ऋताः ) सत्य धर्म के जानने हारे हैं ( ते ) वे (नः) हमे ( अद्य) आज | 

( उरुगांयम्‌ ) चौड़ा मागे [ वा बहुत ज्ञान ] ( राखन्ताम्‌ ) देवं, ( यूयम्‌ ) an | 

[विद्वानों] ( स्वस्तिभिः ) अनेक gat से ( खदा ) सदा ( नः ) इमारी ( पात ) ५ 
रक्षा करो ॥ ५ ॥- 

भावाथ--जो लोग विद्वानों मै महाविद्वान्‌, जीवनमुक्त, परोपकारी हाँ | | 

उनकी आज्ञा पालन करके हम सदा सुखी रहे ॥ ५॥ ; 


तदस्तु मित्रावरुणा aca शं यारस्मभ्यसिदमस्तु शस्तस्‌ । | 


अशीसहि गाधमुत प्रतिष्ठा नसों दिवे ब्रहते साद॑नाय ॥ ६॥ 
तत्‌ । झस्त । . सिचावरुणा । तत्‌ । अझ । शस्‌ । योः। 
| झस्मभ्यम्‌। इ.दम्‌ । अस्त । शुस्तस्‌ ॥ सशीमहि । गाधस्‌। a 
` आलि-सथास्‌ । नम: । दवे । बहते । सद॑नाय ॥ ६॥ 


( बह > a रुझुणा ) दे स्नेही और श्रेष्ठ माता पिता | दोनो और (४० 
जात समन स्म्भ्यम्‌ ) हमारे लिये ( तत्‌) यही (शम्‌) | 


प्रकाशमयः परमात्मा ( अस्त ) ( शमे, 
००2... I 
डु न 
_ उ०४। १३८। इति बाहुलकात्‌, aah qui मध्यो ( ऋत्विजः ) अता 


. अमारकः ( बुध्न्यः ) बुध्नेषु तरवम्ूलेषु विद्यमानः (मनोः) श्ञानस्य (यजत्रा 
आदित्यः, wae आत्मा-निरु० १४ । १६। सर्वसेचके -व्य घर्मस्य ज्ञातारः ( 
` ( अपाम्‌ ) अजानाम्‌ (नपात्‌ ) न पातयिता । सर्वदा Coq) गै शब्दे गाई 
MTS उ०४। १०१। पीङ पाने--रुप्रद्ययः | यद्वा ५ ) अस्मिन. fe 
आकारस्य THT | यद्वा पार कम समाप्तौ--उप्रत्ययः Wa, ) अर त्‌ 
पानकता । रक्षक; | पारयिता ( अस्त ) ( शम्‌) (नः) (पर ¬ 
` तिः। जगतूसामग्री ( भवतु ) ( देवगोपा ) देच tag रक्षणे- ' त 
es | परमेश्वरो गोपो रत्नको यस्या; ला ॥ ` 
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[ १२१ ] 


ए॥ 


जा योग्य, 


ले ] और । 


(पात) 


स्तस। | 
० ७ 


Then | 


। या; 
गांधम। 
| ६ ॥ 


नो और 
(शम) 


हि | Digitized by Arya गोत विधा Chennai and eGangotri 
| % ९२ ९२८] रकोनविश काण्डमू ॥ १८ ॥ (३.६ 

| शात्तिदायक [ रोगनोशक ], ( तत्‌ ) यही ( योः ) भयनिवारक (अस्तु) होवे 
ऋत्विज्ञ) ˆ 


ह्ोर(इदम्‌ ) यदी ( MRI) बड़ाई योग्य ( अस्तु) होवे। [ कि ] ( गाधम्‌ ) 
गस्मीरता, ( प्रतिष्ठाम्‌ ) प्रतिष्ठा [ गौरव ] (उत) और ( नंमः) सत्कार को 


भावाथ -मजुष्य माता पिता और आचार्य आदि विद्वानों की सेवा से 


यह मन्त्र ऋग्वेद में है-५। ४७ | ७ ॥ 


सूत्तस्‌ १२ ॥ 
मन्त्रः १॥ उषा देवता ॥ भुरिगार्षी पङ्क्तिम्छन्द; | 
मचुष्यकतव्योपदेशः-मजुष्य के कर्तव्य का उपदेश ॥ 


| रषा अपु स्वसुस्तमः सं वतयति वत्‌ निं सुजातता । 
| ग्या 
| वा वाजं देर्वाहतं wa सद्म शतहिसा सुवीर।ः ॥ ९ ॥ 


|साः। अप । स्वसुः । तमः । सस्‌ । व॒र्त यति । वर्त निम 


शातता ॥ झया । वाज॑स्‌ । देव-हितम्‌ । सनेस । wea 
एर्गहमाः । स-वीरांः ॥ ९॥ 


|, भाषाय-( उषाः ) प्रभात वेला (eg: ) [ अपनी ] बहिन [ रात्रि ] 


| न म; ) अन्धकार को ( अप >अपवर्तयति ) हरा देती है, और ( सुजातता) 


4 ५० १० म० १ । भयनिवारकम्‌ ( अस्मभ्यम्‌) ( इद्म्‌ ) (अस्तु) | 

| ) प्रशंसनोयम्‌ ( थशीमाहि ) अशू व्या्ौ-विधिलिङि विकरणस्य. 

# re ( उत ) अपि ( प्रतिष्ठाम्‌ ) गोरवम्‌ ( नमः ) सत्कारम्‌ (दिवे) 
( बृहते ) महते ( खद्नाय ) स्थानाय | अधिकाराय ॥ 
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(दिवे) कामना योग्य ( बुदते ) विशाल ( सदनाय ) स्थान के लिये ( अशी: | 
य ) आज | प्रहि) दम पाव ॥ ६॥ “ 
यम्‌)तुप्न | 
| उत्तम गुण प्राप्त करक संखार में गम्भीर, प्रतिष्ठित ओर आदर योग्य होकर . 
| इन्च पद्‌ पाचे ॥ ६॥ 


कारी हाँ, | 


भेश्नुषीमहि प्र प्नुयास्‌ ( गाधम्‌ ) गांध् प्र तिष्ठालिप्सयोग्रेन्थे च- | का 


(उषा; ) प्रभातंत्रेला ( अप ) ग्रपवतेयति | निवारयति ( ag ) ० a 
* तम!) अन्धकारम्‌ ( म्‌ ) परस्परम्‌ ( व्यति ) प्रबतंयति! | 


( = eT by Arya “थवे देसी हे" and mare १३ [ aR न | 
कर WSS j 
[ अपनी ] भल्मनलाइत से ( वर्तनिम्‌ ) [ उसके लिये ] मार्ग (सम्‌) [मतर | 
कर ( वर्तयति ) बता देती है । ( अया) इस [ नीति ] से ( शतहिमाः) सौ | 
` वर्षे जीवते हुये और ( छवीएः ) GAT वारा को CHI हुये हम ( देवहितम्‌] । | 
विद्वानों के हितकारी ( वाजम्‌ ) विज्ञान at ( खनेम ) att और (मदेम )3 | 0 
आनन्द कर ॥ १ ॥ । । 
| भावार्थ-एथिवी की गोलाई के कारण आधे भूगोल में पक साध | 
bat प्रकाश करने से उषा रात्रि को हटाकर जितनी आगे बढ़ती है, उतना दी स्थांत | 
fe रात्रि को पीछे ले देती चलतो है और दोनों प्रीति पूवक मिलकर जगत्‌ का 
उपकार करतो हैं, इसी प्रकार सब मचुष्य छान के प्रचार से परस्पर उपकार १ | 
करके बडे बड़े धैर्यवान बरलवानों सहित पूर्ण आयु भोग ॥ १॥ 
इस मन्त्र का पूर्वाई--ऋग्वेद में है १० | १७२ । ४ ओर उत्तरांद्ध ऋग०. * 


६। १७ । १५ और खामवेद पू० ५। ७। ७॥ त्र 
gen ९३ [ अमतिरयसूक्तस्‌-युद्ध याचा का राग ]॥ | रा 
-१--११ ॥ इन्द्रो देवता ॥ १, २, ७, ८, १० ST ३-६ es ASG | चष 

8 निचृत्‌ त्रिष्टुप्‌; ११ आर्षी त्रिष्टुपू ॥ छै अ /4 


सेनापतिकृत्योपदेशः--सेनापति- के कतंव्य का उपदेश ॥ | 
aged बाहू स्यविरौ वृषाणों चित्रा इमा वृंषुभौ पारयिष्ण। | 
तो यैक्षे थमो याग आगते याभ्याँ लितमसुराणां स्वप यत) | 
` इन्द्रस्य । बाहू इति । स्थविरौ । वृषाणौ । चित्रा । इमा | § 
` वषभौ । !पारयिष्ण इति ॥ तौ। are । प्रथमः । योग | 
‘arate । याभ्याम्‌ । ज्ञितम्‌ -। असुराणाम्‌ । सुवः । यर्‌ |. ह 
ee EOS [ परम eee इन्द्रस्य ) इन्द्र [ परम ऐश्‍वर्येवान्‌ पुरुष सेनापति 


Sai an ` ( खुज्ञातता ) सुजाततया । श्रेष्ठणुणवत्वेन ( अया ) अनया नीत्या 

` विज्ञानम्‌ ( देवहितम्‌ ) विद्वद्भ्यो दितकरम्‌ ( सनेम ) विभजेम ( मदेम 
न्देम ( शतहिमाः ) शतवेजी विनः (gata) उत्तमवीर्युक्त* | 
| १-( एत्रस्य ) परमैश्ववंवतः लेलापतेः ( बाहू ) भुजी 
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५6३ [ १९७१००/रकानविंशंन्कारडंबू"/१०१॥ (ईद) 


लाल ही लिज लिलाम 


aah) य दोनों (बाइ) झुजायें ( स्थविसै ) ५ ( स्थविरो ) पुष्ट, ( वृषाणौ ) वोययुक्त, 

| | (बित्रा ) अदभुत ( वृषभः) श्रेष्ठ और ( पारयिष्णू ) पार लगाने वाल tS । 

(तौ) उन दोनों को ( योगे) अवसर ( आंगते ) आने पर ( प्रथमः ) सुखिया 
दु(योक्षे ) काम में लाता है, ( याभ्याम्‌ ) जिन दोनो से ( अछराणाम ) असखुरा 

| [प्राण लेने वाले शत्रु आओ ] का ( यत्‌ ) जो (er) सुख है, [ बह ] ( जितम्‌) 

| जता जाता है॥ १॥ 2 

| भावायं--मचुष्यो का सेनापति ऐसा बनाना चाहिये, जो विद्यावान, 

| बनी, महाप्रतापी, शरोर से पुष्ट, शत्रुओं का दमन करने वाला और प्रजापालक 

£ i” | $ 

, यह मन्त्र कुछ भेद से सामवेद में है--ड० 8 | ३।७॥ 


षः. । पाशु शिशानो वृष॒भो न भौसो घनाघनः, झौभणशञ्चषणीनास । 


| सक्न्द्नोऽनिसिष एकवीरः शत सेना अजयत्‌ साकसिन्द्रं; २ 


ए ]॥ | ग्राशुः। शिशानः । वष॒भः। न । भीमः। घनाघनः । क्षोभ॑णः। 
CPR | इष॒ शीनाम्‌ ॥ स॒स्‌-ऋन्दनः। 'सनि-सिंष: ।  एर्के-वीरः 
| शृतम्‌. । सेनाः । जयत्‌ । साकस्‌ । इन्द्रः ॥ २॥ 
ख 
रयिष्ण। ग । भाषाथ-( चर्षणीनाम्‌) मनुष्या में ( आशुः ) फुरतीले, ( शिशानः ) 
र बह | पर्ण, (ger: न ) बैल के समान ( भीमः) ` सयङ्कर,.( घनाघनः ) अत्यन्त 
स्व यंतू | बोट मारने वाले, ( च्ञोभणः) हलचल मचाने वाले, (ःसङ्क्रन्द्नः )  ललकारने 
। इमा । |, रण पण” दु 
> | भैजिरशिशिरशिथिळ०। उं०१॥ ५३ । छा गतिनिवृत्तो-किरचू, वुगागमः। 


E pe ।'पुष्टो ( gaat ) वीर्य युक्ती ( चित्रा ) चित्रौ । शलाघनीयौ-।' अदुभुतौ 
७ मा ) इमो ( वृषभौ.) ष्ठो ` (-पारयिष्णू) पारयितारौ:(तौ.) भुजो (ara) 
]१ |$ योगे मध्यमपुरुषस्य लटि. छान्दसं रूपम्‌ `! त्वं TSR. । प्रयोगे करोषि 
४ मः) मुख्यः सन्‌ त्वम्‌ ( योगे.) . अवसरे. (.आ]गते.) -प्राप्ते ( याभ्याम्‌ ) 
म्‌ (जितम्‌ ) जयेन प्राप्तम्‌ ( असुराणाम्‌ ) असूनां, a 
म्‌ (स्वः ) सुखम्‌ (यत्‌ )॥ .. | 
ea आशुः ) शीघ्रकारी ( शिंशानः) शो तनूकरणे--कानंच्‌ । तीद्ण- 
* ( वृषभ: ) बेलीवर्दः (a ) इव ( Har) भयङ्कर ( घनाधनः ) हन्ते- ` 
के. वार पा०६॥ १॥ १२।.हन हिंसागत्यो!-धचि प्रत्ये घेत्वमभ्यास 


6 
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ग्र 


( ३,६१६ Dr by Aryd on RATATAT éGangotri q १३ [ WE ] | ; 


_ साले, -( अनिमिषः.) पलक न सू'द्ने वाले. ( एकवोरः.) एकवीर [अह | 
पराक्रमी ], ( इन्द्रः ) इन्द्र [ महाप्रतापी सेनापति ] ने ( शतम्‌ ) सो (सेना, | 
. सेनाओं का (साकम्‌): पक साथ ( अजयत्‌ ) जीता 2 |..२.॥ 58 
nae भावायं-हे मन्नुष्यो । यह पहिले से नियम चला आता है fz युद्ध 
. कुशल, पराक्रमी अनालसी सेनापति शत्रुओं को नाश करता है, वैलाही तुम | 
` -भी करो॥२॥ 
यह मन्त्र ऋवेद में है--१० (tod! १, यजुवेद 9! २३ और लामवेद |: 
उ०&।३।१॥ | 
स्‌ क्रन्दनेनानिमिषेण जिष्णनायेध्येन दुश्च॒यवनेन चष्णना। | हंग 
तदिन्द्रेण जयतं तत्संहध्वं, युधो नर इषुहस्तेन वृष्णा ॥॥ | 
“सम-क्रन्दनेन। अनि-सिषेणं । जिष्णना । अयाध्येन' । दः- | 
च्यवनेन । धष्णना ॥ तत्‌ । इन्द्रश । जयत । तत्‌ । सह- | 
WAM) युधः । नर: । इषु-हस्तेन । वृष्णा ॥ ३ ॥ ~ 
_ भाषाय-( नरः) हे नरो | [ नेता लोगो ] ( खङ्क्रन्द्नेन ) ललकारने 4 a 
- चाले, ( अनिमिषेण ) पलक न सू वने घाले, ( जिष्णुना ) विजयो, ( भ्रयोध्येन) | § 
- अजेय; ( दुश्च्यवनेन ) न हटने वाले, ( gegar) निडर [ बड़े scare] i 


'(इघुदस्तेन) तीर [ अ शस्त्र ] हाथ में रखने बाले, (बृष्णा) वीर्यवान्‌, (ERT) | 
“इन्द्र [. महाप्रतापी सेनापति ] के साथ ( qa): लड़ाक्राओं को (aq) एस | 


_ स्यागागमश्च । अतिशयेन -प्रदता : ( ्ञोभणः ) संचालयिता ( चर्षणीनाम्‌) 
मचध्याणाम्‌ (संक्रनदनः ) शव्‌णापाहाता ( अनिमिषः )अनिमेषचक्षः | सदा | * 
' सावदानः:( पकचीरः ) अद्वितीयशूरः (शतम्‌) अंसंख्याः:( सेनाः ) ( अजयत्‌.) | 
' जितवान्‌ ( साकम्‌) साम ( इन्द्र: ) महाप्रतापी सेनापतिः ॥ Es, 
Ee ( सङ्कन्द्नेन ) थोह्वानशीलेन ( अनिमिधेण ) अनिमिषचक्षुषा | सदा 
` सावदानेन ( जिष्णुना') विजयिना ( अयोध्येन) केनापि योद्धमशक्येत | a 
_( दुश्च्यवनेन ) दु्विचाल्येन | दुनिधायरण ( भ्रष्णुना ) प्रगल्भेत (तत्‌) * 
ण.( इन्द्रण ) महाप्रतांपिना. सेनापतिना ( जयत.) (aq) एवम ome 
. श्रम्‌ ) अभिसंवत ( युघः) ayy । शजून (नरः ) हे नेतारः ( इचु स्‌ 
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EF | | 
| | „९३ | ९२९ ] एकोनविंशं कार्ड्स ॥ ९८ ॥ ( ३,६९३ ) 
|? = आ 

(सेना) | Gore (जयत ) तुम जीतो और ( तत्‌) इस प्रकार (- सहध्वम्‌) 'इराओ॥ ३॥: 


भावाय - मन्त्र २ में जो सेनापति के लक्षण कहे हैं, वेसे युद्धकुशल, . 
उदासावधान महाप्रतापी पुरुष को सेनानी बनाकर वीर पुरुषं शत्रुओं का 


FE है ४ कुछ भेद छे wags हैं--१० | १०३६ २, ३ तथा यजुचेद्‌ 
र लामबेद | OLR, ३५ और सामवेद उ०8।३।१॥ 

| sen ee इषुंहस्तै स निष ङ्गिभिव्‌ शी संस्रष्टा स युध इन्द्रा गणन । 
णुना | | पंसष्टजित्‌ सोम॒पा बाँहुशध्युर य धन्वा मतिहिताभिरस्तां en - 
Th | ४। इषुं-हस्तेः। सः। निषङ्गि-भिः । वशी । सस्‌-स्रष्टा । सः 

! पुध; । इन्द्रः । गणन ॥ सं सष्ट-जत्‌। सेम-पाः। बाह-. 


कि यदू | 
राही १ तुप 


| ee 
jaut । उग्र-घन्वा । मति-हिताभिः।; अर्ता ॥४॥ 


। सह- 

| भाषाथ-(सःखः) वही (इन्द्रः) इन्द्र [ महाप्रतापी सेनापति] | 
bes | (get: ) तीर [ अस्र ger] erat में रखने वालों, “और ( निषङ्गिमिः ) 
ययेन) | ङ्ग वालों के साथ. ( वशी ) वश में करने घाला, ( सः). बही ( गणेन) अपने 
mall | ए[ अधिकारी लोगो ] खदित (युधः ) [ अपने ] योद्धा को ( deer) 
ean iS करने वाला, ( संसष्टजित्‌ ) एकत्र इये [ शत्रुओं ] को जीतने घाला, 
cite | (सोमपाः ) ऐेश्वय की रक्षा करने वाला, (बाइशर्धी ) भुजाओं में बल रखने 


ता, ( उग्रधन्वा ) प्रचंड धनुष वाला, ( प्रतिहिताभिः ) सन्मुख ठहरायी हुयी. 
| हिना ] से (-अस्ता ) [ बैरियो का] गिराने बाला है ॥ ४॥ br 


। सदा सावाथ -ज्ो aque मनुष्य अपनी वीर सेनाओं को व्यूह रचनां ` 


खड़ा करके शत्रो को मारने में समर्थ हो, वद्दी सेनाध्यक्षं बनाया जावे ॥ 8 ४ 


१ a (सः ) ( इषुहस्तैः ) शञ्रपाणिभिः ( सः ) ( निषज्ञिभिः) खङ्गघारिभिः ` 
| |ॐ) षशंयिता ( संस्रष्टा ) संयोजकः ( खः ) ( युधः ) स्वयोाद्धुन्‌ (way) 
' सेनापतिः ( गणेन ) अधिकारिसमूहेन ( संसषजित्‌) संयुक्तानां ` 

~ जेता (सामपाः ) ऐश्‍वर्यस्य पाता रक्षक: ( बाहुशधी ) बाह्वोः शधो बलं ; | 
( उग्रधन्वा ) प्रचण्डधनुधरः ( प्रतिहिताभिः ) प्रत्यदोण agen fer, . 
नाभि; ( meat ) शरणां दवता मारयिता ॥ 
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( ३,६९८ ess ०१०१ 5० वृअर्धवीदर्भी थम" बक्क Zo १३ । sé ] | 


बलविज्ञायः स्थविरः बुलविज्ञावः स्थविरः मवीर्‌ःसहस्वान्‌ वाजो“सहसान इ | 
अभिवीरौ अभिष॑त्वा सहोजिज्जेचसिन्द्र रयमा तिष्ठ गोबिद्‌न्‌। | 
बल-विज्ञायः। स्थविर: । प्र-वीरः । सहस्वान्‌ । वाजी। | अनु 
सहसानः । उग्र: ॥ अभि-वीरः । सभि-सत्वा। सह faq, | बहु 


जच्चस्‌ | इन्द्र । रयस्‌ । आ । तिष्ठ । गा-विद्न्‌ ॥ ५॥ 


- भाषाथ--( बलविज्ञयः ) बल का. जानने द्वारा, ( स्थविरः) पु्टङ्ग वा । ु 
वृद्ध प्रथात्‌ अचुभवी ],( प्रवीरः) बड़ा वीर, ( सहस्वान्‌ ) बड़ा बल्ली ( वाजी) : गोजी 
- बडा ज्ञानी -[ वा.अन्नःवाला ], ( सहमानः ) हराने वाला, ( उग्रः ) प्रचण्ड. | Lee 
(अभिवीरः) सब ओर वीरो को रखने वाला, (अभिसत्वा) सब ओर युद्धकुशल | fe 
विद्वानों के रखने वाला, ( सहोजित्‌ ) बल से जीतने वाळा, ( गोविदन ) ३ ee 


पृथिवी के देशों [ वा वाणियो ] को ' जानने वाला होकर, (इन्द्र ) हे इन्द्र | | 
[ महाप्रतापी सेनापति ] ( जैत्रम्‌ ) विजयी ( रथम्‌ )रथः पर (आ fag) बैठ ५ : | 
भावाये-अपने और शत्रु के बल को जानने वाला सेनाध्यक्ष अपने | 
युद्धकशल वारो ओर युद्ध सांमग्नी के साथ चढ़ाई करे ॥ ५:॥ ३ 
` 'यहू"मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेदः में है--१०॥ १०३ । ५, यजुबेद १३। ३५ और | | 
लामबेद--ड० 8।३।२॥ :' 5 79 काड अभि 


इमं वोरमनु हषध्वसय़ मिन्द्र सखायो अन सं रभध्वस्‌। | 


५-- बलविज्ञायः ) कर्मण्यण्‌ । पा०३।२। १। इत्यणः आतो युक चिए | | भि 
Sais | Glo | 


( बाजी 
) शनवान्‌ । अन्नवान्‌ ( सहमानः ) अभिभेवनशीलः (sm) aga 
( अभिसत्वा:) अ० ५। २० | ८| 


igs on सत णे २7 ae ७ i MPR ६ TOES ) ७७७) BS i प्राम f 
महा सामो दा wer लः (सहोजित्‌) ede जता MD: प 
CHG प्रादिः । जेतारम्‌ | विजयिनम्‌ ( इन्द्र) हे महाप्रतापिन्‌ a sii 


( रथमू') युद्धयाने i 
वा जोगन ex ॥ > ay fag ) आरोह ( गोविदुन्‌ ) गाः पृथिवी 


[EE i TE 5 
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[४४] | owl १२८ | एकानविंशं काण्डस्‌ ॥ १८ ॥ (३,६९८) 

| Re . I oT 

sm, | ब्रामुजित गोजितं. वज़बाहँ जयन्त॒सज्स ममणन्तसोज॑सा॥ई॥ 

विदन्‌ \ ¦ इुमस्‌। वीरस्‌ । अनु IST ध्व॒स्‌ । उस्‌ । aq | सखायः 

वाजी। | gi सम्‌ । रभच्वस्‌ ॥ .याम्‌-जितस्‌ ॥ गा-जितेस । ag- 

-जित्‌। बाहुस्‌ | जय॑न्तस्‌ । अञ्स । म्र-मण न्तम्‌ । मोजता ॥ ६॥ 

॥॥ भाषाय--( सखायः ) हे मित्रो | (इमम्‌ ) इस ( वीरम्‌ अजु. ) वीर 

हा | [सेनापति ] के साथ ( हषेध्वस्‌ ) हष करो, ( ग्रामजितम्‌ ) gaat के समूद्द 

(बाजी) | गेजीतने वाले, ( गोजितम्‌ ) उंन की भूमि को जीतने वाले, ( बज्र बाहुम्‌) 
विल... | जाओ में श्र रखने बाले, ( जयन्तम्‌) विजयी, ( ओजसा ) [ अपने शरीर, 

ee ` | पुदिओर सेना के ] बल से ( अज्म ) संग्राम को ( प्रसृणन्तम्‌ ) मिटाने वाले. 

वि (अरम्‌ ) तजस्घी (.इन्द्रम्‌ अजु ) इन्द्र [ महाप्रतापी सेनाध्यक्ष ] के साथ (सम) 

र ma परकार ( रभध्वम्‌) उद्योग करों EE 

aan : | शुभ्रो का राज्य. आदि लेकर प्रजापालन करें ॥| Gu ु 
` ` | मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है--१० | १०३। ६, यज्धवेंद १७।.३५ और 

३५ और [MSS Fo &। ३।२। और ऊपर आचु हा है-अथ० ६। ३७।३॥ ; 

ih गाचाणि सह॑सा गाह॑मानोऽदाय उः शतसेन्‍्य रन्द्र 
' _ जयवनः पृतनाषाडयोध्यो३' स्माकं सेना अवत म यत्सु॥ आ. 
ह चि | Wh गाचाणि। सह॑सा । गाहमानः । wera । उग्र: । 


q ह ₹-<अयं मन्त्रो व्याज्यात:--अं० ६। 8७ | ३ ( इमम्‌ ) प्रसिद्धम्‌ 
पम्‌) सेनाध्यक्षम्‌ (अचु) अचुसत्य ( हषध्वम्‌ ) इष प्राप्नुत ( उग्रम्‌) 
डम्‌ ( इन्द्रम्‌ ) परमेश्‍वर्यवन्त सेनाध्यक्षम्‌ ( सखायः) दे सुद्ृद्गणाः 
) जि अजुगत्य ( सम्‌) सम्यक ( रभध्वम्‌ ) रम राभस्ये | उद्योग कुरत 
se ) शञ्जुसमूदइज्ञेतारम्‌ ( गोजितम्‌ ) शत्रुभूमिविजयिनम्‌ ( वज-- 


/ फिर 2 


7S शस्त्राणि ager तम्‌ ( जयन्तम्‌) जि. जये-भच्‌ | 


म (अज्म ) संग्रामम्‌ ( प्रमुणन्तम्‌ ) विनाशय ओजसा ) स्वरर 
‘Steeda ll £ A है त केक STB. 
१ [ज र Bow ) 


hs 
~CC-Q;In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection =f 
७, 53 


2 Digitized by Arya Samaj Foundation साण्यै i on | : | 

( ३,६२० ) | अयथवव दया ष्ये स्‌० १३ [ ५२९ ] 
eS ld eee 4 
त-मन्युः | इन्द्रः ॥ दः-च्यवनः | पतुनाषाट्‌ | अयोध्य; : 
mentee । सेना: । संवत TI यंतू-सु॥७9७॥. 


2 भाषाय--( गोत्राणि) शत्रुकुला का (सहसा!) बल से ( अभि) | 
.खब ओर से ( गाहमानः) Treat हुआ [ मथता छुआ ] ( दायः ) अखण्ड | । 
2 ( उग्रः ) प्रचण्ड, ( शतमन्युः.) सेकड़ों प्रकार क्रोध बाला, (दुश्च्यवनः ) | । 
हटने वाला,. ( पृतनाषाट्‌ ) सेनाओं का दराने वाला, ( अयेध्यः ) अजेय, | 
(इन्द्र; ) इन्द्र [ महाप्रतापी सेनापति] ( अस्माकम्‌ ) हमारी ( सेनाः ) सेनाओं 
को.(.युत्छु) युद्धौ मे ( प्र) प्रयल.से ( अवतु ) बचाचे ॥ ७॥ = जा 
भावाथ-जो age अपनी अचूक बुद्धि और श्रेष्ठ गुणों से शत्रओ | 
ळू) के हराकर प्रज्ञा की रक्षा कर, सके, लोग set को सेनापति बनावं ॥७॥ 
हि, यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वद्‌ मे Yo | १०३ । ७) यज्ञु० १७। Wi 
4 आर साम०, Fo 8। ३ ॥३॥ 


 बहस्पते परि दीया रथेन रक्षोहासियों अपबाधमानः 
अभञ्नंछन न्‌ ममणज्ञमिचानस्माकमेच्यविता तत्ननांपू ॥ ८.॥ | 


ब्रह स्पत । परि | दीय । रयन । रक्ञः-हा । अमित्रान्‌ | अपः | 
बाधमानः ॥ प्र-भञ्जन्‌ । Waal प्र-सणन्‌। अमिचांम्‌। | 
` अस्माकम्‌ । एधि | अविता । तन्नास्‌ ॥ ८॥ 


4 .. S—C अभि ) सवतः ( गोत्राणि) गुधवीपचि० | go ४। १६७। गुरु 
4 ४ शच्दे-अप्रत्ययः | शत्रुकुलानि (सहसा ) बलेन ( गाहमानः ) बितोडयत 
iy ( भ्रदायः ) दाप लघने, दो अवखण्डने वा-घतञ्म युगागमः | AACS! (उग) 
| प्रचण्ड; ( शतमन्युः ) शतधाकोपयुक्त; ( इन्द्रः ) परमेश्‍वर्यवान्‌ सेनेशः (द । 
घनः ) graf गत्यथेभ्यः। ato ३। Ql १२8। दुर्‌+च्युङ्‌ गतो--यु 
डनिबार्यः ( पृतनाषाद्‌ ) छन्दसि सई; । प।०.३। २। ६३। पृतना7षह् ` 
ee ण्वि | सहेः साडः स; । पा० ८ | ३। ५ । इति मूर्धन्यादेशः | सेता 
ता ( झयोध्यः ) योद्ध मशक्यः | अजेय; | बाध्यः ( अस्माकम्‌ ) 


.. | अचतु ) tag (प्र) प्रय 
a, a cc वु (9) अयेन (ae ) बक, Collection 


| ० १३ [ २३४7 eRe कार्डय्‌॥ १६) (३,६२१) 


cS, =a 3 
4७ | भाषार्थर(इदस्पते) दे बृहस्पति! [बड़े बड़े gure cee ] 
गौध्य; |. | (स्कोदा:) राक्षसो [ get ] का मारने वाला, ( अमित्रान्‌.) अभित्रो [ बैरियों ] 


। हो( अपवाधमानः ) इटा देने वाला होकर ( रथेन) रथ समूह से (परि ) 
.. खु पर ग्रोर से ( दीय ) नाश कर | (शत्रन) शत्रओं को ( पभञ्जन्‌) कुचलता 
द हुआ आर ( अमित्रान्‌) अमित्रो के ( met ) मार डालता हुआ 

| | (अस्माकम्‌). हमारे. ( तनूनाम्‌) शरीरो का (अविता) रक्षक { an 

| हो ॥ 5.॥ 

| भावाय--अजुभवी योद्धाओं को उत्साइ देने, Mat का मारने और 
| प्रा के बचाने में योग्य पुरुष ही सेनापति होवे.॥ ८ ॥ | 
यहद सन्त्र कुछ भेद से 
| प्रोर साम०-३० ६ | ३।२॥ 


न्द्र एषा नेता बृहस्पतिरा यज्ञः पर wa सास: । देव 
| शानामभिभञ्जतीनां जय॑न्तीनां सरुतो यन्त संच्ये ॥ ९ 


ऋग्वेद में है-१०.। १०३।:४। यज्नु०:१७ | ३६ 


` RR + बुवास्‌ । नेता । बुहुस्पतिः । दक्षिणा । og: । .परः। 


| पत्‌ । सामः॥ देव-सेनानास्‌ । असि-भ॒ञ्ज॒तीनास्‌ः। जयन्तो- 
| गम्‌ । सुरुतः यन्त । सध्ये ॥ ८ a 


भर्चांत्‌ | | भाषाय--.( इन्द्रः ) इन्द्र [ महाप्रतापी मुख्य सेनापति ] (एषाम्‌) 
[पीरो] का ( नेता) नेता [दो], ( बृहस्पतिः) बृहस्पति [ बड़े नन उ”) en ee 


८--( बृहस्पते ) हे वृद्दतां neat पुरुषाणां रक्षक ( परि) लघेतः ( दीय ) 
ae छान्द्सा दीर्घः । नाशय ( रथेन ) युद्धरथसमूहेन ( cater ) 
पे दानां हन्ता ( अमित्रान्‌ ) ` अमेद्विचिति चित्‌। इ०४। we) अम 
oes चित्‌ । पीडकान्‌। शत्रन ( अपबाधमानः ) निषारयन्‌ सन्‌ 
4 arty ada ( शत्रूर्‌ ) ( प्रसुणन्‌) अतिशयेन मास्यन्‌ (ay 

स्माकम्‌ ) ( एधि) भच ( अविता ) रक्षकः ( तनूनाम्‌) शरीरा- _ 


£) 


ज्ञ इदः ) परमैश्वर्ययुक्तो सुंख्यसेनांपतिः ( एषाम्‌ ) बीराणाम्‌ (नेता) Bes 
रहस्पति; ) बृहताम्रधिकाराणां रक्षको” सेनानायक (दक्षिणा Neus 
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ae - न है. 


sa 


Bs! दु 
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(का स्वामी सेना नायक ] (दक्षिणा ) दाहिनी ओर औरं- (वेश 0 (यज्ञः ) 
( eta: ) साम [ प्रेरक, डत्साहक सेनाधिकारो ] ( पुरः ) आगे ( ay 
(मदत ) मरुद्गण [ शूरवीर पुरूष ] ( झसिभज्जतीनांम ) कुचल डालती | 
हुयी, ( जयन्तीनाम्‌ ) विजयिनी ( देवसेनानाम्‌ ) विजय चाहने 'चालों की । 
ह सेनाओं के (मध्ये ) बीच में ( यन्तु ) चले ॥ & ॥ | 
a भावाय--व्यूद रचना में अपनी अपनी सेना लेकर मुख्य Fie । 
Ped की दाहिनी ओर को बृहस्पति नाम सेनाधिकारी हो, सोम नाम सेनाध्यक्ष | 
bi सब से आगे और अन्य मरूदूगण शरवीर योद्धा बीच में रहे।ः इसी प्रकार | 


चक्रव्यूह, पद्मव्यूद आदिं अनेक व्यूह रचनाओं से शत्रुओं को जीते ॥8॥ ४ | ज्य 
ee यह मन्त्र कुछु भेद से Maz में है--१० | १०३। ८, यज्ञु०१७। ४ | ९ १ 
और साम०, SoS । ३ ।,२॥ : गह 


इन्द्रस्य वृष्णो हूरुणस्य॒ राज्ञ आदित्यानां सरुतां शध उग्रम्‌ | ऽ 
महामेनंसां भुवनच्यवानां चोषो देवानां जयतामुदंस्थात्‌ ॥ | 


इन्द्रस्य । वृष्णः । वरुणस्य । राज्ञः । झादित्यानाम्‌ | म; | ` 
ताम्‌ | WY: । उग्रम ॥ सहम-मनसास्‌ । भव॒न-च्यंवार्नाम्‌। | 
चोषः । देवानाम्‌ । जय॑ताम्‌ । उत्‌ । MEAT ॥ १० ॥ 


., Sag (सोमः ) प्रेरक्रः सेनाध्यक्षः ( देवसेनानाम्‌ ) विजिगीषूणां खेन 
| _ ,(बभिमञ्जतीनाम्‌) सरवतो मढ्यन्तीनाम्‌ ( जयन्तीनाम्‌) तुभूवहिवति 
i | नु Fo ३.। १२४ | जि जये--झच, Ste गौरादित्वात्‌ । विजयिनीनाम्‌ ( मा 
| Blo Rl २० । १। Bate) wor &8 । aS प्राणत्यागै--उति FF 
` यन्ति शत्रून्‌ ये ।' शूरपुरुषाः ( यन्तु ) गच्छन्तु ( मध्ये ) ॥ 

| | ` -१०7(हद्स्यः) परमैश्वरर्यवतः सेनापतेः (-asq: ), घीयवतः 
= ___ 'श्रोष्ठस्व-मल्त्रिणा (राह) शासकस्य (आदित्यात/म.) अ्रखण्डन्रतातास्‌ ( 
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। न | 4 Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri eo 
र [३ | | = ६३ [ ५२५ ] एज्चोनबिश काण्डमू ॥ १८ ॥ (३,६२३) 
क । fam) राजा [शालक ] का, (आदित्यानाम्‌) अंललंपंडवतो ( मरुताम्‌ ) 
ल पहहुंगणों [ शत्रुताशक चोरों ] को (शर्धः ) बल (उम्रपू) उम्र [ प्रचएह ] 


अ | क म्रहामिनलाम्‌) बड़े मन वाले, ( भुतनच्यवानाम्‌) संतार को हिला 
:. _ | बाले, ( जयताम्‌) जोतते हुये ( देवानाम्‌) विज्ञय चाहने वाले बीरों का 

र कक | (वेष ) जय जयकार ( उत्‌ अस्थात्‌) HA उडा है ।। १०॥ 

Rp | भावाय--सेनापति, सेनाध्यत्त ओर सब शुर वीर सेनादल, अल्ल शस्त्र 

ससो प्रका | ™ बाजे श्रादि के साथ जय जय ध्वनि करते इये शत्रुओं को जीते ॥ १० ॥ 

bay | पह मत्त ऋगवेद है—१०। १०३। &, THe १७। ४१ ओर ल्षाम०, Fo 

६।३।३॥ > 


[०१७ | ४० | 
| ब्रह्माकसिन्द्रुःससु तेषु ध्व॒जेष्वश्माक्‌ं या इषवस्ता जयन्तु । 


धै उरम्‌ | दगा वोरा उत्तरे भवन्त्व॒रुमान्‌ Rae aa SAT il १९ ॥ 
~ == “it [खन नि त क bie eee चछ RU Tyo eee 07 ate - oy dj 

वाति परर । इन्द्र: । सम्‌-चह AT! ध्वज ३। आपा हस t pe ट 

| पव: | ताः । जयन्त ॥ अस्माकम्‌ । -वीराः। 'उत्‌-तरे । 

म । मरं; | ` 

ह री | Sra । अस्सान्‌ । देवास: | सवत । हवषु॥ १९ ॥ 

वानाम्‌ | | | 

= | भाषाय- (ध्वजेघु ) ध्वजाओ के (समृतेषु ) मित्र जाने पर ( इन्द्रः 

| द [महाप्रतापी सेनापति ] ( अस्माकम्‌ ) हमारा हे, ( अस्माकम्‌ ) हमारे 


| Rit) चीर (उत्तरे) अधिक ऊंचे (भवन्तु ) होवे, (देवासः ) हे देवी ! 
ट्रक चाहने वाले act] ( हवेषु) लक्षक्वार के स्थात [सङ्ग्रामो ] में... 
ही wes । शत्रमारकाणां वीराणाम्‌ ( शर्धः ) बलम्‌ ( उग्रम्‌) प्रचण्डम्‌ 
(महामनसाम्‌ ) उदारचित्तानाम्‌। परमोत्लॉदिनाम्‌ ( सुवनच्यवानाम्‌ )संसारः 
कानाम्‌ ( घोषः ) जयध्वनिः ( देवानाम्‌) विजिगीषूयांमू (जयताम्‌ ) विजयं- 
TR (उतू ) ऊर्ध्वम्‌ ( अस्थात्‌ ) स्थितवान्‌ ॥ ह 
Sa अस्माकम्‌ ) ( इन्द्र )मुख्यखेनाध्यक्षः-अस्तीति शेषः (संगरतेषु) 
न: संगतेघु ( ध्वजेषु ) पताकालु ( अस्माकम्‌) ( याः) (इषवः ) वाणाः _ 
TE) उत्कर्ष प्राप्चुवन्तु ( अस्माकम्‌) ( घोराः ) (sat) उवतरा टर 
( अस्मान.) ( देवासः ) हे विजिगीषवः शरा! (अवते) रक्षत्‌ ( aig) 
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a १२७] | 
(mente) हसे (अवत ) THAT | १९ ॥ MS 
भावार्थ-जब युद्ध होते लगे और दोनो ओर को 'व जाथे परस्पर a | 
जावें, सब व्रीर पुरुष मुख्य सेनापति की जय मनाते हुये, TA TA च ञाते हे | 
आगे बढ़ें और शत्रुओं को मारकर प्रज्ञा की रक्षा HCA ११॥ | 
ae मन्त्र कुछ मेद से ऋग्वेद में दै--१० । १०३ । ११, यज्ञु० १७। ४३ ae | 
सांम० ,उ०8। ३।४॥ 
Si सुक्त १४ ॥ 


मन्त्रः १॥ इन्द्रो देवता ॥ निचत्‌ त्रिष्टुप्‌ छन्दः ॥ 
वरिज्ञयप्राप्त्युपदेशः--विजय प्राप्ति का उपदेश ॥ 


aqua योऽवसानसागां शिवे मे द्यावापृथिवी अभताम्‌। । 


झसपत्ना। मदिशा से भवन्त न वै त्व द्विष्मो अभैय नो | 
जस्त ॥९॥ 77) 
टु if 


इद्स | SG-AA: | अव-सानस्‌ । झा । झगास । शिवे इति। '| | 


से। भवन्त । न । वै। त्वा । द्विष्मः | अभयस्‌ । नः। Weal ॥ fr 
. ` भाषाय [ दे इन्द्र | महाप्रतापी राजन्‌ ] ( इदम्‌) यह ( उच्छ यः) |, i 
अत्यत्तम ( अवसानम्‌ ) विश्रामं ( आ अगाम्‌ ) मैं ने पाया है, ( द्यावापृथिवी) | 
सूर्य और पृथिवी (मे) मेरे लिये ( शिवे ) मन्नलकारी ( अभूताम्‌) हुए है। 5 
( से मेसी ( प्रदिशः ) दिशाये ( अल॒पलाः ) बिना शत्रु ( भवन्तु ) होवें, (लो) | 
तुक से ( दै) निश्चय करके (न द्विप्म। ) इस विरोध नहीं करते, (नः ) हम 


स्पधांस्थानेषु | संप्रामेषु ॥ | 

१¬ इद्म्‌) ( उच्छेयः ) प्रशस्यतरम्‌ ( अवसानम्‌ ) बिरासम्‌ । विभाग 
( आ अगाम्‌ ) प्रासवान स्मि ( शिवे ). मङ्गलप्रदे ( मे.) मह्यम्‌ ( द्यावापृथिवी 
aera ( अभूताम्‌ ) (sare: ) शत्ररद्दिताः ( प्रदिशः ) सर्वां 
(म) सम Coates) (.न.),निषेधे चै.) निश्चयेन, ( त्वा ). स्वाम ( 
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|g gk 
| (जम) अभय (अस्तु )होवे॥१॥ ` `. | | ॥१॥ ine 
भावाथ-जिस राज्यं मे प्रज्ञा का Set मिले, सूर्यं और पृथिवी मङ्गल 

| हारी हो अर्थात्‌ जहां वृष्टि और अन्न आदि की उपज ठीक होती हो, बंहां प्रजा 

‘ | ॥ए चोर sara आदि दुष्टा से रक्षित रहकर राजभक्ति करते EN .. 

| THT WU क | 
| १-६ ॥ इस्द्रो देवता ॥ १ पथ्या बृहती; २,५ विराडार्षी, जगती; ३ विरा- . 
| at पङ्क्तिः ; ४ विराट त्रिष्टुप्‌ ; ६ Preeq ॥ 

|` ` TART व्योपदेशः-राजा के,कत्त व्य का उपदेश ॥ 

| त इन्द्र भयामहे ततों ना अभ॑यं कृषि ` 


| प्रधवंछुग्धि तवृ त्वं नं ऊ तिभिविं द्विषो वि मधो. जहि nen 


He | पत; । इन्द्र । भयामहे । ततः। नः । अभयस्‌ । कृधि ॥ aa 
| ` Ta शग्धि । तव । त्वस । नः । ऊ ति-भि । वि। द्विषः 
fh | वि। सघः । ज॒हि ॥ १॥ 

दियो कँ गाषाय-(इन्द्) दे इन्द्र | [ बड़े ऐश्‍वय वाले राजन्‌] ( यतः ) 
» * ` |निब से ( भयामहे ) हम डरते हैं, ( ततः ).डसं से (नः) हमे ( अभयम्‌) 


TN | रमय ( छृधि ) कर दे । ( मघवन्‌) हें महाधनी. | (aa) तू (ae) अपनों 


उच्छू यः) | (उतिभिः ) रक्ताओं से ( नः) हमे: ( शग्धि.) शक्ति दे, ` ( द्विषः ) ङ वियौः at 
पृथिवी) | १ ( सथः ) सङ्ग्रामो ar. (- वि.) . विशेष करके ( विजङ्कि) ,घिनाश 
) हुई है || दे॥१॥ 

AG | भावाथ--राजां को चाहिये कि प्रजा का जिने शंत्रंओं से -__ नावार्य-राजा को चाहिये कि प्रजा को जिने शत्रुओं से भय हो, 
79 4 <2 on ETS क कक कश 
8) दम | | Rena ( अभयम्‌ ) भयराहित्यम्‌ (a: ) अस्मभ्यम्‌ ( अस्तु )॥ 


||) १ 7 यता ) वस्म कारात्‌ (इन्द्र) ) दे पेरमैश्‍वर्यवने राजन्‌ (सया 
) बिभीम ( तंतः ) तस्मात्‌ कारणात्‌ ( नः) अस्मभ्यम्‌ (अभयम्‌ )` भयः 


a ) स्वकीयाभि;,( त्वमः) ` ( नः )' अस्मस्यमः (ऊतिभिः ) रक्तासिः 

' विशेषेण (द्विषः ) tear दोहिणंः (मृधः ) dates 

७] (चि जहि ) विंनाशय ॥ i Es faa fee कड स्ह द: 
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a ————— 


उन को नाश करके प्रजा मे शान्ति स्थापित करे॥ १॥ 
यह मन्त्र ऋग्वेद में है--८ | ६१ [ वा सायण भाष्य ५० ] । १३, साम म टॅ 
पू० ३।६। २ तथा ड० ५। २। १४॥ 
न्द्रै वग्रम॑न राधं हवासहज्नु राध्यास्म द्विपदा चतुष्पदा । 


मा नः सेना अररुषीरुप गविधचौरिन्द्र द्रुहो वि नांशय॥२॥ | 
Sega) वयस | अन-राधस्‌ | हवामहे । अनु । राध्यास्म। | tc 
fe -पदां । चतुः-पदा ॥ मा । नः । सेनाः । अररूषीः । उपे। | 
ग: । विषचीः । इन्द्र । द्रहः | वि । नाशय ॥२॥ 


भाषाय--( अ्रडुराधम्‌ ) अनुकूल सिद्धि करने थाले (इन्दम) इद | उ 
_ [महा.प्रतापी राजा ] को ( बयम्‌) ea ( हवामहे.) बुलाते हैं, ( द्विपदा ) दो | 
पाये के साथ और ( चतुष्पदा ) चौपाये के साथ (अजु ) निरन्तर (राध्यास्म) | ` ` 


दम सिद्धि पावे | ( अरंदषीः) लालची ( सेनाः) सेनायें [ चोरं रादि] | | एह 
(नः) इम का (मा उप शुः) न पहुंचे ( इन्द्र ) हे इन्द्र | [ महाप्रतापी राजन्‌] | ज्यो 
( विषूचीः ) फैली हुयी ( ge: ) द्रोह रीतो को ( विनाशय ) मिटा दे ॥२॥ | हू 


. . आवाय-प्रजागण महाप्रतापी विद्वान्‌ पुरुष को राजा बता कर अपने | 
मलुष्यों, पशुओं और सम्पत्ति की रक्ता करे ॥ २॥ | 


इन्द्र खातोत Fat पर॒स्फानो वरण्यः। स. रक्षिता चरमुतः | 
स मध्य॒तः स पञ्चात्‌ स परस्तान्ञा अस्तु ॥-३॥ ` 
इन्द्रः । चाता । उत। वच-हा । पुर्‌रुफानः । वर ण्यः ॥ ४ | 


२¬( इन्द्रम्‌ ) परमेश्‍वर्यवन्तं राजानम्‌ ( वयम्‌) ( agi) y 
भ्रचुकूला राधा सिद्धियस्माक्तम्‌ ( हवामहे ) आहयामः ( अनु) निरन्त्रम्‌(रा' | ` 
` ध्योस्म ):सम्पन्ना भूयास्म ( द्विपदा ) पादृद्योपेतेन मञध्यादिना,( age) 
पादचतुध्योपेतेन गवादिना लह (नः) अस्मान्‌ ( सेनाः ) शत्रुसेना! (4 
बी; ) नभ्‌ पूर्वांद रातेः करु, ङीपि सम्प्रसारणं पूरवंसवादीघेश्च | श 
_ 'कपणाः ( मा.उप शुः ) मोपगच्छन्तु |: समीपं मा प्राप्बुबस्ठ .( | 
विष्वगञ्चना; | सर्वतो ब्याप्ता; (ge: )दुहयम्ती रीतीः ( विनाशय ) विजहि 
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Za eee 


a [ ५६१° by ATTA ERP IVS feng ॥ ( ३,६२७ ) - 


[५१]. | | 
| 

क्षिता । चरसतः | सः । Hea: | सः । पञ्चात्‌ ॥ सः | Wt 
२, साम० । | स्तात्‌ । नः । अस्त ॥ ३ ॥ | ५ | 
is भाषायथ--( इन्द्रः ) इन्द्र [ महापतापी राजा ]( stat ) रक्षक; ( उत) 
Star | | और (वृत्रदा ) राजुनाशक, ( परस्फानः ) श्रेष्ठी का बढ़ाने वाला और (घरेण्यः) 
य ॥ २॥ | द्वोकार करने योग्य है। (सः) बह ( चरमतः ) अन्त में, ( खः ) ag 
meq) | (mae?) मध्य में, ( सः ) वह ( पश्चात्‌ ) पीछे से, ( खः ) वह॒ ( पुरस्तात्‌ ) 
~ > |ग्रोसे(नः) हमारा ( रक्षिता )रक्षक ( अस्तु ) होवे॥ ३॥ 
\ उप | भावाथं-न्यायशील बलवान्‌ राजा सब प्रकार से aa दिशाओं में 

`| बाकी रक्षा करे | आध्यात्मिक पक्ष में ( इन्द्रः) का अर्थ “परमेश्वर” है ॥ ३॥ 

म्‌) इद | इषं नों लोकमंनुः नेषि विद्वान्त्स्व९ यज्ज्योतिरमंय॑ स्वस्ति । 
द्वेपदा ) ॥ | ग्रा त इन्द्र स्थविरस्य बाहू उप दायेभ शरणा बहन्ता ॥४॥ 
राध्यास्म) | 
रे आदि] | SOT नः । लोकस्‌ । अनु । नेषि । विद्वान्‌ । स्वः । यत्‌ । 


ia | 
aan ag इति । उप ate । शर॒णा । बृहन्ता ॥ ४॥ 

2 | भाषायं--( विद्वान्‌) जानकार तू ( नः ) हमे ( eR) चौड़े ( लोकम) 
चेरमत | पान में ( अनुनेषि ) निरन्तर ले चलता दै) ( यत्‌) जो ( स्वः ) gas, 


| ज्योति; ) प्रकाशमान, ( अभयम्‌) निर्भय और (स्वस्ति) मङ्गल दाता 


| ३-( इन्द्रः) परमैश्वयंचान्‌ राजा परमेश्वरो घा ( त्राता ) रक्तकः (उत) 
i | षि च ( वृत्रहा ) शत्रुनाशकः ( परस्फानः ) स्फायी वृद्धो-ल्युट, यलो 
) | aree:, अन्त्गतण्यथः । पराणां श्रेष्ठानां ade: (ater) वरणीय 
१ रे | Sh (सः ) ( रक्षिता ) पालकः ( चरमत; ) अन्ते (सः ) ( मध्यतः ) 
) | (a: ) ( पश्चात्‌ ) पृष्ठदेशे (सः) ( पुरस्तात्‌) श्रम्रदेशे ( नः) अस्म- 
(अस्तु) ॥ 

| ot उरुम्‌ ) चिस्तृतम्‌ (नः) अस्मान्‌ ( लोकम्‌) स्थानम्‌ ( अजु ) 
| पतरम्‌ ) ( नेषि ) शपो लुक | नयसि | प्रापयसि ( विद्वान्‌) जानन (स्वः) 
म्‌ ( ज्योतिः ) प्रकाशमानम्‌ ( अभयम्‌ ) निर्भयम्‌ ( स्वस्ति मञ्गल- 
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९१] | | 
[अच्छी सत्ता वाला है ] । (इन्द्र) हे इन्द्र. !. [ महाप्रतापी राज्ञन्‌ ] (स्थ | 
चिरस्य ते) तुक दृढ़ स्वभाव चाले के ( उप्रा) प्रचण्ड, (शरणा ) शरण देने 
वाले, ( बृहन्ता ) विशाल (बाह्र) दोनों भुजञाओं का (उप) आश्रय लेकर 
ie ( aaa ) हम रहे ॥ ४ ॥ 

an __ भावार्थ-नीति कुशल राजा प्रजाओं को उन्नत करके वल और प 
| क्रम से अपनीं शरण मे रकंखे ॥ ४ ॥ 

i SE यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद मे हे-६ । ७७ | ८॥ 

waa नः करत्यन्तरिक्ष मभैयं_ द्यावापृथिवी उभे इंसे। 
अभय पञ्चादभैयं पुरस्तांदु त्तरादंधरादभंयं नो अस्तु॥ ५॥ 


॥ न 
( बै pare igiized by Arya उक्ते वेदसि, and eGangotri qo १५ [ 


अभैयंस्‌ । नुः । करात्‌ । अन्तरिक्ष qi अभंयस्‌। व्यावाप- 
थिवी इति | उसे इति। इभे इति॥ अभंयस्‌ । पञ्नात्‌। | 
अभयस्‌ । प्रस्तांतू । उत-तरात्‌ | खघरात्‌ । अभयम्‌। | 
नः । अस्त ॥ ५॥ 

भाषाय-( नः ) हमें ( अन्तरिच्तम्‌) मध्य लोक ( अभयस्‌) अभय र | 
: (करतिं) करे, ( इमे ) यह ( उभे ) दोनो ( द्यावापृथिवी ) सूर्य और पृथिवी | 
` (अभयम्‌ ) अभय [ करें] । ( पश्चात्‌) पश्चिम में वा पीछे से (अमयम्‌ | 


अभय हो; (पुरस्तात्‌) पूर्व में वा आगे से ( अभयम्‌ ) अभय दो, (उत्तरात) | “ 
उत्तर में वा ऊपर से और ( अधरात्‌ ) दक्षिण वा नीचे से ( अभयम्‌) yi F 
4 


मदम्‌ । छुसत्तायुक्तम्‌ (sat) प्रचण्डौ (ते) तब (इन्द्र) दे मदत | 
पिन्‌ tint ( स्थविरस्यं ) स्थिरस्वभावस्य ( बाहू ) ast (उप) देय! 
आशित्य ( क्षयेम ) निषसेम (शरणा ) शरणौ ( बद्दन्ता ) विशाल्लौ॥ | 
न Y—( अभयम्‌) भयराहित्यम्‌ ( नः ) अस्मस्यंम्‌ ( करति ) ale ae a 
गमः । कुर्यात्‌ ( अन्तरिक्षम्‌ ) मध्यक्लोकः ( अभयम्‌ ) कुर्यातामिति शेष (चा 
पृथिवी ) सूर्यपृथिष्यो (उभे) ( इमे) ( अभयम्‌ ) (पश्चात्‌) प चि 
विशि एष्ठदेशे वा ( अभयम्‌ ) (पुरस्तात्‌ ) पूरवस्यां.दिशि, अभ्रदेशेचा (म || 
( इसरात्‌ ) Sarai दिशि, उपरिदेशे वा ( अधरात्‌ ) दक्षिणश्यां दि, a | वैध 
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| | ' Digitized by Arya सैन yndation Chennai and eGangotri 
| pv [ ५३२ ] विंशं HITT ॥ १५ ॥ (३,६२६ ) 
ह द्र) हमारे लिये ( अस्तु ) हो ॥ ५ ॥ 


| भावायं--जो राजा, विमान, अज्ञ शस्र द्वारा आकाश से प्रजा की 
त्ता करता है और सूर्य द्वारा हुई वृष्टि के प्रवाह का प्रवन्ध करके पृथित्री का 
| aoa बनाता है, वह प्रज्ञा को खुल पहुंचाक९ बली द्वोता है । 


हेग्रनुप्रद से सब कालो ओर सब स्थानों में निर्भय रहें ॥ ५ ॥ 
| प्रय सिंचादभयससमित्रादभयं ज्ञाताद्भयं परो यः । अभयं 


paged, feat नः सर्वा आशु सम॑ fad संवन्तुः ॥ ६ ॥ 
५॥ 


याबापु- ' 
a | भवस्‌ । परः । यः ॥ अभयस्‌ aM. अभ॑यम्‌ । दिवां । 
होकि | जवाः । आशा: । समे । सिचस्‌ । भवन्त ॥६॥ . 

pil | भोषार्घ- ( मित्रात्‌) मित्र से ( अभयम्‌) अभयं ओर” ( अमित्रात्‌ ) 
| रत्र [पीड़ा देने हारे | से ( अभयम्‌) असय हो, .( ज्ञातात्‌) जानकर से 
(मयम्‌ ) अभय ओर ( यः ) जो ( पुरः ) सामने है [ उससे भी ] (अभयम्‌ ) 
be पृथिवी [ग्मयहो ( नः ) हमारे लिये ( वक्तम्‌) रात्रि मै ( अभयम्‌) अभय और 
sat) दिवा ) दिन में ( अभयम्‌.) अभय हो, ( मम ) मेरी ( सर्वाः ) सब ( आशाः ) 
उत्तरात्‌) | राय ( मित्रम्‌ ) मित्र ( भवन्तु ) होवें ॥ ६॥ tee eS 
) प्रभव | | | 


—— | भात्मा के विश्वास से और राजा के सुप्रबन्ध से अपनी रक्षा करे॥ ६॥ 


हरत | . a 

) बपेत्यं। | To HT ९६॥ 

6. Ri मर्ज का है. तताः ॥ ₹ निचृद्चुष्डुप) २ अतिशकरी ॥ 
i at? pe ; - ना 


`) अभय 


हि. 


“ea: [एए-( अस्तु) ॥ 
म्‌ +५-जतिकार श्ित्रात्‌ SER: सकाशात्‌ ( अभयम्‌ ) 
) भवय ) ( सि अत अभयम्‌ ) ( शातात) परि 


yalaya Collection 
7 है. 


आध्यात्मिक पक्ष में यद भावार्थ हे कि हम लब पुरुषार्थ करके परमात्मा- 


| प्रस्‌ । सिचात्‌ । अभेषस । असिचात्‌ । अभ यस्‌ । ज्ञातात्‌ । 


भावायं-मनुय के चाहिये कि संवेदा सब प्रकार चौकस रहकर . 


प्रत्यय, (marry) (न्म्‌) रात्रौ | 
हे” चर्वाः ) (आशाः) TATRA ZS 


¢ ३; ९२८ ) by Arya son AAARATES ... eGangotri QO ९४ [ ५३१ | | a 
facea ते) तुक इढ़ स्वभाव वाले के ( उग्रा ) प्रचण्ड, (शरणा) शरण के. 4 
वाले, ( द्॒हन्ता ) विशाल (बाह्र) दोनों भुजाओ का (उप) आश्रय लेकर | 
(aaa ) हम Te ॥ 8 ॥ i 

भावायथ--नीति कुशल राजा प्रजाओ को उन्नत करके बल और wm ॐ 
क्रम से अपनी शरण मे TFA ॥ ४ ॥ 4 
यहे मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में हे-६। ७७ | ८॥ 


AT नः करत्य॒न्तरिश्ञमभैयं, ्यार्वापृयिवी उभे इसे । 

अभय पञ्चादभंयं पुरस्तांदुत्तराद॑धरादभ॑यं नो अस्तु॥ ५॥ 
सभे यसू । नुः। करति ॥ अन्तरिक्ष qi way | द्यावांपु- ' 
थिवो इति | उभे इति। इभे इति॥ अभ॑यम्‌ । ug | ` 
अभयस्‌ । परस्तात्‌ । उत-तरात्‌ । अघरात्‌ । अभयस्‌। | | 
न: । अस्त ॥ ५॥ | 


भाषाय--( नः ) at ( अन्तरिक्तम्‌ ) मध्य लोक ( अभयस्‌ ) अमं 

` (करति) करे, ( इमे ) यह ( उभे ) दोनों ( द्यावापृथिवी ) सूर्य और पृथिवी | 
(अभयम्‌ ) अभय [ करे ] । ( पश्चात्‌ ) पश्चिम में वा पीछे से ( अभयम्‌] 
अभय हो, ( पुरस्तात्‌ ) पूर्व में चा आगे से ( अभयम्‌ ) अभय दो, ( उत्तरात्‌) 
उत्तर में घा ऊपर से और ( अधरात्‌ ) दक्षिण वा नीचे से ( भयम्‌) अ 


पिन्‌ राजनं, ( स्थविरस्य) स्थिरस्वभाबस्य (arg) gat (उप) * 
आशित्य ( क्षयेभ ) निंबसेम ( शरणा ) शरणौ ( बरृदन्ता ) विशाल ॥ ` 


हर दे देशे बा ( अभयम्‌) ( पुरस्तात्‌ ) पूर्वस्या fafa, अप्रदेशे वां | 
. (उत्तरात) ढत्तरथ्यां दिशि, उपरिदेशे वा ( अधरात्‌ ) द(दाणस्यां i 
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| । ) जि by Arya नवि ndation Chennai and oe 

Pre |]... Sat ares Re (३,६२६) 

eS 
» छि हमारे लिये ( अस्तु) हो ॥ ४॥ - . `` 

| भावार्थ-जो राज्ञा, विमान, अख, शस्र दारा आकाश से प्रजा की 

|| त्ता करता है और सूर्य द्वारा हुई ale के प्रवाह का प्रबन्ध करके पृथित्री को 

| gone बनाता है, वह प्रजा को खुल पहुंचाकर बली होता है | 

` | आध्यात्मिक पक्ष में यह भावार्थ है कि हम सब पुरुषार्थ करके परमात्मा- 

| हे प्रठुमद्द से सब कालो और सब स्थानो में निर्भय रहे ॥ ५ ॥ be 

| प्रथैयं सिचादभंयस सिचादभय ज्ञाताद्भ॑यं परो यः। maa 


| मभयं, दिवां नः सर्वा साशा ad मिरे भ॑वन्लुः ॥ ६.॥ 


। mag | सिचात्‌ । wag । Aira । अभ यस्‌ । ज्ञातात्‌ ।' ; 
MAI परः । यः ॥ खभवस्‌ । नक्तष्‌। अभयम्‌ । feat । 
ठु. । जवा: । आशा: । समे । सिचस्‌ । भवन्त ॥६॥ 


Lie? 
गिर) छ भाषाय--( मित्रात्‌) मित्र से ( अभयम्‌) अभयं ओर. ( अमित्रात्‌ ) 


मित्र [.पीड़ा देने हारे ] से ( अभयम्‌) अभय. हो, .( ज्ञातात्‌ ) जानकर से 
q |(अमयम्‌ ) अभय और ( यः ) जो ( पुरः ) सामने है [ उससे भी ] (अभयम्‌) 


भावाथ्‌-मञुण्य के चाहिये कि संबंदा सब प्रकार चौकस रहकर | 
त्मा के विश्वास से और राजा के खुप्रबन्ध से अपनी रक्षा करे॥ ॥ , 


सन्तस्‌ ९६॥ a 
१ निचदनपष्डुप; २ अतिशक्करी ॥ द 


eT देवताः ll 


अस्मभ्यम्‌ (अस्तु) ॥ _ 
राहित्यम्‌ ) (धित्रात्‌ ) एदृदः 


७ A 2 lie 
` झ॒पुत्नं पुरस्तांत्‌ पद्मावती अभवं कृतम्‌ । 
' सुविता मा दक्षिणत उत्तरान्मा शचीपतिः ॥ १ ॥ 


( ३,६३० D)gitized by Arya नसकन दाये eGangotri qo ९ [ 


अपयस्य रक्षणस्य चोपदेशः — HAT -भभय और रक्षा का उप = रक्षा का उपदेश| | 


नव्‌ । पुरस्तात्‌ । पृश्चात्‌। न: । 'झभयस्‌ । Fat | 
बिता । सा । दुक्षिणुतः । 'उततरात्‌ । खा । शचो-पर्ति: ॥॥ 


 भाषाय-(नः) हमारे लिये (मा) मुझ को ( पुरस्तात्‌) साम्ने | 
[ बा पूरित! ] से ( पश्चात्‌ ) पीछे [ चा पश्चिम ] से, ( दक्षिणतः ) वाहौ | 
ओर [ वा दक्षिण ] से और ( मा.) मुझको ( उत्तरात्‌ ) बाई; ओर [वा उत्त] | - 
से ( सविता ) सर्वे प्रेरक राज्ञा. और ( शचीपतिः ) वाणियो. वा कमरों ज्ञ | x 
पालने वाल्ला [ मन्त्री ], तुम दोनो ( अलपत्षम्‌ ) शत्रुरहित और ( परता 
निर्भय ( कृतम्‌ ).करो ॥ १॥ 


a 


|| गत a 
भावाय -जहां पर राजा और मन्त्री अपनी वाणी और कर्म में पको [गाएक 

होते हैं, उस राज्य मै प्रजागण शत्र॒श्रौ से सुरक्षित रहते हैं ॥ १॥ '' | | 
दिवो साँदित्या रन्त yeat रक़न्त्वग्य: । `. | 
सु 


SRM रक्ष॑तां मा प्रस्तांदुश्‍ििनांवभितः wa यच्छतास्‌। | 


are. असपलम्‌ ) शत्रु रहितम्‌ (पुरस्तात्‌ | अः 
पश्चाद्‌ भागे पश्चिमस्यां £ 27 


छान्दस रूपम्‌ । zai कुरुतम्‌ (समा ) सर्ने epee Lal 


णत; ) दक्षिणभागे दक्तिणस्यां मेश ( उत्तरात्‌ ) उपरिभा _॥ सर्र 
(मा) माम्‌( शचीपतिः ) शत्री वाङ्नाम-रि wk 


.२। १। चाणीनां कमणां वा पालको मन्त्री ॥ 


CC-0.In Publ 


y । 
॥ 
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{ १9 [ ५३३ | छ अण AIST ॥ १० ॥ ( ३,६३१ ) 

छ जा OF ——— 
मितः । शसं । यच्छ्तास्‌ ॥ तिरशीन । अघन्या । रक्षत । 


| ब्रात-वेदाः | भत-कृत; । में । सवतः । सत्त | वसं ॥ २ ॥ 
भाषायं--( आदित्याः ) अखणडवंती शूर ( मा ) सुरे (दिवः) आकाश 
` | हे(सलन्ठु )ब वावे, ( अग्नयः ) ज्ञानी पुरुष (भूम्याः) भूमि से (रक्त्तु) ब चावे । 
म्‌ ॥ | (एद्वाग्गी) बिजुली और अग्नि [ के समान तेजखी और व्यापकं राजा “और 


रतिः uy | 


) 33 


त्‌) सामे | 


रा | [) अष्ट [ राजनीति ] ( तिर्न = तिरश्चिभ्यः ) आड़े चलने बाले 

] | [दे | ] से [ मुझे ] ( रक्षतु,बचावे, ( भूतकृत: ) उचित कर्म करने वाले 
i ga (मे) मेरे लिये ( wri: ) सव ओर से (वर्म) कवच (सन्तु )होवे॥ २॥ 
| भावाय-जोराजा और राजपुरूष आकाश में वाय खान =e सू 
व वार छे थोरटॅशिवी पर अश्ववार आदि से अल्ल शक्ष द्वारा शत्रओं का 


गश करते हैं, sel प्रजा की रक्षा कर सकते है ॥२॥ . 
| सूक्तस्‌ १७ [ पर्यायसूक्तस्‌ ] ॥ 
| tte / मन्त्रोक्तां देवताः॥ १.खराडाषी त्रिष्टुप; २, ३, ४, ८ आर्षी जगती 
, |५१युरिगार्षी जगती; ७ अतिजगती, & खरोट्‌ शक्करी; १० निचदतिजगती ॥ 
$, 0042 क tt र EE > >... 


"त वमर | २ दिवः ) आकाशात्‌ ( मा ) माम्‌ ( आदित्याः ) अखणडबह्मचारिण 

7 a. 4 (Taq) पान्तु ( भूम्याः) (cag) ( अग्तयः ) ज्ञानिनः पुरुषा 
गय | Meet.) विद्युद्ग्निवत्तेजस्विव्यापको राजमन्त्रिणौ ( रक्षताम्‌) ( मा ) 
| १ पुरस्तातू ) पुरोभागे ( अश्विनौ ) सूर्याचन्द्रमलाविव सनमांगंगन्तारौ 
त; ) सबतेः ( यच्छताम्‌ ) दत्ताम्‌ ( तिरश्चोन्‌ ) वातेडिंच्च । go ४। 
nq _ “चर गतौ--इण्‌, डित्‌ । सुपाँ सुपो भवन्ति | ato पॉ ७।१ । _ 
(पः शस । तिरश्चिभ्यः | तिर्यगगतिभ्यः शत्रभ्यः (अध्न्या ) अहन्तव्या ह 
Sg ) ( जातवेदाः) गतिकारकेपपदयोः ।पूवे पद्प्रक्तिखरत्वञ्च | 
। २२७। ज्ञात + free लाभे -अि | वेदों ,धननाम-निघं० २। १०। 


सवेत: ) ( आटा ॥( aa) कवयम्‌ '। रक्षांसाधनम्‌ ॥ ee 


हे | ` सिद्ध. वेदो खुन यस्याः, सा ( qaqa: ) भूतस्योचितस्य कर्तारः (मे) 


~= 
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२७७] | 
रक्ताकरणोपदेशः--रक्षा रने का उपदेश ॥ क 
अग्निर्मा पातु वसुभिः पुरस्तात्‌ तश्सिव्‌ क्रसे तस्सिदुये 

पुर मेमि । स माँ रक्षत्‌ स at गोपायत तंरुमां सात्मानं ॥ \ 
परि ददे स्वाहा ॥ ९ ७ : 


| / ॥ ॥ अगि: Lary पात । वसु-भिः i परस्तात्‌ || तस्सिन । क्रमे। | 


तस्मिन | अये । ताम्‌। सुरई). म। एसि॥ सः। मा। | 


i) : THA MTEL सा । गोापायंत i स्स्स 


seat । परि । दे । | 
स्वाहा ॥ ९॥ | ss 

. भाषाथ--( अग्निः) शानखरूप परमेश्‍वर छखुमिः ) श्रेष्ठ णुणो 
साथ (मा) मुझे ( पुररुतांत्‌ ) पूर्व वा सामने ले fare दाते, ( उह्मिन) | हा । 
उसमे [ sa परमेश्वर के विश्‍वास में ] (क्रमे ) मैँ/पद्‌ बढ़ना ह. ( तस्मिन्‌) | परि 
उसमे ( धरये ) आश्रय लेता हुं, (ताम्‌) उस (पुरम्‌ ) sift शक्ति | : 
दुगेरूप परमेश्वर ] को ( प्र) अच्छे प्रकार (पमि ) प्राप्त दोता gi (सः) इ 
[ज्ञानस्थरूप परमेश्वर ] (ar) सुभे (cag) बचावे, (सः). मह (मा 
मुझे ( गोपायतु ) पाले, ( तस्मै) उस को ( आत्मानम्‌) अपना आमा [१ 
सहित देह और जीव ] ( स्वाहा ) खुन्दर बाणी [ दृढ़ प्रतिज्ञा ] के साध ( प 


हे Re 


` १--( अग्निः ) ज्ञानस्वरूपः परमेश्वरः (मा ) माम्‌ ( पाहु) र 
(Fah) stead: ( पुरस्तात्‌ ) पूर्षस्यां दिशि) अभमिमुलीभूदार्पा 

` ( तस्मिन्‌ ) ज्ञानस्वरुपे परमेश्वरे ( क्रमे ) ag पादविक्रेफँ । पादं Ale 
( तस्मिन्‌ ) ( श्रये ) भरिञ्‌ सेबायाम्‌ । आश्रयामि ( ताम्‌) प्रसिद्धम्‌ 

` पुर अप्रगमने-किप। -अग्रगामिनीं दुर्गरूपां वा शक्ति पताल 
CE ` पेण ( पमि ) गच्छामि । प्राप्नोमि (खः ) ज्ञानस्वरूपपरमेश्वर; 
(सः) (मा) (गोपायतु) पालयतु ( तस्मै) परमेश्वराय (आट्‌ 


LAT RAT RET टत (३,६३३ ) 


| भावाय जो मनुष्य परमेश्वर को आज्ञा पालने मे आत्मसमर्पण करते 
क स्थान पर उस परमात्मा की छुत्र Star में ऐसे सुरक्षित रहते हैं 
हे शूरवीर पुरुष ढुग मे सुरक्षित होते हैं ॥ १॥  __ = 


| / इस सूक्त का मिलोन करो-अ० ३ | २७। १--६ तथ १२।.३।२४.॥ 
| दायुर्मान्तरिक्षणे तस्यां दिशः पात तस्मिन्‌ क्रमे तस्मळये तां । 
| पुर मेसि । स माँ रद्षातु स at गोपायत तस्माँ way 


| | ~ |परिंददे स्वाहां nan 
| 


बायु:। मा । अन्तरिक्षेण। waeat: । दिश:। पात । तस्मिञ 
; गयो षे | गै। तस्मिन्‌ aki तास । पुरस्‌ । म । रस ॥ सः 
(स्मिन्‌) | हा। रक्त । सः। सा । गापायत । तस्झैँ । ys | 


(afer) | परि।. ददै । स्वाहा ॥-२॥ 


क 


भाषाय--( वायुः ) सवेब्यापक परमेश्वर ( भनार न्त. ताभ्य॑ 
ह (मा) | एप पवन, मेघ आदि के साथ] (मा) मुझे (पर्ती ॐ | 


3 nt ] ( दिशः ) दिशा से ( पातु ) बचावे ( तस्मिन्‌) 


at | aan &श:। पान्त । 
भावाय- मन्त्र १ के समान है ॥ २॥ ft uate. 


: मो सा रुद्रे क्षिणाया दिशः पात तस्मिन्‌ क्र अाल्सा- ` 


पर ममि। समां रक्षत स सी गोपायत aca 
RS स्वाहा ॥ ३ ७ | = ZN 


a 


= य्‌ ) सर्वव्यापकः परमेश्वर; ( अन्तरिक्ष खु य 
) मामे<दिशः ) दिशायाः सकाशात्‌ 


( ३,६३४ न by Arya Sama OTE RATER eGangotri Yo ९9 [ ५३३ ] १ | es 


क्रमे । तस्मिन्‌ । श्रये । तास्‌ । कभ । तस्मित्‌ । अरे । ard) पुरस्‌ । म। eg, 
aq । रक्षतु । सः। सा । गे।पायत । तस्सं । शास्म १ हा 
aft । ददे । झ्हां ॥ ३.॥ 

' ` भाषाय ( सोमः) संब का उत्पन्न करने वाला परमेश्वर ( द्र 
दुष्ट नाशक aul के साथ (मा) मुझे ( दक्षिणायाः ) दक्षिण वा दाहिनी 
(दिशः ) :दिशा से ( पातु) vara, ( तस्मिन्‌ ) उस में......[ म०१ ]॥३॥ | 
त डिभावार्य- मन्त्र १ के समान है ॥ ३॥ | | 7 
रु मादित्येरेतर्स्या दिशः पात्‌ तस्मिन्‌ क्रमे तस्मिदगे | 
ताँ परं प्रेम । समा रक्षत स माँ गोपायत तस्मा परात्मानं a 4 
परि ददे स्वाहां ॥४॥ 


{ Bd es 
ay! मा । झादित्यः । एतस्याँ; । दिशः। पात।| 
उसमें (थयैक्रसे | तस्सिन्‌ । श्रये । तास्‌ । पुरंस्‌ । म । एमि॥ | | 
 दुरगरुपपरमेश्वर-त्‌। सः। मा । गापायत । तस्मे । आत्मा | |` 
जिया [ ज्ञानस्वरूप परमे? 7? 
eS ee स्वाहा ॥४॥ | 
सहित देह और र वरुणः ) सब में उत्तम परमेश्वर ( आदित्यैः ) प्रकाशमान | 
ज्र (मा) मुझे ( एतस्थाः ) इस [ बीच वाली ](दिशः ) दिशा से 

१-५, ( तस्मिन्‌ ) उस मे... ...[ म०१]॥ ४ ॥ 


i. (वखुमि /य- मन्त्र १ समान है ॥ ४ ॥ 
(afer) 


॥ ( रो सोमः ) सवोत्पादकः परमेश्वरः ( रुद्रैः ) रुङ गतौ वधे al 
mY. SSF “डप्रत्यय; | दुष्टनाशाकेय शेः ( दक्षिणायाः) TIT” 
i ie घेण ( पमि ) “Int: | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ oe 


र FE Ms सचाक्षमः परमेश्वर; (आदित्येः )झ० ela! 
‘a 


पूषोद्रादिरूपम्‌। आदीप्यमाने प्रकाश” 


शा | pe ORT करिकर (३७४) 
ve, [कडा दायापविवीभ्याँ सतीच्या दिः स्त aa 
मानेन । | स्मये ता पुर म सि। स सा रदात्‌ स से? जद त्‌ went 
\ । आत्मान परि द्द्‌ स्वाह HW Ro प Ze wets [RF Br 
( रो ) | qu । सा | तः आय जयीज्या/ 2, पन्च < म्य Ae ५ | वा . 


बा दाहिनी । तस्मिन्‌ ee CARRE । अर थे! ताय.) पुरथ भ। एसि 
0 । या! अशेत ।, छ; । रा Rowe । तस्मे । ्ात्मान॑स्‌। 
परि। दुदे + स्वा लार यदा | 
RUC सूयः) सवंग्रेरक परमात्मा ( द्यांवापुथिवीभ्याम ) दौनों' 
मात्मान्‌, igi आद. पथिवी के साथ (मा) मुझे ( प्रतीच्या; ) पश्चिम वा पीछे वाली 
(faq: ) {शिया ले “पाठ ) ward, ( तस्मिन्‌ ) उसमे...... म०१ ]॥ ५ tl 3 
| \ rtp aye | 
. भरवत के समानहै॥५॥ “5४ 


पात। । १ 

७3 कर i < ४ RR NN eae > 
। ₹मि॥ | पो रोप्रधीअतोर तर्या दिशःपांन्त cig क्रसे ताझु अ 
ot | is Mier ला at cera ता at गोपपायन्त. ताभ्य 


| शतमानं परि दये स्वा ॥ ६॥- द्‌ 
प्रकाशमत | रप; । सा । झोषेधी-संतीः.) ह तस्यौ; । दिशः । पान्त । 
) दिशसे | TY tae ag et । तास्‌ ते जुर्चू । म । ससि ॥ ताः । 
ग । care । ताः । सा. । शोपायुन्त । ताभ्य:। आत्मा " 


स्‌ । परि । ददे । स्वाहा. ॥ ६ ॥ ताकत 


| भाषाय-( ओषधीमतीः ) ओषधियाँ [ अन्न सोम रस आदि ] बाली , 
पे; ) श्रेष्ठ गुणी में व्याप्त प्रजाये [ उत्पन्न जीव] ( मा )' सुभे ( पतस्याः) 


4 (Cates ) आपल्‌ व्याप्तौ क्विं , आत्ता; प्रजाः-द्या 
: (मा) माम्‌ ( ओषधीमती ) ओषधीमत्य; 


4 ३६ Ne by Arya 3्गाकूकथचर्येद्भाष्ये Nd eGangotri Yo १३ [ ४३३ ] | 


क्रमे । तस्मिन्‌ । श्रये । तास्‌ । पुरस्‌ तास पुरस्‌ । म। eng, 
झा । रक्षत । सः। सा। गेपाय॒तु । तस्स । झात्मान॑त्र। 
परि । ददे । PEt ॥ ३॥ 

भाषार्थ- ( सोमः) संब का उत्पन्न करने वाला परमेश्वर ( र्टः) 


हुए नाशक gyi के साथ (मा) मुझे ( इक्षिणायाः ) दक्षिण वा दाहिनी | 
( दिशः) दिशासे (पातु) ward, ( तस्मिन्‌ ) उ स में......[ म०१]॥३॥ || 
. ` तस्म्मावाय मन्त्र १ के समान है ॥ ३॥ | 
कि. रक्षा मादित्यैरेतस्या दिशः पांत तस्मिन्‌ क्रसे तस्मिडपे 
at पर प्रैमि। स माँ रक्षत स म गोपायत तस्मा Brean le 


परि द्दे स्वाहा ॥ ४ ॥ 
उत सा. । आदित्य: । एतस्याः। दिशः। पात। 


= 034 5 \ = 


| भ्रा 
sh उसमे ( धरये करसे । तस्सिन्‌ । घ्रये । तास्‌ । पुरस्‌ । श्र । एमि॥ | |` 
| ba ह न ता 
| BIRT परमेश्वे\ऽत । सः । सा । गापायत । ठस्सें । आत्मा- | | 


[ शानस्थरूप परमे 
मुझे ( गोपायतु )-> 
सहित देइ site र वरुणः) सब से उत्तर एरमेश्दर ( BSR: ) प्रकाश | 


। स्वाह usu 


| FY, | 
li | त धा) भुके ( एतस्राः ) इस [ 7 दशः ) दिशा रै 

| (` ( तस्मि) उस से...... २०३ ] eee 

| (वि hi aN | 
4 (शमत्र) फा) स्वोष्प्दकः एरमेश्वरः (SE) रूङ्‌ उती बघे ae 

। q HTN ष । दुइताश के रेः ( CREST feet | 

| 40 (५४ ) A, । त्त्‌ पूछेजेस + 

| {ei} (nt) i 


WHIM २९९३३९३ WS qe piel 0 Bem 
, (हदर्‌ झा Send: Se 


माता | तता = 
argent 


| | । qo १० ag] शकीनरविशे काशे ee, ( ३६३५ ye 2 
| । a कह >. सि - : 
aa व्यावापुथिवीभ्याँ प्रतीच्या दि. ` धन तस्मि सल 
जानेर a तस्मिदुये ता पुर्‌ म मि। स सा रवात स a M4: 


| | आत्मानं. परि ददे स्वाहा ३७... Mens, 5 
| rg Pattee rt Sater दिशः) चले, ` 


। (ट ARREST । ताय पुरख्‌ । अ। एमिए . 
PRIMES EEL से: । रा) गोपायत । तस्मैँ । झात्मान॑स्‌। 
रै 3 १ परि [| ac: दु Da ET ee RE 


i et र्थ सूयः ) सर्वप्रेरक परमात्मा ( द्यांवापृथिवीभ्याम' ) दोनों 
ATCA । 


दलदल: 


@ ate. gia के साथ (मा) मुझे ( प्रतीच्याः ) पश्चिम वा पीछे वाली 
| (दिशः) शिखा twig ) बचावे, ( तस्मिन्‌ ) उसमें......[ म०१ )॥ ५ ॥ 


ANSI are et समान 2 ॥५॥ 


| ता at vara ता माँ गोपपायन्त. ताभ्य॑ 
| परात्मानं परु दये स्वाहा en 


| श्राप सा । ओवषेघो-शंतीः श तल्या: । दिशः। पान्त । 
| | ताम । कसे । तासु iar ay रै युप । म। सासि ॥ ताः । 
| रन्त । ताः। का. । शोषायन्त ated: । आत्मा, ' 
स्‌ । परि । ददे । स्वाहा ॥ ६ a ssi x 


_ भाषार्थे--( ओषधीमतीः ) ओषधियौ [ अन्न सोम रस आदि ] बाली 
) श्रेष्ठ शुणौ में व्याप्त प्रजाये' [ उत्पन्न जीव] (मा ) मुझे ( एतस्याः 


र J (५ ०५ १ 
( ३,६३६ Hjigitized by Arya ३० अमल GATS And eGangotri qo १७ [ 


Se RS WR] | | 
पय [बीच वाली, तर ) दिशा से ( पान्तु) बचाव, ( ताछु ) a 4 
[प्रजा के दि. 7 में ] ( क्रमे ) में पद बढ़ाता हूं, ( ताखु ) उन में (अये) | 
आश्रय Raa se ( पुरम्‌ ) अप्रगमिनी शक्ति [ वा ढुगेरूप परमेश्‍वर] i 
को ( ०९. प्रकार (पमि ) मैं प्रातहोता हूं । (ताः ) चे [ प्रजाये" ](मा) पुमे | 
(a ) बचावे, ( ताई) वे (में खे ( गोपांयन्ठु ) पाले, ( ताभ्यः ) उ of 
८ को (आत्मानम्‌) अपना आत्मा [ मन खदित डैह ओर जीव ] ( स्वाहा | : 
` ¬ ˆ दुन्दर वाणी [eg प्रतिक्षा ] के साथ ( परि ददे ) मैं लोपता इं ॥ ‰॥ 


MI, भर 


i क भावाथ मन्त्र १ क समान 2 He? Wy न i | 4 4 


विश्वकर्मा मा saa षिभिरुदौच्या (र: पार्त तस्मिन्‌ at | त्व 
तस्मिदये तां पुरं मेमि । at रक्षत स सा/गोपायतु तस्मा | 
आत्मानं परि ददे स्वाहां॥9॥ , 


विश्वे-कर्मा । सा सपक षि-सिः । उदीच्याः 2 | ’ 


= |] 3 
| पातु । तस्मिन्‌ । क्से । तस्मिन्‌ । We arg । पुरम्‌ । ५ 
- MANS ari रक्षत ।सः।,सा। गोपायतु ॥ तसगी 


आत्मानस्‌ । परि । दुदे । स्वाहां ॥ ७ ॥ 


भाषाय--( विश्वकर्मा ) fedanat [ सब कमे करने वाला परमेश | दि 
(सप्तऋषिभिः ) सात ऋषियों सहित [ कान, आंख, नाक, जिह) त्वचा पा प 
झानेन्द्रिय, मंन और बुद्धि सहित मा) सुके (उदीच्याः) sae 
( दिशः ) दिशा से ( पातु ) बच्चावे, ( तरिमन्‌) डस में....- [म° UP 
| त) बे, (afta) बल a. [म १४ 


~ 


ः | (पान्तु ) tag (ag) अप्छु । प्रजाछु ( ताः) आपः । प्रजा! 
_ (गोपायन्तु) पालयन्तु ( ताभ्वः ) प्रजाभ्यः । अन्यत्‌ पूववत्‌ | 
-> _ _. ७-- विश्वकर्मा ) सर्वकर्मकर्ता परमेश्वर! ( सप्तऋषि 
ARTE पा० ६११ १२८। इति. प्रश्‍तिर्भावः | मनोबुद्धिसहितै 


> (>९-0.॥ Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


३५०” क्षानेविं शकारम्‌ Pee _ ( ३,६३० ) 


| भावायथ--मन्त्र १ के समान है॥७॥ 

| ai सा सरुत्वांनेतस्यां दिशः पातु तस्मिन्‌ क्रमे तस्मिळ्ये 
हाँ पुर प्रेमि । स माँ cera स माँ गोपायत तसम! ara 
| परि द्दे. स्वाहां ॥ ८ ॥ ; 


ह | | qo ९ 
--- 


| । gti तस्मित्‌ । श्रये । तासू। पुरंस म। eins: । मा । 


स्मन्‌ mt | स्वाहा ॥ ८ ॥ र | 
भोषाथ-... ( मरुत्वान्‌) शरोंका अधिष्ठाता (इन्द्रः ) इन्द्र [ परम 
| ऐखयवान्‌ परमात्मा ] (at) सुझे ( एतस्याः ) इस ;[ बीच वाली ] ( दिशः.) 
: | | fare, पाहु ) zara, ( तस्मिन्‌) उस में .....[ म०१] ॥ ८॥ 
दिश | | नाषणाथ--मन्त्र १ के समान है ॥ ८॥ ह 2 

` | | प्रावरूतर्मा $ को (eee मतिष्ठांया warat 'दिंशः पात 


| |" WH । आत्मानस्‌ । परि । दुदे । स्वाहा ७८॥ 


। अन्यत्‌ पूवेवतू--म०२ ॥¦ ` 


।०। १। 
8 


| इन्द्र) । सा । सुरुत्‌-वान्‌ । carat: । दिशः । पात । तस्मिन्‌ । 


भाषाथ ( प्रजननवान्‌ ) रूजञन सामर्थ्य वाला (प्रजापतिः ) प्रजापति 9 


भ्पाया जिहात्वगूरूपे पञ्चब्नानेन्द्रियेः ( उदीच्याः ) उत्तरस्याः । वामभाग- 


,। “7 (इन्द्रः ) परमैश्वर्यवान्‌ परमात्मा ( at) ( मसत्वान्‌ ) अ० १। aS 
मर्तः शंघुमारकाः शूराः, तैस्तद्वान | अन्यत्‌ पूववतु॥ || | 


| १“ प्रजापति; ) प्रज्ञापालकः परमात्मा ( प्रजननवान्‌ ) उत्पाइनः | 


०० 
बि ७२ 
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( ३,६३८ ७७2०0 by Arya की. म बने HEN eGangotri Yo १७ [ ५३३ | 


[ प्रजञाओओका पालक परमेश्वर] (मा) TA ( प्रतिष्ठायाम्द तिष्ठवा रह | 

' [ गौरव | के ( खद ) साथ ( gam: ) स्थिर चः नीचे वाली ( दिश ) दशा | 

से ( पातु ) बचावे, ( तस्मिन्‌) उल में... .[ म ०१ ]॥ &॥ 
भावाथ-मन्त्र १ के समान है ॥ 8॥ 


बहस्पतिर्मा विश्वेद्‌ पेख्ध्वायां दिशः पात aftaa की । | 
atewaa at पुरं, मेमि a सा रक्षत स भा गोपायत तस्र | | 
आत्मानं. परि ददे स्वाहां ॥ १०॥ 
बुहुरूपातः। मा । विश्वैः । देवे: । ऊ ध्वायाः। दिशः 
चात । तस्मिन्‌ । क्रमे । तस्मिन्‌ । श्रये । तास्‌ । पुरस्‌ । प्र। | 4 


अत्मासानस्‌ । परि । द्दे । स्वाहां ॥ ९० ॥ 

_ ANT न्र्पतिः ) बहस्पतिः fae वे? ऽ < (27, रक्षक | 
( विश्वेः)- सब ( देवैः) उत्तम गुणो के साई oat ) मुझे ( न र । 
ऊपर वाली (द्शि:) दिशा से ( पातु) बचावै, ( तस्मिन्‌ ) उस | af a | 
परमेश्वर के विश्वास में ] (क्रमे) में qa बढ़ाता हूं, ( तस्मिन्‌ )उस मं || - 
( श्रये) आश्रय लेता हूं, ( ताम्‌ ) उस ( पुरम्‌) झग्रगामिनी शक्ति [वा || 
दुर्गरूप परमेश्वर ] को (प्र) अच्छे प्रकार ( एंमि ) प्राप्त होता हुं (a) | 
बहु. [ ज्ञानस्वरूप परमेश्‍वर ] (मा) मुझे (tag) war, (सः) व | 
(मा) मुझे ( गोपायतु ) पाले, ( तस्मै) उसको ( आत्मानम्‌) अपना आलां |` 
[ मन सहित देह और जीव ] ( स्वाहा ) खुन्दर बाणी [दह प्रतिज्ञा ] 
साथ ( परि ददे ) में सौंपता हूं ॥ १० ॥ 


| भावाय-मन्त्र १ के समान है ॥१०॥ 


सामश्येपितः (सः) (प्रतिष्ठाया ) तृतीयाथे षष्ठी । प्रतिष्ठया | गौरवेण ( धुवं 
स्थिरायाः । अधोभवायाः | अत्यत्‌ पूं वत्‌ ॥ ` 


3 a बृहस्पतिः ) बृहत्या वेद्वाण्या cee: परमात्मा ( बि 
खर्चे! ( द ) भेएणुणेः ae ( ऊभ्वायाः ) उपरिस्थिताबाः । शिष्ट' पूर्वार् 
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| et [५३७] र भोर्नावंश काण डस्‌ ॥ १८ ॥ ( ३,६३८ ) 


>>> 


ang १८ [ पर्यायतृक्तम ] ॥. 


१--१० ॥ मन्त्रोक्ता देवता; ॥ १ साम्नी त्रिष्टुप; २, ३, ६ च्ये जुष्टुप 


| धुरिगाच्यं वष्ट ४ स्वराडाच्पंचुष्टुप ; ७, & १० प्राज्ञापत्या freq; -८ 


सन्‌ ने gta साम्नी त्रिष्टुप्‌ ॥ . 


तृ तस्मा | | रत्ताप्रय्लोपदेशः-रच्ता के प्रयत्न का उपदेश ॥ ` 
daft त बसुवन्तमुच्छन्तु । 

fem: | | मचायव: माच्या दिशाऽभिदासांत्‌ ॥ ९ ॥ 

सु । म। gag । ते। वसु-वन्तस्‌ । ऋ च्छन्त ॥ये। सा.। झच-यव॑: 
तस्मै | 


| भाषाय--(ते)वे [दुष्ट] ( बछुवन्तम्‌) श्रेष्ठ गुणों के स्वामी (अग्निम्‌) 
| । बन स्वरूप परमेश्व'' को ( ऋच्छन्तु ) सेवा कर | ( ये.) जो ( अघायवः ) 
उ दुस चीतने वाले (मा) मुझे ( प्राच्याः ) पूर्व वा सामने वाली ( दिशः ) 
| से ( असिदास।त्‌ ) सताया कर ॥१॥ 


| भावाथ-मचुष्य प्रयत्न कर कि पापी लोग दष्टाचरण छोड़कर सच- : 
+) {पिस्ता परमेश्वर को आज्ञा.मे रह कर सर्वत्र सब का सुख देव ॥ (॥ 
इस सूक्त के मन्त्रौ को यथाक्रम गत सूक्त के मन्त्रो:से मिलाझो ॥ 


| १-( अग्निम्‌) ज्ञानस्वरूपं परमेश्वरम्‌ ( ते ) अघायवः ( वसुवन्तम्‌) 
याम्‌ । पा० ८ । २। ११ | इति मतोर्वः । श्रे छणुणस्य स्वामिनम्‌ ( क्रच्छुन्त) 
q “ater परिचरणकर्मा--निघ०३। ५ । परिंचरन्तु | सेवन्ताम्‌ (ये) (मा) 
\\ अधायवः ) अघ--क्यच परेच्छायाम्‌ | अश्वाघस्थात्‌। पा० ७। ४। ३७। 
सम । क्याच्छुन्दसि | qo ३ । २ । १७० | इति उप्रत्यय; | पापमिच्छुन्त; | 
बह ( प्रांचया: ) पूर्वस्याः | अभिंघुनी भूतां याः ( दिशः ) ( अभिदासातू ) 
दैचचनस्यैकवचनम्‌ | सवंतो दासेयुः | HET ॥ meee 


ने माँचायव र्‌ तस्यौ दिशोउशिदासात्‌ ॥ ४॥ | 


सु स्वामिनमू (akan ) मध्यवतेमानायो; | अन्यतु पूववत्‌ । .  ' ` 
7... रण सामम्‌ ) सवौत्पादक प्ररमात्मानम्‌ (रुदवन्तमू) रड हिंसाया 
केप तुक SIRE हिंसायामू--ड । रुद्राणां. ढुष्टनाशकणुणाना स 


alg ते ३ न्तरिद्षावन्तसृच्ळन्तु । 

थे atarad एतस्याँ दिशा$भिदासांतू७२॥ 

वायुस्‌ । 'ते.। शरन्तरिक्ष-वन्तस्‌ । वहच्छन्तुप ये। मा। | 

अच-यवे: | एतस्याः । दिशः । अभि-दासाौत्‌ ॥ २॥ ` 
भाषायथ--( ते ) वे [ष्ट] (अन्तरिक्षवन्तम्‌ ) मध्यलोक के स्वामी 

( वायुम्‌ ) सर्वव्यापक परमेश्वर को ( ऋच्छन्तु ) सेवा करें । (ये) ज्ञो | 

( अघायवः ) बुरा चीतने वाले (मा ) मुझे ( एतस्याः ) इस [ वीच बाह्ली] | 

( दिशः) दिशा से ( श्रभिदालात्‌ ) सताया कर ॥ २ ॥ ' । 

__ भावार्थ-मन्त्र १-के समान है॥ २॥ 

साम त रुद्रवन्तमृच्ळन्तु | 

थे मांचायवो क्षणाया ददशाऽभिदासांत्‌ ॥ ३॥ | 

सामस्‌ । ते । रुद्र -वन्तस्‌ । ऋ च्छन्त्‌ ॥ ये । सा । TAT j | 

दक्षिणायां: ॥ दिशः ॥ अभि-दा सात ॥ ३॥ | 
भाषाय-( ते ) वे [ दुष्ट ] ( रुद्रवन्तम्‌ ) डुष्टनाशक गुणी के स्वामी | | 

( साम्‌ ) सब के उत्पन्न करने वाले परमेश्‍वर की ( ऋच्छन्तु ) सेवा कर! | 

(ये) जो, ( अघायवः) बुरा चीतने वाले ( मा ) सुके (दल्षियायाः) | 

दक्षिण वा दाहिनी ( दिशः ) दिशा से (अभिदासात्‌) सताया कर ॥२॥ | 
भावाय-मन्त्र १ के समान है-॥ ३॥ 

वरुणं त रांदित्यवन्तमुच्छ्न्तु । 


र ~= त ee ad 


. .__ ९--( वायुम्‌ ) सर्वव्यापक॑ परमात्मनम्‌ (अन्त रिच्षवन्तम्‌) मध्यत्तोकर, 


( दक्षिणायाः ) दृक्षिणस्या; | दक्षिणहस्तभवायाः | अन्यत्‌ पूवेवत्‌ | | 
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| give [ ५३० | ˆ 'रँकनिविश काडत ॥ १९॥ (३६४६ ) 


| qoqi ते। ्रादित्य-वन्तस्‌ । ऋ च्छन्त॥ . ये। art 
gama: । स्‌ तस्याँः । दिशः । झभि-दासात्‌.॥ ४॥ ` 
भाषाय- (ते) वे [ दुष्ट ] ( आदित्यवन्तम्‌ ) प्रकाशमान गुणी के 


WO | री (वरुणम्‌) सव में उत्तम परमेश्वर की ( ऋच्छन्तु ) “सेबा करे । ( ये ) 
| जो (अधायवः ) डुरा चीतन वाले (AT) मुझे ( पतस्याः ) इस [बीच वाली ] 
स्वामी (दिशः ) दिशा से ( अभिदासात्‌ ) खताया करें ॥ ४ ॥ 
ये)जो | मावाथ-मन्त्र १ के समान है ॥ ४॥ ह; ; 
mall [एप ते व्यावां पृयिवीवन्तसृच्छन्तु । 
| मांघायव: मतोच्या डिशाऽभिदासात्‌ ॥ ५ ॥ 
पपस्‌ । ते। व्यावांपृथिवी-व॑न्तस्‌। क्ञच्छन्‍्त ॥ Bi ar 
._प्रपु-यवः । मतीच्या: । दिशः । अभि-दासात्‌ ॥ ५ ४ 
यवः | .भाषाय-( ते ) वे [ दुष्ट ] ( द्यावापृथिवीबन्तम्‌ ) सूर्य और पृथिवी 
| | ह स्वामी ( सूर्यम्‌ ) सर्व प्रेरक परमात्मा की ( ऋच्छन्तु ) सेवा करें । (ये) 
| शे ( अधायवः ) बुरा चीतने वाले (मा) सुभे ( प्रतीच्या ) पश्चिम चा पोछे 
के स्वामी | 
बाद Met ( दिशः ) दिशा से ( अभिदासात्‌ ) सताया करें ॥ ५॥ ` | 
5 | भावाय-मग्त्र १ के समान है॥ ५॥ DS 
TOTAL ) म ~ EST EONS 2 2.2, 
| परत अओष धी सतो ऋ च्छन्तु । 


३॥ | 
4 पे सांघायव र तस्यां दिशाऽभिदासात्‌ ॥ ६॥ ` 


9 ५ ZN 


४--( वरुणम्‌ ) सर्वोत्तमं परमेशवरम्‌ ( आदित्यवन्तम्‌ः) प्रकाशमान- 
„णा स्वामिनम्‌ | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 


या; । पृष्ठतः {स्थितायाः | अन्यत्‌ पूर्वचत्‌॥ 
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` भाषाथ--( ते ) वे [ दुष्ट ] ( ओषधीमतीः ) ओषधियो [ अन्न सोम. | 


` बाबांयीं ( दिशः ) दिशा से ( अभिदासात्‌ ) सताया करे ॥ ७ ॥ 


इन्द्र ते मरुत्व॑न्तमुच्छन्तु 


Bari अच-यवे: । र तस्यौः । दिशः । अभि-दासात्‌॥ 


र “ (बा क अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 
 _१७।म०७। छन्दसीरः । पॉ० द | २।१५। मतपो वः | मनो बुद्धिस दिं 


( ३,६४२ ) _ Digitized by Arya SHAAAR TSS ni and ecangol@® ९८ [ ५३४ | 3 | 


लता आदिं ] वाली ( अपः ) श्रेष्ठ गुणौ मे ब्याप्त प्रजाओं की ( ऋच्छन्तु ) सेबा | । 
करें।( ये ) जो ( अघायवः ) बुरा चीतने चाले ( मा ) छुझे ( एतस्याः ) इस 
[ बीच वाली ] ( दिशः ) दिशा खे (अभिदालात्‌ ) खताया करे ॥६॥. 


भावार्थ- मन्त्र १ के समान है॥ ६ ॥ 
_.खूचनां-( अपः ) शब्द के लिये गत सूक्त का मन्त्र ६ देखो ॥ 


विश्वकर्माणं ते era षिवन्तमृच्छन्तु । 

ये मांघायव उदीच्या दिशाऽभिदासांत्‌ ॥ ७॥ 
विश्व-कर्माणम्‌ । ते। सप्तक षि-वन्तस्‌ । श च्छुन्त ॥ ये। | 
मा | अघ-यवः। उदीच्याः । दिशः । अभि-दासात ॥ A 


भाषाथ--( ते वे [दुष्ट ] ( सप्तक्राषिवन्तम्‌) सात ऋषियों [ हमारे ५ । सामी 
कान आंख, नाके, जिहा, त्वचा, पांच श्ञानेन्ट्रियों मन, afer ] के स्वामी ( विश्व (चछ 
कर्माणम्‌) विश्वकर्मा [ सब के बनाने वाले परमेश्वर ] की ( ऋच्छन्तु ) सेवा | BH (! 


me | ( ये ) जो ( अघायषः ) बुरा चीत॑ने चाले ( मा ) मुझे ( उदीच्याः ) उत्तर F 


भावार्थ-मन्त्रं १ के समान है ॥ ७॥ 


थे माघायव एतस्या दिशोऽभिदासात्‌ ॥ ८ ॥ 
इन्द्रस्‌ । त । सरुत्‌-वन्तस्‌ | क च्ठन्त ॥ 


६--( अपरः ) सू० १७ म० ६। आप्ताः प्रजाः ( ओषधीमतीः ) 


| १ हर a [ ५३४००० by VAP RAS Uses y ( ३,६४३ | ) 


५३३ | र्म 
> | = क्ञाषार्य-( ते) वे [ इड] ( मरत्वन्तम) र के स्वामी (इम्‌) ) वे [ दुष्ट ] ( मयत्वन्तम्‌ ) शूरा के स्वामी (इन्द्रम्‌)' 
) सेवा | lO पेश्वयंवान्‌ परमात्मा ] को ( ऋच्छन्तु ) सेवा करें। (ये) 


। जो (अघायवः ) बुरा चीतने वाले ( मा ) मुझे ( एतस्याः ) इस [ बीच वाळी ]. 
|  (दिशः) दिशा खे ( अभिदासात्‌ ). खताया कर ॥८॥ 


। भावार्थ- मन्त्र १ के समान है ॥ ८ ॥ 
| प्रजापति ते प्र॒जन॑नवन्तसुच्छन्तु । 
माँघायवों श्रवाया दिशाऽभिदासात्‌ ॥ ८ ॥ 


| प्रजा-पतिस्‌ । ते । अजनन-वन्तस्‌ । क्‌ च्छन्त ॥ 


॥ ये। | | वे। सा । झच-यवः gare । दिशः । अभि-दासरात्‌ nd ॥ | 


| भाषाय-(ते) वे [ge] ( प्रजननवन्तम्‌ ) सजन सामार्थ्यं के 
'[ हमारे § amt ( प्रजापतिम्‌ ) प्रजापति [ प्रजाओ. के पालक परमेश्वर ] at 
। (बिश्व | (APPS) सेवा करे। (ये) जो ( अघायवः ) चुरा चीतने वाले: (मा) 
.) सेवा | ( धुवायाः ) स्थिर वा नीचे वाली (दिशः ) दिशा से (अभिदासात्‌)खताया 

| कर ॥ 8 ॥ 


+) उत्तर | 
` - भावाय-मन्त्र १ समान है ॥ 8 ॥ 


Sil 


| वृहस्पति ते विशवदे ववन्तमृ च्छन्तु । 

ह... | पे साँचायव ऊ ध्वाया दिशाऽसिदासात्‌ ॥ ९० ॥ 

| रहस्पतिस्‌ । ते । विश्वदेव-वन्तस्‌। ऋ च्छन्त ॥ ये। मा । 
| धेषु-यवः । ऊ्‌ छर्वायां: । दिशः । अभि-दासात्‌-॥ ९० ॥ 
भाषाय--(ते) वे-[ ge] ह. (ते? वे [ दृष्ट ] विश्वदेववःतम). सह उत्तम गण ता ) सब उत्तम गुण रखने 


८ उ द--( इन्द्रम ) परमैश्व dad परमात्मांनम्‌ ( परुत्वन्तम्‌ ) मरुतां 
मारकारा। शराणां खामिनम्‌ | अन्यत्‌ Tad ॥ 
, §( प्रजापतिम्‌) खर्वपालकं परमात्मानम्‌ ( प्रजननबन्तम्‌ ) सू जनसा- . 

खामिनम्‌ ( घुवाया ) स्थिराया; | अधःस्थितायाः | अन्यत्‌ पूच॑वत्‌॥ . . 
१०--( बृहस्पतिम्‌) बूहत्या घेदवाएया रक्षक परमात्मानम्‌ 2 
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| क As Ca 0२ मुत । 
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TS 
चाले ( बृहस्पतिम्‌ ) बृहस्पति [ वेदवाणी के रक्षक परमात्मा ] 


| _ पडि, रती 'पङक्तिः; ती; ८, ११ आर्षी पङ्क्तिः; १० स्वरांडाषी बृहती ॥ 


fas: पृथिव्योदक्रामत्‌ तां पुरं ् णयासि वः । तामा 


anh १] € 
'सा।वः। शस। च। वस । च । यच्छत ॥ ९॥ 


( ऋच्छुन्तु ) सेवा कर । ( ये ) जा ( अघायवः ) बुरा चीतने वाले (मा ) मुझे - | 

( ऊर्ध्वायाः ) ऊपर वाल्ली (दिशाः) दिशा खे ( अभिदाखात्‌ ) सताया करे Wo} ; 

भावार्थ-मन्त्र १ के समान है॥ १०॥ | 
सुक्तस्‌ १८ [ पर्यायसूक्तस्‌ ] ॥ 

१--११। मन्त्रोक्ता देवताः । १, & झुरिगार्षी बृहती; २, ४-७ निचुदाषी 


रक्षाप्रयत्नोपदेश:--रंक्षा के प्रयत्न का उपदेश ॥ 


9 2 शु a 
विशत्‌ तां म विशर्त सा वः शसं च॒ वम च यच्छतु ॥ ९॥ 
Sa १5 7 5 ह ; ८ १ | 
A: । ,प यिव्या । उत्‌। अ्रक्रासंत्‌। तास्‌ । परस्‌। ग्र। | 
नयामि । वृः ॥ तास्‌। आ । विशत्‌ । तास्‌ । म । विशत । | 
| 


_ भाषार्य-( मित्रः ) ।मित्र [ दितकारी ager ] ( पृथिव्या ) पृथिवी | । 
के साथ ( उत्‌ अक्रामत्‌ ) ऊंचा चढ़ा है, ( ताम्‌) उस :( पुरम्‌ ) | 
शक्ति [ वो दुगे रूप परमेश्वर] की ओर (a: ) तुम्हे ( प्र) आगे ( नयामि) | 
लिये चलता इ।( ताम्‌ः ) उस [ शक्ति ] मे ( at विशत ) तुम घुल stat; | हे 
( ताम्‌ उस मै ( प्र विशत ) तुम भीतर जाओ, (सा) वह [ शक्ति ] 5 ' | 


थतायाः | भरर 


( विश्‍वदेववन्तम्‌ ) संव भ्रेष्ठगुणयुक्तम्‌ ( ऊध्यायाः ) safefe 
पूववत्‌॥ 


दिना सहद ( उढ्कामत्‌ ) डत््रान्तवान्‌ | उच्चपदं प्राप्तवान्‌ ( ताम्‌) afew 
( पुरम्‌ ) पुर अग्नगमने--क्िप्‌ | अप्रगामिनी दुगरूपां वा शक्ति परमार 
प्रति ( म्र ) अग्रे ( नयामि ) गमयामि (चः) युष्मान्‌ ( तास्‌ ) शक्तिम 
` षरत ) आभिमुस्येन मध्ये mega ( ताम्‌) ( प्र घिशत ) प्रवेशेन प्राप्ठुत 


Digitized 0 छ दीन ndation Chennai and oe otri 
४ [५३९] एकॉनिविंश काणडप ॥ ९८॥ (३,६४३) | 


SRN ESR 

| उद (शर्म) खख ( च च ) और ( वर्म ) aaa [ रक्षा साधन ].( यच्छतु ) 

| १), `. 
| भावाय-जो मलुध्य Teal को धारण करने वाली पृथिवी का मान 

| इले और परमात्मा में पूर्ण विश्वास रखते हैं, वे ही सुरक्षित रहकर उन्नति 

| ढ्वरते हैं ॥ १॥ । 

| बाबुरन्तरिक्ष णोदक्रामत्‌ तां पुर्‌ मअ णयासि बः। तामा 


` | aaa at म विशतु सा व॒ः शसं च वर च Tag ॥ २॥ 


नुदाषो 


| वायु: । अन्तरिक्षेण । उत्‌ । सक्रामत्‌ । तास्‌ । पुरस्‌ Wi 


तामा | तयासि as ॥ तास्‌ । आ । विशत । तास्‌ । प्र। विशत । 

॥ `| षा।वः। शस । च । वस । च | यच्छत ॥ २ ॥. _ 

ay | भाषाशथ-( वायुः ) वायु [ पवनः] ( अन्तरिक्षेण-) आकाश के साथ 
in (sq अक्रा मत्‌) ऊपर चढ़ा है,( ताम्‌ ) उस ( पुरम्‌ ) अग्रगा मिनी शक्ति 

~= | [मन्त्र १]॥ २॥ a न 


भावाय--जैसे वायु आकाश में होकर प्रत्येक वस्तु में प्रवेश करके 


दुधिवी | | आगे azar जाता है, वैसे ही मनुष्य परमेश्‍वर में श्रद्धा करके बिद्या और बल 
गामिनी | मै आगे बढ़े! ॥ २॥ 


यामि) | | mah Df 
carat, | श्या दिवोदक्रासत्‌ ता पुरं warts वः । तामा विशत 


(बः) | ताम विशत सा वः oe च वर्मे च यच्छतु. ॥ ३॥ ।. .. 
| अच्‌ | षः feet । उत्‌ । अक्रामत्‌ । तास्‌ । पुरस्‌ । प्र । नयासि। 
'॥ तास्‌ । अआ । विशत । तास्‌ । म । विशत । सा । वः 

IS । बसे । च । यच्छत ॥ ३॥ 


if 7 : eee 
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| (ई) अरयववदभाच्ये ०९४ Tay || 
भांषार्थ-(खूर्यः) सूर्य (दिवा) प्रकाश के साथ (उत्‌ अक्रामत्‌) ऊ = 

बढ़ा है, (ताम्‌) डस ( पुरम्‌ ) अग्रगामिनी शक्ति” ”"[ मन्त्र १ ]॥ ३॥ 
भावार्य-मचुष्य सूर्य के समान प्रतापी दोकर परमात्मा का समरण | | 


करता हुआ पुरुषार्थ करे ॥ ३॥ 
.._. चन्द्रमा नेचे रुदक्रामत्‌ तां पुरं, प्र णयासि वः। तामा. 
chara तां म विशत सा वः शर्म चु वसं च यच्छतु ॥ ४॥ 
चन्द्रमाः । नक्षत्र: । उत्‌ | अक्रामत्‌ । तास्‌ । पुरस्‌। म। | 
नयामि। वः॥ तास्‌ । खा । विशत । तास्‌ । प्र विशत्‌ । | 
सां। व; | शम । च। वमे । च | यच्छत ॥ ४.७ 
भाषाय-( चन्द्रमाः) चन्द्रमा (नक्षत्रः) नक्षत्रा के साथ (उत्‌ . | 

_ अक्रामत्‌) ऊ चा चढ़ा है, ( ताम्‌ ) उस ( पुरम्‌) अग्र गामिनी शक्ति [मल | 
१]॥४॥ 
भावाथ--चन्द्रमा और नक्षत्रों के विषय में Ge ७ और खूंक म मल | 

१,२ देखो lager चन्द्रमा के समान परमात्मा के नियम में चलकर परोप- | 
कार करे ॥ ४॥ | | 
साम आ्ोषधीसिरुदक्रासत्‌ तां पुरं म णयामि वः -तामां | | 
विशत तां म fata सा वः शम च वम च यच्छतु ॥५॥ | 


साम: । ओषधीभिः । उत्‌ । अक्रासत्‌ । तास्‌ । युरम्‌। म. 
नयामि । वः तास्‌ । ari विशत । तास्‌ । म्र । विश 
सा।वः। शस । च । वस । च । यच्छत्‌ uy 


( नक्षत्रे) गमनशीलैस्तारागणेः--पश्यत सूक्तम्‌ ७ तथा सं म० ५ २ 
गतम्‌" ग्र Ppt ठ 
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~ आाषा्थ--( सोमः ) सोम रस ( ओषधीभिः) ओषधियों [ अन्नादि ] 
हे लाथ ( उत्‌ अक्रामत्‌ ) ऊ वा चढ़! है, (am) उल ( पुरम्‌) श्रप्रगापिनी 
कि” म०१]॥५॥ | 
भावाय--जैसे सोमरस उत्तममहोषध दूसरी श्रोषधियो के साथ में 
| त्कारी होता है, वैले हो परमेरवर भक्त विद्वान्‌ पुरुष अन्य मनुष्यों. के मेत - 
| ३ उपकार करे ॥ ५॥ 3 


| यज्ञा दक्षिणासिरुदक्राम॒त्‌ तां पुरं. म darfa वः। तामा 
| | विशत तां म विशतु रा वः शम च॒ वसं च यच्छतु ॥.६ ॥ 

\ | पत्र; । दर्धिणासिः । उत्‌ । अक्रामत्‌ । ताम्‌ । पुर॑स्‌ । या 
` तपामि वः ॥ तास्‌ । झा । विशुत्‌ । ता्‌ । म । विशत । 
| श।वः। शस । च । वसे । च॒ । यच्छत en 


भावाथ- जैसे उत्तम उत्तम काम सुपात्रों के सत्कार से सिद्ध होते हैं 
वैसे ही मनुष्यां को ईश्वर भक्ति के साथ लोगो का मान करके बेडे बड़े काम 


| प्रा नदोभिरुदक्रासत्‌ ताँ पुरं प्र warfa वः । तामा 
॥ |पिशतु तां म विशतु सा व॒ः शर्म च॒ वर्मे च Tag ॥ ७ ॥ 

शतु | 
यासि व: ॥ ताथ्‌। जरा विशेत । तास्‌ म । विशत। ._ | 
॥व:॥शंमे।च।वमे। च । यच्छत ॥७॥ | 
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सा। वः। शम । च | वम । च | यच्छत्‌ ४ ८॥ 


8 (उत्‌ अक्रामत्‌ ) ऊंचा चढा है, ( ताम्‌) डल ( पुरम) अग्रगामिती गरि | 


( ३,६४८ ) Digitized by Arya Shop OPEPHL TES and eGangotri Yo ९८ [ पष | 


eo "पशा 
eee ———— 
ee अळया 


भाषाय- ( समुद्रः ) समुद्र | जल समूद ] ( नदीभिः ) नदियों 
साथ ( उत्‌ अक्रीमत्‌ ) ऊचा चढ़ा है, ( ताम्‌) उस (( पुरम्‌ ) अभ्रगामिनो 


शक्ति “'[ मन्त्र १]॥ ७॥ ह 
` भावार्थ-जैसे समुद्र ईश्वर नियम से नदियों के मेल. से बड़ा होत | 


है. वैसे ही मनुष्य मिलकर उन्नति करे ॥ ७॥ | m : 
बहा ्रह्मचारिभिरुदंक्रामत्‌ ताँ पुरं म tari वः। तामा | 
विशत तां प्र विशत सा वः शभे चु वस च यच्छतु ॥ ८॥ | 

ब्रह्म । ब्रह्मंचारि-भिः । उत्‌ । अक्रामत्‌ | तास्‌ । पुरस्‌ (म. a 
नयामि | वः ॥ तास्‌ । जा! विशेत्‌ । तास्‌ । म्र। विशुत॒। | 


से ईश्वर. और वेद्‌ को प्राप्त होने वाला ] के साथ ( उत्‌ अक्रामत्‌ )ऊ चा चढ़ा प 
है, (am) उस ( पुरम्‌) अग्रगामिनी aha [ मन्त्र १] ॥ ८॥ 

भावार्य-जैसे ब्रह्मचारी लोग ब्रह्मचर्य के उत्तम नियमो के पाल्न से | प्र 
संसार का उपकार करते हैं, वैले ही सब मनुष्यों को करना चांहिये॥ ॥ |! 
इन्द्रा वीर्य ३_ णोदंक्रासत्‌ तां पुरं अ ण॑यासि वः । तामा | ` a 
fava तां म विशत सा वुः शसं च॒ वसं च यच्छतु ॥८॥ | 
इन्द्रः । वीर्येण Sql अक्रामत्‌ । तास्‌ । पुरस्‌। म | 
नयसि । वः ॥ तास्‌ । खा । विशत । तास्‌ । प्र। विशं ' q 


सा।वः। शम । च'। वमे । च । यच्छत ॥ ५९ ॥ | | 
भाषार्य-('्द्रः ) इन्द्र [ परम पेशवर्यवान्‌ पुरुष ] ( वीर्येण ) ब r | 


७--( समुद्रः ) जलौघः ( नदीभिः ) । सरिद्भिः | अन्यद TAA" 

e—( ब्रह्म ) वेदशानम्‌ ( ब्रह्मचारिभिः ) वीयनिम्रदेण परेश a 
वरस्य च प्राप्तये अम्यासिसिः | अन्यद्‌ गतम्‌ ॥ 

a—( इदः ) परमैश्वर्यंचान्‌ पुरुषः ( चीयंण ) चीरकर्मणां | 
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[मन्त्र १ ]॥६॥ 
भावार्थ -मडष्यो को परमेश्‍वर की भक्ति के साथ: प्रतापी वीरो क्षे: 
gata वीर कम करके उन्नति करनी चाहिये ॥ & ॥ न्‍ 


डा होत हेवा अमृतेनोदंक्रास्‌ रतां पुरं, म णंयासि वः । तासा विशतः 
| | ग्र विशत सा व॒ः TH च॒ वर्म चं यच्छतु ॥ gon 


| दवाः WHAT उत्‌। अक्रासन्‌ । तास्‌. । पुरस्‌ । म्र । | 

jaf । वः ॥ तास्‌ । आ । विशत । ताम्‌ । म । विशतु । 

|हा।वः। शस । च । वस । च । यच्छत. ॥ १० ॥ 

| भाषाथ--( देवाः) विद्वान्‌ लोग (sada) अमरपून [ पुरुषां 
jana सुख ] के साथ ( उत्‌ अक्रामन्‌ ) ऊ चे चढ़े है, ( ताम्‌ ) उस ( पुरम्‌ ) 

वीयनिप्रह | गामिनी शक्ति": ''[ मन्त्र १] ॥ १०॥ 

` भावाय-विद्वान्‌ लोग पुरुषार्थ करके उश्चपद्‌ पाते हे, वैसे ही सब 

| पुण विद्वान्‌ होकर उन्नति करते रहे ॥ १०॥ 


गहन से पापतिः भजाभिरुदैक्रास्‌ त्‌ ता ge म ण॑यासि वः । तामा | 
।=॥ 


क | विशत तां विशत साव: शभे च वस च यच्छतु ॥ ११॥ ` 
we ॥ |पजञा-पंतिः । प्र-जालिः । उतू ॥ अक्रामत्‌ तास्‌ । पुरस्‌ । 
fh नयासि। व: ॥ तास्‌। atl विशत ।. तास्‌ । अ। 
| bs । सा । व; | शस । च। वस । च । यच्छत ॥ ९९॥ 
|  भाषाय--( प्रजापतिः ) प्रजापति [ प्रजापालक मनुष्य ]; ( प्रजाभिः ) 
| भाओ के साथ ( उत्‌ अक्रामत्‌ ) ऊ चा चढ़ा है, ( ताम्‌) उस ( पुरम्‌) अग्र 
[) वो निनी शक्ति की ओर ( बः ) तुम्हे ( प्र ) आगे ( नयामि ) लिये च्रल्ता- हृ । 
नी गि || मू) उस [ शक्ति ] मै (आ विशत ) तुम घुस -जाओ, ( ताम्‌ ) उस में ( प्र 


Xo—( देवाः ) विद्वांसः, (अस्तेन) अमरत्वेन | Gera | मोच्सुखेन । 
Bit ॥ 
_११-( प्रजापतिः ) प्रजापालकः पुरुष ( प्रजाभिः ) सस्तानै; | जनताभिः। 
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बिशत ) तुम भीतर जाओ (खा) वह [शक्ति | (वः) व्हे (शर्म) पु 
(चच) और (वर्म ) कवच [ रक्षालाधन | (यच्छत ) देवे ॥११॥ ` 
भावार्य--प्रजापालक FSI उत्तम खन्तानो और जनताओ के सा 

आगे बढ़ते हैं, वैसे ही सब मनुष्यों झो परस्पर सहाय करके सव की उन्नति से | 
६ . झपनी उन्नति करनी चाहिये ॥ ११॥ | 
प. + AMY २० ॥ 
` १--४॥ मन्त्रोक्ता देवताः ॥ १ आर्षी त्रिष्टुप ; २ निचज जगती ३ ष्यः । | 
बुष्टुप्‌ ; ४ निचदचुष्ट्प्‌॥ ` ` | 

| रक्षाप्रयत्ञोपदेशः--रक्षा. के प्रयत्न का उपदेश ॥ 


अप॒ न्यधः पौरुषेयं व॒धं यमिन्द्रागी धाता संबिता बृहस्पति ' 
सोमा राजा वरुणो शिवना यसः पषारुमान्‌ परि पातु | 
सत्योः ॥ ९॥ | 


अप । न्यधुः। पौरुषेयस्‌। वधस्‌ । यस्‌ । न्द्राय्री इति। | 


( aq.) इथियार को ( अप ) छिपा कर (न्युः) उन [शत्रत्रा] ने जमा क्ला | 


है, [उस ] Caen: ) मत्यु [ सृत्यु के कारण .] से ( इन्द्राग्नी ) विजञुली श्रो | 
.„ अग्नि दोनो [ के सामन व्यापकाऔर तेजस्वी ], ( घाता) धारण करने वाह! | | 


(सबिता ) आगे चलाने वाला, ( बृहस्पतिः ) बड़ी विद्याओं का रक्षक, (सोम) 
अन्यदु गतम्‌॥ ` was wan पी 
१--( अप ) . अपगूढम्‌। अप्रकाशम्‌ (eng: ) निहितवन्त' a 
स्थापितवन्त; शत्रवः ( पौरुषेयम्‌ ) पुरुषाद वघविकारसमूहतेनहतड 


पा०५।१।१०।पुरुष--ढञ | पुरु षाणां विकर्तारं नाशकम्‌ (वधम) 
| yi शाख्राख्रादिरूपम्‌ ( यम्‌ ) ( इन्दाझी ) विद्यत्पावकाविव व्यापकस्तेजर 
घाता ) धारकः ( सविता). प्रेरक ( बृद्दस्पतिः ) बुद्दतीनां विद्या. 
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| 

| ere.) राजा शोता. खर्यवान) ( राजा ) राजा | शासक ] ( वरुंणः) श्रेष्ठ, ( अश्विना ) सूर्य और 
| नवमा दोनों [ के समान नियम पर चलने चाला ], ( यमः) न्यांयकारी ( पूषा) 
पोषण करने वाला [ शूर पुरुष | ( अस्मान et ( परि) सब ओर से (पातु) 
| बावे ॥.१ ॥ 

| भावाथ-यदि शत्रु, चोर, डाकू आदि छल कपट से सुरंग आदि लगा 
| | हर प्रजा को दुःख देवे, शूर प्रतापी राजा उन को रोक कर प्रजा की रक्षा 
८ | करे) १॥ 

| गनि sare भुव॑नस्य॒ यशूपर्तिःप्जाप॑ति्सात्रिश्वां म॒जाभ्यंः । 
| परदिशो यानि वसते दिश॑श्च तानि & वर्माया बहुलानि 
॥ सन्तु ॥२॥ ` 7 
| ग्नि । ware । भुव॑नस्य । यः । पतिः । प्र जा-पंतिः ।- सा- 
| तुरिशवौ । अ-जाभ्येः ॥ प्र-दिशः । यानि । वसते । दिशः 


१०२ 


साषाय- ( सुवनस्य) संसार का (यः) at ( पतिः) पति [ पर 


| [परमात्मा ] ने ( प्रजञाभ्यः )प्रजाओं के लिये ( यानि ) जिन[ रक्षा खाधनों]को 


(arf) वर्माणि । रक्षासाधनानि ( चकार ) रचितवान्‌ ( भुव- 


वा) दुओश्व गतिवृद्ध.यो$--कनिन | मातरि आकाशे श्वयति व्यासोतीति 
Sateen ( प्रजाभ्यः ):( प्रदिशः ) प्राच्यादिदिशाः ( यानि ) चर्माणि ( वसते ) 
ष्काद्यन्ति। रक्षन्ति. ( दिशः ) मध्यवर्तिनी दिशाः (च) ( तानि ) (मे ) 
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| tert] है, [ उस ] ( प्रजापतिः ) प्रजापति, ( मातरिश्वा ) आकाश में व्यापक . 


) संसारस्य:( यः) ( -पतिः ) स्वामी ( प्रजापतिः) प्रजापालकः ( मांत- ` 


। च तानि । से । वर्माणि । बहलानि। | सन्त ॥२॥ .. 


` बन्धने-लेङ्‌। घृतवन्तः देवाः) विद्ठांलः (दूराजयः ) दिवु व्यवदारे- 
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वे ( घर्माणि ) कवच [रक्षा साधन ) (मे ) मेरे लिये मे ) मेरे लिये ( बहुलानि ) बे 


(सन्तु ) होवं ॥ २॥ | 
भावार्थ-जगत्पालक्र परमेश्वर ने मनुष्य के लिये सब दिशाओं मे = 
के साधन उपस्थित किये हैं मजुष्य प्रयत्न पूवक उन्हें प्राप्त करके सुखी होवे ॥२ 
यत्‌ ते तुत्रूष्वनंह्यन्त देवा द्यारांजयो देहिनः 
इन्द्रौ यच्चक्रे वम, तदुस्मान्‌ पातु विश्वतः ॥ ३॥ 
यत्‌ । ते। AAs । सनह्यन्त । देवाः । द्यु-राँजयः । देहिन:॥ | न्‌ 
इन्द्रे; । यत्‌ । चक्रे । वसे । तत्‌ । स्मान्‌ । पात । विशवतः३ | 
भाषार्थ-[ हे ager |] ( यत्‌) जिस [ कवच ] को (तनूषु) | 
शरीरँ पर (ते ) उन ( द्युराजयः ) व्यवहारों मै एशवरयंवान्‌, ( देहिनः ) शरोर | 
'घारी ( देवाः) विद्वानों ने (अनह्यन्त ) बांधा है। और (यत्‌) जिस (वम) | 
कवच [ रत्तासाधन ] को ( इन्द्रः) इन्द्र [ परम Restart जगदीश्वर ] | 
ने ( चक्रे ` बनाया दै, (aq) वह [ कवच ] ( अस्मान्‌) इमे ( विश्वतः ) 
ओर से (पातु) बचावे ॥ ३॥ | 
; _ भावाय-जैसे विद्वान्‌ लोगो ने परमेश्वरक्कत नियमा को मान कर | 
सब की रक्षा की हे, वैसे ही मनुष्यां को विद्वान होकर परस्पर रक्षा करनी | 
चाहिये ॥३॥ 


वस में द्यावपृथिवों वर्माहवम सूयः 
मे विश्व देवा; क्रन्‌ सा सा प्रापंतू अतीचिका ॥४॥ 


मह्यम्‌ ( धर्माणि ) कवचानि । रक्तासाधनानि (बहुलानि ) प्रभूतानि (सन्ठ) | | 
भवन्तु ॥ | 


३-( यत्‌) an (ते) प्रसिद्धा ( तनूषु ) TAG ( saad )एई | 5 रा 


राज दीसत ऐश्वयै च--इन्‌ । व्यवद्दरेषु समर्थाः ( देहिनः ) शरीरिणः (६ 
परमैश्वयंघान, परमेश्वर ( यत्‌ ) (चक्रे ) कृतवान, ( an ) कंघचम | 
SE (तत्‌ ) (अस्मान) उपासकान्‌ ( पातु.) ( विश्वतः ) खर्वत॥ ` 
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| SI 
aia | द्यावापृथिवी इति । वस । आहः । बस । सूर्य: ॥ 
| दर्व से । विश्व । देवाः । क्रुन्‌। सा। सा। प्र । श्रापत्‌ ॥ 


ततीचिका ॥ ४ ॥ 

| भाषाय--( मे ) मेरे लिये ( arargfrat) आकाश और भूमि ने 
| (धर्म) कवच, ( अहः ) दिन ने ( चर्म ) कवच, (सूरयः ) सूर्यं ने (बरम) कवच, 
| (विशवे) सब (देवाः) उत्तम पदाथों ने चमे) कवच (मे) मेरे लिये 
| (न्‌) किया है, ( मा.) ga को ( प्रतीचिका ) उलटी चलने वाली [विपत्ति] 
| (मा प्र आपत्‌ ) कभी न प्राप्त हो॥४॥ 

| सआवाय--जो agra संसार के बीच सब पदाथों से सवदा उपकार 
| हेते हैं, वह सुखी रहते हैं ॥ ४॥ 

इति द्वितीयोऽनुवाकः ॥ 


अथ ततीयाऽनुवाकः ॥ 


सूत्तास्‌ २१ ॥ ` 
मन्त्रः १॥ वाग देवता a साम्नी बृहती Fez: ॥ 
मदाशान्त्युपदेशः-महाशान्ति के लिये उपदेश ॥ 


- | गायच्यु९ ष्णिगनष्टब deat पडक्तिस्रिष्ब जग॑त्ये ॥ १॥ 
' | एयची । उष्णिक्‌ । अन-स्तप्‌ । बहुती। पङ्क्ति: | चि- 
| शुष्‌ । जगत्ये ॥ १ ॥ 


a (aa) कवचम्‌ (मे) मह्यम्‌ ( द्यावापूथिवी ) सूयंभूमी ( चमं ) 
| ह ) दिनम्‌ (वम) ( सूर्यः ) arent: ( बमं) (मे ) ( विशवे) सवे 
रेवा: ) दिव्यपदार्थाः ( क्रन्‌ ) छान्दसो लुङ्‌ । wag: (मा ) निषेधे ( मा ) 
AG आपत्‌ ) अ्रप्नोतेलु डः ।.प्राप्रोत्‌ (प्रतीचिंका ) प्रतीची-कन स्वार्थ । 
ध । पा० ७। ४। १३। ति हस्वः । प्रतिकूलाञ्जना विपत्तिः॥  . | 


अजन्‌, शित्‌ , युक्‌ ङीप्‌ च। गायत्री गायतेः स्तुतिकमेणः--निरु०9१२ 
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भाषाय--( गायत्री) गायत्री [ गानेयोग्य ] ( उष्णिक्‌) उष्णिक्‌ 
DD िकिशयिकिय 


गने १ ( गायत्री) अ० ८ । ६ । १४। झमिनक्षियज्ञिण । उ०३। १०५। ` 


` गातयोग्या | छुन्दोविशेरोऽपि ( उस्णिक ) wtarzz कुत्ता दिुव्णिग्‌० । प |; | 


- विस्तारवती। छुन्दो विशेषोऽपि (त्रिष्ट्प )अ० ८ । 8।१४। त्रि प्टुम पूजि 


झोपू, जगते संखारद्विताय | जगतीति छन्दो विशेषोऽपि ॥ 


( ३,६५७ ) Digitized by-Arya cath UTES and eGangoti 0 २२ [ १३६ ] ‘ शू! २ 
ळ्या 


| रा 
a 


ee 


Se 

[बड़े ete वाली] (Zeal) बु इती [बढ़ती eat], ( पङ्क्ति: ) पङ्क्ति [ विसता 

वाळी ], ( fet) त्रिष्ठ प [ तीन कर्मे, उपानः, ज्ञान से सत्कार को गयी 
( अङुष्टुप्‌ ) ager निरन्तर पूजने योग्य वेद वाणी ] ( जगले ) जगती | 
[aad हुये जगत्‌ के दित के लिये | है॥१॥ | 
भावाय-मञुष्यौ को. परमेश्वरोक्त वेदवाणी. द्वारा कमे, उपासना 
और छान में तत्पर होकर संसार का दिंत करना चाहिये ॥१॥ | तखन्ध 
` सूचना--गायत्री २४, उष्णिक. २८, अञुष्दुप्‌ ३२, Taal ३६, पङ्क्ति ३० | रुकू 
त्रिष्टुप्‌ ४४ और जगती ४८ अक्षर के छन्द विशेष भो हैं, परन्तु इस पत्ता में अर्थ | ऱ्य 
की सङ्गति विचारणीय है ॥ | खव 
Rise 


| [stat 


WMA २२ ॥ 


१-२१ ॥ मन्त्रोक्ता, देवताः ॥ १ खाम्न्युष्णिक्‌ ; २, द, १४-१६, २० दैवी । 
पङ्क्तिः; ३ , १६ प्राजापत्या गायत्री; ४ , ७, ११ , १७ दैवी जगती; ५ , १२, १३ | 
दैवी त्रिष्टुप्‌ १८-१० stadt जगती ; १८ श्रांतुर्यवुण्टुप ; २१ निचत्‌ fe | 

महाशान्त्युपदेशः-मदाशान्ति के लिये उपदेश ॥ 


३।२।५8। उत्‌+ष्णिदद . प्रीतौ स्नेहने च-किन । उष्णिगुत्स्ताता भवतिं, | 
स्निह्यतेवा स्यात्कान्तिकर्मण उष्णीषिणी वेत्यो पमि मुष्णं षं स्नायते;--निरु०३। | 


पूजायाम्‌ -क्किप । स्तोभतिरचतिकमा-निघ० ३। १४। अनुष्टुब्‌ Te | ॒ 
निघ० १। ११। निरन्तरं स्तुतियोग्या वेदवाणी । छंन्दोविशेषोऽपि ( बृहती) | : 
Ho १। १७। ४ । वतमाने पूषदरवदनमहज्ञगच० | Fo २।८४) Tz बृद्धौ- | 
ङीष, । बृहती परिबहेणात्‌--निरु०9/११। प्रवर्धभाता । छुनदो विशेषो5पि(पर्ि ) | पिया 
अ० §। १० | २१। पचि व्यक्तीकर णे-क्तिन | ashe: पंञ्भपदा-निरु० ७ | RI 


क्तिंपू । स्तोभतिरचंतिकर्मा- निघ० ३ । १४ त्रिष्टुप्‌ स्तोभत्युत्तरपदा- निर : 


[ 
१२। त्रिभिः कमोपासनाश्ञानैः पूजिता । छुन्दो विशेषोऽपि ( जगत्यै ) हः 
&। १४। वतेमाने पूपद्बुदन्‌मदजजगचच | उ० २। ८४। गमल 
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= 4 जज प rier ल ट्र 
विस्तर | आङ्गिरखानामाद्यः पह्वानुवाक: स्वाहा ॥ १॥ 
ag ्ारद्विर्ानास्‌ । शायः । पञ्च । झन-वाक: । स्वाहां ॥ ९॥ 


| अगती भाषाय--( आ(ङ्गिरखानाम्‌) अङ्गिरा [ada परमेश्वर ] के बनाये 

| pat] के ( पञ्च) पांच [ पृथिघो, जल, तेज, वायु, आकाश पञ्चभूता ] से 

| छ्य बाले ( येः ) आदि में [ इल सृष्टि के पहिले] वर्तमान (अदेः ) 

कति 4 । रुकू तरेदत्रावयो के साथ ( स्वाहा ) स्वाहा [ सुन्दर वाणी ] हो॥ १॥ - 

siggy | भावाथ -मजुष्य परमेश्वरीय ज्ञान वेदों द्वारा पृथिवी आदि पदार्थों को 
` | प्यावत्‌ जानकर अपनी वाणी को छुफछ करें ॥ १॥ 


| ra स्वाहा ॥ २॥ बष्ठाये । स्वाहा ॥ २॥ 


उपासना | 


४7 क 


२० दैवी | भाषार्थ-(षष्ठाय ) छठे [ पृथिवी, जल, तेज, वायु, आकाश पञ्च 
: (२.७ | मी को अपेक्षा छुठे परमात्मा ] के लिये (स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] 


त्रिप्टप॥ | २ ॥ 
य्य भावायं--पथिव्यादि पश्चभूता के नियन्ता परमेश्वर की उपासना सब 


| पुष्य करे । अयवं० ८ । 8। ४ | भी देखो ॥ २॥ | 


SS nl 


१० । ५° | एपसाष्ट्सान्यां स्वाहा ॥३॥ स॒प्त॒म-झ्हुसाभ्यांस्‌ | स्वाहां ॥३॥ ` 
' | _भाषार्थ-( सप्तम्राष्टमास्याम्‌ ) सांतवे के लिये ओर आंठव के लिये | 
“तिरु०9। | 


| [भावार्थ देखो ] ( स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] हो ॥ ३.॥ 


| 


[चु +ष्ट्भ | 


ङ नाम |. तु Sat ae. 
(बृहती) | १-( आहिरसानापू ) अज्ञिखु-अण_। अङ्गिरा adaa परमात्मना 
glad, | कृतानां ज्ञानानाम्‌ ( आद्ये ) ae घाग वर्तमाने ( पञ्च) विभक्तेलु क्‌ | पश्चमिः 


) | 'विद्यादिप्ंड्यभूतसम्बन्धिमिः ( अनुवाकैः ) अल्ुकूछवेद्वाक्येः सह ( स्वाहा ) 
१० १६ | १७। १ । सुवाणी ॥ 
२--( sera ) पुथिब्यादिपञ्चमूतापेब्षया पट्संख्यापूरकाय परमेश्वराय॥ 


तु hag पृथग बतेमानाय अशमाय च परमेश्वराय ॥ 
| १५ | 4६ - ८.३ ४ +t : 
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भावाय--यहां सातवां ate आठवां पद्‌ परमेश्‍वर के दो गुणों का नाम - 


३--( सञ्तमाष्टमाभ्याम्‌ ) सप्तमश्चाएमइच तो ताभ्याम्‌ | षड्वगेण काम- 
विल्लोभसो हमदमात्सयैः पृथगभूताय wana, श्ोत्रनेत्रनासिकाजिह्वात्व्‌= _ 


4 “ Bad chs 2५० 2 


हरितेश्यः स्वाहां ॥ ५॥ हरितथ्यः। स्वाहां ॥ ॥, 


` पर्यायिकेभ्यः स्वाह ॥ओ पर्यायिकेन्यः । caret ॥ 9॥ 


निघ० १।११। नोलानां निश्चितज्ञानानां नलेभ्यः प्रापकेभ्यः परमात्मुणे 


 अञ्च्रमयुकेभ्यः ॥ 


( ३,६४६ ) Digitized by Arya Sar PTT and हरय 6 २२ [ we 


MRS ok 
3 व्यक णकत | is अन्तर 
है | परमेश्वर षड़वर्ग अर्थात्‌ काम, क्रोध, लोभ, मोह, मद और माते | aa 


अलग सातवां दै । तथा कान, आंख, नाक जिह्वा, त्वचा पांच ज्ञानेन्दिय शर 
मन और चित्त से पृथक्‌ होने से उसको आठवां माना है। उसकी उपासना 
हमें सदा करनी चांहिये ॥३॥ 


नोलनखेभ्यः स्वाहा ॥४॥ नीलु-नखेश्यः । caret ॥ ४॥ | 

भाषायथ--( नीलनंखेंभ्यः ) निश्चित ज्ञान प्राप्त कराने वाले [ परमेश्वर | 

के गुणौ ] के लिये ( खाहा ) स्वादा [ खुन्दर वाणी | हो ॥ ४॥ 
भावार्थ--स्पष्ट दै॥ ४॥ 


भाषाथ--( दरितिभ्यः ) स्वीकार करने योग्य [ परमेश्वर के गुणों] | 

के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ सुन्दर बाणी ] हो ॥ ५ ॥ | 
gars: स्वाहा ॥ ६ ॥ छुद्रेश्यः । स्वाहा ॥६॥ | 
भाषाय--( चुद्ेभ्यः ) सूदम गुणों के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ सुन्दर | 
. बाणी ] हो ॥ ६॥ | 
यह मन्त्र आगे है-आथर्व० १६ | २३ | २१ II 


भाषाय-..( पर्यायिकेभ्यः ) पर्याय [ अलुक्रम ] वाले गुणों के शिषे | 


र | सादा 
( खाइ ) स्वाहा | सुन्दर वाणी | हो ॥ ७॥ | 
४-(नीलनखेभ्पः) नि+इल गतौ-क + शख गतौ--क | इला TET ir 


va a 

तरा | 
u—( दृरितेभ्यः ) हृश्याभ्यामितन्‌ | उ० ३। 5३ । हज स्वीकारे | 
स्थीकरणीये*यः परमेश्‍वरगुणेभ्य; ॥ 


ह 
\ ६--( Gara: !) स्फायितञ्चित्रदिचिशकिक्षिपिक्तदि ० । ३०२ । १ 
क्षदिर संपेषणे-रक ॥ सूदमगुणे*यः ॥ : ae 


७--( पर्यायिकेभ्यः ) अत इनिडनो। ato ५। २ । ११५ | पर्याय 
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Di by ERT aay को Chennai and e "१ 


| 2 
| भ्यः केभ्यः स्वाहां-।८। TARE: | शङ्क्यः । स्वाहा ॥८॥ 


( ३,६५9 ) 


| ` भाषायं-( प्रथमेभ्यः ) पहिले [सृष्टि से पहिले वर्तमान] ( शङ्खेभ्यः ) 
| pare योग्य गुणों के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] हो ॥ ८॥ 
| द्रि तीयेभ्यःश ङूभ्य स्वाहा ८। द्वि तीयेभ्यः। श॒ङ्कभ्यः। स्वाहा ८ 


भाषार्थ--( ह्वितीयेभ्यः ) दुसरे [ सृष्टि के आदि की अपेक्षा अन्त में 


| बाणी] ही ॥ & ॥. 7 
| ततीयेभ्यः wera: स्वाह॥९० ततीयेभ्य। शङ्क्यः । स्वाहाँ१० 

| भॉषाथ--( तृतीये*्यः ) तीसरे [ आदि आर अन्त की अपेक्षा मध्य में र 
| वर्तमान ] ( शङ्खेभ्यः ) शान्तिदायक गुणौ के लिये (स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर 

बाणी] हो ॥ १० ॥ बुन्न 

| उपोत्तसैव्यः स्वाहा ॥ ११ ॥ उप-उत्तभेन्यः । स्वाहां ॥ ९१॥ 

| भाषाथ--( उपोक्तमेश्यः ) Set के समीपदर्ती [ ब्रह्मचारी आदि 

| परुषो ] के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] हो ॥ ११॥ 

| उत्तमेभ्यः स्वाह ॥ Qu उत्‌-तभेभ्यः । स्वाहां ॥ ९२॥ 

| भाषार्थ--( उत्तमेभ्यः ) अत्यन्त श्रेष्ठ (gest ) के लिये ( स्वाहा) 
| साहा [ जुन्द्र वाणी ] हो ॥ १२॥ | र 
जा 


| : द--( प्रथमेम्य ) Bed: पूवेवतेमानेश्यः (शङखेम्य;) शमेः खः। उ०१। 
| १०२। शम आलोचने दर्शने च, शमु उपशमे च-खप्रत्यय; । आलोचनोयेभ्यो 
। | athe: ॥ 


__ ९९--( उपोत्तमेभ्यः ) श्रेष्ठानां समीपचर्तिभ्यों aerate | 
._. १२-( उत्तमेभ्यः ) अतिथ्रेष्ठपुरुषेभ्यः ॥ | 
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| gana] ( शङ्खेभ्यः ) दर्शनीय शुणों के लिये ( स्वाहा ) caret [ खुन्दर | 


( ३,६५८.) Digitized by Arya ऽनेके ध्यै" and म 6 २२ [ छ | | 

उत्तरेभ्यः स्वाहौ ॥ १३॥- उतू-तरेन्य: । स्वाहा ॥ ₹३॥ 
भाँषायं--( उत्तरेभ्यः ) अधिकतर ऊंचे [ पुरुषो ] के लिये ( स्वाहा Lae 
स्वाहा [ सुन्दर वाणी | हो ॥ १३ ॥ $ 35; 
के षिभ्यः स्वाहा ॥ १४॥ क वि-भ्य:। caret १४॥ | 
; भाषार्य-( ऋषिभ्य ) ऋषियों [ वेद्व्याख्याता सुनिया ] के & | 
(स्वाहा ) स्वाहा [ सुन्दर वाणी ] at ॥ <2 ॥ | 

- शिखिथ्यः स्वाहां ॥११॥ श्खिन्थ्यः । स्वाहां ॥ wi 
FP भावार्य--( शिखिंभ्यः ) शिखाधारियो [ चोटी वालों, अथवा चोटी | 
वाले पर्वतादि के.लमान ऊंचे ब्रह्मज्ञानियो ] के लिये (स्वाहा ) स्वाहा [ घुर 
'वाणी ] हो ॥ १५॥.; कह 
. _ गणेभ्यः स्वाहां ॥ ९६॥ गरणेन्यः । स्वाहां ॥ ९६ | 
: : ह दि ब SY 

४ :» भाषाय--( गरभ्यः ) समूहो के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ gat | 
बाणी ]हो ॥ १६॥ . 7 
सहागणेभ्यः स्वाहा ॥९०॥ सहा-गणेभ्य: । स्वाहां ॥ ९॥ | 
|  - ` भाषांय--( महागणेम्य: ) बड़े समूही के लिये (स्वाहा) स्वाह | 
b [ उन्दरवाणी ] हो ॥ १७॥ | | 
सव भ्योऽङ्गरोभ्यो विदंग णेभ्यः स्वाह ॥ ९८ ॥ 
सवभ्यः । अङ्गिरः-भ्यः । विद्‌ गणभ्यंः । स्वाह ॥ १८ ॥ 

भाषारय--( सर्वेभ्यः ) सब ( अङ्गिरोभ्यः ) विज्ञानी ( ant 


| ह्मण 


-( उत्तरेभ्यः ) अधिकतरोन्नतपुरुषेभ्यः ॥ 
१४--( ऋषिभ्यः ) घेदा्थदर्शकेभ्यो मुनिभ्यः ॥ । 
: ४--( शिखिभ्यः ) बीह्यादिभ्यश्च । ato ५ | 2 । ११६। 
ओ- शिखाधारिभ्या, यद्वा शिखरयुक्तपंवतादितुल्योत्रतेम्यो त्राह्मऐेभ्यः ॥ 
१६--( गरभ्यः ) समूहेभ्यः ॥ 

१७-- ( महागरेभ्यः ) महाससूहेभ्यः॥ | 
१८-( Masa: ) समस्तेभ्थः( अङ्िरोभ््यः ) विज्ञानिभ्यः ( faa 
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oa 
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पडते लंमूदों के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ सुन्दर वाणी) हो. ॥ २८॥ 

| परकेत हु a भ्या रुवाइ॥॥२८॥ पथ॒क्‌-सह लाभ्यांस | स्वाहा॥१९ 

|  ' भाषाय--(पृथक्सहस्राभ्याम्‌) पृथक्‌ पृथक्‌ ओर सहस्रौ वाले दोनों 

|| सिमूहो] के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ सुम्दर बाणी | हो ॥ १६ ॥ , 

के हिथे भावाय-मञुष्य पृथक पृथक होकर झर सामाजिक. समुदाय बना- . 
‘| कर हितकारी कम कर कराव ॥ १६॥ . Be 

९५ ॥ jee स्वाहां ॥ २० ॥ . _ ब्रह्मणं । स्वाहां ॥ २० ॥ . ib ४ 4 | 

Tat चोटी | 
Lat 


भाषाय--( Hara.) वेद्शञान के लिये (स्वाहा ).. स्वाहा .[सुन्दर 
पाणी ] हो ॥ २० ॥ 


. | भावा्य--मजुष्य वेदविद्या के उपदेश से परस्पर हिते करते कराते 
| RNR 
[faster संभृता वीर्याणि ब्रह्माग्रे, ज्येष्ठ दिवसा ततानं। | 
| [ताना ब्रह्मा waste जज्ञे तनाहति ब्रह्मणा रुपितं. कः २९ 
|रह्म-ज्येष्ठा । सस्‌ -भृत्रा । दीर्यीणि । ब्रह्म । अग्र । ज्येष्ठस्‌ । 
4 दिवस्‌ । जा । ततान ॥  भतानास । ब्रह्मा । अथमः । उत्त । 


भाषाथ —( संभ्वता ): यथावत्‌ भरे हुये ( वीर्याणि ) बीर कमं ( ब्रह्म- 
5, ) ब्रह्म. [ परमात्मा ] को ज्येष्ठ [ मद्दाप्रधान रखने वाले ] हैं, ( ज्येष्ठम्‌) 


` १६---( पृथक्सदस्राभ्याम्‌ ) व्यक्तिजन्यस ६स्न जन्याभ्यां समूहाथ्याम्‌॥ र 
००० अहाणे ) वेदशानाय/॥ " ? 777 | PRD (0 
_२१--(बहाज्येष्ठा) ब्रह्म परमात्मा sagt महाँप्रधानों येषां तानि (संभृता) 


“WR (Sey सर्दप्रधानम्‌'( दिवम ) दिव गतौःकं। शोनेम्‌ (य ) 2 य 
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पकै पोषितानि ( वौर्याण ) घीरकर्माण ( रह्म) प्रवृद्धः परमात्मा (aa) | = 


ज्ञान को (at) सब ओर ( तर्तान ) फलाया है। ( उत) और ( जा) 


_ आयव णानां चतुकऋ_चेभ्यः स्वाहां ॥ ९॥ 


- अयव णानास्‌ | चत:-क चभ्यः। स्वाहां ॥ ९॥ ` 


` समथो भवति ( ब्रह्मणा ) परमात्मना सह (-स्पधितुम्‌) evant 


(3 


लल eee 


६६०.) “०००१००००जधर्वधिदभोष्ये ३०२३ [ Rey | 


— 


_.---:२>:>>८८एणाण 


ब्रह्मा [ सब से बड़ा, सवेजनक परमात्मा ] ( भूतानाम्‌) प्राणियों में ( प्रथम | 
पहिला (जज्ञे) प्रकट हुआ है, (तेन) शल लिये ( ब्रह्मणा ) ब्रह्मा [ मरे i 
परमात्मा ] के खाथ ( कः ) कौन ( स्पथितुम्‌ ) झगड़ने को ( अहति ) सी 
है?॥ २१॥ | 
` भावार्थ-संलार में सब प्रकार के पराक्रम और बल सर्वशक्तिमान्‌ | 
जगदीश्वर के सामर्थ्य से है, उस महावृद्ध, सवेजनक से तुल्य वा अधिक को | ५ 
भी नहीं हैं । सब Aga उसकी उपासना कर के सुख प्राप्त करे ॥ २१॥ | | 


=` अन्त्र २०,२१ आगे हँ-श्रथवे ० १३ । २३ । २३, ३० ॥ 
qq २३ ४ 


` १-३०॥ प्रजापतिर्देवता ॥ १ आसुरी बृहती; २-७ , २०, २३, २७ दैवी | | 
त्रिष्टप्‌; ८, १०-१२, १४ , १६ प्रोजापत्या गायत्री; &,१३,१८, २२, २६२८ | 
दैवी जगती ; १७, १३, २१, २४, २५, २& दैवी TE क्तिः; ३० निचृत्‌ faq ` 


ब्रह्म विद्योपदेश!--ब्रह्म विद्या का उपदेश ॥ 


॥ / भाषाय--( आधर्षणानाम्‌ ) अथर्वा [ निश्चल ब्रहम ] के बताये ॥ | र 


ran जय 


समन्तात्‌ (ततान) विस्तारितवान्‌ ( भूतानाम्‌ ) प्राणिनां मध्ये ( ब्रह्मा ) सव | 
लोपे पुनः सन्धिश्छान्द्खः संहितायाम्‌ (जक्षे) प्रादुबंभूव (तेन) कारणेन ( 


कस म्‌ ( कः ) कः पुरुषः | न कोऽपीत्यर्थः ॥ 


oe „ १¬( आथवंणानाम्‌ ) अथर्वन-अण । अथर्षणा निशचलव्रहाण © 
नानाम्‌ (चतुऋ चेभ्यः) ऋक्पूरऽ्धूपथाम्नानच्ते। पा०५.। ४। ७४ । शति 
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4 जि] के लिखे ( स्वाहा) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] हो ॥ १॥ 

| भावाथ--मलेष्यों को परमेश्वरोक्त ऋग्वेद, यरजुवेंद, सामवेद और 
| , ध्रर्षवेद दवारा श्रेष्ठ विद्यायें प्राप्त करके इस जन्म और पर जन्म का सुख 
| गना चाहिये ॥ १॥ 
| यही भावार्थ आगे मन्त्र २8 तक समझे और “निश्चल ब्रह्म के बताये 
| प्रानो के "--इन पदों की अनुवृत्ति जाने ॥ 


| ञ्चर्चभ्यः स्वाहा ॥ २॥ प॒ञ्च-क चेभ्यः । स्वाहा ॥ २ ॥ 
| | भाषार्थ-( पश्वरचेभ्यः ) पांच [ पृथिवी, जल, तेज, वायु, आकाश 
| पंच तस्वौ ] की स्तुति योग्य विद्या वाले [ वेदों ] के लिये ( स्वाहा ) स्वाद्दा 
| [हुन्दर घाणी ] हो॥२॥ रै 

बुढ्चेथ्यु; स्वाहां ॥ ३॥  घट्‌-कआ चेभ्य: । स्वाहां ॥ ३॥ 

। भाषाथ--( षडचेन्यः ). छह [ वसन्त, ग्रीष्म, वर्षा शरद्‌ हेमन्त, . 
| शिशिर, छह तुरौ ] की स्तुति योग्य बिद्या बाले [ चेद ] के लिये ( eater) 
साहा [ सुन्दर वाणी ] हो ॥ ३॥ 

[एचभ्पः स्वाहा ॥ ४॥ चुप्त-क्षु चेल्प: । caret ॥ ४ ॥ | 


भाषाथ--( सप्तचभ्यः ) सात [दो कान दो, नथने, दो आंखे और एक- 


विधा बह । चतुर्णा धर्मांथेक्राममांक्ताणाम्‌ ऋक्‌ स्तुत्या विद्या येषु वेदेषु तेभ्यः 
झ्य | स्वाहा ) अ० १६। १७ । १। खुवाणी ॥ ` 
|| २-( पश्चचेंस्यः ) म० १। पञ्चानां परथिव्यप्तेजोबाय्याकाशानां स्तुत्या 
| विधा येषु वेदेषु तेभ्यः ॥ 

` रे-( षड़चेभ्यः ) Ao १०। षण्णाँ वसन्तादिषड्‌ ऋतुनां स्तुत्या विद्या 
धु वेदेषु dea: । वसन्त ca रन्त्यो ग्रीष्म इनु Gea: । वर्षाण्यबु शरदो हेमन्तः | 
शसु Ua: | साम० पू०६ | १३। २। इति षड ऋतवः॥ - 

3--( सप्तचंभ्य; ) म० १ । कः सप्त खाति वि ततदे शीर्षणि कणाविमौ 
चक्षणी मुखम्‌--अथ्थ० १० । २। ६। इत्येतेषां स्तुत्या विद्या येषु वेदेषु 


७ 
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` हार, धारणा, ध्यान समाधि, आठ योग के अङ्गो ] को स्तुति योग्य चिद्या बहे 


 एकादशचभ्यः स्वाहा CN शुकादुश-कऋ च्यः । स्वाहा ॥॥ | ` 


समान, नाग, Ha, करक, देवदत्त, धनञ्जय दख प्राण और ग्यारहवे जीवात्मा 


= 


( ३,६ २ ) Digitized by Arya Sahel Pooh tee Chere and eGangotriat 0 ३३ [ ५३४ ] 


शष्टर्चेभ्य: स्वाहा ॥ ५॥ अष्ट-ऋ चभ्यः । स्वाहा ॥ ५, 


भाषार्थ--( उ्चेस्यः ) आंड [ यम, नियम, आसन, प्राणायाम, पर्या 


[ वेदी ] के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ छन्दर बाशी ] हो॥ ५॥ 
नवर्चभयः स्वाहा ॥६॥ . नव॒-ऋ चेभ्यः । स्वाह ॥ ६॥ 


भाषाय--( नवभ्यः ) नव [ दो कान, दो आंख,दो तथने, एक qa | | 
एक पायु, एक उपस्थ, नवछाडणुर शार ] को स्तुति योग्य विद्या वाले [वेदा] | ° 
के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ छुन्द्र वाणी ] हो ॥ ६॥ 
दशर्चेभ्य: स्वाहा ॥ 9 ॥ दश-क चेभ्यंः । स्वाहा ॥ 9॥ 


, ` भाषाथ--( दशचभ्यः) दल [ दान,शील, च्मा, चीरता, ध्यान, बुद्धि, | सुतिः 
सेना, उपाय, दूत और ज्ञान इन दस वलौ ] की स्तुति योग्य विद्या बाहे | हो॥ १ 
[वेदी ] के लिये (eater) स्वाहा [ सुन्दर वाणी ]हो॥७॥ ` | = 


| त्चा-' 
भाषाथ-..] एकाशचश्यः ) ग्यारह [ प्रास, अपान, उदान, का | त्यचा-' 
| तथा म 


५--( अध्ेभ्यः ) म० १ । अदानां. यमनियमादीनां स्तुत्या विदा ष | ७ 

घेदेषु तेभ्यः | यमनियमासभप्रणायामप्रत्यादारघारणाध्यानसमाधग्रो5४ 7 | a 
Rift । पातक्षक्षयोगदर्शने, २। २६ ॥ 2 जक 
`  ६- नवर्चेभ्यः) म० १ नवद्वारपुरंह्य शरीरस्य स्ठुत्याविधा हा 
तेम्प; । है श्रोत्रं चक्षषी नासिके च मुखमेक छे पायूपस्थे ति शांरीरह्य गहि 
डिद्ररूपाणि द्वाराणि ॥ न 
 ७( द्शचेभ्यः ) म० १। दशानां दशबलातां स्तुत्या विद्या 

| तेभ्यः। दानशीलतक्तमावीयेध्यानप्रज्लाबल्लानि च । डपायः प्रशि धिश्चौतं 
बलानिं बै-इंति शब्दस्तोममहानिधौ ॥ | | 
` हं--( पकाद्शचेभ्यः ) Fe १; प्राणापातोदानब्यानसमा 


.. ७९-0.॥२॥७॥८ Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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दुय विद्या वाले [ वेदों ] के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ छुन्दर वाणी ] 
| हो॥८॥ ` 
aH ददशर्वेभ्यः स्वाहा ॥८९॥ द्वादुश-हु चन्यः । स्वाहां ॥८ 
॥षार्ये-( दादशचेभ्यः ) बारह [ चैत्र आदि बारह महीनो ] की 
| सुति योग्य विद्या वाले [ वेदौ | के लिये ( स्वाहा ) ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] 
| हो॥&॥ न 
' | उयोद्शर्चेभ्यःरूवाहा॥१०॥ चयोदुश-क चेभ्यः । स्वाहां ॥९०। 
- | भाषाथ- ( ्रयोदशचेभ्यः ) तेरह [ उछालना, गिरांना, सकोड़ना, 
Bt | छेत्ता ओर चलना पाँच कर्म तथा छोटाई, हलक्रायी, प्राप्ति, स्वतन्त्रता, 
| बढाई, ईश्वरपन, जितेन्द्रियता और सत्य संकल्य आठ ऐश्वर्य इन तेरह ] at 
| सुति योग्य विद्या वाले [ वेदों ] के लिये ( स्वाहा )-स्वाहा [ सुन्दर वाणी] . 
हो॥ १० ॥ 


(न, बुद्धि, 
वेद्या वाहे 


dane शर्चेश्यः स्वाहा॥१९। Aaa श-क चेभ्यः | स्वाहां ॥९९॥ ` 


हा नी | भाषाथ--( चतुदंशचेभ्यः). चोदद्द [ कान, आँख, नासिका, जिह्वा 
न, oa, | Matta क्षानेन्द्रिय, अर वाक, हाथ, पांव, पायु, उपस्थ पांच कमेन्द्रिय, - 
जीवात्मा | | तथा मन, बुद्धि, चित्त, अहंकार ] की स्तुति योग्य विद्या वाले [ वेदो ] के लिये 


है (स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्द्र वाणी ] हो ॥ ११॥ 


oreo अअ 
| कलदेवद्त्तघनञ्जया इति दश प्राणा एकादशो जीवात्मा, एतेषां स्तुत्या विद्या 
| पेषु वेदेषु तेभ्यः ॥ 

| ४- ( द्वादशचेभ्यः) म ०१। चैत्रादिद्वादशमासानां स्तुत्या विद्या येषु 


१०--( त्रयोदशचेभ्यः ) Ho १ उत्क्षेपणमवक्षेपणमाकुञ्चनं प्रसारणं 


4 शि । इत्येतेषां त्रयोदशानां स्तुत्या विद्या येषु तेभ्यो वेदेस्यः ॥ 
|.  ११¬( चतुर्दशभ्यः ) म० १। मनोबुद्धि चित्ताहङ्कारसहिताना दशे-- 
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क्ल 
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पञ्चदशर्वेभ्यःस्वाहां॥९२| THIET चेभ्यः। स्वाहाः | | 


भाषा ( पञ्चदशचेस्यः ) wae [ शक्ल. नील, पीत रक्त, हरित. 

कपिश, चित्र ये खात रूप, तथा मधुर AFT, SIT, AS कषाय,तिक्त ये gy रह | | 

और सुरभि, अछुरमि दो प्रकार का गन्ध, इन पन्द्रह ] की स्तुति योग्य विद्या, | 
- घाले [ वेदो ] के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] हो ॥ १२॥ | 
| घोडशर्चेन्य: retin dese चेभ्य': । स्वाहा nna शी | 
 भाषाथ-(पोडशचभ्यः ) सोलह [ प्राण, अद्धा, आकाश, वायु, | | 
| प्रकाश, जल, पुधिवी, इन्द्रिय, मन, अन्न, वीय, तप, मन्त्र, कमे, लोक | 
और नाम-इन सोलह कक्षाओं ] की स्तुति योग्य विद्या वाले [वेदों |) | 
लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] हो ॥ १३॥ 
| टिप्पेणी-प्रश्नोपनिषद में सोलह कलाये' इस प्रहार हैं [ स प्राणम | । 
सजत .्राणाच्छुद्धा खं वायुज्योतिरापः पृथिवीन्द्रियम्‌ | मनोऽन्नमन्नाद्‌ वीय | 
| तपो मन्त्रा: कमेलोका लोकेषु च नाम च ॥ प्रश्‍न ६ श्डोक ४] उस [पुरुष] ||, 
` “ने प्राण, प्राण से श्रद्धा [ आस्तिक बुद्धि ], आकाश, वायु, प्रकाश, जल,पृथिवी | 
J इन्द्रिय [ शानेन्द्रिय और कमे न्द्रिय ] मनं और अन्न को, अन्न से वीर्य, तप | 
| मन्त्रौ [ ऋग्वेदादि चार वेदौ ] कर्म और लोको, और लोको में नाम को उत्पन | 
किया ॥ | 
सप्रदशर्चभ्य: स्वाहाँ॥१४। सुप्रदण-क sea: । स्वाहाँ ॥(॥ | | 


भाषाय--( सप्तदशभ्यः) सत्तरह [ चार दिशा, चार विदिशा | 
एक ऊपर की ओर पक नीचे. की दस दिशायें-सस्व 00 से के दुसदिशाये-लरव, रजः यीर पा और तम तीन ST | भ 
“| 


ap Dw 


१२--( पञ्चद्शचभ्यः.) Ao १ | शुक्कनीलपीतरक्तहरितकपिशा वह 
सप्तरूपाणि, मधुरास्ललवणकटुक्रषायतिक्तषड्रखाः, छुरमिश्‍चाखुरमिशे 
गर्यो । इत्येतेषां पञ्चदशानां स्तुत्या विद्या येषु वेदेषु तेभ्यः ॥ 

१३-( षोडशचेभ्यः ) म ०१ । प्रश्नोपनिषदि प्रश्ने ६. श्लोके ४ ate 
दितानों प्राणभद्धादिषोडशकलानां स्तुत्या विद्या ag वेदेशु तेभ्यः ॥ 

१४--( सप्तदशचेभ्यः ) म ०१ i चतस्नो दिशाशचतस्नो मध्यदिशा 

परिश्था, पकाओभवेति दश दिशाः, सश्वरजस्तमांखि त्रयो गुणा” ईश 
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५९ | : डर र set by काने वंश करड ak ३,६६५ ) ; क 

या 3 oa See ae 

Tuya | jac, जीव, प्रकृति और संसार ] की स्तुति योग्य विद्या वाले [वेदा ] के 

` | तिये (स्वाद्दा ) स्वाहा [ छुन्दर वाणी ] दो ॥ १४॥ 

क, ह्‌ 

य Ae | प्रशादशचभयः स्वाहा Ql अष्ठादश-क चन्य : । स्वाहा॥१३॥ 

ग्यविद्या | भाषाथ-( अष्टादशर्चेभ्यः ) sare [ धैय, सहन, मन का रोकता, 
| होये न करना, शुद्धता, जितेन्दियता बुद्धि, विद्या, सत्य, क्रोध न करना, ये 

at yay | दस धर्म-मछु० ६। 8२, तथा ब्राह्मण, गौ, अग्नि, खुवणं, घृत, सूयं, जल, राजा - 

र, वि गे ग्राठ मज्ञल-शब्दकल्पदुमकोश, इन अठांरह ] की स्तुति योग्य विद्या वाले 

प a | [वेदों ] के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ grax वाणी ] दो ॥ १५॥ 

वेदों |) | एकोन विशतिः स्वाहां । १६ । एकोनविशतिः | स्वाहां ॥ १६ ॥ 


भाषाय-( एकोनविंशतिः ) उन्नीस [ ब्राह्मण, कषत्रिय, वैश्य, स, 
बार वर्णश-ब्रह्मचर्य, गृहस्थ, वानप्रस्थ, संन्यास, चार आश्रम-सत्संग, सुनना, 


त प्राएम- 


नादु वीय | बिचारना, ध्यान करना, चार कर्म-श्रप्रा्त की इच्छा, प्राप्त को रक्षा, र्षित 

[पुरुष] | षष बढ़ाना, बढ़े हुये का सन्मार्ग में व्यय करना चार पुरुषाथ-मन, घुद्धि ओर 

बि | हङ्कार इन उन्नीस स्तुति योग्य विद्याओं के लिये ] ( स्वाद्दा ) स्वाहा [ सुन्दर 
॥ तप ; 


| बाणी ] हो ॥ १६॥ | a 
को उत्पन्न | PE २ हर 


| प्रति; संसारश्चेति सप्तद्शानां स्तुत्या विद्या येषु वेदेषु तेश्यः ॥ 


rt ॥१॥ | | 
: गा | १५--( भ्रष्टादशचंभ्यः) म ०१ । धृतिःक्तमा दमोऽस्तेयं शौचमिन्द्रिय-. 
'विदिशा | 


| पिपर; । घीविद्या सत्यमक्रोधो दशकं धर्मलक्षणम--मजु० ६ | &२। लोकेऽस्मिन्‌ 
तीन गए” | Roast ब्राह्मणा गौहुंताशनः । हिरण्यं सर्पिरादित्य आपो राजा तथाऽष्टमः 
safer | ॥१॥ इति शब्दकल्पदुमकोशः | एतेषामष्टादशानां स्तुत्या विद्या येषु वेदेषु 
crete a a 
a ; १६--( एकोनविशतिः ) got gyre | पा० ७। १।३६। चतुर्थीस्थांने 

AW विशेषणपदलोपश्च | एकोनविशतये SANSA | चत्वारो वणाशचत्वार 

: सरसंगश्चवणम्रनननिदिभ्यासनानि चत्वारि कर्माणि, अलष्धस्य 
“a रक्षणं रक्षितर्य वृद्धिदृद्धस्य सन्मागे व्ययकरणम्‌, मनो- ` 
» ९७।२।१चेर्यूनबंशति चि्यास्ताभ्यः ॥ य 
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विशतिः स्वाहां ॥ ९७ ॥ विशतिः । स्वाह ॥ ९७ ॥ 
भाषार्थ-( विंशतिः ) बील [ पांच सूदम भूत, पांच स्थूल भूत, पाँच 
miata, और पांच .कर्मेंन्द्रिय-इन बीख स्तुति योग्य विद्याओं के तिथे ] 
- (स्वाहा) स्वाहा [ Grae घाणी ] हो ॥ १७॥ 
हुत्काण्डाय_ स्वाह।।१८। महत्‌-काण्डाय । स्वाहा ॥ १९। 
भाषाय-( महत्काण्डाय ) बड़े [ धर्मात्माओं ] के संरक्षक | वेद ] | | 
के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्द्र वाणी ] दो ॥ १८॥ | 
aster: स्वाहां ॥ १८ ॥ ` तर्चेश्य: । वाहा ॥ ९८॥ | 
भाषाय--( Taz: ) तीन [ भूत, भविष्यत्‌ , वर्तमान ] की स्तुति | 4 
योग्य विद्या वाले [ वेदों ] के लिये ( स्वाहा) स्वाहा [ सुन्दर वाणी ] हो ॥१३। ' 
WHAT; स्वाहा ॥ २०॥ रक-क चभ्य': स्वाहा ॥ २०॥ | 
साषाथं -( एकर्चेस्यः ) एक [ परमात्मा ] की स्तुति योग्य विद्यावाते | | 
[ वेदी ] के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ सुन्दर घाणी ] हो ॥ २० ॥ | 


SRL: स्वाहां ॥ २९ ॥ meer: । caret ॥ २९ ॥ 


भाषाय क्षुद्रेभ्यः ) ganar वाले [ वेदों ] के लिये (स्वाहा) | | 
eater [ सुन्दर घाणी. ] हो ॥ २१ ॥ | 


¢ 


१७--( विशतिः) यथा स० १६ चतुर्थास्थाने प्र थमा, विशेषणपदलो- | 5 : 
पश्च । पञ्च सूदमभूतानि, पञ्च स्थूलभूतानि, पञ्च ज्ञानेन्द्रियाणि पञ्च कमेत | 
न्द्रियाणि चेति विशतिरविद्यास्ताभ्य;॥ ˆ 4 

९८-( महत्काण्डाय ) कादिभ्यः कित्‌ So १। ११५ । कमु कत वा | 


कान्तो -डप्रत्ययो दीघश्च, यद्वा कडि भेदने संरक्षणे च- घञ्‌ | महता विषां 
संरक्षकाय वेदाय ।। | 


= १६--( तृचेभ्यः ) ` म० 
- विद्याऱ्येषु वेदेषु तेभ्यः ॥ ` 
२०--( एकर्चेभ्यं 


१ । aaa भूतभविष्यदुवतेमानानां स्त 
) म० १ | एकस्य परमात्मनः स्तुत्याँ विद्या ag 


११¬( क्षद्रेभ्यः ) श्र १६ | २२ । ६। सूइमक्चानग्रुकतेम्या घेबेभ्प! | 
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| {२ [५३८] २ श कार्डस ॥ १०॥ ( ३,६६७ ) 


कि... > 5 
८7 (हू मन्त्र आ चुका है-अ० १६ २२।६॥ 


९ iN प 
| भाषाण- ( एकाच चेभ्यः ) एक [ परमात्मा ] की अत्यन्त ही स्तुति 
गय विद्या वाले [ वेदों ] के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ सुन्दर वाणी ] हो ॥२२॥ 


~ 


VRE ऐ्रेहितेभ्य : caret ॥२३॥ रोहितेभ्यः । स्वाहां ॥ २३ ॥ 

[aq] ; ' भाषाय--( रोहितेभ्यः ) प्रकट होते इये धार्मिक गुण युक्त [ बेद ] ` 
॥$लिये ( स्वाहा ) ( सुन्दर वाणी ] हो॥ २३॥ SIS 
| भ्य Tt स्वाहा ॥ २४ ॥. स्याभ्यांस्‌ स्वाहां ॥ २४ ॥ 

र स्तुति भाषार्थ--( सूर्याम्यांम्‌ ) दो प्रेरको [ परमात्मा और जीवात्मा] के ` 

द ial {fet (स्वाहा ) स्वाहा [ खुंन्दर वाणी ] हो ॥२४॥ 

१. [पायौं स्वाहां ॥ २३ ॥ क्रात्याथ्याँस्‌ । स्वाहा ॥ २३ ॥ 

द्या वाले. | 


| भाषाथ--( बरात्याभ्याम्‌) मलुष्यों के हितकारी दोनो [. बल और | 
[War] के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] हो ॥ २५॥ 


है IRA अनृचः.। एकस्य परमेश्वरस्य झतिशयेन स्तुत्य विद्यायुक्तेभ्यो वेदेभ्यः ॥ 
|, : २३_( रोहितेभ्यः ) रुदेरश्च लो चा । उ० ३ ।.8४ । रुह प्रादुर्भावे- _ 
. || पादुभांवशीलेभ्यो धार्मिकयुणयुक्तेभ्यो वेदेभ्यः ॥ ` 

२४--( सूर्याभ्याम्‌ ) प्रेरकाभ्यां. परमात्मजीचात्मभ्याम्‌॥ | थि ; 


_38—( प्राजापत्याभ्याम्‌ ) प्रज्ञापतिः परमात्मा देता पूजनीयो ययोस्ता- | ८ 


$यकारणाभ्याम्‌ ॥ १२३ ८ ६ a: Cate ape प arte - = हे =: ’ ७ 4 क, 


( ३,६६८ igitized by Arya उने WAS AI Bend eGangotri Yo ३३ [ ५४ 


| (१ 
i 
a" 
| 
3 


विषासह स्वाहां ॥ २9 ॥ वि-ससह्य । स्वाहा ॥ २७॥ 
भाषार्य-(विषासह्यौ ) सदा विजयिनी [ वेदविद्या ] के लिये (स्वाह) | 
स्वाहा [ सुन्दर वाणी | हो ॥ २७॥ | | 
\ मर लिकेभ्य : स्वाहा ॥२८॥ ATARI: । स्वाह ॥२८॥ | 
हः ` भाषाय-( मङ्लिकेभ्यः ) मङ्गल वाले [ वेदों ] के लिये (स्वाहा) | 
|... स्वाहा [ सुन्दर वाणी ]हो॥ २८॥ | 
ig ब्रह्मणे स्वाहां ॥ २२॥ | RAT स्वाहां ॥ २८ ॥ | | 
भाषार्थ--( ब्रह्मणे ) वेदशान के लिये ( स्थाद्दा ) स्वाह [सुन्दर वाणी] 
` हो॥ २६॥ 4 
ब्रह्मज्येष्ठा संभृता दीयीणि ब्रह्मा, ज्येष्ठं दिव॒मा ततान। | 
भताना ब्रह्मा अंथमोत ज॑ज्ञे, तेनाह ति ब्रह्म॑णा स्पधित' wy | 


ब्रह्म-ज्येष्ठा । ससू-भृता । वीर्याणि । ब्रह्मं । wart ज्येहर। | ` 
दिवस्‌ । ati ततान ॥ भतानांस्‌ । ब्रह्मा । प्रथमः । उत। | ` 
‘Sa । तेन । अह ति । ब्रह्मणा । स्पघितुस्‌ । कः ॥ ३०॥ | 
न भाषाय--( संभृता ) यथावत्‌ भरे हुये ( वीर्याणि ) वीर कम (जहा | 
ज्येष्ठा ) ब्रह्म [ परमात्मा ] को ज्येष्ठ [ महाप्रधान रखने वाले ] हैं ज्येष्ठम्‌ | 
ज्येष्ठ [ मद्दाप्रधान ] |( ब्रह्म ) ब्रह्म [ परमात्मा ] ने ( अग्ने ) पहिले ( दिवम्‌) | सवित 
ज्ञानको ( आ ) सब ओर ( ततान ) फैलाया है । (उत) आर ( ब्रह्मा ) “ अधार 
` ब्रह्मा | सब से बड़ा सवंजनक परमात्मा ] ( भूतानाम्‌ ) प्राणियों मे (अथ ) | इम 


२७--( विषासह्ये ) सहिवहिचलिपतिभ्यो यङन्तेभ्य किकिनौ वसमय 

| To पा०३।२। १७१ | बह झभिसवे--कि | झलोपयकोपी । विविध Ff 

_ पुनः सोट तस्यै सदाविजयिन्यै वेद्विद्यायै ।। | 

२८-- मंहृलिकेभ्य: ) अत इनिठनौ । पां०५। २। ११५। म्ण 
मङ्गलयुक्तेभ्यो Ge) | 

४7 /२६--९ बरह्मणे ) वेदशानाय | 

१०--झय मन्त्रो व्यास्यतः | झ० १६ | २२ । २१ ॥ 
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भावाथ- संसार मै सब प्रकार के पराक्रम वा बल सवशक्तिमान्‌ जग 
| दौशवर के सामथ्य से हैं, उस मदावृद्ध सर्व ज्ञनक से तुल्य वा अधिक कोई भी 
स्वाहा) | | at? | सब मनुष्य उसकी उपासना करके सुख प्राप्त बरे ॥ ३०॥ 


२८॥ 


| मन्त्र २३, २० आ चुके हैं-झ० १६ । २२। Ro, २१ ॥ 


वर | | THA २४ ॥ 


लाना | चृत्‌ त्रिष्टुप्‌ ॥ 


"काक | राजकतंब्योपदेशः--राजा के कर्तव्य का उपदेश ।। 


ह्‌ । । ऐन देवं संवितारं परि देवो अघाँरयन्‌ । 
5 मैने ° 3 [| 
eal Aa ब्रह्मणस्पते परि राष्ट्राय' धत्तन ॥ १ ।/ 


da I श्र 
नि । दुसस्‌ । ब्रह्मणः । पते । परि । राष्ट्र । धत्तन ॥ २७ 


व्या जय we 


| भाषाय--( येन) जिस [ नियम ] से ( देवम्‌) विजय चाहने वाले 
| प्रवितारम्‌ ) प्रेरक [ पुरुष ] को ( देवाः ) विद्वानों ने ( परि) सब ओर से 
| अधारयन्‌ ) धारण किया है [ स्वीकार किया है ]। ( तेन) उस [ नियम ] 


(an (इमम्‌ ) इस [ पराक्रमी ] को ( राष्ट्राय ) राज्य के लिये, ( त्रह्मणः पते ) 
agen! | के रक्षक | [ और तुम सव ] ( परि) सब ओर से ( धत्तन) धारण 


५॥ १॥ 


१-( येन) नियमेन ( देवम्‌ ) विजिगीषुम ( सवितारम्‌ ) प्रेरकम्‌ 
) सर्वतः ( देवा ) fate: ( अधारयन्‌.) धारितवन्तः । स्वीकृतवन्तः 
पि ( इमम्‌) पराक्रमिणम्‌ ( ब्रह्मणस्पते ) हे वेदस्य रक्षक यूयं च 
OS) ( राष्ट्राय ) राज्याय ( rea) तस्थ तनप्‌ । धारयत | रुबीकुरुत ॥ 


~ 
CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


१-८॥ त्रह्मणस्पतिदेंवता ॥ १-३ अनुष्डुप्‌; ४-६ freq; ७ गायत्री; ८ . ` 


= 


( दै do ०००० by Arya 5०04 दूक्षाऽये० eGangotr सु २४ [ ५३० ] हैः 
? aac कट द्ध eee | wi 


गा दासे सदाचारी पराक्रमी ES ॥ qat 
. भावाय -जैले प्रजागण स पुरुष को राज्ञा | 
बनाते आये हैं, वैले दो विद्वान्‌ प्रजा के प्रतिनिधि पुछय प्रज्ञा को सम्मति ह | 


राजा बनाव ॥ १॥ 
परीममिन्द्रमायुषे सहै FAA धत्तन | 
यथैनं जरसे. नयां ज्योक्‌ सवर्च जागरत्‌ ॥ २॥ 


| परि । इमम्‌ । इन्द्र॑स्‌ । आयुषे । महे । Ta । धृत्तन्‌॥ 
` जया। शनस्‌ ata) नयास्‌। ज्याक्‌ । TI अघि। |एं 


- 


ज्ञागरत्‌ ॥ २॥ | | 
भाषाय--[ हे विद्वानो | ] ( इमम्‌) इस ( इन्द्रम्‌ ) इन्द्र | परम व | 
यवान्‌ पुरुष ] का ( महे ) बड़े ( आयुषे) जीवन के लिये और (wate) 
राज्य के लिये ( परि ) सब प्रकोर ( धत्तन ) धारण करो । ( यथा ) fred] 
( पनम्‌.) इस [ पुरुष ] को ( जरसे ) स्तुति के लिये ( नयाम्‌ ) में ले चहु, | ॥ 
और वह ( ज्योक्‌ ) बहुत काल तक ( च्ञ ) राज्य के. भीतर ६( अधि ) अधि १ 45 
कार पूर्वक ( जागरत्‌) जागता रहे ॥ I ; 
भावाथ--जिस प्रजापालक, महाप्रतापी पुरुष को प्रजागण vale 
. स्वीकार करे, वह अपनी योग्यता से काति मन्‌ होकर प्रजा को सावधांती ऐ | 
PE सदा पांलता रहे ।। २॥ ३ 
१ परीमं सोसमायुषे सहे wate. धत्तन । 


Tad जरस नयां ज्योक श्रोतेऽधि जागरत्‌ ॥ ३ ॥ 


परि । -इसस्‌ | सासस्‌ | आयुष ।. सहे \ श्रोत्राय थ 


२-( प्रि ) aaa: ( इमम्‌ ) ( इन्द्र्म. ) परमैश्‍वयेवन्ते परुषम न ) 
` जीचनाय (महे ) med ( क्षत्राय ) राज्याय ( धत्तन) घारयत ( पि 
प्रकारेण( पनम्‌ ) ( जरसे ) ज्‌ स्तुतौ--श्रखुन। जञरतिरुचैतिकर्मा र 


| र _ १४ beget ( नयाम्‌) लेट । प्रापय्रेय्रम्‌ ( ज्याक) चिरकालम, OF 


“ 
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| | { २४ [ ५४००2०० ऽब केतन AMAT ISA alti ०९९०४ ( ३,६७१ ) 
me 


म्मति a | बागरठ्‌ ॥ बै ॥ 
| भाषाय- [है प्रजागणो | ] (इमम्‌) इस ( सोमम्‌ ) चन्द्रमा [ समान 
शन्तिकारक पुरुष ] को ( महे ) बड़े ( ary?) जीवन के लिये और (tara) 
grant के लिये ( परि ) खब प्रकार ( धत्तन ) धारण करो। (यथा) जिस 
| (एनम्‌) इस [ पुरुष ] a (aca) स्तुति के लिये ( नयाम्‌ ) में ले चल्‌', 
चत्तन ॥ | ac बह ( ज्योक्‌ ) बहुत काल तक ( त्रे ) खुतत्रायो में ( अधि ) अधिकार 
arty | | बंक ( जागरत्‌ ) जागता रदे ॥ ३॥ 


ff 


| 'भावाथ--प्रजागणो को उचित है कि जिल पुरुष को राजा बनावे 
“| उ से सदा प्रीति र्खे जिल से वह स्तुति प्राप्न करके प्रज्ञा के दःखों के 


परम ऐश्व न पदा सुने ओर द्र करे ॥ ३॥ 


( क्षत्राय ) न | 
+) (जिससे | परि धत्त धत्त ना aged WUYY RUA ढीौचंसायुः । 


ले चह, |हहुस्पति: मरयंच्कदू वासं एतत्‌ सामाय राज्ञे परिधातवा ४ | 
ध) aft | ` zi 
ing राज त । दोघ ब्‌ । आयु: ॥ बहुस्पतिः । प्र। Wasa वास; । 
ait OTE । सासाँय । राज्ञे । पेरि-घातवे। ऊ_ इति ॥ ४.७ 


परि। धत्त । धत्त। नः। वर्चेसा । इसस्‌। ज॒रा-मृत्युस्‌ । 


| भाषाय--[ हे विद्वानों ] ( नः) हमारे लिये ( इमम्‌) इस [ पराः 
[मो] को ( परि ae) [ ब्ज ] पहिराओ और ( वर्चला) तेज के साथ 

: | हि ) पुष्ट करो और ( जरामत्युम्‌ ) बुढ़ापे [ अर्थात्‌ daar ]को सृत्यु 
| त्याज्य मानने वाला [ अथवा स्तुति के साथ arg ata]. ( दीर्घम्‌) 

भै ( आयुः ) आयु ( कृणुतः) करो । (बृदस्पतिः) बृहस्पति [ बड़े बड़े विद्वानों 


te २-( सोमम्‌) चन्द्रसमानशान्तिप्रदं पुरुषम्‌ ( श्रोत्राय ) धवणकरणाय 
| ) भ्रवणकरणे । अन्यत्‌ पूवेवतू--म० २॥ » 

0 जरासृत्युम्‌ ) जरा निर्बलता सत्युदःखमिव त्याज्यं यस्य तम्‌। . 
ना स्तुत्या मरणयुक्तम्‌ ( खोमाय ) सोमः सूर्य; प्रसवनात्‌ू-निरु० १४ | 

१७ ` | oer 
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SOE 
के रक्तक gated | ने ( पतत्‌) येह ( वासः) ter ( सोमाय ) tem | 
(राज्ञे) राज्ञा को (३) ही ( परिधांतवे ) धारण करने के लिये (प्र अछ) | | 


दिया है ॥ ४ ॥ 


भावार्थ -खुनीतिज्ञ पुरुष को TIT Fa आदि पहिना कर . 
सिंहासन पर सुशोभित करे और सब विद्वान्‌ ate प्रतिष्ठा के साथ gg | एर" 
राज्य करने के लिये उत्साह देवे ॥ ४ ॥ 


यहद मन्त्र आ चुक्रा है-अ्थवं० २। १३ 2 | प्री 

act सु गंचछ परि weg वाशे भया गृष्ठीनामंभिशस्तिपा | 2 
। ° || द्रा e | 
उ॑ । शुतं च जीव॑ शरदः पुरूची Tag पोष॑झुपखत्ययस्व ॥॥ | 


Re 


जराम्‌ । सु । गच्छ । परि । ured । वास: । भव । गष्टी- | 
ems. iD 
नास्‌। अभिश॒स्त्‌-पाः। ऊ' इति । शतय । चु। जीष। | 
शरद: । TSA: । रायः। स्‌ । पौषस्‌ । उपु-संव्थयस्व ॥५॥ | 


`. .. भाषाथ हे राजन्‌! ] ( जराम्‌) स्तुति को (सु) अच्छे प्रः | 
( गच्छु ) प्राप्तं हो, ( वासः) वञ्ज को ( परि acer) पदिन, (उ) ait | 
( यष्टीनाम्‌ ) प्रहण करने योग्य गौओं की ( अभिशस्तिपाः ) हिंसा से रलं | 
करने वाला.( भव ) हो | (च) और. ( पुरूचीः ) बहुत पदाथा से a | 

- ( शतम्‌) सौ ( शरद्‌: ) शरद्‌ ast तक ( जीव ) तू जीवित रह, (च! भोर | 


१२ ।'सूयवत्तेजस्थिने । अन्यद्‌ व्याख्यातम--अ० २। १३। २॥ 


। | ५-अयं मन्त्रो भेदेन गतः--झ० २। १३ । ३ (जराम्‌) स्तुतिम्‌ | ड |" 
स्तुतिञ्जरतेः स्तुतिकर्मणः-निरु० १०। ८ (खु) पूजायाम्‌ ( गच्छं ) परी | तिघा 

| ( परि धत्स्व ) परिधारय ( घास; ) वस्त्रम्‌ ( भव ) ( गृष्टीनाम्‌ ) प्रह उप ०४ 
_ fea, प्रषोदरादिरूपम्‌ । ग्राह्मानां गवाम्‌ ( अभिशस्तिपाः ) हिंसामया ई 
. ७(७) च (शतम्‌) बह्व (जीघ) प्राणान्‌ धारय (शरद्‌ः) ऋत॒विशेषाद।| स 
सन्‌ ( पुरूचीः) पुरम अश्च गातिपू्ञनयोः--क्किन्‌। बहुविधान, पदार्था 
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af quo] शकानविश काण्डम्‌ ॥ ९९॥ (३६७३) 
| छ अभ न छत 
| यः ) घन की ( पोषस्‌ ) पुष्टि [ वृद्धि ] को ( उपसंब्ययस्व) अपने सब 
| नर धारण कर ॥ ५॥ 

| भावाय-विद्वान्‌ लोग राजा के ATS कृत करते हुये आशीर्वाद दे 
| बह गो आदि उपकारी जीवों की सदा रक्षा करे और धन धान्य बढ़ाकर 
| gg ong भोगे ॥ ५॥ 

' यहमन्त्र कुछ नेद खेआ चुका है-अथध०२।१३।३॥ 

| परीदं वासो अधिथाः स्वर्तयेऽभ्चर्वापीनामभिशस्तिपा उ । 


स्तिपा | इतं च जीव शरदः पुरुचीवस्‌नि sets भजासि जीवन्‌॥६॥ 


| परि। इदस्‌ । वासः । अधिथाः । स्वस्तये । ays । वांपी- 


स्व tty 


omg 
$॥ | शरदः । परूचीः । बसूनि । चारुः। वि। भज्ञासि। जीदन्‌ eu 


atta | | 
व ॥ ५॥ . . भाषाय-| दे राजन्‌ ! ] ( इदम्‌) इस ( वासः ) वस्न को ( स्वस्तये ) 
` | आनन्द बढ़ाने के लिये ( परि अधिथाः ) तू ने धारण किया है, ( ड्‌) ओर . 
छे प्रशा | ( बापीनाम्‌) बोने की भूमियो [ खेती आदि अथवा दावडी, कूप आदि | का 
ड) ak | (अभिशस्तिपाः) खण्डन से बचाने चाला ( अभूः ) तू हुआ है। ( च ) ओर 
आसे रा | (पुरूचीः ) बहुत पदशो से व्याप्त ( शतम्‌.) सौ ( शरदः ) शरद्‌ ऋतुओं तक 
| (जीव) तू जीवित रह और ( चारुः ) शोभायमान होकर ( जीवन) जीता 


| (रायः ) चनस्य ( पोषस्‌ ) पुष्टिम्‌ | वृद्धिम्‌ ( उपसंव्ययस्व ) व्येञ्‌ आच्छादने । 
| परिधत्स्व ॥ 

| ६--( हृदम्‌ ) उपस्थितम्‌ ( वासः) aa ( परि अधिथाः) आच्छा 

| तेवानसि ( स्वस्तये ) आनन्दवधेनाय (अभूः) ( वापीनास्‌ ) वसिवपियजि० । 
१०४। १२५ | gag बीजतन्तुसन्ताने-इञ प्रत्यय: | वपन्ति बीजं विस्तारयन्ति 
"Tat भूमीनाम्‌। कूपादिजलाशयभेदानाम्‌ ( अभिशास्तिपा; ) खण्डनादु 


ag गम; | विभक्तान्‌ कुरू ( जीवन्‌ ) प्राणान्‌ घारयन्‌ । अन्यत्‌ पूववतू--म० ४ ॥ 
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| तास्‌ । अभिशस्ति-पा:। ऊ इति ॥ श॒तस्‌ । । जीव । ` 


~ 


“88: ( घसूनि ) घनान (are: ) शोभनः (fa भजासि ) भज्तेलेटि आडाः ` ० : 


~ 


| न्त. पुरुषम्‌ ( ऊतये ) अचनाय  रक्षणाय ॥ 


( ३,६१४ ee by Arya 3०वें दभपण्ये? eGangotri Zo २४ | क | | । 


भावाथ--रोजा शासनपद ग्रहण करके सब की भलाई दू सब की भलाई का प्रयत्न | = 
करता हुआ प्रजा को धनी बना कर कीर्तिमान होवे ॥ ६॥ ; 
यह मन्त्र कुछ भेद से आ चुका है -अ० २। १३।३॥ 
योगेयागे तुवर्तंर्‌ं. वाजवाजे हवामहे । Tata sedan | हता 
योगे-यागे । तवः-तरस्‌ । वाज-वाजे । हवामहे ॥ शारः | | (त. 


इन्द्रस्‌ । ऊतय ॥७॥ 

भाषांथ-( योगेयोगे ) अवसर अवसर पर और ( वाजेवाजे ) । 
सङ्ग्राम सङ्ग्राम के बीच ( तवस्तरम्‌ ) अधिक बलवान्‌ ( इन्द्रम्‌ ) GR | एुण्पाथ 
[ परमैश्‍वर्यवान्‌ पुरुष ] को ( ऊतये ) रक्षा के. लिये ( सखायः ) मित्र लोग | 


हम ( हवांमहे ) पुकारते हैं ॥ ७ ॥ | पद भ्न 
भावाथ - सब प्रजागण विद्वान्‌ पुरुषार्थी राजा के लाथ मित्रता करके | 
शत्र से अपनी रक्षा का उपाय करें ॥ ७॥ = 


यह मन्त्र ऋग्वेद में है-१। ३० । ७, यजु० ११५ | १४ तथा साम०पू | , 
। ७। & और go | १।२। ११ ओर आगे है-अथंब | २० | २६। १॥ | 


हिरण्यवर्णो अजरः सवौरौं ज॒रासुत्यः प्रजया सं विशस्व । तदु- | re 
facts तद साम आह बृहस्पति: सविता तदिन्द्रः ॥ ६॥ | < 
हिरण्य-वणः । अजर; । सु-वोरः। ज॒रा-सृत्युः । अ-जयाँ 

सम्‌ । विशस्व ॥ तत्‌ । अग्नि; । आह । तत्‌ । ऊ ति i | : ! 
सास: । शाह । बृहस्पति: । सविता । तत्‌ । इन्द्रः ॥८॥ || 


` भाषाथ-- हे पुरुषार्था ! ] ( हिररयवर्णः ) कमनीय at are || 
रूप चाला. ( ८ जर: ) फुरतीला [ ar झनिवेतल ] ( सुवीरः ) बड़े बीर {i 


७--( योगेयोगे ) प्रत्यवसरम्‌ ( तवस्तरम्‌ ) तब इति बलनाम! | ॥. 
२।8। अस्मायामेधास्रजो चिनिः । पा०५।२। १२१: तवस्‌-विनि 


 स्तरप्‌ , घिनशछान्द्सों लोप; | तवस्वितरम्‌ | बलवत्तरम्‌ (वाजेवाजे) प्रति |` 


मम्‌ ( हवामह) भाहयाम ( सखायः ) चयं सुहृदः सन्तः ( इन्द्रम्‌) प र 


८- legge: ) ६रणएयः कमनोयस्तेज्ञोमयो वा चणा रूप 
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| हः २६ wed एकानविंश काएडस्‌ ॥ १८ ॥ ( ३,६३३ ) 


> | त्याचच lg खत खाक i जन क ae कार 
| | वहा, ( जरासत्यु: ) बुढ़ापे [ निर्षेलता ] को शृत्यु समान त्याज्य मानने वाला 
॥ [मंदाबलवाने, ] तू ( प्रजया ) प्रजा के साथ (सम्‌) franc ( विशस्व ) प्रवेश 
| | हर (तत्‌) शस बात को ( अग्निः ) अग्नि [ समान तेजस्वी पुरुष ] ( आह ) 


| (तत्‌). उसी को (बृहस्पतिः) ब्रहस्पति [ बड़ी विद्याओं का स्वामी ], 
(सविता ) खब का प्रेरक, ( इन्द्रः ) इन्द्र [ महाप्रतापी पुरुष ] ( ओह) कहता 
| है।=॥ ह 


| ger शूर पुरुष से मिलकर प्रजा की उन्नति करें॥ ८ ॥ । 

इस मन्त्र का दूसरा आधा आचुका है-अ०। 5। ५। ५ और तीसरा 
| पद आया हे-अ० १६।७ | २॥ 

सूक्तसू २४४ 

मन्त्र, १ ॥ शूरो देवता ॥ अनुष्ट प छन्दः ॥ पर, 

। शरलक्षणो पदेशः-शुरों के लक्षणं का उपदेश ॥ | 
_प्प्रीन्‍्तस्य त्वा सनसा युर्नाउम म्रयसस्यं चं । उत्क AYE हो 


होह अति घावतातू ॥९॥ 


ch | नदि 
| h संन्तस्य । त्व । मनसा । य । ग्रयसंस्य । च ॥ उत्‌- 
“ज्यों ।. | कि दु 
ह स्‌ । उत्‌-बुहः । भव॒ । उत्‌-उद्यो । मति । चावतातू ॥१ ॥ 
दात, | Bs 


’ q | ले पद वाले पुरुष के (मनसा) मन से ( त्वा ) तुझ को (युनज्मि) मैं संयुक्त 
हन म 


बीत (गिर) ऋतच्छेररः। उ० ३। १३१। अज गतिच्षेपंणयो:-अरप्रत्येयः । गति- 


||णः । ज़रारहितः ( सुवीरः ) प्रशस्तवीरोपेतः ( जरामत्युः) जरा निबेलता 
खप्रदा यस्य खः। मदाबलवान. (-प्रंजया ) ( सम्‌ ) सम्भूय 
विशस्व ) प्रचिश (aq ) वंचनंम्‌ (अग्निः ) . अग्निवत्तेजस्वी पुरुषः ( आइ) 


--( अथान्तस्य ) भ्रमरहितस्य ( त्वा ) त्वां पुरुषाथिनम्‌ ( मनखा ) 
रणेन | मननेन. (युनज्मि ) संयोजयामि ( प्रथमस्य ) प्रधानपदस्थस्व 
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भावार्ण सब प्रतापी विद्वानों को यह सिद्धान्त मानना-चाहिये कि 


भाषार्य-[ हे शूर | ] ( अभ्रान्तस्य ) अनथके ( च ) ओर ( प्रथमस्य) | 


| त-( तदु ) तदेव ( सोमः ) चन्द्रवत्पोषकेः ( बृहस्पतिः ) बृहंतीनां विद्यातां 
i ( सविता ) संप्रेरक (aa) ( इन्द्रः ) महाप्रतापी पुरुष । - . 


भु 


- के समान पुरषाथे कर, और जैसे चतुर नाविक सावधानी से घार को कारता 


अह ति। ज्रा-सृत्यु: ¦ भवति । यः । बिभति ॥ १॥ | 


से [ पोर्थिद अग्नि ag पराक्रम ऊप देश से ] ( प्रजातम्‌ ) उत्पन्न इ 


` मलुध्यान ( प्रति ) प्रतीत्या ( घावतात्‌ ) धाव । शीघ्र' गच्छ | 


_ प्रियते यस्मात्‌ तत्‌ । जीधनखाधन हिरण्यम्‌ (द्रे ) we धारणे लिय 


( ३५६१६ et by Arya 3्गाकक्रण वेद जाये eGangotri x ० २६ [ १] | 


करता हू । ( उत्कूलम्‌ ). ऊंचे तट की ओर चलकर ( उद्षह ores 
वाला (भव ) हो, और Lagat को ] ( डड॒छा ) ऊ चे ले जाकर (प्रति ) | 
प्रतीति से (-धाववात्‌) दौड़ ॥ १॥ 5 | 

भावार्थ--परमेश्वर आजा देता है कि हे मनुष्य तू निरांलली नेता पुरषो | 


` हुआ जल प्रवाह के ऊपर को ओर यात्रियों को ठिकाने पर उतारता हे, वैसे ही “यु 
- पराक्रमी पुरुष संब को कठिनायी से निकाल कर सुख पहुंचावे ॥१॥: | हा 

; TMT २६ ॥ द्र 

-४॥ हिरण्यं देवता ॥ १ आर्षी त्रिष्टुप्‌; २ निचदार्षी त्रिष्टुप्‌ ; ३ ag at ९ 

ष्टुप्‌; ४ पथ्यां पडक्तिः | | | त्‌ । 

 सुवणोदिधनतग्राप्त्युपदेशः-लुचणं आदि धन की प्राप्ति का उपदेश॥ | ब 

aa: asta परि यद्षिरण्यसचृत दध्रे अधि मत्यषु । य A 


Tag वेद श इदेनमहलि जराशुत्युभवति यो बिभति ॥ १॥ 


` me: | अ-जातस्‌ । परि । यत्‌ facarg । श्मुतस्‌ ! Si! | किए ( 


Zl | पूव ) 
ie 


( Wes 
| ता है 


ye 


अधि । मर्त्य षु॥ यः | शन॒त्‌ । वेद । सः । इत्‌ । एन 


भाषाय- ( यत्‌) जो ( हिरण्यम्‌ ) कमनीय gay (अग्नेः परि) ॐ 


( अमृतम्‌ ) [ उस ] मृत्यु से बचाने घाले [ जीदन के साधन ] को ( मल्य 
मनुष्यों में (अधि ) अधिकार पूर्वक (ah) में ने धरा दे। (यः ) जो 
(एनत्‌ ) इस | बात.] को ( वेद्‌ ) जानता है, ( सः) बह ( इत्‌) दी ( 


Ln i कटा 


(च ) ( डत्कूलम्‌ ) यथा भवति तथा | ध्वतरं प्रति गत्वा ( उदुबदः ) द| | 
इति उष्व नयतीति, चह प्रापणे-अंच । छश्नेता । प्रधान ( भव ) (ge) र ' रष 
Vay 
१--( अग्नेः) पाथि घाग्निसकाशात्‌ पराक्रमरूपप्रकाशाद वा ( a | 
उत्पन्न वतेते ( परि ) (aq ) हिरण्यम्‌ ) aaa: कन्यन्‌ हिर. च | इ०५। 
इयं गतिकान्त्यो; कन्यन्‌, हिरादेशः | कमनीयं सुधणीदिधनम्‌ (92% 
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| | pul ५३२१०” ^ए्क्षानविंशं"की णड" ( ३,६१३ ) 


[ १४२ ] | Se) 
ले बे ल पदार्थ | के अति ) योग्य होता है, और बद ( जरामत्युः ) बुढ़ापे 


र (प्रति) | ऐता है, (यः ) जा [ छुवर्ण को ] ( बिभत्तिं ) धारण करता है ॥ १॥ 


| 


नेता पुरपो | evar है और sad ईश्वर नियम से मनुष्यों में पराक्रमी ही पाते हैं । 
को कारता दुष्य इस सिद्धान्त का निश्चय जान कर विद्या द्वारा योग्य होकर gad 
है, वैसे ही प्रादि धन प्राप्त करें ॥ १॥ 


पद्विरण्यूं सुयश सुवणं प्रजावन्‍तों aaa: वं ईषिरे । तत्‌ 

३३ अनु | तो चन्द्र वचसा सं खु जु त्यायुंष्मात्‌ भवति यो बिभति ॥२॥ 

गत्‌ । हिरण्यस्‌ | सूयण । स-वरंस्‌ । मजा-व॑न्तः । सन॑वः । 

[। इं ष्रि ॥ तत्‌ । त्या, चन्द्रस्‌ । वचा । सभ्‌ । सज ति। 
ब्रायुष्मान्‌ । भवंति । यः । बिमति ॥ २४ 


॥ | 

\ + साषांथ--( सूर्येण ) सूये द्वारः ( सुवणम्‌ ) सुन्दर रूप, चाले (aq) 

१ दुभ्र। | निल ( हिरण्यम्‌ ) कामना योग्य सोने को ( प्रज्ञावन्त ) श्रेष्ठ प्रनाओ चाले 
एनम (पूवे ) पहिले ( मनवः ) विचारशील मघुष्यौ ते ( ईषिरे ) पाया था । ( तत्‌ः) 


पदेश ॥ 
[| 


| ठर | १ ( चन्द्रम्‌ ) आनन्द दायक सोना ( वर्चसा ) तेज के साथ (त्वा) तुझसे 


टे \ ॥(संर्जति ) संयोग करता है, वह ( आयुष्मान्‌ ) उत्तम जीवन वाला ( भवति ) 

गरि ) अ शता है, ( यः ) जो पुरुष [ सोना ] ( बिभति ) रखता है ॥२॥ . 

Ta हु 

Lat । अहं धारितवानस्मि ( मत्येषु ) मनुष्येघु (यः ) ( एनत्‌ ) इदं वचनम्‌ 
षिव) जानाति (सः) (इति ) एव ( पनम्‌ ) इमं पंदार्थम्‌ ( अति ) घार 

|| उ योग्यो भवति (acre: ) जरा निवेलता सृत्युरिव दुःखप्रदा यस्य खः | 


। विज्ञ; (भवति ) (यः) ( बिभति ) दधाति हिरण्यम्‌ ॥ 

|, ९( यत्‌) ( हिरण्यम्‌) म.०१। कमनीयं सुवणंम्‌ ( सूयेण ) at 
| , “ERT ( सुवणम्‌ ) शोभनरूपम्‌ ( प्रजाबस्तः ) श्रष्ठ पुत्रादिप्रजञायुक्ता 
||") मननशोला wager: ( पूवे ) पूर्वज्ञाः ( ईखिरे ) ईष गतौ-लिट्‌ । 
* ||, | (तत्‌) (स्वा) त्वाम्‌ ( चन्द्रम्‌) आहादकं सुवणम्‌ ( वर्चसा ) 
च (सं auf) खंयोजयति ( आयुष्मान्‌ ) प्रशस्तजीवनयुक्तः ( भवति.) 
 'उषषः ( बिवत्ति) धारयति हिरतम्‌ ॥ 
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Fs — 


नर्बलता ] को मृत्यु लमान [ दुखदायी- | मानने वाला महाप्रबल ( भवति) 


भावयं -एथिवी के. साथ सूर्य की किरणा का संयोग होने से सोना . 


~ 


_ते। वच स्यस्‌ । भवत्‌ ॥ ४ ॥ 


- _ लट्‌ आडागमः। विशेषेण aaa | दीपयस्व ` ( जनान्‌ ) मनुष्यान 


द १ ~ CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Ee, > LES > 
५, पू यत्वं aa ॥ ८ 
( ३,६१ ८ ) गण्या Con and eGangotri श्‌ २६ [ ९४२ 


a ha 
भावार्थ-यह जो सोना सूर्य को किरणा द्वारा पृथिवी में ब्र 
होता है, उसको विद्वानों ने अपने श्रेष्ठ पुत्रादि प्रज्ञाओं के साथ प्रयद्ध करते 


पया है, बैते ही सत्र सदुष्य पुरुषार्थ करके जुवणे आहि घन को प्राण ह |. 


सुखी tt RU 


age त्या वचसे त्वौजसे चु बलांय च । यथा हिरण्यतेजसा | 


Sarat जनां अनु ॥ ३ ॥ 


mga । त्वाः। वचसे । त्वा | SHS । च॒ । बलौय । च । | | 
या । हिर ण्य-लेजसा । वि“भाखाँछि । जनान्‌ । अनु ॥ ३॥ | 
ओ- आषार्थ- [हे सबुष्य | ] (त्वा) तुक से ( आयुषे) जीवन के लिये 
और (ada ) प्रताप के लिये ( च ) और (cat) तुझ से ( बलाय) बलके | 
लिये.( च ) और ( ओजसे ) पराक्रम के लिये [ वदद साना संयोग करता है- | 
म० २] | (यथा) जिस से कि ( हिरणयतेजसा ) खुवणं के तेज से (जनान्‌ अनु) । 

. मनुष्यों में (विभालालि ) तू चमकता रहे॥३॥ | | 
` भावार्थ-मचुष्यो को योग्य है किं पुरुषार्थं से gad आदि धन प्रा | 


करके मनुष्या में प्रतापी और यशस्वी होवे ॥ ३ ॥ 


यदू वेद राजा वरुणो वद देवो बृह स्पतिः | इन्ट्रो यदू वृद्॒ह | 
` बेद तत्‌ तं आयष्य भुवत्‌ तत्‌ त वच्‌_स्य भुवत्‌ ॥ ४ ॥ | 
| यत्‌ । वेदं । राजा । वरुणः । वेद । देव: । TERA: ॥ इन | 
यंत्‌ । वच-हा । वेद्‌ । तत्‌ । ते । श्रायष्यस्‌ i भवत | त | 


ne ३--( आयुषे ) जीवनाय ( त्वा ) त्वाम्‌। तञ्च 
Ho २ ( बचे ) प्रतापाय ( त्वा ) ( ओजसे ) पराक्रमाय ( बलाय.) 
येन प्रकारेण ( हिरण्यतेजसा ) सुवर्णस्य प्रतापेन ( विभासासि ) भो 


प्रतिभ  . 


~ 


>> Pee « 2 ) ~ 


[ ५४२ ] न [ ३] by RTE काः and lee ( ३,६०८ ) 


OE ति? 
मे any 7 भाषार्थ-( aq) जिस [ खुवणं ] को ( राज्ञा ) ऐश्वयंवान ( चरुणः 
ले करके | | षठ पुरुष ( वेद ) जानता है, और [ जिलको ] ( देवः ) विद्वान्‌ ( बृहस्पतिः y 
प्राप्ति से. j | वृहस्पति [ बड़े ज्ञानो का रक्षक पुरुष ] ( वेद ) जानेता है । (aq) जिस को 
| | (वृत्रहा ) शत्रुनाशकर ( इन्द्रः ) इन्द्र [ महाप्रतापी पुरुष ] ( वेद ) ज्ञानता है, 
| (aq) वह (ते ) तेरे लिये ( आयुष्यम्‌ ) आयु बढ़ाने वाला ( waa) होवे, 
| (aq) वह ( a ) तेरे लिये ( वच स्यम्‌ ) तेज बढ़ाने वाला ( भुवत्‌ ) दोवे ॥४॥ 
हर सावायथ--मनुष्य विद्वान्‌ पराक्रमियों के समान खुबर्ण के प्रभाव को 
yd 


| जाकर उसे यथावत्‌ प्राप्त करे ओर धम के लाथ उसका प्रयोग करके 
॥ ३.॥ | Wet और तेजस्वी होवे ॥ ४ ॥ 
| ॥ इति तृतीयोऽनुवाकः ॥ 
न के लिये | 


न ) बल के | 
करता है- | 
[नान्‌ अनु) | 


ते ज॑सा 


, अथ चतुथोऽनुवाकः ॥ 


सृत्तस्‌ २७ ॥ 
| १-7१५॥ प्रजापतिदेंबता ॥ १, २, ५-८ अनुष्टुप्‌ ; ३, १० आरची seq 
| १ ध्रार्ची पङ्क्ति; ; 8 त्रिष्टुपू; ११ निचृत्‌ सास्ती freq, १२ भुरिक्‌ सास्ती 
| । त्रिष्टुप्‌; १३ साम्नी त्रिष्टुप ; १७ निचुद्नुष्ठुप्‌; १५ अतिशकरी ॥ 


आशीवेवनोपदेशः--श्रशीवाँद्‌ देने का उपदेश ॥ 


PAR । त्वा । पात । क घ॒भः । वृषा । त्वा । पात । वाजि- 
| पिः ॥ वायु: । त्वा । ब्रह्मणा । पात्‌ । इन्द्रः । त्वा । पात । 


ह —( aq) हिरण्यम्‌ ( वेद्‌ ) जानाति (राजा ) फेश्वर्यवान्‌ ( वरुणः ) 
त्य (वेद ) ( देवः) विद्वान्‌ ( बृहस्पति; ) gaat ज्ञानानां रक्कः 
०% ) मद्दाप्रतापी पुरुषः (aq) ( वृत्रहा) शत्रुनाशकः (वेद्‌) हे तत्‌) 
म्‌ (ते) तुभ्यम्‌ ( आयुष्यम्‌) आयुषे चिरकालजीवनाय हितमू। . 
कारि ( भुवत्‌ ) af रूपम्‌ । भवेत्‌ ( तत्‌) ( ते) (ater) वचसे 
स्‌! तेजस्कारि ( wad ) ॥ ipa oP ५ क 


_ ७९-0.॥ Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. es : es ८ 3 र = 3 


( ३,६८० ) Digitized by Arya SCART and eGangof 9 CE) [ 9 ५४३ ] - १ 


भाषार्य-[ है मदय! ] ( ऋषमः ) सरवेदर्श क परमेश्‍वर Gi 
` शौओ के सांथ (त्वा ) तुरे ( पातु ) बचावे, ( दूषा ) वीर्यवान [ परमेश्‍वर] 


ति 


( बाजिभिः ) फुरतीले घोड़ी के लाथ (त्वा ) तुरे ( पातु ) बचावे। (बायुः) | ane 
- सर्वत्रगामी [ परमेश्वर ] ( ब्रह्मणा ) बढ़ते हुये अनन के साथ (त्वा ae है ति 
( पातु ) बचावे, ( इन्द्र ) परम पेश्वर्यवान्‌ [ जगदीश्वर ]. ( इन्द्रियैः ) ` परम | ‘fa 
ऐश्वर्य के व्यवहारो के साथ (त्वा ) GH ( पातु) बचावे ॥ १॥ | 
. भावार्थ-मचुष्य परमात्मा के श्रेष्ठ gat का चिन्तन करके अनेक | fe 
पुरुषाथों के साथ रक्ता करे EN | ह, 
शामस्त्वा पात्वोषंधीभिर्नक्षचेः पात सूर्य: । सादुभ्वस्त्वा च॒न्द्रो | 


Fae वात॑ः माणेन रक्षतु ॥ २॥ ल्‍ 
साम; । त्वा । पातु । ओषधीभिः । नक्षत्र: । पात । सूय । 
सात्‌-भ्यः । त्वा । चन्द्रः । घच-हा । वातः । ग्राणेन। | 
रक्षतत॥२॥ | | | 
-भाषार्य-( सोमः ) साम रस ( ओषधीभिः ) ओषरधियो के साथ | 
(cat) तुके ( पात ) बचावे, ( सूर्य: ) सब का चलाने दाला सूयं ( नचत्र) | 
नक्षत्रो के साथ (पातु ) बचावे। ( वृत्रहा) अन्धकार नाशक (चन्द्रः) | 
आनन्द प्रद्‌ चन्द्रमा (मादुभ्यः ) महीना के लिये और ( वातः ) पचन ( प्राणेत | ||| 
प्राण [ जीवन सामर्थ्यं ] के साथ (cat) तुके ( पातु ) बचावे॥ २॥ | 
eee तुक 


ooo 


. १--( गोभिः') घेवुमिः ( त्वा ) ( पातु ) (ऋषभः) ऋषिद्रुषिस्यं faa! |; 
A) १२३ | ऋष गतो दशेने च--अभच्‌, कित्‌ | ऋषिदेश तात्‌ तिर ul { 
११ | सघद्शक; परमेश्वर; ( वृषा ) बीर्यवान्‌ ( त्वा ) ( पातु ) .( वाजिभिः) 
र दविर ( ) सवेत्रगामी परमेश्वरः ( त्वा ) ( ब्रह्मणा ) प्रवृद्धे 
a २।७( पाहु) ( इन्द्रः ) परमैश्वर्यवान्‌ । जगदीश्वरः ( 
= ( इन्द्रियैः ) परमैश्‍वयंव्यंवद्वारे! कं ! : ae 5 
__.__२--(सोमः) सोमरस; (त्वा.) ( पा $ तरै 
Be की eens त्या तु) (औओषधी भिः) (नक्षत्र * 
tS i ) लोकानां सरक afte: ( मादुभ्यः ) मासानां हिताय 
त चन्द्रः ) आदह्वादकश्चन्द्रमाः ( TART ) शत्रुनाशकः ( वातः ) पवनः 


जीवनला पर्येन ( cer) i 


= ~ 
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| | १०२० [ १४३ रकानावश काण्डस्‌ ॥ १० ॥ (३,६८९ ) 


| भावा्थ-मजुष्य ओषधि आदि संसार के सब पदाथों से. उपकार 


pga स्तोमं चिवृत आप॑ आह स्तास्त्वाँ रक्षन्तु चिवृता 
` | बिवृद्धि ॥ ३ ॥ 

| fas: । दिवः । तिखः । पथिवीः । ची । शझन्तरिक्षाणि । 
| चतुर; । समद्रान्‌ ॥ चि-वृतस्‌ । स्तोसंस्‌ । चि-बुतंः । साप; । | 
| पराहुः । ताः । त्वा । रक्षन्त । चि-वृतां ञ्चिवृत्‌-भिः.॥ ३ ॥ 
= भाषार्थ-[ उत्कृष्ट, निकृष्ट, मध्यम होने से] ( fea: ) प्रकाशमान 
| दाथ को ( तिस्रः ) तीन, ( पृथिबीः ) प्रथिवी के देशों को ( तिस्रः) तीन, 
| (न्तेरिक्ताणि ) अन्तरिक्ष लोको को ( त्रीणि) तीन, और: ( समुद्रान्‌ ) 
| ब्राप्माओं को [jaat, अथे, काम, मोक्ष के लिये पुरुषार्थी होने से ] ( चतुरः ) 
| चार, ( स्तोमम्‌) स्तुति योग्य घेद्‌ को ( त्रिवृतम्‌ ) तीन [ कर्म, उपासना, 
के साथ | शान ] में वतमान, ( त्रिवृतः ) तीन [ कर्म उपासना, ज्ञान में वतमान रहने चाले 
नक्षत्र: ) | (श्राप ) Rica प्रजा लोग ( आइ; ) बताते है,(त्रिवृता) तीन [ कम, उपासना, 


7 


( चन्द्रः) | गन | में वतमान (ताः) चे [ प्रज्ञाये ] (cat) gaat ( त्रिबुद्सिः ) तीन 


/ 4 आप; ) आप्ताः प्रजाः-दयानन्द्भाष्ये, यजु० ६। २७ (आइः ) कथयन्ति 
/ | पा; ) प्रज्ञा: ( त्वा ) ( रक्षन्तु ) ( fraat) gat सुलुक्‌०। पा ०७। १।३8। . 
| [केरकार | त्रिवृतः। fag कमोपासनाश्ञानेषु वर्तमाना 


( ३,६९३ } ००००/०२७० Ho २ [ 


भावार्थ-जो मडुप्य संसार के vari के तस्वों को जानू मलुष्य संसार के पदार्थों के तत्रो को जानकर रपे छल 
करते हैं वे सदा छुरक्षित रहते हें ॥ ३॥ | 


चीज्ञाकांखोन ससद्रांस्त्रीन्‌ व्रध्ांखीन्‌ वेष्टपान्‌ । चीन मातरि. 4 
इवनंस्रो agar गोप्रन कल्पयासि ते ॥ ४॥ । 


ही चीन्‌ । नाकान्‌ । चोन्‌ । समुद्रान्‌ । चोल । ज्ञानू । चौन्‌। 
॥ वैष्ठपान्‌ ॥ चीन्‌। सात रिश्वन; । चीन्‌ । सुर्यान्‌ । गोपन्‌। | ane 


4 कल्पयासि । ते ॥ ४ ॥ | (gaa 
ह, 


भाषाथं-[ हे मञुष्य ! ] ( त्रीन्‌) तीन [ आत्मा, मन और शरीर | ie 


सम्बन्धी ] ( नाकान्‌) सुखो को, (at) तीन [ ऊपर, नीचे और मध्य मे [ster 
बर्तेमांन.] (समुद्रान्‌) अन्तरिक्षी को, (sta) तीन [ कम, उपासना श्रीः | , 
शान ] ( ब्रध्रान्‌ ) बड़े व्यवहारौ को, ( त्रीन्‌ ) तीन [ स्थान, नाम औरजम | * 

चा जाति वाले ] ( वै्पान्‌) संसार निवासियाँ को, ( त्रीन्‌) तीन [उपर | Rid 
नीचे और तिरछे चलने वाले ] ( मातरिश्वनः ) आकाशगामी पवनो को, और गा व; 

( भीन्‌ ) तीन [ दृष्टि, अन्नोत्पत्ति और पुष्टि करने वाले] ( सूर्यान्‌ ) प्‌ 

` [के तापों ] को (ते) तेरे ( गोप्तन्‌) रक्तक ( कल्पयामि ) में बनाता gel 
द भावाय-जो मलुष्य पदाथो' के तरवो का यथावत्‌ सममकर उप PTT 

` योग में लाते हैं, वे उन्नति करते हैं ॥ ४ ॥ (दिन 

त करो घट ५ ।२०। १४ १४१ 5 ` मन्त्र ३, ४ का मिलान करो-श० ५ । २८। १४, १५॥ | 


दान. ( त्रीन्‌) | सास ३ 


विश्वः 


र a चीन्‌ ) आत्ममन!शरीरसम्बन्धिनः ( नाकान ) आनन 
ऊर्ध्वाघोमध्यघतेमानान्‌ ( समुद्रान्‌ ) अन्तरिच्षदेशान्‌ ( त्रीन्‌ ) satel | 7 
नाख्यान्‌ (बरध्नान्‌) बत्घेत्रघिबुधी च । ड० ३। ५। चन्ध बन्धने-गक्‌, व्रध | 
ब्रध्नो महन्नाम-निध० ३ । १३१ महतो व्यवहारान्‌ ( त्रीन्‌ ) स्थात 
_जन्माख्याकान्‌ ( वैष्टपान्‌ ) चिरपचिष्टपचिशिपोलपाः। go हे | (४४! 
प्रचेशने--कपप्रत्ययः, तुडागमः | विष्टप--झण | विष्टपेषु भुवनेछु तिव र 
= A त्रीन्‌ ) ऊर्ध्यांधस्तियंगुगतीन्‌ ( मातरिश्वनः ) मातरि आकारे र. 
गच्छुन्तिये तान्‌ पचनान्‌ ( त्रीन्‌ ) वृष्ट्यन्नोत्पत्तिपुष्टिकारकान. व” 
7 सूयप्रदेशान ( गोप्तन्‌ ) रछकान्‌ ( कल्पयामि यू न्न ) तब ll 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalay: ection 


म |. 


ized by Agya Sargaj Foundation Chennai and aa ngotri 


[0 २० [ ९७३ | ˆ शकानविश काण्ड ॥ ९ ( ३,६८३ ) 


[ | १४३ ] 
7 


कड 2 2 
र पुरा [तन त्या सञुं्ञास्यश आज्येन व॒र्धय॑न्‌ । अग्येश्चन्द्रस्य सूर्य॒ 
a प्राण सायिनों दभन्‌ ॥ ५ ॥ 


तर | वरतेन । त्या । सस्‌ । Sala । अश । आज्यन । व॒धयंन्‌ ॥ 


रेः | चन्द्रत्य । RAST AT । म्राणस्‌ । सायिन: । दुभन्‌॥५ 


चौन्‌। | भाषाथ--( अग्ने ) हे अग्नि [ के समान तेजस्वी विद्वान्‌ | ] [ जैसे 


Tay । | मि को | ( आज्येन ) घृत से ( वर्धयन्‌) बढ़ाता हुआ में (त्वा) तुझे 
(घृतेन ) शान प्रकाश से ( सम्‌ ) यथावत्‌ ( उच्चामि ) बढ़ाता हूं। (svt: ) 
और शरीर रत के, ( चन्द्रस्य ) चन्द्रमा के और ( सूर्यस्य ) सूर्य के ( प्राणम्‌ ) प्राण 
गर मध | (Stet खामथ्य ] को ( मायिन: ) sat लोग (मा दभन्‌ ) नहीं नाश कर ॥५॥ 
सना ate | भाँवाय सब aga विद्या से पूर्ण होकर ओर अग्नि, चन्द्रमा और 
और जम [MEE की जीवन शक्तियों से यथावत्‌ उपकार लेकर शत्रुओं को बश में | 


न [अपर RUN 
| को, और lad; ora सा दोउपान सा हरों सायिनों दभन्‌ । भाजेन्तो 


a 4 विश्वव दसो देवा दैव्यन चावत ॥ ६ ॥ 


gat उफ ग) व; ATM । मा । वः। अपानस्‌ । सा । हरः। सायिनः। 
भन्‌ ॥ भाजेन्तः | विश्‍व-वदसः। देवाः। दैव्येन । धावत ॥६॥ 


| साषार्थ-[हेमङुष्यो!] (मा)नतौं (वः) तुम्हारे (प्राणम्‌) 
(att) | शास के (मा) न (चः) तुम्हारे (अपानम्‌) प्रश्वास का, और (मा) 
“ मि क क मम थत आज न 


. ५-( घतेन ) ज्ञानप्रकाशेन ( त्वा ) त्यौम्‌( सम्‌) सस्यक, ( wart ) . 

TY उत्ततेवृद्धि कर्म गः--निरु० १२ । & | वर्धेयामि ( अग्ने ) हे अग्निवत्तेज- 

Wa विद्वन्‌ (आज्येन ) सर्पिषा । होमद्रव्येण ( वर्धयन) sae कुवेन्‌- अग्नि 

3 ( झगने ) पावकस्य ( चन्द्रस्य ) चन्द्र लो कस्य ( सूयस्य ) भास्करस्य 

आशण ) जीचनसाम्थ्यम्‌ ( मायिनः) छुलिनः ( मा दभन्‌) दस्सु द्म्से- 
Ree Wg नाशयन्तु ॥ 2 ae 

३५. पीने, ) निषेधे ( चः ) युष्माकम्‌ ( प्राणम्‌ ) श्वासम्‌ (मा ) (वः ) र 
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MPEG oo 7... oe 
न ( हरः ) तेज का ( मायिनः ) छली छोग (दभन्‌) नष्ट करें। ( भजन्त 
चमकते हुये, ( विश्ववेदसः ) सब प्रकार धन वाले, ( देवाः ) विद्वानों 
दैव्येन ) विद्वानौ के योग्यं कमं के साथ ( धावत ) घावा करो ॥ ६॥ 


 भावाय-मञु्यो को विद्वानों के समान दूरदर्शी होकर. शत्र लोग | 
रोकने चाहिये कि जिससे वे किसी प्रकार हानि न पहुंचाव ॥६॥ र 


॥ प्राणनाशिं सं सु जति वातः माशन संहितः । 
हं प्राणेन॑ विश्वतोमुखं झूय देवा अजनयन्‌ ॥ 9 ॥ 


` प्राणेन । द्मिस्‌ । शस्‌ । स॒ज॒ति। वातः। ग्राणेन सस्‌-हितः |^ ` 
प्राणेन | विश्वतः-सुखस्‌ । सूयस्‌ । देवाः। अजनयन्‌ ॥ ३। गि 
भाषाय-चह [ परमात्मा ] ( प्राणेन ) प्राण [ जीवन सामर्थ्यं] § ale 

साथ ( अग्निम्‌) अरिन को (सं सजति) संयुक्त करता है, ( वातः) वायु 
( प्रारोन ) प्राण [ जीवन सामथ्यं ] के साथ ( संहितः ) मिला ga है। tame 
( प्राणेन ) प्राणं [ जीवन सामर्थ्यं ] के साथ ( विश्वतोमुखम्‌ ) सब श्रं (वान 
मुख वाले ( सूयम्‌ ) सूर्य को ( देवाः ) दिव्य नियमों ने ( अजनयन्‌ ) उत्र | 
किया है ॥ ७॥ 3. 


° भावाय--जैले परमात्मा ने अग्नि आदि में प्राण वा जीवन साम १ x 
देकर उपयोगी बनाया है, वैसे ही ager saat आत्मिक और शार | 
शक्तियों द्वोरा जीवन को उपयोगी बनावे' ॥ ७॥ an 


- नाशयन्तु ( भ्राजन्तः) दीप्यमानाः ( विश्ववेदसः ) उ ul age 
| ` विद्वांस; ( दैव्येन ) देव-यअ | विद्वद्याग्यकर्मणा ( धावत श 4 


* 


७--( प्राणेन ) जीवनसामर्थ्यंन ( अग्निम्‌ ) पावकम्‌ 

5 संयोजयति ल परमेश्वरः ( घातः ) वायुः ( प्राणेन ) जीवनसाम 
= fated / ( प्राणेन ) ( विश्‍वतोमुखम्‌) adat सुखमिवद्रष्ट 
(देवा; ) द्व्यनियमाः ( अजनयन ) उ USAT ॥ 
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[ख] foe [७१75 RAPE कांड टता (१६७) 


a 
= EE कृता जीवायुष्मान जोव मा सुया; । म्राणेन।तम न - 


भराजन्त; )] 


art तुम | | जीव सा स॒त्योरुदगा वशस्‌ ॥.८ ॥ 
ce ` 


आयुषा । 2 एयः-कृ तासू । जोव । आयुष्मान्‌ । जीव । मा । 


शत्र हलो | 
शे | र; ॥ माणेने aerate: जीव । भा। मत्योः । 


| हत्‌। अगाः । वशस्‌ ॥ ८॥ 

| भाषाथ-( आयुः्ताम्‌) जीबन बनाने वाले [ विद्वानों ] के. 
||(गरयुषा ) जीवन के साथ (str) तू जोवित रह, ( आयुष्मान ) उत्तम 
[कत वाला होकर ( जीव ) तू जीवित रह, ( मा सवाः ) तू मत मटे । (आत्म 
fray) आत्मा घालो के ( प्राणेन ) प्राण [ जीवन सामर्थ्य ] से ( जीव ) तू 
स्‌ ॥ 3 | रित रह ( मृत्योः) मृत्यु के ( वशम्‌) वश में (मा उत्‌ अराः) मत 
यामर्थ्य ] के Hef ॥ 

Ta: ) वायु \ भावार्य-मचुष्या को योग्य है कि बड़े जितेन्द्रिय पुरुषार्थौ मंहात्माओं 

; हुआ है। समान अपने जीवन को पुरुषार्थी बनाकर यशस्तरो होवें ॥ ८ ॥ 


सब शरे! वानां निहितं निधिं यसिन्द्रौऽन्वविन्दत्‌ पथिभिर्देवयानैः 
Ole हिरण्यं जगपुखिवृद्धि स्तास्त्वां रक्षन्तु चिवृता चि- 
ae द्विः॥८॥ 
र शारौफििवार्नास्‌ । नि-हितस्‌ । नि-घिम्‌ । यस्‌ । इन्द्र; । अन-अवि- 
PRU पथि-भिः । देव-याने: ॥ आप॑ः । हिरेणयस्‌ । जगपः ।. 
तू-भिः। ताः । त्या । र॒क्षन्त । चि-वृतौ । चिवृत्‌-भिः nen 


स्‌-हित॥ 


4 ८--( आयुषा ) जीवनेन ( आयुःकताम्‌ ) ब्रह्मचर्यादितपसा आयुषो$- 
। कुचेताम्‌ ( जीव ) प्राणान्‌ धारय ( आयुष्मान्‌ ) बत्तमजीवनयुक्तः सन्‌. 
प) (मा मृथाः ) प्राणान्‌ मा त्यज ( प्राणेन ) जीवनसामर्थ्येन ( आत्म- 


` १ मृत्याः ) मरणस्य (मा उत्‌ अगाः) इण्‌ गतो-लुङ्‌ | मा प्राप्नुहि | | 
म्‌ ) अधीनत्वस्‌ ॥ 
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A) Ho ४ | १०। ७ | ग्रात्मर--मतुप्‌,चुडागमः | सात्मकानां टढजीवन- 


भाषाथ--( देवाताम्‌ ) Me क (निहितम्‌) ज क के ( निहितम्‌) धरे aie 
जिस ( निधिम्‌) निधि [ रत्नों के कोश ] को (इन्द्र; ) इन्द्र [ बड़े पेस 
पुरुष ] ने ( Saar: ) विद्वानों के चलने योग्य ( पथिभिः) भो | | 
से ( अन्वविन्द्त ) खोज कर पाया है । ( आए; ) आप प्रजाओं ने (हर | 


Laat, उपासना, ज्ञानरूप ] दरत्तियौ के साथ (Cag) बचावे ॥ &॥ f 
भावाथ--जो पुरुष शुर महात्माओं के समान वेदोक्त मागं पर | | 

चलकर धर्मे के साथ तेज वा छुवर्ण आदि घन प्राप्त करते हैं, प्रजागण उन धीर | 

घीरौ को प्रिय जानकर सदा उन: की रक्षा करते रह ॥ &॥ | उस 


` चर्याखिशद देवतास्गोणि च वीर्याणि स्रियायमांणा जुगपुर॒प्स्व- 
९ न्तः | अस्मिंश्चन्द्रे अधि यद्भिरण्यं तेनायं कृणवद्‌ वो पै le 
ee. याशि ॥ ९० ॥ | र | इदस 
i ph __ चय:-चिंशत्‌ । देवता: । चौणि। च । वौरयीणि । स्रिय॒-यर्मा| पै द 
गा णा: । ANT: । झप-सु । सन्त: ॥ अस्मिन्‌ । च॒न्द्रं । अधि | | 


पे द 


यत्‌ । हिरण्यस्‌ । तेनं । अयस्‌ । कणवत्‌ । वीर्याणि ॥ ९ || इवि 


भाषाथ —( प्रियायमाणाः ) प्रिय मानते हुये ( wafer शत्‌ तै ये द्‌ 
[ < वसु, अर्थात्‌ अग्नि, पृथिची, वायु, अन्तरिक्ष, आदित्य दयौः वा प्रई | ` 


चन्द्रमा और नक्षत्र-११ रुद्र अर्थात्‌ प्राण, अपान, व्यान, समान, उदा 


ग्रहम्‌ ( यम्‌ ) ( इन्द्रः ) परमैश्‍वर्यवान' पुरुषः ( अन्वविन्दत ) अरि 
चान्‌ ( पथिभिः ) मार्गे: ( देवयाने ) बिद्वदू मिगेन्तव्ये j( आपः ) म al 
प्रजा; ( हिरण्यम्‌) तत्तेजः gaa’ चा (gug:) ca: | अ 
RoR, 2 
i 5 १०--( ष्रयखि शत्‌ ) अथघे० ६। १३६ । १ | अष्टो चसवो बर्थी। A | 
RS वायुश्यान्तरिक्ष चादित्यश्च चौश्य.अन्द्रमाश्च गन | 


| oe [ ४३ 7०० विश RC OCC. a है. ( ६६८ ) 
चे (amy | a कल, देवदत्त, धनञ्जयं यह दस प्राण और ग्यारहवां जीवारमा,-१२ 
ऐवा | (हीने-१ इन्द्र अर्थात्‌ बिज्ञुली-एक प्रजापति वा यज्ञ | (देवताः) देवताओं (च) 
+) मागी | gic (त्रीणि ) तीन [ कायिक, वाचिक ओर मानसिक ] ( वीर्याणि) वीर 
(हिरण्यम्‌) | gia (seg अन्तः ) आप्त प्रजाओ के बीच ( अस्मिन्‌) इस ( चन्द्रे ) आनन्द 
ज्ञानरूप] | ह वाले [ जीवात्मा ] में ( अधि ) अधिकार पूवंक ( यत्‌) जिस ( हिरण्यम्‌) 
मे, उपासना | &मनीय तेज को ( जुगुपुः ) रक्षित किया है, (aa) उसी [ तेज ] से (अयम्‌) 


aha: ) तीत गह [ जीवात्मा ] (वीर्याणि ) वीर कमे को ( कृणवत्‌) कर ॥ १०॥ | 
क्ष | | 


वि. . भावाय--परमात्मा ने ag आदि तेतीस देवताओं शारीरिक आदि . _ 
7 शक्तियो और पूव संस्कारों द्वारा मजुष्यां में जो तेज स्थापित किया है, मनुष्य 


[ण उन धोर ७ 
| इस तेज को विद्या आदि द्वारां प्रकाशित करके पराक्रम करता TE ॥ १० ॥ 


व | वे देवा दिव्येकादश स्थ ते देवासा हविरिदं जुषध्वस्‌ ॥९९॥ 
i | गे (रिवा: । दिवि। एकादश । स्थ। ते । देवास: | Stat 
| इद्स्‌ । जषच्वस्‌ ॥ ११ ॥ उ 


> [९७] 


प्रय-यमा | पे देवा अन्तरिक्ष रंकौदश स्य ते दवासा हविरिदं जुषध्वस्‌१२ 


। अघि | । देवाः । अन्तरिक्ष । एकादश ery ते। देवास: |. 
५॥ |इिः। इदस्‌ । जषध्वस्‌ ॥ ९२७ े 


त्‌) तेती सदाः परथिव्यामेकादश स्थ ते देवासी हविरिदं जुंषध्वस्‌१३ 


— | देश प्राणा आत्मैकादशः,द्वादश मासाः, इन्द्रश्च प्रजापतिश्चेति ( देवताः ) देवा 
pat र | (बौणि ) कायिकेवाचिकमानसानि ( वीर्याणि ) वीरकमाणि | सामर्थ्यानि 
प्रियायमाणाः ) कतुः; sas सलोपश्च | पा०३ । १ । ११ ag | परिय 
वाचरतीति ग्रियायते, शानच्‌ | प्रिया इवाचरन्त्यः ( जुगुपुः ) ररक्षुः ( अप्छ ) 
०३] आप्तासु प्रजाछु-( अन्तः) मध्ये ( अस्मिन्‌ ) समीपव॒तिनि ( चन्द्रे) 


भः ( तेन ) तेजला ( अयम्‌) जीवोत्मा ( बीयोणिः) ॥ Ree 
र CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya यानात प द 


| | 


ह्वाद्के जीवात्मनि ( अधि ) अधिकारपूर्वेकम्‌ ( यत्‌) ( हिरण्यम्‌) कमनीय. टर 


८७ | 
’ ( ३;६८८ ) Digitized by Arya जन ्ायववेदसाऽये and eGangonस 0 EN) [ ३४३ ] | 


थे। देवाः। परथिव्यास्‌। एकादश । स्य। ते। देवा 


हविः। उदस्‌ । जषध्वस्‌ ॥ १३ ॥ | 

भाषार्थ-( देवाः ) हे विद्वानो | ( ये ) st तुम ( दिवि ) सूर्य लोक | 
(एकादश ) ग्यारद [प्राण, अपान, व्यान, समान, उदान, नाग, कूर्म, gay | 
देवदत्त, धनञ्जय, दख प्राण और ग्यारहवे जीवात्मा के समान] (स्थ | 
. ` (देवासः) है विद्वानो | (ते) वे तुम (इद्म्‌) इस ( दविः) ग्रहण योग | 
|e वस्तु [ बचन ] को ( ज्चुषध्वम्‌ ) सेवन करो ॥ ११॥ | 
' - ` भावार्थ (देवाः) हे विद्वानो ! (ये) जो तुम (ara) अन्त 


सः) | 


को ( जुषध्वम्‌) सेवन करो ॥ १२ ॥ 


_ भाषार्य देवाः ) हे विद्वानो | (ये) जो तुम ( प्रथिव्याम्‌) पृथवी | 


पर ( एकादश ) ग्यारह [ पृथिवी, जल, अग्नि, पवन आकाश, आदित्य, चन्द्रमा, | fda 


. (देवासः) हे विद्वानो | (ते ) वे तुम ( इदम्‌) इस ( हविः ) ग्रहण योग्य वस्तु | हेते है 
[बचन ] को ( जुषध्वम्‌ ) सेवन करो ॥ १३॥ | 
भावाय-जैसे सूर्यादि लोका में aa पदार्थ स्थित रहकर आपना | 
अपना कर्तव्य कर रहे हैं, वैसे ही मनुष्यो को ईश्वर और वेद में इढ़ रहर | 
` झपने कतव्य में परम निष्ठा रखनी चाहिये ! ११-१३ ॥ हा एति र्ती चाहिये tk | 
: ee | र 
११--( ये ) ये यूयम्‌ ( देवाः) हे विद्वांसः ( दिवि ) ,सूर्यलोके ( ह $ 
दंश) द्यानन्द्भाष्ये, यज्जु० ७।१& | प्राणापानडधान लमा नोदाननागकूमेछेकण 
garam इति दृशं प्राणा आंत्मैकदश-इत्येतैः समानाः ( स्थ ) भवर 
ते यूयम्‌ ( देवासः ) हे fate: ( इषि ) me वस्तु | वचनम्‌ (६ 2 
_ (जुषध्वम्‌ ) सेवध्वम्‌ ॥ ु 
१२-( अन्तरिक्षे ) मध्यल्लोके (एकादश ) ago ७।१&। WAGE 
इलनाध्राणवाक्पाणिपाद्पायूपस्थमना खि--इत्येभि; समानाः | अन्य ४ F 
i १३--(प्रथिव्याम्‌) भूस्याम्‌ ( एकादश ) ago ७। १8। पूथिब्य 
ae दिबस ताहहारमदतत्वपरकृतय इत्येभिः समानाः ` 
` पूर्वेत्रत्‌ ॥ = 


2 CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. ' 


| १ ! ३] ed by Arya Sama विश क Chennai and eG. Ze 
[ ५७] | १ २७[ ४४३ | रकानविश काण्डस्‌ ॥ ९ 
= 
वात; | 


(३६००). . 


मन्त्र ११--१३ कुछ भेद से ऋग्वेद मे हे--१। १३६ । ११ और बसुवंद 
} gl १& Il 


यं लोकम | प्रसपत्ने परस्तात्‌ TAT अभयं कृतस्‌ । 
क्र. | बबिता मौ दक्षिणत उंत्तरान्सा शचीपतिः ॥ १४ ॥ 
ण याय | पतुुप॒त्नस्‌ । पुरस्तात्‌ । पश्चात्‌ । न; । श्रभ॑यस्‌ । कृतस्‌ ॥ 
`) अत | विता । सा । दुक्षिणतः । उत्तरात्‌ । मा । शची-पतिः॥१४॥ 
एणी, हाथ, | है. भाषार्य-(नः) हमारे लिये (मा) सुझ को ( पुरस्तात्‌) सामने से. 
देवासः) 


| [वा पूर्व दिशां से ], ( पश्चात्‌ ) पीछे से [वा पश्चिम से], (दक्षिणतः) दाहिनी 


. ` | ऐ]( सविता ) सर्वप्रेरक राजा और ( शचोपतिः ) वाणियो चा कमौ का 
) पृथवी | पहनें! वाला [ मन्त्री ], तुम दोनो ( असपल्लम्‌ ). शत्रुरद्दित और ( अभयम्‌ ) 
', चन्द्रमा, | तिय (कृतम्‌) करो ॥ १४॥ ` ` 


| भावाय--जहां पर राजा और मन्त्री, अपनी वाणी और कमं में पक्क 
योग्य वस्तु | शेते हैं, उस राज्य में प्रजागण Gast से सुरक्षित: रहते हैं ॥ १४॥ 


{Sait रक्षतां सा परस्ताद्‌ शिविनावभितः शस यच्छतास्‌ । 


' | त्रिशीनच्न्या THY जातवदा भूतकृतो मे सवतः सन्त TTIW | 


१४--अयं मन्त्रो व्याख्यातः-- अ०.१३। १६। १। 
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| = 


भांषाथ--( आदित्याः ) णी आदित्याः ) अखराडयती'शर (at) मुझे (दिय ० (दिव) आरे | द 
ass 


से ( रक्षन्तु ) बचाव, ( अग्नयः ) ज्ञानी पुरुष ( भूम्याः ) भूमि से ( waa) | 8( 
बा | ( इन्द्राझी ) बिजुली और अभि [ के समान तेजस्वी और व्याप (बच 
राजा आर मन्त्री दोनो ] (मा) मुझे ( पुरस्तात्‌ ) सामने से ( रत्तताम्‌) 
बृचावें, ( अश्विना ) सूय ओर चन्द्रमा [ के समान ठीक मार्ग चलने बाले ४ | तेनाप 
प दोनों ] ( अभितः ).सब ओर से ( शर्म ) सुख ( यच्छताम्‌ ) देवे' ( ( जातबेदा) | 
| बहुत धन वाली ( अध्न्या ) age [ राजनीति ] ( तिरश्चीन्‌= तिरश्चिभ्यः) | रोग = 
| झडे चलने वाले [ बैरियो ] से [ मुझे ] ( cae ) बचावे, ( yas: ) उचित 

| कर्म करने ata पुरुष ( मे) मेरे लिये ( सवतः ) सव ओर से. (वम) कव रिष 
(सन्त ) होवे ॥ १५॥ 

भावार्य-जो राजा और राअपुरुष आकाश मे वायुयान द्वारा चह cat 

वाले बोरी से और पृथिवी पर अश्ववार आदि से अख शस्त्र द्वारा शत्रुओं वा | द्विषः 


eer 


eee गा 
. 


नाश करते हैं, वही प्रजा की रक्षा कर सकते हैं ॥ १५॥ | 
यह मन्त्र ऊपर आ चुका है--अ० १६ । १६। २॥ व्या 
GMT २८ ॥ AG 


१--१० ॥ दर्भा देवता ॥ १, ७--१० HSS; २, ३ भुरिगजुष्डप्‌॥ 
सेनापतिलक्षणोपदेशः--सेनापति के लक्षणों का उपदेश ॥ 


इस बध्नासि ते ate दीर्चायत्वाय तेजसे । 
€ 4 


दभ सपत्नदस्भन द्विषतस्तपन हृदः ॥९॥ 


इसस्‌ । बधासि । ते । मणिस । दीर्चाय-त्वाय । तेजरे | | १०३ 


१५—श्रयं सन्त्रो व्याख्यात;--अ० १६॥ १६। २॥ \ 
` १ (इमम्‌) प्रसिद्धम्‌ ( बध्नामि ) नियाज्ञयामि ( ते) तव ) fat | 
.. अ० १। २६ | १। मण कूजे-इन | रल्ञम्‌ । प्रशंसनीयम्‌ ( दीर्चायुत्वाय a! | हर | 


भवना, (तेजसे ) मापा (Fa) Heal ४३.३ । प 


५ 


Digitized by Ary कान gndation Chennai and Ta otri ; 
८ [६] | (७ [ ७४ |... एकानविश कारडस्‌ ॥ ९४॥ (३४४९) 
वे!) आकाश (धपलवस्भनम्‌ ) शत्चुओं के दवाने वाले, ( द्विषतः ) विरोधी के (ez: ) हृदय 
(tag) | $(तपनम्‌ ) तपाने वाले ( gia) दभे [ शत्रविदारक सेनापति jar 


गैर व्यापक (बध्नामि ) में नियुक्त करता हूं ॥१॥। 


(रक्षताम्‌) | _ भावांथ-राजा प्रजा की रक्षा और उन्नति के लिये बलवान. नीतिज्ञ 
ने वाले वे | तेतापति को नियुक्त करे ॥१॥ 


जातषेदा) | दर्भ एक घास औषध विशेष भी है जो वात पित्त कफ त्रिदोष आदि 
रश्चिभ्यः) | तेग नाश करता है ॥ 
तः.) इचित | इस मन्त्र का मिलान करो--अ० ६ | ४३ १२॥ 


में बब | ट्रिचृतस्तापर्यन हृदः श च शां तापयन्‌ मनी: । 
दारा चहत | हाद: सवा स्त्वं दर्भ घस इवाभोन्त्सतापर्यंन्‌ ॥ २॥ 
शत्रुओं का | द्विषतः । तापयन्‌ । छदः । शच णासू । तापयन्‌ । सनः॥ 
| द: | सर्वान्‌ । त्वस्‌। दभ । घर्सः-इंव। अभीन्‌ । 
a | 
एमू-तापयन्‌ ॥ २७ | : 


ica _ भाषाय--( द्विषतः) विरोधी के (हृदः ) हृद्यो को ( तापयन्‌) 
| तपाता हुआ, और (शत्रूणाम्‌) शत्रुओं के ( सनः ) मन का ( तापयन्‌) तपाता 
'इा,( दर्भ ) दे दमे | [ शत्रुविदारक सेनापति ]( cata) सब ( geld: ) दुष्ट 
ह्य वाले ( असीन्‌) अमङ्गलकारियों को (aa: इव ) ग्रीष्म ऋतु के समान 

[सस्तापयन्‌ ) सर्वथा तपाता हुआ ( त्वम्‌ ) तू [ वत्तेमान हो ] ॥२।। 


तेजसे |३०३। १५१ ie विदारणे-भ । शतरुचिदारकं सेनापतिम्‌ । कुशा द्तिणविशेषम्‌ 
पत्नद्स्भनम्‌ ) शत्रणां हिंसकम्‌ ( द्विषतः ) विरोधिनः पुरुषस्य ( तपनम्‌ ) 
(कम्‌ ( हृदः ) हृदयस्य ॥ | | 
4) २-- द्विषतः ) द्वेषः gaa: wat: ( तापयन्‌.) सन्तप्त कुवन्‌ ( हृदः ; 
यानि ( शत्रूणाम्‌ ) ( तापयन्‌ ) (aa: ) चित्तम्‌ ( Geta: )अ० २।७।५। 
केरोति हादयततीति, area’: किपि णिलोपे रुपम्‌ । डुश्ह॒द्यान्‌ ( सर्वान ) 
SA) ( दर्भः ) Ho १ हे शन्नुविदारक सेनापते ( घमंः ) ग्रीष्मः ( इव) | 
4 अभीन्‌ ) वातेङिंच्च । go ४ | १३४।नञ्‌ + भद्‌ भदी कल्याणकरणे-श्ण, 


— 
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चे डित्‌। अमङ्गलकारिणुः aaa ( सन्तापयन)सन्तापं कुवेन-पतंस्वेति शेषशा | 


चर्म इंवाभितप॑न्‌ दभ द्विषतो नितपन्‌ सणे । 


इद्यन्‌ त्वचमिव year शिर एषां वि पातय neu । 
पे ९ थिन्द्धि । ढुभ्‌ । स-पत्नांनासू । हृदयस्‌ । fg wary | ay ll 


म्‌ (| 
'इतू-यन्‌ । त्वचस्‌-इव । भूस्याः। fats एषास्‌। वि । पात! be 


ह. ( मेणे ) हे प्रशंसनीय ( हृदेः ) हृदयानि ( सपत्नानाम्‌ ) शत्रूणाम्‌. र 
AG विदारय (इन्द्र) परमैश्चयंचांन्‌ पुरुषः (ga) थथा ( विरुजन ) 
हट... i ( बलम्‌) बल Tay । हिंसकं देत्यम्‌ ॥ न हर 


( ३,६८२ yes by Arya Samagererer ey eee Tee eGangotri q 6 २६ [ ay | 


सावाथ-शर वीर सेनापति शत्रुओं को सदा कष्ट. देकर नाश करे । | 
जैसे ग्रीष्म का ताप घास आदि को खुखाकर नष्ट कर देता है॥ २॥ | 


हृदः सपत्नानां भिन्द्वन्द्रं इव विरुजं बलस्‌ ॥ ३॥ 


रुजन्‌ । ब॒लम्‌ ॥ ३ ॥ 

भाषार्थ--( मणे) हे प्रशंसनीय ( दर्भ) दर्भ | [ शत्रुविदारक सेनाः | 
'पति ] (aa: इव ) ग्रीष्म के समान (अभितपन्‌ ) सर्वथा तपता हुआ (द्विषतः) | 
विरोधियों को ( नितपन्‌ ) सन्ताप देता हुआ तू, ( बलम्‌ ) हिंसक को (विर | 
जन्‌) नाश करते हुये ( इन्द्रःइव ) इन्द्र [ बड़े ऐश्वयेवान्‌ पुरुष ] के समान, | 


( सपत्नानाम्‌ ) बैरिया के ( हदः ) हृदयो को ( भिन्द्वि ) तोड़ दे॥३॥ | ९ 


भावार्थ--सेनापति महाप्रतापी श्री के समान पराक्रम करके शरो (ave 


का हरावे ॥३॥ ना च 
ए इदः 
भिन्द्धि दभ सपत्नानां हृदयं द्विष॒तां अणे । टी. = 


र 


मोषार्य--( मरे ) हे प्रशंखनीय ( दर्भ ) दर्भ ! [शन्रुविदारक सेता | शर 


३--( घमः ) ग्रीष्मः ( इव ) यथा ( अ्रभितपन्‌ ) अभितः ` ed 
( दभ ) हे शंतुविदारक ( द्विषतः ) विरोधिनः पुरुषान्‌ ( नितपन्‌) से 


v— Es 
द्‌, CC. ( भिन्दि) वि गण्य “वमे हे, गज वि दारक on ( सपक्षात 


| any itized by #कीनेविंश ares oe ( ३,६८३ ) 


ee 


| दा) बैरियों और ( द्विषताम्‌) विरोधियों के ( हृदयम्‌ ) हृदय को 

; । (मर्द ) तोड़ दे ( उद्यन्‌) उठता हुआ तू, ( भूम्याः) भूमि की ( त्वचम्‌ 
} च) लचा [ तुए आदि ] के समान ( एषाम्‌) इन शत्र का ( शिरः) शिर 
| (वि पातय ) गिरा दे ॥ ४॥ 

भावायं-पराक्रमी सेनापति शत्रुओं में फूड डालकर घास फूंस के 


तपन | gata नाश करे ॥ ७॥ 
ब । दि- |िन्द्वि दभ सपत्नान्‌ से-भिन्द्धि म प्रुतनायतः । 
` [|िन्दधि से सर्वान्‌ दुर्हाढी भिन्द्धि से द्विष॒तो म॑णे ॥ ५॥ 


रक सेनाः | भिन्द्धि। दभ । स-पल्नान्त । से । भिन्द्धि । से । पतना- ` 


: + ) |: ॥ भिन्द्धि । से । सवान । द्‌:-हाई: । भिन्द्धि । से । 
के रागा, पि्णतः । सणे ॥ ५ ॥ 

३॥ | 'भाषाय-(दभ)दे दर्भ ! [ शत्रुविदारक सेनापति] (मे) मेरे 
रके शत्रुओं [पक्षाने ) बेरियों को ( भिन्द्धि तोड़ दे, (मे) मेरे लिये ( प्रतनायतः ) 
जा चढ़ाने वालों को ( भिन्द्धि ) तोड़ दे । ( मे ) मेरे ( सर्वान) सब (Sates) 
[ए हृद्य वालों को ( भिन्द्धि ) तोड़ दे, ( मणे) हे प्रशंसनीय | ( मे) मेरे 
|दरिषतः ) बैरियों को ( भिन्दि ) तोड दे॥ ५ ॥ 


भावाय--स्पष्ट है ॥ ५ ॥ 


( हृद्यम्‌) द्विषताम्‌ ) वैरिणाम्‌ (मणे) दे प्रशस्त ( उद्यन्‌) ऊध्वं गच्छन्‌ । 
सन्‌ ( त्वचम्‌) उपरिदेशं तृणादिकम्‌ ( इव ) यथा ( भूस्याः ) पृथिव्या 
शिर ) मस्तकम्‌ ( पषाम्‌ ) शत्रणाम्‌ ( विपातय ) विविधं पातय विनाशय ॥ 
. ५--( भिस्द्वि ) विदारय (दर्भ) म० १। हे शन्रुविदारक सेनापते ( सप 
`) शत्रुन्‌ ( मे) मम ( भिन्द्धि ) ( मे मह्यम्‌ ( पृतनायतः) अ० १। २१ ।: 
इप आत्मनः क्यच्‌ । पा० ३। १। ८। पृतमा-ष्यच्च , आकारलोपाभावश्छा 
शे! । ततः शतृ । पृत्तन्यतः-। पृतनां सेनामात्मन इच्छुतः शत्रन ( भिन्दि ) | 
) हा ( watz) ( gate: ) म० २। दुष्टह्दद्यान्‌ ( सिन्द्धि ) (मे) मम 
त) विरोधकान ( मणे) हे प्रशालतीय॥ | = 
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Oa 


a \ a 


त्यो 


DR र प्र का 
हिन्द्धि दर्भ सपलान्‌ से fergie से पृतनाय॒तः 
 किन्द्रधि से सवान दुर्हादान्‌ छिन्हृधि से दुविषतो संणे॥॥ | 


(A [०294 


= 


छिन्दृथि। से। सर्वांत । greratg । छिन्दृधि। गे | | 


ळिन्दधि। दर्भ) स-पत्नांन्‌ । से। argh । से । पतना-यत॥ | 


द्विषतः । सणे ॥६॥ 
भाषार्थ-( दर्भ ) हे दर्भ ! [ शत्रुविदारक सेनापति ] (मे) मेरे (सप | 


चढा लाने वालों के ( Ra) छेद डाल (मे) मेरे ( सर्वान्‌) सब (zt | 
दान्‌ ) ge हृदय वालो को ( fea ) छेद डाल, ( मणे ) हे प्रशंसनीय | (मे) 
मेरे ( द्विषतः ) वैरियो को ( Ha ) छेर डाल ॥ ६॥ 


वञ्च दर्भ सपत्नान्‌ भे वश्च स प॒तनायतः | नि | परश 


Cc 


०५३ 
aq मे सवान्‌ दर्हादा वञ्च म दूविषुतो WT ॥ ७ ॥ 


an 


वध । दुर्भ । स-पत्नांन । से। वञ्च। ने । पतनाऱ्यतः ॥ 

वश्चे । से । संवान्‌ । दु-हांदे:। वश्च । से । दृविय॒तः। Tle, 
भाषाय--( दर्भ) हे दर्भ ! [ शत्रुबिदारक सेनापति ] (मे) * | 

( सपल्लान्‌ ) वैरियो को ( वृश्च ) काट gia, (मै) मेरे लिये ( Gane । कि 

सेना चढ़ा लाने वालों को ( वृश्च ) काट डाल । (मे) मेरे ह. 

( gale: ) दुष्ट हृदय atat को ( वृश्च ) काट डाल (मणे) हे परश 

(मे) मेरे (द्विषतः ) बेरिया को. ( चुश्च ) काट डाल ॥ ७ ॥ 

कुन्त दभ सपंत्रॉन मे कन्त स पतनायतः 

। ८॥ 


त मे-संवान्‌ दर्हाद कन्त में दूविष॒तो मणे | 


६--( छिन्द्धि ) छिद्रि द्वैध्ीकरणे । छे घीकुरु (ढु्ार्दान ) इ 
_ शिष्ट संमानं सर्वत्र .॥ ७॥ क 
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“ee 
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[क] | ०२६ LP "रकाशे (३,६) 
पा. MS 5: 


| ' मे । सवाच । cera Ee ise i 
कृन्त। से । सवान्‌ । दुः-हादन्‌ । कुन्त । से । द्विषतः. 


|] 
सण uty 


| प्रये॥८॥ 
ना-यत॥ | EF 


€ ५ ५ ५ 
rig, | जाथ-(द) हे दर्भ! [शत्रुविदारक सेनापति] ( मे ) मेरै ( सप. 
+ | बार ) बरियों को ( कस्त ) कतर डाल, ( मे ) मेरे लिये ( पृतनायतः ) सेना 
, | चहा लाने वालो को ( इन्त ) कतर. डाल । (मै ) मेरे ( watz) सब ( दुर्हा- 
) मेरे (सप | दान) दुष्ट हृदय वाला को ( Ber) कतर डाल, ( मणे ) हे प्रशंसनीय | (मे) 
तः ) सेग | मेरे ( द्वितः ) वैरियो के ( न्त) कतर डाळ ॥ ८॥ | 5 
लव (इ | पश दर्भ स॒पल्लांत मे पिंश में घृतनायलः । 
नीय | से सः दि 4. तो ॥ | 
रश से सवान्‌ दुर्हादः fa स हुविष॒तो मण ॥ 6 ॥ . . 
जौ fit दुर्भ । सु-पल्नांन्‌ । से । पिश .। से । पतना-यतः ॥ 
| पिंझ। से । सवान । दुः-हादेः । पिं श। से ॥ इविष॒तः bate 
न भाषार्थ-( दर्भ ) दे दर्भ ! [ शत्रुविदारक सेनापति ] ( मे ) मेरे Ge 
बन्‌ ) बेरियां को ( पिंश ) बोरी बोटी कर, ( मे ) मेरे लिये ( पृतनायतः ) सेना 


| 


~ 


| 


पैदा लाने घालो को ( पिंश ) बोडो बोटी कर । (मे ) मेरे ( सर्वान्‌) सब. 


| द ) दुष्ट हृदय वालो को ( पिंश ) बोटी बोटी कर, (मणे) हे प्रशंस- 
gaara | व | ( मे ) मेरे ( द्विषतः ) बेरियो को ( पिंश ) बोटी बोटी कर ug tt : 


वर्वांन्‌ bi द्भ सपत्नान्‌ से विध्य से GAM to. 
CU lh Wei तती 
MEE OUR सवान्‌ दुर्हाको विध्यं से दुविषतो संयो ॥९०॥- . 


Tet ९ र 
। य। दुभ । स॒-पत्नान्‌ । से । fava Vat पतना-यतः ॥: 


॥ ९० ॥ 


| (अन्त) कती छेदने सुचादिस्वा ga छिन्दि॥ _ ,. ५ 
` १-( पिंश) पिश अवयवे, gate gai अनेकांवयघोकुद॥ २ 
६, - x f Re Ps oS Ce 2, Pees. 
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“वैद्य a ७ oe 
Pee । सवान्‌ । दुः-हादे; । विध्यं। मे । द्विष॒तः) | 


हत्त! दुभ, a पल्नांन्‌ । से । कुन्त । सें। पत॒ना-य॒तः ॥ - 


8 ५ ५ «३३ 
4 


fet से सवान दर्हार्दी निक्ष से दूविषुतो सण ॥ १॥ | इन्द्‌ 


\ 


सण ॥ २॥ 


€~ pel | 

( ३,६८६ ७260 by Arya 5०0 य वत ल्‌ भाष्ये. SG Yo २९ [ १३५ ] 
न त at ft. en | भन 

_ आपषार्थ-(दर्भ ) हे दर्भ ! [शलुविदारक सेनापति ] (मे) मेरे | 
लान) बैरियों को (विष्य) बेध डाल, (मे) मेरे लिये ( पृतनायतः) ) ay | 
चढ़ा लाने वालो को ( विध्य ) बंध डाल । (मे) मेरे ( खरवान्‌ ) सब (get | | 
दृष्ट हृदय वालो को ( विध्य ) बेथ डाळ, ( मणे ) दे प्रशंसनीय | (मे) क | सेत 


( द्विषतः ) बैरिया को ( विध्य ) बेथ डाल ॥ १० ॥ | (इ 
or as _ सूक्तस्‌ २८ ॥ | (मे) 
ges i दभो देवता ॥ अचुष्डुपृछुन्दः ॥ | हन्द 
सेनापतिलल्षणोपदेशः--सेनापति के लक्षण का उपदेश ॥ | | द्‌ 
fag दर्भ सपत्नान्‌ से निक्ष मे पृतनायतः | | ज्र 


fret । दर्भ । स-पत्नांन्‌ । से। निक्षं । से । पृतना-युतः। | पणे, 
ft । मे । सर्वांन. । दं:-हादे । निक्ष । से । द्विषतः | { 


oN 

aT ॥९॥ ` |स 
च 

भांषार्थ-( दर्भ ) हे दर्भ ! [ शत्रुविदारक सेनापति ] ( मे) गे | ले 


(संपक्षान ) बैरियों को ( निक्त) कोच डाल, (मे) मेरे लिये ( एतनायत! | |, 
सेना चढ़ा राने वालो को ( निक्ष ) कांच डाल । (मे) मेरे ( सर्वान्‌) स 
(guia: ) दृष्ट हृदय बालो को ( नित्त) कोच ere, ( मणे ) दे प्रशंक्नीय | णः 
(मे) मेरे ( द्विषतः ) बेरियो को ( निक्ष) कोच डाल ॥ १॥ णः 


तन्दुधि दभ सपल्नांन में तन्दृ्ि में पृतनायतः 
तन्द्रधि मे सर्वान्‌ दुहादस्तन्दूचि म दुविषतो मण ॥ २ | 


तन्द्रधि । दभ। स-पल्नान्‌ । से। तन्दूधि। से । gaat? 
तन्द्धि । मै । सर्वान्‌ । दः-हाद्‌ः । तन्द्धि । मे । दुष्ट 


om eas कक 


१०--( विश्य) व्यथ ताडने। ताडय i) | 
१--( निक्ष ) fae चुम्बने, अत्र पौजते | पीडय ॥ 
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ee | | कु हि 

रश | 0 २८ [ ९४९ ]  शकेानविशं काण्डस्‌ ॥:१८ ॥ /( ३५६८१ ) 

) मेरे मा 0 CC ८ 27 पा र. २२ ँ 
तः) खे | भाषायथ-( दभ) दे दभ! [ शत्र विदारक सेनापति ]-( मे) मेरे 
(षे) । (सपान ) बैरियो को (तृन्द्धि ) चीर डाल, (मे ) मेरे लिये. ( प्तनाथत ) 


(मे) कै | ऐश चढ़ा लाने वालों को ( तन्द्रि) चीर डाल । (मे) मेरे ( सर्वान्‌) सब 
(galt ) दुष्ट हृदय वालो को ( ax) चीर डाल, ( मणे) हें प्रशंसनीय | 
(मे) मेरे ( द्विषतः ) बेरियो को ( तृन्द्धि ) चीर डाल ॥ २ ॥ 


| हन्दृधि दभ सपत्नान्‌ मे रुन्दुधि म पृतनायतः । eee 
दुधि से सर्वान्‌ दुर्हाढा रुन्द्धि में दृविषतो ad ॥ ३॥ 


| | were | दुभ्‌। स-पत्नांन्‌ । से । रुन्द्धि । से । पतना-यतः॥ 
„ | हन्दृधि । से । सर्वान्‌ । दुः-हादंः । रुन्द्रधि । से । gear 
SR पणे ॥ इ॥ हट" ( 


[विषुतः।| | भाषाय--(दभ) हे दर्भ | [ शत्रुविदारक सेनापतिं ] ( मे) मेरे 
[एं ज्ञान्‌ ) बैरियौ को ( रुन्द्धि ) रोक दे, ( मे ) मेरे लिये ( पृतनायतः ) सेना 
(में) है| Wl लाने वाला को ( aa) रोक दे। (मे) मेरै ( सर्वान्‌) संब (gata: ) 
पृतनायतः) दृ हृद्य वालो at (aa) रोक दे, (मणे ) हे प्रशंसनीय ! (मे) मेरे 
aa) ( द्विषतः ) बेरिया को ( रुन्द्धि) रोक दे ॥ ३ ॥ 


शृण दभ सपत्नान्‌ से सण स पृतनाय॒तः | 
गण से vata दर्हादा सण स दविषतो ad wen 


गण । दर्भ । स-पल्नांन । से। सणा । से। पतना-यंतः ॥ 
गरा । से । सर्वान्‌ । दः-हादः। सणा । से । दूंविषतः। सणे।४ 
| ` भाषाय-(दभ) हे दभ! | शत्र विदारक- सेनापति ] (मे) मेरे 


| Cafe) ड तृद्रि.हिंसांनादरयोः। विनाशय ॥ ig जा 
 लै(रुन्दिघ) र्घिर्‌आंवरणे imam निरोधीकुर) | 
a र = ft RY ) pan हिंसाया, / Sa Vidyalaya Collection vt £ % | प § a 


~ 


(मे) मेरे ( द्विषतः ) बैरियो को ( पिएड्ढि ) पीस डाल ॥ ६॥ 


(ged PT RTE कू eT gy | 
बल न >् पी 
(gale) दुष्ट हृदय चालो को (खण ) मार डाल, (मरे) हे प्रशंशबोप | 
( मे ) मेरे (fare: ) बैरिया को (aq) मार डाल ॥ ४॥ | 


-मन्थं दभ सपत्नान्‌ से मन्थ से प॒तनाय॒तः 
मन्य से सर्वान. दर्हादौ मन्य से द्विष॒तो सण ॥ ५॥ 


meq दुभ । स॒-पल्नांन्‌ । से । सन्य । से । पतना-यतः॥ | परी 
सन्यं। से । वान्‌ । द्‌ः-हादः । सन्य । से । द्‌ विषतः। सरे, | 


भांषाय--( दभ) दे दर्भ! [ शत्रुविदारक सेनापति] (मे) मेर 
( सपक्षान्‌) बैरिया का ( मन्थ) मथ डाल, (मे) मेरे लिये (पृतनायतः) 
सेना चढ़ा लाने वालों को ( मन्थ) मथ डाल। (मे) मेरै ( सर्वान्‌) सब 
(geld: ) दुष्ट हृदय वालो को (मन्थ) मथ डाल, ( मणे) हे प्रशंसनीय! | 
(मे) मेरे ( द्विषत?-) बैरियो का ( मन्थ) मथ डाल ॥ ५॥ दहः 


पिण्ड्ढि. द्‌ भ सपत्न से पिण्डि म पतनायतः | दहृ स्‌ 
पिण्ड्ढि मे सर्वान cele: पिण्डढि से द विषतो सण ॥॥ | । 


| 
| 


w(t 


पिण्डडि। दभ । स-पत्नांन । से । पिण्डढि से । पतना | 
यत: ॥ पिण्ड्ढि। से। सर्वान्‌ । द :-हाद': । पिण्ड्‌! 
से । द्‌ विषतः iat ven 


(सपर 
नाच 

 साषाय-(दभं) हे दर्भ! [ शत्रविद्वारक सेनापति] (मे) मे. | हात 
( सपल्नान्‌ ) बेरियो-को ( पिण्ड्ढि ) पीस डाल, ( मे ) मेरे लिये ( परतनायह) |) : 
सेना चढ़ा लाने वालो को ( पिण्डढि ) पीस डाल । ( मे) मेरे ( सर्घाद | 
(gate: ) दुष्ट हृदय वालो को ( पिण्ढि) पील डाल, ( मणे ) दे ae | a 


_ ६-(मन्य) मन्थ विलोडने । विलोडय ॥ 


शय.पियिदढ')'पिक्लसं'्वूर्णने॥''्वूर्णी कु 0००” 
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—_—_———— OO त+... न- 


पत्नान्‌ से ओष से प॒तनायतः | 
(न दर्हाद mle से द्विषतो सण nou 


| से । सवान्‌ । दुः-हादः। ओष । से । द्विष॒तः । 

THAT i | प्रण ॥ ७ ॥ | 

TAT भाषांथ--( दर्भ) हे ga! [शत्रुविदारक सेनापति ] ,( मे) az 

(मे) मे (सपल्षान्‌ ) बेरिया को ( ओष) जला दे, (मे) मेरे लिये ( पृतनायतः ) 
ऐेना चढा लाने atat को ( ओष ) जला दे। (मे) मेरे ( सर्वान्‌) सब 

पृतनायतः) 

द) (gee: ) दुष्ट हृदय वालों को ( ओष ) जला दे, ( मणे ) हे प्रशंसनीय | (से ) 


IR (द्विषतः ) बेरियो को ( ओष ) जला दे ॥ ७॥ 
प्रशंसनीय | | 


| [ties सपत्नान्‌ से दढ से प॒तनाय॒तः । 

दह से सवान दर्रार्टों दह से द्विष॒तो मणे ॥ ८॥ 
TT ॥॥ ह । दल । स-पतूनान । से । दहं । से । पतना-यतः ॥ दह। 
। पतना- | । सवान्‌ । दः-हादः । दहं । से । दृविषतः । सश एका 


पण्ड्टि | 


भाषाय--( दर्भ ) हे दभ | [ शल्ुविदारक सेनापति.] (मे ) मेरे 


ना चढ़ा लाने वालों को ( दह) दाह कर दे। ( मे) मेरे ( सर्वान्‌ ) सब 
(मे मेरै | get ) दृष्ट हृदय वालों को ( दह) दाह कर दे, ( मणे ). दे प्रशंसनीय | 
TR) मेरे ( द्विषतः ) बैरियो को ( दद ) दाह कर दे ॥ ८ | 


हि दंभ इपतूनान्‌ से जहि से पृतनायत; ae 
| | शी मे. सवौ दुहाग ज॒हि से दृषिषतो मण ॥ &॥ | 


॥ | q ७--( silt) उष git । भस्मीकुर ॥ | 
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१४१ | श्कानविंशं काण्ड ॥ ९८॥ (३८८) 


म । स-पतूनांन्‌ । से । ओष । से । पतना-य॒तः ॥ | 


(सपल्लान्‌ ) बैरियौ को ( दह ) दाइ कर दे, (मे) मेरे लिये ( पृतनायतः ): | 


| दद ) भस्मसातकुद,] ..... «5 छळ त के 


{ 


= 


५ ( सपल्ञान्‌ ) बेरियो-को ( पिण्ड्ढि ) पीस डाल, ( मे ) Az faa ( gaat 


(मे) मेरे ( द्विषतः ) Beat को ( पिण्ढि ) पीस डाल ॥ ६॥ 


4 | - को ४ २5९ पिदिडङः) farm संश्यूर्तने rates a 
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| प्रथवव दभाः 


( ई;६ | 
Maret. . | र. २. 
(geld: ) दुष्ट हृदय चालो का (मटण ) मार डाल, (मण) हे प्रशंशनोग 


( मे ) मेरे ('द्विषतः ) बैरियो को ( खुण ) मार डाळ ॥ ४॥ 


मन्यं दभ सपल्नौन्‌ से सन्य से पृतनाय॒तः 
मन्ये से सवान दर्हादौ मन्थ से द्विषतो aT ॥ ५॥ 


` भाषाय-(दभ) दे दर्भ! [ शब्रुविदारक सेनापति] (मे 
( सपक्षान्‌.) aftat का ( मन्थ) मथ डाल, (मे) मेरे लिये (पृतनायतः) | 
सेना चढ़ा खाने वाला को ( मन्थ) मथ डाल। (मे) मेरे (सर्वान्‌) स्व. 
(दुर्दाद; ) दुष्ट हृदय वालों को (मन्थ) मथ डाल, ( मणे) हे प्रशंसनीय| | 
(मे ) मेरे ( द्विषतः-) बैरिया को ( मन्थ) मथ डाल ॥ ५॥ | 


पिण्ड्ढि.दर्भ सपत्नान्‌ भे पिण्ड्ढि भ पृतनायतः | 
पिण्ड्ढि से सर्वान्‌ दु हाद: पिण्ड्ढि में दू विषतो म॑णे ॥॥ | 


पिण्ड्ढि। दुभ । स-पल्नान्‌ । से । पिणङ्ढि। से । पतगा | 
यतः॥ पिण्डढि। से । gala । नहाद्‌ : । fares! | 
से। द विषतः । सरो ॥ ६॥ | 
| 


.. भाषाय--( दभं ) हे दर्भ! [ शत्रुविदारक सेनापति] ( मे 4 हा 
||) | मे 


सेना चढ़ा लाने वालों को ( पिरडढि ) पीस डाल । (मे) मेरे ( सर्वान) | | i 
( इदः) दुष्ट हृदय वालो का ( पिण्डूढि) पीस डाल, ( मणे ) दे we [6 


_ ५--( मन्ध) मन्थ विलोडने | विल्ञोडय॥ 
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| go २८ [ १४३ | शकानविंश काण्ड्य ॥ ९८ ॥ ( ३,६८८ ) 


नल eee, 
—— «००... 
अत 


यावल गोष 
| श्ञोष दर्भ सपत्नान्‌ से site से पृतनायतः । 

| aoe 0 ॥ द 
 प्रोष मे सवान्‌ दुर्हाद ओष से दूविद्यतो संय ॥ ७ ॥ 
गोष । दर्भ । सु-पतूनान्‌ । से । ओष॑ । से । पतना-य॒तः ॥ | 
| are । से J सवान्‌ ॥ दुः-हादः। site । से । द्विषतः । 
TOT | गण ॥ ७ ॥ 7 preg. 
त at | भाषार्थ-( दभ) हे दर्भ! [ शत्रुविदारक सेनापति ] .( मे ) मेरे 
(मे) (पान) वेरियों को ( ओष ) जला दे, (मे) मेरे लिये (प्ृतनायतः ) 
पक ति | | पना चढ़ा लाने वालों को (ओष ) जला दे। (मे) मेरे ( सर्वान्‌) सब 
वोर्‌) तत ( हाद ) दृष्ट हृदय वालों को ( ओष ) जला दे, ( मणे ) हे प्रशंसनीय ! (मे ) 
शमो | | (द्विषतः ) बैरिया को ( ओष ) जल्ला दे ॥ ७॥ 
| | द्भ सपत्नान्‌ से दह से पृतनायुतः | 
अ | | भे शु र ४ a १0 १ 
है से सवान्‌ दुहार्ढों दह मे द्विष॒तो अशे ॥ ८॥ 


erry । € के - 
T Nal _ 3 str eee । 
ee न ध्य पान । च । दह । से । पतना-यतः ॥ दहा! 
ह |. > \ e ने" £ 
Gils ' सवान्‌ । ८:-हादः । दह । से । दुविषतः । सणे ॥८॥ 


| भाषार्थ-( दर्भं) दे दभं | [ शबुविदारक सेनापतिः] (मे) मेरे 
[Fray ) बैरिया को ( दह) दाइ कर दे, (मे) मेरे लिये ( पृतनायत; ) 
: 4 ee! लाने वालों को ( दह) दाइ कर दे। ( मे) मेरे ( सर्वान्‌ ) सब 
| ) इष्ट हृदय वालों को ( दह) दाइ कर दे, (ad) हे प्रशंसनीय | 
है ।) मेरे ( द्विषतः ) बैरियो का ( ददद) दाह कर दे | ८॥ | £ 


; iN द्भ सपत नान से ‘I व्यं a 
| ` ऽभे सपतूनान्‌ से जह स प॒तनायतः । 
. हि 2. दाद ०3 a हि 
WSS सवा दुर्हादा ज॒हि स दृविषतो मण ॥ ८-॥ 


| ह: ओष ) उष दाहे | भस्मीकुरु ॥ 
“(दद ) भस्मसातकुर॥ . ८ 
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/ 


४ Digitized by Arya Sam “paps | Peper” eae ‘ | | 
(yee) ah ३०४० [७६] | 


हन ee न | 
जहि। दर्भ. । स-पत्नाँन्‌ । मे. । जहि । मे । पतना-यत | 


| मणे wen | 
5: भाषार्यथ-( दभ) हे दर्भ ! [ शत्रुविदारक सेनापति ] (मे) मेर । | शुत 
: (सपलान्‌) बेरियों को ( जदि ) नाश कर दे, (मे) मेरे लिये ( पृतनायत) | तमर 

| सेना चढ़ा लाने वालो को ( जदि) नाश करदे। (मे) मेरे (लर्वांन) सव | 
i} ( दुहांदेः ) दुष्ट हृदय वालो के ( जहि ) नाश कर दे, (AY) हे प्रशंसनीय | ak 
7 (मे) मेरे ( द्विषतः ) बैंरियों को ( जद्दि ) नाश कर दे ॥ &॥ | ae 

| | | AMY ३० ॥ | व 
~ ` १-५॥ दभौ देवता । १,२ निचृदञुष्डप्‌ ; ३ अुरिणुष्णिक १४५ | 4 । 


अङुष्ट्रप॥ "| 
'शषेनापतिलक्षणोपदेशः--सेनापति के लक्षणों का उपदेश ॥ | | 


यत्‌ त दभ जरासृत्यु: श॒तं वमस वस ते । 
aad वर्मिणे कुत्वा सपतूना जहि sla: ॥ ९॥ 


तेन । इभस्‌। वसिणंस्‌। कृत्वा । सु-पतूनान्‌ | जहि 
वीयः ॥ ९॥ | 


साषाय-( दर्भ ) दे दर्भ! [ शत्रविदारक सेनापति ] ( ते ia | ; 
(a) तेरा ( जरासृत्युः ) जरा [ निर्बलता ] को ag [ के समान डु।खदागी | 

समभना है, और [ जो ] ( वर्मछ ) कवचो के बीच (ते) तेरा (वर्म) | 
( शतम्‌ ) सौ प्रकार कार का Ra) उसी [कार्य] स है। (तेन) उसी [ कारण ] से ( इमम्‌) इस [ ह. 


&--(जहि ) ew हिंसागत्योः । नाशय॥ ` By i 
 १-(थत्‌)यः। ते) तव ( दर्भ ) हे शत्रविदारक सेनापते (जरब al वाः 
, जरानिर्वता मृत्युरिव दुःखदायिनी यस्मिंन्‌ स व्यघद्वारः ( शतम.) बर्ड. ॥ | भड 
क A चमु हक Pu Aaa.) FRR तप सानम a, भै aa ( तेन ee 


| “pv [ weber एके्चविंखंकायङस्‌,वई- (३,७०१) 


=== eine स्थल —— ज कफ तररईलसफजरनस 
| ३ (बरमिंणम्‌) कवच घारी ( कृत्वा ) करके ( सपल्लान्‌) बैरियो के ( ate) 
gat से ( जहि ) नाश कर ॥ १॥ 


भावाय--पराक्रमी शूर सेनापति अपने इष्टास्त से aa पुरुषों को 
धीर बनाकर शत्रुओं का नाश करे ॥ १ ॥ 


विषत; 


(मे) | शृतं त दभ घर्साणि wee वीर्याणि ते । 


Uma) | तमस्मै विशवे त्वां देवा जरसे भत्‌ वा अदुः ॥ ३ ॥ 
वान्‌ ) सब 


प्रशंसनीय] | द्‌ | छ द... वर्साणि | सहखंस्‌ । वीर्याणि । ते nage 


| इसमे । विश्वे । त्वास्‌ । देवा; । जरसे । भतं वै । झदु : ॥२॥ | 
भावाय-( दर्भं) हे दभ! [ शत्र विदारक सेनापति ] (ते). तेरे 

UR ५४,५ | ( छ णि) कवच ( शतम्‌) खौ ओर (ते ) तेरे (वीर्याणि) घोर कर्म (सहस्नम्‌) 
| हैं । (तम्‌) उस (त्वाम्‌) तुें ( विश्वे) सब (देवाः) विद्वानों ने 
(mi) इल [ पुरुष ] को ( जरसे ) स्तुति के लिये और (add) पान्‌ 
! जे के लिये (ag:) दिया है ॥ २।। 
| भावाथं--जो सेनापति अनेक प्रकार से अपनी और प्रज्ञा की रक्षा « | 
हर सके, विद्वान्‌ लोग प्रधान पुरुष के सामने उस महान्‌ पुरुष का आदर 
(गर || २ || - 


हुदेववर्भ. त्वां दर्भ, अहोणस्पतिस ।)  _- 


प्ासिन्द्रस्याहुर्वस्‌_ त्वं राष्ट्राणि रहासि ॥ ३ ॥ 
(यत्‌ ) al | 
दुभखदायी ]|(एम्‌) ( बंमिणम्‌) कवचिनम्‌ ( कृत्वा ) विधाय ( सपल्लान ) शत्रन (जहि) 
मे) फर | शय ( वीयें: ) वीरकमेभिः ॥ | 
इस [% २--( शतम्‌) असंख्यानि (ते) तथ (ea) हे शत्रुविदारक सेनापते 
मारि ) कबचानि (सहस्जम्‌ ) अपरिमितानि ( वीर्याणि ) घीरकसाणि 
|) ( तम्‌ ) ताइशम्‌ ( अस्मै ) .प्रधानाय ( विश्वे) सवे (त्वाम्‌) श्रम्‌ 
be te ) विद्वांस; ( जरसे ) स्तुतये ( भर्तवै ) तवैग्रत्ययः | भरणाय । पोषयाय _ 
भु, ) द्तवस्त; ॥ 


स [| तै ॥ 
alt 


ww ) 


£ क 
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pe रम ( छणोमि ) करोम्रि ( ते ) त्वामित्यर्थः ॥ 


( 3,808 ) अयववदसाष्ये हू ७० [ | | f 
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तास्‌ | आहुः । देव-वस । त्वाम्‌ । दून, । ब्रह्मणः । पतिम्‌। bo 
त्वास्‌ । इन्द्रस्य । आहुः । वम । त्वस्‌ । राष्ट्राणि। षति | रे: 


भाषाथ-( दर्भ ) दे दभ ! [ शत्रुविदारक सेनापति ] (त्वा) 
` तुके ( देववर्म ) विद्वानौ का कवच, ( त्वाम्‌ ) तुके (ब्रह्मणः) वेद्‌ का ( पतिम तत 
रक्षक (आहुः) घे लोग कहते हैँ । (त्वाम्‌ ) तुझे ( इन्द्रस्य ) इन्द्र [द | पत्‌ 
पेश्वर्यचान पुरुष ] का (aa) कवच (आहुः ) वे लोग कहते हैं, (त्व) 
तू ( राष्ट्रणि ) राज्यों की ( रक्षसि ) रक्षा करता है॥ ३।। . 
भावायं--पराक्रमी शर सेनापति विद्वानों, वेदों और सब राज्यो शे 
_ शक्ता करे॥ ३ ॥ | 


सपतूनक्षयंणं दभ दृविषुतस्तपन॑ हृदः । 


ig तत # 


मणि क्षत्रस्य वचनं तनपान कणोसिते॥४॥ 


` स प॒तुन-क्षयणस्‌ | द॒ भ्‌। दृविषुतः तपनस्‌ | हुदः ॥ ATT wl 
rea 
ic 


i .. क्षुरस्य । वधनस्‌ । तन-पानस्‌ । कशोस्रि । ते ॥ ४ ॥ 


भाषाथ--( दर्भ ) हे दभ ! | शत्रविदारक सेनापति] (ते त्वाम्‌) 


तुझ को ( सपलक्षयणम्‌) बैरियौ का नाश करने वाला, ( द्वितः) शुषे | 
(हृदः ) हृदय का ( तपनम्‌) तपाने चाला, ( क्षत्रस्य ) राज्य का (मणिम) | - 
भ्रेष्ट ( वर्धनम्‌ ) बढ़ाने घाला और ( तनूपानम्‌) शरीसे को रक्षा करने वाढा |, १२ | 


(कृणोमि ) में बनाता हुं ॥४॥ 


FR SPR REI TE 


३--( स्वाम्‌ ) ( आहु; ) कथयन्ति fate: (Read) विदुर्षा क 
रक्षासाधनम्‌ ( त्वाम्‌) (दर्भ ) हे शत्रुविदारक सेनापते (बरह्मणः) वे 
( पतिम्‌) पाल्लयितारम्‌ ( त्वाम्‌ ) ( इन्द्रस्य ) परमैश्‍वर्यवतः पुरुषस्य ( शा | 
` (बरम) (खम्‌ ) (राष्ट्रणि ) राज्यानि (cafe) पालयसि |, 
. ,४-(सपक्षत्यणम्‌) शत्रणां नाशकम्‌ ( दर्भ ) दे शब्रुविदारक से 
द्‌ (द्विषतः ) वैरिण ( तपनम्‌.) तांपकम्‌ ( हृद्‌ः ) हृदयस्य ( मणिम्‌) प्र 

.( क्षत्रस्य ) राज्यस्य ( वर्धनम्‌) वर्धकम्‌ (तनूपानम्‌ ) शरीरांणा पाता | 


_ _CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


= 


| | ion Chennai and eGanggtri 
| ३१११७] RRP काण्डस्‌ ॥ (2॥ (३,७०३) 


` | पत्‌ संमद्रो खभ्यक्रन्दत्‌ पर्जन्यो विद्यता सह । 


ee | ततो हिरण्ययो बिन्दुस्ततो दूर्भो अंजायत ॥ ५॥ | 
इन्दर [बहे | पत्‌ । स॒ सद्रः। अभि -मक्रन्द्त्‌ । पजन्य वि-द्यता । स ह । 


) | ततः । हि रुणयय: । बिन्दुः । ततः । द्‌ भः । अजायत ॥ ५ ॥ 


| भाषाथ-(यत्‌) जिस [ईश्वर सामर्थ्यं ] से ( समुद्र: ) अन्तरित्त 
भै | शेर ( पर्जेन्यः) बादल ( विद्युता सह) बिजुली के साथ ( अम्यक्रन्दत्‌ ) 
| सब ओर गरजा है । ( ततः.) उसी [ सामर्थ्यं ] सें ( हिरणयय ) भंलकता 
मरा बिन्दुः ) बू द्‌ [ शुद्ध मेह का जल | और.( ततः ) sat [ सांमर्थ्य ]खे 
| (इः ) दर्भ [ शत्रुविदारक सेनापति ] ( अज्ञायत ) प्रकट हुआ है ॥ ५॥ 

|  सावाय- जैसे परमेश्वर के समार्थ्य से आकाश में विज्जुली और बादल 
| र कर वष्टि करके उपकार करते हैं, वैसे ही उसी जगदीश्वर के नियम से 
| सेनापति उत्तम शिक्षा और उत्तम संस्कारों के द्वारा संसार में उपकार 

| रके यशस्वी दोता है॥ ५॥ पाक? 


WRT ३९ ॥ 
॥ -१--१४॥ ओदुस्बरो मणिः प्रजापातिवाँ देवता ॥ १-४, ७-१० WIT, ` 
१२ जिश प्‌; ६, १४ विराडाषो पङ्किः, ११ निचत्‌ शक्करो , १३ शक्करी le 


a). ऐश्‍वयप्राप्त्युपदेशः--पऐेश्वये की प्राप्तिका उपदेश. | कि 
५ $ 


दुघां कवच ग्रोदुस्बरेण सणिना पष्टिकासाय बेचा । 
a वेदर ० पु क ० 
०! | aa / सवषा स्फाति गोष्ठं स सविता करत्‌ ॥ ९ ॥ 
य 


“¬ ( यत्‌ ) यस्मात्परमेश्वरसामर्थ्यांत्‌ ( समुद्रः) अन्तरित्तस्‌ 
भ्यकन्द्त्‌ ) अभितः स्तननं गजनमकार्षीत्‌ ( aster: ) ' मेघ; ( विद्य॒ता ) 
ह (सह) ( ततः ) तस्मात्‌ साम्यात्‌ ( हिरण्ययः) तेजोमयः ( बिन्दुः ) 


wy > 
दा) of 


ओऔदुस्वरः । वृषा । सणिः । सः । झा । sae । पुष्ठधा (१ |, 4 


_ विनाम - निघ० ३। १५ | जगत्ल्रष्टा परमेश्वरेण ae ( पशचत्ञाम्‌ ) गवाही 
. ( सर्वेषाम) ( स्फातिम्‌ ) वृद्धिम.( गोष्ठे) गोशालायाम्‌ ( मे ) मह्यम्‌ (१ 
- सथप्रेरको गृहपतिः ( करत्‌ ) कुर्यात्‌ ॥ | 


. Crafter) अधि+पा रक्षणे-विच | महाराज ( असत.) लड लेट! | 


ै : ; | Ce | र 
( ३,९०४ ) Digitized by Arya आशववेद्रभाएये . and eGangadl ° ३९ [ Yas ] 


का ee पु 7 न 
आऔदुस्बरेण | मणिना । पृष्टि-कासाय । वेधसा ॥ पुशूनाम्‌। 
सर्वेषाम्‌ । स्फातिस्‌ । गो-स्ये । स्‌. । स विता । करत्‌ ॥ ९॥ | 


आषार्थ- ( औदुस्बरेण ) संघटन चाहने वाले ( मणिना ) श्रेष्ठ Re | 


जगत्‌ स्रष्टा [ परमेश्वर ] के साथ ( पुष्टिकामाय ) बृद्धि की कामना वाले (मे) | प्राणि 
मेरे लिये (afar) ल्वेप्रेरकत [ ग्रदपति ] ( सर्वेषाम्‌) सब ( पशाम्‌) | 
पशुओं की .( स्फातिम्‌ ) बढ़ती ( गोष्ठे ) गोशाला में ( करत्‌) करे | १॥। | 0 गु 
| भावाथ -ग्रहपति को योग्य है कि स्वेनियन्ता परमेश्वर का झाभप | ` 
लेकर गौ आदि प्राणियों की वृद्धि से कुडुम्ब का पालन करे ॥ १॥ ‘aa 


नो सगरिगाहिपत्य; पशनासमधिपा असतू। 
आदुस्बरो gat मणिः स at सृजतु FEAT ॥२॥ 
यः। न; । अथि? गाह-पत्य: पशनास्‌ । अघि-पाः। जसत | | | 


भाषार्थ--( यः) जो ( गाईपस्य; ) ग्रह्पति की स्थापित ( अग्निः) | | | 
अझि [ के समानतेजस्वी परमेश्वर ] ( नः ) हमारे ( पश्चताम्‌ ) प्राणियों का ॥0 
( अधिपाः ) बडा स्वामी (असत्‌) दै । ( सः ) बही (भौडुस्बरः) संघटन चाहो | पने 


१--( औदुम्बरेण ) अ० ८। ६। १७। पृशिद्व्यधि० | ड ०१। AIH ` 
संहतौ संहनने समूहे या, सौत्रो घातुः-कु । संज्ञायां wage ।पा०३।२ | १ 
४६। उडु + वृझ्‌ वर णे--खच मुम्‌ च, डस्य द्‌ः वस्य बः। तत; स्वार्थ अस्‌ [संहतेः | 
संघररनस्य स्वीकर्ता (मणिना ) wea ( पुष्टिकामाय ) वृद्धिंकामंयमागाप | 
(वेधसा.) विधाभो वेध च । ३० ४। २२५ । वि + दधातेः--असि । वेधा मेण || 


वित) |) 


_ -९--( यः.) परमेशषर (नः). अस्माकम्‌ ( अग्निः ) अग्निवरते कर य चः 
परमात्मा ( गाहंपत्यं:) गृहपतिना संयुक्तः स्थापितः ( पञ्चताम्‌) प्रा 
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(०३१. | ५४० ] एकानविशें काण्डम्‌ ॥ ९८ ॥ (३,७०५) 

a कान DO Co नि 

| वाला, (मणिः) श्रेष्ठ, ( बुषा ) वीर्यवान्‌ [ परमेश्वर ] (मा) मुझको ( पुष्टधा ) 
वृद्धि के साथ ( खजतु ) संयुक्त करे ॥ २॥ 


भावाय--सब AZT परमात्मा की उपासना करके मनुष्य आदि 
| प्राणियों से वृद्धि कर ॥ २ ॥ 


| करीषिणीं फलवतों स्वृधासिरां च नो गदै । 
` ग्रौदुस्बरस्य॒ तेजसा धाता पहष्टिं द चातुमे॥३॥ ` 


। क्रीषिणींय्‌ । फलं-वतीस्‌। स्वघास्‌ | aug । च। न: गंहे॥ 
| श्रौदुस्बरस्य । तेज॑शा । धाता । पष्टिय । दधातं । में ॥ ३॥ 


भाषाथ--( नः ) हमारे (ग्रद्दे ) घर में ( ओ दुंम्बरेस्यं ) Gaza चाहने 
| [ परमेश्वर ] के ( तेजसा ) तेज से ( करीषिणीम्‌ ) बहुत गोबर वाली 


| ; :राम्‌ ) aga भूमि वाली ( पुष्टिम्‌) बृद्धि को ( घाता) पोषक [ गहपति ] 
:) । ,) सुके ( दधातु ) देवे ॥ ३ ॥ 


|, ` भावार्थ-एदपति परमेश्वर के अनुग्रह और अपने पुरुषार्थ से कुडुरंब 
| पालने को बहुत Ma दूध घृत आदि के लिये, आराम वाटिंका फॅल आदि के 


। ९ | पढ्‌ दुविपाच्च चतुष्पाच्च यान्यन्चानि ये cats 
हे ३ हं त्वेषां भमान. बिभदौदुस्बर स्‌णिस्‌ ॥ ४ ॥ 


होता | (ग्रोदुम्बरः ) qo १ । संदतिस्वीकता ( वृषा ) वीर्येचान्‌ ( aR) प्रशस्त 
चिता). (सः) परमेश्वर; ( मा ) माम्‌ (ang) संयोजयतु ( पुष्ट्या ) वृद्धा ॥ 
4 4 _ २--( करीषिणीम्‌) अ० ३। १४।३। बेहुना कॅरोषेण गोमयेन युक्ताम्‌ 
खी | Matty ) बहुफलयुक्ताम्‌ (स्वघाम्‌) स्वधा-अर्श HTT | वहंजवतीम 
त | राम्‌ ) अशं आंच । बंहुभूमियुक्ताम्‌ ( च) (नः) अस्माकम्‌ (a) far . 
नोहः स्वरस्य) म० १ | खंहतिस्वीकारकंस्य ( तेजसा ) प्रतापेन (धाता) - . 
| सपति; (पिम्‌) पोषणम (इभा) दाव (मे) महम्‌ ॥ 


a 
प 


( - ३०६ ) Ro by Arya SOC TLS il and कस 6 ३९ [ wus ] 


र | त्‌ । दृवि-पात्‌ । च॒ । चतुःपातू । चु । यानि sath 


ये। रसा; ॥ गंहे । अहस्‌ । तु । एषास्‌ । भसानस्‌ । विश्वंत्‌। | | 
[saat 


' आऔदुस्वरस्‌ । सणिसू ॥ ४ ti . हाह 
॥पोमलत 
[बिता 


.. आषार्य-(यत्‌) जो कुछ ( द्विपात्‌) दोपाया ( च ) और (चतुष्पात्‌ 
चौपाया है, (च) और (यानि) जो जो ( अन्नानि) अन्न ओर (ये) जोजो 
(रखाः) रख हैँ । ( ओदुस्बरम्‌ ) संघटन चाहने वाले ( मणिम्‌) भेष्ट [ परमे. [त्‌ 
wat ] को ( बिभ्नत्‌ ) धारण करता हुआ (तु) ही ( अहम्‌) में ( एषाम्‌) | 7 

 इनकी( भूमानम्‌) बहुतायत को ( ग्रहणे ) ग्रहण करू ॥ ४॥ गाह कर 


गा; | . भावार्थ-मचुष्य खवशक्तिमान्‌ परमेश्वर की उपासना करके प्रयत्न के 
3! साथ उत्तम मनुष्यों, उत्तम अन्नो, और उत्तम दूध घी शकरा गुड़ादि cat 


' बहुतायत से रकख॥४॥. . 

fi पशनां परि जग्रभाहं चतुष्पदां दविपदां. यच्च॒ wl 
mq ॥ पय: पशनां रसुसोषधीनां बृहस्पतिः सविता 7 
यच्छांहू ॥.५॥ : 


 पृष्टिस्‌ ।पशनास । परि । saa) seq: चतुः-पदास्‌ । 


. द्वि-पदास्‌।यत्‌। च । धान्यं ॥ पयः । पुंशनास । रय 
____ ओषधीनाम्‌ । बहस्पतिः । सघिता । से । नि । यच्छात | १ 
$ इस सन्त्र का मिलान करो-अ०.५:। २८।३॥ | 


। दौनि(ये), (रसाः) दघिक्षोरमधुशकरागुडादिरूपाः (ग्रहणे ) 


. (अहम्‌ ) तु) दि ( एषाम्‌ ) पूर्वोक्तानाम्‌ ( भूमानम्‌) बढुभावम्‌ ( 


परमा 
वरम्‌ ) संृतिसः KanyaM पणिम्‌). पस्त 


llection 
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के lox [ १७७ ] श्कानविश काणडस ॥ १८ ॥ ( ३,००७ ) 


१४५] 
— SiS. —— 
tf, | माषाय-(अहम्‌) मैं ने ( चतुष्पदाम्‌ ) चौपाये और ( द्विपदाम्‌ ) 


oe gait ( पञ्चताम्‌ ) जीवों की, ( च ) और (aq) जो ( धान्यम्‌) धान्य है 
त्‌। | [इसकी भी |, (पुष्टिम्‌) बढ़ती का ( परि) सव श्रोर से. (जग्रभ ) ग्रहण - 

ह्या है। ( पशुनाम्‌ ) पशुओं का ( पयः ) दूध और ( औषधी नाम्‌ ) ओषधियों 
Sparta अन्न आदि | का ( रसम्‌ ) रस ( बृहस्पतिः बड़े ज्ञाना का रक्षक 
||हबिता) wares [ ग्रइपति वा परमेश्वर ] (मे) मुझे (नि) नित्य 
॥पव्डात) देते ॥ ५॥ 

भावाय--मजुष्य परमेश्वर की भक्तिपूथंक सब आवश्यक पदार्थों का 

ir करके प्रजा की यथावत्‌ रक्षा करे ॥ ५॥ 


| पंशनासंघिपा अंशानि सबि पछ पुष्ट पतिद धातु । 
| ॥एमेदुस्बरो सशणिद्रविणानि नि यच्छतु ॥ ई ॥ ˆ 


| | ५ पशनास्‌ । अधि-पाः। असानि । सर्यि । पृष्टुस्‌।. 
| तिः । दुधात ॥ मह्य॑स्‌। औदुंस्बरः । afar: । द्रवि 
॥। नि। यच्छुत ॥ ६॥ ` ह 


ड 4 साषायं=-( अहम्‌) मे ( पशूताम ) प्राणियों का ( अधिपाः) बडा | 
गे ( eis ) दो जाऊ, ( मयि ) मुझ मे ( पुष्टपतिः ) पोषणं का स्वामी 


दास्‌ । (एप्प ) पोषण ( दघातु ) धारण करे। ( मह्यम्‌-) सुझं को ( औदुम्बरः ) 


|. ९--( पुष्टिम्‌ ) वृद्धिम्‌ ( पशज्ञाम ) प्राणिनाम्‌ ( परि) सवतः ( जग्रभ ) 
quit 
Pl जग्रह । ग्रहीतवानस्मि ( चतुष्पदाम्‌ ).पाद्चतुष्टययुक्तानाम्‌ (fas 
| पादद्वयोपेतानाम्‌ (aq) ( च) ( धान्यम्‌ ) अन्नम्‌, तस्य पुष्टि- च | 
-- |) क्षोरम्‌.( पशूनांम ) गवादीनास ( रसम्‌ ) (ओषधीनाम्‌ ) सोमलता- 
Watery ( बृहस्पतिः ) geat ज्ञानानां ` पालकःः ( सविता ) सवंप्रेरकः 


९--( अहम ) ( पशूनाम ) जीवानाम्‌ ( अधिपाः) म० २ । महाराज. : : a 
नि) भबानि ( मयि) ( पुष्टम्‌.) पोषणस ( पुष्दरपातः ) पोषणस्थामी ee 2 
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- चन (नि.) नित्य ( यच्छुत ) देवे ॥ ६॥ 


ga oa करने ated ॥ दे ॥ 


_ इन्द्रेण जिन्वितो मणिरा याँगन्त्सह वचसा ॥ ७॥ 


गया ( मणिः ) प्रशंसनीय [ परमात्मा ] ( वचसा सद्द ) तेज के साथ 


i रमैश्वयंग ( जिन्वितः ) जिंबि प्रीणने--क्त। प्रेरितः ( मणिः ) ( 
2 : 2 गिमेत्‌ (मा) माम (ला ORG लेखा.) वेज... यौ 


* 


( ३,७ ट्र itized by Arya Samaj "र्थे eT ER ०९२१००९ To ३९ [ र | 
by कळक ल्क य कीची 

| 
संघटन चाइने वाळा ( मणिः ) प्रशंघनीय [ परमेश्वर ] ( दविणानि ) : 


भांवार्थ-मनुष्या को परमेश्वर की शरण लेकर पुरुषाथ है साथ भ्न | 


उप सौदुस्बरो afer: goat च धनेन च । 


| हू आदु 
उप । सो । औदुस्बर; । afar) म-जयाँ। च । धम 4 
च॒ ॥ इन्द्रेण। जिन्वितः । सणिः। आ। सा । amine 
सुह । वंचेसा ॥ 9॥ - 


साषाय--( श्रोदुस्वरः) संघट चाहने वाला ( मणिः ) प्र 
[ परमेश्वर ] ( प्रजया ) प्रजा के लाथ (च च ) ओर ( धनेन ) धन ea 
(मां उप ) मुझ को, ( इन्द्रेण ) परमं ऐश्वयै करके ( जिस्वितः ) प्रेरिट/ A 


मुझ को (आ. अगन्‌ ) प्राप्त हुआ है ॥ ७॥ 


भावाय--परमात्मा [अपनी सर्वशक्तिमत्ता से प्रत्येक प्राणी मे. ययास प्रका 
दै, यह विचार कर सब मनुष्य श्रेष्ठ पुरुषों अनेक घनो की प्राप्ति TRE ) 


होव ॥ ७ ॥ 


देवो मणि; सपतून॒हा धनसा धन॑सातये । 
प॒शोरन्नस्य भमानं गवाँ स्फातिं नि य॑च्छतु ॥ ८॥ 


( दधातु ) धारयतु ( मह्यम्‌) ( ओ दुस्बरः ) म०१। संहतिस्वीकर्ता ( #: ॥ ६ | ६ 
प्रशंसनीयः परमेश्वरः ( द्रविणानि ) धनानि ( नि ) नित्यम्‌ (यच्छठ) 

७-+ उप ) समीपे (मा ) माम्‌ ( औदुस्बरः ) म० १! संत र ] 
Cafu: ) प्रशंसनायः परमेश्वरः ( प्रजया )(च) ( धनेन ) (च) ah aN 


= 


त [ ५४७ Pea ATT "कारस्‌" "९६१" ( ३,७०९ ) 
i | hiatal 0. 


aa: | ata: । सपतन-हा । घन-साः । घन-सातये ॥ पशोः। 
| त्स्य । भ सानस्‌ ! गवास्‌ । स्फातिस्‌ । नि। यच्छत ॥८॥ 


साथ tity । . भाषाथ--( देवः) प्रकाशमान (मणिः ) प्रशंसनीय, ( सपलहा ) 
drat का मारने वाला, ( धनसाः ) भनौ का देने वाला [ परमात्मा ] ( धन- 
gat) धनो के दान के लिये--( पशोः ) प्राणियों की और ( अन्नस्य ) अन्न 
शै (भूमानम्‌ ) बढुतायत और ( गवाम्‌ ) गौओं क्री ( स्फातिम्‌ ) बढ़ती 
(वि) नित्य ( यच्छुतु ) देवे ॥ ८ ॥ 


। धनेन भावाथ--जो मजुष्य परमात्मा के अनुग्रह से wit को प्राप्त करके . 
। Area रीति से उठाते हैं, वे सदा उन्नति करते हैं ॥ ८ ॥ छ 


Lea व॑नस्पते पृष्टया सह ST । 


- | ७ मे स्फातिमा द'धातु सरस्वती ॥ ८ ॥ 


a 
2 


। अग्रे । त्वस्‌ । वनरुपते । पष्टया । सह । जज्ञिषे ॥ 


| | भाषाय--( वनस्पत ) हे सेवको के रक्षक | [ परमेश्वर ] (aur) 
प्रकार से (त्वम्‌) तू ( अग्रे) पहिले ( पुष्ट्या. सह ) पोषण के साथ 
. (हषे) प्रकट हुआ है । ( एवं ) वैसे दी (मे ) gaat (सरस्वती) सरस्वती 


| ८--( देवः ) प्रकाशमयः ( मणिः ) प्रशंसनीय ( सपक्न दा ) शत्रनाशकः 
[Mer ) जनसनखनक्रमगमो fiz | पा० ३। २। ६७ | षण सस्भक्तौ--विट | 

>| पिनोरनुनासिकस्यातू। qo ६। ४। ४१। इत्यात्वम्‌ । घत्तानां साता 
ह| ( घनसातये ) धन--षण संभक्तौ--किन्‌। जनसनखनां सब्सलोः। 
॥॥१६॥ ४ । ४२। इत्यात्वम्‌ | धनानां दानाय ( पशोः ) बहुवचनस्यैकचचनम्‌ 
ह. ( भूमानम्‌ ) बहुत्वम्‌ ( गवाम्‌) धेनूनाम्‌ ( स्फातिम्‌ ) सस्रद्विम्‌ | 
||» । नित्यम्‌ ( यच्छुतु ) ददातु ॥ | 


> 


( ३,9१० 2७१ by Arya उ अयव वेदआएये nnat and eGangotri To ३९ [ ५६६ ] | if ; 


` [विज्ञानवती विद्या ] ( घनस्य ) धन को'( स्फातिम्‌ ) बढ़तीः( आ ) सद भोर 


आ से. घन सरस्वती पयस्फातिं च घान्यस्‌ । 
शिनीवाल्युपां वहादयं चौढुस्बरो सृणिः ॥ ९०॥ 


(झा) लंब ओर से ( उप) समीप ( वहात्‌ ) लावे॥ १०॥ 


से ( दधातु) देवे ॥ & ॥ लु 
भावाय--परमांत्श ने पहिले से ही खब पोषण पदार्थ उत्पन्न कर Ry । | 
है, मनुष्य वेद आदि सत्य विद्यायें अहण करके घन को प्राप्त कर ॥ ६॥ 


झा । से। धनस्‌ । सरस्वती । पयः-स्फातिस्‌ । च॒ । घान्यगा | 


सिनीवाली । उप । वहात्‌ । अथम्‌ । च॒ झोदुस्बएः । सणिः॥| प्र 
भाषाथ--( सिनीवाली ) अन्न देने वाली ( सरस्वती ) सरस्वगे 
[ विज्ञानवती विद्या ] (च ) और ( अयम्‌ ) यह ( setae: ) संघटन | पाशी] 


¬ चाला ( मणिः ) प्रशंसनीय [ परमात्मा ]. (मे) मेर लिये ( पथरुफा| त] शं nee 


दूध की बढ़ती, ( च) और ( धनम्‌ ) धन और ( धान्यम्‌ ) धान्य [१ |. वि 


( एवं ) एवम्‌ ( धनस्य ) ( मे) मह्यम्‌ (स्फातिम्‌ ) वृद्धिम्‌ (आ ) समता ES डु 
( दघातु ) ददातु ( सरस्वती ) विश्नानवती विद्या ॥ 3 

१०--( आ ) समन्तात्‌ (मे) मह्यम्‌ ( धनम्‌ ) सुवणोदिरूपम्‌ ( 000 छ 
स्वती ) विशानवती विद्या ( पयस्फातिम्‌ ) ढुग्चस्य बृद्धिम्‌ (च) ( at : 
अन्नम्‌ ( सिनीवाली ) अ०२ । २६। २ । इणसिञजिदीडु? | 3०३। ay, ) 


| षित्र बन्धने--नक डीप । बल संवरणे, बल जोवने दाने च- भण मी 


सिनीवाली सिनमन्नं भवति सिनाति भूतानि बालं cat वृणोतेस्तस््मि्ध पाजा 
१० ११ । ३१ । अन्नदात्री ( उप ) साहितिक्रा दीर्घः | समीपे ( षदः) ।॥। संहर 


\ 


- येत्‌ ( अपम्‌ ) प्रसिद्ध: ( च ) (अदु म्बरः) qo १। संद्वतिस्वोकर्ता भव 
- प्रशंसनीयः परमेश्वर: ॥ ` rE. तिम्‌ 
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| क श॑ [ ५७३ |” तकानविश काण्डम्‌ ॥ १८ ॥ ( ३,३१९) 


| छ मंणीनास घिपा वृर्षासि त्वयि पृष्टं पुष्टपतिर्जजान । त्वः 
गने वाजा द्रविणानि सर्वौदुम्बरुः स त्वमुस्मत्‌ संहस्वाराद- 
छै | त॑तिमसतिं, क्षं च ॥ ९९ ॥ | 


| छस्‌ । स॒णीनास्‌ । अघि-पाः gett असि । त्वंयि । पष्टम्‌। 
। प्-पतिः । जजान॥ त्वर्थि। इसे इति। बाजा । द्रवि 


| शानि । सर्वा । झवु स्वर: । सः । त्वस्‌ । अस्मत्‌ । सहस्व | 
प्रारात्‌ | अराँतिसू । मतिस्‌ । क्षध॑स्‌ । च ॥ ११ ॥ 


भाषायं--[हे परमात्मन्‌ |] ( त्वम्‌) तू (मणीनाम )मंणियों [प्रशंसनीय 

za ae पाशी] 'का ( अधिपाः) ast राजा और (वृषा) बलवान्‌ (असि) है (त्वयि ) तुझ 

स्का | id} (gq ) पोषण को (पुष्टपतिः) पोषण के स्वामी [धनी पुरुष]ने (astra) 

7 [१] 8४४ किया है । ( त्वयि ) तुक में ही ( इमे) यह ( घाजाः ) अनेक बल और 

| at) सब ( दरविणानि ) धन हैं, ( सः) लो ( औदुस्बरः ) संघटन चाहने 

का ( स्वम्‌) तू ( अस्मत्‌) हम से ( अरातिम्‌) अदानशीलता, ( अमतिम्‌) - क 

| | | 
| tifa ( च ) ओर ( क्तम्‌) भूख को ( आरात्‌ ) दूर ( सहस्व ) इरा ॥ ११॥ 


~] tara संसार में जो धनी पुरुष हैं, घे सब परमात्मा का आश्रय 
ता्‌ फिर, पुरुषार्थ ले धनवान्‌ हुये हैं, यह विचार कर प्रत्येक मनुष्य का धन प्राप्त 
Y wh खुपात्र में व्यय, धर्म में खुमति शोर दुर्भिक्ष आदि के निवारण मे:दूर- 
हर रिता रखनी चाहिये ॥ ११॥ ` 


“ (aa) (मणीनाम्‌) अशंसनीयानां पदार्थांनाम्‌ (अधिपाः) महाराज 
रेषा ) वीर्यवान्‌ ( अलि ) ( त्वयि ) ( पुष्टम्‌ ) पोषणम्‌ ( पुष्टपतिः ) पोषण- 
Tt घनी पुरुषः ( जजान ) प्रकटीकृतवान्‌ ( त्वयि ) ( इमे.) इश्यमाना 
जा; ) बलानि ( द्रविणानि ) धनानि ( सर्वा.) सर्वाणि ( औदुस्बर; ) म० 
सहतिस्वीकर्ता ( सः ) ताहशः ( त्वम्‌) ( अस्मत्‌) अस्मत्तः ( सहस्व ) है 
। भव ] झपग्रमय ( आरात्‌ ) दूरे ( अरातिम्‌) अवानशीलताम्‌ ( अमतिम्‌) - | 
हि (सुषम्‌) दुयुक्षास (च). , 5 ही हक 
3 ' ° CC-0.In Public Domain. PaniRRanya Maha Vidyalaya Collection. eyes 


aS 


~ 


t 4 ( [| 992 ) Digitized by Arya SSA EAE and eGangotk ३९ [ ५४३ ] | 
; ; 


a ग्रासणीर सि ग्रासणीकत्यायाभिषिक्तोञनि at सिच्च वचेसा | 
| ` -जोऽलि तेजो मि शारयाधि रुथिश्सि cia से Ate ney 


. ग्राम-नी:। ससि । ग्रास-नोः। उत्याय । ॒भि-सिक्तः 
अभि । सा । सञ्च । वचेसा ॥ तेजः । असि । तेज: मयि। | 
धारय । अघि । रयिः । असि । थिस्‌ । से, । धेहि, ॥ ९२॥ | 


भाषाय-[ हे परमेश्‍वर ! ] तू ( प्रामणीः ) समूहा का नेता (असि) | 

है. ( उत्थाय ) खड़ा दोकर तू ( ग्रामणीः ) खप्तूदों का नेता [है ), ( अभिषिक्त) | 
` झभिषेक [ राज्यतिलक | किया हुआ तू (मा) सुके ( चचा ) तेज के साध | तुको 
(अभि. fer) अभिषिक्त कर। ( तेज; ) तू तेज; स्वरूप ( असि ) है, ( मयि) | करता | 
घुर में ( तेजः ) तेज ( भ्रारय ) धारण कर, ( रयिः) तू धनरूप (अल) 2 } 
मेरे लिये( रयिम्‌) धन ( अघि ) अधिकायी से ( घेहि ) स्थापित कर ॥ | a |" ४ 


भावार्थ-पंरमात्मा अपने पेश्वर्य खे खब समूहा का राजा मद | 
है। इसी प्रकार सब मदुष्यं धमे के साथ प्रतापी और धनी होकर के ls 


४००५ ०५ 


ete ॥ १२ ॥ |® 
पष्टियैसि agar सा समेङ्गधि गृहसेची गहपतिं मा कृष. | | 
शोदुस्वरः स्‌ त्वसस्मासु धेहि रयि च न्‌ सववीर नि गर | इष 
crenata प्रति मुच्चे हं त्वास्‌ ॥ ९३ ॥ |. 
पष्टिः । असि । पष्टंचा । झा । सभ्‌ were | गह-सेधी' J 


गह-पतिसू। सा । कण ॥ औदुस्बरः | सः त्वस्‌ । असम अ (र्‌ 
१२--( ग्रामणीः ) समूदाना नेता ( अखि ) ( प्रामणीः ) ( : 
Syren ( अभिषिक्तः ) अभिषेक प्राप्त: (मा) माम्‌ ( अभिषिश्व) _ 
कुद ( षचेसा ) तेजा ( तेज; ) तेजोरूपः ( अखि ) ( तेज: ) प्रकाश 
('बारयः) स्थापय ( अंधि ) आधिको ( रयिः) घनरूपः ( अलि) ( 


> es अनम्‌ ( `) हाम्‌, (थ ).थारण | Maha Vidyalaya Collection 


es 


? 


१ Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ; 
a [ ५४३] एकेानविशं काणडस्‌ ॥ १८ ॥ ( ३,३९६ ) 
| oe! CPi 


| afe । रयिस्‌ । च । नः। सव-वीरस्‌ । नि-। . यंच्छ । रायः। 
पौर्षांय । मति । सज्चे । अहस्‌ । त्वास्‌ ॥ ९३॥ | 


“| | भाषार्थ-[ हे परमेश्वर | ] तू ( पुष्टि! )बुद्धिरूप (असिं) है, (gaat) 

| बृद्धिके खाथ, (मा) सुके ( सम्‌ अङ्ग्धि ) संयुक्त कर; तू ( गृहमेधी ) घर 
| के काम समझने बाला [ है], (मा ) मुझे ( गृहपतिम्‌) घर को स्वामी (Sy) ` 
| कर। ( सः ) से ( ओदुम्बरः) संघटन चाहने बाला ( त्वम्‌ ) तू ( भ्रस्माछु ) 
| हम लोगों के वीच ( नः) दम को. ( सर्ववीरम्‌ ) सब का वीर रखने घाला 
(रयिम्‌ )घन ( थेद्दि ) दे,( च ) और (नि यच्छ) दृढ़ कर, ( अहम्‌ ) में (त्वाम्‌ ) 
के साथ | gaat ( रायः ) धन की ( पोषाय) वृद्धि के लिये (प्रति मुझे ) हवी कार 


| टं भावाथ-परमात्मा को सर्वेभारडार और सवंशक्तिमान समझ कर 
| पुण्य अपनी वृद्धि के लिये प्रवृत्ति करते रहे ॥ १३॥ 


। । i १ कळी सणिकीरो वीराय qeqa | ef a | सनिं ay: 
| ik \ गी कृणोतु chi च॑ नुः सेवीरं, नि यच्छात्‌ ॥ १४ ॥ 


भांषाथ--( श्रयम्‌) यह ( औदुस्बरः ) संघटन चाहने घाला; (मणिः) 
१३--( पुष्टिः ) वृद्धिरूपः ( असि ) (gear) पोषेण (ar) भाम. ( संम 


Vt 


(इत्वर |इकार्याणि मेधति जानातीति सः ( गृहपतिम्‌ ) qeenfren (मा) माम्‌ । 
2 । दु SY) कुरु ( औदुम्बर; ) म० १ ।संद्वतिस्वीकर्ता ( सः ) (त्वम्‌) ` (अस्मास) 
हि ) घारय (-रयिम्‌,) धनम्‌ ( च ) ( नः ) अस्मभ्यम ( संषंवीरम) 
त यस्मात्‌ ताइशम्‌ ( नि.यच्छु ) नियत' कुरु (रायः) धनस्य ( पोषाय paw | 
OTC प्ति मुछ्चे ) स्थीकरोमि ( अहम्‌.) (स्वाम्‌) परमात्मानम्‌ र 
.. ऐ४--(्यगण'प्रशिक्षः (न्यौ कुडषर!'१"म०५११र्‍्संहाज्िस्वीकर्ता ( मणिः) 


| ` सेवां वीरकरमू ( नि यच्छांत्‌ ) नियतं gate 


` ` फ-पालनपूरणयो;--नप्रत्यय; । अनन्तंपालनसामर्थ्योपेतः ( उत्ति ie 


~ 


( ३,५१४ ) Digitized by ५,०७० सब बेद भ्दाऊमे; and eGangotri XO ३२ [ पह ] | 


nnn रु रा रा काका. 
प्रशंसनीय ( बीरः ) बीर [ परमात्मा ] ( वीराय ) वीर घुरुष के लिये (बघतो oat 
धारण किया जाता है । ( सः) बद्द ( नः ) हमारे लिये ( मधुमतीम्‌ ) तु | 
(सनिम्‌ ) लाभ ( कृणोतु ) करे, ( च ) और ( नः ) हमारे लिये ( सबंचीर 
` सब. arate बनाने वाला (रयिम्‌ ) घन ( नि यच्छात्‌ ) नियत करे ॥ १४॥ 
भावार्य-जो मनुष्य परमेश्वर के स्थिर कोश और नित्य दान का । | 
- विचार करके पुरुषार्थं करते हैं, घे स्थिर निधि स्थापित करके सब agata, | 
dic बनाते हैं ॥ १४॥ ह | 
ny ३३ ॥ . . 
“-१--१०॥ gat देवता ॥ १--३, ६, ७ HAS; ४ आष्येनुष्टुप्‌; ५ विरा- | 
, widget ३८ आर्षी बृद्दती ; 8 निष्ठुप्‌ ; १० विराडाषी जगती ॥ | 
7 DUT पराजयोपदेशः:--शत्रुओ के हराने का उपदेश ॥ है 
शतकाण्डो दुश्‍च्यवनः सहस्पणं उत्तिरः । 
दुर्भो य उग्र ओष धिस्तं ते बच्चास्यायुधै ॥ ९॥ 


 शृत-काँण्डः | दः-च्यवनः । स॒हस्त्र-पणः । उतू-तिरः ॥ दुभ |. 


बः । उग्र; । ओषधि: | तस्‌ ते । बश्ञासि । आद्ये ॥१। |. 
१ | 
भाषाय--( शतकांरडः ) सेकड़ें सहारे देने वाला, ( दुश्च्यवनः) १ | ता ॥ 


हटने वाला, ( सहस्मपर्णः ) सैकड़ों पालना वाला, ( उत्तिरः ) उद्धष्ट, (य! | 


== मम नत कित जो तिल ३ 
प्रशंखनीयः ( वीरः ) पराक्रमी परमात्मा ( वीराय ) पराक्रमिणे पुरुषाय ue! | परमे 
धायते ( सः ) ताहशः ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( सनिम्‌) लब्धिम्‌ ( मती | 


शानयुक्ताम्‌ ( कृणोतु ) करोतु (रयिम्‌ ) धनम्‌ ( नः ) अस्म्रभ्यम्‌ ( स्वर्ण 


' '5१-( शतकाणडः ) कडि भेदने रचरो च-घञ्। बहुरक्षणोपेतः (इ 
. घनः ) च्युङ्‌ गतौ-युच्‌। दुःखेन च्याघनीयः। अनिघारणीयः ( ल 


तू सषनतरणयो।--कपरत्ययः । उत्कृष्टः ( दर्भः) अ० १४। २८। १ 
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; | Digjtized by चश कः Chennai and 6 a otri (> 
te] | १०.३२ [१४ ] wag काण्डस ॥ ९४॥ (३,७९५ ) 
(बचे. दः) ओषधिरूप है। (तम्‌) उसको (ते ) तेरे लिये ( आयुषे ) [दीर्घ] 


wig | हैवत के लिये ( बध्नामि ) में धारण करता हूं ॥ १॥ 
वीरम्‌) 


भावाय-हे मडुथो ! जैसे परमात्मा अनेक प्रकार सद्दार। देने. घाला 
१४ ॥ 


| ढ स्वभाव है, और जैसे उत्तम औषध से ga मिलता है, वैसे aaa लोग 
दान का |स जगदीशवर' की शरण में रहर सब के पालन करने का उपाय करो ॥१॥ 


St | स्य॒ केशान्‌ म व॑पन्ति नोर॑सि ताडमा ज्ञ॑ते। 

fret ्च्छिन्नपर्णन cay शर्म यच्छति ॥ २ ॥ 

| । अस्य । केशान्‌ । si वपन्ति। न। उरंसि । ताङ॑स्‌ । झा । 
iu यस्से । अच्छिन्ञ-पर्णनं । दर्भेणं । शस । यच्छति wan 
| /भाषार्य-( न) न तो (अस्य) उस [ पुरुष ] के ( केशान्‌ ) केशों को 
| टि ) वे[ शत्रु लोगं ] वखेरते हैं, (न) न ( उरसि) छाती पर (ताडम्‌) | 


। | ( आ प्नते ) लगाते हैं । (aed) fa [ घुरुष ] को ( अच्छिन्नपणन ) 


| 
ग डि पालन वाले ( aq ) दभ [ शत्रविदारक परमेश्वर ] के साथ ( शम ) 
टत: 


दर्भः i ( यच्छृति ) ae [ काई मित्र ] देता है ॥२॥ 
va i भावाथं-जोा मनुष्य माता पिता आचाय आदि से सुशिक्षा पाकर 

पोत्मा में दृढ़ दोकर उत्साह करता है, उसको संसार मै कोई नहीं सत्ता 
वनः) १ ति ॥ २॥ 


वि ते तल॑मोषधे पयिव्यासंसि निष्ठितः 
| सहस्त्रकाणड नायः प्र वधयासहे ॥ ३॥ 


परमेशबरः ( यः) (sm) प्रचण्डः ( ओषधिः) ओषधिरूपः (aq ) 

) तुभ्यम्‌ ( बइनामि ) धारयामि ( आयुषे ) दीर्घजीवनाय ॥ | 
| २(न) मैव ( अस्य ) तश्य पुरुषस्य ( केशान्‌ ) शिरोरुहान्‌ (प्र) 
| षिण ( वपस्ति ) cag बीजसन्ताने | विक्षिपन्ति | विकिरन्ति (न) निषेधे 
सि) वक्षःस्थले ( ताडम्‌) आघातम्‌ ( आ ).समन्तांत्‌ ( प्ते ) मारयस्ति 


नर 


००००, क...» ती. . OS ee 4 ह Rn» Ths Ns 


मै ) पुरुषाय. ( अच्छिन्षपणंन ) अल्लरिडितपातनेन ( दर्भेण ) शत्रुषिनाश-- _ 3 a 


é 


( ३,9९६ pee by Arya 5गावंग्र्यव्चातृभाच्ये, eGangotri Yo ३३ [ १६९ | ॥ 4: 


| क्न. 
fafa । ते । तलम्‌ । ओषुधे। पथिव्यास्‌ । असि । fla ae 
त्वया । सहख-काण्डेन । आयुः । ्। वुघयोसहे॥३॥ | 
ह पुर 


ह हास भोपन ) दे जो | कप परमात्मा | | (पिच मल, 
(ते ) तेरी (aaa) पूर्णता है, और तू ( एथिव्यास्‌ ) पृथिवी पर्‌ ( निष्ठित | | मरि 
दृढ ठरा हुआ (अखि ) है । ( सहस्रकाण्डेन ) सहस्रौ सदारा देने बो | उभी 
( त्वया) तेरे साथ ( आयुः ) जीवन काल की (प्र वर्धयामहे ) दम बढ़ा हे ञी | 


euan ` 
भावार्थ-परमात्मा सब से ऊंचे ओर सब से नीचे स्थान मै एक एइ | 


व्यापक है, उलकी उपासना से मनुष्य यश प्राप्त कर ॥३॥ | - 
तिखो दिवो म्रत्यतुण त्‌ तिस्र इमाः पृथिवीहत । | a 
a Fee co a? | |। उभा; 
` त्वयाहं दर्हादा जिह्वां नि quia वर्चासि॥४॥ ५ को 
i ॥ i ३ 
vk Ki 


fae: । fea: । अर्ति । अतणत्‌ । त्रि: । इभाः of 
उत ॥ त्वयाँ । सहस । दः-हादः । जिह्वास्‌ । नि। तण al 
वचाँसि ॥ ४ ॥ 


भांवाय--[ हे परमेश्वर | ] ( तिर: ) तीनो [ उत्कृष्ट, नि | eq 
मध्यम ] ( द्वः ) प्रकाशां को ( उत) और (.इमाः) इन (feat) 
( परथिवीः ) पृथिवियों को ( अतिः अतृणत्‌ ) तू ने आर पीर छेदा दै । (व wt 
तेरे साथ (wen) मैं ( दुद; ) दुष्ट हृदय वाले की (जिह्वाम्‌) जीम || 


९; 
| ! 


. रे--(दिवि) सूर्य (ते) तव ( तूलम्‌ ) तूत प्रणे-कप्रत्ययः । wa, 4 
( ओषधे ) हे ओषधिरूप परमात्मन्‌ ( पृथिव्यास ) भूमौ ( निष्ठितः) धव 7 
( त्वया ) ( सहस्रकाण्डेन ) wo १ । अनस्तरक्षणोपेतेन ( आयुः ) तौ नि) 
(प्र) प्रकषण ( वंधंयामहे ) अभिबृद्ध' कुमः ॥ re 
`. ४--( fae) विविधा: उसमतिकृंधमध्यमरूपेण ( दिवः) * 
ति) अतीत्य ( BINA) उतृद्रि हिंसानाद्रयोः:--लऊं ; व 
कषचनम्‌ | अंतर: | ठिभवानेलि ( fer: ) (इमाः ) दृश्ंयमानाः ( | अभि 


: 0 ) wife (तवय Domain दम \ ( बहाव) दृशहद युक्य ( जिह्वीम 


क : 
Ac है pes ० : ४ आ a कक 


poe 


Le | 08३ [ ७८ `” इतानेविंशं कार्ड ॥ ६१४" (३०१ ) 


शी —_—_ 
fear, पर (aaifer ) वचनो को ( नि ) इढ़ता से ( तृणद्दमि ) छेदता इं ॥ ४॥ 
१ भावाथ--जो मजुष्य परमात्मा को त्रिकालपति और त्रिलोक्ीनाथ जान 
॥ हर पुरुषार्थ करते है, वे अन्यथाकारी शत्रुओं को वश में रखते हैं ॥४ | 
) ) e 
RRS | | ब्मसि सहसानेउइस स्मि सहस्वान्‌ । 
देने बहे | हमे सहसूवन्तौ भत्वा सपत्नान्‌ सहिषीमहि ॥ ५ ॥ 
ढ़ ले ज्ञा | 
| ह्म्‌ । असु । सहसानः । अहस्‌ । अस्मि । सहस्वान्‌ ॥ 


| a - 
मै एक ए | पमा । सहस्वन्तौ । भत्वा । ख-पत्नाँन्‌ । सहिषीमहि ॥ ५ ॥ 


भाषार्थ--| हे परमेश्वर ! ] ( त्वम्‌ ) तू ( सहमांनः ) बशा में करने 
Poot ( असि ) है, और ( अहम्‌ ) मैं (acer) बलवान ( अस्मि) हूं। 
\ (उभी) ) हम दोनो ( खहस्त्रन्तो ) बलवान्‌ ( भूत्वा ) होकर ( सपलान ) विरो 
Lg ha को ( afediafe ) हम सब वश में कर ॥.५॥ . 

ate f भावाथ--वीर पुरुष परमेश्‍वर का आभ्रय लेकर और सब- साथियो 
& | ॥ऐमलाकर शत्रओ का नाश करे ॥ ५ ॥ 
[heer मन्त्र का मिलान करो--अ० ३ । १८। ५ और ऋग्वेद १० । १४५।५॥ 
; Wee नो असिसाँति सहरुव प॒तनायतः 


, निम ॥हस्व सर्वान्‌ दुर्हादः सहादा से बहून्‌ कृधि ॥ ६ ॥ 
ai) at 
cat हस्व । न; । ससि-सांतिस्‌ । सहरुव । पतना-यतः॥ सहँस्व। 
) जीम शै न । दः-हादः । स-हादेः । से । बहन । कचि ॥ ६ ॥७ 
बा । भाषाय--[ दै परमेश्वर ] ( नः ) हमारे ( अभिमातिम्‌ ) अभिमानी 
|| को (सहस्वे) इरा और ( पृतनायतः) सेनायें चढ़ा लाने वालो को (सहस्व) 


) इडम्‌ ) ( तृणझि ) छिनझ्ि ( वचांखि ) वचनानि ॥ 
५--( ट्वम्‌ ) ( असि ) (सहमानः) अभिभवनशीलः ( अहम्‌) ( अस्मि) 
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- ९--( सहस्व) अभिभष ( नः ) अस्माकम्‌ ( असिमातिम्‌ ) अ०२।७। | | ne : ; | 
भभिमानिनं श्रम्‌ ( weer) ( पृतनायतः) se १६ || २८। Ul प्रतमाः १ “नु 


~ 


( ३५१९८ 2७१ by Arya sang ब्रव दुस ऽये, eGangotri yo ३२ [ Wee | 


Br 


इरा । ( सर्वान्‌) सब .( geld: ) दुष्ट हृदय वाला को ( SEY) ह | 


(मे) मेरे लिये ( वहन ) TEA (खु दाद) शुभ ETA वाले लोग (ङश्च ) करा 
भावाय--मलुष्य परमेश्वर की उपासना करके दुष्ट का वया । 
शिष्टौ का सन्मान कर ॥ ६॥ 


| 3 दर्भेण देवजांतेन दिवि ष्टुस्भेन शश्व॒द्धित्‌ । 


~ 


तेनाहं शश्वतो जनाँ असनं सनवानि च ॥ 9 ॥ (रहर 

fat 
दुर्भेणं। देव-जातेन। feta । cardia शश्वत्‌ । इत्‌ ॥ तेन॑। | (कामय 
झहस्‌ । शश्व॑तः । जनांनू । सर्सनस्‌ । सन॑वानि । च॥०॥ 3 


भाषाय- ( देव॑ज्ञातेन ) विद्वानों मै प्रसिद्ध, ( दिवि ) थाकाश। : 
( स्तम्भेन ) स्तम्भ रूप, (तेन ) उस ( दर्भेण ) दर्भ [ शत्रुविदारक परमेःर]| , if 
के साथ ( शश्वत्‌) सदा (इत्‌) ही ( अहम ) में ने ( शश्वतः ) तिस्यवते | 
( जनान्‌ ) पामर लोगो को ( असनम्‌) जीता है, (च) ओर ( सनबाझ| | 
जीत्‌ ॥ ७॥ 


भावाय--ज्ञिस परमात्मा मे सूर्य आदि लोको को नियम के साथ 
' षण में रक्खा है, उसकी उपासना करके मनुष्य दुष्टो को-दण्ड दे शिष्टा १ 
सत्कार करे. ॥ ७॥ 


fad सां द ङु ब्रह्मराजन्याँभ्यां शद्राय चार्याय च। `| भर 
यस्स च कामयामहे सघस्सै च विपश्यंत ॥८॥ 


- ७-( Fay ) शव्रुविदारकेण परमेश्वरेण ( देवजातेन ) fas ^ 
(दिवि 


owndation Chennai and eGangotri 


| ॥ _ Digitized झू a Sa : 
3 | parle! ATT SD कार्डस ॥ १९॥ (३,३१३ ) 
pq भा | दुय । कण । ब्रह्म-राजन्याभ्वास्‌ । शद्रायं । 
व! आयाय । Su यस्स । च॒ । कासयामहे | सवस्मै । च । 
| द्र-पश्यंते ॥ ८ ॥ 


भाषाथ-( दभ) हे दर्भ! [ शत्रुविदारक परमेश्वर ] (मा ) सुको 

(ब्रह्माजन्याभ्याम्‌ ) ब्राह्मण ओर क्षत्रिय के लिये ( च ) और ( grata ) वैश्य 
jafat ( च ) और ( श्राय ) शुद्र के लिये ( च ) और ( यस्मै ) जिस के लिये 
Naa) | (कामयांमहे ) हम चाह करते हैं [ उसके लिये] , (a) और .( सर्वस्मै ) 

| त्येक ( विपश्यते ) विविध प्रकार देखने वाले पुरुष के लिये ( प्रियम्‌ -) प्रिय 

. |(इणु) कर ॥ ८॥ 
हे भावा्थ-मलुष्य को योग्य है कि परमेश्‍वरोक वेद्‌ द्वारा एसा Meter 
ह्‌ जिससे वे समस्त संसार का हित कर सके ॥ द॥ | "se 
| इस मन्त्र का मिलान करो-अ० १६। ६२। १ । और यज्ञुवेद १८ | ४८॥ 


| | । | Urata: पथिवोमदूह॒दू था अस्तभनादुन्तरिक्ष दिवे च । 


था 
act | 'बश्चत नन पाप्ला fate सनोा$यं दर्भो वरुणा दिवा कः nen 


॥। जायसोनः। पथिवोश । मदु हत । यः। अस्तभ्नात्‌ । 
' ॥न्तरिक्षस्‌ । दिव्‌ । च्‌ ॥ यस्‌ । बिञ्चैतस्‌ । ननु ।. पाप्मा । 


HE 
पिद । सः । न: । आयस्‌ । दुर्भः । वरुणः । दिवा । कः ॥८ी। 


` ८--( प्रियम्‌) प्रीतिकरम्‌ ( मा ) माम्‌ ( दर्भ ) हे शत्रविदारक परमेश्वर 
शशु ) छुरु-( ग्रह्मराजन्याभ्याम्‌) aay ब्राह्मणाय राजन्याय gaa च | 
| हय) मूर्खाय ( च ) (आर्याय ) a गतिप्रापणयो Tag | आर्य इति ब्राह्मण 
नियवैश्याना पर्यायचचनम्‌ | अन्न ब्रह्मराजन्यशब्दयोः भ्रवणाद्‌ IAT 
| ता १(च.) ( यस्मै ) पुरुषाय (च) ( कामयामहे ) इच्छांकुमः. तस्मा इति. 


4 र सर्वस्मै ) ( च ) ( विंपश्यते ) अन्विष्यते पुरुषाय | दर्शनशीलाय ॥ 
कु, २३ ` 
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; | ड | पेत! ( सहस्यान्‌ ) बरूघान्‌ ( ओवधीनाम ) अन्नादीनाम्‌ ( प्रथमः 


( ३,9२० ) १४१८७० by. Arya 5००कथकबेद्‌ TA and eGangotri q 0 ३२ [ 
4 ` करको 


a ' ने (ag ) कभी नहीं ( विवेद ) जाना-हैं, ( सः अथम्‌) उस दी ( वरुणः ) शे] 


` जगदीश्वर ने विद्वान्‌ लोगों को ज्ञान का प्रकाश दिया है ॥ 8 ॥ 


_ सम्‌ । बभव ॥ सः। नः। अयस्‌ । दुर्भ । परि। पु 
. विश्वत: । तेने । साक्षोय । पृत॑नाः । पतून्यतः ॥ ९०॥ / || 


 झैकड़ों सहारे देने वाला ( खहरूवान्‌ ) महाबली [ परमेश्वर ] ( श्रोषधीतार ह 


= erate, i रू 


३४६] | 
भाषाय-( यः ) जिल ( जायमानः ) प्रकट होते हुये [ एच न] 
( पृथिवीम्‌) पृथिवी को ( अदहत्‌ ) ae किया हे, ( यः ) जिसने ( त्‌ | 
अन्तरिक (च ) और ( दिघम्‌ ) सूय को ( अस्तभ्नात्‌ ) सहारा है | १ 
जिस ( विश्नतम्‌ ) पालन करते हुप [ परमेश्वर ] को ( पाप्मा ) पापी पै 


(ad: ) दर्भ [ शत्रुविदारक परमेश्वर ] ने ( नः ) हमारे लिये ( दिघा ) प्रकाश | | 
को (कः) बनाया है ॥ 8॥ हि 

भावाय--जिल परमात्मा ने नीचे ऊ चे और मध्य लोको को बना | , 
आकर्षण में रकखा है, और ओ-पापियो को भी अन्न आदि पहुंचाता है, हसी |, घरा: 


सपत्न॒हा श॒तकांण्डः सहस्वानोषधोनां म्रयसः सं बसूट tly ३ 
नाऽयं दुर्भः परि पातु विश्वतस्तेन साक्षीय॒ प॒तनाः पृतन्य॒तः 
सपत्न-हा | शत-कांण्डः। सहरूवान्‌ । सोषधोनाम्‌ | मथ 


भाषाय--(सपक्षहा ) विरोधियो का नाश करने बाला ( शतकाण पत | 


है ॥ १ 


शोषधियो [ अन्न आदि ] का ( प्रथमः ) पहिला (सम्‌ बभूव ) समर्थ हुआ 
क || 


ष 
&—( यः ) दर्भ: परमेश्वरः ( जायमानः ) प्रादुभवन्‌ सन. ( पृथिवीर 


( अहत्‌) ate बुद्धौ | हृढीकृतघान ( य ) ( झस्तस्नात्‌ ) स्तेस्मितचान | 
थारितघान्‌ ( अन्तरिक्षम्‌ ) ( दिवम्‌) सूर्यम्‌ ( च ) (यम्‌ ) (बिभ्रतम्‌ ) प i 
परमेशवरम्‌ ( नजु ) नैव ( पाष्मा ) पापी पुरुषः ( विवेद ) शातवार ( । पि aay 
ताइशः ( नः) अस्मभ्यम्‌ ( अयम्‌ ) ( दर्भः) शत्रुविदारकः TAT (वर परि.) 
( दिया ) आकारो विभक्ताः । प्रकाशम्‌ ( कः ) करोतेलु हं ' | 


. १०--( सपत्नहा ) विरोधिता हन्ता ( शतकाण्डः ) म०१ | 
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| | gal ५४० | शकेानविश काणडस्‌ ॥ १८॥ (३,७२१) ¬ 


eo = 


ee “-++-+-८++- eS पा उडी 
| (a अयम्‌) बही ( दभः ) दर्भ [ शत्रुविदारक परमेश्वर] (नः) हमें ( बिश्वत ) 
| हब थोर से ( परि पातु ) पात्नता रहे, (तेन) डखी [ परमेश्वर ] के सोथ 
| (पृतनाः )- सेनाओं को और ( पृतन्यतः ) सेना चढ़ा लाने बालों को (स्राक्लीयं ) 

पेरा दूँ॥ १०॥ 

| भावाथ-जिस परमात्मा ने सब विघ्नो को हटाकर अनन्त उपकार 

| कये हैं, हे मचुष्यो ! उसी की उपासना करके शत्रुओं का नाश करो ॥ १०॥ 


सृक्तसू a3 ॥ 

१-१ Il Tat देवता ॥ १ विराडार्षी जगती; २ श्रिष्टुप्‌; ३ आर्षी पङ क्ति 
| १विराडार्षी पङ्क्तिः ; ५ आर्षी eq ` 

उन्नतिकरणोपदेशः--उनश्नति करने का उपदेश ॥ 


- 
Li q jest श॒तकाण्डः पयस्वानपाम पग्मिर्वीरुधां राजसूयंस । स 
| “१ qu: परि पातु विशवतो देवो मणिरायुषा सं सु'जाति 


SYS: । शुत-कांणड: । पयंस्वान्‌ । अपास्‌ । अग्नि: । 
' (थास्‌ । राज-सुयंस्‌ ॥ सः । नः । अयस्‌ । दर्भः । परि । 
Wet विश्वतः। देवः ;- लि 
क देवः । सणिः-। आयुंचा। सम्‌ ।. सजाति । a 
रथं इमा। Eugen 


NT MOOR MS 


atl भाषाथ--( सहख्ाधेः ) Teel पूजा वाला, ( शतकाएडः ) सेकडो 
रे देने वाळा, ( पयरतरान्‌ ) अन्न वाला, ( AI) जलौ की ( safe: ) अधि 


[तवान्‌ 
[ ) पा | समान व्यापक ] ( वीर्धाम्‌ ) ओषधियों के ( राजसूयम्‌ ) राजसूय [ बड़े 
घान. (le 


भूच) समर्थो बभूव ( खः ) तथाभूतः ( नः ) अस्मान्‌ ( अयम्‌ ) प्रसिद्ध 

रि.) परितः (alg ) रक्षतु ( विश्वतः) aaa: ( तेन) परमेश्वरेण सह ` 

शीय) षह अभिभवे आशी लिंङ, | अभिमूयासम्‌ | अभिभवानि (पृतनाः ) 

4 ( पृतन्यत ) एतना-प्यच--शतू । पृतना सेनामिच्छुतः शात्रुन्‌॥ 5 etree 
A सहख्ाघे;) अहं पूजायाम्‌- घन्‌ । बहुपूजनीयः ( शतकाण्डः) ` | 

cere बहुरद्दणापेतः (पयरवान ) झभमधान--निघ० २] ७ डी 
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+ 
Ws 
४ 
> 
१ | 
हः 
«| 
१ 
A 
॥ | 


है. ग | च्यावयिता । पातयिता ( नुदन ) प्रेरयन्‌ ( सपल्लान्‌ ) विरोघकानः\ ` 


( ३,३२२ ) Digitized by Arya अवश्य” and in @ aa [ une | 


यक्ष के समान उपकारी ] हे । ( सः अयम्‌ ) बदी ( दर्भ ) दर्भ [agian |e 
परमेश्चर ] (नः) इमे ( विश्वतः ) खब आर से ( परि पातु ) पालता रहे अ. 
( देवः ) प्रकाशमान ( मणिः ) प्रशंसनीय [ वह परमेश्वर ] (-नः ) हमे 
( आयुषा) [उत्तम | जीवन के साथ ( सं सजाति ) संयुक्त करे ॥ १॥ 
भावार्य--जो जल के. भीतर अग्नि के खमान सदंब्यापंक परमेश्‍वर | 
सृष्टि की अनेक प्रकार रक्षा करता है, मज्ुष्य उसकी भक्ति से प्रयत्न पूवक ॥ 
झपने जीवन को सुफल बनाव ॥ १ ॥ 2 १ 
इस मन्त्र का तीसरा पाद आ चुका है-सू० ३२ म० १०॥ 


.. चतादुलू सो मधुसान्‌ पयस्वान्‌ झू सिहं होऽच्युतश्च्यावयिष्णः 
नदन्त्स पतनानधर्राञ्च कुणवन्‌ दर्भा रोह मह॒तामिन्द्रियेण wl 


चतात्‌ । .उत्‌-लुप्त: । सधु-सान्‌ weary । असि-दूं इ | £ 
च्युतः | च्यवृयिष्णः ॥ नदत्‌ । स-पर्तान्‌ । अघरान्‌ । | ! 
करवन्‌ । द शा । रोहू । सह तास्‌ । इन्द्रियेण ॥२॥ 


. साषाथ-(घुतात्‌ ) प्रकाश से (उल्लुप्तः) ऊपर खींचा गया, (मधुमाए 
-ज्ञानवान्‌, ( पयस्वान्‌) अश्वान्‌ , (afte: ) भूमि का दृढ़ करने वाळा. | ar 
( अच्युत; ) अटल, ( च्यावयिष्णुः ) शत्रत्रो का इटा देने वाला, ( avait) | (सोर्दा 
विरोधियों को (gaz) निकालता हुआ ( च) ओर (अधरान्‌ ) नीचे कवन) | [ तस्व 

ता इआ तू, (दर्भ) हे दर्भ | [ शत्रुविदारक परमेश्वर ] ( महताम्‌ ) | क (इ 

\ (अपाम्‌ ) जलानां मध्ये ( अग्निः ) झग्निसमानसर्चव्यापकः ( बीरुघाम) जज 
— ओषधीनाम्‌ (. राजसूयम्‌) राजसूययज्ञसमानमद्दोपकारकः ( देवः) प्रकार | 
_ मानः ( मणिः ) प्रशस्तः, परमेश्वरः ( आयुषा ) उत्तमजीवनेन (सं सजाति 
_संयोजयेत्‌ ( नः ) अश्मान्‌। अन्यत्‌ पू्ंचत्‌-अ० १& । ३२ | १०॥ 

_ २--( aaa) प्रकाशात्‌ ( डल्लुप्तः ) उद्धतः ( मधुमान्‌) शी 

| ( पयस्वान्‌ ) अश्वान्‌ ( भूमिदंहः-) पव्या इढीकर्ता ( अच्युत) ˆ 
` (च्यावयिष्णुः ) णेश्छन्दसि । पा० ३। २ । १३७। च्युङ्‌ गठौ- णिच 


+ ~ 
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| | pul ५६९ | श कारंडस ॥ (३,५२३ ) 
| aa (ahaa) ऐेश्‍वर्य के साथ (आ) सब ओर ले ( रोह) प्रकट आ) सब ओर ले. (te) प्रकट 
Jane : 
भावायं--जिस प्रकाशस्वरूप अविनाशी परमात्मा ने विप्रो को दृटा- 
| | ह पृथिवी आदि लोक रचे और धारण किये है, उसी के आश्रय से खब लोग 
परमेश्‍वर | ऐश्‍वर्य प्राप्त करे ॥ २॥ | 
| यह मन्त्र कुछ भेद से आ चुका है--अ० ५ । २८ । १४ ओर प्रथमपाद 
| ant है--आ० १६&॥ BRI ६॥ 
| लं भ्वमिसत्यैष्योज॑सा त्वं वेद्यां सीदसि चारुरध्वरे । 


at पविचसंषयाऽभरन्त त्वं पुनीहि दुरितान्युस्सत्‌ ॥ ३ ॥ 


lag । मिम्‌ । अति । एषि । ओज॑सा । त्वम्‌ । वेद्याम्‌ । 
| fo] 
| ; fe. चारः ¦ अध्वरे ५ cava । पविचस । ऋषयः 


| 9 आषाय [है परमात्मन्‌! ]( त्वम्‌) तू ( ओजसा ) पराक्रम से 
| ॥ शमिम ) भूमि के ( अति एषि ) पार कर जाता है, (त्वम्‌) तू ( चारुः) 
ने वाढ, | शासायमान होकर (seat) हिंसा रहित यज्ञ में: ( वेद्याम्‌ ) वेदी पर 
पला) (सीदति) बैठता है । ( त्वाम्‌ पवित्रम्‌) तुक पवित्र को ( ऋषयः ) ऋषियों 
(a [ तत्वद्शियों ] ने ( अभरन्त ) धारण किया है, (त्वम्‌) तू ( दुरितानि )संकटो 
तम्‌| का ( अस्मत्‌) हम से ( पुनीहि ) शुद्ध कर ।॥ ३॥ 
ब्म) [....ह0ह080हऔ. सा न ह 
) प्रकार | गैचान्‌ ( च ) ( करवन्‌ ) कुर्वन्‌ (दर्भ ) दे शत्रुविदारक परमेश्वर (आ) 
सुजाति) | समन्तात्‌ ( रोह ) प्रादुर्सच ( महताम्‌) पूजनीयानाम्‌ ( इन्द्रियेण ) ऐेश्वयंण ॥ 

| ३--(त्वम्‌) ( भूमिम्‌ ) ( अति ) अतीत्य ( एषि) गच्छुसि ( ओजसा) 
पराक्रमेण (स्त्रम्‌) ( वेद्याम्‌) यक्षप्रदेशे ( सीदसि ) तिष्ठसि ( चारः ) शो 


प | । दादुःक्षानि ( अस्मत्‌) BRAG . ` 
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aa) ak 2! ॥रन्त | ay । पनीहि। द्‌ -इतानि । झुस्मतू॥ ३॥ . 


भायमानः ( अध्वरे ) हिंसारहितेः aw ( त्वाम्‌ ) ( पवित्रम्‌) शुद्धम ( ऋषयः) 2 
दर्शिन; (अभरन्त ) धारितवन्तः ( त्वम्‌ ) ( पुनीहि ) शोधय ( दुरितानि ) eee 


( ३)9१४ ) Digitized by Arya 5० थे बह सागर and eGangotri Ho aa [ ued | | 


भावाय-तरद परमात्मा पृथिवी आदि अनन्त लोको का अहितोर | 
सकेपरि शासक है, हे मचुष्यो ! seit की आशा मानकर दुष्कर्मा' a, लार 
-अपने के शुद्ध बनाओ-॥ ३॥ * यौ 
तीहणी राजौ विषासही रक्षोहा विश्वचंबंणि: | 
° है (न. ° IT Pe | 

svat देवानां बलयग्रसैतत्‌ तं त बञ्लासि ज्रसे स्वस्तयै ॥ | 


तीक्ष्णः । राजा | वि-सुवहिः । रक्षः-हा । विश्व-चर्षणिः॥ | रा र 
aid ड 


मोज; । देवानांमू । ay. उशस्‌ Baqi तस तै। es: 


_ बघ्नानि। जरस । स्वस्तय ॥ ४॥ के समा: 


यह [ दृश्यमान ] ( उग्रम्‌ ) उम्र (बलम्‌ ) बल है, (तम्‌) उस [ परमार 
र का (ते) तेरी (जरसे ) स्तुति बढ़ाने [ वा निर्बल्ञता हटाने ] के लिये : 
( स्वस्तये ) मङ्गल के fat ( बघ्चामि ) में धारण करता हूं॥ ४॥ | 


६ ag असिभवे--यड:--कि | अतिशयेन विजयी ( cater ) रादासानां € 
( विश्वचषंणिः ) अ० ४। ३२।४। सवंद्रष्टा ( ओज; ) पराक्रमः ( दैवा 
बिढुषाम्‌ ( बलम्‌ ) सामर्थ्यम्‌ ( उग्रम्‌ ) प्रचण्डम्‌ ( पतत्‌ ) ढश्यमानम्‌ (.. 
२ मात्मानस्‌ ( ते) लघ (बलाम) धारयामि (ace ) जरां स्तुति १५ 
जरां निर्ब्षतां परि हतुः ( स्वस्तये ) म्रह्नलाय ॥ 
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| | [0 ३४ ॥ eo . 


(हण त्यस्‌ । कृणवत्‌ वीर्याणि । दुर्भस्‌ । बिश्रेत्‌ । 
| प्रात्मना । मा । व्यथिष्ठाः ॥ अति-रुयाय । वर्चेषा । अघे । 

। सा - : 

| अन्यान्‌ । सूर्यः-इव । छा । भाहि । ग्र-दिशः । चत; ॥५॥ ` 
| भाषाथ--[ हे मनुष्य! | ( त्वम्‌ ) तू ( दर्भेण ) दम [ शत्र विदारक 

| परमेश्वर ] के साथ ( बोर्याणि ) वीरतायें ( छणवत्‌ ). करता रहे, और (दर्भम) 

| इम [ शत्रुविदारक परमेश्वर ] क्षे ( विश्वत्‌ ) घारण करता इुआ तू ( झात्मना) 

` | शते आत्मा से ( मा व्यथिष्ठाः ) मत व्याकुल हो । ( अध) ओर ( वच॑सा ) 
ते के साथ ( अन्यान्‌ ) दूसरों से ( अतिष्ठाय ) बढ़ जाकर, ( सूर्य: इव ) सूर्य 
के समान (aaa: ) चारो ( प्रदिशः ) बड़ी दिशाओं में ( आ) सक्या (भादि) ' 
। प्रकाशमान et ॥ ५ ॥ | 
|| J भावाय--मजुष्य परमोत्या को हृदय में धारण करके आत्मबळ 
MCAT इप पराक्रमी होकर सब Gare में कीतिं पाबे ॥ ५ ॥ - 

| इति चतुथोऽडुवाक्षः ॥ 


अथ पञ्चमोऽनुवाकः ॥ 
- . FRY ३४ ॥ त अ क 
रयड तती | 

a | जङ्गिडो देवता ॥ १, २, ८ निचुदडुष्डुप्‌। ३-3, & १० HFT ॥ 


a | पः | सं-( दभण ) शत्रुविदारकेण परमेश्वरेण (cam) ( छृणवत्‌ ) ae 

स्थ प्रथमपुरुषः । त्व कणव; | छूर्याः ( वीर्याण) वीरकमोणि . 
र प्‌ ( आव विदारक परमात्मानम्‌ ( बिश्नत्‌ ) चारयन्‌ ( आत्मना ) स्वात्म- | 
म्‌) if नीः (व्यथिष्ठाः ) ब्यथ ताडने । व्यथां मा कुंद ( अतिष्ठाय ) अति 2 
|) ||) अस्मभूय ( घचेसा ) तेजसा ( अन्यान्‌ ) शून (सूर्यः) (इव) यथा | 
॥,६भिम्‌ ( कतात्‌ ( भाहि ) दीप्यस्व ( प्रदिशः ) अत्यन्तसंयोगे द्वितीया। | 
SN र 'दिदिशोः ( अतसः ) चतुःसंख्याकाः ॥ | MR | 


aw 
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जंडगिडोऽसि जङ्गिडो रक्षिताखि जङ्गिडः । 

{दवपाच्चतुष्पादुर्माक सव Tag जङ्गिडः ॥ Qu 
जङ गिड/। असि ॥ जऊनिड । रक्षि ता! STS | We fase 
पात्‌ \ चतुः-पातू | mening । सवस । रक्षत । जङ्गिडः ॥। ं | 
` भाषार्थ-[ हे औषध ! ] तू ( जङ्गिडः ) जङ्ञिऽ [ संचार करने घाला] | बदरान्‌ 
( जङ्गिड; ) जन्लिंड [ संचार करने वाला औषध ] ( अलि ) है, तू ( जज्गिइः ) | रसं 
जञङ्किड [ संचार करने वाला ] ( रक्षिता) tae (aft ) है। ( ज्ञङ्गिडः ) जङ्गिह पतो 
_ [ संचार करने वाला औषध ] ( अस्माकम्‌ ) हमारे ;( खर्वम्‌) सव ( द्विपात्‌) | 
- tara और .( चतुष्पात्‌ ) चौपाये की ( रक्षतु ) रक्ता करे ॥ १॥ | 
भावार्थ--जज्ञिड उत्तम औषध विशेष शरीर में प्रविष्ट होकर मणि [हुत) २ 
का संचार कर॒के रोग को मिटाता है, age उसके सेवन से स 

बढ़ाव ॥ १ ॥ 
इस सूक्त का मिलान करो--अ० २। ४ | १-६ ॥ 
या गत्स्य॑स्तिपञ्चाशीः Ya कृत्याक तश्च ये । 


wala विनक्त तेजसाऽरसां जङ्गिडर्करत्‌॥ २॥ त र 
१ || | 


याः । गत्स्य; | चि-पज्चाशो: | शतस्‌ । कत्या-क्तः | हग, 
सर्वान्‌ । विनक्त । तजसः। अरसान्‌ । जङ्गिडः | कः 


भाषार्थ--( याः ) जो ( त्रिपच्चाशीः ) तीन वार पचाख [छा | 
अर्थात्‌ असंख्य ] ( ग्रृत्स्यः ) ललचाने. वाली [ पीड़ाये ] ( च ) anc Ci bes 
रन नकल कर न ane हे 


- १--( age: ) अ० २। ४। १ । अज्िरशिशिरशिथिल० | उ० £ 
गमेर्यङ्लुगन्तात्‌-किरच्‌ स च डित्‌, रस्य डः | जङ्गम; | रुधिरसंचार् 
चिशेषः ( असि ) ( जङ्गिडः ) ( रक्षिता ) रक्षकः ( असि ) (जङ्गिड :) 
` पादद्वयोपेतं प्राणिजातम्‌ ( चतुष्पात्‌ ) पाद्चतुष्टयोपेतं meat 
 ' ( अस्माकम्‌) ( स्ंम्‌ ) (cag ) पात्रयतु ( जङ्ञिङः ) ॥ म 2 
बन = .. २--( at ) ( गृत्स्य; ) गृधिपण्योद्क च । go ३ । ६६ । 

पयाम्‌--सप्रत्यय।, कित्‌ घस्य द, डीप | गर्धेनशीलाः पीडाः 
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: | ३४ [ ३२३ ] श ATS ॥ १४ ॥ ( 3,929 ) 


टी Sn 


eo 
(at) सै [ बहुत ] ( wart: ) दुःख करने वाले [ रोग ] हैं । (जङ्गि 

| शीड [संचार करने वाला ster] ( सर्चान्‌) उन सत्र [ रोगो] को 
(तेजसः ) [ उनके ] प्रभाव से ( विनक्तु ) अलग करे और ( रसान.) नीर 
[निष्प्रभाव ] ( करत्‌ ) कर देवे ॥ २॥ 


इति. 
"डु; uy 7 
ने eran] | विद्वान जन आत्मिक और शारीरिक क्लेशों को हटाव ॥ २॥ 
जङ्गिडः) | ग्रस कचिस नादम॑रसाः wa विखंसः 

| Mel | उपेतो जङ्गिडासतिमिषसस्तेव शातय ॥ ३ ॥ `. 
RAT कचिसस्‌ । नादस्‌ । अ॒र॒साः। am वि-स्रसः। अपं । 


nist जङ्‌ गिड॒ । अमतिम्‌ । इषुस्‌ । अश्तां-इव। शात यं ign 


| | ' भाषाय--( अरलम्‌ ) नीरस [. निष्प्रभाव ], (कृत्रिमम्‌) बनावटी 
| (गुम) ध्वनि को, और ( scan: ) नोरख [ निष्प्रभाव ] ( सप्त ) सात [दो 

है Vi ॥ दो नथने, दो आंखें और एक सुख में की ] (free: ) विचल करने 

i [ निबलताओं ] को और ( अमतिम्‌) ga दुधि के ( इतः ) इस [ रोगी]. 

i जङ्गिड ) हे अङ्गिड | [ संचार करने वाले औषध ] ( अस्ता इव ) धनु 
॥ के समान ( इषुम्‌ ) बाण के ( अप शातय ) दूर गिरा दे॥ ३॥ | 


ed 
॥थ डर्‌ । टित्वादु कोप्‌ | त्रिवारं पञ्चाशतसंख्याकाः | असंख्याः ( कृत्या 


। ) कती छेदने -क्यप्‌, , टाप्‌--करोतेः-क्किप | उपद्ववकर्तारो रोगाः ( च ) 
) ( सर्वान्‌) समस्तान्‌ रोगांन ( विनक्तु ) विचिर्‌ पूथगभावे । पृथक्‌ करोतु 


F | संचारकः ( करत्‌) कुर्यात्‌ ॥ 

| „ रै--( अरसस्‌ ) निष्प्रभावम्‌ ( इत्रिमम्‌) क्रियया निवृत्तम्‌ ( नादमू ) 
मि (ater) निष्प्रभावः (सप्त ) सप्तसंख्याक्राः । शीर्षणयसप्तगोलक-* 

नथनी: ( विस्रसः ) ae: छिप । विचालनशीला निर्षलताः ( अप ) द्र 


> 
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भावाय--जैसे जङ्गिड औषध अनेक रोगों को नाश करता है, वैसे ही 


अस्मात्‌ । रुग्‌णात्‌ ( जङ्गिडः) म० १। दे संचारकोषध ( अमतिम्‌) . = है 
चिम्‌ ( इषुम्‌ ) वाणम्‌ ( अस्ता) इघुक्षेप्ता ( इव) यथा. (श्तयः) दुख्‌ ` 
ष्‌ 'उणिचि लो; | नाशय । अपगमय ॥ Fe कील सक 


= 5 FRC a ad Poe 
हँ ७ टो १ छि ३ सर = 


eo 
aa 


न ( ort ) 0004 by Arya Sam ETE nd eGangotri Fo ३४ [ Wo 


—— 


iB भावाथ-रोग के कारण से जै शब्द में, इन्द्रियों मे और 
rf विकार हो जाता है, बंद जङ्गिड ओषधि के सेवन से अच्छा होता है॥ ३१ 
कत्याद्रषण एवायसयों अरातिहूषणः । 


अयो सहेरुवाञ्जङ्गिड: TU Wate तारिषत्‌ ॥ ४॥ 


कुत्या-टूषैणः । एव | अयम्‌ । अथो इति were, | 
अथो इति । सह॑स्वान्‌ । जङ्गिडः! म । नः । आएपि। | 


- तारिषत्‌ ॥ ४ ॥ 
भाषार्थ--( अयम्‌ ) यह [ पदार्थ ] ( एव ) निश्चय करके (छ| 

षणः ) पीड़ाओं का नाश करने वाला ( अथो ) ओर भी (अरातिदूषणः) 
मिटाने वाला है | ( श्रथो ) ) और भी ( सहस्त्रान्‌) वह महाबली ( जसि 
जङ्गिड[ संचार करने घाला ओषध ] ( न; ) हमारे ( आयू षि ) जीवनो के||| 
तारिषत्‌ ) बढ़ावे ॥ ४ ॥ | 
 __ भावाय-मडुष्य उत्तम औषध जज्गिड के सेवन से रोगो का 
करके आत्मिक और शारीरिक स्वास्थ्य बढ़ाघें ॥ ४॥ | 
यदद मन्त्र कुछ भेद से आ चुका है-अ० २।४।६॥ 

स जेङ्गिडस्य महिमा परि णाः पातु घिशवतंः | 
विष्कन्धं येनं सासह संस्कन्धमाज आजसा ॥ ५॥ | | लम्‌ 


स: ज॒ङ्गिडस्यं । सहिमा । परि । र: । पात १ विइवतः॥| वि+ 
= (aa 
वि-स्कन्धस्‌ । येन । ससह । संप-स्कन्धस । औज। ओज | वातर 


आषाय-( जकिडस्य ) जङ्गिड [ संचार करने वाले औषध ] q 


= 6 


| ४--( कृत्यादषणः ) पोडानां खण्डयिता ( णेव) ( अयम 
(अथो ) अपि च ( अरातिदूषणः ) अदानशीलताया नाशकः ( sat) 
` ` स्वान्‌) बलवान्‌ ( जङ्गिडः ) म० १ | संचारक आषधविशेषः ( गः 
_ (आयृषिः) ज्ञोवनानि ( प्र तारिषत्‌) प्रवध येत ॥ ह 

५--( सः ) पूर्वोक्तः ( जङ्गिङस्यं ) लंचारकः हौषधस्य ( म 
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| | ow [ epee eRe SATS Ue ( ३,७२९ ) 


| arg ) पालती रहे । (येन) जिस [ महिमा ] से ( ओजः) पराक्रम रूप उस 
| ales ]ने ( आजला) बलपूवक ( विष्कन्धम्‌) विष्क्रन्ध [ विशेष सुखाने 
| वाले बात रोग ] के और ( संस्कन्धम्‌ ) संस्कन्ध [ सब शरीर में व्यापने वाले 
| । प्रावात रोग ] को ( ससह ) दबाया है ॥ ५ ॥ 


भावाथ-जङ्गिड औषध के उपयोग से सव प्रकार के वात (रोग | | 
) मिटते हे ॥ ५ ॥ 

| fagt देवा अंजनयन्‌ निष्ठितं सस्यासंथि । 

` | तम स्वाङ्गिरा इति ब्राह्म॒णाः पूर्व्या fag: ॥६॥ ` 

wl fa: । त्वा । देवाः । अजनयन्‌ । नि-स्थितस्‌ । - शूस्याँस्‌ । 


wen <n sw SN 


a, | धि ॥ तस्‌ । ऊ_ इति । त्वा । अङ्गिराः । इति । ब्राह्मणा: 
: (5 । fag: ॥६॥ ee 
|. | | _ भाषाय-[ हे औषध! ] (देवाः) विद्वानो ने ( भस्याम्‌) भूमि में 

; | मि ) भले प्रकार ( निष्ठितम्‌), जमे हुये (त्वा) तुझ को ( त्रिः) तीनबार 
| | जोतने, बोने और सींचने से ] ( अजनयन्‌) उत्पन्न किया है। (उ) और | 
a पूर्व्या ) प्राचीन ( ब्राह्मणाः ) विद्वान्‌ वैद्य लोग -( तम्‌ त्वा ) उस तुक को 
| fae: ) जानते हे--(अज्ञिराः-इति) कि यह अङ्गिरा [बड़ा व्यापन शील] है।।६॥ 


~ 


| | त्वम्‌ ( न; ) अस्मान्‌ ( परिपातु ) पालयतु ( fagaa: ) सवतः (विष्कन्ध्रम-) 


चझ्वतः|| वि--स्कन्दिर गतिशोषणयोः-घञ्‌ , दस्य धः । विशेषेण शोषक वातरोगम्‌ 
ay) (येन) महिम्ना ( ससह ) अभिवभूव ( संस्कन्धम्‌ ). समस्तशरीरव्यापक 
ह. | [तरोगम्‌ ( ओजः ) पराक्रमरूपो जङ्गिडः ( ओजसा ) प्रभावेण ॥ _ 
औषध ] / | ६--( त्रिः.) त्रिवारम्‌ । कषणवपनसेचनेन (eat ) त्वाम्‌ ( देवाः ) 
विद्वांसः ( अज्ञनयन्‌ ) उत्पादयन्‌, ( निष्ठितम्‌) दृढ' स्थितम्‌ (भूम्याम्‌) पथि 
थो) (| sary ( अधि ). अधिकारपूवंकम्‌ (. तम्‌) ताडशम्‌ (.ड ), च. (त्वा ) खाम्‌ 
|. ( अङ्गिरः ) अ० २। १५। ४ । अङ्गतेरसिरिरुडागमश्च | उ० ४। २३६ । अगि 
|. गतौ--असि, इरुडागमः । व्यापनशीलः (.इति ), वाक्यपूरणः ( शाह्मणाः ) 
विद्वांसो, Far: ( पूर्व्या: ) पूर्वजाः (fag: ), जानन्ति ॥ 
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a ar भावार्थ बड़े बड़े वैध लोग जङ्गिड औषध के प्रभाव को सप बड़े वैद्य लोग जङ्गिड औषध के प्रभाव को सदा से ae 
~ : पे र 
सौर उसकी प्राप्ति का उपाय करते रहे हे ॥६॥ 

न त्वा पूर्वा ओषधयो न त्वां तरन्ति या नवां:। 


` विर्बांध उद्रो जङ्गिडः परिपाणः सुसङ्गलः ॥ ७ ॥ 


न। त्वा । पवा ओषधयः न । त्या । तर॒न्ति । या; नव | ae & 
बि-बाधः । उग्रः जङ्गिडः । परि-पानः । स-सङ्ग लेः non | उग्र 
| | 
भाषाथ--( न) न तौ (त्वा) तुझ से ( पूर्वाः ) पहिली और (न) | 


न (त्वां) तुक से ( याः) जो ( नवाः ) नवीन ( आओषधयः ) ओषधं हे, (त. | 
स्ति) वे बढ़ कर हैं। ( जङ्गिड; ) जङ्ञिड [ संसारक औषध ] ( विबाध, ) | 
[ रोगो का ] विशेष रोकने वाला, (se) उग्र ( परिपाणः ) सर्घथा रा द्धौ 
आर (ZARA: ) बड़ा मङ्गलकारी हे॥७॥ N Im, ere 
भावाय-जज्ञिड औषध सब औषधों मैं श्रेष्ठ और बड़ा स्वास | || 
कारक है॥७॥” ` ` ` |) च 
I IM 

अर्थोपदान. भगवो जड्डिडामितवीर्य । 
UWA TIT ग्रसत उपन्द्रा वीय ददौ uc 
` प्रय । उप-दान । भग -वः। जड़गिड। अमित-घीर्य ॥ पुणी ९(॥ & 


। | 


ते Sat: । ग्॒स॒ते । उप । इन्द्रः । वीथेस्‌ । ददौ ॥ ८॥ | ज 


भाषाय--( अथ ) और, ( उपदान )हे ग्रहण करने योग्य !( अगबः| |~ 5 
a पेश्वर्य वान्‌! ( अमितवीये.) हे अपरिमित सामर्थ्य वाले ! ( जङ्गिडं a | 


' ७--( न ) निषेधे (त्वा ) (gat: ) आद्याः (न) (त्वा) ( तरन्ति) Ta दद 
अंभिभषस्ति ( याः ) ओषधयः ( नवा; ) नूतनाः ( चिबाधः ) विशेषेण बाधं a 
(emt ) प्रचण्ड ( जङ्गिडः ) म० १ | संचारक औषधविशेषः (Tee | ( ६ 


सवेतो रक्षकः ( सुमङ्गलः ) बहुमङ्गलकर: | न्‌, ब 


| 
: 2 ही घन्‌ ( जङ्गिड ) भ०१। हे संचारशील हष, ( झमितवीय ) ६ 
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[ Wo] | १०३० [ ५४० एनावश कारंडस्‌ ॥ ९०॥ ( ३,३१९) - 
बा र लसल 
।सेजञान्ते | gee! [ संचार करने वाले अष ] (उग्राः) तेजस्वी लोग (ते) तेरा 
| (ब्रते ) ग्रास करते हैं, [इस लिये ] ( इन्द्रः) इन्द्र [परम पेश्वयंबान्‌ 

`| जगदीश्वर ] ने ( पुरा ) पहिले काल में [ तुझे ] ( वीर्यम्‌ ) सामर्थ्य (उप ददौ) 
| दया है॥८॥ 
| 5: सावाय-परमात्मा ने यह बिचार कर कि जङ्गिड औषध सर्वोपकारी 

॥ नवाः | होवे उसको पहिले ही ले बड़ा प्रभावशाली बनाया है ॥ ८ ॥ 


स्वास: भाषाय--( वनस्पते ) हे वनस्पति | [ सेवा करने वालों के रक्षक ] 

ग १ | |) तुझ को (sa: ) उद्र ( इन्द्रः ) इन्द्र [ परम पेश्वर्यचान्‌ जगदीश्वर गु: 
Wives) दी ( ओज्मानम्‌) बल. (. आ ) सब आर से ( दधौ) दिया है। _ 
he ) हे ओषधि ! (सर्वाः ) सब ( अमोवाः ) पीड़ाओं का ( चातयन्‌ ) 
of 5 | करता हुआ तू ( रक्षांसि ) राक्षसों [ रोग wast ] को (af) 

॥ पर ९॥॥ &॥ 
क भावाथ-मडष्य जङ्गिड औषध के सेबन से लब रोगां का नाश करके 
जन्तुओं का भी नाश we ॥ &॥ 


oa Ta TUTOR नात्या RE ED 


CPt) पूर्वकाले ( ते ) तव ( उग्राः ) तेजस्विनः पुरुषाः (aed) अदादिः । 

| pelea | सेवन्ते ( इन्द्रः ) परसैश्वये वान्‌ जगदीश्वर; ( वीर्यम्‌ ) प्रभावम्‌ | 
तरन्ति) ऐप ददौ ) प्रदत्तवान्‌ ॥ ` 
बाध ६--( उग्रः ) प्रचण्डः ( ते ) तुभ्यम्‌ ( वनस्पते ) हे बनानां सेवका 


नि, बलोप;; यद्वा ओज बले--मनिन्‌ । सामर्थ्यम्‌ (या ) समन्तात्‌ ( दधौ) _ ड 
| "(अमीवाः ) पीडा! ( सर्वाः). ( चातयन््‌) नाशयन्‌ ( जहि') मारय ल 
[प्रम TC Rie ) URI | रागजन्तुन्‌ ( झोषधे)॥ = es न RS 
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We] | १०३ 

भावार्थ उड़े बड़े वैध लोग जङ्गिड औषध के प्रभाव को सव बड़े वैद्य लोग जङ्गिड औषध के प्रभाव को.सदा से ज्ञाने | fee ! 

र उसकी प्राप्ति का उपाय करते रदे हैं ॥ ६ ॥ a 

न त्वा gat ओषधयो न त्वां तरन्ति या नवा:। | जगदीश 
fata SIT जङ्गिडः परिपाणः सुसङ्गलः ॥ ७ ॥ ` | pare 
* ® भ्‌ 


न। त्वा । पू वाः! झोष धयः न । त्या । त्रन्ति । या! aly a2, उस 
बि-बांधः । उग्र: जङ्गिडः । परि-पानः | सन्मङ्ग ल॑; ॥ ५॥ |गर त्‌ 


भाषाय-( न) न तौ (त्वा) तुक से ( पूर्वाः ) पहिली और (न) | गरमी 
| न (त्वा) तुझ से ( या!) जो ( नवा! ) नवीन ( ओषधयः ) ओषधे हैं, (तर 
. न्ति) वे बढ़ कर हैं। ( जङ्गिडः ) जज्ञिड [ संचारक औषध ] ( विबाध | Ef: 
[ रोगो का ] विशेष रोकने वाला, ( उग्रः) oa ( परिपाणः ) सर्घथा zn दुधी ॥ 
आर ( सुमङ्गलः ) बड़ा मङ्गलकारी है ॥ ७॥ १ 


भावाथय--जङ्गिड ओषध सब ओऔषधो में श्रेष्ठ और बडा स्वार Wi | 


. करक है॥'७॥ | - 0) तफ 
| झर्योपदान. भगवे! जङ्गिडासितवीय । : ||| र 
5 षः 

[ प्रा.त उग्रा ग्रसत उपन्द्रा वीय ददौ ॥ ८॥ || करता 


| ` अंयं। उप-दान । भग-वः | जङ्गिंड। अभिंत-वीर्य ॥ Toil &॥ 
| ` ते। BIT ।ग्रसते i उप) इन्द्रः । वीयस्‌ । ददौ ॥८॥ | कर 

; FE TS 
भाषायं--( अथ ) और, ( उपदान )हे way करने योग्य! (भग | ¬ 
| दे ऐशवर्यबान,] ( अमितवीर्य.) हे अपरिमित सामर्थ्यं वाले ! ( जहिंड) |) पू 
| ES. ॥_. ७--( न) निषेधे (त्वा) ( पूर्वा: ) आद्याः (न) (त्वा). ( तरत) प ददौ ` 
। अंसिभवन्ति ( याः ) ओषधयः ( नवा; ) नूतनाः ( विबाधः ) विशेषेण बाध हु. पे 


| = ९ उमा) sae! (fe ) म० १ । संचारक औषधविशेषः ( परिपा | (इष्ठ 
फि व रक्षक: ( Gaye: ) बहुमङ्गलकरः ॥ ; 
Cat ) प च। उपदान ) हे स्वीकरणीय ( भगवः) 


घन्‌ ( afte ) म० १।हे 
ल्क q saat 
eat sess : _ €C-0.In Public जशी भ aha a ya तृतीय, ) द्र 


कित हँ ee 


ह.) (4 
2 ३ | a 
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[ ] qo ३४ [ ५५० | वश काण्ड्स ॥ १८ a ( | 9३९ j 3 


>on 


= त 
Gans | gee | [ संचार करने वाले औषध ] ( उग्राः ) तेजस्वी लोग (ते) तेरा 
(ग्रसते ) प्रास करते हैं, [इस fart] ( इन्द्रः ) इन्द्र [ परम पेश्वर्यवान्‌ 
जगदीश्वर ] ने ( पुरा ) पहिले काल में [ तुझे ] ( वीर्यम्‌ ) सामर्थ्य (उप द्दौ) 
द्विया है॥ ८ ॥ 
| „  भावाथ-परमात्मा ने यह विचार कर कि जङ्गिङ औषध सर्वोपकारी 
mati हेवे, उसको पहिले ही ले बड़ा प्रभावशाली बनाया है ॥ ८ ॥ 


| 9॥ [greg त वनस्पत इन्द्र ओज्मानसा द॑धौ । 


न] | ग्रमोवाः स्वाश्चातय जहि रक्षांस्योषधे ॥ ८ ॥ 
१( 


[बा 
 रक्न| दधौ ॥ असीवाः। सर्वा; । चातयन । जहि । रक्षासि 


Buea डं 
भाषाय--( वनस्पते ) हे वनस्पति | [ सेवा करने वालो के रक्षक ] ५ 


| hi ) तुझ को ( उघ्रः ) उग्र ( इन्द्रः ) इन्द्र [परम ऐेश्वर्यथान जगदोश्बर ] 
Mt पि ) दी ( थोज्मानम्‌) बल : (आ ) सब आर सै ( दधौ) दिया है. 


s 
oJ \ \ 
Piru ~ oss; SN 


| अः इत्‌ । ते। व॒नस्प॒ते। sees) सोज्मानस | आ । | 


| 


॥॥षघे ) हे ओषधि ! ( सर्वाः ) सब ( अमोवाः ) पीड़ाओं को ( चातयन्‌ ) 
| | करतां हुआ तू ( रक्षांसि ) राक्षसों [ रोग जन्तुम ] को ( जहि ) 
Gell & ॥ ४ ही 
ग ' भावाय--मलुष्य जङ्गिड औषध के सेघन से लब रोगों फा नाश करके -॥ 
` गिजन्तुओो का भी नाश कर ॥ &॥ | 


इड ) |) पूर्वकाले ( ते ) तव ( उग्राः ) तेजस्विनः पुरुषाः (aaa) अदादिः | 
- JN Helfer | सेवन्ते ( इन्द्रः ) परमैश्वर्यं वान्‌ जगदीश्वरः ( वीर्थम ) प्रभाषम्‌ | 
रत्तिं a ददौ ) प्रदत्तवान्‌ ॥ ` के 
| ६--( sa: ) प्रचण्ड; ( ते ) तुभ्यम्‌ ( वनस्पते ) हे घनानां avant 

कै ( इन्द्रः) परमैश्वयंधान्‌ जगदीश्वरः ( ओज्मानम्‌) डब्ज झाजवे- 
"च. बलोपः; यद्वा ओज बले--मनिन्‌ ।.सामथ्यम्‌ ( आ ) समन्तात्‌ (दधौ) | 
| अमीवाः ) पीडः ( सर्वा; ). ( चातयन्‌) नाशयन्‌ (जदि) मारय | 
केस) र।छलान्‌ । रागजन्तून्‌ (ओषधे) ॥ _ क्क 2:22 
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१८६६६ ७... -- र्‍या वयो 
aria विशरीक TAT पृष्टयामयस्‌ । 
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५ 


or DCU ० ९ 


१ _ रः ४ 2 | 
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तक्माने विश्वशारदमरुसां जङ्गि ड ERT ॥ ९० ॥ ` 

आ-शरीकस्‌। वि-शंरीकस्‌ | बुलासस्‌ । प्टि-जञास॒ययू॥ | a 

avartg । विशव-शारदस्‌ । अरखान्‌ । जडणि डः। करत देवाः 
भाषार्थ-( आशरीकम्‌ ) आशरीक [ शरीर कुचल डालने वाले tn | 


को ( विशरीकम्‌) विशरीक [शरीर ताड़ डालने वाले रोग ] को, ( बलासम्‌|| ताम ( २ 
बलाल [ बल के गिराने वाले सन्निपात कफ आदि रोग ] को, ( पृष्ट्यामगप| fre | 


प्री [ वा छाती ] की पीड़ा को, (विश्वशारद्म्‌ ) सब शरीर में चकत्ते ह 
वाले ( तकमानम्‌ ) जीवन के कष्ट देने वाले ज्वर को [इन सब रोगों सो क्नाने । 


, ` (जङ्गिडः ) जङ्गिड [संचार करने वाला औषध ] ( अरान्‌ ) नीरस [नि ह । १ | 


भाव ] ( करत्‌) करे ॥ १०॥ $ -y 
भावार्य-जन्गिड औषध के सेवन से शरीर के अनेक रोग निष 
हो जाते हैँ ॥ १० ॥ | 


Ali i 
. पूक्तस्‌ ३९ ॥ तो 
१-५॥ जङ्गिडे। देवता ॥ १, ५ अनुष्टुप्‌; २ निचद्युष्डुप; ३ निचूर हिता य 
पङ्क्तिः; ४ frag त्रिष्डुप्‌ ॥ ; । ma 
सवरक्षोपदेशः--सब की रक्षा का उपदेश ॥ ङ द्ध Tr । 


a ०--(आशरीकम्‌ ) कषिदूषिभ्यामीकन्‌ | ड० ४। १६ | आङः fe प्रौषध ] 
याम्‌ ईकन्‌ | सम्यक शरीरस्य मढ्नशीलम्‌ ( विशरीकम्‌ ) विशेषेण १. 


खण्डयितारम्‌ ( बलालम्‌ ) अ० ४। &। ८। बल--अलु घेपणे-भण, । .. | : 


पेप्तारम | सन्निपातर्लेष्मविकारम्‌ ( पृष्ट्यामयम्‌) अ० २। ७ ५४४ ||ऽच्चारय 


क्तिच्‌ एष्टेः पश्‍वेस्ध्नो वक्षःस्थलस्य वा आमयं रोगम्‌ ( तक्मानम्‌) ^ | दौषधवि 
२4 । १ । तकि क्रच्छूजीवने-मनिन्‌ | कच्छुज्ञीवनकारियं ज्वरम्‌ ( विस्व || चक्रुः ) 
_ अ०.8 | ८। ६। शार दौबल्ये-अच्‌, यद्वा श हिंसायाम्‌-घञू+ ददाते FE | 


जार Fi 
बंस्मिन्‌ शरीरे कबु रवर्ण ददातीति तम्‌ ( अरान्‌ ) निष्प्रभावार (: ee २ 
Bort] ओषधविशेष; ) RE. वेशेषः । 
CC-0.In Public Domain तूर कयात! aha Vidyalaya ‘Collection ie ५ i 
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| १० ३६ [ ९९९ नविर्श RUST ॥ १८॥ ( ३,०३३ ) 


| देवा: । यस्‌ । चक्र: । भेष॒जम्‌ । श्रे । विस्कन्ध-टूषणस्‌ ug 


¢ 2 
| भाषाय-( इन्द्रस्य ) इन्द्र [ परम ऐश्वर्यवान्‌ परमात्मा ] का ( नाम) 
बढासप| ताम ( ग्रहुणन्तः ) लेते हुये ( ऋषयः ) ऋषियों [ तत््वद्शियों ] ने ( जङ्गिडम्‌ ) 


हि. ( afee [ संचार करने वाले औषध ]को (ददुः) दिया है। (aq) जिसको 
WY (at: ) विद्वानों ने ( अग्रे) पहिले से ( विष्कन्धदूषणम्‌ ) विष्कन्ध [ विशेष 

॥ दलाने वाले बात रोग ] का मिटाने वाला ( भेषजम्‌) औषध ( चक्रः ) किया 

ten | | : | 


॥ 4 भावाय--तत्त्वदर्शी वैद्या ने परमेश्‍वर की सृष्टि में खोज लगाते लगाते 


4 
हि 


| हर MCT को बड़ा अद्भुत माना है ॥ १॥ 
||| इस सुरू का मिलान करो गत सूक्त से तथा-ग्रथवे का० २। ४ से ॥- 
Wt रक्षतु जङ्गि डो ध॑नपालो धनेव। 


WA . ° iS} 
सवा यं Meret: परिपाण॑सरातिहस्‌ ॥२॥ 


- 


१--( इष्द्रस्य ) परभैश्वर्यवतः परमैश्वरस्य ( नाम ) ( गृह्णन्तः ) 


q ॥ | चारयन्तः ( ऋषयः ) तत्तद शिनः ( जङ्गिडम्‌ ):सू० ३४। १ | संचारशीलं | 
ee हौषधविशेषम्‌ ( ददुः ) दत्तवन्तः ( देवा: ) विद्यांसः ( यम्‌ ) wey 


डी । चक्र; ) कृतवत्तः ( भेषजम्‌ ) औषधम्‌ (अग्रे) आदी (चिष्कन्धदूषणम्‌ ) 
८% |” रे४ । ५ । विशेषेण शोषकस्य घातरोगस्य खण्डयितारम्‌ ॥ 
विरोष 
CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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£ बिट Rl है 
Ges. ee, 


E । ] ails RS part Sas 
| दुन्द्रस्य । नासं । गह न्त. | ऋषयः जङ्गि डस्‌ | qa: ॥ ८ 


२--( खः ) ताइशः ( नः) अस्मान्‌ ( रक्षतु ) पालयतु ( जङ्गिडः ) औष- >>" 
' ( धनपाल: ) घवरक्षकः । कोशाध्यक्षः ( घना ) धनाति ( इव) बथा | 


२ ( प ३,9३४ ) Digitized by ayo SEER ABER inc and eGarQbii: ३५ [ ५११ ] - | | 


a न क छाला en छाक re... | 
रक्तक ( धना ) धनौ की ( यम्‌) जिल [-ओषध | को ( देवाः ) कामनायोग्य | 


ss ( पापक्तत्वानम्‌ ) शीङ्कुशिरुहि७ | उ० ४ । ११७ । पाप क 
कनिपू । पापकतोरम्‌ ( धागमम्‌) अहं प्राप्तवानस्मि (तान्‌) (त्वम्‌) (स 


| ` यस्मिन्‌ तत्‌ सम्बुद्धौ ( प्रतिबोधेन ) लावधानत्वेन | चेतन्येनं ( नाशयः 
८२ पपा: ) सवेता रचाकः ( अलि) ( जङ्गिडः ) संचारशील औषधविशेषः 


( ब्रह्मणाः ) वेदज्ञानियो ने ( अरातिहम्‌ ) शन्रुनाशक ( परिपाणम्‌ ) महारत्न | | 


(चक्रः ) किया है ॥ २॥ | ] 
` भावार्य-मञ्ञय विद्वानों के परीक्षित औषध जङ्गिड का सेवन करके | 


रोगों से अपनी रक्षा करे, जैसे कोशाध्यक्ष दानि से कोश की रक्षा करता है); | 
cele: gate, चक्ष: पापकृ त्वांनसाग सम्‌ । तांस्त्वं see. | 
sat प्रतोबोधेनं नाशय परिपाणोऽसि जङ्गिडः ॥ ३॥ 


दः-हादे; । सम्‌-घोरश्‌। चक्षः । पृरपु-कुत्वानसू। आ। |, 
अग सस्‌ ॥ तान्‌ | त्वभ्‌ | सहस््रचक्षो दृ ति सहस्र-चक्षः। | 


पाणः ) मदारक्षक ( wre: ) जङ्गिड [ संचार करने वाला क्रोषच | ( असि | 
है ॥ ३॥ || 

भावार्य-जो मनुष्य जक्लिड का सेघन करते हैं, वे महाबली EN | 
DAB का नाश करते हैं ॥ ३॥ pete 


— a 
ee 


ee 


( देवाः ) कमनीयाः (यम्‌) जङ्गिडम्‌ ( चक्रुः) Hated ( ब्राह्मणा: ) वे (4 
ज्ञानिनः ( परिपाणम्‌) सर्वतो रक्षकम्‌ ( अरातिहम्‌ ) शत्रुहन्तारम्‌॥ 8 
३ ( gett: ) दुष्ह्द्यान्‌ ( संघेरम्‌ ) अतिभयानकम ( चल्नु: ) 


हा 


अृस्शीङ्०। so ti ७। चक्षिङ्‌ दर्शने--उप्रत्ययः | सहस्नप्रकारे निः यरि 
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3 | itized by Ama SamakRouedation Chennai and eGangotri ० छ | र 
(९ ३९ [ ९५९ ] कानावश काणडम ॥ १८ ॥ (३,७३५ ) 


ee 9०००, 
en, 


Pee. परि € ळा 
Jota दवः परि मा पृथिव्याः पथ्‌ न्तरिक्षात परि मा 
| बौठद्स्य; । परि सा भतात्‌ परि सोत wate दिशादिशो - ` 


= agit डः पात्वुझ्सान्‌ ॥ ४ ॥ 


परि। सा । fea: । परि । सा । पथिव्याः । परि । अन्तः 
fferrq । परि । सा। वीरुत्‌-भ्यः ॥ परि । सा। भतात्‌ । 
। परि। सा। sat भव्यांत्‌। ढिशः-दिश; । जुङ्गि डः । 

| प्रातु । अस्मान्‌ ॥ ४ ॥ 


| 
| 
i 
f 
£ 
है 
४ 


भाषायथ--( ar) सुके ( दिवः ) सूर्य से ( परि ) सर्वथा, (ar) मुझे 


। i तातू ) वर्तमान से ( परि ) सर्वथा, ( उत ) और (at) मुझे ( भव्यात्‌ ) 
॥॥१॥ष्यत्‌ से ( परि ) सर्वथा और ( दिशोदिशः ) प्रत्येक दिशा से (अस्मान) - | 
Haar का ( जङ्गिडः) जङ्गिड [ संचार करने वाला औषध] (पाहु) 


| भावाय-मजुष्यो का चाहिये कि सब स्थानो और सब कालौ के » ai 
है कूल जंज्गिड औषध के सेवन से अपनी और अपने हितकॉरेयो की रक्षा १. 


॥| ४-(परि) सर्वतः ( म्रा) माम्‌ ( द्विः) ) सूयात्‌ ( परि ). ( मा ) ( पथिः | 
६ ) भूमिलोकात्‌ (परि) ( अन्तरिक्तात्‌) मध्यलोकात्‌ (aft) (मा) 
रुट्भ्यः ) विरोहणशीलाभ्य ओषधिभ्यः ( परि ) ( मा) ( भूतात्‌ ) भंवन्ति 7 


5 र ea | | 
( ३,9३६ ) Digitized oy Arve TATA TEES anc and eGangak? ३ [ WR न 


रोगों ] का नाश करने वाले (मणिः ) प्रशंसनीय ( शतवारः ) शतवार | | | यच्मान्‌ 


| 
he ५—( ये ) ( ऋष्णवः ) ग्लाजिस्थश्च ग्स्नुः | पा० ३। ९२ | १३६ | | | आरो 


(करत्‌ ) कुर्यात्‌ ॥ 


_ विश्वधारः-अ० ५ । २७ । ३ । आऔषधविशेषः ( अनीनशत्‌ ) १ 


| qo ३६ 
q ` 


- ७ ~ रै 
ये । ऋ ष्णावः। दे.व-कुताः । यः। उतो इति । aaa Wy | aed: 
सर्वांन्‌ । तात्‌ । विश्व-भषजः । अर्‌सान्‌ । जडूगिड: करत, | 


भाषाथ-( ये) जो ( देवताः) उन्मत्तो के किये हुये ( षणव | erat 4 

ˆ हिंसक व्यवहार हे, (उता) और भी (यः) जो ( अन्यः ) दूसरा [ खोर. शत्‌) 
ब्यवहार | (aaa ) वर्तमान हुआ है । ( तान्‌ सर्वान्‌) डन सव को (विश... 
Sas: ) सर्वोषध ( जङ्गिडः ) जङ्ञिड [ संचार करने वाला औषध ] (अर. | होते हैं, 

' सान्‌) नीरस [ निष्प्रभाव ] ( करत्‌ ) कर ॥ ४॥ | कारण 4 


भावार्थ-जो कोई रोग उन्मत्तौ के कुकर्म अथवा अपने कुपथ्य से | at आ 
उत्पन्न होवे, मनुष्य जज्जिड के सेवन से रोग निवृत्ति करके get रहें ॥५॥ | 

सरृत्तस्‌ ३६ ॥ 

१--६ | शतवारो देवता ॥ १, २ Ag; ३-६ निचुदडुष्ट्प्‌ ॥ ` | i 

रोगनाशोपदेशः-रोगों के नाश का उपदेश ॥ ह ५ कस्य 

शतवाँरो श्रनीनशद्‌ यध्ष्मान्‌ रक्षासि ATT । । 


॥ 
Tare 


आपरोहन्‌ वेसा सह सशणिदुर्णासचातनः ॥ ९ ॥ 
त-बार; | अनौनशत्‌ । यक्ष्मांन्‌ ! रक्षासि । तजसा ॥ || 
आ-रोहन्‌ | वचसा । सह । सणिः | दर्नास-चातनः ॥ ९ ॥ 
भाषाय- ( दुर्णामचातनः ) दुर्नामो [ बुरे नाम वाले बवासीर AM) (it ) नह 


गकोा( 


'हिंसायाम्‌--ग्स्बु | हिंसकब्यघद्दाराः (Sagan) fa कोडाविजिगीषामदाविश|चातनः) 5 


| पचादयच। देचै VAM कता! सम्पादिता ( यः) ( zat ) अपि च ( धै २- 
5 ९ 5 ag ada—faz | वतेमानो बभूव ( Reqs ) इतरो दुष्टव्यवद्दार ( सवा ) । न्तुम्‌ ( 
हिड 


(तान्‌) ( विश्वभेषजः ) सर्वोषधः ( अरसान्‌ ) निष्प्रभावान (ज | Geis 


१--( शतवारः ) प्रत? वञअ चरणे-घञ्ञ। बहुभिव रणी यः eat! 
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| i | 
| । | itized by foundation Chennai and eGangotri 3 | 
gf ५४२ | Talat a काणडस्‌ ॥ १८ ॥ ( ३,७३७ ) 
वि र?” रे 5७ जर्तन्ूटट--2 2 नमन अमल दमकल 
से स्वीकार करने योग्य ओषध विशेष ] ने (वचसा सह ) प्रकाश के साथ 


| (श्रारोहन ) ऊंचे होते इये ( तेजसा ) अपनी तीइणता से ( यदमान्‌ ) राज- 
ant [ क्षयी आदि ] और ( रक्षांसि ) राक्षस [ रोगजन्तुश्रो ]. के ( अनीन- 


ne ee eT 


णवः) | gq) नष्ट कर दिया है ॥ १॥ 
a भावाय--शतवार औषध के सेवन से क्षयी, बचासीर आदि रोग नष्ट 
(अर व होते हैं, ओर घे रोगजन्तु भी नष्ट होते हैं जो शरीर में दाद बवासीर आदि के 


| कारण हैं ॥ १॥ 
| शतवार ओर शतावरी एक ही औषध जान पड़ते हैं जिखके नाम शत- 

थ्य से | मूली आदि हैं ॥ 

५॥ 


शङ्गाभ्यं रक्षा नुदते HAA यातुधान्यः | 
Raa ARH बाधते नेनं पाप्माति तचति ॥ २७ 


५ न्यास । रक्ष:। ATA । AAT | यात-धान्यंः ॥ सध्यन । 
स्‌ । बाधते । न । एनस्‌ । पाण्मा । अति । Tala. ॥२॥ 


||” भाषाय--वह | शतवार ] ( श्टङ्गाभ्याम्‌ ) अपने दोनों सौंगो -[ अगले 
शां ] से ( रक्तः ) राक्षख और ( सूलेन ) जड़ से ( यातुधान्यः ) दुःखदायिनी , 
हेडा को ( लुदते ) ढकेलता हे । ( मध्येन ) मध्य भाग से ( यदमम्‌) राज- 
रै गको ( बांधते.) हटाता है, ( एनम्‌) इसके ( पाप्मा) [ कोई ] अनहित 
र श्र (न ) नहीं ( अति,तत्रति ) दबा सकता है ॥ २॥ 


[सै मान्‌) He २। १० । ५ राजरागान्‌ | क्षयरोगान्‌ ( तेजसा) प्रभावेण .. 
२३ १|| आरोहन्‌ ) अधितिष्ठन्‌ (वचंसा ) प्रकाशेन (सः) ( मणिः ) प्रशस्त; (gute  . 
दावि चातनः) अ० ८। ६। ३। दुणाम्नामर्शआदिरोगाणां नाशक: ॥ | ad 
ait) २--( श्टज्ञाभ्याम्‌ ) श्टङ्गवद्ग्रभागाभ्याम्‌ ( रक्षः). राक्षसम्‌ । रोग ` 
सा) न्तुम्‌ ( चुदते ) प्रेरयति ( मूलेन ) अधः प्रदेशेत्त ( यातुधान्यः) यातुधानोः। 
Gara: पीडाः (.मध्येन ) सध्यभागेन ( यमम्‌ ) राजरोगम्‌ (बाधते ) विलो: | 
|इयति (न) निषेधे ( एनम्‌) शतवारम्‌ ( पाप्मा ) दुष्व्यवहार/ (अति) ES : 
॥अतीत्य ( तत्रति ) त षछुवनतरणयोः-इलुः शश्चेति विकरणद्वयम्‌। तरति | अभि र | ee 


॥ 


- [जो] (wera: ) बड़े हैं, (च) और (ये) जो ( शब्दिनः) महाशब्दा | 


_ डुणाम्नामशेत्रादिरोगाणां हन्ता (मणिः ) प्रशस्तः ( शतवारः ) म? 4 


a A BE बहन ( यद्मान्‌ ) राजरोगान्‌ ( श्रपावपत्‌ ) सर्वथा fafa as 


( 8,9३८ ) Digitized by Arya ग्रव बेद्रभआओ,- and eGango&l 6 ३६ [ WR ] | | 
I 


— 
` ` भावार्थ-इस सर्वोषध का प्रत्येक अङ्ग प्रत्येक रोग को हरता ery 


पो हि 


gee: 


मे यमासा अभ का महान्तो ये च शब्दिनः । 
सवौ दुर्णासहा afer: शंतर्वारे अनीनशत्‌ ॥ ३ ॥ 


आषार्थ- (ये) जो ( यद्मासः) राजरोग ( अर्भकाः ) छोटे और | 


हैं। ( सर्वान्‌) उन सब को ( दुर्णामहा ) gatat [बुरे नाम वाले बवासीर | 
दाद आदि ] के मिटाने हारे, ( मणिः ) प्रशंसनीय ( शतवारः ) शतवार [ मतर । दु नाह 
१ ] ने ( अनीनशत्‌) नष्ट करदियाहे॥२॥ ५ | | 
आावार्थ छोटे बड़े राजरोग आदि और वे रोग जिनसे शरीर || र 
खुजली वा चरचराहट शब्द होता है, mane औषध से सब नष्ट हो जे 
eran 


शतं वीरानजनयच्ळतं यह्सानपावपत | 
quien: सर्वान्‌ हत्वाव रक्षासि wad ॥ ४७ | 
Way । वीरान्‌ | अजनयत्‌ | शतस्‌ । यक्षमान्‌ । अप । अर्व | मह 


(अज़नयत्‌) उत्पन्न किये हैं, ( शतम्‌) सो [ अनेक ] ( यद्मान्‌) राजण k । 
.. ३-(ये) ( यदमासः ) यहमाः। राजरोगाः ( अर्भकाः) क्षुद्राः (महार 
बुद्धि गता; (ये) ( च) ( शब्दितः ) भहाशब्दकारकाः ( स्वान्‌) ( दुर्णामह) |. 


औषधविशेषः ( अ्रनीलशत्‌ ) नाशितवान ॥ 


देन यथ 


रम । 
५ iat i 
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| बुरे नाम वाले बवासीर आदि ] का ( दत्वा ) मारकर (रक्षांसि ) राक्षसा 
| [रोगजन्तुओं ] को ( अव धूजुते ) हिला डालता है ॥ ४ ॥ 


| 
A 


:॥. | सन्तान उत्पन्न होते हैं, और सब दुष्ट रोग नष्ट होते हैं ॥ ४॥ 
॥ ३॥ | हिरण्यशुङ्ग WT शतवारो wat सणिः । 
ओर | दर्णास्न्‌ः सवास्तड्ढवाद रक्षास्यक्रमीत्‌ ॥ ३ ॥ 


दका! | हिरण्य-श्ुङ्ग : । ऋष॒भः । शात-वारः । ay । afer: ॥ 
वासर 


[मच | नासन सर्वान्‌ । तड्ढवा । Wa । रक्षसि । अक्रसीत्‌ ॥५॥ 
A | ॥ भाषाय-दिरण्यश्टज्ञः ) सोने के समान सींग [ अगले att] वाला, 

रीर | |: भः ) ऋषभ [ औषध विशेष के समान ] ( अयम्‌) इस ( मणिः ) प्रशंस 

T जे ( शांतवारः ) शतचार ने ( सर्वान्‌) सब ( दुर्णाम्नः ) gatat [ चुरे नाम ' 


| बवासीर आदि ] को (asgar) मार कर ( रक्षांखि ) राक्षसो [ रोग 
| ॥। . 


श्रो ] at ( अब अक्रमीत्‌ ) खू द डाला है ॥.५॥ 
|} भावाथ--जैले ऋषभ औषध बहुत बलकारी और अनेक” रोगनाशक 
॥ वैसे ही यह शतवार औषध है ॥ ५ ॥ 
अर्व तसह दर्शास्नौनाँ गन्चर्वाप्सरसा शतस्‌ । 
(Gti शेश्‍वन्वतींनां शतवारिण वारये ॥ दं ॥ 


) वी( [तस्‌ । अहस्‌ । दः-नास्नौनोस्‌ | गन्धव -अप्सरसाँस्‌ | शतस्‌॥ 
[जरो 2 
| इुणास्नः ) अर्शंआदिरोगान्‌ ( सवान्‌) ( हत्वा ) नाशयित्वा ( रक्षांसि ) 


हन्तः) जन्तून्‌ € अच धूते ) सर्वथा कम्पयति ॥ 

महा )| । ४--( हिश्ण्यश्शज्ञः ) सुवणेसमानश्टङ्गमग्रभागा यस्य सः (ऋषभः) 

[० १। हिषभौषश्चिहुल्यः ( युष्टिकरः ) ( शातवारः ) स्वाथे-अण्‌ | शतवार!--म० १। 
` | अयम्‌) ( मणिः ) प्रशस्तः ( दुर्णाम्नः ) अशंआदिरोगान ( सवान्‌ )( तुडढवा ) 


पादप ३ हिंसायाम-क्तवा | हिंसित्वा. (रक्षांस) TAA! रागजन्तून (अवाक्रमीत्‌) > 


चा पादन यथा विक्षिप्तवान॥ 
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te 5% 


| (ae भ्रवपत्‌ ) इतर वितर किये हैं। वह ( र्वान्‌ ) सब ( दुर्णाम्नः ) ढुर्नामों 


| भावार्थ-शतवार मह्दौषध के सेवन से वीर्य पुष्ट होकर सब वीर 


| * है J ~ 
Pins 
en terns Rese, २७०५५५५७०० फन Ae ERE 


PY 


stepdad: 


Pn eons tS 


2 
crore: 


Er A 


sss 


०००६६ i is i i tes nt dyin 


; “ र =, | | 
( ३,३४० ) Digitized by Arya कार्प याद ताकम and ०९०११० 6 ३७ [ a] | 


शतय | शश्‍वनू-वतोनास्‌ | शत-वारेण। at ne, = । aed ॥ ६॥ 


भाषार्य--( अइम) मै (-ुर्णाम्नीनां शतम्‌ ) सौ दुनांस्नी [बवाल (et वी 
। आदि पीड़ाओं ] को और ( गन्धर्वाप्सरसां शतम्‌ ) खौ गन्धर्वो [परिन ८. 
घरे इये] और अप्लराशों [आकाश में चलने वाले रोगों ] को और ( सशचम्वतीत 
शतम्‌ ) सौ उछुलती हुयी [ पीड़ाओं ] को ( शतबारेण ) शतबार [ औषध] 


। से ( वारये) हटाता हूं ॥ ६ ॥ 


भ 
(72) 
पए, ( सह 
| ( श्रा: 

भावाथ -जो रोग शरीर की मलीनता से पृथिवी और आकाश में ज ||वीर्याणि 
वायु की मलीनता से और जो रोग एक दूसरे के लगाव से उत्पन्न होते हैं, वैद मातमा ] 
लाग उनको शतवार ओषध से नाश करें ॥ ६॥ 


| | | भा 
d . GAY ३७ ॥ | है करे श्र 
| उन, 
| १--४ ॥ अग्निदेवता ॥ १ झुरिगार्षी पङ्क्तिः; २ विराडाषी पङ (2 
| विराडार्षी बृहती; ४ स्वराडाष्यंष्णिक ॥ 
| Kare 
E बळपाप्त्युपद्शः-बल की प्राप्ति का उपदेश ॥ | 
| | 
i] || भम 


| at छी 
| इदं वचा अग्निनां दुत्तमागन्‌ भर्गों यशः सह शोजों 


| ॥ 

- बलम्‌। चयाखिंशद यानि च वीर्याणि तान्यग्चि: म द॑दातु र 

2 ॥ 0 एस्‌ | 

| Seq । वचः। अश्ना । द्त्तस्‌।॥ आ । wr” । भग | 

= `  &—( शतम्‌ ) अनेकान्‌ ( अहम्‌.) वैद्यः ( दुर्णाम्नीनांम्‌) अनडपधात| \ (स! 

| पिना5त्यंतरस्याम्‌ । प०४॥ १ । २८ । इति ङीप । अर्शआादिरोगपोडार्ना 

| ( गन्धर्वाप्सरलाम्‌ ) अ० ८ | ८ | १५। कगशह॒क्यों घः | ड० १। १५५ | गो॥ ९१ 

| धज धारणे-चप्रत्ययः, गो शब्दस्य TA: + खरतेरप्‌ पूर्वांदृलिः | go ४ त्मना | 

| २२७ | अप+ ख गता--असि | गवि पृथिव्यां (भ्रियन्ते ते गन्धर्वाः | अछ रः ) को 
आकाशे सरन्ति गच्छुन्तीति अप्सरसः | ताइशानां रोगाणाम्‌ ( शतम्‌ ) म्‌ 


( शतम्‌ ) ( शश्वन्वतीनाम्‌ ) स्तामदिपद्यर्ति०। ३० | ४ ।.११३ शश मु ) (वीय 


। 
| | | | = sie शश्वन-मतुप्‌ । भाहुपधायाश्च० | पा० ८ । २। & । इति era ane) 
270 अनोनुर्‌। पा०८। २। १६। इति az, ङीप | प्ततगतियुक्तानां पी oI 
( शतधारेण ) म० १। ओषधविशेषेण ( घारये) निवारयासि॥ | ९22 के 
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' ; ह | - [ ५५३ न्म विश BASS ankeGangotri ( ३,०४१ 9 


"प: 


वाक, ॥॥। वीर्याणि । तानि । अग्नि; त्रा ददात । से ॥ १॥ 


थिवीप | . भाषार्थ--( अग्निना ) अग्नि [ प्रकाशस्वरूप “परमेश्वर ] करके 
Taal || दत्तम्‌ ) दिया गया ( इद्म्‌ ) यह ( घचीः ) प्रताप; ( भर्ग ) प्रकाश, ( यशः ) 
औषध] Jag, ( सह ) Scare, ( ओजः ) पराक्रम, ( बयः ) पौरुष और ( बलम्‌ ) 
|| ( आ अगन्‌ ) आया है । (च) और ( यानि ) जो ( ब्यल्लिशत्‌ ) तेतीस 
[ में ay (aati ) वीर कर्म हैं, ( तानि ) उनको ( अग्निः ) आग्नि [ प्रकाशस्वरूप 
हे, ay pent ] ( में सुके (प्र ददातु ) देता रहे ॥ १॥ 
| भावार्थ-मचुष्य परमेश्वर के fet साधनों से अनेक प्रकार का बल 
। र करे और तेतीस जो आठ ag आदि देवता हैं [ देखो अथर्व० १६। २७] 
स है| » उनसे भी सदा उपकार लेते रहें ॥ १॥ _ 
Qn आ घेहि मे तन्वां ३ सहु ओजो att TAT । ` 


द्याय त्वा कसणे वीयाय मरति गृह्णसि शतशारदाय ॥२॥ 
| 


Qu ahead. त्वा । कसणे । वीर्याय। मति। 
सि i शुत-शारदाय ॥ २॥ | 
ग |! 


पधा | प, ( सदः ) उत्साह, ( ओज; ) पराक्रम, ( बयः ). पौरुष और ( बलम्‌) 
डान ) 
| गोल. १९--( इद्म्‌) इश्यमानम्‌ (ae: ) प्रतापः ( अग्निना ) प्रकाशस्वरुपेण 
[त्मना ( दत्तम्‌) समर्पितम्‌ ( आ अगन्‌) आगमत्‌ ( सर्गः ) प्रकाश 
| अप्पर: ) कीतिः (सद: ) उत्साहः ( ओजः ) पराक्रमः ( बयः ) पौरुषम्‌ (बलम्‌) 
) बहन neta ( त्रयस्त्रिशत्‌ ) aafe शहूवस्वादिदेचतासम्बन्धीनि ( यानि ) 
aap) ( वीर्याणि ) वीरकर्माणि ( तानि ) ( अग्निः ) प्रकाशस्वरूपः परमेश्वर; 


त्वम्‌|| रंदातु ) यच्छतु ( मे) महाम्‌ ॥ 


go ४ 
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| सहः । खोज; । वयः । बल्‌ ॥ चय:-चिंशत्‌ । यानि। 


| :॥ खा । घेहि । से त॒न्वास्‌ । सहंः। खोज; | वयः। ` 


_ २-( च्चेः ) प्रतापम्‌ ( आ ) समन्तात्‌ ( धेहि) देहि (मे) मम | 
| गम्‌) शरीरे ( सहः ) उत्साहम्‌ ( ओजः ) पराक्रमम्‌ ( वयः) पौरुषम्‌ 


( ३,१४२ ) Digitized by Arya oT 3 and eGango® 0 | ३9 [ Wa | 


ps Ce I TET EO SE I I ee ae ee me, 


बल ( आ भ्रेहि ) धारण कर दे । ( इन्द्रियाय ) इन्द्र [ परम tering एस |“? 

के योग्य ( कर्मणे ) कमे के लिये, ( वीर्याय ) चीरता के लिये और (शतशार, |: 

पय ) सौ शरदू ऋतुओं वाले [ जीवन ] के लिये (त्वा) तुझ को (प्रति | म 

गृह णामि ) में अङ्गीकार करता हुँ ॥ २॥ । 
भावार्थ-मञुष्य विद्या की प्राप्ति से परमेश्वरीय नियमों पर चलकर | 


आपना यश acta ॥.२॥ 

ऊर्जे त्या बलाँय त्वौज॑से wee त्वा । 

अभिश्जुयाय त्वा राष्ट्रथृत्याय पश्टेहामि शतशारदाय ॥ ३ ॥ 
RA । त्वा । बलांय । त्वा । जोजरे। सहसे । त्वा ॥ जि | 
gata । त्वा । राहु-भृत्याय । परि। fer शुत-शारदा | 


भाषाय--[ हे पर॑मात्मन्‌ |! ] (त्वा) तुझे ( ऊजे) अन्न के ति 

( बलाय ) aa के लिये, (cai) तुझे ( ओजसे ) पराक्रम के लिये, (त्व 

तुझे ( सहसे ) उत्साह के लिये, ( त्वा ) तुझे ( झभिभूयाय ) विजय के fe 
और ( राष्ट्रभृत्याय ) राज्य के पोषण के लिये और” ( शतशारदाय ) सौ vi ' | 

वाले [ जीवन ] के लिये ( परि ) अच्छे प्रकार [ ऊहामि ] तक से निश्च | 

करता हूं ॥ ३॥ | 
भावाय - जो मलुष्य परमात्मा में श्रद्धा करते हैं, वे सब प्रकार ॥ ६. 
बल प्राप्त करके आनन्द भोगते है ॥ ३॥ i 


[| Ce | 
क _तुभ्यष्ट्रात वेभ्यो साहूभ्यः संवत्सरे भ्यः । 


( बलम्‌ ) सामर्थ्यम्‌ ( इन्द्रियाय ) इन्द्रस्य  परमैश्‍वर्थवत पुरुषस्य a | 
(cat ) त्वाम्‌ ( कर्मणे ) (stata) बीरत्वाय ( प्रतिग्रहणामि-) स्वीक | 
( शतशारदाय ) शतशरडतुयुक्ताय जीवनाय ॥ | 


३--( sat) थन्नलाभाय ( त्वा ) त्वाम्‌ ( बलाय ) सामर्थ्याय 
( ओज़से ) पराक्रमाय ( सहसे ) उत्साहाय ( स्वा ) ( अभिभूयाय ) अभि 
भू सत्तायां प्राप्ती च-क्यप्‌ । अभिभवनाय विजयाय (cat) (राष्ट्राय) ड "| 
घारणपोषणयोः--क्यप्‌, तुक्‌.। राज्यपोषणाय ( परि ) सर्वतः ( ae 


| 3 : = क तकण निश्चिनोमि In ( शतशारदाय १रतवषयुक्तापरजीव्रता 


(त्वा | | 


~= 
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त्रि विधाने ससध भतस्य पत॑ये यजे ॥ ४ ॥ 


हा qa । वि-धाचे ! सस-कथ । भतसू्य । पतये aS ॥४॥ 


न __ भाषाय--[ हे परमात्मन्‌ ! ] ( ऋतुभ्यः ) ऋतुओ के लिये, ( आर्तवे 
0) aaa में उत्पन्न पदार्थों के लिये, ( मादुभ्यः ) महीनां के faa, ( संव- 
|ल्रेभ्यः ) वर्षो के लिये, .( धात्रे ) पोषक पुरुष के लिये, ( विधात्रे ) बुद्धिमान्‌ . 


|5(पतयं ) रक्षक पुरुष के लिये ( त्वा ) तुझे यजे ) मैं पूजता हूं ॥४॥ . 
_ भावाथ -मबुष्यौ को योग्य है कि अपने समस्त समय और समस्त 
i पाध! को संसार के हित में लगाकर परमात्मा की उपासना करते रहें ॥ ४ ॥ 
सुक्तसू ३८ ॥ 

| | ॥२॥ युल्णुलुदवता ॥ १ अचुष्डुप; २ निचृदनुष्टुप्‌; ३ घ्राजापत्याऽचुष्डुप ॥ : 
| गेगनाशनोपदेशः--रोग नाश करने का उपदेश ॥ I 
i wear अरुन्धते at शपयों अश्नुते। `| 5 


जस्य FETA सुर्‌भिग न्धो अशनते ॥ ९॥ ` 


करोमि साधाय-( न) न तौ (तम्‌) डस [ पुरुष ] को (यमा; ) राजरोग | 


[|| ४-६ ऋतुभ्यः ) ऋतूनां हिताय ( त्वा ) ( आतंवेभ्यः ) ऋतुषु भवेभ्यः ` 
अभिः | भ्यः ( मादुभ्यः ) मासेभ्यः ( संतत्सरेभ्यः ) वर्षेम्यः ( धात्रे ) पोषकाथ 
भर्ती आत) मेधाविने-निध० ३ । १५ ( ससधे ) समर्धयित्ेः। edhe 
ST) प्राणिमात्रस्य ( पतये ) पालकाय ( यजे ) पूजयामि॥ _ | 
| (न) निषेधे ( तम्‌) पुरुषम्‌ ( यचमाः ) राजरोगाः ( अरुस्धते ) 
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अभी धूर अट 2 १५ 


| oe [ १९४ | नाविश काएडस ॥ १८ ॥ (३,७४३ ) . 


ण. ee TIE et SRN 


उत के लिये, ( छसधे ) बढ़ती करने वाले के लिये और ( भूतस्य ) प्राणी मात्र 


. गुल्गुलु [ एल ] ( भेषजस्य ) औषध का (act: ) सुगन्धित ( गन्ध | 


| विष्वच्चस्तस्माद यक्षमां सगा अश्वां इवेरते । 


क eee 
( अन्यते = आरुन्धते ) रोकते है, और (न) (एनम्‌ ) उसको (शपथः ) शाप | 


Ce | : 
( ३,9४४ ) Digitized by Ary कमर वे दाआप ER anc and eGangig ३६ [ ५५४ ] 


[ क्रोध घचन ] ( अश्नुते ) व्यापता है; | ( यम्‌) जिल [पुरुष] को (eat) । | 


गन्ध ( अश्नुते ) व्यापत है ॥ १ ॥ 
भावार्य-जिस घर में युग्णुल आदि सुगन्धित द्रव्यो का गन्ध किया ! 

ज्ञाता है, वां रोग नहीं होता ॥ १॥ १ 
- ( गुल्गुलु ) शब्द पिले आ चुका है--अ० २। ३६। ७॥ 


यद गुलगल Bead यड्‌ वाण्यासि ससद्रियस्‌ ॥ २॥ 


विष्देऽचः । तस्माँत्‌ । यक्ष सौः! ani अश्वा:-इव । ई cat | . 
यत्‌ । गल्गलु । दैन्धवस्‌।' यत्‌ । ari अपि। शि] 


 सम॒द्रियस्‌॥२॥ - Roe 


a) ee 


उभयोरग्रभँ नासास्सा अरिष्ट तांतये ॥३॥ i ae 

उभयोः । अग्नभस्‌ । नासे । झस्से । अरिष्ट-्तांतये ॥ २॥ || 
७ fis, 

भाषाय--(तस्मात्‌ ) उस [-पुरुष | से (,विष्वश्चः) खब ओर ५ | 


_ हुये ( यद्माः ) राजरोग, (gat: ) हरिण [ वा ] ( अश्वा इव) घोड़ौ के ष्ठः ) 


ई 


छान्दसो Sea: | आरुन्धते | समन्ताद्‌ रोधं कुवन्ति ( न ) ( पनम्‌) ( शप = 
शापः | क्रोधवचनम्‌ ( अश्चुते ) व्याप्नोति ( यम्‌ ) पुरुषम्‌ ( भेषजस्य ) मुद्रभव 


थस्य (गुल्गुलो:) Ho २। ३६। ७। गुड रक्षणे-क्विप--गुड रक्षणे ॐ | 8. ५: 
कत्वम्‌ | गुड्यते रद्यतेऽस्माद्ति गुड्रोगः, तस्माद्‌ गुडति रक्षतीति mes (रुपाय ( 
` गुल्गुलुरेव गुगगुलुः । सुगन्धोषधविशेषस्तस्यौषधस्य ( छुरमिः ) र्ण ४३ | lef 
_ (गन्धः) प्राणग्राह्यो गुणः ( अश्नुते ) व्याप्नोति ॥ al १- 


> i हरते;) घावन्ति( यतु )यत्र ARETE, १० ६ पै, ग्रुगगुलु,(,सै व 2% : i | : 


२--( चिष्वञ्चः.) विष्वगझ्ननाः । नाना देशव्याप्ताः ( तस्मात ) “बर्थ | कुष्ठः ) 
( बचमाः ) राजरागाः (ae ) जन्तुविशेषाः ( अश्वाः ) तुरङ्गाः ( ६ । मदी” रागाणा । 


~ 


वक्त 


4 ( aq) अथवा ( यत्‌ ) जहां पर ( सेधुद्वियम्‌ ) समुद्र से उत्पन्न हुआ (अघि) अथवा ( यत्‌ ) जहां पर ( सेपुद्वियम्‌ ) समुद्र से उत्पन्न हुआ (अपि) 
| ही ( युल्युल ) गल्णलु [ गुण्णुल्न ] ( असि ) होता है ॥ २॥ ( उभयोः ) दोनों 
१ (नाम ) नाम को ( अस्मे ) इस [ पुरुष ] के लिये ( अरिष्टतातये) कुशल 
करने को ( अग्रभम्‌ ) में ने लिया है ॥ ३! 


| अर्थात्‌ गोंद होता है, उसको अग्नि पर जलाने खे खुगन्ध उठता है जिससे 
. (प्रतेक रोग नष्ट होते है ॥ २, ३॥ 

। शक्तस्‌ ३८ ॥ 

| १--१० ॥ कुष्ठो देवता ॥ १, &, १० अनुष्टुप; २, ३ पथ्या पङ्क्ति ४ षट्- 
| | पदा जगती; ४ शक्वरी; ६-८ श्रष्टिः ॥ . 
रोगनाशनेपदेश!--रेोगनाश करने फां उपदेश ॥ 


१ 


| सव नाशय WALT यातुधान्यः ॥९॥ 
। सत । देवः aaa: । we: । fea-aa । परि ॥ 
| ATL सवस्‌ । नाशय॒ । सर्वाः । च । यात-धान्यः ॥१॥ 
भु 


भाषाथ--( देवः) दिव्य गुण वाला, ( त्रायमाणः ) रक्षा करता हुआ 
सम्‌ || ig कुष्ठ [ रोग बाहर करने वाला औषध विशेष ] ( दिमवतः परि) 
प iter वाले देश से ( आ पतु ) आवे । तू ( स्म्‌ ) सब ( तक्‍्मानम्‌) जीवन के 


क ऐदेशजम्‌ ( यत्‌) यत्र (वा ) अथवा ( अपि )एव (असि) अस्ति ( समुद्रियम्‌) 
SAAT It 

aa | A ( उभयोः) द्वयोः ( अश्रम्‌ ) अग्रद्दीषम्‌, (नाम ) संश्नाम्‌ (अस्मे ) 
स्थित रुषाय ( अरिष्टतातये ) अ० ३।.५ | ५ | शिवशमरिष्टस्य, करे | पा० ४। ४। 
४३ । इति अरिष्ट-तातिल करोत्यर्थे | क्षेमकरणाये ॥ ee 
पुरुषा | १--( ऐतु ) आगच्छतु ( देवः) दिव्ययुणः ( त्रायमाणः) पालयमानः 
) यथ (कुष्ठ; )-sto ५ । ४ । १। हनिकुषिनी०। उ० २।२. । कुष निष्कर्ष--कथन। 
ath रोगाणां निष्कर्षको “बहिष्कता । औषधविशेषः ( हिमवत; ) दिमदेशात्‌ ( परि) 
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. भावायं-युगणल नदी वा समुद्र के पाल के वक्त विशेष का निर्या. 


r 6 
a} 
१ 
|] 
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“< “Be ( सर्वाः ) (च) ( यातुधान्यः ) दुःखदायिनीः. पीडाः 


' ` सगाणां इन्ता ( नद्य ) हे नयां भव ( अयम्‌ ) सः ( पुरुषः) ( रि 
नाशयेत्‌ (यस्मै) रोगिणे. ( परित्रचीमि) औषधप्रयोगेण कथया 


कष्ट देने चाले ज्वर को ( च ) और ( wat: ) सब .( यातुधान्य ore | = 
पीडाओं को ( नाशय) नाश कर दे ॥ १॥ lo 
भावाथ कुष्ठ वा कूट औषध ठंढे देशो में हाता है, उसको प्राप्त हि. ), 
ज्वर आदि रोगों का नाश कर ॥ १॥ 
ger सुक्त का मिल्लान करों--अथवं० ४। ५ तथा ६। &५ || 


रिषत्‌ । यस्मै परिव्रवीसि त्वा सायंमांत्रयो feat ॥२॥ | ड 
कोणि | ते । कुष्ठ । नामालि। नव्य-सारः। नद्य-रिषः। | 
नद्यं । अयस्‌ । पुरुषः । रिषत्‌ ॥ यस्से । परि-ब्रवौसि।| बाला स 


त्वा | सायस-मांत: । अथो इति । दिवां ॥२॥ || ` 

भाषा यं-( कुष्ठ) हे कुष्ठ | [ मन्त्र १] (ते) तेरे (त्रीणि) 
( नामानि ) नाम हैं-( नद्यमारः ) नद्यमारं [ नदी में उत्पन्न रोगों का म 
बाला ], और ( नद्यरिषः ) नद्यरिष [ नदी में उत्पन्न रीगौ का हानि 
वाला ]। ( नद्य ) हे नद्य ! [ नदी में उत्पन्न कुष्ठ ] ( अयम्‌) बद (पुरु 
पुरुष [ रोगों को ] ( रिषत्‌ ) मिरावे । (यस्मै) जिस को (त्वा) ठे ( स | 
प्रातः ) सायंकाल और प्रातः काल ( अथो ) और भी ( दिवा ) दिन में ( 
ब्रवीमि ) में बतलाऊं ॥ २॥ 


भांवार्य-इस ओषध के तीन नाम हें--कुष्ठ, नधमार और नद्यरिश 
मनुष्य उसके सेवन ले सब रोगो का नाश करं॥२॥ ] 


स्वतः ( तकमानम्‌ ) जीवनस्य क्लशकारिणु ज्वरम्‌ ( सवम्‌) ( नाशय) F 


२--( त्रीणि ) (ते ) तव ( कुष्ठ ) म० १। दे औषधविशेष ( नामानि | 


(Fame: ) नदी-थत्‌। नद्यां सवानां रोगाणां मारकः ( नद्यरिषः ) नद्यां | रे 
) रोग नाम ) । 


मि (AUR । १२८ 
काले) लक: 
पर q 


dag ( ययात प एच. (अथो,) अणि. च. | tion ) : [3 
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go ३८ | २५५ RATATAT RUS ॥ १८ ॥ . ( ३,३४३ j 


bo 


नीवला नासे ते माता जीवन्तो नास. ते पिता । नद्यायं | 
| | पुरुषो रिषत्‌ । Te प्ररिब्रवी सि त्वा सायंप्रांतरथो feat ॥३ 
| | जीवला । नास । ते । साता । जीवन्तः । नाम | ते । पिता॥ ˆ 
jai अयस्‌ । युरुषः। रिधतू ॥ यस्सं। परि-ब्रवीसि। 
| ल्वा । सायशू-प्रातः । अयो इति । दिवां ॥ ३ ॥ 


भाषाथ हे कुष्ठ! ] ( जीवला ) जीवला [ जीवन देने वाळी ] 
| (नाम ) नाम (ते) तेरी ( माता ) माता [ बनाने वाली प्रथिवी] है, (जीवन्तः) 
|| जीवन्त [ जिल्लाने वाला ] { नाम ) नाम (ते ) तेरा (पिता ) पिता [ पालने 
बाला सूर्य वा मेघ ] है। (नद्य ) हे नद्य | [ नदी सें उत्पन्न कुष्ठ ] ( अयम्‌) 
| | इ [ मन्त्र २]॥ ३॥ 

सावाथं-ङुष्ठ औषध पृथिवी और सूर्य वा मेघ के सम्बन्ध से उत्पन्न 


_ इस मन्त्र का मिलान करो-अ० १।२४।३।तथां८।२।६॥ 
से ऋस्याषधीनासनडवान्‌ जगतासिव व्याघ्रः श्वपदा- २ 


सें । प॒ रि-ब्रवीसि । त्वा । सायस्‌-मातः । | अथो इति। 
॥४॥ 


>> 


कर pier > 


३--( जीवला ) Ho ८। २।६।जोव+ला दाने क, टाप । जीवनप्रदा 

| रोग नाम ) ( ते ) तव ( माता ) निर्मात्री पूथिबी ( जीवन्तः ) त भूवहिवसि० | Fo 

(ह्वा । १२८ | जीव प्राणधारणे-भच | जीवयिता ( नाम) (ते) तव ( पिता ) 
(Ries: सूर्या मेघो चा । अन्यत्‌ पूर्चचत्‌ ॥ Sea eae 
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>>> 
»>>>>>>> 


"> ० ब 
भाषार्थ-[ दे इछ ! ] द. ( ओषधीनाम्‌) ओषधियो सें (उत्तम) | 
उत्तम ( असि ) है, ( इब) जैसे ( जगताम्‌) गतिशीलो [ गौ आदि पशुश्च | नै 
में ( अनड्वान्‌) रथ ले चलने वाला बैल आर ( इव ) जैसे (श्‍वपदाम) कुने; | 
सप्रान पैर वाले हिंसक जन्तुओं मे (व्याघ्रः ) बाघ [है ] । (नद) हे नह | 
[ नदी में उत्पन्न कुष्ठ ].( अयम्‌ ) चह... ...[ म० २] ॥ ४॥ 

¢ ४ 
भावाय--स्पष्ट है ॥ ४ ॥ 
इस मन्त्र का प्रथम भोग ग्रा. चुका है--आ० ८। ५। ११॥ 


fa: शास्ब भ्य अज्ञिरेभ्यसिरदित्येध्युरुपरि । चिर्जातो bbs 
NI 5 | 

विश्वदेवेध्यः | खस कुष्ठा विश्वभेषजः। साकं ara [३ 

तिष्ठ ति | तक्मानं सब नाशयु सर्वाश्च यातु धान्यः ॥ ५॥ | 


fa: । शास्ब -रूयः । अरङ्गिरेभ्यः । खिः । झादित्यक्य: । प 
चि; । जातः | विश्व-देवेश्य: ॥ सः । कष्ठ; । विश्व-भषजः | । 
शाकस्‌ । सोसेन। तिष्ठति ॥ तक्मानेस्‌ । wag । नाशः | 
सवा; । च । यात-घान्यः: ॥ ५॥ | 


साषाय--( शास्बुभ्यः ) उपाय करने चाले ( आई Tez: ) ज्ञानियो iy 
लिये ( चिः ) तीन बार [ बालकपन, यौवन और बुढ़ापे में ] , ( आदित्येभ्य | 
अखण्ड ब्रह्मचारियों के लिये ( fs) तीनबार [ बालकपन आदि में ] शे |+ 
( विश्वदेवेम्यः ) सब विद्वानों के लिये ( fr) तीन बार [ बालकपन शादि || 


TS ee — ER 
4 See SSS RP Td 


(इव ) ( व्याघ्रः ) हिंस्नजन्तु विशेष: ( श्वपदाम्‌ ) शुन इच पदाति येषा | | | 
हिंसन पशूनां मध्ये ( इव )। अन्यस्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 4 
४--( जिः ) त्रिवारम्‌ , बाल्ययौचनचार्धकेषु ( शास्बुभ्यः ) gare A! १, ९ 
३०१ |. १ । शस्व सस्बन्धने गतौ च--उण | डपायशीलेभ्यः ( अङ्गिरेम्यः र | 'पनशीह 
नित्‌.।,३० १॥ ५२] हरगि गतौ-किरच नित्‌। विज्ञानिभ्यः (त्रि ) (आदि | 
अलएडमतिभ्यः.( परि ) सघत; ( fas ) (जात्‌; ) प्रकटीभूतः ( feast Be 
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:) (र) सब प्रकार ( जातः) प्रकट हुआ ( सः ) व प्रकट इआ ( सः ) वह ( विश्‍वभेषजः ) cater 
| ष्ठः ) कष्ट [ मन्त्र १ ] ( सोमेन सोकम्‌ ) सोमरस के साथ -( तिष्ठति ) ठह- 
। ता है [ सोम के खमान गुणकारी है ] । तू ( सर्वम्‌ ) सब ( तक्मानम्‌ ) 
ह | धन के कश देने वाले ज्वर का (च ) ओर ( सवाः ) सब ( यातुधान्यः ) 
| „दायिनी पीड़ाओं को ( नाशय ) नाशं करदे ॥ ५ ॥ 

भावार्थ-यह कुष्ठ मदौषध विद्वानों के लिये बाळकपन; योवन और 
[qt तीनों cat में सोमरस के लमान स्वास्थ्य बद्धक है ॥ ५ ॥ 


जातो [गरवत्यो दवुसढनस्ततीयस्यासितो दिवि । . 
से |त्द्वासृत॑स्य॒ चक्ष॑णं ततः कष्ठ अजायत । 

| ष्ठो विश्वभषजः साक सासेन तिष्ठति । 

| सानं सव नाशय सर्वाश्च यातृधान्यः ॥ ६ ॥ 

ata: | देव-सदनः | ततीयस्यास्‌ । इतः । दिवि ॥ 
| HUAI THUY । ततः | कष्ठः । अजायत ॥ 


| || Ley: । वि शव-भषज्ञः । साकस्‌ । खासन । तिष्ठति ॥ 


भाषायं--(देवलद्नः ) विद्वानों के बैठने योग्य ( अश्वत्थः) चीरों के 
रने का देश ( तृतीयस्याम्‌ ) तीसरी [ निकृष्ट ओर मभ्य अवस्था खे परे, 
||; ] ( दिवि ) अवस्था में ( इतः ) प्राप्त होता है । ( तत्र) उस में (असतं स्य) 

___, एत [ अमरपन ] का ( चच्तणम्‌ ) दर्शन है, ( ततः) उस से.( कुष्ठः ) कुष्ठ 
ना मो | 


_ |िषेविक्वदूभ्यः ( सः ) ( कुष्ठः) म० १। औषधविशेषः ( विश्वभेषजः ) सचे- 
प्र | 

गौषधः ( सोमेन साकम्‌) सोमसमानप्रभाचेणः संह ( तिष्ठति ) वतते । 
“ न्यत्‌ पूववत--म० १ ॥ 
६--( अश्वत्थः--अज्ञायत ) इति व्याखय्यातः--झ० ५ । ४। ३ तथा ६। 


वाप ६५। १, पुनरपि शब्दार्थः क्रियते ( अश्वत्थः ) slo ३ । ६। १। अश्वानां कभु | 
; ) आग (पनशीलानां वीराणा स्थितिदेशः ( देवसब्नः )- महात्मनां स्थितियोग्यः 
दित्ये तृतीयस्याम्‌) निकृष्टमध्यमाश्यां तृतीयस्यां श्रेष्ठायास्‌ ( इतः ) इण गतौ-क्त। छ | १ 
बै | त ( दिवि ) गतो । अवस्थायाम्‌ ( तत्र) तस्मिन्‌ स्थाने ( अञ्चतस्य ) अमर ` 
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2 : युक्ता | अन्यत्‌ पूर्रबत्‌ू-म० 


( ३,७४० ) ८७० by Arya sagas, and eGangott® | ac [ ५५५ ] | 
[मन्त्र १] ( अजायत ) प्रकट द्रा हे । (खः) वद ( विशेषः) aie ; | | 
(कुष्ठ: ) कुष्ठ... . [ म० ५ |॥ ६॥ ! 
भाषाण--जहां पर विद्वान्‌ बीरों का निवास होता है, वद कुष्ठ ma 
षध के उपयोग से आनन्द बढ्ता है ॥ 
इस मन्त्र के पहिले दो भाय कुछ भेद से orgs हैं--अ० ५।४ ete 


` और ६। ७६४ । १॥ | . 
| ह कुष्ठो 
$हरण्ययी नौरचरद्धिरण्यबन्धना दिवि । | a 
| कमान 
तच्चासुतस्य चक्षण ततः | कहो अजायत । ट 
= ae पत्र । न 
स कष्टों विश्वभेषजः साकं सासन तिष्ठाति । है. 
e Re SER । 5 तत्र । श 
- त॒क्मान्‌_ सव नाशयु सर्वाश्च याहुधाल्यः ॥७॥ | | 
हिरण्ययी । नौ $ कर oe फु 
CUI । नोः । WaT” । हिरण्य-बन्धना । दिवि॥ | \ = 
|s/ | 
तत्र । प्रसृतस्य । चक्षण्स्‌ । ततः । कष्टः । अजायत ॥ | WA न. 
| 
सः । कष्टः । विश्व-भेषजः । शाकम्‌ । सामेन । तिष्ठति ॥ | गैर ( 


| 
तक्सानम्‌ । सवम्‌ । नाशय । सवः । चच । यात-घान्य; ॥9॥ | [न ) उ 
लि (3 
 भाषाथ--( हिरण्ययी ) तेज घाली [ अग्नि वा विजुली चा सूये 4 
चलन वाली |, ( दिरणयवन्धना ) तेजोमय बन्धनो बाली ( नौः ) नात्र (दिवि|| 


। भा 
ब्यवहार मे ( अचरत्‌ ) चलती थी। (तत्र) उस में ( अम्दृतस्य ) अश्रुत [ | ५ ॥ फिरू 


रपन ] का ( चक्षणम्‌ ) दर्शन है, ( तत ) उससे ( कुष्ठः ) कुष्ठ [ Fath 
( अजायत ) प्रकट हुआ है। ( खः) वह ( विंशवभेषज्ञः ) सर्वैषध ( कुष्ट 


| कुष्ठ...... [ Wo ५ ] Ieee ; f aT q 


|; 


भावाय - जहाँ पर विद्वान लोग विज्ञान प्राव्त करके-नाव आदि या । तट 


_ को अग्नि आदि से चलाते है, वहां कुष्ठ महौषधि बड़ा उपकारी होता eu Tea ; 


स्यः । 
5 : i ( चक्षणम्‌ ) दर्शनम्‌ ( ततः ) तस्मात्‌ स्थानात्‌ । ई | व-भे 
१। औषधविशेषः ( अजायत ) प्रादुरभवत्‌ | अन्यत्‌ Teta A ४ 
a 


७--( हिरण्ययी ) हिरण्यमयी । तेजोमयी । अप्निना विद्युता लए = 


प्रयुक्ता ( नौः ) तरणि ( अचरत्‌ ) अगमत्‌ ( हिरएयबन्धना ) को a 


I Sz चकार 4... 


0०७ 
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le ३८ [| ९९५ | विश काण्डम ॥ ९८ ( ३,३५१ ) ` 
| fd _ __ 

| इस मन्त्रके पदिले दो भाग कुछ भेद से आ चुके हँ--अ० ५। ४ ।४। 

| या ६।8५। २॥ 

‘ja नावंमुञ्चंशन्‌ यंत्रं हिमव॑तुः शिरः । 

शृतस्य लाश ततुः BET अजायत । 

|| कुष्ठा विशवभषजः साक ससेन तिष्ठति | 

कमान सघ नाशय सर्वाश्च यातुधान्यः ॥ ८ ॥ 


| । 
[खन wa-migag । यच । हिस-वतः । शिरः ॥ 


। असृतस्य | चक्षण्य्‌ । ततः । कुष्ठः । अजायत्‌ ॥ 


| होर (aa) जहाँ ( हिमवतः ) हिम वाले स्थान का (शिरः) शिर है । | 
| | A) उस में ( अस्तस्य ) असत [अमरपन] का (चत्तणम्‌ ) दर्शन है, (ततः | 
Wye ( कुष्ठ; ) कुष्ठ [ मन्त्र १] (अनायत) प्रकट हुआ है । ( सः ) वह (विश्व |! 
Pas: ) waive (कुछः ) कुष्ठ... ...[ म० ५ ]॥ ८॥ | 
। भावार्थ--हिम पृथिवी & ऊंचे स्थान पर गिरता है | जहां पर जो मार्ग में 

| 


| _ ८¬( यत्र) यस्मिन्‌ स्थाने (न ) निषेधे ( अवप्रश्नंशनम्‌ ) प्रश् अध | : 
ने । इतस्तता९धः पतनम्‌ ( यत्र) (हिमवतः) हिमयुक्तदेशस्य ( शिरः ) 
िरम्‌। अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ es 
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भाषार्थ-( इष्ठ) दे इड ! | मन्त्र १] ( यम्‌ त्वा ) जिल तुभ |धब म 
| ( पूर्वः ) पहिला [ मुख्य ] (इदवाकः) ज्ञान को प्राप्त होने वाला, ( वा ) अप वे ज्वर 
(यम्‌ त्वा ) जिस तुक के ( कास्य). कामनायुक्त, ( वा ) अथवा (यम वि. न 
को ( वसः ) निवास देने वाला, वा ] ( यम्‌) जिस को ( आात्स्यः ) सव गो | 

को सदा चलने वाला [ पुरुष ] ( चेद ) जानता है, (aa) उल [ कारण ja | 


तू ( विश्वभेषज्ञः ) सर्वोषध (असि ) है wen | 


भावार्थ-बडे बड़े विद्वान, पुढपार्थी जोग परीक्षा करके कुष्ठ को wh | 
षध जानते है ॥ 8॥ : 
'शौष लोक तुतीयंकं सहल्दियश हाथुनः । 
तकमान विश्वधाषीर्याधंराञ्चं परा सुव ॥ ९० ॥ 
शोष -लोकस्‌ | ततीयंकस्‌ । सद्स्‌-दिः । यः । चु । हायन॥ )' 
तक्ष्मानस्‌ । विश्वधा-वीर्य । अधराञ्चंस्‌ । परां । सव॒ ॥ | । 


आषार्थ--( शीर्षलोकम्‌ ) शिर में स्थान बाले [ शिर में पीड़ा व ॥ | 
“ हवाली), ( दतौयकम्‌ ) तिजारी, और ( यः ) जो ( सदन्दिः ) खदा फूटन को ॥ | 
वाला {( च ) और ( हायनः ) प्रतिवर्ष होने वाला [ ज्वर ] है । ( विश्वधावी | i 


go ३। १५७ इष गतौ--क्छु + अक गतो- अण्‌ | इच्छु शानम्‌ अकति गच्च 
प्राप्रोतीति सः । शानप्रोप्त! GER: ( यम्‌ )( वा) (त्वा.) (कुष्ठ) He १।६ ` 
धविशेष ( काम्यः) कामनायुक्तः (यम्‌) (चा) (वसः) बसं निया 
समिता (यम्‌ ) ( आत्स्यः ) ऋतनन्‍्यज्िवन्यञ्न० | go BIR! आङ अत वा | 
त्यगमने--स्यनप्रत्ययः । समन्तात्सदाशतिशीलः (तेन) कारणेन ( श्रसि a 
. ( विश्वभेषजः ) ates: ॥ र ८ 
१०--( शीर्षलोकम ) शिरलि स्थातयुक्कम्‌ | मंस्तकपीडकर्म (वृती 


कम्‌ ) अ० १ । २५ । ४ । स्वार्थ कन्‌ । तृतीयदिने आगच्छुन्तम्‌ ( - 
'न्दिः) अ० ५ । २२ । १३ । खदम्‌+ दाप्‌ छेदने दो अवखण्डने वी रक्त 
५ " क, 


ea "सहा खर्‌डंकम्‌ । पीडकम्‌ (यः) (च) (हायनः) अ० ६ 
हायन-अर्श SAY ATT Gs, ARRAS 


> 


| १४० [ १९६ |” सकषानिविध"कोण्डिस्‌ ट” ( ३,०३३ ) 


. र] aera nn i 

= | (सब प्रकार सामर्थ्य वाले [ कुष्ठ | ] ( तक्मानम्‌ ) डस दुःखित जीवन करने 
) | ज्वर को ( अधराञ्चम्‌ ) नीचे स्थान में ( परा ga) दूर गिरा दे ॥.२०॥ 
र) विर भावा थ॑--कुष्ठ महौषध के सेवन ले'लब प्रकार के ज्वर नष्ट होते Fo 
सब श्रोर ` इसमन्त्र का उत्तराद्धं आचुका है-झ० ५।२२।३॥ ! 

रण्‌ | पे 


GY ४० ॥ 


| १-४ ॥ १ दृहस्पतिः; २ आपः; ३, ४ अश्विनौ देवते॥१ पराजुष्ड्॒प्‌ त्रिष्टुप; 
|१बिराडार्षी बृहती; ३ भबुण्डुए; ४ गायत्री ॥ 
बुद्धिवधेनापदेशः- बुद्धि agit का उपदेश ॥ 


छिद्रं मनसो यच्च वाचः सरस्वती सन्यसन्ल जगास ३ 
वे स्तदु देवेः सह संविदानः सं दधात बृहस्पति: ॥ ९॥ 


| 


| TH । सस । द्धात । बृहस्पतिः ॥ ९॥ ` 


( वाचः ) वाणी का ( छिद्रम्‌) दोष है, [ जिखखे ] ( सरस्वती ) सरस्वती 
त्तम वेदविद्या ] ( मन्युमन्तम्‌ ) क्रोधयुक्त [व्यवहार] का (जगाम) प्राप्त gat 
{TSM ( तत्‌) उल [ दोष ] का ( विश्वेः ) wa (देवेः we) उत्तम गुणो के साथ 
। हे विदांनः ) मिलता हुआ ( बृहस्पतिः.) बड़े आकाश आदि का .पालक. wee 
[| निर ( सं दधांतु ) सन्धि युक्त करे॥ १॥ 
अत स 

| 


+ के 


afa Mata ) हे सवंथा सामथ्योपेत ( अधराञचम्‌ ) Ho ५ । २२। ३ | निम्नदेशमः ` 


परा ) दुरे ( ga ) प्रय ॥ 
(at १-(यत्‌) (मे ) मम fa) दोषम्‌ ( मनसः ) द्यस्य ( यत्‌) (च) 
पर (aq Us: ) वाण्याः (सरस्त्रती ) विजश्ञानवती वेदविद्या ( मन्युमन्तम्‌) “क्रोध 
ach व्यवहारस्‌ (जगाम ) प्राप ( fasa:) ata: ( तत्‌ ) faq ( देवे! 


। २ त्तमगुणेः ( सह ) ( संविदानः ) संगच्छुमानः ( सं दधातु ) सन्धानं करोतु ee ह & 
मू वि रेदष्पतिः ) बृददतामाकाशादीनां पालक ईश्वर: ॥ "५ णी || 


gS: 


iz 4 र CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection: 


MSM कि TE २०२४ ५: ७००४ SE ५ oS के 


भाषाथ--( घत्‌ ) जो (मे) मेरे (मनसः) मन का ( च ) और (यत्‌) 


` -वुर्च स्वो ॥ २॥ 


(ar) a (नः) हमारी (मेधाम्‌) घारणाचती बुद्धि को ओर (मां) न (ह / | 


'मानोमेधांसानों ctert झा नो हिंसिष्टं यत्‌ तपः 


ज्ञाः (मेधाम्‌) धारणावतीं बुद्धिम्‌ (मा) निषेधे ( ब्रह्म ) वेदश | 
` मथिष्टन ) मथे विलोडने-लोाडि छान्दसं रूपम्‌ । प्रमथत । प्रश्न 


= ( स्पन्दष्वम प्रवहत ( saga: ) आहतः ( अहम्‌) ( मेधाः) #०१ ‘| “ 
 १।सु“मेश्रा-श्सिच । सुबुद्धियुक्त ( वचस्वी ) प्रतापी भूयाक्षमितिं | 


( ३,9५४ ) Digitized by Arya उनल बदल ये and eGangotri 0 ४७ [ WE ॥ | | 


SN 


— 


NON eee 
भावार्थ--जब मलुष्य मानसिक वा वांचिक दोष से विद्या देवी; | - 

क्रोधित कर देवे, वह परमात्मा.की शरण लेकर अपनी न्यूनताये पूरी करे i 

इस मन्त्र का मिलान करो-यञ्ु० ३६। २॥ 


सा न आपो Qui सा ब्रह्म म सथिष्टन । 
सष्यदा ययं स्येन्दध्वसुपहतो5हं ससेघा वच स्वो ॥ २॥ 


सा। नः । आपः। सेधास्‌ । सा । ब्रह्मं । म । सथिष्टन ag | 
स्यदा; | ययस्‌ । स्यन्दुध्वस्‌ | उप-हृतः । WEY । स-सेधा;| 


भाषार्थ--( आपः) जल [ के लमान शान्त स्वरूप प्रजाओ] तु 


वेदज्ञान को ( प्र मथिष्टन ) नष्ट करो । ( छुष्यदाः ) सहज में बहने वाले (यू ` 
तुम ( स्यन्द्ध्वम्‌ ) बहते जाओ | (saga: ) आवाहन किया हुआ ( अध i 
मैं ( gitar: ) खुन्दर बुद्धि वाज्ञा और ( वचेस्वी ) बड़ा प्रतापी [ हो जाऊ! i 

भावार्थ--जैसे प्रभूत जल बे रोक टोक सहज में बहता चला जौ । } 
है, वैसे ही मनुष्य सब fast को हटाकर अपने सन्तान आदि को बुद्धि! | तास 
शोर प्रतापी बनावं ॥ २॥ | 


शिवा नः शं सन्त्वायुषे शिवा भवन्तु सातरः ॥ ३॥ 


सा।'नः। सेधास्‌ । मा । नः। दीक्षास्‌ । सा। नः। हि 


२--( मा ) निषेधे ( नः ) अस्माकम्‌ ( आपः ) जलांनीव शान्त | 
नम्‌ | युवाम्‌ 


(gma) छु --स्यम्दू प्रज्नवणे--क्र, टाप्‌ | सहजस्वणशीलाः ( यू र 
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४० [ ५५६४” "शकने विश कीस ॥ १९ ॥' (३,७५५ 5 


| Es _ ` `` 
| दुस्‌ । यत्‌ । तपः ॥ शिवाः । नुः । शस्‌ । सन्त । आयुषे । 
| शिवाः । भवन्त्‌ । सतरः ॥ ३॥ 


| भाषाय--[ हे माता पिता | ao ४] तुम दोनो (न) नतौ (नः). 
हमारी ( मेधाम्‌) घारणावती बुद्धि को, (मा) न (नः) हमारी ( दीक्षाम्‌ ) 
| दीक्षा [ नियम ओर व्रत की शिक्षा ] के और (ar) न (नः) हमारा ( यत्‌) . 
| जो कुछ ( तपः ) तप [ ब्रह्मचर्यादि ] है, [ उसको ] ( हिंसिष्टम्‌) नष्ट करो । 
| (नः) हमारे ( आयुषे ) जीवन के लिये [वे sont] (frat) कल्याण- 
कारिणी और ( शमू ) शान्तिदायिनी ( सन्तु ) होवे, और ( शिवाः ) कल्याणः 
| कारिणी ( मातरः ) माताओं [ के समान ] ( भवन्तु ) ata ॥ ३॥ 
| भावाय--माता पिता ऐसा प्रयत्न फर कि उनके सन्तान बुद्धिमान, | 
4 is और सर्व हितैषी ata, जिससे उन से सब लोग माता के सपान प्रीति d 
त 


॥ | में व्याख्यात है॥ | 

|| न; पीपरदुश्विना ज्योतिष्मती तसंस्तिरः । _ 
॥|तासस्से रासतामिषस्‌ ॥ ४ ॥ | | 
Maria: पीपंरत्‌ । अश्विना । ज्यातिष्मती। तसः । तिरः! 
| TH । MEA । रासताभ्‌ । इंषसू ॥ ४॥ | | a | 
|| भाषाथ-( या) जो (ज्योतिष्मती ) उत्तम ज्योति वाली [ अन्न | 
हि if सामग्री ] ( तमः) अन्धकार का ( तिरः ) तिरस्कार करके ( नः ) हमें ( पीप- ` 


ह. ३--( मा ) निषेधे ( नः ) अस्माकम्‌ ( मेधाम्‌) धारणावतो बुद्धिम्‌ (मा) 
वभ \ ( नः) ( दीक्षाम्‌) नियमत्रतयोः शिक्षाम्‌ ( at) ( नः ) ( हिंसिष्टम्‌) नाशयतं 
( | युवाम्‌ ( यत्‌) (तपः ) ब्रह्मचर्यादि तपश्चरणम्‌ ( शिवाः ) मङ्गलकारिण्यः 


म्‌ Ag) ( शिवा ) मङ्गलप्रदाः. ( भवन्तु ) ( मातरः ) जनवीवद्धितकारिण्य; ॥ 3 | 
` ` ४--(या) इट। अन्नसामग्री ( नः ) अस्मान्‌ (पीपरत्‌ ) पूरयेत्‌ (अश्विना) 
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oN 
\ 


ae 


। ( ३,५५६ ) अयर्ववेदभाष्यै qo 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangoth ४१ [ Qs || | | 
3 tq) पूणं ना तारो मे व्यापक दोनो. माता Ree ( अश्विना ) व्यवदारों मे व्यापक दोनों [ माता पिता ] (ता | 
डल ( इषम्‌ ) अन्न सामग्री का ( अस्मे ) हमें ( रासताम्‌ ) द्विया करें ey 
आवाश--माता पिता सम्ताना को tart विद्वान्‌ और बलवान्‌ बनावे | | Pe 

कि जिससे उत्तम अन्न के भोगने से नेत्री में कभी अन्धकार न छाये किग | 
सदा ज्योति बनी रहे ॥ ४ ॥ 


यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-१ । ४६ ९ ॥ arta 
7 करे कि 
ह GRY ४१ ४ 
5 मन्त्रः १॥ ऋषयो देवता; ॥ ज्रिष्टुप्‌ छुन्दः ॥ म भ 


कल्यांणप्राप्त्युपदेशः--कल्याण की प्राप्ति का डपदेश ॥ 
भुद्रसिच्डन्त ऋषयः स्व॒विदुस्तपो ctengufaved | 
_ततो oe, बलमोजश्च जातं तदस्यै देवा उपुसंनेसन्तु ॥ २१ जड 
भुद्रय । इच्छन्तः । ऋषयः । स्वुः-विद्‌ः । तप॑ः । Steg | 
उप-निसंदु: । अग्रे ॥ तत॑ः । राष्ट्रस्‌ । बल॑स्‌ । ast । च| 
SA । तत्‌। अस्मे । देवाः । उप-संनंमन्तु ॥९॥ | | 
| a भाषाय--( भद्रम्‌) कल्याण [ श्रेष्ठ वस्तु ] ( इच्छन्तः) चाहते इये | a 


७०००३ कफ aie innit 


a ( श्वविद: ) सुख को प्राप्त होने वाले ( ऋषयः ) ऋषियों [वेदार्थं जानने वालों] | 
| | ने (तपः) तप [ बह्मचय अर्थात्‌ वेदाध्ययन जितेन्द्रियतादि ] ओर ( दीक्षाम्‌ 
| क्षा | नियम और व्रत की शिक्षा ] का ( अग्ने) पहिले ( उपनिषेदुः ) 

छान किया है । ( ततः ) उस से ( राष्ट्रम्‌ ) राज्य, (seq) बल [साम 


र 


| 


= = 


== == न्स >>> > 
=< = ee स्ट 


(तिरः ) तिरस्कृत्य ( ताम्‌ ) तांइशीम्‌ ( अस्मे ) अस्मभ्यम्‌ ( रासताम्‌ 
प्रयच्छतां तौ (इषम्‌) इषम्‌, अज्ननाम-निघ० २ । ७ | इष्यमानामन्नखामग्रीम्‌ ॥ ही. | / ened 


4 १--( भद्रम्‌ ) कल्याणम्‌ ( इच्छन्तः ) कामयमानाः ( ऋषयः ) दार्थ | पन्त, 

॥ जानिनः ( स्वविंदः ) get लभमानाः ( तपः ) ब्रह्मचयांदि तपश्चरणम्‌ (ear) 

| नियमत्रतयो; शिक्षाम्‌ ( डपनिषेदु: ) Tee गतौ-लिट | अलुष्ठितवन्तः | 

AST (अभ्रे) आदौ ( ततः ) तस्मात्‌ कारणात्‌ (erga) राज्यम्‌ (4 

ह -_, प्राम्य्यम्‌ ( आज; ) पराक्रमः (च) ( ज्ञातम्‌.) निष्पन्नम्‌ (तत्‌ 
bea. CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


3 
a. 


| कू ४२ [ प्‌ qe by शकन SamekRouiadation र्ड्स्‌ at १९ ॥ r 
(a) और (झोजः) पराक्रम ( ज्ञातम्‌ ) खिद्ध हुआ है, ( तत्‌ ) उस [कल्याण] 
| क्षो(अस्मै ) इस पुरुष के लिये ( देवाः ) विद्वान्‌ लोग ( उपसंनसन्तु ) झुका 
१ हेवें॥ १॥ 

भावाय--विद्वान्‌ लोगों ने पराक्रम से पहिले वेदाध्ययन, जितेन्द्रियता 
| ay तप का अभ्यास करके मदहालुख पाया है, इस लिये ऋषि लोग प्रयत्न 
करे कि सब मनुष्य विद्वान्‌ होकर महाछुख को प्राप्त होवा ॥ १॥ 


( ३,७५७ ) 


यह मन्त्र महषि दयानन्द्कृत संस्कारविधि, वानप्रस्थाश्रम तथा लंन्यासा- 
भ्रम प्रकरण में व्याख्यात है ॥ 


‘AMT ४२ ॥ 

१-४॥ ब्रह्म देवता ॥ १ अनुष्टुप्‌; २ विराट्‌ पथ्या पङ्क्ति; ३ निच॒त्‌ 
|| | ध्य ret ४ विराडार्षी जगती ॥ 

/ त्रहास्तत्युपदेशः- वेद की स्तुति का उपदेश ॥ 

होता ब्रह्म यज्ञा ब्रह्मणा स्वरवो सिता; । 
वु्युब्रह्म॑णो ज्ञातो ब्रह्म॑णोंउन्तहिते हृविः ॥ १॥ 
होतां । ब्रह्मं । यज्ञा; । ब्रह्म॑शा । स्वर॑वः । सिताः ॥ 


wag: । ब्रह्म॑णः । ज्ञातः । ब्रह्मेशः । ्ुन्तः-हितस्‌ । हृविः 


वाला] 
| ६ भाषाश--( mat = ब्रह्मणा) वेद द्वारा ( होता ) होता [ हवनकर्ता ], ` 
है घ्रह्म ) वेद द्वारा ( यज्ञाः ) अनेक ag दोते हें. ( ब्रह्मणा ) fz द्वारा (स्व 
मथ्य 0, ) यज्ञस्तम्म (.मिंताः ) खड़े किये जाते हैं । ( ब्रह्मणः ) वेद से ( अध्वयुः ) 
i वेद के ( अस्तर्हितम्‌ | भीतर 
|. कर्ता (ara: ) प्रलिद्ध होता है, ( ब्रह्मणः ) ( अन्तहितम्‌ 


a | अस्मै ) पुरुषाय ( देवा; ) विद्वांसः ( डपसंनमन्तु:) आद्रण नमयस्तु । आप 


.॥ 

१--( ब्रह्म ) तृतीयार्थे प्रथमा । ्रह्मणा । वेदद्वारा ( होता ) हवनकतों 
fe ( ब्रह्म) वेद्द्वारा ( यज्ञा; ) यज्ञव्यवहाराः ( ब्रह्मणा) वेद्द्वारा ( स्वरवः) 
| - क्षिप्ताः । स्थापिताः 
| यूपा । यज्ञस्तम्भाः ( मिताः ) डु मिञ्ञ्‌ प्रचोपणे-क्त । प्रक्षिप्ताः । रू 
( अध्वयु: ) ऋत्वि ( ब्रह्मणः ) Haq ( जातः ) प्रसिद्धो भवति ( ब्रह्मणः Jens | 


> 
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. Pere छ 
24 5.५ + न win it i 22 = Ege 


_ ज्न्नचथ्स्ड्डटड:- ee SE 


शः 


~ 


“~ 


Ee 
रक्खा हुआ ( चिः) हवि [ हवन विधान ] है॥ १॥ 


_ प्रकरण में उदुध्वत है ॥ 
ब्रह्म खचो घतवतोजह्मणा वेदिरुद्धिता । ब्रह्म य॒ज्ञस्य aw | 
& 


- शसितायं । स्वाहा ॥ Qu 


Nee ee eee eee a Senate oe 
Se ६207 a ENT ० as ae eee 


याथातथ्यम्‌ ( च ) (ऋत्विजः ) होतारः ( ये ) (हविष्कृतः ) यज्ञकर्तार; ( शभिः 
` ताय) हृश्याभ्यामितन्‌ | ड० ३.। 8३ । mg उयरामे-इतच्‌ | शान्तिकारकं 0 ग्‌ 
aes वेदाय (स्त्राद्दा ) सुवाणी छ 


( ३,9९८ ) eee ^ STROLL दशा BR and eGang@@iQ ४२ [ १६ ] | ] 
oo... जा ३ 


भावार्थ-वेद द्वारा ही याजक, यज्ञव्यचहार ओर. यज्ञविधान निश्‍चित 
होते हैं ॥ १॥ 
यह सूक्त कुछ भेद से महर्षि दयाचन्द्कृत संस्कारविधि seta, gf 


च a त्विजो ये हविष्कृतः | शुमसिलाय स्वाहां ॥ २४ 


ब्रह्म । खर्च: । wa-dat: । बअह्मंणा । af: । उढ्घिता॥ न्‍ 
पास ) अप 
ब्रह्म । यज्ञस्य । तत्वयू । च्‌ । छ्‌ त्विजः । ये । हुविः-कृ तः॥ | ६। ( इन 


_ भाषाय-(ब्रह्म=्ब्रह्मणा ) वेद द्वारा ( घृतवतीः ) ची वाली ( स्नु 


॥ ३४ 
aaa [ चमचे ], ( ब्रह्मणा ) वेद द्वारा ( वेदिः ) वेदी ( उद्धिता ) स्थिर ६ । ॥|ति व 
गयी है । ( ब्रह्म) वेद द्वारा ( यशस्य ) यज्ञ का ( तत्त्वम्‌) तत्व (च) औँ | | मोर 
(ये) जे। (हविष्कृतः ) हवन करने वाले ( क्रात्विज; ) ऋत्विज दें [वे मा. | हर 
स्थिर किये हैं ]। ( शमिताय ) शान्तिकारक [ वेद ] के लिये ( स्वाहा )#६वाद्द | "पान 
[ सुन्दर वाणी ] है ॥ २॥ | हु:- 

भावाण-वेद से ही यश फे साधनों और येज्ञकर्ताओं का विधांन-किः || qi 
जाता है ॥ २॥ ॥ येः 
वेद्स्य-( अन्ति तम्‌ ) मध्ये श्चुतम्‌ । प्रणीतम्‌ ( हविः ) . इवमविधानम्‌ ॥ a 


२--( बरह्म ) ब्रह्मणा । Bearer ( eras ) यज्ञपात्राणि | चमसाः(घृतवतीः)ह० ९ । 


दिता ( ब्रह्म ) बह्मणा । Azar ( यज्ञस्य ) यागस्य ( तत्त्वम्‌ ) स्वरूपम्‌ [ES 
'इमम्‌ 
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| | Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
ae) | (० 8२ [ ९९ ] शकोानविंशं काणडस्‌ ॥ १८ ॥ (३,७४८ ) 
" ~ >> ०७ १ 
प्र होयुचे म भरे सनीषामा सचाव्ण सुमृतिसाँवृ णानः । 


fia | 


भाषाय--( खुमतिम्‌ ) खुमति ( आवुणानः ) मांगता हुआ में (अंहो- 
qa) कष्ट से छुड़ाने हारे, ( सुत्राव्णे ) बड़े रक्तक [परमात्मा ] के लिये (मनी? 
पाम ) अपनी मनन शक्ति को ( आ.) सब ओर से ( प्र-भरे ) समपेण करता 

| हूं। (इन्द्र ) हे इन्द्र | [ परम ऐश्वय वाले परमात्मन्‌ ] ( इमम्‌ ) इस (हव्यम्‌) ` 
। | स्तुति को ( प्रति गृभाय ) स्वीकार कर, (यजमानस्य) यजमान के (कामाः) | 
|| त्थ (सत्याः ) सत्य [ पूर्ण ] ( सन्तु) होव ॥ ३॥ 

| ॥ भावाथ--मजुष्य को योग्य है कि परमात्मा को आत्मसमपंण करके 
॥ (ति के साथ अपने उत्तम मनोरथ सिद्ध करे॥३॥ १ 


(| होसुचे वृषभं य॒ज्ञियानां विराज॑न्तं मथससंध्व्राणांस । 
| पां नपात शिवना हुवे थियं इन्ट्रियेण त chad दत्तमोज: 
f :-सृचंस्‌ । वषभस्‌ । यज्ञियौनास्‌ । वि-राजन्तस्‌ | अय- 


| ॥ २३ ( अंद्दोमुचे ) कष्टाद्‌ मोचयित्रे ( प्रभरे) ) समर्पयामि -( मनीषाम्‌ ) 
तबतीः) ॥० ५। 8 । ८ | कत॒भ्यामीषन्‌ । ड० ४। २६। मनु अवबोधने-ईषच्‌, टाप । 
) सम्पा-ननशक्तिम्‌ | प्रज्ञाम्‌ ( आ ) समन्तात्‌ ( खुत्राव्णे ) सु घेऊ पालने-व्रनिप्‌ । 
वरूपम्‌ | [हॉरक्तकाय परमेश्वराय ( सुमतिम्‌) कल्याणबुद्धिम्‌ ( आवृणानः ) याचमानः 


( शमि- इमम्‌ ) (इन्द्र ) हे परमैश्वर्यवन्‌ परमात्मन्‌ ( व्यस्‌ .) ग्राहा स्तोमम्‌ 


बिहि यजमानस्य ) ( कामाः ) मनोरथा;॥ ` HT क 
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॥- क सो ८ 
इममिन्ट्र अति हुव्यं गुभाय स॒त्याः सन्त यज॑मानस्य॒ कार्मा'३ ` 


_ योग्या मै ( वृषभम्‌ ) श्रेष्ठ, ( अध्वराणाम्‌ ) हिंला रहित यज्ञा हे ( विराजस्तप) 
_ बिशेष शोभायमान ( प्रथमम्‌ ) सुख्य, ( अपाम्‌ ) प्रजाओं के ( नपातम्‌ ) १ | 


` ( अश्विना ) व्यवद्दारों में व्यापक माता पिता दोनों ( इन्द्रियेण ) परम देखत 


॥ > Bice \ 3 5 


_( ६४६० ) Sense etre >"> ०0 ७३ [ ५४] | 


- झाहयामि ( धियः ) बुद्धीः ( इन्द्रियेण ) इन्द्रयाश्यपराक्रमेण. (ते) तुभ्य 


(यान्ति) Teale bitten poten "शिच्ीवा”तपसा ) न्न न ; 


साषार्य- ( अंदोसुचम्‌ ) कष्ट से छुड़ाने हारे, ( यश्ियानाम्‌) gp | at 


(aa) 
[मेघाः ) 
| | [परमाः 


क 
बान्‌ पुरुष के पराक्रम से (ते). तुक के ( धियः) बुद्धियां, (इद्ठियम) न 


ऐश्‍वर्य और (sits: ) पराक्रम ( दत्तम्‌ =द्त्तास्‌ ) देख ॥ ४॥ 


गिराने वाले [ बड़े रक्षक, परमात्मा ] को (हुवे) मैं छुलाता हूं । [हे उपासक | 


| TAG ४३ ॥ 
| -१--८ ll Rat देवता ॥ afer ब्राह्मी गायत्री ॥ 4 | Lied 
बह्मप्राप्ट्यु पदेश!--त्रह्म कीः प्राप्ति का उपदेश ॥ i, 

यच ब्रह्मविदो यान्ति दीक्षया तप॑सा शुह। whrat | ॥ 
नयत्व॒ग्नमि मधा दघातु मे । अश्न ये स्वाहा ४ ९४ ¥ 


` . यच ।ब्रुह्म॒-विदः। यान्ति । दीक्षयां । तप॑सा । सह ॥ ata हि 
सा। तच । नयत । aig: | सेघाः । दघात । से ॥ wT i न्त्र १ 
स्वाहां ॥ १॥ | हका । 
0५. 
भाषाय--( यत्र ) जहां [ सुख में ] ( ब्रह्मन्रिदः) वह्मज्ञानी [दम | 
घा वेद के जानने वाले लोंग ] ( दीक्षया ) दीक्षा [ नियम और वत की शि 8S 
णाल रणेन 
४--( अंहोसुचम्‌ ) पापादू मोचयितारम्‌ ( वृषभम्‌ ) धेष्ठम्‌ ( | ) : 
नाम ) पूजनीयानाम्‌ (-विराजन्तम ) विशेषेण शोभायमानस्‌ ( प्रथमस्‌ ) निको तक 
( अध्वराणाम्‌ ) हिंसारहितानां यज्ञानाम्‌ ( अपाम्‌ ) प्रजानाम्‌ ( नपातम्‌) |. 
| - पातयितारम्‌। मह।रत्तक्रम ( अश्विना ) हे avg व्यापझी मातापितरौ ( इषे मने ( 
३ 
i 


( इन्द्रियम्‌ ) परमैश्‍वयेम ( RU) दत्ताम्‌। प्रयच्छताम्‌ ( ओजः ) पराक्रमम्‌ | 
१--( यत्र.) यस्मिन्‌ सुखे ( ब्रह्मविदः ) ईश्वरस्य वेदस्य वा TT . 


| कू 8३ [ ५५८०॥॥४२०० ORT TAI एसः वऽ केक! ङ्‌ 9६१ ) 


Tan) 
तम्‌ ) १ (tar) धारणावती बुढ्घियां ( मे) मुझ को ( garg) देवे । ( अये ) अग्नि 
गसक |] | [परमात्मा ] के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] होवे ॥ १॥ | 

ES भावाथं-मञ्ुष्य योगी महात्माओ के समान दीक्षा और ब्रह्म चथ 


प्रकार घुद्धिययें के बढ़ाते हुये सुख प्राप्त कर ॥ १॥ 


यह सूक्त कछ भेद से महर्षि द्यानन्दक्कत संस्कारविधि. संन्यासाश्रम 
प्रकरण में उद्ुश्चत है ॥ _ 


॥ ८४ वायुः माणान्‌ दधातु से । वायवे स्वाहा ॥ २॥ 
१॥॥॥ तच । नयत । वायुः। माणान्‌ दधातु । से ॥ aaa 
| i ; को ( तत्र ) वहां ( नयतु ) पहुंचावे, ( वायुः) वायु [ परमात्मा] (मे) 


। | ५ ( प्राणान्‌ ) प्राणौ को ( दधातु ) देवे, ( वायवे ) वायु [ परमात्मा | .के 
| | i (स्वादा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] होवे ॥ २॥ 
[i 


यशि ~ Relics 
i [- |: न) झा 5 ( परमार्मने 
तिव) २--( वायुः) वायुसमानशीघ्गामी परमात्मा ( वायुः ) ( प्राणान्‌) 
ते ( हुचे वनसाधनानि (garg ) ददातु ( मे ) महाम ( वायवे ) शीघ्रगामिने परमा- 
) gen" ( स्वाहा ) सुचाणी | अन्यत्‌ पूं वत्‌ ॥ = i 
क्रमम्‌ 
| वेत्तार | 


ड्‌ _ 
Ao wy 
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| "(तपसा सह ) तप [ वेदाध्ययन, जितेन्द्रियता ] के साथ .( यान्ति) | 


(av) वहां [सुख मे] ( नयतु ) पहुंचावे, ( अग्निः ) अग्नि [व्यापक परमात्मा] | 


पत्र ब्रह्मविदे! यान्ति दीक्षया तपसा! wei atgat तत्र 


| | | । ब्रह्म-विद: । यान्ति । दीद्दायां । तपसा । सह ॥ वायुः ` 


(सद्द ( अग्निः ) अग्निवत्‌ लच्या पाका (मा) माम्‌ र | 


"शे 


( ३,७६२ ) -शयथवव दभाष्ये Yo ४३ [ 
——_—Siotiged by arya Samay Foundangn CrremaramteGangoti——_ ` Ne | 
ति ५ SS 


MIATA मन्त्र १ के समान है ॥ २॥ 


7 निदे (मे 
यचे ब्रह्मविद यान्ति दीक्षया तप॑सा स॒ह । | [पर 

gat i १ ॥ बची 44 bg 

Mf सा तज॑ नयतु चकुः gtr दधातु ने । हूर्याय स्वाहा | । 
i” यच । ब्रह्म-विदः । यान्ति । दीक्ष या । तप॑सा + सुह ॥ gh, | प्त 
: att तत्र॑ । नुयतु चक्षं: । झूयेः। दुघात । से ॥ at ` नयत 
। स्वाहा ॥ ३ ॥ | हि | यज्ञं 
| भाषाय--( यत्र ) जिस [ga] में ( ब्रह्मचिद्‌ः ) ब्रहमश्चानीः-" मा । 
[मन्त्र | (सूर्यः ) सुर्य [ सूय के समान प्रकाशमान परमात्मा ] (ग)| Sah 


` मुझे ( तत्र ) वहां ( नयतु ) पहुंचावे, ( सूर्यः ) सूर्य [ परमात्मा ] (मा ) मु 
को ( चक्षुः ) दर्शन सामर्थ्यं ( दधातु ) देवे ( सूर्याय ) सूर्यं [ परमात्मा ) i - 
ल्लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ सुन्दर वाणी ] होवे ॥ ३॥ We 
{ खँ भावाय-मन्त्र १ के समान ॥ ३॥ 


१ [NES ३: - 
|... येच ब्रह्मविदो यान्ति cheat तप॑सा सह । 


१ न्द्र a ॥ } x * A 
| जहा खा तच नयत सनश न्द्रो द॑धातु भे । चन्द्राय स्वाद | 
| | ॥ | ae wo i T, 
प । ब्रह्म-विदः । यान्ति । दीक्षयां । तप॑सा । सह ॥ चन्द्रः||. 
| 5 रि = ~ "eo 
क दशत । लः । जः । दत ० चरा 
` स्वाहा ॥ ४॥ > a Te) 


भाषार्य-( यत्न ) टु 
, [मन्त्र१ खत ( यत्र) जिस | छख ] में ( ब्रह्मबिदः ) ब्रह्मज्ञानी “| 
| आप पके (त) चन्द LS समान आनन्द देने वाला परमाम 
ee (चांद 7 EEG) पुडंचावे, (चन्द) चन्द्र [ परमात्मा । 


mee, — ( चर 
॥ z ३— $ St 
न (a) SS ) सूर्यवत्परकाशमान; परमात्मा ( चक्षः ) ह i 
5 र Bie : र र < ) मकाशमानाय परमात्मने | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ [ (साः 
क नप ट्क o—| चह | न्द्र 5 : F | 
ES ग ) दा इवाह्वादक; परमात्मा ( मनः) मननसाम ed टुर 


ay CC-04n Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. | 
22 : eC) > fi 


| ई 8३ [ ५५०० by शके नाद, वस्‌ e ext द tt ( ३,७६३ ) 


StS 

(मै) quant (मनः) मननलामथ्य (दघातु) देवे । ( चन्द्राय ) चन्द्र 

[परमात्मा ] के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी] eta ॥ ४॥ 
भावार्थ-मन्त्र १ के समान हे ॥ ४॥ 


a af ब्रह्म विदेश यान्ति दौद्याया तप॑सा सह । सोमो सा तच 
गौ ` | नयत पयः सामा द्धातु से । सामाय स्वाहा ॥५॥ 

॥ यचे । ब्रह्म-विदः । यान्ति । दीक्ष याँ । तपसा । TEN सास: I 
| atl तत्रं । नयत । पय; । सामः | दुधात । से ॥ सामाय । 

गा स्वाहा ॥ ५ ॥, र टु 

मा) पुर भाषार्थ--( यत्र) जिस [ga] में ( ब्रह्मविदः) ब्रह्मज्ञानी” 


त्मा), | 


| Un पयः ) अन्न ( दघातु ) देवे। ( सोमाय ) सोम [ परमात्मा ] के लिये 
PWM स्वाहा ) स्वाहा [ सुन्दर वाणी ] होवे ॥ ५॥ 
भावाश--मन्त्र १ के समान है ॥५॥ 


| जह्म॒विदे। यान्ति दीक्षया तपसा स॒ह । 
r 


भाषाय- ( aa) जिस [सुख ] में ( बह्मविदः ) aerate 


( चन्द्र: ) ( चन्द्राय ) आह्वांदकाय परमात्मने | अन्यत्‌ पूषचत्‌॥ 


म्यच |... ५-(सोमः) सर्षोत्पादकः परमात्मा ( पयः) अन्नम्‌-निघ० २।७ 
| | ( सामः.) ( सोमाय ) परमात्मने । अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ 
गा ० हु, t—( इन्द्रः ) पर सैशघयंचान्‌ परमात्मा (aaa ) साम्रथ्यम्‌ ( इन्द्रः) 


i : छ = 
td €c-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


i मन्त्र १] । ( सोमः ) साम [ खर्वोत्पादक परमेश्‍वर ] (मा) मुझे (तज्ञ) ` 


चन्द्र हूं मा तत॑ नयत बलिन्द्र दघातुसे। इन्द्राय स्वाहा ६. 


सा । तत्रं । नयत । बलंस्‌ । इन्द्रः । दुधातु । से ॥ इन्द्र ta 


आपो सा तच नयत्वसत माप fay तु । अद्भ्यः स्वाहा non 


_. [ अमरपन दुःख रंहित सुख ] ( मा ) मुझ को ( उप fagg) प्राप्त होथे ||| 


_ बाणी ] होघे ॥:७॥ 


नयवु ब्र॒ह्मा ब्रह्म दधातु मे । ब्रह्मणे स्वाहां ॥ ८॥ 


_ सर्वव्यापकाय पर मेश्वराय | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 


ied व हि CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection j cost J 
mice बल WEN >> x rae ; ७ 
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{ ३,०६४ ) | अथर्व वंदभाष्ये ०४ [ ५५६ ] छ. | 


———: 


[मन्त्र १] । ( इन्द्रः ) इन्द्र [ परम प्रेश्वयंचान्‌ परमात्मा ] (मा ) मुझे 
(तत्र ) चहां ( नयतु ) पहुंचावे, ( इन्द्रः ) इन्द्र | परमात्मा ] (मे) aaa, | 
(aay) बल ( दघातु ) देधें । ( इन्द्राय ) इन्द्र | परमात्मा ] के लिये (स्वाहा 
स्वाहा [ सुन्दर वाणी ] ata ॥ ६॥ 

“. भावाथ--मन्त्र १ के समान है॥ ६॥ 


यत्रं ब्रह्मविदो यान्ति दीक्षया तपसा सह । 


ag’ । ब्रह्म-विद॑; । यान्ति । दीक्ष याँ । तप॑सा । सह ॥ आफै) 
सा | तत्र । नयत । अमृतस्‌। मा । उप । तिष्ठत्‌ ॥ wee 
स्वाहां ॥ 9 ॥ 


Be 


भाषाय--( यत्र ) जिस [ga ] में ( प्रह्म घिदः ) त्रह्मशानी... ||| | 
[मन्त्र १ ]। ( आपः ) आप [ जल के समान व्यापक परमात्मा] (मा | J 
‘gm ( तत्र) धहां ( नयतु= नयन्तु ) पहुंचाधे, ( aaa) अस्त! | 


( अदुभ्यः ) आप [ व्यापक परमात्मा ] के लिये (स्वाहा) स्वाहा Dane | 


_ भावाय-मन्त्र १.के समान है ॥ ७॥ | | 
यच ब्रह्मविद्या यान्ति दीक्षया तप॑सा सह । ब्रह्मा मा तत्र ॥ 


Be 
यच) ब्रह्म-विदः । यान्ति । दीक्षाया । aderi सह ॥ ब्रह्मा। १ ` 


= are 
( इन्द्राय ) परमैश्ववते परमेश्वराय | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ . ‘ 

| हिल 

. _ ` (आपः ) जलानीव व्यापकः परमात्मा ( नयतु ) नयन्तु ( अतम) हानम्‌, 

अमरणाम्‌ | डुःलरहितं सुखम्‌ ( मा.) माम्‌ ( उपतिष्ठतु ) प्राप्नोतु (wees) ` ¦ हर 


. 
gS 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


go ४४ [ ४६० ] VAT AMTST ॥ ९४ ॥ (३,७३४ ) 


a.» > Siam 44 ककण 2h 
| मा । तच । नयत । ब्रह्मा । अह्म । दुधात । से ॥ बहाणे, 
 earet ॥ ८ ॥ . hol Bade 


भाषाय--( यत्र ) जिस [ सुख ] में ( ब्रह्मविदः ) ब्रह्मशानी [इश्वर 
घा वेद्‌ के जानने वाले लोग ] ( दीक्षया ) दीक्षा [ नियम और घत की शिक्षा] 
| - ate ( तपसा सहद ) तप [ वेदाध्ययन, जितेन्द्रियता ] के लाथ ( यान्ति ) पहुं 
| चते हैं । ( ब्रह्मा ) ब्रह्मा [ सब से बड़ा जगत्स्रष्टा परमात्मा ] (मा)सुके ` 
(तत्र ) vat ( नयतु ) पहुंचावे, ( ब्रह्मा ) ब्रह्मा [ परमात्मा | (में ) मुझ को 
(ब्रह्म ) वेद्शान ( दधातु) देवे ।- (ब्रह्मणे ) ब्रह्म [ परमात्मा ] के किये 
( स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी ] होवे ॥ ८ ॥ मदली 
भावाथ--जो waa ब्रह्मक्ञानियो के समान दोक्षा भौर तप के साथ 
| | [मातमा की प्राप्ति का उपाय करते हैं, वे ही ब्रह्मानन्द्‌ भोगते हें ॥ =॥ 


GHA ४४ ॥ 


| १-१०॥ शराञ्जनं देवता ॥ १-३, ६-१० अदुष्डुप्‌; ४ विराडाष्योष्णक, 
Meat. निचुदार्षी गायत्री ॥ SUR; 


| ब्रह्मोपासन।पदेशः--्रह्म की उपासना का उपदेश ॥ 
Bh . [| भु bie ८ 
॥आयुषोऽसि तरणं वि“ भेषजसुंच्यसे । 


sy J 
athe 


हे | है ८ . [| न हट 
॥शायुषः । अशि । झ-तरणस्‌ । विमंस्‌ । सेषजस । उच्यसे ॥ 


वि अ-अञ्जन्‌। त्वञ्‌ । शस्‌-तातेः। we आपः। 
| भयस्‌ | कुत॒स्‌-॥ १॥ ` | 
भाषाय-[ हें ब्रह्म | ] तू ( आयुषः ) जीवन का ( प्रतरणम्‌ ) बढ़ाने 
“घाला (असि) है, तू ( > य २) परिपण नेम | भतम ee ) परिपूर्ण ( भेषजम्‌ ) औषध ( उच्यसे ) मी 


A 


“4 
[लम (Fert) जगडुत्पादकाय परमेश्वराय | अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ ` 
i ६५ १--( आयुषः) जीवनस्य ( श्चि ) ( प्रतरणम्‌ ) प्रवर्धकम्‌ ( विप्रम्‌ ) | न 
रि जह रत. य ) औषध, (seme) mera (तत्‌) | 
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FN 


|  .८--( ब्रह्मा ) स्च बुद्धः । जगत्स्रष्टा परमेश्वरः (ब्रह्मा) (ब्रह्म ) = क डु 


(8 


ott: ) Digitized by Ana SPURT Rea क” and २००११३१ ४४ [ १० | : | | iets 


= ६ 
जाता है। ( तत्‌) से!, ( शन्ताते ) दे शान्तिकारक ! ( आञ्जन) आञ्जन [संवा | 
प्रकट करने वाले व्रह्म ], ( त्वम्‌ ) तू ( आपः ) हे awl ! [ तुम दोनो | । 
(शम्‌ ) शान्ति और ( अभयम्‌ ) अभय ( इतम्‌) करो ॥ १॥ | 


भावाय--जो प्राणी परमात्मा के नियम पर चलकर aad करते है 
बे सदा सुखी और निर्भय रहते हैं ॥ १॥ 4 
इस सूक्त का मिलान करो--अ० ४ । ६ ॥ 


आञ्जन शब्द का अर्थ लेप औषध भी है ॥ 
ar हेरिमा जायान्योऽङ्ग भेदो विसल्येक: । | 
) सर्ब ते पक्षसमद्धेन्या बहिर्निई न्त्वाञ्जनस्‌ ॥२॥ | 


तस्मात्‌ कारणात्‌ ( आडजन ) अ ४ ।& | ३ । आ+ अजू व्यक्तित्रक्षणकान्ति 
गतिषु-्युर्‌ | हे यथावत्‌ संसारस्य व्यक्तिकारक ब्रह्म । हे प्रलेप ( त्वम । i 
. (grata) अ० ४ । १३ । ५। शिवशमरिष्टस्य करे | पा० ४। ४ । WR! तातिल |' 
प्रत्यय; करणेऽ । हे शान्तिकारक ( शम्‌ ) शान्तिम्‌ ( आपः ) आपः watery He 
at हस्वो बुद्‌ च चा Tow | २०८। आपल व्याप्ौ-असुन । हे सु कमं ( अर्म} ९ र 
यम्‌) भयराहित्यम्‌ ( कृतम्‌ ) कुरुतं युवाम्‌ ॥ [ 
ae २--( यः) ( हरिमा ) sto १। २२ । १ । हरित्‌--इमनिच्‌ भावे | पाण्डु F बुर 
_. रोगः (जायान्य;) अ० ७ | ७६। ३-। वदेरान्यः | Fo ३। १०४ | जै क्षये-श्रान्य || [नशो 
चयरोगः ( अज्ञमेदः ) अङ्गानां सेदकः ( चिसटपकः ) अ० ६.। १२७ । १। वि || (कि 


. स्प सपंणे-श्रच्‌, कन, रस्य a: | शरीरे विसर्पणशीलो विसपरोगः ( ariel ) परशः 


) तब ( यकष -संजजरोभम्‌'डङ्गिभ्थ/ 7 शरीशवयषसकाशात्‌ (बदि 
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$० ७४ [ ५६० ] शकानविंश झाण्डस्‌ ॥ १९॥ ( ३,३६७ ) 


| Pere a 0 प 
| (ते) तेरे ( अङ्गेभ्यः ) अङ्गौ से ( आज्ञनम्‌ ) आञ्जते [ ware का प्रकट 
करने वाला ब्रह्म ] ( वहिः ) बाहिर (निः इन्तु ) निकाल. मारे ॥ २॥ 
\ भावाय--परमेश्‍वर के नियम पर चलने वाल्ला घर्मातमा पुरुष शारीरिक . 
| श्रौर आत्मिक रोगों से ज्ञान द्वारा पृथक रहे ॥ २॥ 
| प्राञ्जनं पृथिव्यां जातं भद्र पुरुषजीवनस्‌ । - 


|: कुणोत्वम॑सायु कं, रयंजतिसनांगसस्‌ ॥ ३ aw 


भाषाथ-( पृथिव्याम्‌) पृथिवी पर ( जातम्‌) प्रसिद्ध, ( भद्रम्‌) 
| Paty कारक, ( पुरुषजीवनम्‌ ) पुरुषो का जीवन ( आञ्जनम्‌ ) आज्ञ न[संसार 
Wie प्रकट करने वाला ब्रह्म, वा लेप विशेष ] [ TAR) ( अप्रमायुकम ) मृत्यु 
। ih त, ( रथज्जूतिम्‌ ) रथ [ शरोर ] का वेग रखने वाला, र (अनागसम)ओं 
i कष ( Sate) करे ॥ ३॥ 
| | | भावाय_जो परमात्मा पूथिवी आदि में प्रसिद्ध है, उस की भक्ति से 
| ॥ष्यं मोक्ष सुख पाकर अगने शरीर ओर आत्मा को वेगवान्‌ करके शुद्ध 
(पाप रहें ॥ ३॥ | 
|| ण याणं चांयस्वासो et सुड। 


Wt ते निऊ त्या नः पाशभ्ये सुज्च ॥ ४ ॥ र ad 


र et SEN DESC WR Fr 


( निः) नितराम्‌ ( हन्तु ) नाशयतु ( आञ्जनम्‌) म०१। संसारस्य व्यक्तिः | 


` ३-( आञ्जनम्‌) म० १ । संसारस्य व्यक्तिकारकं ब्रह्म । , गरलेपविशेषः, | 
'थिव्याम ) भूमौ (जातम्‌ ) प्रसिद्धम ( भद्रम्‌ ) कल्याणकरम ( पुरुषजञीबः, 
डुः ) बुरुषाणां जीवयित ( कृणोतु ) करोतु--मामिति शेषः ( श्रप्रमायुकम ) | x 
| 2. [नशोणंरनकनमो च । उ०२ । ३० | मीज हिंसायां मरणे च--णुकन्‌ bys si 
| हितम ( रथजूतिम्‌ ) रथस्य शरीरस्य. जूतिवेंगो यस्मात्तम्‌ ( अनागसम्‌). 
. RT, ese 


२& रक 9 
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प्राणे । ग्राणास्‌ । चायस्व । ससो इति we । सड ॥ | 

नि:-ऋ ते । निः-क त्याः । नः । पाशभ्यः । सञ्च ॥४॥ 
` भाषाथ--( प्राण ) दे प्राण ! [ जीवन दाता परमेश्वर ] [मेरे ] | cat 

( प्राणम्‌ ) प्राण [ जीवन ] को ( त्रायश्व) बचा, (अलो) हे बुद्धिरूप | ( mae) | 

[ मेरो ] बुद्धि के लिये ( मुड ) प्रसन्न हो । (निऋते ) हे नित्य extn | 

( निऋ त्याः ) मददाविपत्ति के ( पाशेभ्यः ) neat से (नः) हमें ( च) 


gerne 
भाषाय--जो मनुष्य परमात्मा की आज्ञा मे प्रवृत्त रहकर अपनी बुद्धि | 


बढ़ाते हैं वे WM में नहीं पड़ते ॥ ४॥ 
सिन्धोगभाउसि विद्युतां पुष्पस्‌ । 3 
Ieee cs Ct 0 _ । 

वांत; ग्राणः सूय यक्ष दि वस्पयः ॥ ५॥ 

सिन्धो: । गभेः । ससि । वि-द्युतांसू । पुष्प स्‌ ॥ 

बात । माणाः । सूय; । चक्षं: । दिवः । पय॑ः ॥ ५ ॥ 
| भांषार्थ-[ दे परमात्मन्‌ ! ] तू ( सिन्धोः.) खसुद्र का ( गर्भैः ) ग | Ii 

[ उद्र समान आधार ] ओर ( विद्युताम्‌ ) प्रकाश वालो का (पुष्पम्‌) विकाश 

[ फैलाव रूप ] ( असि ) है । ( चातः ) पवन ( प्राणः) [ तेरा ] प्राण [श्वास | ; 

(qa: ) सूयं ( चक्षः ) [ तेरा ] नेत्र है, और ( दिवः ) आकाश - ( पय {i 


[ तेरा ] अन्न है ॥ ५॥ 


४-( प्राण ) हे जीधनप्रद्‌ परमेश्वर ( प्राणम्‌) मम जीवनम्‌ '( त्रायश्व ल | 
` पालय ( असो ) असुरिति प्रश्ञानाम-निरु० १० | ३४ | हे प्रज्ञारूप (असवे) प्रशश्य ih | 
(निकृत) निः+ ऋ गतौ-क्तिन्‌ । हे नित्यव्यापक ( नित्याः ) अ० Ralf! 


es ५ लिन्धोः ) समुद्रस्य ( गर्भैः ) उदारसमान आधारः ( असिं न 

_ (विद्युताम्‌) विविधदीप्यमानानाम्‌ ( पुष्पम्‌ ) पुष्प विकसने--अच्‌ । विदि. & 
 शकूपः (वातः) वायुः ( प्राण; ) तव श्‍वासरूपः ( की ed 
पट सूय ) आदित्य ( & 
os मेत्रकुप; ( द्विः ) दिवु-क । आकाश; ( पय; ) तवाक्ष वम) 
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| | TS by आळ विश कार Chennai and eGangotri 
| [० 88 [ ९६० श काण्डस्‌ ॥ १८ ॥ ( ३,७६८ ) 


4 | पुरुषार्थ कर ॥ ५॥ 
) देवाँच्जन चेककुद्‌ं परि मा पाहि विश्वतः 
| न त्वां तरन्त्याष घये। बाह्या: पर्व तीयाँ उत ॥ ६ ॥ | 


| देव॑-आञ्जन । चेककुदस्‌ । परि । मा । पाहि । विश्वतः ॥ 
| न। त्वा । तरन्ति । ओषधय: बाह्यां पव तोर्या; । उत॥ई॥ 


भाषार्थ--( देवाञ्जन ) हे देवाभन | [ दिव्य स्वरूप, संसार के प्रकट 
| करने वाले ब्रह्म] ( त्रैककुद्म्‌ ) तीन [ आध्यात्मिक, आधिभौतिक और आधि 
| दैविक ] सुखो का पहुंचाने वाला तू ( मा ) मुझे ( विश्वतः ) सब ओर ( परि 
| हि ) बचाता रहे । ( बाह्याः ) बाहिरी [ पर्वता से भिन्न स्थानों में उत्पन्न ] 

(उत) और ( पर्वतीय: ) पहाड़ी (ओषधयः) ओषथियां (त्वा) तुझ से (न) 
Wit pat ( तरन्ति ) बढ़कर होती हैं॥६॥ 


भावार्य--जो मनुष्य परमात्मा के नियमों पर चलते हे, उन्हे भौतिक 


ee 
॥॥परोषघियो की आवश्यकता नहीं होती ॥ ६॥ 
५१४ 


Wie दं सध्यमवाँसपढ्‌ रक्षोहामीवचातनः । 


| ६- ( देवाजन ) दे दिव्य, दे संसारस्य व्यक्तिकारक ब्रह्म ( त्रैककुद्म्‌ ) 
या|| to ४ । 8 | &-१०। न्रिमक+कुत्‌-अण्‌ः। कं सुखम्‌--निघ० ३. । ६। कवते 
प्रभ एतिकर्मा-निघ० २ । १४ । कुछ . गतिशोषणयोः-क्किप्‌ , तुक च, अन्तगेत- 


भड, 


oe ॥[यंएन्ति ) ae घयन्ति ( ओषधयः ) अऔषधानि ( बाह्याः) वदिस्‌-प्यञ््‌ । 

Ith) . वाः । पर्घतव्यतिरेकस्थलेषूत्पन्नाः ( पचेतीयाः) पवंत-छुप्रत्यय पचंतेषु 
स्म) भा; ( डत ) अपि च॥ RP 
(बिन) : 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collections 


भावायं-मञुष्य विराट्‌ रूप परमात्मा को सर्वनियन्ता जानकर सदा 


| र 
। १ Fa, स्वाथे अण्‌, त्रिककुदमेव त्रिककुत्‌ । त्रयाणां छुखानां प्रापकम्‌ ( परि) 


a ee ee 


सि तू) माम्‌ ( पाहि ) रक्ष ( विश्वतः ) waa: ( न ) निषेधे (त्वा) त्वाम्‌ २ 


[ (पुरुषः) पुरुष ( इद्म्‌ ) अव (बहु) बहुत ( FAA.) असत्य (आह) बोलता है| | 


शि छु : निदिातू ( सददस्नवीये ) 2 अपरिमितपराक्रमचन्‌ ( मुझ ) मोचय ( af 


( ३,990 ) र्ट py „सवेना en and‘eGank@ ९३ [ ५६० | | 

SE 

वि । seq । मध्यंस्‌ । अवं । सखपत्‌ ॥ रक्षः:-हा। असोब, | 
यं 


चातेन: ॥ अर्मीवाः । सर्वाः । चातयत्‌ । नाशयत्‌ । अभि 


भा; । दत: ॥७॥ -॥| 

भाषार्थ--( रक्षोहा ) राक्षसो का मारने बोला, ( अमीबचातनः ) रोगः || | 
नाशक [ परमात्मा ] (इदम) इस ( मध्यम्‌) मध्यस्थान में ( वि अव ETA) ||| 
संरक आया है | ( इतः ) यहां से ( सर्वाः ) सब ( अमीवाः ) पीड़ाञ्रौ को | Ef 
( चातयत्‌ ) हदाता gat, और ( अभिभाः ) विपत्तियां को ( नाशयत्‌ ) नाश पु 
करता हुआ [ ब्रह्म, वर्तमान है ]॥ ७॥ है 
._भावाय-सर्वब्यापक परमात्मा को साक्षात्‌ करके मजुष्य सब Et | | 
को हटावे ॥ ७॥ | \ | 
बही३द॑ रौजन्‌ वरुणानृ तमाह पूरुषः । ~ 


तस्मांत्‌ सहस्र वीर्य मुञ्च न; WET: UCN 


बहु । दुदस्‌ । राजन्‌ । वरुण । अनु तस्‌ । आह । पुरुषः || 
तस्मात्‌ । संहख-वीर्य । सञ्च । नः । परि। अंहसः ॥ ८ 


| | 
भाषाय- ( राजन ) हे राजन्‌ ( वरुण ) वरुण | [ सवभ्रेष्ठ परमात्मन्‌ A 


fi | वि 
f 
| 


BAIT) सपणेनःव्याप्तवान्‌ ( रच्षोहा ) राक्षसानां हन्ता ( अमीवचातनः है 
रोगनाशकः परमात्मा (.अमीवाः ) रोगान्‌ (सरघाः) ( चातयत्‌ ) नाश 
( नाशयत्‌) दूरीकुबंत्‌ ( अभिभाः ) अ० ११। २ । ११] विपत्तीः (इतः) अर .( 
स्थानात्‌ः॥ 
८-- ge) ( इदम्‌) इदानीम्‌ ( राजन्‌ः) हे सर्वशासक (वरुण ) हे सः 
AG परमात्मन्‌ ( ATA) असत्यम्‌ ( आह ) त्र ते (पुरुषः ) ATA (तस्मि | हे 


अस्म = 
र i ( परि किया om हस ) पापात! ha Vidyalaya Collection. fe a । 


फिक्का Chennai and 6 oo 


| ७ ७ [ २६० | RR कोरड ॥ EW (३,७७१) 


भावाथ --मलुष्य परमात्मा को साक्षी करके असत्य कभी न बोले ॥द॥ 


| है ~ } 

॥नदापो waeat इति वरुणेति यहूचिस। 

|भ्स्मांतू सहस्र वीर्य सञ्च नः WHET ॥ ५ ॥ 

| | त्‌ । माप! WITT इति । वरुण । ata | यत्‌ । ऊ_चिस॥ 


= || हऐमौत्‌ । सहुख-वीय । भुज्च । नः। परि। अंह॑सः ॥८॥ 
| पद भाषार्थ- (aq) क्योंकि ( आप ) प्राण और (अघन्याः ) न मारने 
| aq गौयें हैं, (इति ) इस लिये, (वरुण) हे वरुण ! [ सर्वश्रेष्ठ परमात्मन्‌ ] 
| (ति) इस faa, ( यत्‌ ) जो कुछ [ असत्य ] ( ऊचिम ) हम ने बोला है । 
दस्तवीर्य ) हे सहस्त्रप्रकार के पराक्रम वाले | ईश्वर ] ( तस्माँत्‌ ) उख 
a गें ह ) पाप से (नः ) हमे ( परि ) सवथा ( घुञ्च ) छुड़ा ॥ $ ॥ 
| । हु भावाय-मनलुष्य अपन प्राणौ, गो और परमात्मा का शपथ करके 
i | असत्य न बोले. और न कभी पाप करे ॥&॥ . 


era: । च त्वा । वरुणः । च । अन-प्रयतुः । प्रा-अञ्जन 


¦ 
—= 


| मी! त्वा ५ अन-गत्य | STH भोगाय । पु नः। AT अहत "९० 
४ i भाषर्य--( आज्ञन ) हे आञ्जन | [ संसार के प्रकट करने वाले ब्रह्म ] 
ae मेरे ] ( मित्रः ) प्राणः (च च ) और ( वरुणः) अपान दोनो (त्वा अजुप्रेयतुः): 
नाशर"%) 
| क | ८ &--( aq) यस्मात्‌ (आपः) प्राणः ( अघ्न्याः ) अहन्तव्या गावः (इति). 
हे 0) न प्रकारेशंः( वरुण ) दे सर्वोत्कृष्ट (इति ):एचम्‌ (यत्‌) अन्तम्‌ ( ऊचिम ) 
) डि [यं कथितवन्तः अन्यत्‌ पूर्वचत्‌॥ 
(वस्म; ०--( मित्रः) मम प्राणः (च) ( त्वा.) त्वां परमात्मानम्‌ ( वरुणः ) 


( ta) ach ( च.) ( waiag:) इण गतो--लिर। झलुखत्यअभे जग्मतुः (आञ्जन) | 
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Cor ब ( पुनः ) ( आ ऊद्दतुः ) ae प्रापणे--लिट । पे 


` नात्‌ ( ऋणम ) ऋशणभागम्‌ ( इव ) यथा 
के ( खंनयन्‌ ) सम्यक्‌ प्रापयन (इत्याम्‌ 
_ हिंसाम्‌ ( sere ) हिंसाकारक डा | 


ह | | 
( ३,9५२ ) Digitized by Arya अयववदभाएष्ये and eGanga ° By [ ६९ ] र्ग र 


हर अत चले गथे हैं। (ती) वे दोनों (दरम) दर ae 4 पीछे आगे चले गये हैं । ( तो ) वे दोनों (दूरम ) दूर तक (nana । | 
पीछे चलकर (त्वा ) तुझ को ( भोगाव ) सुख भोगने के लिये ( पुना देह | A 


( आ Hag: ) ले आये हैं ॥ १० ॥ ak ॥ 
भावाथ--जो मञुष्य प्राण और अपान अर्थात्‌ पूरे साम्यं से पर | र 

त्मा को दूर दूर तक खोजते हैं, वे ही उसको अपने समीप पाकर आनन्द भोगः i. 0 
हैं ॥ १०॥ | fi | (बा | 
| | 
"शक्तस्‌ ४४ it को | न 

१-१० ॥१-५ आञ्जन देवता ; ६-१० मन्त्रोक्ता देवताः ॥ १ भुरिगनुष्ड {| ) ~ 
२ निचुदाष्युषडुप्‌ ; ३, ४ भुरिक्‌ तिष्ट्प ; ५ भुरिगार्षों पङ्क्तिः ; ६ भुरिगाण || ^` 
TST; ७-8 स्वराडाष्यबुष्डुप ; १० निचदार्षी बृहती ॥ ॥ जाए 
ऐश्वर्यप्राप्त्युपदेशः--ऐश्वर्य की प्राप्ति का उपदेश ॥ र्फ * 
A 
क णादूणसिव सं नय॑न्‌ कृत्यां कृत्याक तो ग स्‌ । जड 
चञ्च 
चक्ष सन्त्रस्य दुर्हादः पष्टीरपि शणाज्जन ॥ gu | if . 
EUG) कू णसु-इव । ससू-नयंन्‌ । कृत्यास्‌ । कत्या-कृ लेः PD) 
ged ॥ चक्ष,:-सन्चस्य । दः-हाद्‌ः । पष्टीः। अपि । शण, ui ८ 
३ सज्जन ॥ ९ ॥ ' 


py.  भापाय--(६व) जैसे ( ऋणात्‌ ) ऋण में से ( ऋणम्‌ ) ऋण केस | 
[ अर्थात्‌ जैसे ऋण का भाग ऋण दाता को मनुष्य शीघ्र भेजता है बैसे, (र, तो 


े न) हिंसा को ( ृत्यारुतः ) हिंसा करने वाले के ( शुहम्‌ ) घर (संनयन | १ 
ज देता इआ तू, ( आञ्जन ) हे झाजन ! [ संसार के प्रकट करने ~`) आजन | [संसार के प्रकट करने वाले ब्रह्म wa ||| 


भ्र | i a 
०१। संसारस्य व्यक्तीकारक रह्म ( तौ ) प्राणापानौ ( त्वा ) त्वाम्‌ (अनुगद्यार ` 


१-६ ऋणात्‌ ) ऋ गतौ--क्तप्रत्यय! तस्य नत्वम्‌ । पुनदेयत्वेन ग्रही तार्खा - 


Iie 
स्य ( ग्रहम्‌) चत्त मंन्त्रस्य Ho २।७।४। | 

चक्षःन | री 
मधि गुष्तभाषणे-अच SUA | नेत्रसंड्रेतेन विचारशीलस्य पिश्यनसर | 


NSS र . CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection ३ 
जी = oe ॥ eo हि 3 io ~ 


> 


| | A ४५ [ ५६९ (| निकड से भः Ren" ( ३,99३ ) 
| at ) पसलियों को ( अपि ) अवश्य ( शृण ) तोड डाल ॥ १॥ 

है भावाय--जैसे मनुष्य उधार देने वाले को उधार लिया हुआ शीघ्र 
पर सुख पाता है, वैसे ही मजुथ पीड़ा देने वाले को शीघ्र दरड देकर 


अध) ज 
— 


` अस्मासु । दुः-स्वप्न्यस्‌ । यत्‌ | गोषु । यत्‌ । च॒ । 


/ङ्चतास्‌ ॥ २॥ 

i भाषाय--( यत्‌) जो ( दुःष्वपन्‍्यम्‌ ) दुष्ट स्वप्न ( अस्मासु ) हम में 
गत्‌) जो ( गोषु) गोओं में (च ) और ( यत्‌) जो( नः ) हमारे (ग्रह) घर में 
ey (च ) और ( दुर्हादेः ) दुष्ट हृदय वाले का( अनामगः ) अनामय [स्वास्थ्य] 


) || मुझ्चताम ) छोड़े ॥ २॥ 
| भावाथ--यदि दुष्ट लोग Tatars के साथ पौड़ाजनक व्यवहार 
॥:रं, तौ उनके! उसका यथोचित दणड दिया जावे ॥ २॥ 


न | gate | ) दुष्ह्द्यस्य ( पृष्टीः ) पाशवास्थीनि ( अपि) अवश्यम्‌ ( शुण ) बिना 
N ८ ( आक्षत ) ४४ १ । दे संसारस्य व्यक्तीकारक ब्रह्म ॥ 


Sag ( यत्‌) ( च ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( शुदे ) निवासे ( अनामगः ) 
गमेः -डप्रत्ययः | आमो रोगः | अनाम नैरोग्यं गच्छति . प्राप्तोति 


ताया. 
चि 


ES: a 


पाम्‌, + pe स | अनामयः | स्वास्थ्यम्‌ (तम्‌) अनामयेम्‌ (च) (दुहांदेः) दृष्टदृदयस्य 


oy म्‌) पयः) अस्माकं द्वितकरः ( प्रति ) प्रतिकूलम्‌ ( चुञ्जताम्‌ ) मोचयतु ॥ 
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[` र” i AE ` 
बरा मन्त्रस्य ) आंख से गुप्त बात करने वाले ( sels: ) दृष्ट हृदय वाले की 


| | in | । गहे ॥ अनाँसग; । तस्‌ । च । दुः-हादः। सियः । प्रति। ` 
gr 


५ । fii (aq) उस का [ भी ] (प्रियः) [ हमारा ] प्रिय ( प्रति ) प्रतिकूल 


बन | पामर्ज ओजसो  वावृ धानसग्नेजातसघि जातवेदसः । चतु- 


२--( aq) ( अस्माखु ) धर्मात्मखु ( दुःष्वप्न्यम्‌ ) निद्रावैकल्यम्‌(यत्‌) | 


) 
+ र 
ks ] 9 है ७ छि 
4 हा 
ee FS le ns SSR BR ne ft i rats te tenant आन सनत et 


० one Srey NS 


टोन. 


अपाम्‌ । AM । WAT । ववधानस्‌ । सरे: । जल | 
| 
अघि । जात-वदसः ॥ चतुः-बीरस्‌ । पर्व तीयस्‌ । यत्‌ । / 

अञ्जनस्‌। दिशः । प्र-दिश: । करत्‌ । इत्‌ । शिवाः 


विद्यमान ( श्रग्नेः ) अग्नि [ सूर्यं आदि ] से ( अधि ) अधिक ( जात. 
प्रसिद्ध, (agate) चारो दिशाओं में वीर और ( पर्वतीयम्‌ ) मेघों र्ण | 
मान ( यत्‌ ) जो: ( आक्षमम्‌ ) आञ्जन [ संसार का प्रकट करने वाला ae. ई ; 
वद ( दिशः ) दिशाओं और ( परदिशः ) बड़ी दिशाओं [ पूर्व आदि ] का (| | ) 

तेरे लिये, हे मनुष्य ! ( इत्‌ ) अवश्य ( शिवाः ) कल्याणकारी (करत्‌ ) करे । ॥ हेस 


भावायं--जो मनुष्य सर्वशक्तिमान्‌ परमात्मा मे भक्ति करके पुरुषा | | 
करते हैं, वे सब दिशाओं में सुख पाते है ॥ ३॥ | | | 


च तुर्वोर बध्यत आञ्ज॑नं ते सर्वा दिशोश्रभयास्ते भवन्तु । ॥ 


भवस्तिष्ठास सवितेव चाई इमा विशों अभि हरन्तु है Ly 
बलिस ॥४॥ | 


` चतुः वोरस्‌ । बध्यते । श्ा-अज्ज॑नस्‌ । ते । सर्वा: । दिशः he 
अभया: । ते । भवन्त ॥ wa: तिष्ठासि । सविता-ङेव || | 


. च। माय: । इसा: । विश: । ञमि । हरन्त | ते । बलिस्‌॥४ ars 
Mr. ऽ 

` रे--( अपाम्‌ ) प्रजानाम्‌ ( ऊर्जः ) अन्नस्य ( ओजसः ) पराक्रप्रस्य च 

( वावृधानम्‌) अतिवर्धकम्‌ ( अग्ने ) सूर्यादिखकाशात्‌ ( जातम्‌ ) परसिद्चमा। 

ee ( जातवेद्सः ) जातेषु पदार्थे्रु विद्यमानात्‌ ( चतुर्वीस्म ) i 

सातारच्या पे ( पवतीयम्‌ ) पर्चतेषु मेघेषु वर्तमानम्‌ ( यत्‌ ( आञ्जनम्‌.) | वि 

` राधा; क बरह्म ( दिशः ) अवान्तरदिशः ( प्रदिशः) प्रष्टा दिशाः | | ह 
i i ( करत्‌ ) कुयांत्‌ ( इत्‌ ) अवश्यम्‌ ( शिवाः ) सुखप्रदाः (ते) तुभ्यम्‌ ॥ ! 
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॥ a है 
{WV ) 


त 
00? जी 


[ १] | go ४५ [ पद १०१० Ray कीश and eG aac i ( ३ 994 ) 
-- 

स्त, 
= । | date, ( अञ्जनम्‌) आञ्जन [ संसार का प्रकट करने वाला ब्रह्म ] ( बध्यते ) 
at च ॥ | धारण किया जाता है, ( ते ) तेरे लिये ( सर्वाः ) सब (दिशि ) दिशाये (अभयाः) 
५ | निभेय ( भवन्तु ) होवे । ( च) और ( आर्यः ) श्रेष्ठ तू ( सविता इव ) सूर्य के 


=a, | समान (ध्रुवः ) दृढ़ होकर ( तिष्ठाक्ति ) ठहरा रह, ( इमाः) यह ( विश ) 


| त्राव ॥ ४॥ 


| 
‘| | सव प्रजाओ को वश में करें ॥ ४॥ 


Ay wets सणिसेक कृणुष्व स्नाह्यकेना पिबेकसेषास्‌ । चतुर्वीरं 
T ( i. avagg eat ग्राह्या बन्धेन्य परि पात्वरुसान्‌ ॥ ६ ॥ 

| ।// ata । एकस्‌ । सणिस्‌ । एकस्‌ । कणष्व । स्नाहि। 
| नि । झा । पिब॒ । एकस्‌ Tag ॥ चतुः-वोरस्‌ । नैः- 
॥ तेभ्यः । चतु:-थ्य । ग्ाह्मांः । बन्धेभ्यः । परि । पातु 


भाषाय- [ हे ager | ] ( एकम्‌ ) एक [ ब्रह्म ] के ( ar) सब ओर 


| अच्च ) प्राप्त हो, (ta) एक को ( मणिम्‌ ) श्रेष्ठ ( sa ) बना, | 


veranda ) एक के साथ ( स्नाहि ) शुद्ध हो, ( एषाम्‌ )- इन [ पदाथों ] मे से 


| | ४-( चतुर्वीरम्‌ ) चतरूषु fea, शरम्‌ ( बध्यते) भ्रियते ( आञ्जनम्‌). 
॥(सारस्य व्यक्तीकारक ब्रह्म (ते) सुभ्यम्‌ ( सर्वाः) समस्ताः ( दिशः ), 
¥ )सिया; ) निर्भेयाः (ते) तुभ्यम्‌ ( भषन्तु ) ( भुवः ) दढ; सन्‌ ( तिष्ठासि ) 

^ तो भूयाः ( सविता ) सूर्य; ( इव ) यथा-( च ) (आये; ) श्रेष्ठस्त्वम्‌ (इमाः) 
Ei ( विशः ) प्रज्ञाः { अभि ) असितः ( हरन्तु ) प्रापयन्तु ( ते ) तुभ्यम्‌ 
सिम पक) करम्‌ । मागम ॥ 


रम्‌) | आ ) समन्तात्‌ ( wet) अततू. व्याप्तौ आत्मनेपद लोटू te 


ननम्‌.) ¦ प्नुद्दि ( एकम्‌.) अद्वितीयं जहा (-मणिम्‌ ) श्रेष्ठम्‌ ( पकम्‌_) Rat ( GUE ) 


शाः ` „ eee | ) gat भव ( एकेन ) ब्रक्षणा ( at) आनीय (पिब॒ ) पातं कुरु > 


> 


३१ 
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भाषाय--[ दे मनुष्य | ] ( ते तेरे लिये ( चतुर्वीरम्‌ ) चारो दिशाओं 


` ` हो॥६॥ 


( ३,११६ ) “Digitized by “ह्य के दाह onic and ०6/४५ [ प्‌ ] qo ४५ 
क्कः SS | = 
( एकम्‌ ) एक को ( आ;) लेकर (fra) पान कर । ( चतुवोंरम ) ज्र 
दिशाँ में घोर [ ब्रह्म] ( ग्राह्याः ) ग्राही [ गठिया रोग ] के ( नैतेभ्यः ) | जे 
महाविपत्ति वाले ( चतुर्भ्यः) चारो [ दिशाओं में फैले ] ( बन्धेभ्यः ) वन्धने ) तजस. 
से ( अस्मान्‌.) हमें ( परि पातु ) बचाये रक्खे ॥ ५ ॥ | इन्द्र; 

` भावाय-मञ्ष्य एक अद्वितीय परमात्मा में अद्धा करके शारीरिक और | arg’ 
झात्मिक रोगौ से सुक्त att ॥९॥ `` ; 
अशग्निर्माशिनावतु प्रांणायापानायाजुये वचेस ओजसे तेजसे | स्वाह 
तये सुभतये स्वाहां ॥ ६ ॥ 
= 3 : (इन्द्रिये 
fq: । सा । अग्िनाँ । अवत । प्राणाय । अपरनाय । आ | प्राण के 
युंषे। वचसे | ओजसे । तेजसे । स्वस्तय । स-भतय । स्घरहां | ^ 
_. ` भाषाय-( afta: ) ज्ञानवान्‌ [ परमेश्वर ] ( मा ) मुझे ( अग्नि | |: | 
ज्ञान के साथ ( wag ) वसावे, ( प्राणाय ) प्राण के लिये, (अपानाय ) अ | जिसे 


के लिये, ( आयुषे ) जीवन के लिये, (ada) प्रताप के लिये, ( ओजस|| 


, आवार्य-मचुष्य परमात्मा की उपासना पूर्वक शारीरिक कान्ति aT छ 

. आत्मिक उन्नति करके अपना बल, पराक्रम. आदि asta ॥६॥ ; Jie 
५ । कक ३ 

(ea) एषाम्‌) पदार्थानां मध्ये (agate) चतसषु fea, dived नह| ॥ 

_ (नैऋतिभ्यः ) 'बिक्र ति-श्रण्‌ । मद्दाविपत्तिसस्बन्धिम्य; ( चतुर्भ्यः ) चतस ड 
feat ष्याप्तेभ्यंः ( ग्राह्याः ) अ० २। 8 | १ । ग्रदणशीलपीडायाः ( बन्धेभ्यः | ake 
पाशेभ्यः ( परि.) लवत: ( पातु ) cag ( अस्मान) ॥ | 

क ६--( अग्नि; ) श्ञानवान्‌ परमेश्वरः ( ar) मांम्‌ ( अग्निना) ज्ञाने, ` : 
( अवतु ) tag ( प्राणाय )intgedata ( अपानाय) अपानस्वास्थ्याय ( आ||. ee 
. झुषे)) थेष्ठजोनाय ( ate ) प्रतापाय ( ओजसे ) पराक्रमाय ( तेजसे ) शरी' | त्‌॥ 
_ कान्तिषर्धनाय ( स्वस्तये ) कल्याणाय । सुसत्ताप्राप्तये ( सुभूतये) शोभना ई 


: ‘ 5 खम्पदे ( स्वाहा )!सुधाणी भव 
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ME 

| eat मेन्द्रियेशावतु . माणायांपानायायुंषे वच॑स श्रोज॑से 
land स्वस्तय सुभतये स्वाहा non 

न्द्रः । सा । इन्द्रियेण । सवत । ग्राणाय। अपानाय । 
प्रायुषे | वचसे। आओजसे । AMI । स्वस्तय । स-भतंय । 
| स्वाहा ॥ ७ ॥ 


a भाषाथ--( इन्द्र) इन्द्र [ परम' ऐश्वयंवान्‌ जगदीश्वर ] ( मा ) मुभे 
| (इन्द्रियेण ) इन्द्र के चिह्न [ परम. पेश्‍वर्यं ] के साथ ( अवतु ) बचावे, (प्राणाय) 

खा] | प्राण के लिये "''"'[ म० ६]॥ ७॥ 

| भावाय-मन्त्र ६ के समान है॥७॥ 


\ |: सा सौस्यनावतु प्राणायांपानायायुषे वचस wists 
॥॥॥जसे स्वस्तये सुभतये caret ॥८॥ 


Wael वचसे | जसे । तेजसे ) स्वस्तय । स-भतय । स्वाहा 
| iN} ` भाषाणथ--( सोमः) शान्तस्वभाव परमेश्वर ( मा ) मुझे ( खोम्येन ) 
Wiad गुण के साथ ( अवतु ) बचावे, ( प्राणाय ) प्राण के faa | मन्त्र 


भावा थ--मन्त्र ६ के समान है ॥ ८॥ 


रतये सुभतये स्वाहा ॥ ५ ॥ = ` 


A ०५।२।8३। इन्द्र-घच | इन्द्रलिङ्गेन । इन्द्रत्वेन | परमैश्वर्येण | अन्यत्त 


| eee er 
गारो `, 2--( सामः ) शान्तस्वभावः परमेश्वरः ( सैम्येन ) शॉन्तगुणेन। अन्यत्‌ 
erat ig i ; > हवे Tea 

र 4 
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F igitize नावि dation Chennai and मह ngotri , . 
Pow [ ५६९ |. एकैनेविशं काण्डस्‌ ॥ ९८॥ (३७७) 


;। सा । सौस्यन | अवत । प्राणाय । अपानाय । चाः 


भगो सा सगेनावतु माणायांपानायायुषे वचस : ओजसे ATT 


| i पण >” 
= o—( इन्द्रः ) परमैश्वर्यवान्‌ जगदीश्वरः (इन्द्रियेण) इन्द्रियमिन्द्रलिज्ञ० | 


pe त्वत्‌ त्‌ ll 0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


( ३,५५८ ) जौ Digitized by Ary SEAT ya and eGanhO Be : [ ५६२ | | 
ae खक नए २ न्न 
भगेः। मा । ANA । संवत । ग्राणाय । झ॒पानाय । आयुष 
aaa । ओजसे । तेजसे । स्व॒स्तय-। स-भतय । स्वाहा | £ 
\ 
भाषाय--( सग; ) सेवनीय [ परमेश्वर ] ( मा ) मुझे ( भगेन ) सेव. 
नीय ऐश्‍वर्य के साथ ( अवतु ) बचावे, ( प्राणाय ) प्राण के लिये......[ मल | 


६]॥६॥ 
भावार्थ मन्त्र ६ के समान है ॥६॥ 


मरुतो सा गणेरवन्त ग्राणायांपानायायुषे TIT ओजसे 


` स्वस्तय सुभतये स्वाह ॥ १० ॥ 
ASA मा । AU प्रवन्त । प्राणाय | अपानाय । आयुष। 


वचसे । IAT । तेजसे । स्वस्तय.। स-भतय । स्वाहा | I 
भाषाय--( मरुतः ) शूर पुरुष (मा) सुभे ( गण; ) सेना दलो i 
साथ ( अवन्तु ) बचावे; ( प्राणाय ) प्राण . के लिये, ( अपानाय) अपान ॑ 
faa, ( आयुषे ) जीवन के लिये, ( वच॑से ) प्रताप के लिये, (ओजसे ) परा 
केलिये, ¢ तेजसे ) तेज के लिये, ( स्वस्तये ) स्वस्ति [ सुन्दर सत्ता ] के लिया 
और ( छुभूतये ) बड़े ऐश्वयं के लिये ( स्वाहा ) स्वाहा [ खुन्दर वाणी J 
दो ॥ १०॥ य 
भावाथ-सब मलुष्य परस्पर रक्षा करके संसार मै उन्नति कर ॥१० |. 

इति पळ्चमो्वयुवाकः ॥ | 


BA षष्ठोञ्नुवाकः ॥ 


सुत्तस्‌ ४६ ॥ 
१--७ ॥ अस्तृतो देवता ॥ १ विराडार्षी त्रिष्टुप्‌; २ अुरिक्‌ शक्करी; ३, ७ निचू- ( र 

` त्पृथ्या पङ्क्ति; 3 निचुदाषी त्रिष्टुप; ५ स्वराडार्षी जगती, ६ विराडार्षीजगती॥ एबभात्‌ 
। अः 

ह ( भगः ) सेवनीयः परमेश्वरः ( भ्रगेन ) सेवनीयेनैश्वयंण | अन्यत्‌, ( 


१०-( सरतः ) म० १। २० । १। श्रत्रनाशकाः शूराः ( गणी ) Vee! वचसे 


[५ 
f i 


igitiged by A amajgauindation Chennai and ०७, ngotri , . 
| go ४६ yaa | रकेन विशंकारडस्‌ ॥ १८॥ (३,५७६ ) 
क न जल TE ला रर. 
| विजयप्राप्त्युपदेशः--विजय की प्राप्ति का उपदेश ॥ 


| प्रजापतिष्टवा बन्नात्‌ मय॒ममस्त तं बीयाय कस्‌ । तत्‌ ते 
= ~ १ 
\ 


~ a le ; 
बघास्यायुषे वचस ओजसे च॒ बलांय चास्तृतस्त्वाभि रक्षतु।१॥ 


[मलन | प्रजा-पतिः । त्वा । AMI । अयमस्‌ । अस्तृतस्‌ । वीयोय । 
| कंस्‌ ॥ तत्‌ । ते । बघासि । age । वच॑से । झोजसे । च॒ । 
र | बलौय। च । wera: । त्वा । अभि । रक्षत ॥ ९॥ 


भाषायं--] हे मजुष्ये | ] ( त्वा>तुभ्यम्‌ ) तेरे लिये ( प्रज्ञापतिः) । 
| प्रजापति [ प्रजापालक परमेश्वर ] ने ( प्रथमम्‌ ) पहिले से ( अस्तृतम्‌ ) AEE | 
[नियम ] को ( वीर्याय ) वीरता के लिये ओर ( कम्‌ ) सुख के लिये (बध्नात्‌) | 


aes ने सृष्टि के आदि में मजुष्यादि के पुरुषार्थ करने 
पीर सुख - भोगने के लिये वेद शास्त्र द्वारा नियमः ठहराये हैं | मनुष्यः उन 


चर्वस्तिष्ठत रक्षन्न मंमादुसदत तेसं मा त्वां दभन्‌ क... 
गतघानां: । इन्द्र इव॒ दस्यनव धूनुष्व पुतन्यतः सवा छ- 
rq वि षंहुस्वास्तृतस्त्वाभि tag ॥ २-॥ क 


७ निच. १--( प्रजापतिः ) प्रजानां पालकः परमात्मा (त्वा) तुभ्यमित्यर्थः (बन्नात्‌) 
जगती॥ वक्ष्‌ । घांरितवान्‌ ( प्रथमम्‌) सष्ट्यादै। ( अस्ठृतम्‌) cae हिंसायाम्‌ 
ह । अवांधितं ged नियमम्‌ ( वीर्याय ) वीरकमणे (कम्‌) सुखाय (तत्‌) 
त्स {स्मात्‌ कारणात्‌ ( ते) तुभ्यम्‌ ( बघ्नामि ) धारयामि (आयुषे) जीवनाय ` , 
सेन्यैः। lala ) प्रतापाय ( ओजसे ) पराक्रमाय ( च ) ( बकाय) सामथ्यांय (च) 

९... \ छुस्ततः ) अबाधितों नियमः ( अभि) ada ( cag ) पालयतु ॥ 
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( ३,५८० ) Digitized by aya ta RTOS and EI BE [ १६२ | || 


ऊ ध्व: । तिष्ठत cate । अमं-भादस्‌ । अस्तु [री : 
सा । eat) दभत । एण्यः । यात-घारला; ॥ इन्द्र:-इव। | 
दस्ग्न्‌ | We । घनष्व | पहन्यतः । सर्वा. शव न्‌ ॥ वि। | 
सहस्व । अस्तृ तः । त्वा । अभि । रुछुत ॥२॥ } 

arava —[ हे मजुष्य | ] ( अस्तृतः ) sez [ नियम ] ( अप्रमादम्‌ 


: त्वा) इस तुझ को ( पणयः ) कुव्यवहारी, ( यातुधानाः ) पीड़ा देने वाले लोग | 
(मा दमन्‌) न दवावें । ( इन्द्रः इव) इन्द्र [ परम ऐश्वयेवान पुरुष ] के समान | ` 


_ att (wate) सव ( शत्रून्‌) wast का (वि सहख ) हरा दे, ( अस्तृतः) | बव । 
' अदूर [ नियम ] ( car) तेरी ( अभि ) सब ओर से ( रक्षतु ) रक्षा करे॥ Ay 


भावाय-जो मनुष्य नियम के साथ प्रमाद छोड़कर निरन्तर उन्नति 
करते हैं, वे-ही शत्रुओं पर विजय पाते हैं ॥ २॥ ` r= 
श॒तं च न ग्रहरन्तो नि्नन्तो न तंस्तिरै । तस्मिन्निन्द्र | CRE 
पयदत्त चस; माणामयो बलसस्तु तस्त्वाभि रक्षतु ॥३॥ ‘| २ 
_ शुत्स्‌.। च। न। अ-हरन्त॥ न । तस्तिरे॥ तस्मिन्‌ । इन्द्र: । | i 
परि । झदुत्त। चक्षं:। माणस । अथो इति । बल॑स्‌ । अ= बभूव 
सत तः | त्वा । अभि । रक्षत ॥३॥ a Ear 


“= 


- अनवधानेन चिना | सावधानम्‌ ( अस्तृतः ) म० १ । अबाधिते! नियमः ( इमम्‌) ae 
` उपस्थितम्‌ (अस्तृतेमम्‌ ) अस्तृत:+इमप्त्‌ । इति पदपाठे सति छान्दखः सन्धिः 
"सतत मम्‌ (त्वा ) त्वाम्‌ ( मा दमन्‌) मा हिंसन्तु ( पणयः ) कुव्यवद्वारिणः 


विवि aq tq ) अभिभव | ay i . 
olléction. 
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| हश ४६ [ १६२] RR eT Te ( ३,३८१) 
a 


| भाषाय--[ दे aga | ] ( न ) न तो ( शतम्‌ ) सौ. (seca: ) चोट 
| ama ara (a) ओर (न) न ( निम्नम्तः ) मार गिराने वाले शन्न [ se 
नियम को ] ( तस्तिरे.) तोड़ सके हैं । ( तस्मिन्‌) उस [ नियम ] में ( इन्द्रः ) 
| इद्र [ परम ऐश्वयवान्‌ परमात्मा ] ने ( चक्षुः ) दर्शनसामथ्य, ( प्राणम्‌ ) 
| जीवन सामथ्यं (wat) और ( बलम्‌) बल (परि अद्त्त) दे रक्खा हे 
। (अस्तृतः ) अदूट [ नियम ] ( त्वा ) तेरी ( अभि) सब ओर से (रक्षतु) 
| रक्षा करे ॥ ३॥ 

q भावाय--उन लोगो को वैरी लोग कभी नहीं सता सकते जो देख 
| भाल कर नियम पर चलते है॥३॥ 


| इन्द्रस्य त्वा quer परि घापयाझो था देवानांमधिराजो 


|| ९] x ; 
[न्द्रस्य । त्या । वेशा । परि । घापयासः । यः । देवानांस्‌ । 
प । बुझ ष UGA । त्वा । देवाः Wi नयन्त । 
द्रव | व । अस्त तः | त्वा । अभि ॥ रक्षत ॥४॥ 


४ भाषाथ--] हे मजुष्य ! ] ( त्वा) तुक को ( इन्द्रस्य) इन्द्र [ परम 
।।,शवयवान्‌ जगदीश्वर ] के ( चणा ) कचच से ( परि धापयाम; ) इम ढकते 
है, (येः) जो [ परमेश्वर ] ( देवानाम्‌ ) विद्वानां का ( अधिराजः) अधिराजा 


| emer err en AS NE IIE SCIEN 


a—( शतम्‌) बहवः (च) (न) निषेधे ( प्रहरन्त; ) प्रहारं कुवन्त; । 
॥'स्त्रादिभिबांधमानाः (` fasea: ) नितरां हिंसन्तो मारयत्तः ( न) निषेधे 


ES UE SEES प 


| इन्द्रः) परमैश्‍वर्यवान्‌ जगदीश्वरः ( परि श्रद्त्त ) खमपितवान्‌( चक्षः ) 


पयसा) बचत ॥ 3 


ay t. ~ ४--( इन्द्रस्य ) परमेश्वयंचतः परमात्मनः ( त्वा ) ( चमणा ) कवचेन - 
परि) सर्वतः ( घापयामः ) sama: ( यः ) ( देवानाम्‌) विदुषाम्‌ ( अघिः 
गून) ey खमासात्ता | अधिपतिः (aya) ( पुनः ) अनन्तरम्‌ ('त्वा )' 
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~= 


i 
a 


। बभूव ) हुआ है । ( पुनः ) फिर ( त्वा ) तुझको ( aa ) सब (देवाः ) विद्वान्‌ - 


>> 


take cabal shied क bo 


॥ तस्तरे ) स्तृञ्‌ हिंसायाम्‌-लिद्‌ । जिहिंखुः ( तस्मिन्‌) अस्तृते । नियमे _ 


Fons 


fee x Sort 


Ce Rs + 2-४५ 


(र द 
Wg SS, Peon ya 


( ३,७८२ ) Digitized by Arya झयुववद्भाएये and eGangah? ४६ [ ५६२ ] 


` सर्वान्‌ । यः। त्वा । पतन्यातू । अधरः । सः । मस्त । | / 
हत. तः । त्वा । अथि रक्षतु ॥ ५॥ न्‌) ६ 


तेरी ( अभि ) सब ओरं से ( tag ) cat करे ॥ ५॥ 
` पूचचत्‌॥ 


 जीवनसामरथ्यांनि ( अस्मिन्‌ ) वीप्लायां द्विवचनम्‌ । अस्मिप्नेव ( "fe प 


| qo 8: 


ee eae a. ८ छछऋछचछ॑ एड 
छाग ( प्र णयन्तु) आगे ले. चले, ( अस्तृतः ) अदूट [ नियम ] (ear) तेसै 


( अभि ) सब ओर से ( रक्षतु ) रक्ता करे ॥ ४ ॥ ॥ तीचा व 


भावाथ--माता पिता आदि सन्तान को पेली उत्तम शिक्षा र | ae 
जिस से वे सत्य नियम पर चलकर विद्वानों के अगुआ हावं ॥ ४॥ | arg 
अस्मिन्‌ सणावेकशत वीर्याणि सुहखू प्राणा अस्सिन्नस्त ते। 3 a 
| oe 
sata; शच नभि fag सर्वान्‌ यस्त्वां प॒तन्यादधंर्‌ः सा अस्त्व a 
! nyu ७ 
रुत तहत्वाभि रक्षतु ॥ ५ aa 
अस्मिन्‌ | मणौ | एंक-शतस्‌ | वीर्याणि । सुहस्रम्‌ । प्राणाः।| उच 
` अस्मिन्‌ । अस्तंत॥ व्याघ्रः। शच न्‌ । अभि । -तिष्ट॥ 


( चीर्याणि ) वीरतायं और ( सहस्रम्‌ ). wea [ बहुत ही ] ( प्राणा 
जीवन सामर्थ्य हैं. । ( व्याघ्रः ) वाघ तू ( सर्वान्‌) सव ( शत्रून्‌) शत्रुओं 
( अभि तिष्ठ ) चावा कर, ( यः ) जो (त्वा ) तुझ पर (पृतन्यात्‌ ) सेना चढावे 
(सः) वह ( अधरः ) नीचा ( अस्तु ) होवे, (अस्तृतः ) अट्रट [नियम] (त्वा ) 


u—( अस्मिन्‌) पूर्वे निदिष्टे ( मणौ ) प्रशंसनीये ( एकशतम ) एको 
त्तरं शतम्‌ | असंख्यानि ( वीर्याणि ) वीरकर्माणि ( सहस्नम्‌ ) बहवः ( प्राण 
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च| go ४६ [ १६२१ CNTR कीरेडेश ॥ ६१% (३,०८३ ) 


| भावाय-मडुष्य परमेश्वर के wer नियम पर चल कर शत्रं को 
| नीचा करें | और जैसे व्याघ्र सू घने से आखेट को जान लेता हे, वैसे ही मनुष्य 
| दर्यां का पकड़ने में तीवबुद्धि होवें ॥ ५॥ : 


Va 
तत ना 
८°! शं भश्च AY AMY पयस्वाँञ्चास्त तस्त्वाभि रक्षतु ven 
परूत्व्‌ 3६ 
> |चतात्‌। उत्‌-लुप्त:। सधु-मात्‌ । पयस्वान्‌ । स॒हस्र-म्राणाः । 
| शत-यांनिः । वृयः-घाः ॥ Teel wae । च। 
uf - 
णा ऊर्जस्वान्‌ । चु । पय॑स्वान्‌ । च॒ । अस्तं तः । त्या । अभि । ॥ 
निक | | बी 
तह | रक्षत ॥६॥ 
। ग्रा १ भाषाय--( घृतात्‌) प्रकाश से (sage ) ऊपर खींचा गया, (मधु 
| ) क्षानवान्‌; ( पयस्वान्‌) अन्नवान्‌, ( सहस्सप्राणः )- सदस्यों जीवन : 
ee [मर्थ्य वाला, ( शतयोनिः ) सैकड़ों कारणों में व्यापक; ( वयोधाः ) . पराक्रम i 
शासनीय; i 
ey चाला, ( शंभूः ) शान्ति करने, वाला ( च) atc ( मयोभूः) सुख देने i 
॥ला, (च) और ( ऊर्जस्वान्‌) बल वाला ( त्र च) और ( पयस्वान्‌) दूध | 
et गला, ( अस्तृतः ) age [ नियम ] (त्वा) तेरी (aft) सब ओर = | 
i 
Tag ) रक्षा करे ॥ ६॥ : 
चढावे, : |: 
(क | भावाथ-परमेश्वर का वेदोक्त नियम संसार में प्रकाशमान है, मनुष्य पर 
€ a 


उस पर ही चलकर अपना शारीरिक, आत्मिक ate सामाजिक बल बढ़ाकर 
gat होच ॥ ६॥ १ 


। अन्यतु| इस मन्त्र का प्रथम पाद्‌ आचुका है--अ० १६ | ३३। २ और मन्त्र का हे 
र । १ i 
प्रलान करो--अ० Y । २८। १४॥ द अ pee 4 

) cat > ण्य i 
(ort ३ —( घृतात्‌ ) प्रकाशात्‌ '( उललुप्तः ) उद्धृतः ( मधुमान्‌) शानवान्‌ ` ` | 


| ( पयस्वान ) अन्नवान्‌ ( सइखप्राणः ) वहुजीबंनसामथ्योपेतः ( शतयेनिः ) । 


स बहुकारशेषु विद्यमानः ( वयोधाः ) पराक्रमप्रद्‌ः ( शंभूः) शान्तिदाता (च), . 
| मथोभूः ) खुखस्य कर्ता ( च ) ( ऊर्जस्वान्‌ ) बलवान्‌ (4) ( पयस्वान्‌ ) 

ढुग्घवान्‌ ( च ) । अन्यत्‌ पूर्ववत॥। २ gt य्य 
३१. : [ ER Pr डड क Sage १४ : 25 ‘ 
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—् जान र याळ MR 
' यया त्वसुत्त्रोऽसो wager: सपत्नहा । सुजाताना मब्रद व॒शी 


जातानांस्‌ । असत्‌ । वशी । तया । त्वा । सुविता । करत | 


= 


` स्रिप्नो को हराकर आनन्द से रहे ॥ ७ ॥ 


——— ahem 


तथा cat सविता करुद॒धश्त तस्त्वानि रक्षतु usu | 
यथा । तवस्‌ । उत्‌-तरः । असः । ATS! । सपत्न-हा ॥ सु. | 


ग्रस्त तः । त्वा । अनि । रक्षतु ॥ ७ ॥ छि 
भाषार्य--[ हे मजुष्य | ] (यथा) जिस खे ( त्यम्‌) तू (उत्तरः) 


} 
अति ऊ चा, ( श्रसपत्नः ) बिना शत्रु आर ( सपत्नदा ) WTA का मारने वाला चमकोर 


(sa) दोवे। और आप ( खजातानाम्‌ ) सजातियों क्षे ( वशी ) चश गे । 
करने वाला ( असत्‌ ) ata, ( तथा ) वैला ही (त्वा) तुझ का ( सविता| 
सब का प्रेरक [ परमात्मा ] ( करत्‌) बनावे, ( अस्तुतः ) अट्रट [ नियम! 
(त्वा तेरी ( अभि ).लब ओर से (Tag ) रक्षा करे ॥ ७॥ 


अर्थात्‌: 
| न्धकाः 


| 


सावार्थ--परमात्मा के वेदोक्त नियम पर चलने वाले मनुष्य स। 


सुत्तास्‌ ४७. 0 
` १-_8॥ रातिदेचतां ॥ १ पथ्या बृहती; २ निचदतिजगती; ३ निचदनष्डुप्‌ 
४, ५, ८ अनुष्टुप; ६ पुरस्ताद्‌ बृहती; ७ विशाडार्षी जगतो; & विराडाष्येनुष्ट्रपू | 


रात्रौ रक्तोपदेशः--रात्रि में रक्षा का डपदेश ॥ a 


or रांचि पार्थिव रजेः पितुरमायि घास भिः । | 
दिवः सदाँसि बहुती वि faye आ त्वेषं उतते तमः ॥ । | 
आ । राचि । प्रार्थिवस्‌ । रजः। पितुः । अग्रायि । घामनिः | 


७--( यथा ) येन प्रकारेण (त्वम्‌ ) ( उत्तरः) उत्कृष्टतरः 
अस्तेलैटि रूपम्‌.। भवेः ( असपत्नः ) wus: ( लपला ) विरोधि (ल; ) 
( सजातानाम्‌) समानजन्मनां पुरुषाणाम्‌ ( असत्‌ ) अवेदु भवान | भव” [0 
येगे प्रथमपुरुषः ( बशी) बशयिता ( तथा ) तेन प्रकारेण ( सविता) [न 
प्रेरकः परमात्मा ( करत्‌ ) कुर्यात्‌ । अन्यत्‌ पूर्वत्‌ ॥ 4 
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त्रय | gus [ ५६३ ] एकानविशं काण्डम्‌ ॥ १४॥  ( ३,५८५ ) 


| बत ते । तस; ॥ ९४ 


साषाय-( रात्रि) हे रात्रि | पार्थिवम्‌ ) पृथिवी संबन्धी ( cat: ) 

` | लोक, ( पितुः ) पिता [ मध्यलोक ] के ( धामभिः) स्थानोः के. साथ [ अन्ध 
| कार से ] (आ ) सर्वथा ( अप्रायि ) भर गया है । ( बृहती ) बड़ी तू (fear) 

;) | प्रकाश के ( सदांसि ) स्थाना का. (वि तिष्ठसे ) sara होती है, ( त्वेषम्‌ ) 
| चमकीला [ताराओं वाला] ( तमः ) अन्धकार (आ वर्तते) आकर घेरता है ॥१॥ 


भावाथ--पृथिवी की गोलाई, ओर सूय के चारो ओर दैनिक घुमाव 
| के कारण, पृथिवी का आधा साग प्रत्येक समय सूर्य a आड में रहता: हे 
| अर्थात्‌ प्रत्येक AY आधे भाग में अन्धकार और आधे 'में प्रकाश होतां stare | 
PART समय को रात्रि कहते हैं । रात्रि में तारे और चन्द्र चमकते दीखते हैं | 
॥ रात्रि लमय को यथावत्‌ काम मे लावे ॥ १॥ 


ष्य सह 
| यरयां: पार ददुशे न यायुवद विश्‍वसस्यां नि विशते यदे- 
ति \ अरिष्टासस्त उर्वि तमस्वति -रात्रि पारंमशोमहि we 
[रसशोसहि॥२॥ RE 


त । यस्याः । पारस्‌ | ददूश्चे। Tl योयुवत्‌। विश्वस्‌ । 
a sak प्रस्यास्‌ । नि | विशते । यत्‌ । रजति ॥ अरिष्टासः। ते । 
वि. । त॒स॒स्व॒ति । राचि । पारस्‌। अशोमहि । भद्रे । 


2 = ~— 


TTY | अशीमहि ॥-२॥ 


| १--( आ) समन्तात्‌ (रात्रि) हे रात्रि ( पार्थिवम) प्रथिवीसम्बन्धि 
` (रजः ) लोक; (पितुः) पालकस्य | मध्यलो कस्य ( श्रप्रायि ) प्रा पूरणे -कमंणि 
व is TS । अपूरि ( धामभिः ) स्थानैः सह (दिवः) प्रकाशस्य ( सदांसि ) स्था- 
7) नानि ( बृहती ) महती त्म्‌ ( वितिष्ठसे ) व्याप्नोषि ( आ ) सम्रन्तात्‌ (त्वेषम्‌) 
_ |ताराभिदौप्यमांनम्‌ (ada ) विद्यते ( तमः) अच्धकार ` ` 
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। दिवः । सदाँसि। बहुती। वि। तिष्ठसे। आ । त्वेषस्‌ । 


यह मन्त्र यजुवँद्‌ में है-३६।३२ और--निरुक्त & | २६ मै भी व्याख्यात है॥ 


ˆ सब ( अस्याम्‌') डल [ रात्रि ] मे (नि विशते ) ठहर जाता दै । (उविं) ह Et: 


` कृष्टं पाये इये हम (.ते.) तेरे ( पारम्‌ ) पार को ( अशीमहि ) पाव, 


चेते रात्रिनचश्षंस द्रष्टारो नवतिर्नव । 


| : , है . 

ष्टिः च ।.षट्‌ । च॒ ।रेवति । पञ्चाशत्‌। पञ्च । सस्नयि पश 

~ ४ । 2 Z ; र “क 
चत्वार: । च॒त्वारिशत्‌ । च aan चिशत्‌ । च। वाजिनि॥ 


( 3,968 ) Digitized by Arya MAST RATA a and eGangéfiQ 29 [ ५६३ 


ति —— 


. _ ,भाषाथ--( न) न तो (यस्याः) जिस [ रात्रि] का ( पारम्‌) 
और (न) न ( योयुवत्‌) [ प्रकाश खे | अलग होने वाला [ स्थान ] ( a) | „ 
दिखाई पड़ता है, ( यत्‌ ) जो कुछ ( एजति ) चेष्टा करता है, ( संचंम्‌ ) इं $ 


Sat हुयी, ( तमस्वति ) अंधेरी ( रात्रि ) रात्रि | ( अरिष्टासः ) विना | 


कल्याणी | [ तेरे ] ( पारम्‌). पार को ( अशीमद्दि ) पां ॥ २॥ 
आवार्थ- पृथित्री के अपनी धुरी पर घूमने ओर सूयं की परिक्रमा 


करने में प्रकाश की निवृत्ति और श्रन्धकार की प्रवृत्ति ऐसी शीघ्र होती है हि| रष्यो 
` मनुष्य को उस समय का अनुभव करना अति कठिन है । age विश्राम att 


यथा योग्य अपने कामा में: प्रवृत्त होवं ॥ २॥ | | ओ 


अशीतिः सन्त्यष्टा उतो त सप्र Bata: ॥ ३ ॥ i 
ये ते। राचि। न-चक्षसः। द्रष्ठारः। नव॒तिः। नव i 
झर शीतिः सन्ति । अष्टौ । उतो इति । ते । सप्त। स॒प्ततिः 0३४ 
ig” षटू च रेवति पञ्चाशत्‌ पञ्च grata | - 


चत्वारश्च त्वारिशच्च च यंखिशच्चं वाजिनि ॥ ४॥ 


| | par ( 
| भरी 


| ॥ 


iB: 
) : ` 


२-( न ) निषेधे ( यस्याः ) रात्रेः ( पारम्‌) अग्तः ( दडशे ) इष्टम्‌. (न) 


mS निषेधे ( योयुब्रत्‌.) यौतेयेङ्लुगन्तात्‌--ऽशत्‌ | “प्रकाशाद्‌ विभज्यमानं स्थात्‌ नवति 


SES | प्राप्युपाम ( ag ) इ कल्याणि ( पारम अशीम ) दराथ पुनयक्ति ॥; / 


( विश्वम्‌ ) सवेम्‌ ( अस्याम्‌ ) रात्रौ ( निश्चिशते ) तिष्ठति ( यत्‌ ) यत्‌ किञ्चि पर्छा 
(एज्ञति ) चेष्टते ( अरिष्टाः ) अरिष्टः | अहिंसिताः ( ते.) तब ( डर्वि). | ङीप 


विस्तृत ( तमस्वति ) हे अन्धकारंयुक्तो ( पारम्‌) अन्तम्‌ ( शीमहि ) 9%) ( चत्वो 
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le १० ४० [ २६३ | शकानविंश काणडस्‌ ॥ १८॥ ( ३,०८७) 


नल जन लि 


र Aa त विंशतिश्च ते राचयेकांदशावसा; | 

vag ' तेमिनों सद्य पायु सिनु पाहि दुहितर्दिवः ॥ ५ ॥ 

| द्वौ। चु । ठे। fiw: चु। ते। राखि । waters 
अवसाः ॥ तेभिः । नः । सद्य । पायु-भिः । नु । पाहि.। 


रिक्रमा |` ` भाषायं-(रात्रि)दे रात्रि! (ये) जो (ते) तेरे (gana). 
है दि मनुष्यों पर दृष्टि रखने वाले ( दष्टारः ) दर्शक लोग ( नव॒तिः नव ) नव्चे और 
| ता [ निन्नानवे ], ( अशीतिः अशी ) अस्सी और आठ [ अ्रठासी ] (sat) | 
4 झर ( ते ) तेरे ( सत्ततिः सप्त) सत्तर और ata [ सतहत्तर ] ( सन्ति ) 


५ 
५ 
* 
छ 
शी 


( रेचति ) हे धनवती ! ( षष्टिः च षट्‌ ) साठ और छह [ डियासठ ] 
Hier ) आर ( सुम्नयि ) हे gan?! ( पञ्चाशत्‌ पञच ) पंचास ओर पांच 
| | ॥पचपन ], ( च ) ओर ( वाजिनि ) हे बलवती | [ वा वेगवती ] ( चत्वांरि- . 
गत्‌ चत्वारः ) चालीस और चार [ चवालीख ], (च) और ( त्रिंशत्‌ त्रयः ) 

- [तीस और तीन [ तेतीस ]॥ ४॥ 


4 


म 
८ ६ J 4 ह. >>> 
(000 य ३४०८७८ See COP ES Oe ee eR hee 


३--( ये ) (ते) तव (रात्रि) हे रात्रि ( Taga: ) मनुध्येषु दृष्टि- 
ये tiger ( द्रष्टारः ) दर्शकाः । रक्षकाः ( नवतिनंव ) नवोत्तरनवतिसंख्याकाः 
| अशीतिः अष्टौ ) अष्टोत्तराशीतिसंख्याकाः ( सन्ति) भवस्ति ( उता ) 


है 
> .॥प्रथि य (सप्ततिः सप्त) सप्तेत्तरसप्ततिसंख्याकाः ॥ 


= 


| ४--( षष्टिः oz) षडुत्तरषष्टिसंख्याकाः ( च ) ( च ) ( रेवति ) है 
स्थानम्‌ |धनवति ( पञ्चाशत्‌ पञ्च ) पञ्चोत्तरपञ्चांशत्‌ संश्याकाः ( सुम्नयि ) छन्दसि 


& 
a 
ब 
A 
नथ 
i 
ap 
4 
a 
EE 
श~ 
ai 
(244 
) ay 
au 
: ह 


र व ( चत्वोरिंशत्‌ चत्वारः ) चतुरुत्तरचत्वारिंशत्संख्याकाः ( च ) ( त्रयस्त्रशत्‌ः) 
if ॥ त्रिरु त्त रत्रिंशतसंख्याकाः (a) ( वाजिनि ) हे बक्षवति ई वेगवति ॥ 
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(रात्रि ) हे सत्रि | ( च )-ओऔर ( ते ) तेरे ( विंशतिः हो) बील और ३ 
[बाईल ], (च ) और (ते ) तेरे ( एकादश ) ग्यारह और ( अवमाः ) [जर 
इस संख्या से] नीचे हैं, ( दिवः डुदितः) हे आकाश की भरदेने वालो | 
( तेभिः पायुमिः ) उन रक्षकों द्वारा (नः) हमें ( अद्य ) आज ( बु?) शीघ्र | 
( पाहि) बचा ॥ ५ ॥ | 
भावाथ-मन्त्र ३-५ में 88 मे से ११, ११ घटते घटते ११ तक रहे हैं 
ओर [ नीचे ] शब्द से शेष संख्यां एक तक मानी है । भाव यह है कि age | 
अपनी योग्यता के अनुसार बहुत वा थोड़े रक्षकों द्वारा रात्रि में रक्षा करते 
रहे ॥ ३--० Il | 


रक्षा माकिनों wade ईशत सा नों दःशंस ईशत । 
सां नों द्य wal स्तेनो मावोनां वृक ईशत ॥ ६॥ i 
रक्ष । साकिः।.नः। झच-शंसः। ई शत । सा। नः। दुः 
शंसः । ईशत्‌॥सा।न्‌ः। सद्या mate स्तेनः । सा| | | 
MAY । वृकः। ई शत ॥ ६ ॥ १ 
_ माशवानां भद्रे. तस्करों मा नणां यातुधान्यः । 
पर॒मेभिः पथिभि स्तेनो धावत तस्करः 
परण दत्वती रज्जः परणाचायुरष॑तु॥ ७ ४ ee | 
सा । अश्वॉनास्‌ । भद्रे । तस्करः। स7। नशाम्‌। aah 
धान्यः ॥ arate: । पथि -भिः । स्तेनः । धावत । तस्कर! 


|! i ७ 

परण । द॒त्वतों । रज्ज : । परण । अच-युः । ALA ॥ $ ॥||हि कल्या 
॥( यातुध 
`) ` ५८ ( द्वौ विंशतिः ) द्ेयधिकविंशतिसंब्याकाः ( च ) ( ते ) तव (चं) ||( स्तेनः 


(ते) तब ( रात्रि) ( एकादश ) एकोत्तरदशसंख्याका; ( अवमा? `) उक्त ॥( दत्वत 
संख्याते fraser न्यूनाः ( तेभिः ) तैः ( नः ) अस्मान्‌ ( अद्य ) अस्मिन्‌ दिने! ( अधाः 

` ( पायुभिः ) certs ( चु) ज्षिप्रम्‌ ( पादि ) रक्ष ( दुद्धितः ) हे प्रपूरयित्रि | शैबादिः 
(Fea: | 


) आकाश 
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4 go 9७ [ | ५६३ izes RTT a RITE ३०१७ ( ३,७८५ ) 


FFT mo जय 

भाषाय--( रक्ष)ःतू रक्षा कर, ( Hata: ) बुराई चोतने वाला 
दी. (माकिः ) न कभी (नः ) हमारा ( इशत ) राजा होवे, और (मा) न (ea ) 
प्रहित सोचने वाला ( नः) हमारा ( ईशत ) राजा होवे । ( मा ) न ( स्तेन ) 4 


हलो] | नेर ( अद्य ) आज ( नः ) हमारी ( गवाम्‌ ) गौओं का, और ( मा ) न (वृकः 
ie मेडिया ( अवीनाम्‌ ) Ast का ( ईशत ) राजा होवे ॥ ६॥ | 

| _ (भद्रे) हे कल्याणी | ( मा ) न ( तस्करः ) लुटेरा ( अश्वानाम्‌ ) घोड़ों 
TRE | का, और (मा) न ( यातुधान्यः ) पीड़ा देने बाली [ सेनायें ] ( नृणाम्‌ ) 
Tam | प्रद्ययो की [ राजा होव ] | eis 
करते | ( स्तेनः ) चोर, ( तस्करः ) लुटेरा ( परमेमिः पथिभिः) अति द्र 


| anit’ से (धावतु ) दौड जावे । ( परेण ) दूर [ मार्ग ] से ( दत्वती रज्जुः) 
| दंतीली रसरी [ सांप ], और ( परेण ) दूर [ मार्ग ] से ( अधायुः )- द्रोही ¢ 
तन ( अर्घतु ) चला जावे॥ ७ ॥ | 
|/? भावाय-मडुष्य ऐसा प्रवन्ध करे कि चोर डकैत आदि दुष्ट लोग 
I गैर भेड़िया ad आदि हिंसक जीव प्राणियां और सम्पत्ति को हानि न पहुं 
॥ ६, oll 


त्र ६ का प्रथम पाद ऋग्वेद में है-६ । ७१ । ३ तथां RL ७५ । १० और _ 


| ६--( रक्ष ) पालय ( माकिः) न कदापि ( नः ) अस्माकम्‌ ( अघशंसः) 
पापवक्ता ( ईशत ) ईश्वरो भवेत्‌ ( मा ) निषेधे ( नः) अस्माकम्‌ ( डुःशंलः ) 
| दष्टहिंसकः ( ईशत ) (भा ) निषेधे ( नः ) अश्माकम्‌ ( अद्य ) अस्मिन्‌ दिने 
| गवाम्‌ ) धेनूनाम्‌ ( स्तेनः ) चारः (मा) निषेधे ( अवीत्तास्‌ ) अजानाम्‌ 
|| वुकः ) आरण्यश्वा ( ईशत ) समथों भवेत्‌ ॥ 
| |. ७--( मा ) तिषेधे-ईशत, इत्यचुवतते ( अश्वानाम्‌) तुरज्ञाणाम्‌ (भद्र) 
व कल्याणि ( तस्करः ) परधनहारकः (at) निषेधे (नुणाम्‌) मलुष्याणाम्‌ 
| ( यातुधान्यः ) पीडाप्रदाः सेनाः ( परमेभिः) अतिदूरेः ( पथिभिः ) माग 
(च) || ( स्तेनः) ( धावतु ) शीघ्र गच्छतु ( तस्करः ) ( परेण ) अतिदूरेण मागण 
उक्तः |[( दत्वती ) दन्तवती ( रञ्च) रज्जुवत्सर्पादिः ( परेण ) अतिद्रेण मागण | 
द्नि | 
यिंत्रि | औवादिकः | गञ्छदु|॥ 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


( अघायुः ) अघ-क्यच्‌-डप्रत्ययः | पापेच्छुकः ( अर्षतु ) ऋषी गतौ ८ रौ । 


( ३,३९०. ). __ अयववदभाष्ये 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri [ १६३ ] 


अधे राचितष्टध्ममशीर्षाणर्माह कृ णु । 
हन वृकस्य ज॒स्भयास्तेन्र तं डु प॒दे जहि ॥ ८॥ 


अधे । राखि । तष्ट-घ्ल॑सस्‌ । अशीर्षाणस्‌ । अहिस । कण ॥ 


_ हन्‌ इति। वृक॑स्य । जुम्भयांः । तेन । तस्‌ । द्ु-पदे। जहित 
 साषाय-(अध ) और (रात्रि ) हे रात्रि ! (agra) कर qt 
चाले [ विषेली श्वास वाले ] ( अहिम्‌) सांप का ( अशीर्षाणघ्‌ ) दण्ड [विना | ६ अर 
. fac at] (ag) कर दे, [ शिर कुचल कर मार डाल ] ( वृकस्य ) भेडिये के 
5... (हनू) दोनों जावड़े ( जस्मय़ाः ) तोड़ डाल, ( तेन) उससे ( तम्‌ ) उसको | अथं 


(दुपदे ) काठ के बन्धन में ( जहि) मार डाल ॥८॥ 


भावाथ--मह्ुष्य हिंसक जीव और मजुष्या को ऐसे प्रबन्ध से र्खे] 
) _ कि वे किसी-को हानि न करें ॥ ८ ॥ ॒ 


यह मन्त्र कुछ भेद से आगे है--५० | १ ॥ | | परि 
त्वयि राखि वसामसि स्वपिष्यामि जगह । | । 
गोभ्यो न; शस यच्छाश्वेभ्य: पुरुषेभ्यः ॥ ८ ॥ | नि | 
Wt स्त 
॥ | [ चस्त 
- स्वयि । राचि aerate । स्वपिष्यासैसि । जागहि॥ || में हैं। 
गोभ्यः। नः । शस । यच्छ । अश्वेभ्यः । पुरुषेभ्यः neu -| ` 
रचता व 
भांषाय-( रात्रि )हे रात्रि | ( त्वयि ) तुक में (बसामखि) दम निवांस| 
करते हैं, ( स्वपिष्यामलि ) हम सोचेंगे, (safe) तू जागती रद्द | (न पर [ 
८--( अधः) अथ | अपि च (रात्रि) ( तृष्टघूमम्‌ ) ञितृषा पिपासायाम ----- 
क्त । क्र्रधूमम्‌। विषयुक्तश्वासोपै तम्‌ ( श्रशीर्षाणम्‌) शिरोरद्वितम्‌ ( श्रहिम्‌ । | | ( गो 
सर्पम्‌ (SY) कुरु ( इनू ) सुखस्य अन्तःस्थूळद्न्तयुक्तौ wat -( डुकस्य || ` ` 
' झजांदीनामपहतुः | अरण्यशुनः (-जम्भयाः ) जसि गात्रविनामे लेटि, आडा लेट, ३ 


गस! जम्भयेः | विनाशाय ( तेन ) ( तम्‌) वुकम्‌ ( ढु पदे ) काष्ठबन्धे ( जदि )| सकार 
८ ०० भरथः = ` ` ( 
 _ &-( त्वंयि ) (रात्रि) (वसामखि ) वसामः | frre: ( स्वपिष्या 
` मखि) छान्द्ख इडागमः । स्वप्स्यांमः ¦ निद्रा करिष्यामः (जाणदि) ज्ञागरिता भव 
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Yo ४८ [ पदत by “कई ने विंशं काण्डम्‌ ॥ ९४ ह ( ३३०८९ ) | 
हमारी (गोभ्यः) गौओ का ( खे ) AW 7 
हमारी ( गोभ्यः ) गौओ को, ( अश्वेभ्यः ) घोडौ को और ( पुरुषेश्य 

ड़ पुरु 3 at 
को ( शर्म ) सुख (यच्छ ) दे &॥ य. 


___ सावाथ--मनुष्य परिश्रम करके रात्रि में प्रबन्ध के साथ ae जिससे 
सब गो, घोड़े, मनुष्य आदि सुख से रहें ॥ 8॥ | | 


THY ४८ ॥ ते 


१-६॥ रात्रिदेवता ॥ १ गायत्री; २ विराडाष्यचुष्ट्प; ३ भुरिणनुष्डुप; ४ 
६ अनुष्डुप्‌ ; ५ पथ्या पङ्क्तिः ॥ 
रात्रौ रक्षोपदेशः--राजि में रक्षा का उपदेश ॥ 


अथो यानि च॒ यस्मा हु यानि चान्तः पंरीयाहि । तानि ते 
| परि दद्यसि॥९॥ ; 
Weomet इति । यानि । च यस्सं। ह। यानि । च । अन्तः 

| | परि-णहि॥ तानि । ते । परि दद्मसि ॥ १॥ 


॥ भाषाय-( च) और ( अथो ) फिर (ह) निश्चय कंरके (यानि) 
pal जिन [ वस्तु ] का ( यस्म) दम प्रयत्न करें, (च.) और (यानि) at | 
| ।, [ वस्तुय ] ( अन्तः ) भीतर ( परीणहि.) बांधने के आधार [ मजूसा आदि] 
Wi में हैं । (तानि) उन सब को (ते ) तुझे ( परि दक्मसि ) हम सोपते हैं ॥ १॥ 
भावाय -- मनुष्य अपने सब पदार्थों को रात्रि में सावधानी से रखकर 
॥ रच्ता कर ॥ १॥ 

क | बम्बई गवर्नमेन्ट छापे की पुस्तक के पदपाठ में ( यस्म) पद के स्थान 
|| पर [ यस्मै ] छुपा है, हमने (यस्म ) मूल पद्‌ माना है॥ ` 


\ 


a 


|| ( गोभ्यः ) घेचुभ्यः ( अश्वेभ्यः ) तुरज्ञेभ्यः ( शरमं ) सुखम्‌ ( यच्छ॒ ) देहि॥ 
| १. (थथो ) अपि च (यानि) वस्तूनि ( च ) ( यस्म ) we प्रयत्ने-: 
4 लेट, अडभावश्छान्द्सः | ख उत्तमस्य। Wo ३ । ४ । &८ | उजित्तमपुरुषस्य 
सकारस्य लोपः । प्रयत्नेन प्राप्नुयाम ( इ ) निश्चयेन ( यानि ) वस्तूनि (च) 
( अन्तः ) मध्ये ( परीणहि ) परि+ Ge बन्धने-क्विप्‌ । बन्धनाघारे मध्जूषादौ 
sae | ( तानि ) वस्तूनि ( ते) तुभ्यम्‌ ( परि quiet) समर्पयामः ॥ न Ap 
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: ( ३,७९२ ) Digitized by Arya ववाद लाएर Chennai and e १०० [ ५६४ ] 


SS Se = hi कस न | 
रात्रि सातंरुषसे सः परि देहि। उषा ने अहे. परि ददात्व. | 
इस्तुभ्यं. विभावरि ॥२॥ 
af ॥ सातः । उषसे. । न; । परि । देहि ॥ उषाः । न्‌; । 

अहव । परि । दुदातु | we (Ig भ्यस्‌ । विभावरि॥२॥ 
छी आषार्थ--( रात्रि ) रात्रि. ( मातः ) माता | त्‌ ( उषले) जता [ प्रभात 


` चत्वा] को (नः) हमें ( परि देहि) सौंप । ( डघाः ) उषा ( नः) हमें ( अहे 
दिन को, और ( अदः ) दिन ( तुभ्यम्‌ ) तुझ को, (विभावरि ) हे चमक वाली! | 


(परि ददातु) खौपे ॥ २॥ ae 
ह - भावाय-मत्रुय तारो से शोभायमान रात्रि चीतने पर प्रातःकाल. उढ (£| ४ 
और दिनं के कर्तव्य करके रात्रि में रात्रि के कतव्य करे ॥ २॥ Whi 
यह मन्त्र कुछ भेद से झागे है-५०। ७॥ 

aq कि चू दं पतयति यत्‌ कि चेदं सरीसपस्‌ । 

यत्‌ किं च॒ पवतायासत्थ तस्मात्‌ त्वं राँचि पाहि नः ॥ ३॥ | 

यत्‌ । किस्‌ । च। इदस्‌ । .प॒तथति। यत्‌ । किस्‌ | च। Wh 
इद्म्‌ । सरीसपस्‌ ॥ यत्‌ । किस्‌ । च । परेताय । असत्वस्‌ | | 

तस्मांत्‌ । त्वस्‌ । राखि । पाहि । नः ॥ ३ ॥ 


भाषार्थ--( यत्‌ किम्‌ च ) जो कुछ ( इदम्‌ ) यह ( पतयति ) उड़ता | न 

हैं, (यत्‌ किम्‌ च) जो इछ ( इइम्‌) यह ( खरोसुवम्‌ ) Ber टेढ़ा रेगने बाला [| कि, 
=~ eee न ची 

. "५ २-(राि) (मातः) है मातृतुल्ये ( डषसे ) प्रभातवेलाय (नः) | i > 
अस्मान्‌ ( परि देहि) समर्पय (sat: ) प्रभातवेला ( नः) अस्मान्‌ ( अहे ) ॥ ५ 

दिनाय ( परि ददातु ) समपंयतु ( se: ) दिनम्‌ ( तुभ्यम्‌ ) (विभावरि ) लि Us 


- भादोध्तो-क्वनिप। घनो रच |पा० ४। १। ७। ङीब्रेफौ । हे दीसिमति ॥ । (ड 
3 ३-( यत्‌ ) (किञ्च ) किङ्चित्‌ ( हदम्‌ ) दश्यमानम्‌ ( पतयति) seat 
चयते (यत्‌) ( किश्य ) ( इद्म्‌) ( सरीखुपम्‌ ) संपण गतौ-;-यङ्‌ , पचाथचू 


} 

i 

| 

|| 

\ 

a Ka CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection | 
os २८२ ant. 4 

{ 


| ई टि [ és | by जक tian काण्डम्‌ nee मे ( ३,०७३ ) 


[ad आदि ] है। (यत्‌ किम्‌ च) और जो कुछ ( पर्वताय ) पहाड़. पर ( अस- 
'त्वम्‌ ) दुष्ट जन्तु [ सिंह आदि ] हे, ( तस्मात्‌ ) उस से, (त्वम्‌) तू (रात्रि ) 
हे रात्रि ! ( नः) हमे ( पाहि ) बया॥ ३॥ | 

भावाय--मडुष्य घरों के ऐसा सुडौल बनावे कि राजि में खब प्रकार 
के हिंसक प्राणियों से रक्षा रहे ॥ ३॥ . — 


सा पश्चात्‌ पौहि सा परः सेत्तरादंघरादुत । 
रगेपाय Art विभावरि स्तोतारस्त इह स्मसि ॥ ४॥ 


सा । पश्चात्‌ । पाहि । सा । परः। सा । उत्तरात्‌ । अधरात्‌। 
| डत गोपाय । नः। विभावरि । स्तोतारः । ते | इह। 
' स्ससि॥ ४ ॥ विद 590 र 


) | arata—[ हे रात्रि! ] ( सा) सो तू ( पश्चात्‌) पीछे से, (सा) 
BM द सो तू (ge: ) सामने से, (सा ) सो तू ( उत्तरात्‌) ऊपर से (उत) झोर 
Mh ( अधरात्‌ ) नीचे से ( पाहि ) बचा । (विभावरि) हे चमक वाली | (न) इमारी | $ 
| | ( गोपाय ) रक्षा कर, इंम लोग ( इद्द ) यहाँ पर (ते) तेरी ( स्तोतारः ) स्तुति 
| रने घाले (श्मसि) है ॥४॥ : : 5B a: 
ie आवाथ- मचुप्यौ को रात्रि में सावधानी के साथ सब ओर से रक्षा र 
४ का प्रबन्ध रखना चाहिये॥४॥ | | : 


i SO नी न नो ु़्ाोाा  स 


कुरिलगतिशोलं सर्पांदिकम्‌ (यत्‌ किम्‌ च ) ( पर्वेताय ) सप्तम्यथ चतुर्थी । 


oe. ॥॥ पर्वते ( असत्वम्‌ ) सत्त्वशब्दः प्राणिवाची | दुष्ट सत्त्वम्‌ असत्त्वम्‌, व्याघ्रसिंहा 

राला |): | 
___||| दिकम्‌ (तस्मात्‌ ) पूर्वोक्तात्‌ सर्वस्णत्‌ (त्वम्‌ ) (रात्रि) (पाहि ) र्न 
नः) ||? . (नः) अस्मान्‌॥ 
me) ( ४--( सा ) पूर्वोक्तलक्षणां त्वम्‌ (पश्चात्‌ ) (पाहि) रक्ष (सा) सां त्वम्‌ 


; 


ह (पुरु) पुरस्तात्‌ (सा) ( उत्तरात्‌) उपरिदेशात्‌' ( अधरात्‌) अधोदेशात्‌ 
su । (उत) अपि च (गोपाय) रक्ष (नः) अस्मान्‌ (विभावरि). म० २। हे 
| दीष्तिमतिः ( स्तोतारः) स्तांवकाः ( ते) तव: ( इद ) अन्न ( स्मसि ) ear 


} 

i 

| meee iF j रै ie 2 $2 re? (> ] repre 
rg । भंवामः ॥ SHES Be र्‌ 

| 


८3७ CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. - 


> | ( ३५७९४ ) Digitized by Arya यवृवदभाष्ये,, and ०० ४८ [ ५६४ ] 


कि CTC Mme: यी 
ये रातरिमनतिष्टन्ति ये च भतेष जागति । प॒शन्‌ ये सर्वान्‌ 
रक्षन्त्रि ते न सात्ससु जाग्रति ते नः प॒शुषुं जाग्रति॥ ५॥ 
ये । रातिम्‌ । अन-तिए्ठेन्ति । यै । चु ade जाग्रैति ॥ 
प॒शून्‌ । ये । सर्वान्‌ । रक्षन्ति।ते । नुः । झात्म-सुं। जायति। 
त । नः। प॒शुषु । जाग्नति ॥ ३॥ 
भाषाय-( ये) जो [ पुरुष ] ( रात्रिम्‌) रात्रि के ( अनुतिष्ठन्ति) | 
साथ चलते हैं [ रात्रि में सावधान रहते हैं ( च) और (ये) जो ( भूतेषु) 
सत्ता वालों पर ( जाप्रति ) जागते हूँ । (ये) जो ( सर्वान्‌) सब ( पशन ) 
पशुओं की ( रक्षन्ति) रक्षा करते हैं, (ते) वे (नः) हमारे ( आत्मछु ) |. | 
आत्मार्थो [ जीवों ] पर ( जाग्रति ) जागते है, (ते) चे ( न ) हमारे (पशुषु) | डं 
agai पर.( जाति ) जागते हैं ॥ ५ ॥ 
. ST —age रात्रि में सावधान रह कर संसार के सब पदार्था', ||| 
पशुओं और पुरुषों की रक्षा करें ॥ ९ ॥ | । 


वेद वै राँचि ते नाम घताची नास वा She । 
ता cat भरद्धांजो वेदु सा नो fadsta जाग्रति ॥ ६ ॥ 


बंद । व । राखि । ते। नाम gard} । नास. । वै। ससि ॥ नी. 
'तास्‌ । त्वास्‌ । भरत्‌-वांज: । वेद । सा । नः । वित्ते । अघि । | | 

ग्रिति॥६॥ | 
; भाषार्य-( रानि ) हे रात्रि] ( ते) तेरा ( नाम) नाम ( घै ) निश्चय | 


४--( ये ) जनाः ( रात्रिम्‌) ( झजुतिष्ठन्ति ) अजुखत्य वतंम्ते (ये ) 
(चः) ( भूतेषु ) भचनवत्सु । सत्ताचन्छु (जाग्रति) सावधानाः सन्ति (पशन) | 
ग्रवादीर ( ये ) ( सर्वान्‌ ) ( रक्षन्ति ) पालयन्ति ( ते ) जना; ( नः ) अस्माकम्‌ | = 
A आत्मछ ) जीवेषु (ज्ञाप्रति ) (ते) ( नः) अस्माकम्‌ ( पशुषु ) गवादिषु | 
( जति ) 'जागरिता भवन्तिः॥ i 
६--( तेद्‌ ) अहं जानामि ( बै ) निश्चयेन ( रात्रि ) ( ते ) तव (नाम्‌) 
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[वाली ] ( नाम ) नाम वाली ( बै ) निश्चय करके ( असि ) है। ( तां त्वा ) उस 
| तुझ को ( भरद्वाज; ) भरद्वाज [ विज्ञान पोषक महात्मा ] ( वेद ) जानता है 
१ | (सा) सो आप ( न ) हमारी ( वित्ते ) सम्पत्ति पर ( अधि ) अधिकार पूर्वक 
| ( जाग्रति ) जागती रहे ॥ ६॥ 


| करके ज्ञान से प्रकाशित दो ऋर सब की रक्षा करे ॥ ६॥ | 
सुत्तस्‌ ४८॥ 

१--१०॥ रात्रिदेचता ॥ १, ४, ८ त्रिष्टरप; १२, ३, विराडार्षी त्रिष्ट्पा 
विराट्‌ freq, ६ निचत्‌ पङ्क्तिः; ७ पथ्था पङ्क्ति; & आष्ययुष्डुप्‌; १० 
अदा जगती ॥ 

रात्रो रक्तोपदेशः--राञि मे रक्षा का उपदेश ॥ 


».॥ योरषां युवतिदस्तूना राची देवस्यं सवितु भगस्य। अश्व- 
| भा सहवा संभृतश्रीरा पंग्रौ araty frat मंहित्वा ॥ ९७ 


र 


|| | एवापथिवी इति । सहि-त्वा ॥ १॥ : 

en i ER हर 
| । भाषाथं--( इषिरा) फुरतीली, ( यो } सेचनीया ( युघतिः ) युवा 

छ | षलवती ], ( देवस्य ) प्रकाशमान, ( भगस्य ) ऐश्‍वयेवान्‌ ( सवितुः ) प्रेरक 
पख अघेयम्‌ ( घृताची ) घुः च्रणवीप्त्योः-क्त tag गतिपूजनयेः--किनर, 
यै) ॥प्‌ । घृतं दीप्तिम्‌ अञ्चति प्राप्नोतीति खा ( नाम ) atest ( वै) (अलि ) 
र) Var) ताडशीम्‌ (राम्‌) ( भरद्वाजः ) भूंञ्‌ भरणे--शत्‌ | सरत्‌ पोषकं 
म्‌ जि विज्ञानं यस्य सः ( aq) वेत्ति (सा) सा भवती (नः ) अस्माकम्‌ 
खु fad ) घने । सम्पत्तौ ( अधि ) अधिकृत्य ( ज्ञाग्रति ) जागतलंटि अडागमः | 


rata Rees a । जागत | सावधानो भवतु. ॥ 


म) | १--(इषिरा) इप्रिमदिसुदि०। ड० १ । ५१ । इषः'गतै-=किस्चतं 


ee का | CC-0.In Public Domain Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 
| १ 


a 


7 | go ४८ [ uy ] स्केनविंशंकाएडस्‌ udu ( ३,३८५ ) १ 


| हके ( वेद्‌ ) में जानता हुं, तू ( घृताची ) घृताची [ प्रकाश. को प्राप्त हेने 


` भावाथ--मलुष्य तारे आदि से युक्त रात्रि में वेदादि शास्त्रों का भनन 


| थिरा । योषा । यवतिः । SHAT: | राची । देवस्य । सवितुः। - 
गस्य ॥ अश्वु-क्षभा । स-हवा | सस्‌-भृतश्रीः | ATL प्रौ । _ 


। 
| 
| 


So 


पक 
त्यया अस 3, 


| Le 
( 3 ocd ) Digitized by anion aie eaten ‘aGangotri Yo xe [ 
Re fe 


सूर्य कौ. ( दमूनाः ) वश में: करने. वाली, (अशवंक्षभा ) शीघ्र फैलने पात 
(gear) सहज में बुलाने योग्य, ( संभृतथीः ) सम्पूण सम्पत्ति चालो (ee | 
त्री नै ( महित्वा ) महिमा से ( द्यावापूथिवी ) आकाश और पृथिवी क्षा( ) || 

सर्वथा (पप्रो) भर बिया है ॥१॥ ` | 


किया गयो है ॥ 
ofa विश्वान्यरंहद्‌ गस्भीरो वर्षिष्ठ मदहन्त अविष्ठा: । 
उशती राचयन मा भद्रामि तिष्ठते मिच इव सवधाभिः wh. 


अति । विश्वांनि.। अरुहत्‌ । ग॒स्भीरः। वर्षिष्ठ म्‌ । सुह 
श्रविष्ठाः ॥ उश॒ती । राजी । अनु । च्चा । भद्रा । | | 
तिष्ठते । झिच :-इव । स्व॒धाभिः ॥ २॥ 


भाषाथ--( गम्भीर ) THAT पुरुष ( विश्वानि ) सब [ विघ्नो 
( अति ) लांघ कर ( अर्हत्‌ ) ऊंचा दुआ है, और ( श्रविष्ठाः ) अति 
ssa ( चर्षिष्ठम्‌ ) अति चौड़े स्थान पर ( अरुहन्त ) चढ़े हैं । ( उशती ) 
RSS Ed 
शीघ्रगतिः (योषा) युष सेतने-अच्‌, रोपू । सेवनीया (युष हिः) तडणी | 
( द्सूनाः) अ० ७। १४।४। दमेरुनालि । उ० ६ / २३५। दुखु STH ar) ‹ 
उनखि, वा दीर्घः | दमनशील्ला ( रात्री ) ( देवस्य ) प्रकाशमानस्य ( खवितु| यारणः 
प्रेरकस्य सूर्यस्य ( भगस्य ) ऐश्वयंचतः ( अश्वत्तमा ) भृमृशीङ्० | Fo | | 
अशू व्याप्ती-उप्रत्यय +कशशल्तिकलि० । ड०३ | १२२। AA व्याप्तौ--अ नीचे | 
पि । अथ आथ. शीघ्र' !अक्षभा व्यापनशीक्षा ( छुदया ) gaa हतर ! 
(संभ्मतथीः ) सम्पूणेसम्पत्ति (आ ) wararq (ast) प्रा ofa । ह 
पूरितवती ( द्यावापूथिवी ) आकाशभूमी ( महित्वा ) महिस्ना ॥ ` (यताशि 
२--( अति ) उश्लङ्घ्य ( विश्वानि ) सर्वाण्यनिष्टानि ( अर्हत्‌ [( अर 


आरूढवान्‌ + (. गम्भीरः शान्त! 
3 CC-0.In et @anini Kanya Na dy FEF स्थ नम्‌ ( कक. 


२०" 


a | हरती gat (भद्रा ) कल्याणी (सा) वह ( रात्री) रात्री ( अनु ) निरन्तर 
a | त्रः इव ) मित्र के समान, (waht: ) अपनी धारण शक्तियों के साथ 
| A [अभि तिष्ठते ) खब ओर ठहरती है ॥ २॥ 

| की (ay 


Janata रहते हैं, वे aa प्रकार के पोषणो को पराप्त होते हैं ॥ २॥ 
र्ये वन्दे सुभगे gata wing रात्रि सुमनां इह स्यांस्‌ । 
_ |अर्स्साख्धायस् नर्याणि जाता अयो यानि गव्याँनि पष्टया॥३४ 


भाषाथ--( वर्ये ) हे चाहने योग्य | ( वन्दे ) हे agar योग्य | 
] maa) हे बड़े ऐश्वर्य वाली | ( सुञ्जाते ) हे सुन्दर जन्म बाली | (रात्रि) 
|| (द्या अजगन्‌ ) तू आयी दै, में ( इह ) यहां (gaat: ) प्रसन्नचित्त 
भ्याम्‌) रहं । ( अस्मान्‌) हमारे लिये ( नर्याणि ) मनुष्यों -की हितकारी 


रज्ञः 


wore 


——Tegaea: ( भविष्ठाः ) अतिशयेन श्रवर्षिनः । बलिष्ठाः ( उशती ) कामय 
ना (रात्री ) usted काठिन्यम (अजु ) निरन्तरम्‌ ( खा ) प्रसिद्धा 
| न मद्रा) कल्याणी ( अभि ) wre ( मित्रः ) Gea ( इव ) यथा ( स्वधामिः) 
खवितु | घारणशक्तिमिः ॥ 

fo १।§ 


aaa ( जुभगे ) बह्नश्वयंवति ( सुजाते ) हे खुजस्मयुक्ते (झा अजगन ) 


हातर न लंड मध्यमपुरुषे सिपि शषः श्लुः । मोने। घातोः | पा०. इः २। ६४। इति. 


द्‌ Hl CAS याब्म्या दीर्घा० | पा० ६। १ । दे्इति सिपोाएलोापः | आगच्छः | 


- (पतासि ( रात्रि) (gaat ) प्रसनचित्तः ( इह ) अत्र ( स्याम्‌) अहं भवे छे 
weed  ( अस्माय ) चतुथ्येथे द्वितीया । अस्मम्थम्‌ ( त्रायश्घ ) पालय (नर्वाणि) . 


झम्हहन्त. 
| eee 
i. 
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| भावाय--शान्त खमाव वलवान्‌ पुरुषों ने संसार में ऊ चे स्थान पाये. 
र संसा। है, इसी प्रकार जे age रात्रि अर्थात्‌ कठिनाई को! मित्र समान जानकर 


| । बन्दे । सु-भंगे । सु-जाते। अआ । अज॒गन्‌। रात्रि! 


ता) उत्पन्न षस्तुओ को ( अधा) और भी [उनको ]. (यानि ) जो ` 


- ३--( वर्ये ) हे वरणीये ( चन्दे) चदि अभिवाद्नस्तुत्याः--घञ्‌। 2 | 


( ३,७८८ ) AAT SATE ४४ [ ९४] | | 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and र्क की 
च्च NE NRE त न 
गव्यानि ) गौ [ आदि ] की हितकारी वस्तु हैं, ( पुष्ट्या ) बृद्धि के साथ 

(त्रायस्व ) रक्ता कर ॥ ३॥ | 

भावाय- जो मञुष्य रात्रि रूप कठिनाई में प्रसन्नचित रह कर अपनो | 

कतंव्य करते रहँ, वे उन्नति करके अपनी सम्पत्ति की रक्षा कर सके ॥ ३। 
{सहस्य राचयुशतो dived व्याघ्रस्य द्वीपिनो वर्च आ a 

अश्वस्य TH पुरुषस्य मायुं परु रूपाणि AGT विभाती ny, 


सिं हस्य । रात्री । उशतो । पोषस्य । व्याघ्रस्य । द्ीपिन:। 
वचः । खा । दुदर ॥ अश्वस्य । बर्न स्‌ । पु रु षस्य | सायुय्‌। | । 
परु । रूपाणि | कृणषे । वि-भाती ॥ ४ ॥ 


भाषाय--( उशती ) प्रीति करती हुई ( रात्री) रात्री ने ( सिँह) ल्या 
सिंह की, ( पींषस्य ) seq करने वाले [ हाथी ] की (व्याघरस्य ) बाघ WL ( 


और ( द्वीपिनः ) चीते की (acd: ) कान्ति को, ( अश्वस्य ) घोड़े के (ब्र ग 
मूल [ वेग ] को और ( पुरुषस्य ) पुरुष की ( मायुम्‌) ललकार को ( आ दश|) 
ग्रहण किया है, ( विभाती ) चमकती हुई तू ( पुरु ) बहुत से ( रूपाणि ) र| 
को ( कृणुषे ) बनाती है॥४॥ | 

भावाथ--जो मनुष्य राविरूप कठिनाई में सिंह आदि के समो 
` पराक्रमी होते हैं, वे ही क्रीतिंमोन्‌ और तेजस्वी होते हैं॥ ४॥ | 


नरहितानि (जाता ) उत्पन्नानि वस्तूनि ( अथा ) अपि च (यानि) वस्तूनिं ` | 
( गच्यानि ) गवादिभ्या हितानि ( पुष्ट्या ) वृद्ध्या ॥ | | सो 
४--( सिंद्स्य ) ( रात्री ) ( उशती ) कामयमाना ( deer) पा । | अनुं 
४माधेर्‌डशः शः | प ० ३। १। ३७ | इति बांइलकात्‌ शप्रत्ययः | तस्य सा | Re 
धातुकत्वांद्‌ नम्‌, छान्दसा दीर्घः | संचूर्णकूस्य गजस्य ( व्याघस्य ) हिंसक समुच्च 
जीवविशेषस्य ( द्वीपिनः ) व्याघमेदस्य ( वचः ) कान्तिम्‌ ( आददे ) आहत सुखेन ६ 
बती । प्रांत वती ( श्वस्य ) तुरङ्गस्य ( my ) मूलम्‌. । वेगम्‌ ( पुरुषस्य , स्तोत्र 


मञुष्यरूय ( मायुम्‌ ) माङ शब्हे--उण युक च '। शाब्दस्‌ ( पुरु ) gay; ( न ) 
( रूपाणि ) (sgt) करोषि विभाती ) वि+भा दीणप्तों-शत्‌ | बिशेषेण 


: भाखमांना ॥ ats 


आ. 
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| सू [ ९६६] श AWS, ॥ ९८॥ ( ---- RM कन १.2 
शिवां राचिसनपूर्य च हिमस्य माता सुहवां ना अस्तु । 


Met स्तोमस्य सुभगे नि बोध येन त्वा वन्दे विश्वायु दिल्ल५ 
शिवास्‌ | राचिसू । अन 


“HIT । च । हिमस्य । माता । स- 
हवा । नः । अस्त ॥ ञस्य । स्तोसस्य। स-भग । नि। 


बोध । येन । त्या । वन्दे । विश्‍वासु । दिक्ष ॥ ५॥ 


भाषाय--(च) और ( हिमस्य ) हिम [ शीतलता ] की ( माता ) 
ST [ आप ] ( नः ) हमारे लिये ( Seat) सहज में बुलाने योग्य ( अस्तु ) 
ata, ( सुभगे ) हे बड़े ऐश्‍वर्य वाली ! तू ( अस्य) इस ( स्तोमस्य ) स्तोत्र 
2) हे (नि बोध ) ज्ञान कर, ( येन ) जिस [ स्तोत्र ] से ( त्वाम्‌ ) तुझ (शिवाम्‌) 
) ॥ 32 'श्याणी ( रात्रिम्‌) रात्रि को ( अञुसूय्यम्‌ ) सूय के साथ साथ (विश्वास ) 
My / ब ( दत्त, ) दिशाओं में ( वन्दे ) में बन्दना करता हैं ॥५॥ 


सावायं-जो मजुष्य कठिनाई को पार करके अन्त में शान्ति और 
| ऐश्‍वर्य को प्राप्त हा, वे उस कठिनाई को उन्नति का कारण समभ कर उसका 


~ 


क आदर कर ॥ ५॥ 


| स्तोमस्य नो विभावरि राचि राजेव जोषसे । 
समो | sata सववोरा भवांस सवदा व्यच्छन्तीरनषसंः ॥ én 


¬) स्तोमस्य । नः । विभावरि । रात्रिं। राजा-इव i जोषसे॥ ` 


= “aw 


| u—( शिवाम्‌ ) कल्याणीम्‌ ( रात्रिम्‌ ) ( अचुसूयंम्‌ ) सूयमनुखत्य ( च ) 
|| समुच्चये ( हिमस्ये ) शीतलत्वस्य ( माता ) निर्मात्री भवतीति शेषः ( gear) 
Sey सुखेन ह्वातव्या ( नः ) अस्मम्यंम्‌ ( अस्तु ) ( अस्य ) क्रियमाणस्य ( स्तोमस्य ) 

स्तोत्रस्य ( सुभगे ) हे बहुश्‍वर्यवति (नि ) नितराम्‌ (arr) शानं कुरु 
(येन) स्तोमेन (ear) त्वाम्‌ ( बन्दे ) आवरेण नमामि (विश्वास ) i 
सर्वा (दिक्षु)॥ , | ui ee ssn 
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भाषाथ--( विभावरि) हे चमक वाली (रात्रि) aff !( 
हमारे ( स्तोमस्थ ) स्तो्र का ( राजा इव ) राजा के ATA ( जे।षसे ) | 
सेवन करती रहे । ( व्युच्छन्तीः ) विविध प्रकार चमकती हुईं. ( उषसः अनु) | 
उषाओं के साथ खाथ हम ( सबंचीराः ) सव वौरें बाले ( खाम ) होच भौर | 


(adage: ) सब सम्पत्ति घाले ( भवाम ) होवें ॥ ६॥ देकर 
भावार्थ-मनुष्य ताराओं चालो रात्रि के Bere उपयोग से स्तुति येग्य | id 

कमे करके सदा बड़े बड़े वीर पुरुषों वाले और बड़ी सम्पत्ति बाले होबं ॥ ६॥ । चक्ष 
शस्या हु नामं दधिषे wa दिप्स॑न्ति ये धनं ¦ राज्ञीहि at. | ` भद्र 
सुतपा य स्तेनो न विद्यते यत्‌ पुनरन विद्या ते on | रूप 
d 

शस्याँ । हु । नाम॑ | दधिषे । ममं । दिप्सन्ति । ये। धनौ (¦, वस 

राखि । दुहि । तान्‌ । अस-्तपा। यः। स्तेनः । न । विद्यत॥ 7 म 
यत्‌। पुन: । न। विद्यत ॥७॥ | | [ बल 
भाषाय--( शम्या ) शान्ति वाली, ( नाम ) यह नाम (ह॑) निश्चय | = 

फरके ( दधिषे ) तू धारण करती है, (ये) जा [ चार ] ( मम ) मेरे (धना ) | ( त 

wat को ( दिप्सन्ति ) हानि पहुंचाना चाहते हैं। (रात्रि) हे राज्ञि! ( अछु- ||| 

__ तपा ) [ उनके ] प्राणौ को तपाने चाली तू ( तान्‌) उनकी (xf) पहुंच, | शीतर 
. ६--( स्तोमस्य ) स्तोत्रस्य (नः ) अस्माकम्‌ ( विभाषरि ) दे विशेष- | । | व्य 3 
'दीप्तियुक्ते ( रात्रि ) ( राला ) ( इव ) यथा ( जोषसे ) लेटि अडागमः | सेवस्य | | 2 
( असाम ) ( सर्वबीराः ) सर्ववीरोपेताः ( भवाम) ( सवंवेदखः ) ey) निषेधे 
'सग्पत्तियुक्ता; ( व्युच्छन्ती; ) विशेषेण भासमानः ( अनु ) अनुलदय (उषसः) |; ( विष 
STATS aT: | + 
| (न) 


` _ ७-( शम्या ) शमु डपशमे-यत्‌। शान्तियुक्ता ( ह) निश्चयेन ( नाम ) त: 
नामथेयम्‌ ( दधिषे ) इथातेलेडथे लिट | भ्रारयि(दिष्खन्ति) दन्भु दम्मे--सन | ' ¦ ¦ 
इस्मिन्तु' हिंखितुमिच्छस्ति (ये) चोराः ( घना ) धनानि (रात्रि) ( इदि ) ह 
श्राप्छुडि ( वाच्‌ ) चोरान्‌ ( saan ) अछु+तप सम्तापे-कप्रत्ययो मूल- ण) काः 
विशुजाबित्यात्‌, टाप | असूनां प्राणानां सत्तापयित्री (या) ( स्तेनः) (न) | aru 
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| | हूं० ४८ [ ५६४ ] रकानविशं काण्डम्‌ ॥ १८ ॥ ` ( ३,८०१). 


- | P_MSN 
| (यत्‌) जिस से (यः स्तेनः ) जा चोर है, (न विद्यते) ) ae न रहे, ( पुनः ) 
फिर (a विद्यते) बह नरहे not 

भावाथ चोर डाकू आदि राजि में हानि करें, उन को लोग दण्ड 
देकर शान्ति स्थापित करे और चोरों का न रहने दै ॥७॥ 


भुद्रासि राचिचससे न विष्टा विष्वुङ्‌ ated युवतिबिभर्षि । 
चक्षुष्मती से उश॒तो वप्रेषि मति त्वं दिव्या न दासमुक्याः | 
: ` भद्रा। असि । राचि । चससः। न। विष्ठः। fase । गो- 
| रूपस्‌ । यव॒तिः। बिर्भाष_॥ चक्ष ष्मती । से । उशतो। 


बपूषि। मति । त्कस्‌ । दिव्या । न क्षाम्‌ । असक्याः ॥ ८॥ 
भाषाथ--( रात्रि ) हे रात्रि ! तू ( विष्टः) परोसे हुये (ana: 
। «/ न) अन्नपात्र के समान ( भद्रा) कल्याणी ( असि ) है, ( युवतिः) युवती 
| i] [ बलवती ] तू ( विष्वङ्‌) सम्पूर्ण ( गोरूपम्‌,) गौ के स्वभाव को ( बिमघि ) 
ih धारण करती है | ( चक्षष्मती ) नेत्र वाली, ( उशती) प्रीति करती इई | 


mt ( त्वम्‌) तू ने (मे) मेरे लिये ( दिव्या). आकाश वाळे ( घपूषिन ) शरीरो. _ 
a ॥ | के समान ( क्षाम्‌) प्रथिवी को ( प्रति अपुकथाः) wey किया है छ| 7०57 
aS | भावाथ-जैसे गै। दुग्ध आदि से उपकार करती है, बैसे ही रात्रि 
इच, || शीतलता आदि से अन्न आदि की वृद्धि करती है, और जैसे आकाश के 


| तारों से रात्रि शोभायमान, होती है, वैसे ही वृक्ष, पुष्प, आदि रात्रि की शीत 


= : | ( लता वा ओस से हरे भरे दाकर पुथिवी को सुन्दर बंमाते हे ॥ घ॥ 
बहु-.)| निषेधे ( विद्यते) ख वतते (aq) यस्मात्‌ ( पुनः ) पश्चात्‌ (न) निषेचे 
rea) 3! ( विद्यते )॥ 


Ps ८छ--(-भद्रा ) कल्याणी ( अखि ) भवसि ( रात्रि) ( चमसः ) अन्नपात्रम्‌ 
} | (न) इव ( विष्टः) परिविष्ठः परिष्कृतः ( fers) . विषुr अश्च गतिपूज- 
i नयोः--किन्‌ । सम्पूर्णम्‌ ( गोरुपम्‌) धेहुसमानापकारित्वम्‌ ( युवतिः ) यौवन 
aS _, चती | बलवती त्वम्‌ ( बिसर्णि ) धारयसि ( चक्षष्मती ) दृशेतशक्तियुक्ता (मे) . 
हि) / महाम्‌ ( उशतो ) कामयमाना ( वपू'षि ) शरीराणि (र्वम्‌) ( दिव्या ) दिधि 


[क्ष- ण) ज्राकाशे भवानि शरीराणि (न ) इव (- ara) द्वि निवासगत्ये।--डप्रत्ययः, - 
न) | टाप्‌। प्रथिवीम्‌-निघ° ११ प्रति असुकथाः ) स्वीकृतवती, ग्रुदीतषतो ॥ 


od 
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(३१०२) अथवेदभाष्ये. मू ०४६ [ ५६] | |, 


या wey स्तेन आयंत्यघायु मत्या रिपुः । 
: राची तस्य॑ म्रतोत्य म ग्रीवाः म शिरो हनत्‌ ॥ ८॥ 
यः। Wey स्तेनः । झा-अयति । अच॒-युः । सत्य: । रिपुः ॥ 


रात्री । तस्य । मृति-इत्य । म । ग्रीवाः । म । शिर; 
हनत्‌ ॥८॥ ` 


म पादौ न यथायति म हस्तौ न यथाशिषत्‌। यो सँलिस्लु 
रुपायंति स संपिष्टो अपायति । अपायति स्वर्पायति शुष्क | 
- स्याणावपाँयति ॥ ९० ॥ ४. 


म। पादौ । न । यया । अयंति । प्र । हस्तौ । न। यथा । \ 
अशिषत्‌ ॥ यः । मलिस्लुः । उप्‌-अयेति । सः । सस-पिष्ठ: । । । 
अप । अयति ॥ अप । अयति । स-अर्पायति । शुष्क । || । 
स्याणौ । अप । अयति ॥ १०॥ ` | षः 


भाषाथ--( अय) आज (यः) जा ( अघायुः ) पाप चीतने वाला | : 
( रिपुः ) बैरी, ( स्तेनः) चोर ( wed: ) मलुष्य ( आ--अयति ) आवे । क्षी । 
( रात्री ) रात्रि ( प्रतीत्य ) प्रतीति करके ( तस्य ) उसके ( ग्रीवाः ) गलेको १---- 
(प्र) खबथां, और ( शिरः ) शिर का ( र) सर्वथा ( हनत्‌ ) ATS डाले ॥ ६ ॥ i} 
(पादौ ) [ डसके ] देने पेरी को (प्र) सर्वथा [ तोड़ डाले-मन्त्र || 


&--( a) ( अद्य ) अस्मिन्‌ दिने ( स्तेनः ) चारः ( आयति ) met Wh 
` इण्‌ गतौ लेद्‌। आगच्छेत्‌ ( अघायुः ) पापचिन्तक ( मर्त्यः ) मनुष्य: (रिपुः) “तीति सः 
शुः ( रारी) ( तस्य ) ` शत्रोः ( प्रतीत्य ) प्रतीतिं प्रत्यक्षज्ञानं प्राप्य ( प्र) चूर्णितः | 
सवथा ( ग्रीवा; ) कन्ध्रराधयवान्‌ ( प्रः) सर्वथा ( शिरः ) मस्तकम्‌' ( हनत्‌) प्रयति) 


4 


 लिटि रूपम्‌ । हन्यात्‌ | नाशयेत्‌ ॥ Fs i [५१। 
= ‘ei गदर 
` १० म) सर्षेथा इनत्‌--म० & ( पादौ ) aman (a) $` 
iS ; 30522 3 टु ५ CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 2 : 
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न (0 १० [१६६ | [नविश कार्डस URN (३,८०३) 


| Ei, abe LK... काका 
fs], (यथा ) जिख से ag ( न ) न ( अयति ) चल सके, ( हस्तौ ) [ उस के ] 
दोनो हाथो को (प्र) सवैथा [ तोड़. डाले], ( यथा ) जिस से तह (न)न 
| (अशिषत्‌) खासके। ( यः) जो ( मलिम्लुः) मलिन आचरण वाल्ला लुटेरा 


| प्रयति ) निकल sti (aq अयति) वह निकल जावे, ( सु--अप-- 
। अयति ) Te aaa निकल जावे,( शुष्के ) सूखे (स्थाणौ)स्थान में (अप अयति) 
| निकल जावे ॥ to 

| भावाथ--यदि रात्रि मै चोर डाकू आदि आकर लूट खसोट aa, 
| स्तक गण उन को यथावत्‌ दण्ड देकर प्रज्ञा की रक्षा करे ॥ 8, १०॥ 


| सुक्तस्‌ ५० ॥ 
| | १-७॥ रात्रिदेंवता॥ १, ३, ४, ६, ७ अतुष्डपु; २, ५ भुरिगार्ष्युष्णिक्‌ ॥ 


रात्रौ रक्तोपदेशः--रात्रि मे रक्षा का उपदेश ॥ 
[| 


| | | च राखि तष्टध्ममशीर्षाणर्माह कुण । 


|; क्षी वृकस्य निजह्याङ्तेन तं द्र पदे जहि ॥ ९॥ 
|, 


i; न ) निषेधे ( यथा ) ( अशिषत्‌ ) अश भाजने-लेट, अडागमः। सिव्बइलं. 
८ | तेटि | पा० ३॥ १ । ३४ इति faq, इडागमः | भोजनं कुर्यात्‌ ( यः ) ( मलिम्लुः) 
Wee ८।६।२। मलि+स्लुचु गतौ--ड्प्रत्ययः | मलिं मलं पापं म्लोचति प्राप्नो 


प्र) afta: ( अप--अयति ) दूरे गच्छेत्‌ ( अप अयति ) ख दूरं गच्छेत्‌ (GI 
त्‌) प्यति.) स सर्वथा ट्रे गच्छतु ( शुष्के ) घ शोषणे-क्त। शुषः कः | पा० ८] 


“Thue । इति कत्वम्‌ । प्राप्तशोषणे. । नोरसे ( स्थाणो ) स्थाने ( अप अयति ) 
न. ) द्र गच्छ्तु ॥ 
: £ rE यया CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
| 
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प्रधे । राखि । तष्ट-धसस । अशीर्षाणंस्‌ । अहिस्‌ । कण ॥ - 
PVG । वृकस्य । नि: । जह्याः | तेन । तस॒ । द्र-पदे । जहिर 


ee a क लाका “ag 


ae 
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( ३,८०४ ) अथव्वेद्भाष्ये सू०१०[१६६ i | go 
FROM SSS य a = या ` = 
भाषाय--( अध ) ओर (रात्रि) हे रात्रि ( तृष्टधूमम्‌ ) क्र पर. रात्रि 
वाले [ विषैली श्वाख वाले ] ( अहिम्‌) सांप को ( अशीर्षाणम्‌) wae [बिता | अज. 
शिर का] ( कृणु ) करदे [ शिर कुचल कर“मार डॉल ]! ( दृकस्य ) भेडिये किल 
(sat) दोनों आंखे ( निः जह्याः) निकाल कर फेक दे, (तेन) उस्र से (म्‌) Rac 
उसको ( द्रपदे ) काठ के बन्धन में ( जहि ) मार डाल ॥ १॥ | रस्‌ । 
भावार्य-जो मनुष्य सर्प और ASA आदि के समान रात्रि में दाव 
Qa, उन्हें बन्दीगुह में बन्द करके कष्ट दिया जावे ॥ ११ (तन्वा 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऊपर आ चुका हे-४७। ८॥ जार 
ये ते राचयनड्वाह र्ती इणशूङ्गाः स्वाशव: । जैसे ( 
तेभिर्नो wer पारयाति दुर्गाणि विश्वहा ॥ २७ 
` आलत 


Qa सींग वाले और (carga: ) बड़े फुरतीले ( अनड्घाइः ) रथ ले चल 
वाले बैल [ अर्थात्‌ बैलो के समान रक्ता भार उठाने चाले पुरुष ] हैं। 
(तेभिः ) उन के द्वारा ( नः) इमे ( अद्य ) आज ओर { विश्वाहा ) सब दिन 

“ ( दुर्गाणि प्रति ) विप्रौ को लांघ कर ( पारय ) पार लगा ॥ २॥ 
सावाय--मनुष्यों को चाहिये कि रथ ले चलने वाले फुरतीले बलवान ( safe 
बलों के समान रक्षा भार उठाने में फुरतीले और पराक्रमी होकर सब नि दुष्ट को 


के gerd ॥२॥ : ची 
5 | es सता cam Geel ज्याख्याचत ( अवो १--अ्रयं मन्त्रो व्याख्यातः--४७। ८ | अत्र विशेषो व्याख्यायते ( अक्षी | पर 
अक्षिणी | ast ( निः ) निःसार्य ( जह्याः) ओ era त्यागे- लिड'_। ast i 
_ (निषेधे ( 


_ ब्क्षिपेः॥ 
 २-(ये)रक्षकाः (ते ) तव (रात्रि ) ( अनड्वाहः) अनसः शकटस्थ 

` ` चाहकाः पुङ्गवा इव रक्षाभारवाहृकाः पुरुषाः ( तीदणशज्ञाः ) निशिठविषाणा । प 

( स्वाशवः ) अतिशीघ्रगामिनः ( तेभिः ) तैः ( न; ) अस्मान्‌ ( wet) अस्मिन्‌ दापि ` 

दिने ( पारय) तारय (अति) अतीत्य | डढ्लङध्य ( दुर्गाणि ) विज्ञान, अस्मान 


स - ( विश्‍घहा ) fargg नवेषु TEE, Ras, । Vidyalaya Collection 


RT tear) be 


ho 


we Oe 
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३० ५० [ eC] RRS कारडस्‌ ॥ १४॥ (३८०५) 


—_—— —___ 
i 


_ 
राविराजिफरिष्यन्तस्तरेस त न्वावयम्‌ । 
| गस्भी रस्छवा इव न तरयररांतय: ॥ ३॥ 


| राजिस्‌-राचिस्‌ । अरिष्यन्तः । तरेस । तन्वा। वयस्‌ ॥ गस्भौ- 
| रस्‌ । जल्लवाः-इव । न । तरयः । श्रातिय: ॥३॥ 


भावाय--( अरिष्यन्तः ) बिना कष्ट उठाये हुये ( वयम्‌ ) हम लोग : 
| (तन्वा ) अपने शरोर के साथ ( रात्रि रातिम्‌ ) रात्रि के पीछे रात्रि को (तरेम) 

| पार कर । ( अरातयः ) बेरी लोग [ seer] ( न तरेयुः ) न पार करें, (इव ) 

| जैसे ( अक्तवाः ) बिना नावं बाले मनुष्य ( गम्भीरम्‌ ) गहरे [ समुद्र ] के ॥३॥ 
भावाय--पुरुषार्थो मनुष्य लब fiat को सह कर उन्नति करें, विरोधी 
५ आलसी पुरुष gaat को सिद्ध नहीं कर सकते ॥ ३॥ 


| f rat शास्याकः मपतज्ञपवान्‌ नानुविद्यात । 


tnR | zat रांचि म पातय ये अस्माँ अंभ्यचायति ॥ ४ ॥ 


॥ tert । शास्याकः । प्रपतन्‌ | अप-वान्‌ । न | अन-विदात ॥ 


ioe राखि । म। पातय । यः। अ्रस्मान्‌ । झभि-झ्चायति४ 
| भाषाथ--( यथा) जैले ( शाम्याकः ) सामा [ छोटा अन्न विशेष J- 
( प्रपतन्‌) गिरता हुआ और ( अपवान्‌) दुर चला जाता हुआ ( न) नहीं 
बलवान ( अज्लुविद्यते ) कुछ भी मिलता है । ( एव ) वैसे ही, ( रात्रि) हे रात्रि | [ उ 
इ विप्नो(इ्ट को ] ( प्र पातय ) गिरा दे, ( यः ) जा ( अस्मान्‌ ) हमारा ( अभ्यघायति ) 
चीतत है ॥ ४॥ 


; ३--( राचिंरात्रिम्‌ ) रात्रि प्रति रात्रिम्‌ ( अरिष्यन्तः ) दुःखं न प्राप्नु 
जेः पिततः ( तरेम ) पारं गच्छेम ( तन्वा ) स्वशरीरेण ( वयम्‌. ) पुरुषार्थिनः 
( गम्भीरम्‌) अगाधं समुद्रम्‌ ( अप्लवाः ) नोकादिरिहिताः (इच ) यथा ( न) 
fara ( तरेयुः ) अतिक्रामेयुः ( अरातयः ) शत्रचः ॥- ु 


एकटरस्घ! 

20 —( यथा ) ( शांम्याकः ) श्यामाकाख्यः क्षद्रधान्यविशेषः (aca), ` 
Bol [पतन्‌ ( अपवान्‌) वा गतौ-शत । अपगच्छुन्‌ ( न) निषेधे ( अनविद्यते ) 
अस्मिन, दापि लभ्यते ( एव ) एबम्‌ (रात्रि ) ( प्रपातय ) निपातय श्नम्‌ ( यः )शत्रः 
विघ्नान्‌ अस्मान्‌ ) धार्मिकान्‌ ( अभ्यघायति ) अभिलदय अद्यं पापमिच्छति ॥ _ 


४ | = ` 
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_न लगे जैसे सामा अन्न धूलि में वा पवन में जाकर नहीं मिलता ॥४॥ 


( ३ cod ) Digitized by Arya अथव दमा a and a yo | Wee | 


भावाथ--धम्मांत्मा लाग दुष्टो को ऐसा दूर करें कि फि रे उल्लका पता | 


अप स्तेनं वास AAA तस्करस्‌ । 
अथो था अर्वतः शिरोऽभिधाय निनीषति ॥५ ॥ 


अप । स्तेनस्‌ । वासः | WAAAY | उत । तरूकरस्‌ ॥ अयो | 
इति । यः । अतः । शिरः । सलि-धाये । निनीषबति॥५॥ 
भाषाथ -तू ( स्तेनम्‌) चोर को (उत ) और (गोश्रजम) ara | 

कि ले जाने वाले ( तस्करम्‌ ) लुटेरे को (अप वासः) बाहिर वसा दे । (अथो) | 

और भी [ उसको ], ( यः ) जो ( अर्वतः ) घोड़े के ( शिर; ) शिर को ( आगि | 
घाय ) बांधकर (निनीषति ) [ उसे ] ले जाना चाहता है॥ ५॥ ¢ 


भावाय जो पुरुष गौ आदि दूध के पशुओं को चुर ले जावे | as 
इस लिये कि घोड़े फिर घर को न लोट ad और न शब्द करें, उनका | | 
aad आंखे ओर मुख बन्द करके भगाले जावें, उन्हे देश से निकाल 
चाहिये ॥ ५ ॥ 


यढ्द्या रांचि सुभगे विभजन्त्ययौ वसु । 
यद्ेतद्स्मान्‌ भोजय यथेदन्यानपायेसि ॥ ६ ॥ 


यत्‌ । सद्य । रात्रि । स-भगे। वि-भजेन्ति । अयः । वसुं ॥ 
मतु । एतत्‌ । अस्मान्‌ । भोजय । ययां.। इत्‌ । अन्यान्‌ 
ao ॥ ६ ॥ = me . | धनम्‌ 


४--( अप ) दूरे ( स्तेनम्‌ ) चोरम्‌ (वासः) वस जिवासे-णिजन्ताल्लेटि \ दि 
छान्द्सरूपम्‌ | त्वं वासयः | निवासं देहि ( गोअजम्‌ ) गो+अज गतिक्षेपणये। 
अचू। संवेत्र विभाषा गोः | पा० ६। १ । १२२ | इति प्रकृतिभावः | mt: gare ( सर्वा 
मरकम्‌ ( उत ) अपिच ( तस्करम्‌ ) ( अथे!) अपि च ( यः ) तस्करः (stat) PAE 
अश्वस्य ( शिरः ) ( अभिधाय ) बध्वा. ( निनीषति ) अ्पजिद्दीषंति ॥ सल 
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goylug] एकानविशं काण्डस्‌ ॥ १८ ॥ (३,८०७ ) 


ee 
भाषाय--( छुभगे ) हे बड़े ऐश्‍वये बालो ( रात्रि ) रात्रि | (ster) 
आज ( यत्‌ ) जिस ( अयः) सुवणं और (aa) जिस (ag) घन को 
( विभजन्ति ) वे [ चोर ] बांटते हैं । ( पतत्‌ ) उस को (अस्मान्‌) हमें (भोजय) 
. भोगने दे, ( यथा ) जिल से ( इत्‌ ) निश्चय करके ( अन्यान्‌ ) दूसरे [पदार्थों ] 
को [ हमें | ( उप-अंयसि ) तू पहुंचाती रहे ॥ इं ॥ ~ 


भावाय-मजुष्य प्रयत्न करके डाकू चोर आदि दुष्टों से घन और 
सम्पत्ति की रक्षा करके वृद्ध करते रहें ॥ ६॥ 


उषस नुः परि देहि सर्वान्‌ राज्य॑नागर्स: | 

उषा नो अह, आ भजादहस्तुन्ये विभावरि ॥ ऽ ॥ | 

८. उषस । न: परि । देहि । सर्वान्‌ । दात्रि। अनागसः॥ उषाः 
| नः । AEA । आ । मजात्‌ । मह: । तुस्य॑स्‌ । विभावरि non 


| ॥ भाषायं--( रात्रि ) हे रात्रि] ( उषसे ) उषा [ प्रभात वेला] को (न ) | 
हम ( सर्वान्‌) सब ( अनागलः ) निर्दोषा को ( परि देहि ) सोप । (इषाः ) | 
(उषा ( नः) हमें ( अहव.) दिन को, और ( अहः) दिन ( Grek) तुझे का क्‍ 
॥ | ( आ भजात्‌ ) देवे, ( विभावी<५/ह बढ़ा-चमक वाली! ॥ ७॥ ः 
भावायं--मडुष्य दिन और राति सदा धर्म के साथ अपनी वुद्धि करें ७॥ ' 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऊपर आ चुक्रा हे--४म.। २॥ 


| | ६-( यत्‌ ) ( श्रद्य ) अस्मिन्‌ दिने ( रात्रि ) (gat) हे. बहे श्‍वर्यवति 
छै ( विभजन्ति ) विभागेन:प्राप्चुवन्ति ( अयः ) हिरण्यम्‌-निघ० १ । २ (ag) 
घनम्‌ ( यत्‌) ( एतत्‌) ( अस्मान्‌) ( भोजय) भोक्त न कुरु (यथा) येन 
-|=अकारेण ( इत्‌) निश्चयेन ( अन्यान्‌ ) पदार्थान्‌ ( उप-ञ्यसिः) इण्‌ गतौ-- 
उलेडि | SE, अडांगमः, अन्तगेतण्यथंई | उपगमयेः ॥. .... 

raat .. ७--( उषसे ) प्रभातवेलाये ( नः. ) अस्मान ( परिदेहि.) समपेय 
क्षेप्तार॑ ¦ सर्वान्‌) ( रात्रि) (अनागसः ) निर्दोषान्‌ ( उषाः ) 'प्रभातवेला (नः). 
अर्चतः) अस्मान ( अहे ) दिनाय ( आभजात्‌ ) भज सेवायाम्‌-लेरि, झाडागमः 
आभजेत्‌ समस्तात्‌ सेवेत | समपयेत्‌ | अन्यत्‌ पूचेत्‌-४८। २ ॥ 

—— 


WE a4 oo ८ 
क 


टं 
5 
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(३६०६) : : ` : झंथववदभाष्ये ` TW [१३ 


` >सूक्तस्‌ ५९ ॥ 
१, २॥ आत्मा देवता ॥ १ ब्राह्म युष्णिक; २ विराडाष्युष्णिक | 
` ` आत्मोन्नत्युपदेशः--आंत्मा की उन्नति का उपदेश ॥ 


अयुंतोऽहमयुंतो म झात्मायुतं मे चक्षरयुंतं से श्रोचमयुतो मे | [परः 
म्राणोऽयुतो सेऽपानोऽयुतो मे व्टानोऽयुतोऽहं सवः ॥ १॥ Ae 
| अयुतः | झहस्‌ । अयुतः । से । सात्मा । WAT । से । चक्ष॥ न 
_ अयतस्‌। से । श्रोचसू । अयुतः । से । माण: । अयुत; । स्े।| ˆ 
अपानः । अयुतः | से । वि-स्रानः । अयुतः अहस्‌ । सवः॥१। | ऱ्य 


भाषाथ-( अहम्‌) में ( अयुतः ) अनिन्दित [ प्रशंसायुक्त ] [होऊ |, , 
(मे) मेरा ( आत्मा ) आत्मा [ जीवात्मा ] ( असुतः ) अनिन्दित, (मे मेरी, | ऋग्वेद 
( चचक्ष: ) आंख. ( अयुतम्‌ ) अनिन्दित, ( मे मेरा ( श्रोत्रम्‌) कान pile = i 
अनिन्दित, ( मे.) मेरा ('प्राणः ) प्राण [.भोतर जाने घाला श्वास ] ( अयुतः |, 
_ आदिन्दिंत, ( मे.) मेरा ( अपानः ) अपान [ बाहिर जाने वाला श्‍वास ] (अयुतः॥॥/, eat 
अनिन्दित, ( मे ) act (sata Vana [ aa शरीर भै दुल १ अत 


में ( अदुतः )| 5. 
(agar) अनिन्दित [ata], ( was ) aa का सब ( अहम्‌) में ( अयु का 


अनिन्दिते [ होऊ )॥१॥ 
भावाथ--जौ aes अपने आपे, अपने sient; अंपने इन्द्रियों, ae सुक 
म्र 
अङ्गौ और अंपने सर्वस्व से सदा प्रशंसनीय कम करते हैं। वे ही आट | 


तेहे॥१॥' | 
य स्वां संचितः मेसवेडशिवनोंबाहुभ्यां पृष्णी' नल 


मसत THUR . . a 


FE ५ 


Re 
क्त | अनिन्दितः | प्रशासित . 
न्द्रियम्‌ (2 पत्रम्‌ ) प्रोत्प 


शरीरादू बहिगामी पयो 


१- ( अयुतः ) यु निन्दायाम्‌, चरादि 
Caen) (मे) मम ( आत्मा ) जीवात्मा ( चच ) दशन 
aidan (प्राणः ) शरीराभ्यन्तरगामी चायुः ( अपाने ) 


वायु? €व्योन!) “सरवशरीरब्यापका वायुः ( सर्वे; ) समस्तः | न? स 
See MP USP is 
CC-0.In Public Domain. Panini Kariya Maha Vidyalaya Collection. ५०४८८ | \ 
- > 5 & 


SSF 


कि = [ ण eye by “ककन विश ATES ॥ २८ ॥ ( ३८०९ ) 


पष्ण: । हस्ताथ्यास्‌ । म-सूत: । झा । रसे ॥ २॥ | 


भाषाथ-ै] है शर ! ] ( देवस्य ) प्रकाशमान,.( सवितुः ) सर्वोत्पादक 
[ परमेश्वर ] के ( प्रसवे) बड़े ऐश्वर्थ के बीच, ( अश्विनोः ) सब :विद्याओं में 
ब्याप्त दोनों [ माता पिता ] के ( बाइभ्याम्‌ ) दोनों सुजा से और. ( पूष्णः ) 
पोषक [ आचार्य ] के ( दस्ताभ्याम्‌ ) दोनों erat खे ( प्रसूतः ) प्रेरणा: किया 
हुआ मैं (त्वा ) तुक को (थरा रभे ) ग्रहण करता हुँ ॥ २॥ 

भावाय--जो परमेश्वर भक्त विद्वान्‌ पराक्रमी पुरुष माता पिता और 
आचाय से उत्तम शिक्षा पाकर उन्नति करे, सब मनुष्य उस का सदा सत्कार 
करते रहे ॥ २॥ | ) 

यह मन्त्र कुछ भेद से यजुवंद. में है-२० । ३ और महर्षिः दयांनन्दकृत 
ऋग्वेदादि भाष्यभूमिका राजप्रजा धर्म विषय मे भी व्याख्यात है ॥ 


सक्त स्‌ ६२ [ कास gay) ॥ . 

; १५ ॥ कामो देवता ॥ १, २ ्राषीं त्रिष्टुप्‌; ३, डण्णिका 8 निचुदडप्डप. 
| ४ उपरिष्टाद्‌ बहती ॥ हक aes 

कामप्रशंसाप्देशः--काम की प्रशंसा /का डपदेश॥ .. 2: कक 


és 


कास॒स्तदय समवतत मनसो रेतः मथ॒सं यदासीत्‌ । ore 


, अपने स॒ ate कासेन Tear सयोनी रायस्पोषं. यजेसानाय धेहिए। | 


ट्मोन्नति 
कासः । तत्‌ । अग्र । सस्‌! सवतत ae । रत: । ` अ्य्‌- 


पैश्या स्‌ । .यत्‌ । आसीत्‌ ॥ सः । काम । कासन | बहता ।. स- 
निः । राय; । पोषेस्‌ । यज॑मानाय । धेहि ॥ १॥ ˆ 


११, « 


प्रशंसितः |. a—(. देवस्ये ) प्रकाशमानस्य (त्वा ) cat पुरुषारथिनम्‌ (संवितुः ) 


9 पेन्नम ) प्रोत्पादकस्य परमेश्वरस्य (aaa) .प्रकृष्टेश्वयं ( अश्विनोः ) सकलविद्या 


afantal traatatarfien: (-बाहुभ्वाम्‌ ) सुज्ञयोः. सकाशात्‌ ( पूष्णः ) पोषकस्य झआचा- ` 
cae गतं 'य.( इस्तामे याम्‌) करयोः सकाशात्‌ ( प्रसूतः ) प्रेरितः (` झारमे ) रभ. 


परस्ये | अहं गृहणामि । स्वीकरोमि ॥ पतन) 273: # | SEBO 


\ _ CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection 


बडो J 
देवस्य ।.त्वा । सुवितः । अ-सवबे । अश्विनो; । बाहु-भ्यास्‌ । 
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(8३,६०८) 9 ; ¦ : अयववदभाण्ये FO [ves | 
TRY ४९ ॥ 
१, २॥ आत्मा देवता ॥ १ ब्राह्म युष्णिक्‌ २ विराडाष्युष्णिक्‌ ॥ | 
र ८ | | गत्मोन्नत्युपदेशः-आत्मा की उन्नति का उपदेश ॥ : 
अयुंतोऽहमयुतो म आत्मायुँत॑ से चक्षरयुंतं से ओचमयुतो मे | [ परः 
. आणोज्युतो सेऽपानोऽयुतो मे व०ानोऽयुतोऽहं खवः ॥९॥ व्याप्त 
= पोषक 
न अयुतः | अहस्‌ । अयुतः । से । सात्मा । खयुतस्‌ । से ।चक्ष॥ | हुआ : 
) _ आअयतस्‌ । में । श्रोचेंसू । अयुतः । से । माण: । अयुतः । से। | + 
E आचा 
अपानः । अयुतः । से । वि-स्रानः । अयुतः अहस्‌ । सवः॥१। ` a 


भाषाथ--( अहम्‌ ) में ( अयुतः ) अनिन्दित [ प्रशंसायुक्त ] [ होउ) 
(मे!) मेरा ( आत्मा ) आत्मा [ जीवात्मा ] ( अयुतः ) अनिन्दित, (मे) मेरी d भ्र्ग्वेद्‌ 
(am: ) आंख. ( अयुतम्‌ ) अनिन्दित, ( मे ) मेरा ( श्रोत्रम्‌ ) कान (अयुते + च 
cay ( मे.) मेरा ( प्राणः ) प्राण [-भीतर जाने घाला श्वास ] ( अयुतः)! | 
अदिन्दित, ( मे) मेरा ( अपानः) अपान [ वाहिर जाने बाला श्वास ] (अयुतः | । 
अनिन्दित, ( मे ) मेरा ( व्यानः 7 १ व्यान [aa शरीग्मे घूमने वाला वायु” | 
( अयुतः) अनिन्दित [ दोचे ],,( सर्वः ) संब का सब ( अहम्‌) में ( अयुतः ) | | 
अनिन्दित [ होऊ ]॥ १ ॥ | 

भावा यनो मनुष्य अपने खपे, अपने आत्मा; अपने इन्द्रियों, अपने 4 
अङ्गो ओर अपने सर्वस्व से सदा प्रशंसनीय कर्म करते हैं। वे ही आत्मोन्नति | । 
कर सकते है ॥१॥ “४ ` ` | 
देवस्य त्वां . संवितः मसवऽश्विनोर्बाहुभ्यां पष्णोः हरुताभ्यां 


अझूत आारभ॥२॥ . . 


fe 


१-( अयुतः ) यु निन्दायाम्‌, चरादिः-क्त | अनिन्दितः । प्रशंसितः | 
( अहम्‌ ) (मे) मम (आत्मा ) जीवात्मा (are: ) द्शनन्द्रियम्‌ (2 त्रम्‌ ) || - 
| Dee (प्राण; ) शरीराभ्यन्तरगामी वायुः ( अपानः ) शरीराद्‌ बहिरगामीः (| 
AS ee ) EEE वायु! ( aq ) समस्तः | अन्यदू गत } 
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क 


ह० १२ [ १६४ | Matta काएडस्‌ ॥ १८॥ . ( ३५८०८ ) 


९] 
नस्य | eee 
देवस्य । त्वा । सवितः । अ-सवे । अश्विनोः । बाहु-भ्यास्‌ । 
` | पृष्णः। हस्ताभ्यास्‌ । म-सूंतः । आ । रुभे ॥ २॥ ` 
| | | भाषाथ हे शर | ] ( देवस्य.) प्रकाशमान,.( सवितुः ) सर्वोत्पादक 
| मे | [ परमेश्वर ].के ( प्रसवे,) बड़े पेश्वर्थ के बीच ( अश्विनो! ) लब :विद्याओं मेँ 
| saa दोनों [ माता पिता ] के ( बाहुभ्याम्‌ ) दोनो भुजाग्रो से और ( पूष्णः ) 
.. | पोषक [आचार्य ] के ( हस्ताभ्याम्‌ ) दोनों हाथों खे ( प्रसूतः ) प्रेरणा: किया 
व्ष! | हुआ में (त्वा) तुझ को ( श्रा रभे ) ग्रहण करता हुं ॥ २॥ | 
में। | भावाथ-जो परमेश्वर भक्त विद्वान्‌ पराक्रमी पुरुष माता पिता और 
पट आचायं से उत्तम शिक्षा पाकर उन्नति करे, सब मनुष्ये उस का सदा सत्कार 


करते रहे ॥ २॥ 

होऊ |, .. यह मन्त्र कुछ भेद से यजुवंद. मै है-२० । २. और महर्षि” दयांनन्दक्तत 

| मेरी, | | ऋग्वेदादि भाष्यभूमिका राजप्रजा धर्म विषय मे भी व्याख्यात है ॥ Fo: 
| सुक्त स्‌ ५२ [ काम सूक्तस्‌ ] ॥ | 

। १--५ ॥ कामो देवता ॥ १, २ श्रार्षो त्रिष्टुपृः ३, उब्णिक 8 निचुदडष्डप. 

|| ५ उपरिष्टाद्‌ बहती ॥ 2 2.” . 


खु 400 / .. कामप्रशंसोापदेशः--काम की प्रशंसाःका उपदेश॥ -. 7. 


& 


7४) | कायुस्तदये समव्तत्‌ मन॑सो रेत॑ः wad यदासीत्‌ ॥, ` = 


[पने | 

i}, [| 5 A £ ड 
अति | कामः । तत्‌ । अग्रे! सम्‌ ।. झवुर्त त । मन॑सः । रेत: । : अ~ 
||| सस्‌ । यत्‌ । आसोत्‌ ॥ सः । काम्‌ । कासेन । बहता ।, स- 

T i > 9 हे . sth et Tr < 2 

=. || योनिः । शायः । पोषेस्‌ । यज॑मानाय । घेहि ॥९॥ 
tl 7९ देवस्ये ) प्रकाशमानस्य ( त्वा) त्वा पुरुषाथिनम्‌ ( संचितुः ) 
गतः.) खर्वोत्पाद्कस्य परमेश्वरस्य ( प्रसवे ) .प्रकृष्टेशवर्य: ( अश्विनोः ) सकलविद्या- 
पू.) | य्यापतयोर्मातापित्रोः (-बाहुभ्याम्‌.) gaat सकाशात्‌ ( पूष्णः ) पोषकस्य आचा 
मी । येस्य.( हस्ताभयाम्‌ ) करयोः सकाशात्‌ ( प्रसूतः ) प्रेरितः ( आरभे ) रभ. ` 
गत | राभस्ये | अहं ग्ृदणामिते स्वीकरोमि ॥ .. “११-77 _- ¬` ॐ ५ oe & 


ee Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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` (३४९१०) aera १२ [ ५६] | qo" 


RRR; HP. त 
भाषाय--( तत्‌ ) फिर [sea के पीछे ] ( अग्रे ) पदिले दी पदिन | 


( कामः) काम '[ इच्छा ] (सम्‌) ठीक ठीक ( sada) वर्तमान हुआ, . | के खाः 


fra | 
था।(सः) at तू, ( काम ) ह काम | ( gear ) बडे ( कामेन ) काम ( विभा 
| और ( 


( राय! ) धन की ( पोषम्‌ ) बुद्धि (यजमानाय) यजमान [ विद्वानों के सत्कार | नाय ) 


(यत्‌) जो (मनः ). मन का ( प्रथमम्‌ ) पहिला ( रेतः ) बीज ( आसीत्‌} 
[कामना करने वाले परमेश्वर ] के साथ ( सयोनिः) एक स्थानी होकर 


करने घाले ] के ( धेहि ) दान कर ॥ १॥ 


भावाय-प्रसय के पीछे प्राणियों के पूव जन्मे के कम॑ फलो के अनुः | 


कमे करके अभीष्ट सुख प्राप्त करो ॥ १॥ 
१-इस मन्त्र का gate’ ऋग्वेद में है--१०। १२8। ४। और ann 
पाद्‌ आ चुका है-अ० १८। १ । ४३॥ 


२-इस सूक्त का मिलान करो-अ० 8 | २ और देखो यजवेंद ७।४८॥ | | 


| प्रतापी 
सार परमात्मा ने सृष्टि उत्पन्न करने की इच्छा की है, से। हे मनुष्यो तुम उत्तम | ‘sy 
| आरुस 


रात्‌ 


त्वं काब सहसासि मतिष्ठितो विभुर्वि भाव सख आ स॑खीयते। | 
aga: पृतनासु सास॒हिः सह. ओजो यउ'सानाय धेहि aan || 


त्वस्‌ । कास । सहसा । असि । प्रति-स्थित; | वि-भुः । विभा- 


बाँ। सुखे! आ। संखोयत ॥ त्वस्‌। उद: । पृतनाझु । | 


ससहिः ॥ संहः । अजः । यज॑सानाय । धेहि ॥३॥ 


१--( काम्‌ ) कमु कान्तौ--घञ्‌ । अभिलाष; इच्छा ( तत्‌ ) ततः ।. | 


प्रल्यानन्तरम्‌ (HA) सष्टयादो ( सम्‌ ) सम्यक्‌ ( अवतत ) वतमाना$भवत्‌ 
( मनसः ) चित्तस्य (रेतः ) बीजम्‌ प्रथमम्‌.) आद्यम्‌ | पूर्वकल्पे प्राणिभि 
छत पुएयापुण्यात्मक कम ( यत्‌ ) कर्म ( आसीत्‌) अभवत्‌ (.खःः) ख त्वम्‌ 
(काम ) हे काम ( कामेन ) कामयतेः--पचाद्यंच | कामयित्रा परमेश्वरेण सह. 
Seat) महता (,लयोानि; ) समानगृहः। एकस्थानीयः ( रायः) धनश्य 
( पोषम्‌ ) वृ द्वम्‌ ( यजमानाय ) विदुषां सत्कत्े (-घेहि ) रेदि 
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| बफ ९२ [ 4G 7 श कारच्स ॥ ९४ a ( ३,८९९ j 


4 जाषाय--( काम) हे .काम [ [ आशा ] (त्वम्‌) तू ( सहस्रा ) बल 
| के साथ ( प्रतिष्ठितः ) प्रतिष्ठा युक्त ( असि ) है, (आ ) और, (सखे) हे 
| मित्र | ( खखीयते ) मित्र चाहने वाले के लिये तू ( विभुः) समर्थ और 
| (विभावा ) तेजस्वी है । (ea) तू ( पृतनाखु ) सङग्रामः में (उग्र) उग्र 
और ( सासहिः ) विजयी है, ( सहः ) वल site (site: ) पराक्रम ( यजमा 
| नाय ) यजमान,को ( धेहि ) दान aT २॥ 
| भावायं--ज़ा aga अपनी आशाओं में दृढ़ दोते हैं, वे ही संसार में 
| प्रतापी और विजयी होकर कीति पाते हैं॥ २॥ 


| द्राच्चकसानाय म तिपाणायाक्षये । 
। आसमा खशण्वन्नाशाः कामनाजनयन्त्स्व: ॥ ३॥ 
द्रातू | चकसानाय | ग्रति-पानाय | WAT ॥ आ । अस्मे । 


८ परशण्वन्‌ । साशा: । कासन । अजनयन्‌ । स्वः ॥ ३॥ 
\ 


| | । भाषाय--( अक्षये ) निर्हानि [ gat] के बीच ( प्रतिपानाय ) सब 
कार रक्षा के लिये ( दूरात्‌ ) दूर से [ जन्म से पूर्व कर्म के संस्कार के कोरण 
/ पै ] ( चकमानाय ) कामना कर gaa वाले ( अस्मै) इस [पुरुष] को 
| । आशाः ) दिशाओं ने ( कामेन ) कांम [ आशा ] के साथ (स्वः ) सुख को 
झा अश्टण्वन्‌ ) अङ्गीकार किया है और ( अजनयन्‌ ) उत्पन्न किया है ॥ ३॥ 


जड या ता | 
सु । || २--९ त्वम्‌) ( काम ) हे इच्छे । हे आशे ( सहसा ) बलेन ( असि) . 
| (प्रतिष्ठितः ) 'प्रतिष्ठायुक्तः ( विभुः ) समर्थः ( विभावा) भातेः--कनिप्‌ | ` 
वशेषेण दीप्यमानः | तेजस्वी (सखे) हे मित्र ( आ ) ससुश्चये ( खंखीयते.) - 
| खि--क्यच, ua । मित्रमिच्छते पुरुषाय ( त्वम्‌ ) (उग्रः) प्रच एडः (पृतनासु) 
ग्रामेषु (लाखहिः) सहेयंङन्तात्‌--किप्रत्ययः | विजयी( ae: ) बलम्‌ (ओजः ) . 
॥ाराक्रमम्‌.( यजमानाय ) ( घेहि) देहि ॥ * 
-( दूरात्‌.). पूर्वजन्मफलसंस्कारात्‌ ( चकमांनाथं `) कमतैलिट;: . 
हानच. । कामना कृतवते पुरुषाय ( प्रतिपाताय ) सबंतोरच्तणाय ( अक्षये )« 
` वयरादित्ये। अद्दानौ | सम्पूर्णंत्वे ( आ अश्टएवन्‌ ) अङ्गीक्रतवत्य; ( अस्मे ) 
: (पुरुषाय (आशाः ) प्राच्याद्या दिशाः ( कामेत ) इच्छया ( अजनयन्‌) डद्पा 


वृषन्‌ ( स्वः ) छुखम्‌॥ RR ह 
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कासेन सा कास आगन्‌ हृ दयाहुधृदयं परि । 
 यद्सीषांमदो मनस्तदतूप AWE ॥ ४॥ 


हुआ उन्नति करता रहे ॥ ४॥ 


» 4 t 
तत्‌ । न; । सवस्‌ । सस्‌ । टृ च्यतास्‌। wa । एतस्य ।¦ - 


ee आ अगन्‌) गमेलेडिः च्लेलकि मकारस्य नकारः | आगतवान ( हृदयांत ) 


Rey (उप) द्रेण ( माम्‌ ) ( इह ) अश्र ॥ 


= 
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( ३,८९२ ) WMATA CAs qo YQ [ ५६९ | 


भावाथ--महछुण पूर्व जन्म के संस्कारों के कारण जन्म से ही अदय | 
छुल के लिये हढ आशा और प्रयत्न करता हुआ प्रत्येक. स्थान में आनन | 
पाता है ॥ ३॥ | 


कासन | atl काम: | AT । खगान्‌ € द॑यात्‌ l= दयम्‌ । 
परि ॥ यत्‌ । अमोषास्‌ ॥ सदः । सन: । ततू | आ। wal 
उप ।॥ सासू | इह ॥ ४ ॥ ee 


भाषाय--( कामेन) काम [ कर्म कल इच्छा] के साथ ( कामः) |; 
काम [ आशो ] ( हृदयात्‌ ) [ एक ] हृदय से (eat परि ) [ gat ] हृदय मे 


- होकर (मा) मुझ को ( आ अगन्‌ ) प्राप्त हुआ है। ( अमीषाम्‌ ) इन [विद्वा if 'काले 


का ( यत्‌ ) जो ( अद्‌ः ) वह ( मनः ) मनन है, ( तत्‌ ) बह ( माम्‌) मुझ । | | 
( इह ) यहाँ (उप) आद्र से (आ पतु ) प्राप्त होवे ॥ ४॥ | ¢| 
' भावाय--मनुष्य विद्वानों से विद्यायं प्राप्त करके ee आशाय करता 


यत्कांम कामयमाना इदं कण्मखि ते हविः 

ag: सव समृध्यतामय तस्यं हविषो वीहि रुवाहा॥ ५॥ || 

यत्‌ । कास्‌ । क्ासयंमानाः | इदस । कणमसि। ते । हृविः ॥ | as 
T 


हविषः । वीहि । स्वाह ॥ ५ ॥ ( इदम 


` - 9--( कामेन ) कमेफलेच्छुया सह. (मा) माम्‌ ( क्षामः) अभिलाष ae 
ध्यत 


अकस्य अन्तःकरणात्‌ ( हृदयम्‌ ) द्वितीयस्य अन्तःकरणम्‌ ( परि ) प्रति ( यत्‌) | >» 


( श्रमीषाम्‌ ) विडुषाम्‌ (aa: ) तत्‌ ( मनः) मननम्‌ (तत्‌) ( द्या पतु) 
संख्या 
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| qo ५३ [ ५६5°] "Rta a काण्डम्‌ “॥ eet ( ३,८९३ ) 


|. आोर्थ-( काम ) हे काम ! [आशा ] (aq) जिस [नल 
| (कामयमानाः) चाहते इये हम (ते ) तेरी (इदम्‌ ) यह ( विः ) भक्ति 
४ (कृएमलि ) करते है । (तत्‌) oe (wee) सब ( नः ) हमारे लिये ( सम्‌) 
सर्घथा ( ऋध्यताम ) सिद्ध हावे, ( अथ ) इस लिये ( स्वाहा ) सुन्दर वाणी के 
[थ [ च॑तं मान ] ( पतस्य ) इस ( हविषः ) भक्ति की ( चीहि ) प्राप्ति कर॥५॥ 
भावाय--मलुष्यों का दृढ़ भक्ति क साथ गुम कामना की सिद्धि के 
लिये पूरा प्रयत्न करना चाहिये ॥ ५ ॥ 


सूक्त स्‌ ५३ [ काल सूक्त ] ॥ 


१--१०॥ कालो देवतां ॥ १,३ निचृत्‌ निष्डुप्‌ ; २ निचृदार्षी त्रिष्टुप्‌; 
.) | cate पङ क्तिः; ५ विराडार्षो बृहती; ६, & ragged, ७, ८, १० अनुष्ठुप्‌॥ 


कालमहिमे।पदेशः-काल की महिमा का. उपदेश ॥ 
कालो अश्वो वहति सुस्त रश्मि: सहस्राक्षा अजरो भरिरे ताः 


फाल; अश्वः । वहति । सुप्न-रश्सि | सहस-अदाः ॥ 
rat: । भूरि-रे ताः ॥ तस्‌ । जा । रोहन्ति । क॒वयः । fag ` 
॥| 

(चित: । तस्य । च॒क्रा । भु वनानि । विश्वा ॥९॥ 


| भाषार्थ--( सप्तरश्मिः ) सात प्रकार की किरणा घाले सूर्य [ के समान 
अकाशमान ], ( खहस्राच्तः ) सहस्रो नेत्रं ater, ( अज़रः ) बूढा न होने 


| 
| 
\ 


थालौं, ( भूरिरेताः.) बड़े बल वाला ( काल: ) काल [ समयरूपी ] ( अश्वः) 
सय ॥. 7 7 पे ण/य//यर 


५--( यत्‌ ) कर्मफलस्‌ ( काम) हे अभिलाष ( कामग्रमाताः ) इच्छच्त 
( इदम्‌) क्रियमाणम्‌ ( कृण्मसि ) कुमः (a). तव (हवि; ) आत्मदानस्‌ । 
भक्तिम्‌ (a) (नः) अस्मभ्यम्‌ ( सवेम्‌) ( सम्‌) सम्यक्‌ ( ऋष्यताम ) 
सिध्यतु ( अथ ) तस्मात्‌ ( पतस्य ) ( विषः ) आ्मदानस्य .( वीहि ) प्राप्ति 
। कुरु ( स्वाद्दा ) छुवारया ॥ _ | 

. १--( कालः) कल खंख्याने प्रेरणे च-णयन्तांतू पचाद्यच्‌. । कालयति ` 
(संज्याति cata, पदार्थानिति | समयः । परमेश्वरः (अश्वः) अश, ब्य्‌।प्तो-क्कन्‌ | 


rata ) 
( यत्‌) 
[फ्तु) 


~ 
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मा. रोहन्ति कवयो विपश्चि तस्तस्य॑ चुक्रा भुधंनानि विश्वां ` 
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( ३,८९४ ) 3 अथववदभाष्ये सू० ५३ [ ७९ 


` घोडा ( चहति ) चलता रहता घडा (बहति ) चलता रहता है। ( तम्‌] उस पर ( कवयः ) aga तम्‌ ) उस पर ( कवयः ) ज्ञानवान्‌ ( किए 

Raa: ) बुद्धिमान्‌ लोग (आ रोहन्ति) चढ़ते हे, ( तस्य ) उल. [ काठे TF 

( चक्रा ) चक्र [ चंक अर्थात्‌ घूमने के स्थान ] ( विश्वा ) सच ( भुवनानि) ¦ ( प्रथम 

सत्ता वाले हैं ॥ १.॥ 

भावाथ--महा बलवान काल सर्वत्रव्यापी और अति शीघ्रगामी गृह, | सद ६ 

ata, पीत, रक्त, हरित. कपिश. चित्र वर्ण किरणां वाले qa के समान प्रकाश 

मान है, उस काल को बुद्धिमान्‌ लोग खव अवस्थां में घोड़े के समान सहा. 
यक जान कर अपना कतेव्य सिद्ध करते हैं ॥ १॥ 


। १० WR 


| है। (* 


aa चक्रात्‌ वहति काल TT Gated नाभीरुसु a न्वञ्ञः । - 
` इ दुसां विशदां सुवंनान्यञ्जत्‌ काल; स इयते म य॒मो gen) gee 

प्र । चक्रान्‌ | वहति । कालः। एषः। ST अर्य । नाभी; पत्य 
| 2 | असतस्‌ । नु। HAN सः | इसा । विश्‍व । भुवनानि | 


- झञ्ज॒त्‌। कालः। सः। ई यते । ्रय॒मः। नु । देवः ॥ २ ॥ {||| कुम्भ 


भाषाय--( एषः कालः) ag काल [ खमय ] ( सप्त ) [ तीनका [ घड़े ` 
` और चार दिशाओं रूपी ] खात ( चक्रान्‌.) पहियोां का (.वइति ) चलाता । $ 


( अस्य ) इस की ( सप्त ) [ वेही | सात ( नाभीः ) नाभि [ पहिये के मध्य सब (: 
हैं, ओर ( अत्तः) [ इसका ] धुरा ( चु) निश्चय करके ( अस्तम्‌) अमरपन 


समरत 
शनो ब्योपनः सर्वभूतानां परमेश्वर; | व्यापन मार्गस्य वा तुरङ्गः ( FEA) ब्याळत 
(गच्छति ( सेप्तरश्मिः) श्रश्नोतेरश्च | उ० ४। ४६ | अश. व्याप्तौ-मिप्रत्यय+ ( अञ्जत 
` घातोरशादेशः । शुट्कनीलपीतादिकिरणयुक्त सूयेवत्‌ प्रकाशमानः ( ; (सः) 
ख्ाक्षः) बहुलोचनः | अमितदर्शनसामर्थ्येः ( अजरः ) जरारहितः | नित्ययुवा| ( नु ) | 
( भूरिरेताः ) प्रभूतवीर्यः ( तम्‌) (था रोइन्ति) अधितिष्ठन्ति (कवयः ) 
शानिनः ( विपश्चितः) मेधाविनः ( तस्य) कालस्य ( चक्रा) चक्राणि. ( 
 भ्रमणस्थानानि ( भुवनानि ) सत्तायुक्तानि भूतजातानि ( विश्वाभि ) खर्वाणि Ws 
| २--( सप्त ) जयः ऋलाश्चतस्रो दिशश्चेति सप्तसंख्याकान्‌ ( चक्रान) ब्ल 
रथाङ्गविशेषान्‌ ( बदति ) चालयति ( कालः ) समयः (पः) सर्वेचव्यापकः नः 
(सप्त) पूर्वोक्ता; ( नांसीः) नायः | अधाबन्धकालि मध्यंच्छिद्रांणिं ( अखतम्‌) | 
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६३] १०३ [ 7 ~ शकॉ्नविश कॉर्ड टः" (३७) 


(Rie | Pile) वह (शमा) इन (विश्वा) सब (भुवनानि) लावाल को. इन (विश्वा) सव ( झुवनानि ) सत्तावालो को 


| (aaa) प्रकट करता हुआ [ है ], ( सः कालः ) वह काल ( चु) निश्चयकरके 
| (प्रथमः ) पदिला ( देवः ) देवता [ दिव्य पदार्थ ] (इयते ) जाना जाता है ॥२॥ 


भावार्थ-काल व्यापक और नित्य है, काल से ही संसार के सब कार्य 
थक, | सिंद्र होते हैं, मनुष्य काल के यथावत्‌ उपयोग से उन्नति को प्राप्त होवे ॥ २॥ 


| | पर्णः कस्भोऽपि काल आहित॒सत वै पश्यामो बहुधा नु सन्तः 
| स दुभा विश्वा भु वनानि मत्यङ्‌ कालं तमाहुः परमे व्योसत्‌३ 


} 
el 
तु देव| बह-घा। नु। सन्तः ॥ सः। दुसा। विश्वां । भुवनानि॥ 


भी! वत्यडू | कालस्‌ । तसू । साह: । परसे। वि-प्रोसन्‌ ॥ छि पनि 


२ ||| | कुम्भः ) घडा [ सम्पत्तियो का कोश ] ( आहितः ) रक्खा है, -( तः) धी 
तीनक्ाल [ घड़े ] को ( वै ) निश्चय करके ( सन्त; ) वत्त॑मान हम (चु) ही (०३ 
वाता है प्रनेक प्रकार ( पश्यामः ) देखते है । ( सः ) वह [ काल ].( इमा) इन (विश्वा) 


। मध्य सब ( भुवनानि ) सत्ता वालो के ( प्रत्यङ्‌ ) सामने चलता हुआ है,( तम्‌) डस _ 


प्रमर पन 


झमरत्वम्‌ | अच्चयम्‌ ( चु ) निश्चयेन ( अक्तः ) रथांवयवः ( खः ) काल! (इमा) 
वहति.) ।व्याकृतानि ( विश्वा ) सर्वाणि ( भुवनानि) भवनवन्ति चराचरात्मकानि जगर्ति 
प्रत्ययः, ( अञ्जत्‌ ) अनक्तेः--शत्‌, छान्दसो डुमभावः । अञ्जन्‌ | व्यक्तीकुवन्‌ ( काल; ) 
( सह-|( सः ) ( इयते ) इण.गतो--रुमणि यक्‌ । शायते तस्वज्ञेः ( प्रथमः ). आदिम 
RAZA ( नु ) निश्चयेन ( देवः ) दिव्यपदार्थः ॥ _ 
कवय | 


व्यापकः , यून्ति जगन्ति ( प्रत्यङ्‌) प्रति प्रत्यन्तम्‌ अञ्जन्‌ गच्छन्‌ वतेते ( कालम्‌ ) 
सुतम्‌ ) | ३५ 
२ | | CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


| 


पर्णः । कस्सः। अघि । काले । ` आ=हितः। aq वे । पश्यांसः - 


af 
नि | । भाषाथ-- काले अधि ) काल [ समय ] के ऊपर ( पूणं; ) ah) — 


३--( gal: ) पूरितः ( कुम्भः ) घट; | सम्पत्तीनां काशः ( अधि ) डपरि ` 
क्राणि । ( काल्ले ) म० १। समये ( आहितः ) स्थापितः ( तम्‌) पूर्ण कुम्भम्‌ (वै) 
वाणि ॥| विश्‍चयेन ( पश्यामः) अबुभवामः ( बहुधा ) नानाप्रकारेण ( चु) निश्चयेन 
चक्रान्‌ (am: ) वर्त्तमाना बयम्‌ (सः ) कालः (इमा) हश्यमानानि ( graft) 


TE Tp se rg mer 


4७७ ७३६७-५१. दु 


-£ 703 हू ५: Digitized ee पथर्ववंदभाष्ये Fougdation Chengai and eGangotri . | | 
(३८९६) न जणी 


(कालम्‌ ) काल को ( परमे) अति ऊचे (व्योमन्‌) विधिय {¬ कालम्‌ ) काल को (परमे) अति ऊंचे ( व्योमन्‌) विविध रक्षा 
[ Hal ] में [ वतमान ] ( श्राहुः ) वे [ बुद्धिमान्‌ लोग ] बताते हैं ॥३॥ 
_ भावाथ--लमय के सुप्रयोग से घर्मात्मा लोग अनेक सस्पत्तियाज | wai 


सांथ संदुर्गति प्राप्त करते हे, बह महाप्रबल सब स्थाना में परमात्मा के सा पापी 
थ्य के बोच वर्तमान है, उसे की महिमा को बुद्धिमान्‌ जानते हैँ ॥३॥ न काल 
स रव स शुवजञान्ग्राभरत्‌ स एव से ञुवनानि पयत्‌ ५ पिता | काले 
सन्नेभवित्‌ पत्र Lat तस्मद्‌ वै नान्यत्‌ परमस्ति तेज॑: ॥ ४ ॥ जु 

। काल 


OST TE भुवनानि,। जा.) अभुरत्‌ । सः एव । स्न ` 
मुव्ैनानि॥ परि । tq ॥पिता ।सन्‌ । अभवत्‌। पच:। रषाम्‌। 
उमात्‌,। वै.। न । झुन्यत्‌ । प्रस्‌ । अख्ति । तेजः ॥४॥ / 


= 


सम भांषाय-( सः एव) उस ने ही ( भुवनानि ) सत्ताओं को ( सम h म 
al प्रकार (आं ) सब ओर से ( अभरत्‌ ) पुष्ट किया हे, (खः एवं ) sei, 
| Ranft) संत्ताओं का ( सम्‌ ) अच्छे प्रकार ( परि ऐत्‌ ) घेर लिया Sil 


oon 


उस से ( परम्‌) बड़ा ( अन्यत्‌ ) दूसरा ( तेजः ) तज [सृष्टि के बीच ] ( वे । | 
निश्चय करके ( न ) नहीं (अस्ति) है ॥ ४ ॥ | 


"(तम्‌ ) तारशम्‌ आइुः ) कथयन्ति (परमे) सर्वोत्कृष्ट ( व्यामेन्‌ ) व्योमनि | 
८ व्रिविध रक्षके परमात्मनि वर्तमानम्‌ ॥ 


> पोषितवान्‌, ( सः.) (एव) ( खम.) ( सुवन।नि).( परि पेत्‌.) <q गतै।-लडः छ 
आच्छाद्तिवान्‌(,पिता.) frre पूर्वभावी. ( सन्‌ ) वर्तमान ( अभवत्‌ || शन ( 
55 fag ।पश्चाद्‌ भावी ( एषाम्‌ ) भुषनानाम्‌ (तस्मात्‌ | वृथिठ 
; काला (.न-) निषेधे 

( भव त तेजः ) ज्योति; | त (परम: अक्क ह ॥ fe 
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दै ] | qo PE} [ ५६९] RY RTE TSA ie REA ( Sf > ८२७ 
a पाचा ae aa सत्ता में व्यापक है, ATA HFS सत्र सत्तं में व्यापक है, काल ही सुष्टि का पिता 

| झर पुत्र है, अर्थात्‌ पहिली, वतमान और आगामी सष्दि काल से ही है 

| श्र्थातू नित्य दने से बही पहिले और वही पीछे है, इसी से बह संसार सें बड़ा 

| प्रतापी है ued. क त 

| कालोऽसं दिवेसजनयत्‌ काल इसा; पुथ्चिवोर्त ।. ..... 

| काले हं भतं भव्यं चेषितं हु वि तिष्ठते ॥५॥ soy se 
कालः ayy | दिवस्‌ । अजनयत्‌ । कालः । ईमा 

| 'पथिवी;ः । उत ॥ काले । हु । भतस्‌ । भव्यस्‌। च । इ चि- 


तस्‌ । हु । fai तिष्ठते ॥ ३ ॥ कु. 
| भाषाय--( कालः) ata [समय ] ने ( असूम्‌ः) “उस (-द्विम्‌ः} 
| peste के।.(-उत ) और ( कोलः ) काल ने ( हसा: ) इन ).( TBR) थि 
॥ | चिया को (अजनयत्‌) :उत्पन्नः किया है। (काले ),क्राल में (६ ) झै: भ्रतम्र) 
it ‘Rat हुआ (:च ) और ( अव्यम्‌,) देनि वाला ( इषितम ) येरा, हुआ दः) दी 
| (वि) विशेष करके ( तिष्ठते ) उरता Sue .! 
। क्षावाय--काल को WHC ही यह दीखता हुआ-झस्काश रः पृथिवी 
| आदि लोक उत्पन्न हुये हैं और परमेश्वर के-लियम से att ea 
| | काल के भीतर हें ॥ ५ ॥. - न 5 Gt UN 
- कालो भूतिमसृजत काल तपति सूय: । ` . पळ 
काले ह faxat भतानि काले चक्षवि पश्‍यति ॥६॥ 


| काल: । भतिस्‌। अस जत | काले । तपति | मय: ॥ काले । 
i हु । बिश्वो । warta | काले 3 चक्ष: १ -त्रि। पश्यति ६ 


५--( कालः ) म० १ । समय; ( असूम्‌ ) rarer) wo कक (अम) बमत ( दिवम अकि दिवम) अकाः 
। शर्म ( अंजनंयतू ) उदपादयत्‌ ( कालः) ( इमाः ) हृश्यमांनों: ( एथिवीः ) 


मात्‌ |. 0थिव्दादिलोकान्‌( उत) अपिं चं (काले) (हः) एव (भूतम्‌) अतीतम्‌ 
अस्ति) | Hee ) भविष्यत्‌ /( च ) ( इषितम्‌) afta (ह) (चि ) 'विशेषेण _ 


( तिष्ठते ) वर्तते ॥ प | JIBS 
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(HHS / SPR ४ 


क 
न So ae 


( पश्यति ) अवलोकयति ॥ ` 


ली 


: पढाथो; ( इमा; ) हश्‍्यमाना; 


कालेन । सवाः । नन्दन्ति । आ-गतेन । प्र-जाः । इ सा॥9 तक 


भाण, ( काले ) काल में ( नाम) नाम ( समाहितम्‌) संग्रह किया गया है | | 


` (रज्ञाः ) प्रजाये ( नन्दन्ति ) आनन्द पाती हैं ॥ ७॥ 


. काले तपः कोले ज्येष्ठ काले ब्रह्मं समाहितस्‌ | 


peS s ' Digitized by Arya Samaj च थर न ai and eGangotri 


( RE ) अयववं छा Tow [ न| 
„` भाषार्य-( कालः) काल [ समय ] ने ( भूतिम्‌) Read क्ष. को ( 


` _- क्षत) उत्पन्नः किया है, ( काले ) काल में ( सूर्यः ) सूर्य ( तपति ) तपता है, क 
` (काले) काल में ( इ ) ही ( विश्वा) शब ( भूतानि) सत्तायें हैं 0 । तः 
काल में (erat: ) आंख (वि ) विविध प्रकार ( पश्यति ) देखती है॥६॥ : a 

भावाय--काल ही पाकर सब ऐश्वयं, प्रकाश और पदार्थ. इत्र | 
होते हैं ॥ ६॥ ae 
काले मनः काले AT: काले नाम समाहितस्‌ । (र 
कालेन सघा नन्दन्त्यागतेन प्रजा इसा: ॥ ७ ॥ | 
Ls 


काले । सन; । काले। ATG: । काले । नाम । सुस्‌-्राहिततम्‌। | इः 


4. 


"22 a 


` - भाषाय--( काले ) काल में ( मनः ) मन, ( काले ) काल में ( प्राणः )/ 


x4 4 


(आगतेन ) आये. इये ( कालेन ) काल के साथ ( इमाः ) ag ( सर्वा; ) लग al 


a7 (3 


इन्द्रियों का स्वास्थ्य ओर यश बढ़ता है, तब ही सब प्राणी छुख पाते हैं ॥७॥ | | 


(a उ 


काला ह्‌ सवस्येश्‍व्रो यः पितासीत्‌ warda: ॥ ८ ॥ 


उर 
|. ६--( कालः ) ( भूतिम्‌) पेशवयंम्‌ । सत्ताम्‌ ( असजत ) अजनयत |. Fl 
` ( काले )( तपति ) प्रकाशते ( सूर्य; ) प्रेरक आदित्यः (काले ) ( द्द ) ( विश्वा ) 4 oe 
( भूतानि ) खत्तायुक्तानि जगन्ति ( काले ) (aa) नेत्रम्‌ (वि) विविधम्‌ | भे 


. 9 काले ) ( मनः ). अन्तःकरणम्‌ ( काले ) ( प्राणः ) श्वाल/( काले) | व 
(नाम ) नामधेयम्‌ | यशः ( समितम्‌ ) संगुद्दीत॑ वर्तते ( कालेव ) ( सां ) | eet: 
ened ( नन्दति) संतुष्यन्ति ( आगतेन ) प्राप्तेन ( प्रजाः ) विविधद्ष्टिः | 
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qo ५३ [ ४६ wares काण्डस्‌ ॥ ९९॥ (८२०) 


काले । तपः | काले । ज्येष्ठम्‌ । काले । ब्रह्म । स॒स्‌-आहि- 
तस्त ॥ कालः । हु, सवस्य। ई शवरः । यः। पिता । 
आसीत्‌ । प्रजापतेः ॥ ८॥ | 

भावाय--( काले) काल [ समय ] मे ( तपः) तप. [ ब्रह्मचर्यादि ], 
(काले ) काल में ( ज्येष्ठम्‌) ates कम, ( काले ) काल में ( ब्रह्म ) Agena 
( समाहितम्‌) संग्रह किया गया है। ( कालः ) काल ( ह.) ही (aaa) 
सब का (इश्वरः) स्वामी है, (यः ) जो [ काल ] (.पजापतेः ) प्रज्ञापति 
[ प्रजापालक मचुष्य ] का ( पिता ) पिता [ के समान पांसक] ( arate) 
हुआ है ॥ ८॥ 
| भावाय-काल के ही उत्तम उपयोग से मनुष्य ब्रह्मचय के साथ श्रेष्ठ 
कर्म और वेदाध्ययन आदि करते और प्रजापालक होते हैं ॥ ८॥ - | 


ae | तेनषितं तेन॑ ज्ञातं तद्‌ तस्मिन्‌ ्रतिष्ठितस्‌। . 

। । कालो हु ब्रह्म॑ भत्वा बिभर्ति परमेष्ठिनस्‌ ॥८॥ | 

| | तेन । इंषितस्‌ । तेन॑ । जातम्‌ । तत्‌ । ऊ_इति। तस्सिन्‌ ।. 
| । |) अति-स्थितस्‌ ॥ कालः। दु। wet भूत्वा। बिभ॑तिं। 


भाषाथ --( तेन) उल [ काल ] करके ( इषितम्‌ ) प्रेरा गया ( तेन ) 


उस करके ( जातम्‌ ) उत्पन्न किया गया ( तत्‌) यह [ जगत्‌ ] ( तस्मिन्‌) उस ` 
[काल ] में (उ) ही (प्रतिष्ठितम्‌) eo ठहरा है । ( कालः) काल (इ ) 


८--( काले ) ( तपः. ) ब्रह्मचर्याद्तिपश्चरणम्‌ ( काले ) ( ज्येष्ठम्‌ ) 
श्रेष्ठ कमं ( काले ) ( ब्रह्म ) वेदज्ञानम्‌ ( समादितम्‌ ) स्थापितम्‌ ( कालः ) 
(ह) एव ( सर्वस्य ) जगतः ( ईश्वरः ) स्वामी ( यः ) कालः ( पिता ) पितु- 
बत्‌ पालकः ( आसीत्‌ ) अभवत्‌ ( प्रजापतेः ) प्रजापाळकपुरुषस्य॥ 

६--( तेन ) कालेन ( इषितम्‌ ) प्रेरितम्‌ ( तेन ) .( ज्ञातम्‌ ) . उत्पाद्तिम्‌ 
(aq) इश्यमानं जगत (8) sang ( तस्सिन ) काशे ( प्रतिष्ठितम ) ढं ५ 
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(5 5 - अथवंधद्भाष्ये : ey yy ॥ ] 


= ह्याक कर फि 


( ब्रह्म ) बढ़ता gat अन्न ( भूत्वा ) होकर ( परमेष्ठिनम्‌) सब से उदे 
ठहरे हुये [ मनुष्य ] को ( बिभर्ति ) पालता है॥ &॥ 


भावायं-यद जगत्‌ काल के उत्तम उपयाग से उत्पन्न होकर ठहरा 
हुआ है और उसके ही उत्तम उपयोग से अन्न आदि पाकर मनुष्य उच्च पद 
पाते el &॥ 
काल: मजा असुजत कालो अग्र ग्रजापतिस्‌ । 
| 97 _ > [| ॥ 
स्वयं क्ष: कश्यप: कालात्‌ तपः कालादजायत ॥ ९० ॥ 
,कालः । प्र-जाः । ससजत । कालः । अग्रे । ग्रजा-पेतिस्‌ ॥ 


र्वययसू-भूः कश्यप: कालात्‌ | तपः कलात्‌ | अजायत।१ 


भाषाय--( अग्ने ) पहिले ( कालः ) काल ने ( प्रज्ञाः) प्रजाञ्मौ को, |> „| 
aie ( कालः ) काल ने ( प्रज्ञापतिम्‌ ) प्रजापति [ प्रजापालक मझुष्य ] का q 
( असृजत ) उत्पन्न किया है | ( कालात्‌) कोल से ( स्वयम्भूः ) स्वयम्भू अपने |. 
आप उत्पन्न होने बाला ] (कश्यप; ) कश्यप [ द्रष्टा परमेश्‍वर] और (काल्लात्‌) 
काल से ( तपः ) तप. [ saad आदि नियम ] (श्ज्ञाय्रत) प्रकट हुआ है ॥१०॥ 
भावाय--प्रल्य के पीछे खष्टि की आदि में काल के प्रभाव से सब 
प्रजाये और प्रजापालक राजा आदि उत्पन्न होते हैं, और तभी अरज्ञन्मा परमात्मा 
अपने गुणों ओर अदभुत रचनाओं और नियमो क्षे कारण प्रसिद्ध 
होता है॥ १०॥ _ | 
` ` सुक्तस्‌ ९४ | कालसुक्तस्‌ ] ॥ | 
.. १-५॥ कालो देवता ॥ १ निचदनुष्टप; न्री;३,-४अ बुष्डुप्‌; ४ | 
अतिशकरो ॥ | इ वता र पडी py 
Po | 
स्थितम्‌ ( कालः) ( ह ) एव ( ब्रह्म ) प्रवृद्धमन्नम्‌ ( बिभर्ति ) पालयति ( परमे- | 
ष्ठिनम्‌ ) सवोत्कृष्टे पदे स्थितं पुरुषम्‌ ॥ ai 
o—( कालः ) ( प्रजा; ) जायमानान्‌ जीवान्‌ (watt) उदपादयतत | el 
- ( कालः ) ( अग्ने ) सृष्ट्यादौ ( प्रजापतिम्‌ ) प्रजापालकं मनुष्यम्‌ ( स्वयम्भूः ) 
स्वयमुत्पक्नः परमेश्वरः (कश्यपः ) पश्यकः । द्रष्टा (काछात्‌) ( तपः) ब्रह्मः ¦ 
 चर्याद्व्रतम्‌ ( कालात ) ( अजायत )प्रकटोभवत 7 
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gow [ ५०० | रुकानविंश काण्डम्‌ ॥ १८॥ ५ gee ) 


ne 


कालम हिपोदेशः--क्ञाल की महिमा का उपदेश ॥ 
| : i 
कालादापः समभवन्‌ कालाइ्‌ ब्रह्म तपा दिशः । 
देति त x 
कालेनेदति qa: काले नि विशते ga: ॥९॥. 
कालात्‌ । आप; । सस्‌ WATT । कालात्‌ । ब्रह्म॑ । तप: । 
} । . ‘ ८ ॥ 
दिश:॥कालेन। उत्‌ । रति । सूये काले नि। विशसे । पुन;९ 
4 भाषार्थ-- ¦ कालात्‌) काल [ गिनती करने वाले खमय ] से ( आपः ) 
Asia, ( कालात्‌) काल से (ब्रह्म) Agata, ( तपः) तप [ ब्रह्म चर्यादि्‌ 
। नियम ] और ( दिशः) feed ( सम्‌ अभवन्‌ ) उत्पन्न हुयी हैं। ( कालेन ) 
` | काल के साथ ( सूयं; ) सूये ( उत्‌ पति ) निकलता है, ( काले ) काल में ( पुनः) 
को,” फिर (नि विशते ) डूब जाता है ॥ १॥ 
HH Cc a 
]को र्ट / । सावाथ-समय के प्रभाव से प्रलय के पीछे परमात्मा सब. पदार्थों 
अपने | | ओर नियमो को उत्पन्न करता और प्रलय समय.में लव कर देता है, जैसे सूर्य 


हः `| 
te 


लातू) | | पृथिवी के सन्मुख होने से दिखाई देता और पृथिवी की झाड़ में होने से 
॥१०॥ ||| अदृश्य हो जाता है ॥ १॥ - 
सब (¦ कालेन वातः पवते कालेन॑ पृ थिवी मही । 
पा | द्यौसंही काल आ्राहिता'॥ २॥ ; 
सद्ध |. 5] 
कालेन । वातः । पवते । काले न॑ । पृथि वो । सही ॥ 


bas 


| व्याः । स॒ही । काले ॥ sat-fear ७२॥ 
| 


प्‌; ५  भाषार्थ--( कालेन) काल [ समय ] के साथ ( चात) पवन ( पवते) 
शुद्ध करता है, ( कालेन ) काल के साथ ( पृथिवी ) पृथिवी ( मही ) बड़ी दै । 


रमे- | १--( कालात्‌ ) सू० ५३ । we १ | संख्याकारकात्‌ समयात्‌ { आपः ) 
आसा; प्रजा: (सम्‌ अभवन्‌ ) अजायन्त ( कालात्‌ ) ( ब्रह्म) वेदशानम्‌ ( तपः ) 

दयत ¶ ब्रह्मचयोंदिबतम्‌ ( दिशः ) प्राच्यायाः ( कालेन ) (उदेति) उद्यं गच्छति 

भूः) । ( सूर्य: ) गमनशील आदित्यः“( काले ) (नि) नीचैः ( विशते ) प्रबिश्यते ie 

ब्रह्म. | विल्लीयते (पुनः) सायङ्काले। . ` 22 iE 

' २-( कालेन ) ( वातः ) वायुः ( पवते ) पुनाति | शोधयति ( कालेन ) 
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(काले ) काल में ( मही ) बड़ा ( यौः.) आकाश ( आहिता ) फ्ला इ > काले ) काल में ( मही ) बड़ा ( at.) आकाश (-आहिता ) रक्खा है ॥ २॥ 


- प्रभाव से सब आगे पीछे की सृष्टि और वेदा का प्रादुर्भाव होता है ॥ ३॥ 
कालो यज्ञं ससरयद्दे वेभ्ये। भागमसक्षितस्‌ । 
काले गन्धर्वाप्सरसः काले लोकाः प्रतिष्ठिताः ॥ ४॥ | 

, कालः । य॒ज्ञस्‌ । शस्‌ । ए रयत्‌ । देवभ्यः | भागस्‌ | क्षि - अङ्गि 


विद्याये ] ( सम्‌ अभवन्‌ ) उत्पन्न हुयी हैं, ( कालात) काल से ( ay ) ag: ही 


अ 
( एथिवी ) ( मही) महती बर्तते (द्यौः) आकाशाः. ( मही ) महती (काले) 
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भावाथ--खमय के कारण वायु, पृथिवी, आकाश आदि के परमाणु | 
संयोग पाकर साकार होकर संसार का उपकार करते हैं ॥२॥ 


कालो ह भत भव्य च पचो अजनयत्‌ परा। 
MIA चः समभवन्‌ FY कालादजायत ॥ ३ ॥ 
कालः । हु । भूतस्‌ । अव्यस्‌ । च । पत्र: । अजनयत्‌ । प्रा | दते 
कालात्‌ । ऋचः । सस्‌ । अभव॒त्‌ । यजुः । कालात । अजायतई| कार 
भाषाथ ( कालः ) काळरूपी (ga: ) पुत्र ने (६) ही ( भूतम्‌ | 


बीता हुआ ( च ) और ( भव्यम्‌ ) होने वाला (पुरा) पहिले ( अजनयत्‌ ) 
उत्पन्न किया है। ( कालात्‌) काल से ( ऋचः ) ऋचायें [ गुण प्रकाशक | 


वेद.[ सत्कमो का ज्ञान ] ( अजायत ) उत्पन्न हुआ है ॥ ३॥ 
_ -भावाय “नित्य वतमान काल पिता के समान पहिले. और पुत्र के 
समान पीछे भी विद्यमान रहता है--[ देखो गत सूक्त मन्त्र ४]! कॉल के ही) 


तम्‌ ॥ काले । गन्धुर्व -अप्सरस: । काले । लोकाः । म ति- | 
स्थिता; ॥ ४ ॥ | ॥ 


000 


(आहिता ) स्थापिता!॥ 

३--( काल; ) ( ह) एव ( भूतम्‌ ) अतीतम्‌ (भव्यम्‌) भविष्यत्‌ ( च ) | (अति 
उचः ) पुत्र इच पश्चाद्‌ वर्तमानः ( अजनयत्‌ ) उत्पादितवान्‌ (ger) पूवम्‌ ' 
( कालात्‌ ) ( ऋचः ) ऋग्वेदमन्त्राः । शुणप्रकाशिका विद्याः ( सम्‌ अभवन्‌ ) 


अनयन्त ( यजुः) यजुवेदः सत्कर्मणां ज्ञानम्‌ ( कालात्‌) ( अनायत) ॥ | | ols 
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| | gous [ ९9० ]  शएकानविशं MUST ॥ १८ ॥ ( ई,३१८२५ ) 


eae 

भाषाथ —( कालः ) काल ने ( यश्म्‌ ) यज्ञ [ सत्कर्म ] को ( देवेभ्यः) - 

| विद्वानों के लिये ( अक्षितम्‌ ) अक्तय (भागम्‌) भाग (सम्‌ ) पूरा पूरा (ऐरयत्‌) 

Rare ( काले) काल में ( गन्धर्रापलरस ) गन्धर्वे [ पृथिवी पर घरे हुये 

पदार्थ ] ओर अष्सरायं [ आकाश मै चलने वाले पदार्थ ] , और ( काले ) 

काल में ( लोकाः ) लब ate ( प्रतिष्ठिताः ) cea इये हैं ॥ ४ ॥ 
भावाथं--समय के उपयोग से विद्वान्‌ लोग सत्कर्म करके agate 

पाते हैं और काल में दी संखार के सब पदार्थ ठहरे हैं ॥४॥ 

| ` कालेयमक्रिरा देवोड्येर्वा चाथि तिष्ठत: ied चै लोकं परम 

` च लाक पुण्यांय rary विधृ तोय पुणयांः । सवाललाकान- 


हा भिजित्य्‌ TAU कलः स इयते परमा नु देवः ॥ ५ ॥ 


लोकान । अभि-जित्य । ब्रह्मणा । कालः । संः। ई यते । 
परमः । नु । देवः ॥ ५॥ छि 
भाषाय--( काले) काल [ समय ] में ( अयम्‌ ) यद ( अङ्गिराः ) 


fa - | अङ्गिरा [ ज्ञानयान्‌ ] (देवः) व्यवहार कुशल मनुष्य (च) और (अथर्वा) अङ्गिरा 
ति [ निश्चल स्वभाव ऋषि] ( अधि ) अधिकार पूर्वक ( तिष्ठतः) rat स्थित हे । 


४--( कालः ) (यशम्‌) सदुव्यवदारम (सम्‌ ) सम्यक्‌ ( फेरयत्‌ ) 
प्रेरितवान्‌ .( देवेभ्यः) विद्वदुभ्यः ( भागम्‌.) अंशम्‌ ( अक्षितम्‌) अक्षीणम्‌ 
( काले ) ( गन्धर्वाप्सरसः ) अ० १&। ३६। ६। गवि पृथिव्यां gar: पदार्थाः, 
ल अप्छु आकाशे खरणशीलाशच पदाथाः ( कोले ) ( खोकाः ) सूर्यादयः 


(a) | :( प्रतिष्ठिताः). हढं स्थिताः॥ | 
पूर्वम्‌ /- ५४- काले ) ( अयम्‌ ) ( अङ्गिरा: ) अ० २। १२४ । भरि गता-असि, 
भवन ) | इरुडागमः। शानवान्‌ पुरुषः ( देवः ) व्यवहारकुशलः :( अथवा )अ० ४॥ १ | 
ol अ+ थव चरणे गतौ-चनिप्‌, वकारलोपः। निश्‍चलस्वभांव ऋषिः (च ) 
aa छु 
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(इमम्‌ः) इस (aan) लोक कोः(च ब) और (परमम द उ 7० Bar) लोक कोः(च च) और ( परमम्‌ ) सब से के 

(लोकम्‌) लेक को (च) और ( पुण्यान्‌) पुण्य ( लोकान्‌ ) लोको के ( 

` आऔर ( पुण्याः ) 'पुण्य ( विश्वुतीः) विविध धारण शक्तियों का ब | | 
( सर्वान्‌) सब (लोकान ) छोको को. (असिनित्य ) शत्र था जोत कर, (Arq) | 

ब्रह्म [ परमेश्वरः] के साथ, (सः ) ag ( परमः ) लव से बड़। ( देव द्वि 

(कलः) काळ ( जुः) शीघ्र ( ईय॑ते ) चल्नता है ॥ ५ ॥ । 

भावार्य-क्ञाल के सादर निरन्तर सेवन से मनुष्य ज्ञानो ऋषि होकर देकः 

र aad व्यवड्दारों र समाजों में प्रतिष्ठा पाकर परभ गति प्राप्त कर अनल | रक 

भागते हैं ॥ ५ ॥ = i 

: 7363 46 ` (इति ष्छोञ्चुवाकः ॥ | = 


अथ सप्तमोऽनुवाकः॥ km 


द सुक्तस्‌ ९५ ॥ 
 १--६॥ अग्निरदेवता.॥ १ freq, २ निच॒दाषी पङ क्तिः; ३, ४ निच 
बिष्टुप्‌;ः५,विराडारषी. पङ्क्तिः; ६ आर्षी बृहती ॥ 

ग्रहस्थघर्मोपदेशः--ग्रहस्थ धर्म का उपदेश ॥ 


` राचिराचिमँग्रेयात भरन्तो$श्‍वायेच तिष्ठ॑ते घाससस्मे । राय). 
पोष ~ x= के | 
स्पोषण ससिषा सदन्तो सा त wa मर तिंवेशा रिषासः॥ ९॥ 


i - 
रे 


राचि स्‌-राचिस्‌ । अम-यातम्‌ । अरन्तः । अश्वाय-इव ।| 
तिष्ठत । घासस्‌ । अस्सै ॥ राय: । पोषण । सम्‌ । डषा। 
- सदन्तः। मा । ते || झरे । मति-वेशाः । रिषाम ॥९॥ | 


_ ,.. .... भाषार्य-( रात्रिरात्रिम्‌ ) रात्रि रात्रि के ( अस्मै) इस [गृहस्थ fe oe 
i Efe ( अपयातम्‌) पीड़ा न देने चाले ( घासस्‌) भोजन योग्य पदार्थ को, ( अप्रयातम्‌ ) पीड़ा न देने ata ( घालम ) भोजन योग्य पदार्थ को, घोटव 


RRR 2 
~ क र 
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४१] | | श्वर ५३ [ OCP Reais कारडस ॥ ९ र uf ३,८२७ ) 


ते उरे | (तिष्ठते); थानः परः sat इये,( अश्वाय.) घोड़े के लिथे.( इव ) जैसे. [ घास 
हो (च) | आदि को ], ( भरन्तः ) धरते हुये, ( रायः ) घन की ( पोषेण ) पुष्टि.से. और 
रथात] ˆ (इषा) अन्न से (सम्‌ ) अच्छे प्रकार (मदन्तः ) आनन्द करते इये, (ते ) तेरे 
ATT) | (प्रतिवेशाः ) सन्मुख रहने वाले इम, ( अग्ने.) हे अग्नि | [ तेजस्वी विद्वान्‌ ] 
दिस (मा रिषाम ) न get taney : / 
a __ सावाय--ग्रहस्थ लोग, जैसे रात्रि में थके घोड़े को घास अन्न आदि 
` होकर | देकर प्रंसन्न करते हे, वैसे ही ger परिश्रमी पुरुष को आदर करंके gat 
आनन्द ¦ रक्ख ॥ १ a 4 < प्र छक छिन छा? 
पक यह मन्त्र कुछ भेद से यज्चवेंद मे है--११। ७५. और .ऊपर आ चुका 
है--अ० ३। १५।८॥ 
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४८ या ते वसोर्वात इषः सा त॑ एषा तया ने मड। व 
रायस्पोषण ससिषा.सद्न्तो सा त जये. मतिवशा रिषाम ॥१ 


या । ते । वर्सा: । वार्त: । दष: । aria ।, एषा । तयात 


$ uP हेर 


न: । सड ॥ रायः। पोषण । ससू । दृषा। सत । सा । | 
wt | SF ot 
ते। अये । मति-वेशाः । रिषास ॥२॥ .. hes ( 


भाषाय हे विद्वन्‌! ] ( ते वातः ) तुक चलते फिरते को हमारे 
लिये ] (aan) उत्तम पदार्थ की (ar) जा Cage) इच्छां हे! (सा) सो 
( एषा) बह (ते) तेरी [et] है; ( तया) उस: [ इच्छा-] सेन) हमें 
| (सूड ) gat कर | ( रायः ) धनं की ( पोषेणः) पुष्टि से और ( इषाः) अन्न सेः 
0 | (सम्‌) अच्छे प्रकार ( मद्न्तः ) आनन्द करते ga, ( ते )“तेर(.प्रतिवेशा, ) 
र्थं fas आए Scr घोटकाय' ( इव ) यथा ( तिष्ठते) स्वस्थाने बतेमानाय ( घासम्‌.) भक्षणीयं पदा- 
नो थम (रायः) घनंस्य ( पोषेण ) वर्धनेनः (सम्‌) सम्यक्‌ ( इषा) अन्नेमं 
जाकान)॥ ( मदन्तः ) हृष्यन्तः ( ते ) तव ( अग्ने ) हे तेजस्विन विद्वन्‌ (प्रतिवेशाः ): प्रत्यक 
) अभि-' बर्तमानाः (मा रिषास ) कमणि करत प्रयोग! | हिसितामा भूम ॥ ˆ 
₹ गतौ- \ हे (या) इच्छा (ते) तव ( वसोः) श्रेष्ठपदार्थस्य ( वातः ) वा गति. 


तात्‌ | गन्धनयेः- शत | गच्छतः पुरुषस्य ( इषुः) इच्छा (सा) ताइशी (ते) तव 


४. होड १ 
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(उर) MATT UTE Fo w [ ५७९ | 3 | 
लन्मुख रहने वाले इम, ( अग्ने ) हे अग्नि | [ असति ! [ तेजस्वी विद्वान.] ( मा रिरो | हा 
न दुखी eta ॥ २॥ हुरे 

` भावार्थ-जोा मजुध्य दूसरों की उन्नति का प्रयत्न करता है, वह अपनी - |. 
. ही safe करता है, इस से प्रत्येक age पुरुषार्थ करके सब को सुख | रच 
पहुंचावे ॥ २॥ | | देने 


सायंसायं गहपतिनों wig: utente: सौमनसस्ये दाता | | at 
यसे|वसावसदान एधि वयं त्वन्धानास्तन्व पुषेस॥३॥ | 


सायसू-सायस्‌ । गह-पतिः। नः । श्मिः । मातः-्रातः। |` 
सौमनसस्य । दाता ॥ वर्साः-वसाः । वसु-दानः । सुघि। | | 
वयस्‌'। त्वा । इन्धानाः । aedg । पषेस ॥ ३ ॥ | 
मातः म्रतग हपतिनों अग्निः सायंसायं शोसनसस्य दाता । 
वयोर्वशावसदान एधीन्धांनारुत्वा शतहिमा WAT ॥ ४॥ 


भातः-प्रातः । गह-पौतिः । नः। aim: सायस्‌-सायस्‌ || é 
सौसनसस्य । दाता ॥ वर्साः-वसाः । व॒स-दानः। TW! | | घः 
धानाः । त्वा । जञतस्‌-हिसाः । क धेस ॥ ४ ॥ 


भाषाथ- ( सायंसायम ) सायं सायड्भाल में ( नः ) हमारे (ग्रष्ठपतिः ) 
घरों को रक्षक, और ( प्रातःप्रातः ) प्रातः प्रातःकाल में ( सौमनसस्य) छुख | । AW 
का ( दाता ) देने वाला ( अग्निः) अग्नि [ear परमेश्वर वा विद्वान्‌ | ` सय 
पुरुष वा भौतिक अग्नि ] तू ( aaa: ) उत्तम उत्तम प्रकार के ( वछुदानः ) | | । 


क 


( पषा ) इच्छां ada ( तया ) इच्छुया ( न; ) अस्मान ( सड ) सुखय । अन्यत्‌ 
` पूवंचत्‌-म० १॥ 
३-६ सायंसायम्‌ ) प्रतिसायङ्कालम्‌ ( ग्रहपतिः ) गृद्दाणाँ रक्षकः (नः ) 
. अस्माकम्‌ ( अग्निः ) शानवान्‌ परमेश्वर; युरुघो वा भौतिकाध्चिवा त्वम्‌ (प्रातः 
- भ्रातः ) सवदा प्रातःकाले ( खोमनसस्य ) आनन्दस्य (दाता) वसोव॑सोः saat 
_ समप्रकारच्य / "प्न; ) घनस्य दांता ( पधि ) भव (aa) ( त्वा) त्वाम्‌ 
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ज्र 
>>> 


AE Pe. 


~ 


go ५२ [ ए गु aT RSE We ॥, ¢ ३,८२७ ) 


घन का देने वाला ( एथि ) हो, ( त्वा ) तुझ का (इन्धाना:) प्रकाशित करते 
हुये ( वयम्‌ ) हम लोग ( तन्वम्‌ ) शरीर को ( पुषेम ) पुष्ट कर ॥ ३॥ ` 

( प्रातःप्रातः ) प्रातः प्रातःकाल में (नः ) हमारे ( ग्रृहपतिः ) घरों का 
रक्षक, और ( लायंलायम्‌ ) सायं सायंकाल में (सौमनसस्य) सुख का ( दाता ) 
देने वोला ( अग्निः) अग्नि [ ज्ञानवान्‌ परमेश्वर वा विद्वान्‌ पुरुष वा भौतिक 
अग्नि ] तू ( वसोवंसो; ) उत्तम उत्तम प्रकार के ( वसुदानः ) धन का देने 


वाला ( एधि ) हो, ( त्वा ) तुझको ( इन्धानाः ) प्रकाशित करते हुये ( शतं ` 


हिमाः ) सो शीतल ऋतुओं वाले हम लोग ( ऋधेम ) बढ़ते रहे ॥ ४॥ 
सावायं-मञुष्यां का परमेश्वर की उपासना, विद्वानां के सत्संग और 
अग्निहोत्र के अज्रुष्ठान से स्वास्थ्य बढ़ाकरः धन वृद्धि करनी चाहिये ॥ ३,४॥ 


/ मन्त्र ३, ७ महँषिं दयानन्द कृत ऋग्वेदादि भाष्य भूमिका पञ्च महायज्ञ . 


॥ Ye में व्याख्यात हैं | मन्त्र ३ का चौथा ;पाद्‌ आचुका है--अ० ५। ३। १॥ 


[ 


~ 


अपशा दुर्धाज्ञेस्य भूयासस्‌ | अन्नादायान्नपतये रुद्राय नमो 


MIA । सभ्य: सभा a पाहि येच सभ्याः सभासदः ॥९॥ 


'अपञ्चा | दग्ध-सज्ञस्य | भयासस्‌ ॥ अन्न-्प्रदाय। अन्न- 


| ॥। पतये । रुद्रायं । नमः | AAA ॥ Ba । सभास्‌ । से । पाहि 


ये। च । सभ्याः | सभा-सद्‌ः॥ ५॥ 
भाषाय में (दग्धान्नस्य) जले हुये अन्न के (अपश्चा ) न पीछे [ जाने 


।) बाला] ( भूयासम्‌ ) होऊ । (अ्रन्नादाय) अन्न खिलाने वाले, ( अन्नपतये ) अन्नके 


bi इवामी ( रुद्राय ) ज्ञानदाता, ( अग्नये ) ज्ञानी [ पुरुष ] के लिये (नम! ) नम- 


६४७ ee: 
| | (इन्धानाः ) प्रकाशयन्तः ( तन्वम्‌ ) शरीरम्‌ ( पुषेम ) पोषयेम । पुष्टं Sate ॥ 


४--अस्यार्थः पूर्ववद्‌ चिशेयः । विशेषस्तु व्याख्यायते ( शतंहिमाः 


' शतं हिमानि शतं देमन्ततंवो येषां ते तथाभूताः (ऋषेम) ऋधु Tat | वघेमहि ॥ 


५--(अपश्चा) पश्च पश्चा चच्ळुन्दखि | Go ५। ३ । ३३। इति पश्चा- 
शब्दः, नञ्समासः | अपश्चांत्‌। न पश्चा दुगामी इत्यर्थः ( द्गधाष्ञस्य ) दग्धस्य 
भस्मीभूतस्य निःसारस्य भोजनस्य ( भूयासम्‌) ( अन्नादाय ) अन्नस्य भोजयित्र 
( अंज्नपंतयें ) अन्नस्य स्वामिंने ( रुद्राय ) शानप्रदाष ( नमः ) सत्कार; (झग्नये) 
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( ३,८२८ ) | Digitized by Ary, ae renee and come et au an 
रुकार है। ( सभ्यः ) सभा के येग्य तू ( मे मेरी ( सभाम्‌) सभा [ सभा को 
, व्यवस्था ].की (पाहि) रक्षा कर, (च) भर [ वे भी रक्षा. कर ] (ये ) जो 
(लभ्याः). लभा के योग्य ( सभासद; ) सभाखद हैं ॥ ५॥ र 

`. भावाथ--जैसे जले इये अन्न को निःसार समझ कर छोड़ देते हैं, वैसे 
ही मनुष्य व्यथ निष्फल कामा में प्रयत्न न करे | अन्न आदि आवश्यक पदार्थों 
का संग्रह रक्खें, और राजप्रबन्ध से सभा व्यवस्था अर्थात्‌ पंचायत बनाकर 
याग्यःखभालदो को धर्म पथ में लगाये रहे ॥ ५ ॥ | 

इस मन्त्र; का अन्तिम भाग कुछ भेद से व्याख्यात है--महर्षि दयानन्द 

छत संस्कार विधि गुद्दाश्रम प्रकरण, सत्यार्थ प्रकाश समुल्लास ६ राजधरः 
और ऋग्वेदादि भाष्य भूमिका राजप्रजाधम ॥ तनि 


त्वामन्द्र पुरु हृत्‌ विश्‍वसायव्य शनवत्‌ । 


शहरहब लिमित्त हरन्तोऽश्वायेच तिष्ठते चाससय्ने ॥६॥ | ] जे 
| । स्‌ 

त्वस्‌ | इन्द्र॒ । परु-हत । विश्वस्‌। आयुः। वि । अशनवत्‌ ॥ | | 
अह :-अहः | बलिस्‌ । इत्‌ । ते। हरेन्तः। अश्वाय-इव। || | = 
तिष्ठते । चासस्‌ । wT ॥६॥ | eee थि 
 -भाषाथ--( gage ) हे बहुतो से बुलाये गये ( इन्द्र) परम ऐश्वयं FEE 

` बाले राजन | ( त्वम्‌ ) तू ( विश्वम्‌ ) पूर्ण ( आयुः ) जीवनः को (वि) विविध | द 
प्रकार ( अश्नवत्‌ ) प्राप्त हो । ( अशे ) हे ज्ञानी राजन्‌ ! ( ते ) तेरे लिये ( इत्‌) | ` 

` ही ( अहरहः ) दिन दिन ( बलिम्‌) बलि [कर] ( दरन्तः ) ललाते हुये [ हम हैं), । क 


` fag पुरुषाय ( सभ्यः ) सभायोग्यस्त्वम्‌ ( सभाम्‌) सभाव्यवस्थाम्‌ (मे) | 
- मम ( पाहि.) रक्ष (ये) (च) तेषपि सभा पान्तु (azar) सभाइ$ ( समा. ६ 
खद्‌ः ) सभायां सद्नशीलाः | लामाजिका: ॥ र 

&—( त्वम्‌) ( इन्द्र ) हे परमेश्वयवन्‌ राजन ( पुरुहूत ) हे बहुभिराहृत 
( विश्वम्‌ ) पूर्णम्‌ ( आयुः ) जीवनम्‌ ( वि ) चिचिधम्‌ (अशनवत्‌ ) अश्नोतेलंटि 
अडागमः | तिङां तिङो भषन्ति। वा० पा०७ । १। ३६। मध्यम पुरुषस्य 
अमः | अशनयः | अश्नुद्दि। घाप्नुहि ( अहरहः ) प्रतिदिनम्‌ ( बलिम्‌) करम 
( इतु ) एवं ( ते ) तुभ्यम ( हरन्तः ) प्रापयम्तो चयम्‌ ( अश्वाय) ( इव) यथा 
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सूं ५६ [ ७२] रकानविश काणडय्‌ ॥ १४ ॥ (३,८२८ ) 
ee 
हैं), (इव ) जैले ( तिष्ठते ) थान पर ठहरे इये ( अ्रश्वाय ) घोडे को (घोलप) 
घास [ लाते हैं ]॥ ६ ॥ 


हः MATA ea ager धन आदि से प्रधान पुरुष का खत्कार करते रहे, . 
जिल से वह पूण आयु प्राप्त करके सब्र की रक्षा में तत्पर रहे ॥ ६॥ 


Be यह मन्त्र कुछ भेद से महर्षि दयातन्दकृत ऋग्वेदादि भाष्यभूमिका 
| बलिवैश्वदेव विषय में व्यांख्यातहै॥ 

पय 2 सूक्तम्‌ ५६ [ स्वम्नभक्तस.] ॥ ` 

घो. १-६ ॥ स्वप्नो देवता ॥ १, २, ६ Freeda, ४ निचत्‌ जिष्टुप, ५ आर्षी 


त्रिष्टप॥ 
निद्रात्यागो पदेशः--निद्रा त्याग का उपदेश ॥ 


| i ` यसस्य लोकादच्या ay विय wer सत्यन्‌ म युनक्षि घोर; 
४ / एकाकिनां सुरथै याति विद्वान्त्त्वम सिमाना असुरस्य यानौ 

` यमरुय । लाकात्‌ । अघि। आ । बञ्चविय । म-मंदां। . | 
सत्यान्‌ । प्र। यनक्षि । घौरः ॥ एकाकिनां स -रथस्‌।यर्स। » 
विद्वान्‌ । स्वम्नस्‌ । मिमानः । अझुरभ्य । यानौ ॥९॥ 


विध भाषाय--[ हे स्वप्न | ] ( यमस्य ) यम [ za ] के ( लोकात्‌ ) लोक 

से ( अधि ) अधिकार पूर्वक ( आ बभूविध ) तू आया है, (ate: ) धीर [ घैय- ` 
क. 2 चान्‌ ] तू ( प्रमदा ) आनन्द के साथ ( मर्त्यान्‌ ) मजुष्यो को (प्र युनक्षि) काम मे 
GR ' लाता दै । ( अखुरस्य ) प्राण वाले [ जीव ] के (योनौ) घर मे ( स्वप्रम्‌ ) 
मे) fe निद्रा ( मिमातः ) करता हुआ (विद्वान्‌ ) जानकार तू (एकाकिना) एकाको 


णी ( तिष्ठते ) स्वस्थाने वर्तमानाय ( घासम्‌ ) भक्षणीयं पदार्थम्‌ (at) हे 

विद्वन्‌ राजन ॥ ae 
१--( यमस्य ) wet: ( लोकात्‌ ) स्थानात्‌ (अधि) अधिकृत्य (आ 

, बभूविथ) प्राप्तोऽसि ( प्रमदा ) प्रकृष्टखुखेन ( मर्त्यान्‌) मनुष्यान्‌ ( प्र युनक्षि) 

षस्य | , प्रयुक्तान्‌ करोषि ( धीरः ) थैयेवांस्त्वम्‌ (एकाकिना ) एकादाकिनिश्वासहाये। 


करम | पा० ५ । ३४ ५२। पक- आकिनिच्‌ | असहायेन खत्युना ( सरथम्‌ ) समाने . 
oe 


यथा | रथे भूत्वा ( योसि ) गच्छसि ( विद्वान्‌) जानन्‌ ( स्वप्नम्‌ ) निद्राम्‌ ( सिमान: ) 


र | [ Se 52223: ree 53 5 25 5 मदद किक फा x Z ८ 
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में पड़कर खत्यु पाते हैं ॥ १ ti 


BR तथा का० १६ | सूळ ५॥ 4 ह बर 


(aa: ) प्रबन्ध कर्ता [ परमेश्‍वर ] ने (er) ga ( अग्रो ) पहिले ही [ पूर्व | | 


3 है Digitized by Arya Samat Feundation @hennai and eGangotri 
( ३,८३० ) ५ अथव दे मे गे सू? १३ [ yp; ] 


[इत्यु] के सांथ ( सरथम्‌) एक रथ में होकर (यासि) चलता दो aq ] के सांथ ( सरथम्‌ ) एक रथ में होकर ( यासि ) चलता है ॥ १॥ 


© 
भावाय-स्वप्न वा आलस्य के कारण अवसर चूककर मड कच्छ 


. इस सुक्त का अर्थ अधिक विचारो atc मिलान करों--अ० का०६ | र 


> , oN [| 
बन्धतत्वांग्र वि श्र रेके 
बन्धस्त्याय्रे विश्वचया अपश्यत्‌ पुरा राज्या जनितोरेशे | स्व 


अहि । तत॑ः स्वम्े दसध्या ay विय भिषग्भ्यो रूपसंप- बह 

गहंभानः ॥ २॥ र | 4 

बुन्धः। त्वा । अग्रे । विश्व-चया:। अपश्यत्‌ । पुरा। रातय STE 

जनितोः। एके । अहि ॥ तत॑ः । स्वप्न | zea afk > ls 
fee} 


| 4 a 
आ। बभविय । भिषक्‌-भ्यः । रूपस्‌ । अपु-गूहसानः ॥ २॥ 
भाषाय--| ह्‌ स्वप्न | ] ( विश्वचया; ) संलार के संचय करने वाले | 


जन्म में ] ( रायाः ) रात्रि [ प्रलय ] के ( जनितोः ) जन्म खे (पुरा) पहिले |... 
(एके अहि ) एक दिन [ एक समय ] में ( अपश्यत्‌ ) देखा है। ( ततः) इसी |. 


. से (स्वप्न) हे स्वप्न | ( भिषगभ्यः ) वैद्यो से ( रूपम्‌) [अपना] रूप ¦ 
( अपगूहमानः ) छिपांता हुआ तू ( इद्म्‌) इस [ जगत्‌ ] में ( अधि) अधिकार |! 
पक ( आ बभूविथ ) व्यापा है ॥ २॥ | । -नैता 


~ 


~ 


ite 


` निर्मिमाणः र्षन्‌ ( अछुरस्य ) प्राणवतो जीवस्य ( योनौ ) गृहे ॥ 


` ( रुपम्‌) स्वभावम्‌ ( अपसूइमोनः ) आच्छाद्यन्‌॥ छलम्‌ 


a पिका 


NP नि ५. 2070 
mde AED i ED 


wee Ue ——— । चित 


२ ( बन्धः ) प्रबन्धकः परमेश्‍वर: (eat) (अग्ने ) पूर्वकाले ( विश्व | 


याः ) चिञ्‌ चयने-अछुन्‌ | संसारस्य चेता । स्रष्टा ( अपश्यत्‌) इष्टवान्‌ 

ल ) पूवम्‌. ( रात्र्याः ) मलयरूपरात्रिकालस्य ( जनितोः) जनी प्रादुर्भावे क 
NSA । जन्मतः सकाशात्‌ ( एके ) एकस्मिन्‌ ( अहि ) दिने । समये ( ततः ) ( द्धु 

_तस्मात कारणात्‌ (स्वप्न ) ( प्यमानं ज ॥ 0 0 
) (इद्म्‌) इश्यमानं जगत्‌ ( अधि ) अधिकृत्य (at । geet 


बसूचिय ) भू माप्ती-लिट्‌ | व्यापतवानसि (-भिषरभ्यः ) चिकित्सकेभ्यः सकाशात्‌ | दश र 
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> पि 
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०४६ [५७१ | Curate क : 
go ९६ [ ५७२ ] वश काण Sq ॥ १० tt ( ३,८३१ ) 


a . tS नमन 
भावाय--यह स्वप्न वा आलस्य आदि दोष पहिले जन्म के कर्म Ret 
के संस्कार से हैँ ओर ईश्वर नियम से आत्मा में पेला शुत है कि विद्वान्‌ लोग 


उसकी ठोक ठोक व्यवस्था tat जोनते। मदु ऐसा विचार कर उत्तम कामा 
को सदा शीघ्र कर ॥ २॥ 


In >. Ags 
बहुदुगावाझु रेभ्येएथि देवानुप।वर्तत सहिसान॑सिच्छन्‌ । तस्मै 
गरेकै R द [| ° रि ५ 
रेके | स्वमाय दघराधिपत्यं चयस्थिशास: स्वैरानशानाः ॥ ३ ॥ 

त्‌्‌ LN 3 fe ~ 
पु बढहुत्‌-गा्वा । सुरेभ्यः । अघि । देवान्‌ । उपं। अवर्तत । | 
हि [| ° 4 + 5 
। सहिसानसू । इच्छन्‌ ॥ तह्भें। स्वप्तौय | द: । आंपि- 
।/ पत्यस्‌ । चयः-चिशास; । सत्र: । आनशानाः ॥ ३॥ _ | 
€ Fy 
सावाथ-[ जो स्वप्न ] ( Teta) बड़ी गति वाला, ( मदिमानम्‌ ) 
| \ अपनी ] महिमा ( इच्छुन्‌ ) चाहता हुआ; ( अछुरेभ्यः अधि ) age [ अवि- 

॥ द्वानों ] के पाल से (देवान्‌) विद्वानों के (उप अवर्तत) पास वर्तमान हुआ है। 

( तस्मै स्वप्नाय) उस स्वप्न को ( रतरः ) सुल ( आनशानाः ) पा चुकने वाले 
' (चयसित्रंशास१) तेतीस संख्या वाले [देवताओं] ने (आधिपत्यम्‌ ) अधिपतिपन , 
|. (दघुः) दिया है ॥ ३॥ bis 77% EST 

न. € ‘ “- ४ ॥ 

___ भावाय-तेतील देवता, आठ ag, ग्यारह रुद्र, बारह आदित्य वा मही a; 
` एक इन्द्र वा fagat, और एक प्रजापति वा .यज्ञ हैं [ देश्लो-अथवे० ६ 
| १३&। १ ] | भावार्थ विचारना चाहिये ॥ ३॥ | ~ 

/ Rat fag: पितरो- नात देवा येषां जलिपञ्चरत्यन्तरेद्स्‌ । ' 
eS Bip = ॥ न्द ४ तू अ शिष्ट क 
। चित स्वम्रमदधुराप्त्ये नर अ्रादित्यास वरुणे नानुशिष्टा; ॥४॥ 


| i 
> 
4, ५ 


श्व- | _ ९--( इहदद्रुगावा ) आतोमनिनक्कनिब्वनिपश्च | पा० ३॥ २।७४ । गाङ्‌ 
| 'गतौ-कनिप्‌ । मद्दागतिशीलः ( असुरेभ्य: ) खुरविरोधिस्यः । अविद्वद्भ्यः 
` (अधि ) (देवान्‌) विडुषः पुरुषान्‌ ( उपावर्तत ) समीपं प्राप्तवान्‌ ( महिमा- 
| नम्‌) भ्वप्रभावम्‌ । ( इच्छन्‌) कामयमानः ( तस्मै) ताइशाय ( स्वप्नाय ) 
तः ) ( द्घु; ) दत्तवन्तः ( आधिपत्यम्‌) साम्नाज्यम्‌ (त्रयस्त्रिशासः ) वेषां चयस्त्रि- 
| शत्संख्यापूरण॒त्वात्‌-डट्प्रत्ययः | घयस्त्रिशत्‌ संख्याकाः | अष्टौ वसचः, पकाः | 
द्श र्द्राः, द्वादशादित्याः, इन्द्रः प्रमापतिशचेति-अथवं० । ६। १३8। १ (स्वः) 
gay ( आनशानाः ) अशतो तेलि 7: weve | प्राप्तवत्तः ॥ | ४७40 


—— 


4 
= 
RR 


9 
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0 | 
Pease 


( इकर ) Digitized by Me ert and क - 5 
म ON 


न : । एतास्‌ । विदुः । frat: ta उत | देवाः देवाः । aah, | | 
3 co pa | | 


safer चरति । अन्तरा । इदभ्‌ ॥ जिते । स्वपनम्‌ । wey, | 
आष्त्ये । नरः । आदित्यासः । adits । अनु -शिष्ठाः ह 
भांषार्थ--( एताम्‌ ) इस [ आगे वर्णित वाणी | को (न y 
( पितरः ) पालन करने वाले, ( उत ) और (न ) न (देवाः ) विद्वा 
( विदुः ) जानते है, ( येषाम्‌ ) जिन [ लोगों ] को ( जहि; ) ल a 
अन्तरा ) इस [ जगत्‌ ] के बीच ( चरति ) विचरती हे--'“( वरुणेन ) = 
[ परमात्मा ] करके ( अनु शिष्टाः ) शिक्षा किये गये, (आदित्यासः) अखण्ड | 
बाले ( नरः ) नेता लोगों ने ( आप्त्ये ) आप्ता [ सत्य वक्ताओं ]के हि र 

' ( रिते ) तीनो [ लोका ] के विस्तार करने वाले [ परमेश्‍वर किक 
स्वप्न को ( दघुः ) धारण किया है» ॥ ४॥ 

भावार्थ -विचारना चाहिये ॥४॥ 


Fs गृ ह ॥ > : दे “ 
AS कुरसभजन्त दुष्कृतोऽस्वमेन सुकृतः पुगरसाु। रुवं दि 
परमेण बन्धुना तण्यसाँनस्य मनुशाऽधि जज्ञिषे ॥ YU. 


{ 
> | 


यस्यं i: — a _ “ms ॥ ae ‘ 4 
नु जकन । द । ज्म । सः । | 
aN, ॥, म = 2. tee 
श । आयुः ॥ स्वः । स॒दुसि । परमेण । बुन्धुनाँ । तप्य- ` 


॥। 


[| 
मानस्य । - wag अघि । जज्ञिवे ॥ ५ ॥ 


Fr त न) निषेधे ( एताम्‌ )  वच्यमाणां- वाणीम्‌ ( विदुः ) जानन्ति ._ 
(,पितर ) पाळकाः (न) निषेधे ( उत) अपि च ( देवाः ) विद्वांसः ( येषाम्‌ ) | 


| 

i 

| में (स्त्रप्नम्‌ ) ` $ 
Pat 


५ 
| 
१ | 
् ८ 


(Sens 
..., पाथ-( दुष्कृतः ) दुष्कमिया ने यो ने (गस्य) जिल [स्वमा] के यस्य ) जि [स्वप्त] के - | ` 


(जल्पिः ) अरप. व्यक्तायां वाचि इन्‌पत्यय; । वाणी ( चरति) विचरति | i | 


मध्ये त्रिते ) अ० ५।१।१। frag 
रमात्मनि ( स्वभम्‌ ) ( ay: ) धारि- 


दिते ( नरः ) नेतारः ( आदित्यासः ) 3, 


TERS) CER) निदं कमे ( अभजन्त ) अलेवन्त (दुष्कृतः ) 


_ CC-0:In Public:Doffain. PaniniXanya Maha Vidyalaya Collection. 
: = ' 


| 9 
। 
घरेण (अनु शिष्टाः) निरन्तरभुपदिष्ठाः॥ ‰ | 


Se, 
> 
पु 


चि 9 ; See 
>~ ~ 


go १६ [OCP Rta कारडस्‌ ॥ १९॥ (३,८३३) 
(क्रूरम्‌) क्रूर [ निय ] करम को ( अभजन्त ) भोगा है, और ( (अभजन्त) गा है, और | अले; | ) 
स्वम त्याग से ( खुकतः ) छुकमियों ने (quay) पवित्र ( आयुः ) जीवन 
[भोगा ] है । [ हे स्वप्न | ] (खः) सुख में [ बर्तमान ] ( परमेण ) परम 
( बन्छुना ) बन्छु [ पुरुष ] के साथ (aaa ) तू जड़ इोजाता है, ओर 
( तप्यमानस्य ) सन्ताप को प्राप्त हुये { थक्के पुरुष ] के ( मनस; अधि ) मन 
में से ( जज्ञिषे ) तू प्रकट हुआ है ॥ ५ ॥ का ay ; 
ग भावाथ-दुष्ट लोग स्वप्न चा आलस्य के कारण महाकष्ट उठाते है, 
और पुण्यात्मा Sas ait से आनन्द उठाते हैं । सर्वद्वितैषी पुरुषार्थों लोगों में 
उस का प्रभाव नहीं होता, बह पुरुषार्थ हीन थके लोगों में प्रभाव जमाता है॥५॥ 
faa ते सर्वा; परिजाः परस्ताद्‌ ` विद्म स्वप्न ये अंघिप्रा 
० क Fe 
दुहा त । युशर्विनों ने यशसेह पांह्याराद्‌ द्वि षेभिरषं याहि 
f f | ॥ ; ॥ र ३५5 
| |. दूरस्‌ ॥ ६ ॥ ८ 2. 
Wo विद्य । ते। सर्वा: । परि-जाः। ` परस्तात्‌ | विद्य team । 
| यः । अघि-पाः । इह | ते ॥ यशस्विन:। नः । यश॑सा । इह। 
। पाहि । आरातू। द्वि घेनि:। अप । याहि । दूरस्‌ ॥ ६ ॥ 
। ु भाषार्थ--( खप्न ) हे स्वप्न! ( पुरस्तात्‌ ) सामने [ रहने वाले ] (ते ) 
यः . तरे( सर्वा; ) सब ( परिज्ञाः) परिवारों [ काम क्रोध ल्लोभ आदि ] का ( विद्य) 
हम जानते हैं, और [ उस परमेश्वर को ] ( विदुम ) हम जानते हैं ( यः ) 


के - | _ ढुष्कर्माणः पापिनः ( अस्वप्नेन ) खप्नत्यागेन ( सुकृतः ) पुणयकसांणः (पुण्यस्‌) 

— पचित्रम्‌ ( आयुः ) जीवनम्‌--अभजन्त, इत्यनुवतेते ( स्वः) सुखे वर्तमानेन 

i. | ( मद्सि ) मद्‌ जाड्ये । जडो मूढो भवसि ( परमेण ) ashes ( बन्धुना.) 

),न || बान्धवेन ( तप्यमानस्य ) सन्तप्यमानस्य | शान्तस्य पुरुषस्य ( मनसः) न्तः: - 
Tlie | करणस्य (अधि ) अधिकम्‌ (sf) प्रादुबमूविध॥। | 

डे) ६-( fas) जानीमः (ते) aa ( सर्वाः) (पःरिज्ञा)-जनसतसखनक्रस० | 


) प्रा. | पा०३। २। ६७ | परि + जनी प्रादुभवि--विट्‌ । विड्वतारचुनासिकस्यात्‌ ! पा? 
i | 8 ॥ ४ । ४१ । अचुनासिस्य आकार! । :परिजनांन्‌ ।.कामक्रोधलोभादील 
| 
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orm, शा... 


a ; 


२ यल 


र ( ३,६३४ ) Digitized by ME and “डु ५७ [ ५७३ ] | ¢ 


= iS... | 
- जो (te ) यहाँ पर (ते ) तेरा ( अधिपाः ) बड़ा राजा है। ( यशस्वितः नः) | दो 
हम यशस्त्रियां को ( यशला) धन [वा कीतिं ] के साथ (ce ) यहां पर | ] 4 
( पाहि ) पाल ( द्विषेभिः ) वैर भांवों के साथ ( आरात्‌ ) इर (दूरम्‌) इर 4 र 
(अप याहि) तू चला जा ॥ ६॥ 2 
¢ थो 

भावाय-मउष्यां को चाहिये कि स्वप्न वा आलस्य के कारण अथात्‌ रभ 
काम क्रोध लोभ आदि को त्याग कर परमेश्वर के आश्रय से यशस्वी होकर : 
अपनी सम्पत्ति और कीतिं को बनाये cea, और कभी परस्पर दोष न कर ॥६ यु 
BRT ५७॥ . हर हट 
१--५॥ आत्मा देवता ॥ १ ATS २ आर्षी पङ्क्तिः; ३ arf faseq, sat 
४ निचृदष्टिः; ५ भुरिगाषी जगती ॥ ठे कः 
, : ` दुष्टस्वप्ननिवारणोपदेशः-बुरे स्वप्न दूर करने का उपदेश ॥ हे 
यया ° © ७ ् 

यथा कलां ययां शफं यथर्ण सं नय॑न्ति । 
एवा दुष्वप्न्यं सवं ममियै सं नंयाससि ॥ १॥ (5 
यर्या। कलास्‌ । aati शफस्‌ । यथा । क णस्‌ । सस्‌-नयं- हक 
॥ ) a. er: ५ 
न्ति ॥ शव । दुः-स्वप्न्यस्‌ । सवेस्‌। अमिये । सस्‌ । नुयामसि९. | ' बन्य 


भाषार्थ "(यथा ) जैसे ( कलाम्‌ )सोलदहवे अंश को और (यथा) | gs 
जैसे ( शफम्‌ ) आठवें अंश का झार (यथा ) जैसे ( ऋणम ) [ पूरे ] ऋण निव 
का | ( संनयन्ति ) लोग चुफाते हैं ( एव ) वैसे et ( सर्वम्‌ ) सब (दुःष्वप्न्यम्‌) |... 


(areata) अपने वर्तमानाः ( fae) ( स्वप्न ) ( यः ) (अधिपाः) स्वामी । 

परमेश्वर इत्यः (इह) अत्र (ते) तव. ( यशस्विनः ) कौ तिंयुक्तान्‌ (नः) , 
Bert ( यशसा ) धनेन । कोत्या ( इह ) ( पाहि) रक्ष ( झारातू ) दूरे 
( द्विषेमिः ) 28: ( अप याहि ) अपगच्छु ( दूरम्‌ ) ॥ | ॥ 

ot १--( यथा ) येन प्रकारेण ( कलाम ) Her? | | 

oe गवादिपाद्चतुष्टयस्य रवा ह Cl ae 

; a oe ) ( ऋणम्‌) देयत्वेन गहीतं धनम्‌ ( संनयन्ति ) ; सम्यगू गमः 

— । eke ( एव ) एवम्‌ ( डुःष्वप्न्यम्‌) कुनिद्राभव॑ faa 
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॥ Digitize 
qo २५७ T स्कैन विश काण्डयू ॥ १४॥ (३,८३५ ] 


oo 


छोड़ते है ॥ १॥ 
भावाय-जैसे मनुष्य ऋण को थोड़ा थोडा करके वा सब एक साथ 
gna हैं, चैसे ही मनुष्य कुस्वप्त आदि रोगों से निवृत्तिपाबं ॥ १॥ , 


यह मन्त्र कुछ भेद से झाचुका है--अ० ६।४६। ३ और ऋग्वेद में 
भीहै--८ । ७७ | १७॥ 


ee 


सं राजानो अगः समणान्यंगः सं कष्ठा अंग; सं कला Hy: । 

सस॒स्मास॒ यहुदष्वप्त्यं निद्विष॒ते दुष्वप्न्यं सुवास ॥ २॥ 

सम्‌ । राजानः। अगः। सस्‌। ऋूणानि। संग; । सस्‌ । 
कहा: । अग; । सभ्‌ । कलाः! खग: ॥ सस्‌। रुमासुं । ` 


यत्‌ । दुः-स्वप्न्यस्‌ । निः । द्विष॒ते | दः-रुवपन्य स्‌ । स॒वाम॥२ 
भाषार्थ-( राजानः ) - राज्ञा लोग ( खम्‌ अशुः.) एकत्र हुये हैं 


ii ॥ (ऋणानि ) अनेक ऋण ( सम्‌ अशुः ) एकत्र gt हैं, ( कुष्डाः ) कुष्ठ [ कूट 


आदि औषध विशेष ] ( सम्‌ अशुः ) इकट्ठे इये हैं, ( कलाः ) कलाये [ समय 
के अंश ] ( सम अशुः ) एकत्र हुये हैं ( अस्मासु ) हम में ( यत्‌ ) ज्ञा (दुःष्च 


| :.' पन्यम्‌ ) दुष्ट स्वप्न ( समर सम्‌ अगात्‌ ) एकत्र हुआ है, ( दुःधवप्न्यम ) उस 


दुष्ट स्वप्न का ( द्विषते ) बैर करने वाले के लिये ( निः सुवाम) हम बाहर 
निकाले ॥ २॥ | 

भावाथ-( कुष्ठ ) अर्थात्‌ कूट औषध के लिये देखो--अ० १६ | ३६ | 
जैसे राजा लोग एकत्र होकर संसार के कष्ट दूर करते हैं, वेसे ही वैद्य लोग 
दुष्ट खप्न आदि रोगों का नाश कर ॥ २॥ 


' देवानां पत्नीनां,गर्भ यसस्य कर यो भद्र: स्वप्न । 


( सषम.) ( अप्रिये ) अहिते । शत्रो ( संनयामसि ) संनयामः | स्थापयामः (सेम) Cube ) अदित od त ति आवाज 
. २--( राजान!) (सम्‌ अशुः) इण्‌ गतौ-लुड | संहता अभवन्‌ (ऋणानि) 


( सम्‌ अशुः ) बहनि अभवन्‌ (कुष्ठाः) अ० १६ । ३६ । १ । रोगाणां निष्कषकाः 
झौषधविशेषाः ( सम अशुः ) ( कलाः ) कालांशाः ( सम्‌ अगु; ) ( सम्‌) सम्‌ 


। । अगात्‌ (अस्माछु ) ( यत्‌) ( दुःषवप्न्यम्‌) दुष्टस्वप्नभावः ( द्विषते ) देर 


( डुष्पण्यम्‌ ) द €श्षप्नभाचम्‌ ( निः gare ) बहिगंमयाम ॥ 
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` पिपासायाम्‌-क्त। तृषितानां लोभिनां क्रूराणां मध्ये ( मा असि ) मा-भव ( कृष्ण 
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( ३,८३६ ) TAR ३० ३७ [५७] 
TCE 


स॒ सम यः पापस्तद््िषते म हिण्सः 
सा agitate कृष्णशक नेसुख स्‌ ॥ ३॥ 
देवानास्‌ । प॒त्नीनास्‌ । गल । यसस्य । कर्‌ । a भद्र; | 


स्वप्न ॥ सः । सस । यः । पापः। तत्‌ । दविषते । म्र। हिण्स॥ ३ 
x ~ ‘Seen: य 
सा । तृष्टानांस्‌ । झसि । कुष्ण-शकनेः । सुखस्‌ ॥ ३ ॥ 3 
; भाषायं-( देवानाम्‌ ) हे विद्वानों की ( पत्नीनाम्‌ ) पालन शक्तियों के 
(ad) गर्भ ! [ उद्र रूप पोषक ] और ( यमस्य ) हे यम [ सृत्यु ] के ( कर) र 
दथ | ( स्वप्न ) हे स्वष्न ! (यः) जो तु ( भद्रः) कल्याणकारी है, (सः) जज 
बह (मम) मेरा [ होवे ], { तत्‌) इस लिये (यः) जो तू (पापः) ts 
पापी [अनहित है, [ उसे | ( द्विषते ) बैरी के लिये( प्र हिणमः ) हम भेजते हे yp दुः 
(mata) atl के मध्य ( छष्णशकुनेः ) काले पक्षी [ aa आदि ] का = 
( सुखम्‌) ga (मा असि ) तू मत हो ॥ ३॥ ॥ EF 
भावार्थ खप्न दो प्रकार के हैं, एक शुभ विद्वानों के हितकारी और 
दूसरे अशुभ जो ढु'खदायो हैं विद्वान्‌ लोग अपने शुभ 'विचारो के अचुरूप | | 
शुभ खप्न देखे और कुविचारा के कारण से कुखप्न देखकर शत्रु न बने ॥ २॥ । ` के 


९ त्वां स्वप्न तथा सं विझ a तवं स्वप्लाश्व इव कायसश्व . __ 
इध नोनाहस्‌ | अनास्साक दवपीयुं पियाँर qq यदुस्‍्मासु 


दुष्वप्न्यं ag गोष यच्च नो गहे ॥ ४ ॥ । १. 

|. (ने 

३--( देवानास्‌) विदुषाम्‌ ( पत्नीनाम ) पालनशक्तीनाम्‌ ( गभ) हे उद्‌” | युध 

' रवत्‌ पोषक ( यमस्य ) eit: ( कर ) हे हस्त इव हितकर ( यः ) यस्त्वम्‌ भव 
(मद्रः ) कल्याणकारी भवसि ( स्वप्न ) ( खः) स त्वम्‌ ( मम) भवेः-इति | ठ 


शेषः ( यः ) त्वम्‌ ( पापः) अनिष्टकारी भवसि (aq) तस्मात्‌ ( द्विषते.) | 
शत्रवे ( प्र हिणमः ) हि गतौ, अन्‍्तर्गतर्यर्थः । प्रेरयामः ( तृष्टानाम्‌ ) ञितृषा ¦ दुःख 


कुने; ) हृष्णपक्षिणः | काकादेः ( सुखम्‌ ) मुखमिव क्ररम्‌॥ 
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gous [ ५७३] रकानविश काडत ॥ ९१ ४ 


ee ee 5. ( ३, | ३ ) 
ee 


तस्‌ । त्या । स्वुम । तर्या । सम्‌ । विद्य । सः । त्वस्‌ । स्वप्न । 
अश्व:-इव । कायम्‌ । सश्‍व:-इव । नोनाइस ॥ अनास्साकस्‌ | 
देव-पीयुस्‌ । पियारुस्‌ । वप । यत्‌ । अस्मासु । द्‌ः-स्वपन्यंस्‌ | 
यत्‌ । गोषु । यत्‌ । च॒ । नः। गहे ॥ ४ ॥ 


साषाय-( खप्न ) हे खप्न |.( तं त्वा ) उस तुझ को ( तथा ) वैसा 
दी (सम्‌ ) पूरा पूरा ( विद्य ) हम जानते हैं, ( लः त्वम्‌ ) खा तू, (खप्न ) हे 
खप्न | ( अश्वः इव ) जैसे घोड़ा ( कायम्‌ ) अपनी पेरी के, और ( अश्वःइव ) 
जैसे घेड़ा (नीनाहम्‌ ) अपनो बागडोर [ को तोड़ डालना है, वैसे]; (अवारमा 
कम्‌ ) हमारे न होने बाले ( देवपीयुम्‌ ) विद्वानों के सताने वाले ( पियारुम्‌) 
दुःखदायी को ( वप ) तोड़ डाल ओर ( दुःष्वष््यम्‌) उल दुष्ट खप्न को [तोड़ 


४ दे], (यत्‌) जो ( अस्माछु ) हम में है, ( यत्‌) जो (नः) हमारी (गोंषु ) 
: गौओं में है, ( च) और (यत्‌) जो (गृहे ) घर में है॥७॥ | 


भावाथ--जैसे बलवान sr श्रपनी पेटी और वाग डोर को तोइताइ .- 


|, ' डालता हे, वैसे ही aga शुभ विचारों द्वारा दुष्ट विचारों के नाश करे और 
' सब को स्वस्थ रक्खे ॥ ४ ॥ 


४--( तम्‌ ) ताइशम्‌ ( त्वा ) cata ( खप्न) ( तथा ) तेन प्रकारेण 
(सम्‌) सम्पूर्णम्‌ ( वि ) जानीमः ( सः ) ( त्वम्‌ ) (स्वप्न) (अश्वः ) ( इव ) 
यथा ( कायम्‌) स्वशरीरसम्बधिनीं पाश्वेरज्ञुम्‌ | पेरीम्‌ ( अश्वः ) (शव) 


« ( नोनाहम्‌) नि+णह बन्धने--घञ्‌ | रश्मिम्‌ | सुखरज्जुम ( अनास्माकम ) 


युष्मदस्मदोरंन्यतरस्यां खञ्‌ च। Wo ४ | ३। १ । अस्मद्‌ -अण्‌ | योऽस्माकं न. 
भवति तम्‌ ( Radian ) अ० ४। ३५। ७ । विदुषां हिंसकम्‌ ( पियारुम्‌) He . 
११ । २ । २१ | पीयतिहिं साकर्मा--निरु० ४। २४ | अङ्गिमदिमन्दिभ्य आरन्‌. 
३०३ । १३४ । अत्र बाहुलकात्‌ पीयतेः--आरुप्रत्ययो हृस्वश्च | हिंसकम्‌ । 
दुःखप्रद्‌म्‌ ( वप ) टुवप वीजसन ताने छेदने च । छिन्धि (aq) ( अस्माखु ) ` 
(दुष्वप्न्यम्‌ ) दुष्टस्वप्नभावः ( यत्‌ ) ( गोषु) Say (यत्‌) (च) (नः) 
श्रस्माकस्‌ ( ग्रहे) तिवासे ॥ aime 
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| 2३८), ` आअथववेदभाष्ये सू० १८ [ ५३४ ] 


Ses 
mareqraetg रंवयोयुः पिवरूति ष्कमिव प्रति मुञ्चताम्‌ । 
नवारत्नोनपसया WERTH ततः aft 


i दष्वप्न्य सवं दुविषते निद्यासखि wy a 

अनाल्साकः । सत्‌ । देव-पोयुः । पियारु:। निष्कस-इंव। 
प्रति । मञ्चतास्‌ ॥ नव॑। अरत्नौन्‌ । अप-सयाः। अस्मा | < 
क'स्‌.। ततः । परि ॥ दुः-स्वपन्यंस्‌ wag । द्विषते । निः। | oe 
द्याससि UY ॥ | 


| भाषाय--( अनास्पाकः ) हमारा न होने वाला, ( देवयोयुः ) विद्वानौ | इन्दि 
` - का सताने वाले, ( पियःरः ) दुःखरायो [शत्रु ] ( तत्‌) sa [ दुष्ट खन] 
। को ( निष्क्म्‌ इवं ) gid के समान ( प्रति मुञ्चताम्‌ ) धारण करे | अस्मा- । हमार 


कम्‌) हमारे ( ततः ) उस [ स्थान ] से [ दुष्ट स्वप्न को ] (नव) नो (ae ||| निद 

ल्लीन्‌) हाथों भर ( परि) म्रल्ला करके (अआपमयोः) तू दूर ले जा। (सर्वम्‌) सब | जेजर 
(हुःष्वप्त्यम ) दुष्ट स्वप्त को ( द्विषते ) वैरी के लिये (निः द्यामलि) हम बाहर 

| हांकते हैं ॥ ५ ॥ |. अपने 

। . भावाय--धर्मात्मा लोग gs} के समान कुविचारों को अपने में न उपा 

h आने देवं, किन्तु उत्तम विचारों को आत्मा में सदा घारण करते रहें ॥ ५॥ । | पृथि 

away Ye ॥ lod 
é १-६॥ आत्मा देवता ॥ १, ४ त्रिष्टुप्‌ ; २ आर्षो पङ्‌क्ति9 ३ अतिशक्करी; | डत. 


। ५--( अनास्माकः ) म० | योऽस्माकं त भवति सः ( तत्‌) ढुःष्वप्न्यम्‌, | क्षे 

( इवपोयुः ) म० ४ विदुषां हिंसकः ( पियारुः ) म० ४ | ढुःछप्रद; ( निष्कम) ee 
` खुवणेम्‌ (इव ) यथा ( प्रति मुञ्चताम्‌) धारयतु ( नव) (अरलीन ) Bt | 

` गतौ-कक्षि, dadagftac: स नास्ति यत्र । विस्तृतकनिष्ठ।क्ुलिमुष्टिकदस्त- {टाप्‌ : 
_ प्रमाणानि (अपमयाः) मय गतो भ्वादिः, लेट, णिजर्थः | अपगमयेः (अस्माकंम्‌) कालम्‌ 
(ततः) तस्मात्‌ स्थानात्‌ ( परि) पृथगभावे ( ढुःष्वप्न्यम्‌ ) दुष्टस्वमभावम्‌ नेत्रेस्‌ 
(सवम्‌) ( द्विषते) शत्रवे (निः zara) दय दानगतिरक्षणहिंलादानेषु | अ निर्हानि 
 गमयांमः बहिष्कुर्मः ॥ NS अप य 
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TEN, oe se, are, “० कि रप ae ee 
« ), . 
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a 
qowe [ ५४8 | wars विंशं काणडस ॥ ९९ ॥ (ated ) 
प्‌ ५ मर्षी freq, Guitar बिट शश त्रिष्टुप्‌ ; ६ भुरिगार्षी त्रिष्टप ॥ ; हक 
आंत्मोक्षत्युपदेश:--आत्मा की उन्नति का उपदेश ॥ 
` चुतस्य जतिः समना सद्वा संवत्सर हविषा वर्धय॑न्ती । प्रोचं 
८ चक्ष: माणोऽच्छिन्ञो ना अस्त्वच्छित्ा वयसायुषो वचसः ॥१॥ 
चतस्य । जातिः । ससंना । स-देवा । समू-वत्सरस्‌ | हविषां। | 
बृचयन्ती WATS । चक्ष: । प्राण: । अच्छिन्न। न; । अस्त । 
' अच्चछिन्ना: | वयस्‌ । आयुषः । वच॑सः ॥ ९ ॥ 


| भाषार्य--( भरतस्य ) प्रकाश की (समना) मनोहर ( सदेवा ) 
[नो । इन्द्रियों के साथ रहने वाली ( जूतिः ) वेग गति ( हविषा ) दान से (dace 
न | op रम्‌) वषं [ जीवन काल ] को ( वर्धयन्ती ) बढ़ाती gat [रहे] । (नः) | mY: 
हमारा ( श्रोत्रम्‌ ) कान, ( चक्षुः) आंख ओर (प्राणः) प्राण ( अच्छिन्नः ) 
नि्हानि ( अस्तु ) होवे, ( बयम्‌ ) हम ( आयुषः) जीवन से और (asta: ) 
तेज खे ( अच्छिन्ञाः ) निर्हानि [ होवे! ]॥ १॥ २. 
भावाथ-मचुष्य को चाहिये कि विद्या आदि से शीघ्र प्रतापी होकर 
| , अपने आत्मा और शरीर की उन्नति करे॥ १॥ ह 


{न : उपास्सान्‌ माणो हृयतांसुप व॒यं प्राण हवामहे । वची जग्राह ` 
पृयिव्य१ न्तरिक्षं वच: सामो बहुस्पतिर्विधुत्ता ॥ २॥ 
उप । MEATY । माणः | हयतास्‌ | उप | वयस्‌ । प्राणस्‌ । 

ब. हवामहे ॥ वचः । जग्राह । पथिवी । अन्तरिक्षस्‌ । : वचः । 


कर सास: | बहस्पति । वि-्धत्ता ॥२ ॥ | ड 
कम्‌) % 
tq | .' ९( घृतस्य) प्रकाशस्य ( जूतिः ) वेगगतिः ( समनो ) मन शाने-अच्‌ , - 


हस्तः 'टाप्‌। मनोहरा ( सदेवा ) इन्द्रियैः ae वतंमाना ( संवत्लरम्‌ ) वर्षम्‌ | जीषन- 
हम्‌.) 'कालम्‌ ( हविषा ) दानेन ( वर्धयन्ती ) समधयन्ती ( ओत्रम्‌ ) अचणम्‌ (ae) . 
गावम्‌ aay (ory: ) शरीरधारकः पञ्च॒वृत्तिका वायुः (अच्छिन्नः) अभिन्न! |) _ 
aq. नि्हौनिः (नः) अस्माकम्‌ ( अस्तु) ( अच्छिनाः ) निर्हानयः ( वयम्‌ ) 
( आयुषः ) जीवनात्‌ ( बचंसः ) प्रतापात्‌ ॥ . ` . : PR 

भ पदर 


¢ 
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( :३{४४० ) eo) 'अथवरवेद्भाष्ये To ९८ [ ५७] 


` करताहे॥२॥. . .. | 


४ ४ re ea वचस y तेजसः (5 द्यावापूथिवी ) सूर्यप॒थिव्यौ ( संग्रहणी ) | 
संग्रहणयौ । दाञ्यौ ( बभूवथुः ) ( वर्चः) तेजः (ग्रहीत्वा) शवलेम्य्‌य (परथिवी) | 
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———— TESTS i 

भाषाथ —( प्राणः ) प्राण ( अस्मान्‌) हम का ( उप हयताम्‌ ) .संमीप' 
बुलावे, ( यम्‌) इम ( प्राणम्‌ ) प्राण को ( उप हवामहे ) समीप बुलाते है | 
( पुंथिवी ) पृथिवी -और ( अन्तरिक्षम्‌) अन्तरिक्ष ने-( वचेः ): तेज (sme) 
ग्रहण किया है, ( बहस्पतिः) बृहस्पति [ बड़ी विद्याओं के स्वामी], (विधत्ता) 
पोषण करने वाले ( Gia: ) ऐश्‍वर्यवान्‌ पुरुष ने ( वचः ) तेज [ ग्रहण किया ] वि 


BRO 


MATA Ages अपने आत्मा और शरीर की सदा रक्षा करके: उनके “3 
द्वारा उपकारी होवे, जैसे grat और आकाश बलवान्‌ होकर पदार्था' और । से. 
लेकों को चांरण करते हैं और जैसे विद्वान तेजखी पुरुष विविध कार्य सिद्ध 


वचस द्यावापृथिवी सं ग्रहणी बभवथवचा गृहीत्वा पूंथिवी- | | 


स॑ने सं चरेम ॥यशसं. ' गावे! गोप॑तिसुपं तिष्ठन्त्यायंतीयशों | त. 


गृहीत्वा पृथिवीसन सं चरम ॥ ३॥ ` ॥ ' 
ase: ॥द्यावरवांपराथिंवी. इति । संग्रहणी इति ससू-ग्रहणी | | dee 
बभवय्‌ st वच: गहीत्वा । प॒थि वोस्‌ । खलु । सस्‌ । चरस" | हँ 
यशसंस्‌ । गावः । गो-पेतिस्‌ । उप॑ । तिष्ठन्ति | झाज्यतोः। a 
हा 


यशः । गहीत्वा । पंथिवोस्‌ । अनु । सस्‌ | चरेस ॥३॥ (5 


भाषाय--( द्यांचापृथिवी ) सूये और पृथिवी तुम दोनों ( वर्चसः) (- = 
तेज के (संग्रंहणी ) संग्रहे करने वाले ( बभूवथुः) हुये हा, (aa: ) तेज को (: 


। 


aT 
(st) लमीपे ( अस्मान्‌ ) ( प्राणः ) म० १ । शरीरधारको वायु ड 
( हताम्‌ );6उप.); Camm ) ( प्राणम्‌ )  शरीरधारकं वायुम्‌ ( हवामहे ) 
meq: (aay), तेजः ( जग्राह.) खीचकार (( पृथिवी) ( अन्तरिक्षम्‌) 


_ (as) ( सोमः.) ऐश्वयेवान्‌ परुषः.(- बृहस्पतिः ) बृहतीना विद्याता. पालक' | र 
(fina) आकास्स्य हस्वे. कृते तकारस्य द्वित्वम्‌ । विधाता | विविधप्रेषकः | | त 
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4 | 
| 


सू० ५८ [ प७४०|” ““ सैकीनिविंश काण्ड ॥ ९८ ॥. (व) 


| (.ग्रहीत्वा.) ग्रहण करके ( पृथिवीम्‌ ag) grate: ( सम्‌ चरेम ): हम 


विचरे । ( आयती: ) आती हयीं ( गावः ) गै।ये ( यशसम्‌ ) अन्न वाले ( गोप- ` 
तिम्‌) गोपति [ गौओ के स्वामी ] कोः ( उपः तिष्ठन्ति ). सेवती ; हैं; ( यशः ) 
अन्न (.गृहीत्वा ) श्रदण करके ( पृथिवीम्‌ अनु.) पृथिवी पर (aq चरेम ): हम 
विचरं ॥ ३॥ RE 5 
भावायथ-मलुष्य सूर्य और grat के समान बली हे[कर संसार से 
उपकार करें, और जैले गो आदि पशु अन्न आदि देने वाले अपने स्वामी की 
सेंचा करते हैं; वैसे हो मनुष्य अन्न आदि से अपने पोषका की सेवा कर ॥३॥ , 


ब्रं कृणध्य॑ स हि वो नृपाणो वर्मा सीव्यध्वं बहुला gata 
GU: कू ण ध्वुसायसी रधू ET सा वः .सुखाच्चससा Feat TT its 


व्रजस्‌ | कणच्वस । स: । fe Ua न-पानः । वस । सोठय- 


` चव॒स्‌ । बहला। पथनि ॥ पुर; । 'कृणध्वम । यसो; । 
YEE । सा। a सुखोत्‌ । च॒स॒सः। दहत । तस्‌ ॥ ४ ॥ 


भाषार्थ--( वजम ) घेर [ गोस्थान ]को (STAT) तम बनाओ 
(दि) क्योंकि (,सः-) घह [स्थान ] ( वः) तुम्हारे. लिये (नुपाणः ) नेताओं 


. की रक्षा करने, वाला है, (बहुला ) बहुत से ( एंथूनि ) चाडे चाडे. (am) .. 


कवचें के ( सीव्यध्त्रम्‌ ) सींओो । ( पुरः ) aay का ( आय्रलीः,)लोहे.. का 


( अधष्टाः ). अट्रट ( FOAL) बनाश्रो,-(.वः ). deter ( चमसः). चमचा 
NS ie 


(data) विचरेम ( यशसम्‌) यशः = अन्नम--निघ० २ ।.७ | अशे 
आच | अन्न वन्तम्‌ ( गावः ) धेनवः ( गोपतिम्‌) गवां स्वामिनम्‌ ( उपति 
छुन्ति ) सेवन्ते ( आयतीः ) गच्छन्त्यः | अन्यद गतम्‌ ॥ 
४--( ब्जम्‌) गोस्थानम्‌ ( कुणुध्वम्‌ ) कुरुत (सः) re (हि) 
रक्तनीयं व्यवः 
यस्मौत्‌ कारणात्‌ ( चः ) युष्मभ्यम्‌ ( नपाणः) | प 
बवर्माणि। कवचानि? (सीव्यध्वम्‌ ) षि तन्तुसन roa 
बहुलानि । वहुनि ` (एथूरति ) चिस्तृतानि (पुरः ) नगरान्‌ हस्त; ( साद्य 
san) ( आयसीः) अयस्मया: | शस्त्र शस्त्रयुक्ता+ ( WAST १: 
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` (३६४०) # -: 'प्यववेदभाष्ये Ho ए८.[ ५०४ | 
भाषार्थ -( प्राणः ) प्राण ( अस्मान्‌) हस फो ( उप हृयताम्‌) समीप” | 

बुलावे, ( बयम्‌) दम ( प्राणम्‌) घाण को ( डप हवामहे) समीप बुलाते हैं | 

( पूंथिवी ) पृथिवी-और ( श्रन्तरिक्षंम.) अन्तरित्त ने-( वचः )- तेज (-जंग्राह ) 


ap 


ग्रहण किया. है, ( बृहस्पतिः ) बृहस्पति [ बड़ी विद्याओं के ca), (विधत्ता) झर 

पोषण करने वाले ( Sta: ) ऐश्वयंचान पुरुष ने ( वचः ) तेज | ग्रहण किया] वि 
है॥२॥ रक | 

भावायर--मन्न॒ष्य अपने आत्मा और शरीर की सदा रक्षा करके. उनके = 

द्वारा उपकारी eta, जैसे पृथिवी और आकाश बलवान होकर पदार्था'..और सेः 

लाको को धांरण करते हैं और जैसे विद्वान तेजस्वी पुरुष विविभ कार्य सिद्ध 

“ करता है॥२॥ a 


वचसा द्यावांपूथिवी संग्रहणी बभवथवचा गृहीत्वा पृथिवो- 7 चु 


म॑ने सँ च॑रेम ॥“य शेसं. "गावे! गोपतिशुप तिष्ठन्त्यायतीयशों | यः 
गृहीत्वा पुथिवीमन सं चरेस ॥ ३॥ | | ea कि... 
ane: दा उवाँपुर्थिवी, इति सं ग्रहणी इति सस्‌-ग्रहणी । | त 
बभवय :। बचः। गहीत्वा । पथि वोस्‌ । अनु । सस्‌ । चरम्‌ ॥ 
यशसस्‌ । गावः । गो-पंतिस्‌। उप । तिष्ठन्ति Baa! की 
यशः । गहीत्वा । पथिवीस्‌ । अनु । सस्‌ । चरेस ॥३॥ | 


भाषाथ--( द्यावापृथिवी ) सूये और पृथिवी तुम दोनों ( वर्चसः = 
तेज के ( संग्रंहशी') संग्रहे करने बाले ( बभूवथुः ) हुये हा, ( वचंः ) तेज को. | (र 


(ST) लमीपे ( अस्मान्‌) ( प्राणः ) म० १ । शरीरधारको वायु रा 
( हयताम्‌ ):(:उप.), Camm ) ( प्राणम) शरीरधारक॑ चायुम-( हवामहे ) | 
आहयामः (aay). तेजः ( जग्नाह.) स्वीचकार ( पृथिवी ) ( अन्तरिक्षम्‌) 

| (east) ( सोमः.) ऐेश्वयेवान्‌ पुरुष;-( बृहस्पतेः ) बृहतीर्ना विद्यानां. पालक! | 30 
(च्रिघत्ता) आकारस्य हस्वे. छते. तकारस्य द्वित्रम्‌। विधाता । विविधपेषकः | ल 
/ vee aster) तेजसः (: द्यावापृथिची `) सूर्यपृथिव्यों .( संग्रहणी.) | > 


संग्रइण्यौ । दाञ्यो ( वभूषथुः ) ( घ्चे: ) तेजः (गृहीत्वा) अरवलम्य्‌यं (वर्थिवीर्स) 
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go Me [ ey Arya शकीनिधचिंश Chennai and eT Re ॥ ( ३६०७५ ] 


| (.ग्रहीत्वा.) ग्रहण करके ( पृथिवीम्‌ we) grat qe: ( सम्‌ चरेम ): हम 


विचरे । ( आयतीः ) आती हयीं ( गावः ) गै।ये ( यशसम्‌ ) अन्न वाले ( ग्रोप- ` 
तिम्‌) गोपति [ गोओ के स्वामी ] कोः (- डप. तिष्ठन्ति). सेवती : हैं; ( यशः ) 
अन्न (.ग्रहीत्वा ) प्रण करके ( पृथिवीम्‌ ag.) पृथिवी पर (सम्‌ चरेम ) हम 
विचर ॥ ३ ॥ 2 

भावाथ--महुष्य सूर्य और परथिवी के समान बली हेकर संसार सें 
उपकार करें, और जैसे गौ आदि पशु अन्न आदि देने वाले अपने स्वामी की 
सेवा करते हैं; वैसे हो age अश्न आदि से अपने पोषका को सेवा कर ॥३॥ , 


asi कुणध्वं. स हि वो नपाणो वर्मा सीव्यध्वं बहुला प॑यूनि। 
पुरः कू णध्वुमायसी रधु BT सा वः .सुखोच्चमसो Feat तस्‌ ॥४ 


ब्र॒जस्‌ । कराच्वस । सः । हि । व॒ः। न॑-पॉनः । वम । सोठ्य- 


| वस्‌ ।. बहला । पथनि॥ पुरः । :कणध्वम । आयसी: । 


व्यू छा; । सा। वः । सस्त्रोत्‌ । चससः। दू हत । तसू si 


भाषाथ--( वजम ) घेर [ गॉस्थान ]:कोा :( छृरुष्वम्‌) तम बनायो 


2 (डि) क्योंकि (,सः-) घह [स्थान ] ( बः ) तुम्हारे. लिये (नुपाणः ) नेताओं 
।. की रक्षा करने, वाला है, (agar) बहुत से (पृथूनि) a ar (वम) . 


कवचें के ( सीव्यध्वम्‌ ) सोंओ.। ( पुर; ). दुर्गा को ( आयसीः.) लोहे. का 
(mast) age ( कृणुध्वम्‌) बनाओ,.(.वः ). तहार ( चमसःः). चमचा 


(dain) विचरेम ( यशसम्‌) यशः =अन्नम्‌-निघ० २ । ७ श्रशे 
saa | अन्नवन्तम्‌ ( गावः ) धेनवः ( गोपतिम्‌) गवां स्वामिनम्‌ ( उपति 
sha) सेवन्ते ( आयतीः ) आगंच्छन्त्यः । अन्यद गतम्‌॥  . 

४--( बज्ञम्‌) गोस्थानम्‌ ( छणुध्वम्‌ ) कुरुत (सः) व्रज: (हि). a 
यस्मात्‌ कारणात्‌ ( चः) युष्मभ्यम्‌ ( नुपाणः ) न्‌णा -नेतृणां Mr 
qaitya saat: ( सीब्यध्वस्‌ ) षिवु तन्तुसन्ताने | संबभ्नी 


sqm) (आयसीः) अयस्मया अख शस्त्रयुक्ताः ( अधृष्ट 
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१।४८।तव . 
_ 'बहुलानि | वहूनि “(पृथूनि ) विस्तृतानि (पुर ) नगरानः । हान्त: ( ange 


“क 


—-" 


YN at ee sae 
- इमं य॒ज्ञं विततं विश्वकर्म णा देवा य॑न्तु सुमनस्यमानाः 


~ 


( ३,८४२ ) पी by Arya Wee” se oe one 


it [भजन पात्र ] (मा gett) न टपक जावे, (तम्‌) इसको (४ पात्र ] ( मा सुस्रोत्‌ ) न टपक जावे, (तम्‌) उसको (ह 
करो॥४॥ कुट 
भावार्य-जैसे गोशाला में गो आदि पशु सुरक्षित रहते है, और जैसे 
राजा सैनिकों की रक्षा के लिये ee दुर्ग बना कर अख शस्त्र आदि से भर 
: करता है, वैसे दी ager अपने रक्षा साधनों का संग्रह करता रहे ॥ ४ ॥ र 


2 2 In ca ०७ ae 
यच्चस्य चक्षुः मभृतिभुखं च वाचा श्रोचेण मनसा जुहोसि। 


[ ९७] 
ae 


॥४॥ 


न १ ॥ le ३ 
बाल्य ॥ चक्ष :। म-भृतिः । मुखस्‌ । च । वाचा । श्रोचेण । 
= | aw 

मनसा | जहोमि ॥- इभस्‌ । यज्ञस्‌ । वि-ततम्‌ | विश्व- 


। ९ 
कमणा । आ । देवाः । यन्त॒ । सु-सनस्यसांनाः ॥ ५॥ 


भाषार्य-[ जो पुरुष ] ( यशस्य ) पूजनीय कमे का ( चक्षः ) हे कर = 
ह | नेत्र समान | प्रदर्शक, ( अभ्रतिः ) पुष्टि (च) और ( सुखम्‌ ) सुल 


[| छ. द्र 
क्ल ow 
? 3 Te 


| 
| 
॥/ 
|; 
| 


999 


(a PN ‘| 


0८ 


ss 


[ समान मुख्य ] हे, [ उसको ] ( दाचा ) वाणी से, ( श्रोत्रेण ) कान से और | - :चिः 
( मनसा ) मन से ( जुहोमि ) में स्वीकार करता हूं । ( सुमनस्यमानाः ) शुभ- i. : 


चिन्तको के समान आचरण वाले, ( देवाः ) व्यवहार कुशल महात्मा ( विश्व- 


a कर्मणा ) संसार के रचने वाले परमेश्वर करके ( विततम्‌ ) फैल्लाये इये (इमम्‌) ` 
_ - इस (यज्ञम्‌) पूजनीय धमे को (दा यन्तु ) प्राप्त कर ॥ ५ ॥ 
oh आवार्थ-मबुयो को उचित है कि सत्य सड्भूटपी, सेत्यसन्ध, ऋषि J 
मद्दात्माओ के. बेदिक डपदेश को वाणी से पठन पाठन, श्रोत्र से श्रवण श्रावण, | 
झर मन से निदिध्यासन अर्थात्‌ बारम्बार विचार, करके ग्रहण करे | सब । 


WERE शील महात्मा परमेश्वर के दिये हुये विशान और धर्म का प्रचार 
करते रहें ॥ ५ ॥ | | 


ets मन्त्र ऊपर आचुका है-अ० २।३५।५॥ _ - 


(aR) ( 


4 
~ 


(त्रिता) है ( षः ) युष्माकम्‌ (मा asia) स्रवतेलङि शपः श्लुः । मा 


` ¦ 7%) देश्यत (चमसः) भोजनपात्रम्‌ (रहत) दढीकुरुत (तम्‌) चमसम्‌ ॥ . 


कक हर 2 
संग्रहणयौ । दाःय  स्थात;-अ० २। ३५।५॥ 
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ये देवानासत्विजो ये च॑ यच्चिया येश्यों इच्यं क्रियते भागघेयस्‌। 
इस यज्ञं सह पत्नीसिरेत्य याव॑न्तो देवास्तविषा माँदयन्तास ६ 
ये । देवानांस्‌ । क्‌ त्विजः। ये। च। यज्या; । aed 
हुव्यम्‌ । क्लियत। भाग -घेयस ॥ इसस। यहास । सह । 


Zz | पत्नोंसि: । झआ-इत्य । यावन्तः । देवा:। तविषा:। साद- 
Wn | यन्तास ॥ ६ ॥ 
बा भाषाय--(ये) जो ( देवानाम्‌) विद्वानों में ('ऋत्विजः ) सब ऋतुओं मे 


| ` यश्च करने वाले (च) और ( ये) ज्ञा ( यज्ञियाः ) पूजा योग्य हैं, और ( येभ्य ) > 
SA | जिनके लिये ( व्यम्‌.) देने योग्य ( भागधेयम ) भाग ( क्रियते ) किया जाता 
| | है। ( इमम्‌) इस ( यज्ञम्‌) यज्ञ मे ( पत्नीभिः सह ) [ अपनी ] पत्नियों 
| सहित ( एत्य ) आकर, ( यावन्तः ) जितने ( तविषाः ) बड़े ( देवाः ) विद्वान { 


हैं, [ हमें ] ( मादयन्ताम्‌ ) वे प्रसन्न करें ॥ ₹॥ 
सु | _ सावाय-मचुष्यो को योग्य है कि विद्वान ऋषि महात्मा और * , - 
ओर | विदुषी स्त्रियां का यथावत्‌ सत्कार करके उन्नति करें ॥ ६॥ 
अप (my ४४ ॥. 
a | १-३ ॥ अग्निर्देवता ie भुरिगार्ची गायत्री; २,३ त्रिष्टुप्‌ ॥ 


| खुमागंगमनेपदेश/--उत्तम मार्ग पर चलने का उपदेश ॥ 
za त्वमे रतपा असि देव आ सत्ये-ष्वा । त्वं यज्चेष्वीडयं: ॥९॥ 
वण, । त्वस्‌ । अझ । व्रत-पाः । ससि । देवः । आ । सत्येषु । आ॥ 


सब ' त्वम्‌ । यज्ञेव Sea: ॥ ९ ॥ 


- ६--( ये ) ( देवानाम्‌) विदुषां मध्ये ( ऋत्विजः ) सवेकालेघु यष्टार 
| (ये)('च) (यश्षियाः) पूजाः ( येभ्यः) ( हव्यम्‌ ) दातव्यम्‌ ( क्रियते ) 
| अञष्ठीयते ( भागधेयम्‌) भागम्‌ ( इमम्‌ ) प्रत्यक्तम्‌ ( यज्ञम्‌ ) पूजतीयं व्यव 
| हारम्‌ ( सद्द ) ( पल्लीभिः ) fags: खरीभिः ( पत्य ) आगत्य ( यावन्तः ) 
| यत्परिमाणाः ( देवाः ) विद्वाँसः (तविषाः ) तवेणिद्दा । ड० १।४८।तब | 
| वृद्धा, tito wio—fevz । faa महज्लाम--निघ० ३।३। महान्तः ( साद्य | 
। न्ताम्‌ ) तपेयन्तु अस्मान ॥ 2 पु ति 
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( ३,८४४ ) आथववद्भाष्ये ३०३८ [५७५] 


भाषाथ--( set) हे ज्ञानचान परमेश्वर ! [वा विद्वान पुरुष] 


( त्वम्‌ ) तू ( मत्यु ) मनुष्यों के बीच (व्रतपाः ) नियम. का पालन करने - 


बाला ( आ ) और ( देवः ) व्यवद्दार कुशल, ( त्वम्‌ ) तू ( यज्ञेषु ) यज्ञों [संयोग 
वियोग व्यवहारो] मे (आ) सब प्रकार (ईड्यः) स्तुति के योग्य ( असि ) दै ॥१॥ 
भावाय--जैसे परमात्मा नियमों के पालन से संयाग वियोग करके 
अनेक रचनायें करता है, वैसे ही age उत्तम नियमो पर चलकर योग्य कम 
के संयोग और कुयोग्यों के वियोग से उत्तम व्यवहार सिद्ध करें ॥ १॥ 


यह मन्त्र ऋग्वेद है--८ ।११। १ शोर यज्जु० ४ ¦ १६ ॥ , 

यद्‌ वों वयं मसिनासं gave विदुषां देवा अविदुष रास; 
अग्रिष्ठद्‌ विश्वादा garg विद्वान्त्सोसंस्य था ब्राह्मण 
आविवेश ॥ २॥ | 


. यत्‌ । वः । वयस्‌ । म-सिनासं । ब्रतानि । विढुबास्‌ । देवाः । 


अविदुः-तरासः ॥ अग्नि: । तत्‌ । विश्व-अत्‌ । AT पणाात। - 


विद्वान्‌ | सासस्य । यः । ब्राह्मणान्‌ । झा-विवेश ॥ २॥ 


भाषाय-( देवाः ) हे चिद्वानो ! ( यत्‌) यदि ( अविदुष्टरालः ) निपट | 


अजान ( बयम्‌ ) हम (a: विदुषाम्‌ ) तुम विद्वानों के ( तानि ) नियमों at 


( प्रमिनाम.) तोड़ डाले । ( विश्‍वात ) सब का प्रबन्ध करने चाला ( अग्निः) | | 


. | बह ] अग्नि. [ ज्ञानवान्‌ परमेश्‍वर ] { तत्‌) उस को ( आ पृणातु ) पूरा कर 


१--( त्वम्‌ ) ( अग्ने ) हे विद्वन परमात्मन्‌ म॑जुष्य वा (वत्तपाः ) नियम, 


पालकः ( असि ) ( देवः ) व्यवहारकुशलः (at) a ( मर्त्येषु ) मञुष्येषु | | 


( त्मा )*समन्तात्‌ ( त्वम्‌ ) ( यज्षेषु ) संयागवियोागव्यवहारेषु (ईड्यः) स्तुत्यः ॥ 


Se AS? 


याम्‌-ल्लोट्‌। मीनातेनिंगमे। पा०। ७। ३। ८१। इति हस्वः । प्रकषण दिनसाम | 


_ वित्ताशयाम (व्रतानि ) कर्माणि ( विदुषास्‌ ) ज्ञानताम्‌ ( देवाः) हे विद्वांसः 
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Si ( अंधिदुष्टरास। ) अत्यर्थम्‌ अविद्वास; ( अग्निः )ज्ञानवान्‌ परमेश्वर (तत्‌) | । 


| 
| 

| 
a 
| 
( 


' रहितान्‌ aan ( खः ) ( ऋतून ) अजुकुलकालान ( कट्परयाति ) सम 


१ Digitized by Arya 5 कान्‌ Foundation Chennai and eGangotri 
स [ ] श काण्डस ॥ १८ ti ( ३,८४५ ` 


ee 


देवे, ( यः) जिस ( सोमस्य ) प्रेश्वय के ( विद्ठांन्‌ ).जानकार [ परमेश्‍वर ] ने 
( ब्राह्मणान्‌ ) ब्राह्मणों [ ब्रह्मशानियों ] मे (आविवेश ) प्रवेश किया है॥२॥ 
भावायं--जो मनुष्य अज्ञानी होकर दोष करें चे विद्वानों के सत्संग 


: से परमात्मा की उपासना पूवक अपने दोषों का हटाव ॥ २॥ 


यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद मे दै-१० । २। ४ और चौथा पाद कुछ 
भेद से आ चुकां ह-झ० १८ । ३। ५५ ॥ 


आ देवानासपि पन्यांसगन्स asamata तद॑नग्रवोढ्स। . 
भ्रमि वि दुवान्त्स यजात्‌ च इद्धाता से।ऽध्वरान्त्स ऋ तन्‌ 
कल्पयाति॥३॥ 

sti देवानास्‌ । अपि । पन्यांस्‌ । अगन्म । यत्‌ । शक्रवास । | 
तत्‌ । अन-मरवोढस्‌ ॥ अग्नि: । विद्वान्‌ । सः । यज्ञात्‌ । | 3 


Raq । होता । सः झध्युरान्‌ । सः। ऋ तून्‌ । कल्पयातिइ 


भाषाथ--( देवानाम्‌ ) विद्वानों के ( अपि ) ही ( पन्थाम्‌) मार्ग को 
(at) सव ओर से ( अगन्म ) हम प्राप्त हुये हैं ( तत्‌) उस [श्रेष्ठ कमं | ` 
को ( अनुप्रबोढुम्‌ ) लगातार ले चलने के लिये ( यत्‌) जो कुछ ( शक्नवाम ) . ; 
समथ होव | ( खः) बह ( विद्वान्‌ ) विद्वान्‌ ( अग्निः ) अग्नि [ज्ञानी परमा 
त्मा ] ( यजात्‌ ) [ बल्न ] देवे, ( सः इत्‌) वह ही (होता ) दाता है, (सः 
बह ( अध्वरान्‌ ) हिंसा रहित व्यवहारो के, ( सः) वही (ऋतून ) ऋतुओं 


[ अनुकूल समय ] का ( कहपयातिं ) समर्थं करे ॥ ३ ॥ i 


So eee 
( विश्वात्‌ ) अत सातत्यगमने वन्धने च--क्तिप्‌। सर्वप्रबन्धकः (आ) सम | 


स्तात्‌ ( पृणातु ) पूरयंतु ( विद्वान्‌) ज्ञानवान्‌ ( सोमस्य ) ऐश्वयंस्य ( यः ) 
परमेश्वरः ( ब्राह्मणान्‌ ) ब्रह्मशानिनः पुरुषान्‌ ( आविवेश ) प्रविष्टवान्‌ 
(sl) समन्तात्‌ ( देवानाम्‌) विदुषाम्‌ ( अपि ) एव. ( पन्थाम्‌ ) 
पन्थानम्‌ ( अगन्म ) वयं प्राप्तवन्तः ( यत्‌) कमे कतुम्‌ ( शक्नवाम ) शक्नुयाम | 
समर्था भवेम (तत्‌) श्रेष्ठ कम ( अजुप्रवोडुम्‌ ) निरन्तरं प्रापयितुम्‌ ( आग्निः) 
शानवान्‌ परमेश्वरः ( विद्वान्‌) ( खः ) प्रसिद्धः ( यजात्‌) लेरि रूपस्‌। यजेत्‌ 


दद्यात्‌ बलम्‌ ( स: ) परमेश्वरः ( gq) एवं ( होता ) दाता ( अध्वरान्‌ ) ee लि 
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( ३,८४६ ) ; अयववद्भाष्ये TO ६० [ ५७६ i | 


iS SENT या 
भाषार्थ-मतुष्य विद्वोनौ के परीक्षित वैदिक मार्ग पर चले । और सब 


को चलावे ॥ ३॥ 
यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद मे है--१०। २।३॥ 


TRA ६० ॥ 
१--२॥ परमात्मा देवता il १ विराडाषी बृहती; २ विराडाष्युष्णिक ॥ 
शरीरस्ाश्थयोपदेशः-शरीर के स्वास्थ्य का उपदेश Il 
2 है ~ ० S| 
वाङ्स आसन्नुसाः ATT क्ष रणोः ग्राचं कणयेः । 


- अपलिताः कैशा अशोणा दन्ता ag बाहाबलस्‌ ॥ १॥ 
बाक । से । आसन । नसेःः। प्राण; । चक्ष:। अहो; । 
- ओच्रेस्‌ । कणँयाः ॥ अ्रपंलिताः । केशाः । arate: । दन्ताः । 


बहु । बाहाः बलसू ॥ ya 


'ऊ॑ वोरोजो जड्डयेज वः पादयाः । 


प्रतिष्ठा अरिष्टानि से सर्वात्मानिभृष्टः ॥२॥ 


` कुर्वोः । ओजः । जद्धुयाः । जवः । पाद॑याः ॥ 
ग्रति-स्था । अरिष्टानि । से । सर्वा । आत्सा । अनि-भृष्ट:॥२० 


भाषाथ--[ हे परमात्मन्‌ ! ] ( मे) मेरे ( आखन्‌) मुख में (वाक) 


fs पांशी ( नसो: ) दोनों नथनों में ( प्राणः ) प्राण, ( अक्षणोः) दोनों आँखो में 
(चक्षुः ) दृष्टि, (mga: , दोनों कानों में ( ओत्रम्‌ ) gat की शक्ति 


( केशाः ) कश ( अपलिताः ) अनभूरे, (दन्ताः ) दांत ( अशोणाः ) अचलायमान 


[ बा अरक्त सणं ], और ( बाहो: ) दोनों मुजाऔ में ( बहु ) बहुत ( बलम्‌ ) 
बल | ata ] ॥ १॥ 


अन TR ER स्त 

१--( are ) वाणी ( मे ) मम (आखन्‌ ) आस्नि | आस्ये । मुखे (नसोः) 
नासिकाब्छिदयों: ( पाणः ) शसेरघारको arg: ( चक्ष्‌; ) इष्टिः ( अचणोः ) 
नेत्रयोः ( श्रोत्रम्‌ ) श्रतिः ( कणंयोः ) श्रवणयोः ( अपलिताः ) अश्वेताः (केशाः) 


- ( अशोणाः ) शोण गतो--अच्‌ | अचलायमानाः | अरक्तवर्णाः ( दन्ताः ) ( बई) 
प्रभूतम्‌ ( बाह्वोः ) सुजये।ः ( बलम्‌ ) सामथ्यम्‌॥ ` 


ङ 
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re! 


a 


| 
| 


पूण 


| जार 
५ हटे 


qo ६९ [ ५००४ bY ART विशी पेड GE ( ३,८४७ ) 
(wat: ) दोनो जड्घाओ में ( ओजः ) सामर्थ्य ( जङघयोः ) दोनों 
घुटनों [ पिण्डलियो वा नीचे की जांघों ] मै ( जवः ) वेग, ( पादयोः) दोना 


पैरों में ( प्रतिष्ठा) त्माच [ इढ़ता |, ( मे) मेरे ( सर्वा ). सब [ अङ्ग ] अरि 


gif ) निर्दोष और ( आत्मा ) आत्मा ( अनिशृष्ट ) बिना नीचे गिरा इुआ 


[ द्वोवे ]॥ २ ॥९ 

भावाथं-मनुष्या का उचित आहार विहार, व्यायाम, योगाभ्यास 
आदि से अपने शरीर ओर आत्मा इढ़ रखने चाहिये ॥ १, २॥ ः 

nea २ में ( प्रतिष्ठा अरिष्टानि ) पदों मै सन्धि न होने से जाना जाता है 
कि ( पादयोः) पर अवसान होने के स्थान में ( प्रतिष्ठा ) पर अवलांन होना 
चाहिये ॥ 

सूक्तस्‌ ६९ ॥ 
मन्त्र १॥ आत्मा देवता ॥ विराडार्षी बृद्दती॥ . 
खुखप्राप्त्यु पदेशः--खुख की प्राप्ति का उपदेश ॥ 


| तन्नश्तन्वा से सहे ca: सव सायुरशोय । io 


हे ee 
snr sors 


| | 
हा 


' स्थान म सौद परुः पृणस्व पवसानः TAT ॥ ९५ ` 

तन: । तन्वा । से । सहे । दूत; । सवस्‌ । आयु: । अशीय ॥ ह 

स्थोनस्‌ । से । सीद्‌ । परुः । पणस्व | पर्वसानः | स्वः-ग॥२ ` 
भाषाय--( मे) अपने ( तन्वा ) शरीर के साथ (तनूः) [ दूसरों के | : 


शरीरो को ( सहे ) मे सहारता हूं, ( दत: दत्त ) यत्ता किया हुआ में (सवम्‌) 


पूर्ण ( आयुः ) जीवन ( अशीय ) प्राप्त. करू (मे) मेरे लिये ( स्योनम्‌) छुल से. 
ee 
a—( ऊवोः.) जानूपरिभागयोः ( ओजः ) सामर्थ्यम्‌ (जङघयो; ) युल्फः 


जान्वोरन्तराल्योः ( जवः ) वेगः ( पादयोः) चरणयोः ( प्रतिष्ठा ) स्थिरता । 


—( तनू; ) अन्येषां शरीराणि ( तन्वा ) शरीरेण 


( आयुः) जौवनम्‌ ( अशीय ) प्राप्रुयाम्‌ ( स्योनम्‌) छलम्‌ 
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। इढता ( अरिष्टानि ) निर्दोषाणि ( मे ) सम ( सर्वा अङ्गानि (आत्मा ) 
॥ | अनधोगतः ॥ 2 
/ जीवात्मा ( अनिभुष्टः ) भूश ग्रथ पत्तने--क्त bo me 


| येन ( सहे. ) .उत्साइयामि ( दतः ) तकारलोपः | दत्तः | रक्षितः (सवम्‌) पूणम्‌ 


। pe roe yo tec CTT ie 
+ ॥ te . 


गच्छेन्‌ ( स्वग ) सुखप्रापंके स्थाने ॥ 
“Bagg ( प्रियम्‌ ) ( राजखु ) क्षत्रियेषु (ar) (eg) ( प्रियम्‌) Cater) 
उ०२।१६। शुच शोके-रकप्रत्ययः, दशचान्तादेशो धातेरदीघश्च | शे।चनीये 


द wa ( उत ) (आर्य ) Ho १६। ३२ । ८ | mage, उत्तमवर्णब्राह्मणक्षत्रिय 
2 बैश्यवाचकत्वादुश्न वेश्यवाची । चेशये॥ ` ` १ Ms 


: Digitized by Arya Samaj Roundation C + and eGangotri 
( ३,८४८ ) अथवबवदभ खू ६२ [ १३६ ] 


RR. 
—_—__ 
———्—्o 


बिक 
(खोइ) द. बैठ, (ge) ad दोकर ( स्वगं ). स्वर्ग { खुल पहुंचाने वाडे 
स्थान ] में ( पबमानः ) चलता हुआ तू [हमे ] ( एणस्त्र ) पूणं कर ॥ १॥ 
भावायथ-मलुष्यां का awa है कि आप सब की रक्षा करक अपनो 
रक्षा करे और विद्या ओर पराक्रम में पूणं होकर सब को विद्वान्‌ ओर पराक्रमी 
बनाकर आप सुखी होवे ओर लवको Tat कर ॥ १॥ 


सक्तस्‌ ६२ ॥ | 
मन्त्रः १ ॥ ब्रह्म देखता ॥ निचद्चुष्डुप॒ छन्दः ॥ | 


ja rest कतव्यापदेशः-विद्वानों के कर्तव्य का उपदेश ॥ 


faa मौ कृण देवेषु मियं राजसु मा RY ॥ 
faq सवस्य पश्यत उत WE उताय॥ Qu 


म्रियस । सा । कण । देवेषु । सियस्‌ । राज-सु । सा । कृण ॥ 
म्रियस | सवस्य । पश्यतः | उत । शद्रे । उत । जाय ॥९॥ 


~! 5 


आषाय- हे परमात्मन्‌! ] (ar) मुझे ( देवु ) ब्राह्मणों [शातियों] 
में (fry) प्रिय (ey) कर, ( मा ) मुझे (cig) राजाओं में प्रियम्‌) | 
प्रियं (Sy) कर । ( उत ) और ( आये ) वेश्य में (उत) और (Ux) शहर | 


में और ( सर्वस्य ) aa ( पश्यतः ) देखने वाले [ जीव ] का ( प्रियम्‌) प्रिय | 


[ करः ]॥.११॥ | 
( सीद ) डपविश (पुरुः ) भमिद्वियधि० । ड० १ । २३। प॒ पाल्ननपूरणये।--ङु। । 
पूण स्त्वम्‌ (पणस्व) पूरय अस्मान्‌ (पचमानः) पवतेगंतिकर्मा--निघ० २। ९४ | 


१_( प्रियम्‌) दितकरम्‌ (at) माम्‌ (क्कणु ) कुरु ( देवेषु ) ब्राह्मणेषु | 


समस्तस्य ( पश्यतः ) दष्टिबतो जीवस्य ( उत ) अपि a (ae) छचेदेश्च । 
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_— * 


१, ह = I 
bey अं | ~ ee जवा PS न 


lam. 


ना 


| go da [ us aii ai by “हकान विश कारं डस ॥ १०४ ॥ ( ३,८४४ y 


८८०५८04202 


भावार्थ-जैसे परमेश्वर लव ब्राह्मण आदि से निष्पक्ष होकर प्रीति 
| . करता है, वेसे et विद्वानों को सब संसार से प्रीति करनी चाहिये ॥१॥ 

इस मन्त्र का मिलान अथ० १६ । ३२। ८ और निम्न लिखित मन्त्र से: 
करोा-यज्ञु० १८। ४८॥ `. | 
रुचं नो धेहि ब्राह्मणेष रुच & राजु नस्कृधि 
रुचं विश्येषु शूद्रेषु मयि धेहि रुचा रुचंस्‌॥ | 

[हे जगदीश्वर ! ] (नः) हमारी (रुचम्‌) प्रीति का ( ब्राह्मणेषु ) 
ब्राह्मणों [ वेद वेचा ] मे. ( धेहि ) धारण कर, (नः) हमारी ( रुचम्‌ ) प्रीति 
को ( राजखु ) राजाओं में (कृधि) कर । ( रुचम्‌ ) [ मारी ] प्रीति का. 
( विश्येषु ) मनुष्यों के हितकारी वेश्यो में भौर ( शूदेछु) शोक युक्त श्रो में 


[कर ], ( मथि ) मुझ में ( रुचा ) [ मेरी ] प्रीति के साथ ( रुचम्‌ ) [उनकी] 
ig i | प्रीति को ( घेहि ) घर ॥ 3 Cn, 
(0. , any ६३ ॥ 
नियो] | मन्त्रः १ ॥ ब्रह्मण॒स्पतिदेवता ॥ विराडार्बी बृहती छुन्दः॥. . i 
पयम्‌) | बिदुषां क्तव्योपदेशः--विद्वानों के कतव्य का उपदेश ॥ 


-) शह | उत्‌ तिष्ठ ब्रह्मणस्पते देवान्‌ यज्ञेनं बोधय । 

| प्रि . आजु माणं प्रजा aga कीतिं यज॑सानं च ah ॥ 
| उत्‌ । fags awe । पतै । Begs पचे) बो 
-5। | amg: | ग्राणास्‌ । अ-जाम्‌ । प॒शून्‌ । कोतिस्‌ । पमान्‌ । 


। १३।_| 
|. चच 'वधय॥९॥ 


| ) है वेद्‌ a रक्षक | [ विद्वान्‌ पुरुष ] तू 


| : : 
` भाषाय ( ब्रह्मणः पत : 

en a | | ( उत्‌ तिष्ठ ) उठ, और ( देवान) विद्वानों का ( यशेन ) हक [ a yeas 

- i Fer) जगा (प त बोधय ) जगा | ( यजमानम्‌.) यजमान [ धेष्ठकमं अड dic 

| श्च ॥ ै न चे हि ) } विहन्‌ a, 

erat] | eee उत्तिष्ठ ) ऊध्वं गच्छ - ब्रह्मणः) चेदस्य (पते) रक्षक als 

ee a(S “पूजनीयव्यवद्दारेण ( बोधय) सावधानान्‌, 


दज्िय- । (gare) विदुषः पुरुषान यशेन ) 
3 « | दे ( आयुः ) जीवनम्‌ ( प्राणम्‌ ) अ 


CC-0.In Public Domain. Panini Kanya Maha Vidyalaya pa यपा : 
< . i १ 2 


त्मबक्षम्‌ ( प्रजाम्‌ ) पुत्रपोत्रभृत्या दिरूपामः 
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` (क्ण) अथववेदभाष्ये Bo ६४ [ ५६० ] 


vate ( आयुः) [ उसके ] जीवन, ( प्राणम्‌) प्राण [ आत्मबल ], ( प्रज्ञाम्‌ ) 
प्रजा, [ सन्तान आदि .], ( पश्न) पशुओं [गौयें घोड़े आदि ] और ( कीर्तिम्‌) 
_ कीतिं को ( वर्धेय ) बढ़ा ॥ १ ॥ 


सावाय-विद्वान्‌ लोग विद्वानों से मिलकर सब मनुष्यो की सब प्रकार 
उन्नति का उपाय करतें रहे ॥ १॥ | 


छतत स्‌ ६४ ॥ 
१--४ ॥ झग्निदेवता ॥ १, २ अनुष्टुप्‌; ३ निचुदचु ष्टुप;४ सुरिशुष्णिक ॥ 
` भोतिकाग्न्युपयागोपदेशः-भौतिक अग्नि के उपयोग का उपदेश-॥ 


अग्र सुमिध॒माहाषं बुहृते जातके दसे । 
० ५) मघा ॥ ०] द्‌ ) | 
- सस श्रद्धा च मेघा च जातबदा: प्र यच्छतु ॥ ९॥ 
आद्य । ससू-दचय । जा । सहाष स्‌ । बहत । जात-वद्सै ॥ 
Rial ग्रद्धाम्‌ । च। सेधास्‌। Bi जातन्वदाः । प्र 
यच्छत ॥ ९॥ 
See 


भाषार्थ--( बृहते ) बढ़ते हुये, ( जातवेदसे ) पदार्थों में विद्यमान 
( अग्ने = अझये ) अग्नि के लिये ( समिधम्‌ ) समिधा [ जलाने के वस्तु काष्ठ 
आदि ] का (आ अद्दाषम्‌ ) में लाया हूं। ( सः) वड ( जातवेदाः ) पदार्थों में 


बिद्यमान [ अग्नि ] ( मे ) मुझे ( sara ) श्रद्धा [ आदर, विश्वास] (च च) 


आर ( मेधाम्‌ ).धारणाबती बुद्धि ( प्र यच्छतु ) देवे॥ १॥ 


` ( पशून्‌ ) गवाश्वादीन्‌ ( कीतिम्‌ ) यशः ( यजमानम ) यशस्या बुष्ठातारम्‌ ( च ) 
( वधय ) समर्थय ॥ 

१--( अग्ने ) छुपां खुपो भवन्ति | ato ato ७ | १ । ३६ | चतुर्थ्यथं 
सम्बोधनम्‌ । भौतिकाग्नये ( लमिघम्‌ ) समिन्धनसाधनं काष्ठघृतादिकम्‌ 
. (अहाषम्‌ ) आहृतवानस्मि ( बृहते ) वर्धमानाय - ( जातवेदसे ) पदार्थेषु विद्य- 
मानाय ( सः ) अग्निः ( मे ) मह्यम्‌ ( श्रद्धाम्‌) आदरम्‌ । विश्वासम्‌ (च) 
( मेधाम्‌) धारणावतीं बुद्धिम ( जातवेदाः ) पदार्थेषु विद्यमानः ( प्रयच्छतु ) 
द्दातु॥ 
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* विद्यः 
| तेन! 


} 
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qo ६४. [. ५८० ] शकेानविंशं काण्डस्‌ ॥९८॥ ( ee ). 


¢ 
भावाय--मनुष्यो को चाहिये कि काष्ठ घृत और अन्य gett से भौतिक 
अग्नि को प्रज्वलित करके हवन और शिल्प कार्यों में इ Tat करें तथा उसके 


| गुणों में श्रद्धा और बुद्धि बढावे और इसी प्रकार परमात्मा की भक्ति को अपने 
कर्‌ |' हृद्य मे स्थापित करं॥ १॥ . ee 


` इस सूक्त का मिलान करो -यज्नु०३। १-४॥ 
दुध्मेनं त्वा जातवेदः समिधा वर्धयाससि । व 
7 तथा त्वसस्सांन वर्धय ग्रजयाँ च॒ धनेन च ॥२॥ ˆ 
इच्मेनं । त्वा । जात-वेदः। स॒स्‌-दधा। वर्ध याससि ॥ | तयां Iss 
aq । अस्मान्‌ । व॒ध य॒ । प्र-जया । च । धन्नेनः। च ॥ २॥ 


भाषाथ--( जातवेदः ) दे पदोथौं मै विद्यमान | [ अग्नि ] ( इध्मेन ) 
| इन्यन [ जलाने के पदार्थ ] से और ( समिधा ) समिधा [ काष्ठ आदि] से 
' (त्वा) तुझे [ जैसे ] ( वर्धयामसि) इम बढ़ाते हैं। ( तथा ) बैसे ही ( त्वम्‌ ) 
. तू ( अस्मान्‌ ) हमें ( प्रजया ) प्रजा [ सन्तान आदि ] से ( च च ) और(धनेन) 

धन से ( वर्धय ) बढ़ा ॥ २॥ : 


गान oF भावाथ--जैसे जैसे मनुष्य हवन att शिल्प कायो मं भौतिक afta | 
cS | का उपयोग करते हैं, वैसे वैसे ही उन के सन्तान आदि ओर धन की वृद्धि 
त्रः | दोती है ॥ २॥ 


अ) यदग्रे यानि कानि चिदा ते दारूणि दध्मसि । 
सव तदस्तु से शिवं तञ्जुषस्व यविष्ठ्य ॥३॥ - 2 

इ). | | यत्‌ | सगरे । यानि। कानि। चित्‌। आ । तै । दारूणि । 

. † दष्मसि ॥ wage तत्‌ । अस्त । से । शिवम्‌ । तत्‌ । जष-. 


प स्व । यविष्ठय ॥ ३ ॥ | : | 
द्यः ¦ २--( इध्येन ) इन्धनखाधनेन (cat) ववाम, ( जातवेद्‌ः ) दे .पदार्थेषु 
7 ) विद्यमान ( समिधा ) काष्ठादिना (वर्धयामसि ) वर्धयामः । प्रवृद्ध कुमः ( तथा) 
मु) तेन प्रकारेण ( त्वम_) ( अस्मान्‌) अग्निप्रदीपकान्‌ ( वर्धय ) समर्धय (प्रज्ञया) 


| सन्तानादिना ( च ) ( धनेन ) खुवणंदिना (य )॥ 
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( ३,८९२ ) Wataru Go ६४ [ ४८० | 
भाषाथ-( अग्ने ) दे अग्नि ! ( यानि कानि चिंतू) जिन किन at 
( दाकणि ) काष्ठां को (ते) तेरे लिये (यत्‌) जो कुछ ( आ दध्मसि ) दम 
लाकर धरते हैं । ( तत्‌ लवंम_) बह सब ( मे ) मेरे लिये ( शिवम.) कल्याण- 
कारी ( अस्तु ) होवे, ( यविष्ठ्य ) हे अत्यन्त संयोजक वियोजको मे arg | 
[ योग्य ] ( तत्‌) उल [ काष्ठ आदि ] को ( जुषस्व ) तू सेवन कर ॥ ३॥- 
भावाथ-मन्ुष्य काष्ठ आदि पदार्थो' को अग्नि में दवन और शिल्प, 
सिद्धि के लिये सावधानी और विचार से छोड़े, जिस से प्रज्वलित अग्नि छाए! 
यथावत्‌ कार्यसिद्धि दोवे ॥ ३॥ Fe 
यह मन्त्र कुछ भेद से यञ्च॒वेद में है -११॥ ७३ और ऋग्वेद = | १०२ 
।। [ सायणभाष्य 8१]॥ २०॥ | | 
५ तास्ते ग्नं समिधस्त्वसिद्ध: सुमिह्‌ भ॑व । 


आयुर॒स्सासु धेह्य मृतत्वसांचार्यांय ॥ ४ ॥ . 


| रताः । ते । WA । सखु-दर्घ:। त्वस्‌। इद्धः । VLEET! i 
। भव ॥ आयुः। अस्मासु । धेहि । सम॒त-त्वस्‌ । झआ-चार्याय ४ य 
| भाषार्थ-( अग्ने ) हे अग्नि | ( पताः ) ae (ते) तेरे लिये (समिधः) 
a लमिधाये [ काष्ठ आदि सामग्री ] दै, ( त्वम्‌ ) तू ( इद्धः ) प्रज्वलित होकर 


` ( समित्‌) मिलने घाला ( भव ) हो । ( आयुः) जीवन और ( अस्टृतत्वम्‌ ) 
झमरपन का ( अस्मासु ) हम में ( आचार्याय) आचार्य [की सेवा ] के लिये 


३--( aq) यत्किञ्चित्‌ ( याति कानि चित्‌ ) यानि सर्थाण्यपि ( आ ) 
| आनीय (ते) तुभ्यम्‌ ( दारूणि) काष्ठानि ( दृष्मलि ) wera: | आशोपयांमः 
© (सब्‌) (तत्‌) (अस्तु) (मे) महाम्‌ ( शिवम्‌) कल्याशकारम्‌ (तत्‌ ) 
Hi aang (great) सेवस्व ( यविष्ठय ) युवन--इष्ठन | स्थूलदूरयुव० | पा० 
|  ६।४।१५६। वलोपे गुणे च तत्र साधुः । पा० । ४। &८ | इति यविष्ठ-यत्‌ । 
} - दै युत्रतमेषु अतिशयेन संयोज कवियेजकेषु ast योग्य | 
|  ४--( एताः ) दश्यमाना; ( ते ) तुभ्यम्‌ ( अग्ने) (समिधः ) काष्ठादि 
| पदार्थाः (त्वम्‌) ( इद्धः ) प्रज्यलितः सन्‌ ( समिंत्‌ ) इण गता-किप्‌ तुकूच। | ` 
| aa _ संगन्ता ( भव ) ( आयुः ) ana ( अस्मांसु) ( घेहि ) धारय ( अमृतत्वम्‌) ` र तं 


१] by Ary कान gungation Chennai and eGangotri 


TTT AIST ॥ १८ ॥- ( ३,८५३ ) 


Ls | a 


सू० दथ [ ५ 


-_———————_._ 


( धेहि ) धारण कर ॥ ४॥ 
भावाथ--जो age अग्नि में काष्ठ आदिका उत्तम उपयाग करते 

हैं, वे पूर्ण आयु Aer कर और आचाय आदि की लेवा करके सुखी होते हैं ॥४॥ 
चतक्तस ६५ ॥ 


अन्झः १॥ gat देवता ॥ निचजगती, gre: ॥ 
प्राक्षमकरणोपदे राः-पराक्रम करने का उपदेश ॥ ` 


' हरिः सुपर्णो दिवमारुहोउर्चिया ये व्वा दिप्सन्ति दिव॑सत्प- 


तन्तस्‌ । wa तां जहि हरसा जातवेदोऽविभ्यदञ्भाऽरचिषा 
दिवसा रोह FTN ९.॥ 


हरि: । स-पुणः । दिवंस्‌। जा । ween अर्चिषा । ये । त्वा। 
दिप्सेन्ति । दिवस्‌ । उतू-पतन्तस्‌ ॥ सवे । तान्‌ । जहि । 
हरसा । जात-बैद्‌: । अबिभ्यत्‌ । उग्र: । अर्चिषां । दिवस । 
Tl रोह | सय ॥९॥ 


_ आषाथ-[ दे मजुष्य! ] ( हरिः ) दुःख का दरने धाला, ( सुपर्णः ) 
बड़ा पालने वाला तू ( अचिषा ) पूजनीय कमं से ( दिवम्‌ ) चाहने योग्य ge 
स्थान में ( आ अरुः) ऊंचा चढ़ा है, (ये) जो [ fas ].( दिवम्‌) सुख- 
स्थान का ( उत्पतन्तम्‌ ) चढ़ते इये ( त्थाम्‌ ) तुझे ( दिप्सन्ति ) द्बाना चाहते 
हैं, ( जातवेदः ) हे बड़े घन वाले | ( तान्‌) उन को (ear) [ अपने ] बल से 
( अब जहि ) मार डाल, ( अबिभ्यत्‌ ) सय न करता हुआ, (gm ) तेजस्वी तू 


अमरणम्‌ ( आचार्याय ) आचाय सेवितुम्‌ ॥ 


१--( हरिः ) दुःखस्य हर्ता ( gid: ) महापालकः ( दिवम्‌ ) दिषु 
कान्तौ--कप्रत्ययः | कमनीयं संखस्थानम (झा अरुहः ).रोहतेलु ड. । आरूढ. 


'बानसि ( अचिधा ) पूजनीयेन कर्मणा (ये ) fas: (त्वा ) ( दिप्सन्ति) 


दम्भितुमिच्छुन्ति। जिघांसन्ति ( दिवम ) ( उत्पतन्तम्‌) उद्गच्छुन्तम्‌ ( अव 


जहि ) विनाशय ( तान्‌ ) विश्रान्‌ (-हरसा ) बलेन ( जातवेदः ) हे प्रसिद्धन > 
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~ 


Ht». TD ती 


. सुहर्नन्काष्ठि; | स-पढ्वा न्‌ । प्र-सणन । पाहि । वजः ॥ १॥ 


- (दिवम्‌) ( झारोह ) अधितिष्ठ ( सूर्यं ) हे प्रेरक प्रतापिन्‌॥ ` 


(ते) तब (,रन्धयामि )) रृध्यतिवशगमने-निरु० १० | ४० | cout! RL 
` स्वाधौनान्‌ करोमि ( दरखा ) बलेन, ( जातवेदः ) हे बहुधन ( सहखग्राप्टि) ` ` a 
| ee 


( ३,८४४ ) Digitized by Ay SER SLR RECAP nai and esanget ae [ ५६८२ ] 


हि ब = Yo ६७ 
( सूर्य ) हे सूर्य | [प्रेरक मनुष्य ] ( अचिषा ) पूजनीय कर्म से ( दिवम्‌ ) सुख zt 


स्थान का (आ tig ) चढ़ जा ॥ १ ॥ 


चारा 


णन्‌) म 

भांवाथ-पराक्रमी पुरुष सब विप्र को हटा कर धनवान्‌ होकर सखी ३ 

ata ॥ १॥ ` ` ¦ करते रहें 
| OT ददं ॥ 

मन्त्र; १ ॥ ज्ञातवेदा देवता ॥ निचद्तिजगती gq: ॥ iia टर 2 १ 

थराक्रमकरणांपदेशाः--पराक्रम करने का उपदेश ॥ इन i ag 


watarar age मायिनोंउयस्मये: पाशेरड़ि ने! ये चर॑न्ति । TIA 
तांस्त रन्धयासि हर॑सा जातवेदः Teale: सपत्नान्‌ प्रसणन जीवेस 
पाहि वर्जाः ॥९॥ . बध्येस | 
शय:-जाला;। असुराः। सायिनः। अ्य॒स्सयः। पाशेः। AEA aes ! 


ये। चरन्ति ॥ तान्‌ । ते । रन्धयासि । हरसा । जात-वेदः । पुषेम ४ 


«a , 


भवस 
भाषाथ--( अयोजालाः) लोहे के जाल चाले, ( सुराः ) असुर .| 


[ बिद्वानौ के विरोधी ], (मायिनः) छली, ( अयस्मयैः ) लाहे के बने हुये (पारी : 
फन्दां से ( अद्िनः ) आंकड़ा लगाने वाले (ये) जो [ शत्रु ] ( चरन्ति ) धूम झू यसी र 
फिरते दै । ( जातवेदः ) दे बड़े धन वाले | [ शूर ] ( तान्‌ )डन का (ते) के ` 
( रखा) बल से (रन्धयामि ) में वश मे करतां हूं, ( सहस्चक्राषिट; ) aed me 


ee जक ( शत 
~ NR Si: 
( श्रबिभ्यत्‌ ) भीतिम्‌ अकुर्वन्‌ ( उग्र; ) प्रचण्डः ( अर्चिषा ) पूजनीयेन कमणां | (शत 


१-( अये।जालाः ) लोइमथवाशुराचन्त ( अछुरा; ) सुराणां विदु प्रश्ण) अत 
बिरोधिनः ( मायिन; ) छुलिनः ( अयस्मयै ) लोइनिमित्तैः ( पाशैः) बन्धन १ 
( अङ्किनः) ¶:ङ्ङुशवन्तः ( ये ) दुष्टाः ( चरन्ति ) विचरन्ति (तान्‌) दुष्टा रित्य न्तः 


~ 
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[ ५८३ ] _ एकेनविंशं काण्डम्‌ ॥ ee ॥ (३,८५५) 
सुख- 
दो धारा तरिवार चाला, ( वजूः ) वजूबाब्‌, ( सपत्नान्‌ ) विरोधियों को ( sz. 
UL) मार डालता हुआ तू [ हमें ] ( पाहि ) पाल ॥ १॥ 
भावाय--बड़े ले ॒ 
र > साप शुर पराक्रमी पुरुषो का सदा सहाय और सत्कार 
करते रह, जिस से वे sat कपरी: ष्टो के 
चला ष्टा का मारकर प्रजा का पालन करें ॥ १॥ _ 
सुत्त्तस्‌ ६७ ॥ 
१-६ ॥ प्रजापतिदेवता ॥ प्राज्ञापत्या गायत्री छुन्दः ॥ 
ज्ञीवनस्य इत्राखथ्योपदेशः-जीचन के स्वास्थ्य का उपदेश ॥ ` 


७ : = u ° 

न्त । पश्यस शरद: शुतस्‌ ॥ ९॥ पश्येम । शरद: । WaT ॥ १.॥ 
| e 3 

णन्‌ जीवस शरदः श॒तस्‌ ॥ २॥ ssa शरदः । TAT ॥ २॥ 


जी 


as L 
उगम शरद: शतय ॥३॥ बुध्यंम । शरद: । श॒तस्‌ ॥ ३४ 
| २9 \ = च्या \ (Ce 4 
*। रोह शरदः शुतस्‌ ॥ ४ ॥ asa । शरद: । शतस्‌ ॥ ४॥ 
व = 
एषम शरदः श॒तम्‌ ॥४॥ ga । शरदः । WAT ॥ ६५७ 


| - ° 4 ड 
ततन शरद; शतस्‌ ॥ ६॥ भवस । शरदंः। शतस्‌ ४ ६॥ | 
न] ; beak 


a 
4 


> ॥ | : : 
a) सेम शरदः श॒तस्‌ ॥ ७॥ ya । शरद: । श॒तस्‌ ॥ ७ ॥ 
घूमते weet: wre: ` 'सयेतीः ; 
a oe शुतात्‌ cw YATE । शरद: । श॒तात्‌ ven 
| (शिलम्‌) सौ (शरदः) धर्षो' तक (पश्येम) दम देखते रहेँ ॥१॥ 
SRR) सौ ( शरदः) वर्षा तक ( जीवेम ) हम जीते रहें ॥ २॥ 
कमा राम) हम सममते रहे ३॥ _ ( शतम्‌ ) सौ ( शरदः ) aa तक ( बुध्येम ) हम समझते रहै ॥ ३॥ 

_ ऋष्टि;: उभयता धारायुक्तःखडगः | खहस्नेऋेष्टिसिय' 

ह... : eM: भयु क्तः ( सपज्ञान ) शत्र 
दुष (29) प्रकषण मारयन्‌ (पाहि) wea (वजू)) वज-अर्शआद्यच । वळी 


न्घनैः' ae यो शो? 
छ न रक (पश्येम) अवलोकयेम (शरदः) शरद ऋतून | संवत्सरान्‌ | कालाध्व- ˆ . 
टा रत्य न्तसपोगे | फा० २ ३ । १ । इति ata Baar (शतम्‌ ) शतसंख्याकान्‌ 


मि । |` 7 

: । २-- जीवेम ) प्रान्‌ घांस्पेम ॥ 

६ ys कका ey हे ae} ‘= 0 कृ दर ५५ ३ 
Meee eee जकवा 
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( शतम्‌) झौ ( शरदः ) घषो ` तक ( रोहेम ) हम चढते रहे ॥ ४॥ ` 

. - (शतम्‌ ) सो ( शरद: ) घषो तक ( gaa ) हम पुष्ट होते cE ॥ ४॥ aaa 

(maa) सो ( शरदः ) वर्षो तक ( सवेम ) हम बने रहें ॥ ६ ॥ क 3 

: ( शतम्‌) सौ ( शरदः ) वर्षा तक ( थूयेम ) हम शुद्ध रहें ॥७ ॥ र्‌ ( 

(garg) सौ खे ( भूंथली! ) अधिक ( शरद; ) चषे। तक [ हम केला भर 

रहे, जीते रहें, इत्यांदि ]॥ ८ ॥ ।ने के हि 
भावाथ--हम सब लाग भयत्न करें कि परमेश्‍वर की प्रार्थना ae 

करते इये युक्त आहार विददार से ऐसे स्वस्थ और नीरोग रहे कि सच efig १- 

नेत्र, सुख, नासिका, मत आदि खो वर्ष से भी अधिक पूरे डढ़ और सचेत राखरी ग 

त जिससे इम अपना कर्तव्य जीवन भर सावधानी. के ara किया करें ६ १ जी 

| | मन्त १ तथा २ ऋग्वेद में हे--७ । ६३ । १६ और खथ सूक्त कुछ शोचा र 


=p ‘Va पजुषेद मे हे-३६ । श्छ ॥ - पीवाः । 
गह सूप्त स्‌ ६८॥ | भा 
८ | मन्त्रः १॥ आत्मा देवता ॥ निखुदञ्च॒ष्ठुप्‌ छन्दः | जी व्यासः 
oe ae ह मधघुन्यकतंठ्योपद्देशः--मरुष्य के कतव्य का उपदेश ॥ जता 
 झव्य॑सश्च व्यचंसथ बिलं. वि ष्यांसि मायया । | करना 
न ` ताअ्यांसद्धत्य वेद्सथ कर्माणि Awaz ॥९॥ ` ` उपलोबा 
फि eae । थु । व्यचसः । च । विलस । दि । स्यासि । Tr 


न्यास । उत्‌-हृत्य । वदस्‌ । अथं । कर्माणि । कण्महै। भाष 
__ भाषार्य-( अव्यसः ) अब्यापक [ जीकत्मा ] के (चच) (स्प) हो, 


. ७--( रोदेम ) घारुढा भवेम ॥ 


है : ४ (पषैम) पूष पुष्टी । पुष्टि लभेमहि ॥ 
S| : - ३ भवेम)) स्याम । व्तेमहि | 


सीः ) अधिकतरा! (शरद!) वर्षाणि (शतात्‌ ) शतस | 
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——# है: | ५०4 ] etree gy कार्हयू eeu 


दा) रा पी णय ( ९८५७) . 
हँ ॥ ४॥ ( व्यचसः ) व्यापक [ परमातमा ] के ( बिलम्‌) बिल [ भेव]. को ( मायया ) 


बु व व घ्यामि ) में खोलता हृ । (अथ) फिर ( ताभ्याम्‌ ) इन दोनों के 
te a aay ) वेद [ ऋग्वेद आदि ज्ञान ] कोः (उदस्य) ऊच 
हा हट (कम खु ) कमों को ( छृएमहे ) हम करते हैँ॥ १॥ न 
हम क्ख सावा यं-मट्ट॒ष्य जी 


७॥ 


बा चात्मा के कतव्य और परमात्मा के अज्ञप्रह सम- 
| हो को प्रधान जानकर अपला अपना कर्तब्य करते रहे ॥ १॥ 


येना खच  सृक्तस्‌ de ६ १ 


Teh १-४ ॥ विद्वांसो वेक्ता: | युष | 

3 *॥ १ आ - 

सचेत (St गायत्री) ४ आशुः च्णिक ह GAT ET २ प्राजापत्या5ष्ट्प; ३ 
bas’ न ® 


रे १ जीवनवर्धनायोपदेशः--जीवन बढ़ाने के fad उपदेश ॥ ` 

क gg शचा स्य॑ जीव्यासं. सवू मायुजीव्यास्स ॥ ९ ॥ 

गीवाः । ख्य॒ । लीघ्यासंस । ele |; 

[ SUI सवस्‌। शयुः । जीव्यासस्‌ nen 

हित म हे विद्धानो ! ] तुम ( जीवा; ) जीने घाले (स्थ) हो 

| जव्यासम्‌ ) में जीता रह, ( सद्‌ पूण ¢ द 

| जीता रह' ॥ १॥ `` re Sone SE a) mS न रा लम) 

¢ 

MAT —agat क्षा विद्वानों के लमान 

करना याहिये॥ १॥ | 

हे ay है छ र २ | 

Ei स्थोप जोध्यासं सब मायुं जीच्यासस्‌ ॥२॥ 

रप-जोवाः । ea et जी सवेस्‌। pes 

ae +S) जोव्यासम। सवश | भुः ॥ 

कर गौच्यासस्‌ ॥२॥ > 4 
न € £ 

“3 , ` भाषाय दे विद्वानो:! 

च) प) हो, (डप जीळ रथ ) हो, ( उप जीध्याखम ) में 

PNET जीवार 


जीवन भर स्वतन्त्र पुरुषार्थ 


] हुम ( डपजीवा: ) आश्रय से. जीने वाले 
सहारे @ जीता रहू', ( waa) सम्पूणं ` 


am ह - प त्मत्तः ८ ) > 

tor बि ह मेद (विष्याभि ) स्तिचपसुप्टो विमोचन निक १) ` ` 
®) — Pee मावया ) erat ( ताभ्याम्‌ ) तौ erga (उद्‌. ` 
( कर्माणि } ( घेदमू ) ऋग्वेदा वेद्‌ चतुष्टयं शानमूलम्‌ ( अथ ) अनन्तरम्‌ 

[॥ `. „त्यानि ( Seat) कुर्महे ॥ Sos soo ai 


A १--( जीवा; ) जीव ¥ 
का यासम्‌ ( सम्‌ ) ला वन्तः (स्थ) भवथ ( जीब्यासम्‌ ) - जीचनवान्‌ 


i he 


देन Uz ( आयुः ) जीवनम्‌ (जी म)॥ ° । र 
२०-( Sasi, D BERG Sava (रोधा | ae तीवा i, क 


( ३,८४८ ) ००४०१० ऽययचचेक्थाष्यै "०००५०० Bo ७० [ पुव [० ७९ | 
i ती 


( झायुः ) आयु ( जीव्यासम्‌ ) में जीता रषं ॥२॥ i 

-| भावार्थ--मजुष्यो को ब्रह्मचये आदि दशा में श्रेष्ठा का आश्रय लेकोता रह, 
। > जीवन व्यतीत करना चाहिये ॥ २॥ Tar: ) ह 
\__ सं जीवा स्थ॒ सं जीव्यास सर्व सायुर्जीव्यासस ॥ ३॥ र्‌) मैं ऽ 
१॥ 

सू-जीवाः । स्थ॒ । सस्‌ । जीव्यास॒स्‌ । Ty । आयुः । जी वा 

व्यांससू ॥३॥ . आयु ज 


भाषाय--[ हे बिद्वानो ! ] तुम ( संजीवाः ) मिलकर जीने वाले (स्थ ह 
हो, ( संजीव्यासम्‌ ) मैं मिलकर ज्ञीता रह', ( dala) सम्पूर्ण ( आयुः ) आर स 


सवर 

( जीव्यासम ) में जीता रहू ॥ ३॥ = 
भावाथ--महछुष्यो को परस्पर सहाय से अपना जीवन wim र 

4) छै: चाहिये॥ ३॥ प्‌ । आ 
/ जयं: जीवला स्थ जीव्यासं सर्व मायुजीव्यासस्‌ ॥ ४॥ [ दुवा 


ये जीवलाः । स्य॒ । जीव्यासंस्‌ । सवेस्‌ । gn जीव्यासस ४१ । ! 
भाषार्य-[ हे विद्वानो ! ] तुम ( जीवलाः ) जीवन दाता (स्थ) art 
(जीव्यासम्‌ ) मैं जीता te’, ( सर्वम्‌ ) सम्पूर्ण ( आयुः) आयु ( जीव्यासम्‌; स्‌। व 


में जीता रह ॥ ४॥ Tas 

| | * ____ भावाथ--मलुष्य परस्पर उपकार से सब का जीवन बढ़ाते रहे ॥४। सांपा 
त्त Lo | [ वेदवार 
क मन्त्र: १॥ इन्द्रो देवता ॥ आर्धी गायत्री छन्दः ॥ न्‌ लोग ] 

/ ¬= आयुरवर्धनायोपदेशः--जीवन बढ़ाने का उपदेश ॥ नि. [बाणी] द 
इन्द्र जीव सूय जीव देवा जीवा जोव्यासस॒हस्‌। (ताम्‌) ३ 


os सायुजो व्यासस्‌ ॥ १ ॥ _aa 
[CN जोव (gy । जीव । देवाः । जीवाः । जीव्यासं रू 
| | | अहस्‌ ॥ सवस्‌ । खायुः । जीव्यासस्‌ ॥ १ ॥ J 


 वान्‌ भूयासम्‌। अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ 


..  ३-( संजीवाः ) संयोगेन जीवन्त; 
धारयेयम्र॥ | 
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[ १८६ Fo ०१ [ yes ]-- र्कानविशं काण्डस्‌ ॥ री तिल ॥ 


NR 
:। जीः ¢ 
= ` भावाय- gee परम dees! 
| आयु जीवें ॥ १॥ रेरवयबान्‌ और प्रधान होकर विद्वानों के साथ 
बाले (स्थ मि THT ७१ ॥ 35, 
‘ "जः १॥ वेद्माता दे 
युः ) रार वता ॥ अतिजगती छन्दः ॥ ` 


~ त वे 
| भोग सयां agar वद्साता म चोंदयन्तां पावसानी दुविजा 
= y= टस 


>> माता । प । चोद यन 

स्थ) हों यानी । दुविजानांस्‌ ॥ आयु: माणस । अ-जा bs 

व्यासमु:र । कोतिम्‌ । द्रविणस । बह्म-वर्च सम्‌ ॥ | है 
i त्‌ । बरह्मवचसम ॥ स 

रहै ॥४। र वजत । बुझ॒-लोकस्‌ ॥ १॥ pr 
स = 
| पाषाय--( वरदा ) वर [ इश फल ] देने वाली. ( वेदमाता ) शान की. 


। [ वेदवाणी ] ( मया ) 

- सुझ करके ( स्तुता val’ 

" न ] ( पावमानी ) शुद्ध करने वाले [लि Be हे, [ आप छ क 
। ] को ( द्विजानाम्‌ ) द्व्जि [ ब्राह्मण क्षत्रि गौर क बताने वाली 


(यन्ताम्‌ ) आगे gers य और वैश्यो ] मे 
| ere sessed st) CC १ a = ' [हे विद्वानों !] ( आयुः) जीवन, / ` 
५ २० इन्द्र ) हे परमैश्व्यवन्‌ ager (जी नय 
LV 'यवत्तजस्विन ( जीव चु 2 ( जीव ) ATT = 
TC पूर्ववत्‌ eta, ) (देवाः ) हे विद्वांसः ( जीवा; ' 
(gar) प्रशंसिता ( मय 5 

| wee t) डपा 
(वन स निभा का (is 
रॉ परमेश्‍वरस्य Par डप्‌ । द्वितीयाथे प्रथमा । पच 
ता...) जीचनम्‌ ` (आणम्‌) आत्मबलम्‌ (र > 
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(| ३,८६० ) SRE १०००७ 9२ [ ९८८ | हर ( मा: 
55 2 0 ला 
MORES BS क मन 
सन्तान आदि], ( पशुम्‌ ) पशु [ या भा 


( ८ प्रजाम्‌) प्रजा [ 
ही टा ) कीर्ति द्रविणम्‌) चन और ( ब्रह्मवर्चसम्‌ ) वेदाभ्यास्पाया है, उ 


ऽ का तेज ( मह्यम्‌.) सुभ को ( दत्त्वा ) देकर [ad] ( त्रह्मलोकस्‌ ) ब्रह्मलो! तप करते हू 
_ २ [वेदज्ञानियौ के समाज ] में ( व्रजत ) agers tl १॥ 
भावारय-मडुष्य विद्वान्‌ आचार्यो के द्वारा आदर के साथ वेद्वा 
का निरन्तर अभ्यास करके सर्घोन्‍नति से कीतिमान्‌ होते हुये ब्रह्मक्षानियो | 


६ प्रतिष्ठा पाव ॥ Ul क प्रजा अमत 

| | TRF ७२ ॥ “ने 
te an इति sf 

मन्त्रः १ ॥ परमात्मा देवता ॥ विराडार्षी त्रिष्टुप्‌ छन्दः ॥ "मी 
वैदिफकर्मानुष्ठानोपदेशः--बैद्कि कर्मे करने का उपदेश SS z 


_ यस्झात्‌ काशांददभरास वेदं तस्सिन्नन्तरव दधस एनम्‌ 
3 कतसिष्ठं ब्रह्मणो वीयण तेन सा देवाइतपसावतेह ॥ Vu 
यस्मात्‌ | कोशात्‌ । उत्‌-भ्रभ॑रास । वेदस्‌ । तस्मिन्‌ । स? 
अब । दुच्सः। TAR ॥ कुतम्‌ ZEA । ब्रह्मणः । वीग इक्‌ कारडं प 


‘ तेन.। सः । देवा; । तपसा । सवत । ZEN ९॥ त्तरैक।नाचेशा 
भाषाथ--(यस्मात्‌ ) जिस ( कोशात्‌) कोश [ निधि स्थान परम of 

से ( वेदम_) aq [ ऋग्वेद आदि] का ( उद्भरोम ) हमने ऊ चा धर 

` : (तस्मिन्‌ अन्तः ) उस परमात्मा के भीतर ( पनस) इस [ जीवात्मा 


( अव ) निश्चय करके ( दध्मः ) da धरते हे । ( ब्रह्मणा ) [ जिस ) ब्रह्म [' द्रि 
“पा ] के ( घीयंण ) सामर्थ्यं से ( इष्टम ) इष्ट फर्म ( कतम.) किया ३ ET तत 
SR जेत्‌) उस [ परमात्मा] के साथ, ( देवाः) दे विद्वानो | ( तपसा Arata: ( तपः 
ed 


“el मायु जो aa ( कीर्तिम ) यशः (द्रविणम ) घनम ( ब्रह्मवर्चसं 
इन्द्र । जीव । a दाभ्यासेन तेजः ( मह्यम_) उपासकायं ( दत्वा ) ( as 


= वे 
अहस्‌ ॥ सवस । आओ. प्रापयत- अस्मान्‌ ( ब्रह्मलोकम _) घ्रहझणां 


22 ता aan कारा निधिस्थानात्‌ परमेश्वरात्‌ ( pe 
Gr द र Boas स्थापितवन्तः ( वेदम्‌ ) अग्वेदादिवेद्चतुष्टयम. ‘ ah. १ 

धारयेयम्न॥ ` ( अन्तः ) मध्ये, ( अब ) अवधारणे ( दध्मः ) घरामः | 

- ४: ॥ कृतम्‌) अलुष्छितम ( इम्‌ ) इष्टं कम ( ब्रह्मण ) 2 at 

~~” गमथ्यंन (तेन) परमेश्चरण सह (मा) मास, 
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a ne et 


ye ड ns plat | 5 


Wires 
fo SE 


प ge Te ee 
दरारा (ary सुक को LE) या पर ( अवत ) बचाओ ॥ १॥ 


] [गा भावाथ-जिल परमात्मा के अनन्त भएड।ार से वेर रत्न के! इमः 
भ्यास्पाया दै, उसरी परमात्मा का आश्रय लेकर विद्वानों के सत्संग और सहाय 3 
हालो! तप करते हुये अफ्नो रक्षा करके इप आनन्द भोगे ॥ १ | 


Ae 


i इति सप्तमोष्चुवाकः ॥ bane 
दव, be Rr 
नेया = 3 maa वि ७७ ° - 
= दृत्येकानविंश AIS समाप्तस ॥ 
अमु . ag a 
` इति औमद्राज्ञाधिराज प्रथितमहागुणमदिम श्रोषयाजीराव गायक 

वाड़ाधिष्ठित बड़ोदेपुरीगतभावणमास दक्तिणापरीक्षायाम्‌ _ 

| ऋकलामाथवेवेदभाष्येषु लब्धदक्षिणेन श्रीपण्डित 
| । ` क्षेसकरणदासचरिवेदिना | 
पर कृते अथवेवेदभाष्ये एकोनविंशं काण्डं समाप्तम्‌॥ 

a | 
य. इद्‌ कारं प्रयागनगरे भावणमासे पौरमास्शस्ख्ब्स्ध्नीण पोर्णमास्य 
[त्तरकान विशतशतक ] 
a : ] विक्रमीये संवत्सरे घीर-वीर-चिरप्रतापि-म 
या अ्राराजरा ज 
ध्र वरु पञ्चमजाज सहोद्यस्य 
4 खुसाप्नाज्ये छुसभाप्तिमगात्‌ ॥ 

| SN Rees J 
ग 3 सुद्रितस्‌-_पौषक्र I xt 
ts “UTR सवत्‌ १६७६वि०, ता० १२ दिसम्बर =_> ता १२ दिसम्बर १६ १६ ६० 
गा) बेद्वासः ( तपला ) तपश्चरणेन ( अव a 
“A त) रक्षत (इह्‌) अत्र ॥ : 
यस | 
aw 
दशा 

| 
कट ४ _ 
< > 
( पुर = 
स्य | 
Ws ` | 
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